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MINING  COMPANIES'  AGENTS. 
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Electrolytic,  Arizona 


WIRB 


INOOTS. 


Advances 


WORKS  AT 

PAWTUCKET,   R.  I.  NATRONA,   PA. 

For  Treatios:  Argentiferous  Material. 


ANSONIA,  CONNm 


Refinery. 


Agents  for  the  following  Mining  Comi>an.e8 :    Boston  it  KotttatiA  C  C.  Ar  A.  ITfaliig  Co.;  Tamarack  Ifltilwg  Co.; 
Btttte  it  Boston  Klaiiig  Co.;  Osceola  Consolidated  Iffajng  Co.;  ArLiona  Copper  Co.,  lAd,; 
BLearsacse  Klninc  Co.;  Old  Dominion  Copper  Kinlnff  it  SmeltfngxCo.  t 
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lew  M  SiiMg  «(l  M  iiiHiips^^ 

46    WACk  STUKKT,    NEW    YOMC 


Capital,  $^l,000,OttO,00^  Surplus,  $1,000,000.00 

Undivided  Ft«nt«,  $t86,289.29 


ClfMLES^  PAIR!CHILD,  Presiddst. 
WILLIAM  L.  STRONG^  1st  VIce-PMiU.        ABRAM  M.  HVATT,  Secretflvja. 
JOHN  L.  LAJ4S0N,  2d  Vke-Pres't.  ZELaH  VAN  LOAM,  Ass't  Secretary. 


Tills  Company  is  attthorised  to  act  as  9xec«tor,  l^pastee,  AiBLiffliKilltor,  Otiardlan,  Affent,  and 
IteceiTer.  It  is  a  le^al  depository  for  Con  A  and  Timst  9%ttids.  Wil&-tak«f  entire  cllarse  of  Ileal  and 
Per8#n#t  fl^Mles,  coltietlite  t)M  ttfe^nie  and  pKsflts,  and  attcAdincr  to  alksticli^Utails  )mi  an  indiTidnal 
in  Hfte  capacity  conld  'do. 

Receives  deposits  subject  to  siglit  drafts,  allowifiig  interest  on  dailjr  ***^*^Bifjri  aitft  issues Xertificates 
of  Deposit  bearing  interest.    Acts  as  Registrar  and  Tiftiiisfer  Agent  oOUl  Stodhi  M 


TRU8TKK8. 


Charles  S.  Pslrchild. 
William  H.  Appleton. 
William  L.  Strong. 
James  J.  Hill. 
William  P.  Buckley. 


Stuart  O.  Nelson. 
Hudson  Hoagland. 
James  Stillman. 
WjUiMHiiAi.  Booth. 
Edward  N.  Oibbs. 


M.  C»  D.  Bs^den.     '' 
J.  O.'lfcCultOOgh. 
Edward  Uhl. 
Frederic  R.  Coudsit. 
B.  Aymar  SaA<)a. 


}ohn^W.'fiterlin^ 
JolA  A.vrftall. 
H.  Wsate'r  Webb. 
James  A*  Blaiii^  • 
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InM  States 
oximt  k  iJritst  ^0muattg, 

59  CEDAR  STREET,  NEW  YORK. 


CAPITAL,  $2,000,000.  SURPLUS,  $1 ,000,000. 

TRUST  DEPARTMENT. 

This  Company  is  a  legal  depository  for  Court,  Trust  and  State  Funds.  Acts  as  Trustee, 
Registrar,  Transfer  Agent.     Pays  Coupons.     Executes  all  Trusts. 

BANKING  DEPARTMENT, 

This  Company  receives  deposits  sul^ect  to  check  or  on  certificate  and  solicits  the 
accounts  of  Banks,  Bankers,  Corporations  and  Individuals. 

BOND  &   MORTOAOE  DEPARTMENT. 

This  Company  loans  money  on  improved  business  and  residence  property  in  the  principal 
cSties  of  this  conntry  and  has  representatives  in  the  following  cities,  among  others : 

Atlanta ,  ColUEqbas,  Ii\diaQapolis,  Portland,  Seattle, 

flugusta,  Denver,  Kansas  City.  St.  Louis,  SpoKane. 

Buffalo,  Detroit,  Louisville,  St.  Paul.  TacoEqa. 

Cliicago,  Dulutl^,  Minneapolis,  Soli  Lal\e  City,  Toledo, 

Cincinnati,  Grand  Rapids,  MilWauKee,  San  Rn^on*o.  Vasl\ington. 

Cleveland,  Helena,  On\alia,  Savanna^. 

MUNICIPAL  BOND  DEPARTMENT. 

In  view  of  the  many  irregu{arities  in  the  issuance  of  Municipal  Bonds,  this  Company 
suggests  the  following  safeguards  for  the  protection  of  those  interested: 

Certification  of  Securities  by  a  responsible  and  well -Known  Trust  Coinpany. 
Bonds  engraved  by  a  responsible  and  sKilfxM'BanK  Wote  Coinpany. 
R  convenient  place  of  regtetration  in  tlie  City  of  New  YorK. 
Certificate  of  legality  by  erninent  counsel  endorsed  on  bonds. 
Payment  of  interest  in  New  YorK. 

Bonds  issued  in  tl\is  cqanner  would  coxncqand  a  lower  interest  rate  and  be  inore  readily  salable 
tl\aii  tl\ose  issued  witl\out  tljese  safeguards. 

This  Cotnpany  is  prepared  to  take  entire  charge  of  preparing  Bonds  as  indicated. 
Municipal  issues  negotiated. 

REAL  ESTATE  DEPARTMENT, 

Careful  attention  given  to  the  leasing  of  property,  collection  of  rents,  payment  of  taxes, 
supervision  of  repairs,  and  all  other  details  connected  with  efficient  management,  securing 
the  best  possible  return  to  the  owner.  All  rents  collected. are  held  in  trust  to  owner's 
credit,  and  interest  allowed  on  same'frpm  date  of  collection  to  withdrawal. 
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THE  STATE  TRUST  CO. 

36  Wall  Street,  New  York. 

IViU  T^move  to  O^o.  loo  "Broadway,  CMay  ist,  1896. 

Capital, $1,000,000 

Surplus  and  Undivid^  Profits,         -         $900,000 


AAs  as  Trustee,  Registrar,  Transfer  and  Fiscal  Agent  of  Corporations, 
and  as  Executor,  Administrator,  Trustee,  Guardian  and  Commit- 
tee of  Estates.    Will  take  full  charge  of  Real  Estate,  Bonds 
or  other  Securities,  colleding  the  income  or  pro- 
ceeds for  account  of  the  owner. 


ISSUES  CERTIFICATE^  OF  DEPOSIT  BEARING  INTEREST. 

DEPOSITS   RECEIVED  SUBJECT  TO  CHECK. 

INTEREST  ALLOWED  ON  DAILY  BALANCES. 


Designated  by  ttje  Superintendent  of  tl^e  BanKtng  Department  of  tl^e  State  of 
Ne-W  YorK  aB  a  Depository  for  tl^e  Reserve  of  State  Banks. 

FRANCIS  S.  BANQS,  Piwldeat. 
W.  L.  TRENHOLMJ  ^^  JOHN  Q.  ADAMS,  Secretary. 

WM.  A.  NASH,        !         *  ^      '       ,  MAURICE  5.  DECKER,  Treitturer. 

TRUSTEES  • 

WILLIS  S.  PAINE,  Bx-Bank  Superintendent,  Sute  of  New  York. 
HENRY  H.  COOK. 

CHARLES  R.  FLINT,  Flint  ft  Co.,  Shipowners  and  Commiition  Merchants. 

W.  L.  TRENHOLM,  Ex-Comptroller  of  the  Currency ;  President  American  Surety  Co. 
WILLIAM  B.  KENDALL,  Bifirelow  Carpet  Company. 

WALTER  S.  JOHNSTON,  President  Spanish  American  Light  and  Power  Co. 
JOSEPH  N.  HALLOCK,  Proprietor  Ckrisiian  Work. 

EDWIN  A.  McALPiN,  McAlpin  ft  Co..  Tobacco. 

ANDREW  MILLS,  President  Dry  Dock  Savings  Institution. 

WILLIAM  A.  NASH,  President  Com  Exchange  Bank. 

jGEO.  FOSTER  PEABODY,  Spencer  Trask  A  Cd^  Bankers. 
J.  D.  PROBST,  J.  D.  Probst  ft  Co.,  Bankers. 
HENRY  STEERS,  President  Eleventh  Ward  Bank. 

GEO.  W.  gUINTARD,  Proprietor Quintard  Ironworks. 

FORREST  H.  PARKER,  President  New  York  Produce  Exchange  Bank. 
CHARLES  SCRIBNER,  Charles  Scdbgier*s  S<ms«  I^ibllsh<^s. 
CHARLES  L.  TIFFANY,  Tiffany  ft  Co.,  Jewelers. 

GEORGE  W.  WHITE,  President  Mechanics*  Bank,  Brooklyn,  N.  Y. 
PERCIVAL  KNAUTH,  Knauth,  Hachod  ft  Kuhne,  Bknkers.    ' 
JOHN  Q.  ADAMS,  Secretary,  36  Wall  Street. 
FRANCIS  S.  BANGS,  President 

FRANCIS  LYNDE  STETSON,  Stetseo,  TrAcy,  Jennings  ft  Russel!. 
THOMAS  A.  McINTYRB.  MeXntyre ftWaidweU. 

EDWARD  E.  POOR.  President  Nal.  Park  Bank.  New  YorWT^  •      T 
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nUNK  0.  MQBR8,  IViiUet.  HARRY  ROOBRf ,  VIoe-PrMMMit  J.  A.  McKBB.  -*nriitiir 


CAPITAL,  $400,000.        SURPLUS,  $400,000. 


Tradesmens  ITatidnal  Bank 


PHILADELPHIA. 


A  OBNBKAL  BANKINa  BUSINESS  TRANSACTED. 

ACOmJNTS  RBCBIVBD  ON  THE  MOST  FAVORABLE  TERMS. 
CORRESPONDENCE  INVITED 

SAPE    DEPOSIT  BOXES  TO  RENT. 


bsw  Timiirs'  Mm  tf  emit  HvaiiiHi  ii  an  Parts  of  tta  woM. 


Foreign  exchange  bought  and  sold.  Drafts  and  Cable  transfers 
sold,  payable  in  the  respective  currencies  of  the  following  countries, 
viz. :  Great  Britain  and  Ireland,  France,  Germany,  Austria,  Russia,  Italy, 
Spain,  Portugal,  Turkey,  Denmark,  Sweden,  Norway,  Switzerland,  Bel- 
gium, Holland,  Greece  and  all  minor  "European  countries ;  China,  Japan, 
India,  North  and  South  Africa,  Australasia,  Mexico,  West  Indies,  South 
and  Central  America  and  Canada. 

Drafts  Drawn  on  all  Paris  of  the  United  States. 


OOLUCnOIS  UDB  THROOGHOOT  THE  lOBLD  iT  lOST  FATORiBLE  RATES 

Spedmt  tMentioa  I*  called  to  our  Chvuhu*  Letters  of  Credit  tor  Travelers,  which 
mre  available  la  all  Important  cMea  of  both  hemisphere,  and  cover  th.^ 
unexcelled  hudlMig  aINred  hjr  the' CredltJ^onnals  In  Parts  j 

^  ,  „      igitized  by  VjOOQ  IS 

and  London,  and  Its  agencies  throughout  Europe.  o 


Elst6tt>lisliec5L   183S 


.  h.  WEBfi  , 

^V^"^  165  Pearl  Street,  ^/y 


NEW  YORK, 


&9FIHBB8    OF    AND    D^AIrl^RS    IK 


A  L  CO  HO  L, 


AND 


Cologne  Spirits, 


USED  BY 


MANUFACTURERS  AND  CHEMISTS  UNIVERSALLY. 


ESPECMLLY.PUT  UP  FOR  EXPORT.. 

SBNb  FOR  QUOTATIONS. 
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ORANGE  miLLS.  ESTABLISHED  1608. 


Laflin  &  Rand  Powder  Company, 

NEW  YORK,  U.  S.  A. 

Manufacturers  of  Gunpowder. 


Orange  **  Extra**  Rifle  Powder. 

The  best  Black  Powder  made,  for  general  shooting,  with  Shot- 
gun or  Rifle  Manufactured  under  patented  processes.  Very 
Little  Smoke^  which  is  almost  instantly  dissipated  Uniform, 
Strong,  Quick  and  Very  Clean. 

Blasting  and  Mining  Powder 

Of  Superior  Excellence. 


MANUFACTURERS'  AGENTS  FOR 

REPAUNO   CHEMICAL  CO., 

HERCULES  POWDER  CO. 

AND  ATLANTIC  DYNAMITE  CO., 

MMttuhBduren    of  ATLAS  POWDER,   HERCULES  POWDER,    QIANT  POWDER, 
and  JUD^N  POWDER,  High  Explosives. 


ELECTRIC  BLASTING  APPARATUS  AND  SAFETY  FUSE. 
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OEOROE  B.  POST,  Jr.,  W.  ALLSTON  FLAQO. 

Member  N.  V.  Stock  Bxchaage.  ALFRED  L  DENNIS. 


POST  &  FLAQQ, 

Bankerie, 

44  BROADWAY,  NEW  YORK. 

Telephone  Numbers,  Cable  Address, 

76  BROAD.  81  BROAD.  LITHOTINT. 


BRANCH  offices: 

NEWARK,  N.  J.  MORRISTOWN,  N.  J. 

Telephone  169.  Telephone  3&. 


All  Securities  dealt  in  on  the  New  York  Stock  Exchange  bought  iin4 

sold  on  commission,  for  cash,  or  against  deposits  of  money 

or  negotiable  securities  as  margin. 


LOANS  NBQOTIATBD  4QAINST  AVAILABLE  COLLATBRAL  SECURITY. 

ACCOUNTS  OF  CORPORATIONS,  FIRMS  AND  INDIVIDUALS  SOLICITED. 


INVESTMENT  ORDERS  A  SPECIALTY,  ^^^^^^^^^^Q^Qgle 


RICKETTS  &  BANKS, 


CABLE  ADDRESS,  "^  tICKETTS,"  MEW  VOWt 


104  JOHN(ST.,  NJBW  YOttK,  U.  S.  A. 


P.KP.RICKEnS,hi.D. 
MniLBAIIIS,Pii.D. 

LIIEISiUWBUSH,LII^ 
AtsacunM 


Mining  Enginonrs, 


Public  Assavers. 
Wiigbers  and 


Ore  7€9tft99  Wonke,  moiVBrfy,  H.  J, 

Special  Attention  Paid  to  tiie  Examination  and  Testing  of  nines  and  ftlneral  ih-operties. 

Fan  Reports  on  Condition  of  Property  and  Best  Method  for  TreatfAent  of  Ore,  based  on  Personal  Examination 
by  our  Engineer,  and  Trial  Riins  in  our  Testing  Works.   *  .   '  .  Will  contract  as  Advisory  Eng'ineers. 

Clieinlcal  and  ftetailurgical  Processes  investigated  and  Reported  Upon. 

Assays  and  Analyses  of  Ali  Classes  of  Material. 

SCALE  OF  CHARGES  ON  APPLICATION. 


VUVICIPAXr  AHD   SCHOOXr  BOKD8. 


8TATB,  COUNTT  AND  CVSY  WASRANTS. 


OLMSTEAD  &  TAYLOR, 

44  Broad  Street,  New  York. 


yWe  make  a  Specialty  of   WARRANTS 

SUITABLE  FOR  THE  INVESTMENT  OF 

FUNDS  OF  BANKS,  TRUST  COMPANIES  AND   INDIVIDUALS, 

NETTING  FROM  s   TO  8  PER  CENT, 


THE  BANK  OF  TORONTO, 

Toronto,  Can-^^da. 
Paid-up  Capital,     -     -     -     -5.     -     -     -     $2,000,000. 
Rest,       -     -     -     -     -      -      -      -'     -     -     1,800,000. 

D.  COULSON,  Qenerai  Manager.   :  '      *'J.  HENDERSON,  inspector. 

TOAOJrrO,  KOHTRBAi;,  BARRIB,  BROCKVII^l^E,  COBOURO.  COI^I/XNOWOOD, 

OAVAJrOQUB,        IrONDON,        PBTBRBORO,         PBTROI/IA,         PORT  nOFE,        ST.  CATHBRIKB&. 

•    ,  ...  .1 Ll- 


i1([;i III  1  and  Correspondents  in  Canada  for  the  Bank  of  Hamilton.  La  Banqut;  Nationale,  Union  Pank  of  Halifax, 

People's  Bank  of  Halifax,  and  their  branches. 
Prompt  and  careful  attention  given  to  collections  6n  ail  points  in  Canada. 
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LETTER  COMMENTS  ON 

UEBER'S  STANDARD  CODE. 


UanoTer  National  Bank. 

New  York,  Dec.  24th,  1895 Great  care  seems  to  have  been  taken  in  the  compilation  of  your  new 

Code  and  it  appears  to  thoroughly  cover  the  phrases  apt  to  be  used  by  banks. 

The  Canadian  Bank  of  Conimeree. 

New  York,  Sept.  20th,  1895 We  take  pleasure  in  saying  that  your  new  Telegraphic  Code  promises 

to  be  admirably  suited  for  the  use  of  Bankers  and  Merchants. 

W.  U.  Grosftman  A  Bro. 

New  York.  Nov.  26th,  1895 Your  "  Standard  "  has  a  more  practical  plan  and  greater  scope  than  we 

have  ever  seen  in  any  other  public  Code  of  this  nature. 

Anaconda  Minings  Company. 

New  York,  October  14th,  1895 We  have  examined  your  Cable  Code  with  special  reference  to  its 

qualifications  for  transmission  of  mining  phrases,  and  find  it  complete  in  all  particulars  of  that  business. 

Rickei«B  &  Banks. 

New  York,  October  9th,  1895 We  have  pleasure  in  stating  that  we  are  so  well  pleased  with  your 

Cable  Code  that  we  shall  use  it  ourselves  and  recommend  it  to  our  correspondents. 

Burrill,  Zabriskle  A  BurrUl. 

New  York,  December  20th,  189s We  have  examined  some  of  the  advance  sheets  of  your  new*  Cipher 

Code,  with  reference  to  the  legal  words  and  phrases  it  contains,  and  in  our  opinion  its  completeness  will  render 
it  a  valuable  assistant  to  the  profession. 

We  take  pleasure  in  commending  the  work. 

Spender  Trask  A  Co. 

New  York,  December  18th,   1895 Having  seen  the  advanced  sheets  of  your  new  Code,  we  take 

pleasure  in  congratulating  you  upon  its  apparent  completeness. 

We  think  it  will  be  the  most  useful  Code  for  those  in  the  Banking  and  Brokerage  business,  of  any  that 
we  have  ever  seen. 

The  Babcock  A  Wilcox  Co. 

New  York,  Dec.  23rd,  1895 As  there  has  been  no  Code  arranged  for  our  business,  we  think  yours 

will  fill  a  long-felt  want.  Having  carefully  examined  that  part  of  your  Code  that  pertains  to  our  particular 
needs,  we  feel  satisfied  that  it  will  be  a  great  assistance  to  us  when  telegraphing,  and  herewith  give  you  an 
order  for  35  copies. 

Kuowles  Steam  Pump  Works.— Geo.  F.  Blake  Mfsr*  Co. 

New  York,  Dec.  24th,  1895 Your  new  Cable  Code  is  one  of  the  best  we  have  yet  seen.     If  it  is  as 

complete  for  other  lines  of  business  as  it  is  for  pumping  and  other  machinery,  it  surpasses  any  of  its  rivals. 

Iidgerwo<Ml  MauuHMStoring  Co. 

New  York,  Dec.  24th,  1895 We  consider  your  new  Cable  Code  a  most  excellent  one  and  a  great  im- 
provement over  that  which  we  now  have  in  use. 

United  States  Mort^j^age  A  Trust  Co. 

New  York,  Dec.  24th,  1895 From  the  advance  sheeU  of  your  Telegr4)hic  cigde  we  are  pleased  to 

endorse  it  as  replete  with  sentences  that  will  be  of  much  service  to  us  in  our  future  tel^japhing. 

Daviesy  Turner  A  Co. 

New  York,  Dec.  24th,  1895 You  have  covered  our  business  very  thoroughly  and  the  use  of  your 

Sundard  Code  will  be  the  means  of  saving  as  much  money  over  the  Codes  we  are  now  using. 

Washburn  A  Moen  M^.  Co. 

Worcester,  Mass.,  Dec.  24th,  1895 After  a  careful  examination  of  all  the  Codes  in  the  market,  we 

have  decided  to  adopt  yours  and  you  may  send  us  50  copies. 

The  perfect  classification  of  your  sentences  and  the  double  indexing  of  many  of  the  subjects  is  worthy  of 
the  highest  commendation. 

Frank  &  Einstein. 

New  York,  October  28th,  1895 We  find  your  Cipher  Code,  in  every  way  adapted  to  the  Legal  pro- 

fession.  We  readily  understand  the  great  gain  to  be  derived  if  we  can  send  telegrams  and  receive  replies  thereto 
secretly  and  economically  and  also  see  the  advantage  of  having  the  names  of  those  using  this  work  before  us. 
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NOTICE. 


Ik  pablishing  this  Telegraphic  Code,  we  have  made  it  a  special  object  to  simplify  it  as  much  as  possible, 
and  while  condensing,  to  have  everything  as  distinct  and  well  defined  as  is  practicable  in  such  a  work. 

The  word  *'  Cable  "  specifically,  as  such,  has  not  been  used  in  this  book,  since  it  will  probably  be  used 
quite  as  much  in  the  European  and  American  continents  as  between  countries  divided  by  oceans. 

THE  ALPHABETICAL  ARRANGEMENT. 

The  headings  and  phAses  being  arranged  alphabetically,  the  required  sentences  may  be  determined  at  a 
ghmoe.  Not  only  does  this  distinct  and  comprehensive  arrangement  apply  to  the  heading,  but  to  the  entire  plan 
as  well ;  the  alphabetical  order  even  extending  to  the  third  and  sometimes  to  the  fourth  word  ;  unquestionably  of 
gr^t  value  for  quick  cabling  purposes. 

^^     Phrases  difficult  of  distinct  classification  will  be  found  under  the  beading  of  Miscellaneous. 

NJn  order  to  facilitate  ready  reference,  the  Table  headings  have  been  arranged  in  the  index  whenever  pos- 
sible unde^more  than  one  head  ;  thus  "  Shipping  by  express  "  will  be  found  indexed  under  *'  Shipping  "  as  well 
as  '*  Expre^,"  and  so  on. 

X  THE  PROVISION  FOR  CURRENCY. 

In  allNJnstances  where  Currency  is  provided  for,  it  is  understood  (unless  otherwise  indicated),  that  same 
pertains  to  the  countries  wherein  the  order  or  business  is  executed — thus  Pounds  (£)  for  the  United  Kingdom,  Dol- 
lars ($)  for  the  United  States,  Marks  (M)  for  Germany,  Francs  (Frcs)  for  France,  etc.,  and  those  terms  iuay  be 
omitted  in  messages,  but  this  explanation  naturally  does  not  refer  to  the  table  of  Currency  on  pages  692  to  696. 

DIRECTIONS. 

It  is  well  to  notice  that  when  a  portion  or  ending  of  a  sentence  is  followed  with  a  dash,  enclosed  in 
brackets  ( — ),  the  bracketed  portion  is  without  effect  unless  followed  by  an  additional  word  or  phrase  in  keeping 
with  the  tenor  of  the  telegram  ;  for  example  of  this,  see  *'  Aalmolche,"  page  i . 

It  is  understood  that  when  a  sentence  or  a  word  ends  with  a  dash,  enclosed  in  brackets,  ( — )  ;  as  also, 
with  a  word  enclosed  in  brackets ;  that  the  word  or  sentence  with  the  dash  is  alone  to  be  used,  provided  the 
required  word  to  replace  the  dash  be  added,  in  which  case  the  word  without  the  dash  becomes  void ;  but  if  the 
suitable  word  to  replace  the  dash  be  not  used,  then  the  word  without  the  dash  is  intended — as  instance  of  this,  see 
'  •  Aalstachel,"  page  i . 

When  a  sentence  carries  two  words,  or  terms,  each  in  parenthesis,  onlv  one  is  to  be  used,  and  the  subject 
matter  following  will  readily  indicate  which  one  takes  effect ;  see  *'  Aanspeten,    page  5. 

Whenever  practicable  the  pronouns  *'  I "  and  **  We  "  have  been  omitted,  since  they  can  be  safely  dispensed 
with,  and  their  presence  in  a  Code  frequently  interferes  with  proper  alphabetical  arrangement.  For  instance,  from 
the  phrase  |*  Will  fill  your  order  next  week,"  it  may  be  understood  that  the/ar/y  telegraphing  *'  will  fill  your  or- 
der," hence  no  occasion  to  precede  the  phrase  with  '*  I  "  or  **  We."  The  present  arrangement,  moreover,  gives 
opportunity  to  precede  the  sentences  with  name  of  other  party,  or  matter,  if  desired.  When  necessary,  however, 
to  use  the  pronoun,  we  have  given  the  plural  *'  We  "  the  preference,  and  no  one  need  have  any  fear  of  the  message 
being  misinterpreted. 

THE  OFFICIAL  VOCABULARY. 

One  especial  reoonunendation  of  the  present  work  is  the  fact  that  the  Ciphers  (of  5  to  to  letters)  are  taken 
solely  from  the  "Berne  Official  Vocabulary,"  which  has  been  declared  as  obligatory  for  preconcerted  telegraphic 
Code-words  to  and  from  Europe  on  and  after  the  first  of  January,  1898.  While  the  introduction  of  a  compulsory 
selection  of  Code  Ciphers  as  projected  by  the  International  Telegraphic  Bureau,  is  in  some  respects  a  public  con- 
venience, the  adoption  of  the  "Official  Vocabulary  "  would  not  be  altogether  safe  apart  from  expert  supervision  of 
the  Ciphers  it  offers  to  cablers.  Its  adoption  means  new  cable  Codes,  and  the  cabling  public  must  buy  them,  but 
extreme  caution  should  be  exercised  in  using  only  such  works  as  offer  the  greatest  safety.  We  claim  that  our 
Code  is  x>erfectly  safe,  a  result  reached  only  after  careful  supervision  by  some  of  the  best  talent  known  to  in- 
ternational cable  intercourse. 

The  seUeiion  of  Ciphers  alone  has  entailed  a  labor  of  many  months,  including  the  assistance  of  skilled 
experts  thoroughly  versed  in  the  probability  of  ordinary  and  even  extraordinary  mutilation  in  passing  of  messages 
from  one  circuit  to  another,  to  say  nothing  of  the  almost  inevitable  errors  arising  from  frequent  imperfect  working 
of  the  ocean  cables  ;  thus  it  presents  the  all-important  feature  of  containing  only  such  of  the  Ciphers  as  are  most 
likely  to  obviate  chances  of  mutilation,  or  confiiction,  to  effect  which  the  compilers  of  this  work  have  exercised  in 
the  most  caqtious  manner  the  elimination  of  such  words  as  offered  a  positive  objection  bv  their  close  similarity,  not 
differing*  either  in  character  or  meaning  to  an  extent  sufficient  to  preclude  the  possibility  of  misconstruction  ;  for 
instance,  we  found  such  words  as  *'  colliding  "  and  '*  colliding  ";  **  confiront "  and  **  confront ";  **  cit«-ons  "  and 
"citrons"'  *'cinna;won"  and  "cinnamon";  "calv«"  and  **calv<«,"  etc.;  also  "cheap,"  "charge,"  "cargo," 
"collect,"  "bimonthly,"  "eighteenth,"  "eleventh,"  etc.;  also  "a«tomotriz"  should  have  been  "  awtomotriz," 
"  Dansebunt"  should  be  "  Drtisebunt,"  "  C«cciolino"  should  be  Cwcciolino,"  and  "  convictive"  was  before  "  con- 
viction '*  (out  of  alphabetical  order,  not  to  speak  of  its  close  similarity),  and  many  more  instances  we  could  give  of 
the  ^r^<z/ danger  there  would  have  been  had  the  words  been  used  as  given  in  the  new  "Official  Vocabulary"  as  pub- 
lished.    Words  with  ij  have  not  been  employed,  as  were  the  dots  (')  to  be  omitted,  the  letter  y  would  be  the  result. 

Although  we  have  used  a  large  number  of  Ciphers  in  this  Code,  only  those  from  "A"  to  "F"  are 
employed,  so  a  large  scope  is  offered  to  cablers  in  the  balance  of  the  words  pertaining  to  the  "  Official  Vocabulary  "  for 
the  purposes  of  arrangement  in  any  manner  that  may  be  dictated  as  suitable  for  additions  for  private  use  and 
tabulating  combinations,  for  which  latter  purpose  each  Cipher  is  numbered. 

THE  WORD  NUMBER. 

The  word  number  given  to  each  and  every  Cipher  has  no  meaning  or  significance  in  connection  with  the 
actual  Code  Cipher — the  word  numbers  simply  supplying  a  system  which  facilitates  arrangements  for  combinations 
now  so  generally  employed  by  the  cabling  public. 

By  Rubber  Stamp  given  xvith  each  book  :     *  *  Lieber's  Code  used.  "       f^  ^^  ^^  ^T  ^ 
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EXAMPLES. 


IN   CIPHEK. 
CuliMi.tory9  Cribrosa^  Comploraviy  Oairyingw  (4  words.) 

TRANSLATION. 
We  offer  to  sell,  reply  reaching  us  Thursday  by  5  P.  M.:  ;f  34,000  3^  bonds  due  X920  on  a  basis  of  2fi 
per  cent.  (30  words.) 

IN  CIPHER. 
Ciotola,  DelaboraTl.  (2  words.) 

TRANSLATION. 
Hsve  bought  for  your  account  400  bales  cotton,  Masoh  delivery,  at  S.34.  '        (i3  w<»tis.) 


IN  CIPHER. 
Bausache,  AllwelBe,  Dlv^rgeva.  (3  words.) 

TRANSLATION, 
tiliscoant  of  40,  10,  10,  10  and  10  will  be  allowed  from  price  list.     Terms  yi  cash,  balance  6  months'  note 
with  interest.  (23  words.) 

IN  CIPHER. 
Chenasse,  Coyimdadas»  Cubichero,  Couvito,  Cazzavamo,  Aspharasua.  (6  woids.) 

TRANSLATION . 
May  we  draw  at  60  days'  sight  ;(5oo:i4:6,  as  per  our  letter  of  the  ■12th?    Owing  to  rumon  of  war, 
market  panicky  and  demoralized.  (27  words*) 

IN  CIPHER. 
Angeleckty  Smithy  Bancheanimot  Adversiore,  Agaassiere.  <$  words.) 

TRANSLATION. 

Failure  of  Smith  very  bad,  assets  will  not  pay  of  liabilities  more  than  20  per  cent.  Advise  creditors  not 
to  prove  claims,  because  after  careful  investigation  are  of  the  opinion  that  debtor  will  in  time  be  in  a  position 
where  a  judgment  against  him  can  either  be  compromised  at  a  good  figure  or  collected  in  full. 

Committee  was  appointed  by  the  creditors  to  examine  the  books  of  the  debtor  and  to  make  an  investigation 
of  his  affaiis,  and  report.  (79  words.) 

IN  CIPHER. 
I>arebbe,  John  Doe,  Analampas.  (3  words.) 

TRANSLATION. 
Send  confirmed  bank  credit  for  ;f  1,000  in  favor  of  John  Doe.     Sterling  Exchange  $4-  87^.        (21  words.) 


IN  CIPHER. 
Gonstatai8»  Divisoire^  Aplastador.  (3  words.) 

TRANSLATION. 
Will  be  at  your  hotel  Saturday  afternoon ;  please  reserve  two  rooms,  bath  and  parlor  connecting,  for 
myself,  wife,  child  and  maid.     Your  rooms  will  be  ready  for  you  on  arrival.  (30  words.) 


IN  CIPHER. 
Acalcaohar,  Artoehmes,  Dyaooloa.  (3  words.) 

TRANSLATION. 
^rrived  all  right,  will  write.     Send  all  mail  to  me  here  until  February  1st.  (14  words  ) 

Digitized  byLjOOQlC 


eXAMPLBS-^«*>«^. 


IN  CIPHER. 
AoerlqLue^  City,  Addba^,  Ornceiisy  Dytique,   Richard   Roe,    Aigiiiseras,   OremacioDy 
JBinfiriedeo,  Aikinite»  €hubilai»  Craocis,  Brown.  (14  words. ) 

TRANSLATION. 

Depositors  of  City  Bank  have  stopped  ^i^twing  money ;  and  it  is  thought  the  run  is  ovjct.  A  oheck  has 
been  presented  for  $£<x>,  dated  Maicch  iSth,  bearing  your  name,  to  the  ordar  of  Richard  Roe  ;  signature  doubt- 
ful, is  it  correct  ?    Ship  us  $5000.00  currency  in  i*s,  2*s,  5's,  io*s  and  20's  by  American  Ejtpress. 

Unable  to  send  you  small  currency  ;  extremely  scarce ;  shall  we  send  large  bills  ?  Collection  for  $95  on 
Brown  sent  in  your  letter  of  the  2d  is  refused  acceptance.  (87  words. ) 


IN  CIPHER. 

IHsfomerel,  Bly^onnn,  Driekloof,  Chiamarono,  Effrenatus,  l>oormuntuii. 

(6  words.) 
TRANSLATION. 
Bay  for  our  acooimt  «id  jrtsk  noo  shares  London  &  Northwestern  at  170^.     Sell  for  our  account  and  risk 
$24,000  Philadelphia  and  -R«Uliiisr  ist  |iief erred  Incomes,  1958,  at  25^.  (sS  words.) 


IN  CIPHER. 
A$1iwMM9  AcarrearoDy  DoppieraJU  BoUnaroDo.  (4  words.) 

TRANSLATION. 
Have  examined  mine  and  found  representations  substantially  correct     Assaying  not  less  than  40  ozs.  per 
ton  of  2040  Ibe.     Have  Mat  avemge  samplesi  (24 swords.) 

IN  CIPHER. 
ESmoneam,  OuspidandOy  Chomatnin,  Bendecimos,  Baacalis,  Amphitype,  OovoncinOy 
Battiate,  Aptitude,  Disentwlne,  Ohirurgos.  (iz  words.) 

.1  *  JJRANSLATIOK.    • 

Ship  via  Lamport  &  Holt's  Line  500  bags  coffee,  6,  7,  8,  9,  good  roasters.  Price  per  cwt.  must  not  ex- 
ceed £3,  cost  and  freight.  Eflct  jn^qrance  at  on<e  at  no  higher  rate  than  last.  Shipment  to  be  made  not  later 
than  the  7th. 

Havre  coffee  market  declined  for  the  day  three^uarters  franc  per  fifty  kilos.  (58  words.) 


IN  CIPHER: 
•CttroeiiTla,  DorsennQs.  (a  words.) 

TRANSLATION. 
l^JHy ;  order  jUi  loroe  uotU  c%f ceUe^^  25,000  bushels  wheat,  M^iy  delivery,  at  ^4^.  1$  vords.) 


IN  CIPHER. 
Adapertiley  Borstader,  Broirp»  Anfimacro,  Alamanias,  Bloesemde,  Anitrooco,  Smith, 

Boreadesy  Anfipodos.  (10  words.) 

TRANSLATION. 

Bosiness  looks  very  dull  fthe&d,  shall  I  k«ep  on  or  return  ?  Another  salesman  is  here;  I  do  not  wish  to  be 
nndeisold,  so  telegraph  lowest  figures.     Brown  wants  an  extension  of  60  days . 

Use  yoar  discretion  as  regards  returning  or  remaining,  and  advise  us.  You  had  better  not  urge  sales  to 
Smith,  he  owes  enough.    With  good  security  ^U^gntAt  an  extension.  (63  words.) 


IN  CIPHER. 

Ciiam<Mrrei$f  I^ryteodesy  Donnone,  Dripstone,  Ackerbohne.  (5  words.) 

TRANSLATION. 

Want  price  and  quickest  4eTive[ryjon.  500  horse  power  engine,  with  two  250  horse  power  Babcock  &  Wilcox 

Water  Tube  boiler;  oompkte  yfith  steam  and  exhaust  pipe,  feed  pumps,  feed  water  heater,  and  all  connections, 

delivered  and  erected  in  — r^<<r».  .(39  words.) 


IN  CIPHER. 
-finbramiy  Dytique,  Blattobst*  (3  words.) 

TRANSLATION. 
Will  leave  via  White  Star  Line.  March  i8th.     Reserve  best  berth.  ^      (11  words.) 
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All 

Allowance 

Alloy 

Alluvial 

Alterations 

Amalgamation 

Amount 27, 

Amsterdam  Exchange 

Analysis 

.\nnual  Interest 

Answer 

Antwerp  Exchange 669, 

-Appeal 

Appearance 

Application 

Appoint 

Appraiser 

Appropriate   

Appropriation 

Approval 

Arbitration  and  Award 

Arrangement 

Arrest 
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653 
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642 
646 
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8 

8 
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570   I 
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642    I 

12    I 

19  I 

12  I 

13  1 
687 
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16   ' 

725 

18 
18 

247   1 

20  i 
20 

745 
20 
22 
22 
24 
24 
24 
26 
26 
26 

27 
642 

673 

29 
703 

29 
673 

30 

32 

32 

32 

32 

33 

34 

34 

34 

35 

37 


Arrival , 38 

Ascertain 39 

Asked  Prices 705 

Assays , 39 

Assertion 41 

Assessment 41 

Assets 42 

Assignee 42 

Assignment 43,  642 

Assistance   45 

Assortment 46 

Attachment 46,  642 

Attempt 47 

Attention 47 

Attorney  at  Law 48,  642 

Attorney — Power  of 418 

Australian  Mines 780 

Authority 48 

Authority  Expires 657 

Avoid 50 

Await — Letter 685 

Award — see  Arbitrat^n 34 

B 

Bag 683 

Bags 700 

Bags—Limit ;  Table 689 

Bail 50 

Balance 51 

Bales 700 

Bales— Limit ;  Table 689 

Bank  Rate 52 

Bank  Statement 53 

Bank  of  PVance  Notes — Table 697 

Bank  of  England  Notes — Table 697 

Bankers'  Credit 148 

Bankers*  Credit — Table 706,  708 

Bankers'  Bills — see  Exchange 231 

Banking 52 

Banks  in  Trouble 52 

Bar  Silver — Table 697 

Bargain   53 

\i  Barrels 700 

Barrels 700 

Barrels — Limit ;  Table 689 

Basis 54 

Basis — Per  cent 704 

Baskets 700 

Batteries 54 

Be — see  Destination 183 

Bears 74 

Believe 54 

Berlin  Exchange 669,  673 

Berth — see  Reserve 491 

Better 55 

Bid 55,  642 

Bid— Limit ;  Table 687,  689 

Bid  Prices 705 

Bid— Table  ;  see  Order  Table 699 

Bills 60 

Bill  of  Exchange — see  Exchange 231 

Bill  of  Lading 57 

Bill  of  Particulars 59 

Bill  of  Sale 59,  643 

Bills — Legislative 57 

Bills — Bankers  ;  see  Exchange 231 

Bills — Money  ;  see  Currency   .xty -T  158 
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Blasting  Caps ;  see  Detonators 185 

Blasting  Machine 643 

Boat  Loads—Limit ;  Table 669 

Boilers 60 

Bonds ^ 61 

Bonds 64 

Bonds — ^Joint  Account 675 

Bonds — Legal 67 

Bonds— Limit ;  Table 689 

Bonds — Miscellaneous 768 

Bonds — Railroad 760 

Bonds— Table 654 

Bonds — Year  due 677 

Bonds— United  States 770 

Bonds — Will  you  take ^7^ 

Books 69 

Books— Transfer 602 

Borrow 70,  643 

Bottom — Mining 692 

Bought 70 

Bought — Bonds 654 

Bought— Limit;  Table 689 

Bought — Option  Contracts 660 

Bought— Shares 74^ 

Bought  at  a  limit 689 

J^  Boxes... 700 

Boxes 701 

Boxes — Limit;  Table 689 

Brand — see  Mark 330 

Breast — Mining 692 

Bremen  Exchange 669 

Bricks. : 72 

Broker 72 

Brokerage 72 

Bullion 73 

Bullion— Table 697 

Bulls  and  Bears 74 

Bundles— Limit ;   Table 689 

Burned  out — see  Fire 250 

Bushels— Limit ;  Table 689 

Business 75 

Business  Credit — see  Financial  Standing 247 

Buy 78,  643 

Buy — Bonds 654 

Buy*— Delivery 727 

Buy— Limit ;  Table 6S9 

Buy — Option  Contracts 660 

Buy— Shares 74i 

Buy— Shipment ;  Table 7*7 

Buy— Table 727,  728 

Buy  at  a  decline  of 655 

Buy  at  an  advance  of 655 

Buy  Exchange 669 

Buyers 85 

Buying  Rates— Foreign  Money 697 


Cabin 86 

Cable— see  Telegraph 581 

Cable  Transfers , 702 

Calendar 758 

Call 86 

Calls — see  Privileges 429 

Can 88 

Cancel 88 

Capital 89 

Caps — see  Detonators 185 

Carbonate 90 


Care. 


90 

Cargo 91 

Carloads— Limit ;  Table 689 

Carload 91 

Carloads-Freight  Rates 721 

Carry 91 


PACK 

Cars 91 

Ca^ 92 

Cases 701 

Cases— Limit;  Table 689 

\i  Cases 700 

Casks— Limit ;  Table 689 

Casks 700 

Cause 92 

Caution 92 

Cents 695 

Certain 93 

Certificate 93 

Chance 94 

Change 94 

Character— see  Financial  Standing 247 

Charge 94 

Charges 95 

Charter '9^ 

Cheap ^8 

Check 98 

}i  Chests 7«o 

Chests 701 

Chimney— see  Stack "55* 

Chloride 100 

Chute t TOO 

Circular  Letter  of  Credit 148,  668 

Circulars i«o 

Circumstances 100,  644 

City    loi 

Claim 106 

Claims .«oi,  644 

Clean-up 106 

Clearance 680 

Clients 106 

Close 107 

Coal 108 

Coal  Companies 77o 

Coastwise  Shipping— U.  S.  and  Canada 788 

Coastwise  Shipping— British 789 

Code 109 

Coffee  Grades 657 

Coffee— Prices 7" 

Coffee— Quality 447.  7o8 

Coffee— Option  Contracts 660 

Coffee  Market 656 

Collar — Mining 692 

Collateral 109 

Collections no 

Collections— Table 658 

Collision — see  Disaster 1B8 

Colonial  Government  Securities 777 

Come in 

Commence. 112 

Commercial  Paper 395 

Commission 113 

Commission — Per  cent 704 

Commit 115 

Communication 115 

Company 116 

Compel 117 

Compensation 118 

Competent 118 

Competition H9 

Complaints 119 

Complaint  or  Declaration 119 

Completion 120 

Compliance 190 

Complication too 

Comprehensive lai 

Compressor — Air 44 

Compromise 141 

Compromise^-^^ee  Settle $09 

Compulsion !Oi 

Concealment ^ ,^,.  xai 

Digitized  by  VjOOQIC 


WMi^- 


»ix 


CoiUMde ;.  iI92 

Concentrates • • jlLfl2 

Concern , « 1I83 

Concession jUi3 

Conclusion ^84 

Condemn 284 

Condense 285 

Condition 125 

Conditions — As  per  Letter 685 

Confer 286 

Conference 286 

Confession 286 

Confession  of  Judgment I87 

Confidence 127 

Confine ia8 

Confirm ia8 

Conflict xa8 

Connection 229 

Consent I89 

Consequence 230 

Consideration 230 

Consignee ;23i 

Consignor 231 

Consignment 231 

Consignment — Table ^i 

Consignment — Advances  on 659 

Consolidation J32 

Consols 778 

Constitution .133 

Consular  Invoice — sec  Invoice 303 

Consul 133 

Consult 133 

Consumption 134 

Contain 234 

Continue 134 

Contracts 135 

Contracts — Option 660 

Contradict 138 

Contrary 139 

Contribute 139 

Control 139 

Convenient 139 

Convince 140 

Conveyance — see  Assignment,  Mortgage,  Beod . . . 

Co-operation 240 

Copper  .^ 240 

Copy 141 

Corn — Option  Contracts 660 

Comer 242 

Corporation 242 

Correct 143 

Correspondence 243,  644 

Cost 244 

Cotton — Prices 711 

Cotton — Option  Contracts 660 

Counsellor — see  Attorney  at  Law 48 

Countermand — sec  Cancel 88 

Coupons 245 

Court 247 

Cover 248 

Covering — Option  Contracts 660 

Crates— Limit;  Table 689 

Credit 248 

Credit 252 

Credits-Bankers 248 

Credit — Bankers  ;  Table fob^  708 

Credit — Business  ;  see  Financial  Standing 847 

Credit — Documentary 668 

Credit— Letter  of 248,  668 

Creditors 253 

Creditors'  Meeting 253 

Criminal  Proceedings 254 

Crops 254 
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Cross-cnt , 256 

Crucible 158 

Crushing , 158 

Currency 158 

Custom 1 59 

D 

Dam 259 

Damage 159 

Danger 260 

Date 261 

Day — Settling 531 

Days'  Sight 708 

Day — Time  of 593 

Days'  Date 708 

Days  of  the  Month 758 

Days 262 

Debit 263 

Debt 264 

Debtors 264 

Decimals 721 

Decision 265 

Declaration 229 

Decline 266 

Decline 267 

Decrease 268 

Deduction 168 

Deed— Trust 606 

X>eeds 269 

Defense , 170 

Defer , , 270 

Deficiency 170 

Definite 171 

Delay 171 

Delivery 172,  645 

Delivery — Table 739 

Delivery — Time  of 175 

Demand 176 

Ebemand 178 

E>emurrage 178 

Denial 179 

Departure 179 

Dependence 180 

Deposit 180,  645 

Deposition 182 

Deposits 182 

Depression 183 

Depth 183 

Description 183 

Desirable 183 

Destination 283 

Details 184 

Detain 184 

Detonators 185 

Developments 185 

Differences 186 

Difference  of  Time 596 

Difference 186 

Difficulty 186 

Directions 187 

Disadvantage 187 

Disappointment 187 

Disaster i88 

Disbursement , 188 

Discharge 189 

Discontinue 290 

Discontinuance 290 

Discount 290 

Discount — Per  cent 703 

Discount — Price  List 193 

Discretion 294 

Disengage 195 

Dismiss 295 
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Dispense 195 

Disposed 195 

Disposition 195 

Dispossess  196 

Disprove 196 

Dispute 196 

Dissolution 196 

Distance 197 

District 197 

Ditches 197 

Dividend 198,  645 

Division 199 

Dock 200 

Doctor — see  Physician 412 

Documentary  Credit 668 

Documents 200 

Documents— Table 707 

Dollars 692 

Done 202 

Double  Percentage 410 

Double  Quotations — see  Double  Percentage 410 

Doubt 204 

Drafts 205 

Draw— Table 653,  707 

Drawees — see  Draw 212 

Drawing 210,  645 

Drawings 214 

Drift 214 

Drills— Rock 500 

Drive 645 

Due 214,  646 

Duplicate 215 

Duty 215 

Dynamite — see  Explosives 243 


Earnings 216 

Earnings— Table 675 

Effect 217 

Effort 218 

Election 218 

Electric  Fuze 259 

Electric  Light  Stocks 776 

Electrical  Exploders — see  Detonators 185 

Elevated  R.  R.  Stocks 773 

Embargo 219 

Embezzle 219 

Employ 219 

Enable 220 

Encouragement 220 

Endanger 220 

Endeavor 220 

Endorsement 220 

Enforce 221 

Engagements 222 

Engine 223,  646 

Engine — Hoisting 224 

Enterprise 224 

Entitle 224 

Entry— see  Drift 214 

Erasure — see  Signature 546 

Error 225 

Estate 225 

Estimate 226 

Evidence 227 

Examine 228 

Exceed .   229 

Exception 230 

Exceptions 230 

Excess 231 

Exchange 231 

Exchange — Francs 236 

Exchange — Marks 236 

Exchange — Sterling 235 


Exchange — Table 669,  672 

Exchange  Market — Cities 673 

Exchange  Rates 672 

Excitement 236 

Execute 237 

Execution 237 

Executors 238 

Exempt 238 

Existence 23S 

Exonerate  238 

Expectations 238 

Expecting  advice 657 

Expecting  reply 657 

Expedite 239 

Expenditure 239 

Expenses 240 

Experience 241 

Experiment 241 

Expert 242 

Expires — Our  Authority 657 

Explanation 242 

Explosives 243 

Express  Companies 770 

Express — Shipping 790 

Express  Rates 722 

Extension 243 

Extent 244 

Extradition 244 

Extra  words 641,  649,  650,  651,  652,  769 

793.  794,  795,  79^.  797,  798»  799,  800 


Failure 244 

Faith 245 

Fast  Freight  Lines 785 

Fault 245 

Favor 246 

Feasible 246 

Fees 246 

Feet — Per  thousand 701 

Figures — see  Numerals 711,  749 

Final 247 

Financial  Affairs 247 

Financial  Standing 247 

Find 250 

Fire 250 

Firm 251 

Firms — Standing  of  ;  see  Financial  Standing 247 

Floor — Mining 692 

Florins — Exchange ;   Table 672 

Florins— Table 697 

Fluctuations 252 

Flume 252 

Foot  wan 624 

Foreclose 252 

Foreign  Consols 778 

Foreign  Stocks 777 

Foreign  money  rates 697 

Forfeit 252 

Forgery 252 

Forget 252 

Forward — see  Send 525 

Found 253 

Foundation   253 

Fractions 711,  749 

Francs 692 

Francs — Exchange 236 

Francs — Exchange  ;   Table 672 

Francs — Table 697 

Frankfort  Exchange 66g,  673 

Fraud 254 

Freight 254 

Freight  rates — Ocean 718 

Freight  rates  in  <^«nts-gTj.ble,  j^.  ^Q,Qg(^  721 
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Fnnd 258 

Furnish 258 

Fuse 258 

Future 259 

Fuze— Electric 259 

Q 

Galena 259 

Gallons 700 

Gallons— Limit ;  Table 689 

Gangne 259 

Gaznishment 259 

Gas  Compressor — see  Air  Compressor 24 

Gas  Stocks 776 

Gange 259 

Gel— see  Obtain 369 

Give 260 

Go 261 

Gold 262,  646 

Gold 264 

Gold— Table 697 

Good 265 

Goods 265 

Government  Securities 770,  777 

Gnuie 269 

Gfades  of  Coffee 657 

Grayd 269 

Guarantee 270 

Guilders— Exchange ;  Table , 672 

Guildeis— Table 697 

Guiltj 271 

H 

Habeas  Corpus 271 

Hamburg  Coffee  Market 656 

Hamburg  Exchange 669,  673 

Hanging  Wall 624 

Haul 271 

Havre  Coffee  Market 656 

HaTre  Exchange 670 

Have 272 

Heading — Mining 692 

Health 272 

Hear 273 

Higher  Prices 705 

Hogsheads 700 

Hogdieads— Limit;    Table 689 

Hoist 274 

Hoisting  Engine 224 

Hold 274 

Hokleis 275 

Holiday 276 

Holland  Exchange 670 

Home 276 

Honor 276 

Horse  Power — see  Power 418 

Hotel 277 

Hotel— Table 683 

Hoar— see  Time 595 

How 277 

Hurry 278 

Hydraulic  Mining 350 

I 

Identical 278 

Identify 278 

If 278 

m    see  Health 272 

ni^al — see  Legality 313 

Implicate   , 278 

Importance 279 

Impression 279 

Improvement ««...,..... 280 


nches— Miner's 350 

nclude      280 

ncrease 280 

ncrease — Limit ;  Table 687 

indebtedness 281 

ndemnification 282 

ndictment 282 

nducement 282 

nfluence 283 

nformation 283,  646 

nfringement — see  Patents 400 

njunction 285 

injury 286 

nquiry 286 

nsist 287 

nsolvency 288 

nspect 288 

nstalment 289 

nstruction 289 

nstructions — As  per  our  Letter 685 

nsurance 291 

insurance — Table 684 

nsurance — Life 297 

nterest 298,  646 

interest — Table 702,  703 

nterest 299 

nterfere 300 

nterview 301 

ntroduction — Letter  of 316 

inventory 301 

investigate 302 

nvestment 302 

nvoice 303 

ron  Companies 770 

ssue 303 


Joint  Account 304,  646 

Judgment 305 

Judgment — Legal 305 

Judgment — Confession  of 127 

Jurisdiction 306 

Jury 307 


Killed 307 

Kilosr— Limit ;  Table 689 

Kind — see  Quality 446 

Know ♦ 307 

Kroners — Table 697 


Land  Companies 770 

Land  Disasters — see  Disaster 188 

Landing 308 

Lard — Option  Contracts 660 

Late 308 

Law 309 

Lawyer — see  Attorney  at  Law 48 

Lay  Days 309 

Lead 310 

Lease 311 

Leave 312 

Leaving  via  Railroad 785 

Leaving  via  Steamer 781,  78S,  789 

Legality 313 

Lend— see  Loans 321 

Letter— Table 685,  686 

Letter  of  Credit 148 

Letter  of  Credit— Table 668 

Letter  of  Introduction 316 

Letter  of  Recommendation 317 

Letter — Prior  to  31  days  back 686 
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LGftX 317 

Liabilit) 317 

Life  Insurance 297 

Limit— Table 687.  689 

Limit 3^8.  647 

Liquidation 320 

Lires— Table 697 

Litigation 320 

Liverpool  Exchange 670 

Loans 321 

Location , 322 

Lode — see  Vein 616 

London  Exchange 670,  673 

Loss 322 

Lot 324 

Low 324 

Lower  Prices 705 

M 

Machinery 324 

Made 325 

Mail 326 

Make — see  Manufacture 328 

Management 327 

Manager 327 

Manipulate — ^see  Market 33^ 

Manufacture 328 

Many 328 

Margin 329,  647 

Margin — Per  cent 702 

Marine  Disaster — see  Disaster 188 

Mark 33© 

Market 33i»  647 

Market— Coffee 656 

Market— Exchange 231 

Market — Money 354f  647 

Market— Stock 560 

Marks 692 

Marks — Exchange 236 

Marks— Table 697 

Material  34i 

Matte 341 

Matter 34i 

Maturity— see  Due 214 

Meet 343 

Meeting 343 

Meeting— Creditors I53 

Men 344 

Message— see  Telegfaphing 581 

Milling 345 

Mine 34^ 

Mines 773,  779,  780 

Miner's  Inch 35o 

Mining  Phrases 690,  692 

Mining — Hydraulic 350 

Miscellaneous  Phrases 79^ 

Miscellaneous  Bonds 7^8 

Mismanagement 35^ 

Misrepresent — see  Representation 489 

Missing 35° 

Mistake 35© 

Misunderstanding 35i 

Money 35t 

Money — Currency 158 

Money — Descriptive 353 

Money  Transfer  602 

Money  Rates— Foreign 697 

Money  Market 354,  647 

Money  jf ;  $ ;  Fes  ;  Marks 692 

Month— Days  of 758 

Monthly  Interest 702 

Months 355 

Months'  Date 708 


fAGk 

MoiDths'  Sight 708 

Morning — see  Time 745 

Mortgage 356,  647 

Motion 3$8 

Mouth — Mining ,692 

N 

Name 359,  647 

Necessary 9te 

Necessity 960 

Need 961 

Negotiate 961 

Net — see  Terms 587 

New  Trial   362 

New  York  Coffee  Maiket 656 

New  York  Exchange 670,  i674 

News , 362 

Nickel 363 

Noon — see  Time 745 

Notarial 363 

Notes 363 

Notes— Table 697 

Notes — Bank  ;  sec  Currency 158 

Notice 366,  648 

Notices — Transferable 368 

Number 368 

Numerals 711,  749 

O 

Oats — Option  Contracts 660 

Object 368 

Objection 368 

Obligations 368 

Obtain 369 

Ocean  Freight  Rates 718 

Ocean — Shipping , 781 

Octaves 700 

Octaves— Limit ;  Table 689 

Offer 369,  648 

Offer— Table 657,  699 

Offer— Shipment  from  New  York 698 

Offer — Shipment  from  London 698 

Offer— Limit ;  Table 687 

Office , 374 

Omit 375 

Operation 375 

Opinion 376 

Opportunity 376 

Opposition 377 

Option 377,  648 

Option — Contracts 600 

Order , 380,  648 

Order- Table 699 

Order— Limit ;  Table. .   687 

Ore 388 

Ore  Deposit— see  Vein 6i6 

Outcrop 393 

Output 393 

Overdrafts 394 

Owe ...,,,,,,..  395 

P 

Packages — Table 700 

Panic 395 

Pans 395 

Paper — Commercial 395 

Papers 396 

Par 397 

Paris  Exchange 671,  674 

Particulars 397 

Partnership 398,  -648 

Party 398 

Passenger 399 

Patents ,^^ ^ . .  400 
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Fay 401,  648 

Piiy— Tabic 706 

Paj-aWc 406 

Payment 407 

Payment — Stop 409 

P^r  Annum — Per  cent 703 

Per  Cent 410 

Per  Cent. — Table 702,  703,  704 

Percentage 411 

Percentage — Double 410 

Periods  of  Time 746 

Permission 41T 

Permit 4^2 

Persuade 412 

Physician ^ . . . .  412 

Pieces— Limit ;  Table 689 

Pipes 412 

Place 413 

Plan 414 

Plans 4^4 

Plant 415 

Points  above 657 

Points  below 657 

Policy 416 

Pool  416 

Peculation 416 

Pork — Option  Contracts 660 

Position 417 

Possession 4^7 

Possible 4^7 

Postpone   417 

Pounds  (lbs.) 701 

Pounds  (lbs.) — Limit ;  Table 689 

Pounds  {£) 692 

Power 418 

Power 418 

Power — Water 630 

c*ower  of  Attorney 418 

Precedent 4^9 

Prefer 41Q 

Preference 420 

Premium ,  420 

Premium — Per  cent 703 

Preparation 420 

Present 421 

Pressure 421 

Prevent 422 

Price 423 

Price  List   428 

Price  List — Discount 193 

Prices — Bid 705 

Prices — Asked 705 

Prices— Higher 705 

Prices — Lower 705 

Prices — Amounts 711 

Primajje 428 

Privileges 429 

Probable .^ 429 

Proceed — see  Go 261 

Proceedings 430 

Proceedings — Criminal 1 54 

Proceeds 430 

Process 431 

Procure 431 

Production 431 

Profit 432,  648 

Progress 433 

Promise 433 

Promoting 434 

Proof 434 

Property 435 

Proposal 437 

Prc^XKc 437 
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Proposition 438 

Prospecting 438 

Prospects 439 

Prospectus 440 

Protect 440 

Protest 440 

Prove ^ . .  441 

Provide 441 

Provision 442 

Provisions 442 

Proxy 443 

Pumps 443,  649 

Puncheons — Limit ;  Table 689 

Purchase 444 

Purpose  445 

Puts — see  Privileges 429 

Pyrites 446 

Q 

QuaJity,  . , 446 

Quality— Table 708 

Quality  of  Coffee 447 

Quantity. 448 

Quainity— Table 700 

Quarantine 450 

Quart eriy  Interest 702 

(juarteih^Limit  ;    Table 689 

Quarters — Table 700 

Quartz 450 

Quicksilver 451 

Quot-itioDS. 452,  711 

Quotation— Table 699 

Quotations — Double;  see  Double  Percentage. . . .  410 

R 

Rails 453 

Railroad — Shipping 785 

Railroad  Bonds 760 

Railroad  Stocks 77i.  777.  778 

Raise 454 

Rates 454 

Rate— Bank 52 

Rates — Express 722 

Rates  -Freight ;  in  Cents 721 

Rates— Ocean 718 

Rates  of  Exchange 672 

Ready 458 

Real  Estate 459 

Realize 460 

Reason 460 

Rebate 461 

Rebellion — see  Revolution 498 

Receipt 461 

Receipt — Notarial   363 

Receipts 462 

Receipts — Warehouse 626 

Receive 463 

Received  Letter 685,  686 

Receiver 464 

Recommendation 465 

Recommendation — Letter  of 317 

Recompense 466 

Reconsider. 466 

Record 466 

Recover 467 

Rectified 468 

Redeem 468 

Rediscount — see  Discount 190 

Redress 468 

Reduce ^ 469 

Reels— Table 701 

Reels— Limit ;   Table 689 

Refer 470 

Referee ^v-vVs:/-cl>o''7' 
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References 472 

Referring  to  Your  Letter 686 

Refining 472 

Refund 472 

Refusal— Table 723 

Refuse 473 

Regard 474 

Register 474 

Reichsmarks — Exchange ;   Table 672 

Reject. 


475 

Release 475 

Reliable 476 

Reliance 4  76 

Relieve 476 

Remain 476 

Remedy 477 

Remember 478 

Remit— Table 706,  726 

Remittance 478,  649 

Renew 482 

Rent   483 

Repairs 483 

Repay 484 

Repeat 484 

Replace 484 

Replevin 485 

Reply — see  Answer 29 

Reply— Table 657,  725 

Reply — Must  have   726 

Reply— Will  have 726 

Report 486 

Representation 489 

Representative 490 

Request 490 

Requirements 490 

Reserve 491 

Resign 492 

Resources 493 

Responsibility 493 

Results 494 

Resume 495 

Retain ,. 496 

Return .' 496 

Returns 498 

Revenue 498 

Revolution 498 

Revoke — sec  Cancel 88 

Reward 499 

Right 499 

Risk 499 

Robbery 500 

*  Rock  Drills 500 

Roof — Mining 692 

Rooms — see  Reserve 491 

Rope 501 

Roubles— Table 697 

Route 502 

Royalty 502 

Rumor — see  Report 486 


Sacrifice 502 

Safe 503 

Sail 503 

Sale 504 

Sale— Sheriffs 536 

Saleable 507 

Samples 508.  649 

Sanction 509 

Satisfaction.* 510 

Save 510 

Scarce 5" 

Sea  Disaster — sec  Disaster 188 


Seam — see  Vein 616 

Search 511 

Season ' 511 

Seats — see  Reserve 491 

Secure 512 

Securities — sec  Stocks 560 

Securities — Government 770,  777 

Securities — Miscellaneous 778 

Securities — Railway 777,  778 

Security 513,  649 

Security  for  Costs 515 

See 515 

Seize 516 

Sell .517,  649 

Sell  at  an  Advance  of 655 

Sell  at  a  Decline  of 655 

Sell— Bonds 654 

Sell — Delivery 727 

Sell— Limit ;  Table 689,  728 

Sell— Option  Contracts 660 

Sell— Shares 741 

Sell — Shipment 727 

SeU— Table 727.  728 

Sellers 524 

Selling  Rates — Foreign  Money 697 

Semi-annual  Interest 702 

Send 525 

Separate 528 

Service 528 

Settle 529 

Settlement— Stock  Exchange 531 

Shafts 532 

Shareholders 533 
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Aanlateode  . . 

Aanleeren 

Aanlegster . . . 
Aanloeven  . . . 
Aanlokking  . . 
Aanlokster . . . 
Aahlooden  . . . 

Aanloop 

Aanmaak 

Aaamaken  . . . 
Aanmakende  . 
Aanmarsch . . . 
Aanmelding . . 
Aanrainnig. . , 
Aanxnogen  . . , 
Aanmonding  . 
Aannaderen . . 
Aannemen . . . 
Aannemende  . 


See  also  **  Disaster, 


AOCEn—CatUinued. 
Will  not  accept  because  too  late. 
"      *•      "       bUl. 

•'      "       *•       (less  than ). 

**       '*       unless  at  a  reduction  (of  - 
"      *'       **  **      **  an  increase  (of  ■ 

"      "    be  accepted. 


refuse  to  accept, 
they  accept  ? 
you  accept  (- 


because  not  according  to  contract. 


-)  (them) 


-). 


accept  ? 
You  are  quite  sale  in  accepting. 
**     '*    not  quite  safe  in  accepting. 
*'    can  accept. 
"     cannot  accept. 
"    had  better  accept. 

**       ••      not  accept. 
**    must  accept. 
...ACCIDENT.* 

A  fatal  accident  has  occurred  (to ), 

Accident  easily*  repaired. 
'*        has  been  repaired. 
**        is  more  serious  than  at  first  expected. 
* '        *  *  not  so  serious  as  at  first  expected. 

**        was  caused  by . 

'*        will  take  some  time  to  repair. 

An  accident  has  happened  (to ). 

Cannot  ascertain  cause  of  accident. 

Dreadful  accident  has  happened  (on  the  • 

Give  us  further  particulars  of  tlie  accident  as  soon  as  possible. 

Has  an  accident  happened  ? 

How  long  will  it  take  to  repair  accident  ? 

In  case  of  accident. 

Keep  the  cause  of  the  accident  quiet. 

No  accident  has  happened. 

Owing  to  an  accident  (to ). 

What  accident  has  happened  (to  )> 

When  did  the  accident  happen  ? 
Where  did  the  accident  happen  ? 

Will  take *-  to  repair  the  accident. 

...ACCOnnODATION. 

Accommodation  can  be  secured  (on 

'*  cannot  be  secured  (on  — 

"  refused. 

**  secured. 

Can  accommodate. 
"    he  (they)  accommodate  ? 
**    you  accommodate  ? 

Cannot  accommodate  ( )  (you). 

*'      get  accommodation. 
Declines  to  accommodate. 
Has  been  accommodated. 
If  he  (they>  can  accommodate. 
"  **   (they)  cannot  accommodate. 
*'  I  (we)  can  accommodate. 

**  we  cannot  accommodate  (you) . 

"  you  can  accommodate. 

"    '*    cannot  accommodate. 

What  accommodation  can  be  secured  ? 

**  '*  has  been  secured  ? 

When  can  you  get  accommodation  ? 
Why  did  he  (they)  not  accommodate? 

•  **     "    you  not  accommodate  ? 
Will  be  able  to  get  accommodation. 

' '  greatly  accommodate  us  if  you  will. 
**  not  be  able  to  ^t  accommodation. 
"      *•    accommodate  (more  than )> 

*  *    accommodate  ? 

You  must  accommodate. 

**     should  accommodate. 
"        "      not  accommodate. 
¥dll  accommodate. 


-  will  not  accommodate. 
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00974  Aannemin^. ACCOMPLISH. 

00x75  Aanoppcrcn . . .  Are  accomplishing  all  that  is  possible. 

00276  Aanpeil Can  easily  ticcomplish  what  you  require. 

00277  Aanpcrscn "     it  be  accomplished  ? 

00278  Aanpersing. ...    *•     they  accomplish  it  ? 

00279  Aanplant "     you  acomplish (it)  ? 

00280  Aanplanten  . . .  Cannot  accomplish  this  (without ). 

00281  Aanporring: **      be  accomplished. 

00282  Aanporster Has  been  accomplished. 

00283  Aanpoten '*    not  been  accomplished. 

00284  Aanpraten Have  accomplished  nothing. 

0028s  Aanpanten *■    been  unable  to  accomplish  anything  thus  far  ;  partjculars  mailed. 

00286  Aanpnnting . . .  Hope  to  accomplish. 

00287  Aanraden If  you  can  accomplish  these  results. 

00288  Aanradende .   .  •'    "    think  it  can  be  accomplished,  telegraph. 

00289  Aanrechten  ...••««      «•     *•  cannot  be  accomplished,  telegraph. 

00290  Aanreiken Not  difficult  to  accomplish. 

00291  Aanrit Very  difficult  to  accomplish. 

00292  Aanroeien What  will  they  accomplish  by (it)  ? 

00093  Aanroeping  ...      **    have  you  accomplish^)  ? 

00294  Aanruiling ....      ••    will  you  accomplish  by  (it)  ? 

00095  Aanrnkken When  can  it  be  accomplished  ? 

00296  Aansarren Will  accomplish. 

00297  Aanscboow  ...     ••     not  accomplish. 

00298  Aanslaande. . . .  You  will  accomplish  but  little. 

00299  Aanslag ACCORDANCE. 

0Q300  Aanslappen  ...  Do  you  think  it  will  be  in  accordance  with ? 

00901  Aanalenren If  not  in  accordance  with  your  letter  (of ). 

00302  Aanslibsel ••    ••    ••  ••  ••       «♦    telegram  (of ). 

00303  Aansloffen In  accordance  with (orders). 

00304  Aansmeding..    "  ••  ••    their  instructions. 
0030s  Aansmelten  ...  **                       *•    request. 

00306  Aananellen  ....*•  ••  •  •    (our)  suggestion. 

00307  Aansnoeren  ...  Is  in  accordance  with . 

00308  Aanspeling ••  it  in  accordance  with ? 

00309  Aanspeten It  is  not  in  accordance  with  terms  of  (contract)  (agreement). 

00310  Aanspoelen •»  will  be  in  accordance  with . 

003 1 1  Aantporing Must  be  in  accordance  with 

0031a  Aan^neken  ...  Not  in  accordance  with . 

00313  Aanstaaade 

00314  Aanstampen 

00315  Aanstekcn 

00316  Aanstippen 

0031 7  Aanstokend 

00318  Aanstoot 

003x9  Aaostralen 

00320  Aanstuiven 

00321  Aantal  

00322  Aantasting 

00323  Aantelende 

00324  Aantgich 

0032s  Aantocht 

00326  Aantoonen 

00327  Aantooning 

00325  Aantreden 

00329  Aantreffen 

00330  Amtrekken. 

00331  Aaotnigen 

0033a  AjinTUft ..•••• , 
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0O333 
00334 
00335 
00336 
00337 
00338 
00339 
00340 
0034I 
00342 
0O343 
00344 
00345 
00346 
00347 
0034B 

00349 
0035O 
0035I 
00352 
00353 
00354 
00355 
00356 
00357 
00358 

0O359 
00360 
00361 
00362 
00363 
00364 
00365 
00366 
00367 
00368 
00369 
00370 
0037I 
00372 
00373 
00374 
00375 
00376 
00377 
00378 

00379 
00380 

00381 
00382 
00383 
00384 
00385 
00386 
00387 
00388 
00389 
00390 
0039I 
00392 
O0393 
O0394 
00395 
00396 
00397 
00398 
00399 
00400 
OO40I 

OO402 

00403 
00404. 
00405 
004C6 


Aanvallig . . . 
Aanvangen  . 
Aanvatting  . 
Aanvegende . 
Aanverwant . 
Aanvlakken  . 
Aanvltcgen . . 
Aanvlotten. . 
Aanvochten  . 
Aanvoeling  . 
Aanvoer .... 
Aanvoerder  . 
Aanvoerend . 
Aanvreten  . . 
AanvuUen  . . 
AanvuUing. . 
Aanvuring . . 
Aanvuurder  . 

Aanwas 

Aanwassen . . 
Aanwenden  . 
Aanwending 
Aanwensel . . 
Aanwerving. 
Aanweven  . . 
Aanwevende 
Aanwezend  . 
Aanwinst . . . 
Aanwitten  . . 
Aanwroeten . 
Aanzagen. . . 
Aanzegging  . 
Aanzeiling . . 
Aanzetbuis. . 
Aanzetriem  . 
Aanzetster  . . 
Aanzetting . . 
Aanzicht. . . . 
Aanzichten. . 
Aanziende. . . 
Aanzittend . . 
Aanzoek .... 
Aanzouten . . 
Aanzuigen . . 
Aanzweepen 
Aanzwellen  . 
Aanzwemmen 
Aanzweven  . 
Aarakie  .... 

Aarao 

Aardachtig . . 
Aardaker  . . . 
Aardappel  . . 
Aardb^ien  . . 
Aardbeving . 
Aardbezie . . . 
Aardbloem  . . 
Aardbodem  . 
Aardboor .  . . 
Aardboren  . . 
Aardbrand  . . 
Aardduivel . . 

Aarde 

Aardebaan  . . 
Aardewerk  ,  . 
Aardgal  .... 
Aardgeest . . . 
Aardgelfi  . 
Aardgewa  . . 
Aardgoed . . 
Aardgordel . . 
Aardnalfng. . 
Aardhars  . . 
Aardhommel 


...ACCOUNT. 

A  bad  account. 
*  *  good  account. 
Account  closed. 
**        current. 
"  **       to  date. 

"        has  been  forwarded* 
"       ••     withdrawn. 
'  *       is  correct. 

**  full  of  errors. 
**  not  correct. 
•*        "  overdrawn. 
'•  satisfactory. 
**  unsatisfactory. 
• '        must  be  corrected. 
"          '•      •*  examined. 
••        (of ). 


sent  forward. 

•*     not  correct; 
not  due  (until  • 


fresh  one  now  on  the  way. 


-). 


will  be  sent  as  soon  as  possible. 
Accounts  are  in  order. 

**    made  up  to  date. 
•*  «•      •*      •*    **     •*     and  wait  instructions. 

••  »•      ••      •'    •*     *•      *•    everything  handed  over  (to  ■ 

Accounts  are  not  in  order. 
* '         do  not  show. 

•*         for  half  year  show  loss  of . 

••     •*      ••       ••      profit  of . 

*'        have  been  received. 
**        now  balance. 
Amount  of  the  account. 
As  soon  as  you  render  your  account. 
Balance  of  account. 
Cannot  allow  account  to  be  overdrawn. 

**      furnish  itemized  account  (t)ecause  — tt")- 
Charge  our  account  and  buy.  , 

**    credit. 
*'       **         "  ••     deposit  with — 


for  credit  of  ■ 


pay 

place  with 
remit  by  mail  (to 


for  use  of  - 


by  teleg^ph  (to  - 


-)  for  (our)  credit  (of  • 


our  balance  even  hundreds  to  - 
««      4.         II         ».     thousands  to - 
'•       •*         *•         '•     return  without  protest. 
"       "         *'         '*     send  by  express. 

**       '•         '*         •*    wire  to . 

(with ). 

Close  the  account  with . 

Credit  our  account  for . 

Do  you  think  your  account  with advisable  ? 

Duplicate  accounts  will  be  sent. 
For  our  account. 
"    your  account. 

Forward  itemized  account  (on ). 

Has  been  charged  to  • 


-)  for  (our)  credit  (of  - 


■  for  our  credit  and  advise. 
-  for  our  credit  and  advise. 


Have  an  account  (with  - 


charged  your  account. 


closed  account  (with 
no  account  (with 


-)(of 

and  credited. 


-). 


not  furnished  account  before  (because ). 

not  yet  received  itemized  account. 

opened  an  account  with . 

overdrawn  their  account. 

received  for  your  account  the  following  amounts  • 

sent  itemized  statement  of  accounts. 
**    you  details  of  the  following  accounts . 

you  any  account  (with )? 

"    forwarded  itemized  account? 

How  does  our  account  stand  with  you  ;  (answer  by 

If  you  have  an  account  (with ). 
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00407  Aardhoop . ; :  i » If  you  haTC  no  account  (with ). 

00408  Aardhoopen  ...  It  will  be  necessary  that  itemized  account  be  verified. 

00409  Aardiger Mail  here  detailed  statement  of  ( -)  account. 

00410  Aardigheid. ...     **     at a  full  statement  of  their  account. 

004 1 1  Aardkleur Make  up  the  accounts  to  date  and  hand  everything  over  (to ). 

00412  Aardklomp Must  have  accounts  made  up  (to  — ; ). 

00413  Aardkluit "       "  **        (not  later  than — ' ). 

00414  Aardkorst New  account. 

00415  Aardkrekel No  accounts  have  been  kept. 

00416  Aardkuil Not  due  on  account. 

00417  Aardkuilen Old  account. 

00418  Aardkunde ....  On  joint  account. 

00419  Aardlaag  ..*...  Open  account. 

00420  Aardlagen **  "       past  due. 

00421  Aardluis **     an  account  (with ). 

00422  Aardlttizen ....  Our  account  at  bank  is  very  low. 

00423  Aardmeting  . . .  Profit  and  loss  account. 

00424  Aardmier Profit  as  shown  by  the  account. 

00425  Aardnoten Render  your  account  against  (us  — . — )» 

00426  Aardolic "         *•         ••       (before ). 

00427  Aardperen "         **        "        to . 

00428  Aardrook Satisfactory  account. 

00429  Aardsch Send  account 

00430  Aardschok **  "       current  (to ). 

00431  Aardschors "    itemized  account. 

00432  Aardschuit ...     "     to detailed  statement  of         •     account. 

00433  Aardsmaak Telegraph  us  here  balance  due  on  ( )  account. 

00434  Aardspin **  **     *'    (to )  balance  due  on  ( -)  account. 

00435  Aardster They  must  settle  their  account. 

00436  Aardtor This  account  if  paid  at  once  may  be  discount  (at  the  rate  of  — — •). 

00437  Aardtorren "         **       is  not  subject  to  any  discount. 

00438  Aardvark "         *•       was  due. 

00439  Aardvast "         "       will  be  due.  > 

00440  Aardveil This  party  says  the  account  i$  not  due  (untii ), 

00441  Aardverf To  be  charged  to account.  ' 

0044a  Aardvloo Up  to  what  date  are  accounts  made  up  ? 

00443  Aardvorken  . . .  We  charge  your  account  (and  deposit  with .)    '" 

00444  Aardvrucht  ...    "  credit  your  account. 

00445  Aardwerken...    "      •*        "         **       proceeds  bills  discounted. 

00446  Aardwind What  account  have  you  received  ? 

00447  Aardwolf **    amount  of  accounts  and  notes  are  there  outsUnding ? 

00448  Aardworm  ....      *'     is  date  of  last  item  of  account  ? 

00449  Aanlzak "     *'  the  state  of  your  bank  account  ? 

00450  Aardzakken  . . .  When  is  the  account  due  ? 

00451  Aardzwam Why  have  we  not  received  itemized  account  requested ;  nrast  have  it  at  once  ? 

0045a  Aaronique Will  forward  itemized  account  at  onc^. 

00453  Aaronita ««    make  up  the  account  as  desired. 

00454  Aaronssub. ...     "    open  an  account  (with ), 

00455  Aartsdeken. ...     "    ^ot  open  an  account  (with ). 

00456  Aartadief ««    take  (- )  (them)  for  your  account. 

00457  Aartsdom Your  accovint  has  no  such  credit. 

00458  Aartsengel Your  account  is  overdrawn;  remit  immediately  to  cover. 

00459  Aartslui 

00460  Anrtsnar ^ 

00461  Aartsvader 

0046a  Aartsviek. , 

00463  Aarvonnig 

00464  Aarselen 

00465  Aarzelende 

00466  Aarzeling 

00467  Aasblad 

00468  Aasbns 

00469  Aasbtissen 

00470  Aasensaal 


*  For  "  Account^'  having  a  different  meaning,  see  page  8. 
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60471  Aasfliege ACCOUNT.* 

00472  Aasgeier A  bad  account  (of ), 

00473  Aasgeruch According  to  accounts. 

00474  Aashaft Account  of  whom  it  may  concern. 

00475  Aasharing '*        very  favorable. 

00476  Aasig Accounts  are  contradictory. 

00477  Aasigkeit **         not  to  be  depended  upon. 

00478  Aaskaefer An  exaggerated  account. 

00479  Aaskopf  ..%...  Can  account  for . 

00480  Aaskraehe     ...    **    you  account  for ? 

00481  Aasma **      *'    make  allowance  (on  account  of )? 

00482  Aasseite Cannot  account  for . 

00483  Aasvlieg '*       make  allowance  (on  account  of ). 

00484  Aasvogel Entirely  on  account  of . 

00485  Aasvolk Expect  to  be  able  to  send  account  by . 

00486  Aaszeug Give  account  of . 

00487  Aattoniche Have  an  account  of . 

00488  Aattonico *•     no  account  of  . 

00489  Aavora **     you  any  account  of ? 

00490  Abaalung How  do  you  account  for ? 

00491  Ababangay  ...  If  account  is  favorable. 

00492  Ababbo '*        •'       '*  unfavorable. 

00493  Ababil No  account  of . 

00494  Ababouine  ....    "   accounts  have  been  kept. 

00495  Ababras Not  on  account  of . 

00496  Ababunculo .. .    **     "  our  account. 

00497  Ababuy On  account  (of ). 

00498  Abacado ••   account. 

00499  Abacaena Send  full  account. 

00500  Abacanado Sent  full  account. 

00501  Abacate The  account  is  delayed  (by ). 

00502  Abacatuaya  . . .  The  most  reliable  account  to  be  had. 

00503  Abacellar That  accounts  for . 

00504  Abacerias What  accounts  have  you  received  ? 

00505  Abacetes You  must  account  immedlatdy  (for ), 

00506  Abachiera ACKNOWLEDQB. 

00507  Abaciales Acknowledge  by  mail. 

00508  Abaciscus •*  **  telegraph, 

00509  Abackem Acknowledgement  is  not  required. 

00510  Abacomites  .. .  **  *•  required  (of ). 

005 1 1  Abactionem  . . .  Cannot  acknowledge  (on  account  of ). 

00512  Abactoris '*       get  any  acknowledgement  (from ). 

00513  Abactorum Have  as  yet  not  received  any  acknowledgement  (of ) 

00514  Abactum Have  made  a  satisfactory  acknowledgement. 

00515  Abacucco ACQUAINT. 

00516  Abaculus Are  acquainted  with . 

00517  Abadavina **    you  acquainted  with ? 

00518  Abaddir Have  no  acquaintance  with , 

00519  Abaddon Intimately  acquainted  (with ). 

00520  Abadernais  . . .  Not  acquainted  (with ). 

00521  Abademar Slightly  acquainted  (with ) 

00522  Abadessa Wish  to  make  the  acquaintance  (of  — — ). 

00523  Abadiato Your  acquaintance  with very  important. 

00524  Abadite .ACQUIT. 

00525  Abadiva Acquitted  by  the  ( )  jury. 

00526  Abaechzen What  are  the  chances  of  acquittal  ? 

00527  Abaelard Will  most  probably  be  acquitted. 

00528  Abaergem •*      *•  •'         not  be  acquitted. 

00529  Abaesteln was  acquitted  (on  the  charge  of  ). 

00530  Abaestuabo  . . . was  acquitted  on  the  charge  of ,  but  rearrested  on  a  charge  of . 

00531  Abaestuant. . . . was  not  acquitted,  the  indictment  was  dismissed. 

00532  Abaestuavi .... was  not  acquitted,  the  jury  disagreed. 

00533  Abaeugeln 

00534  Abaeussem • 

00535  Abaetado 

00536  'Abaetzen 

00537  Abafadico 

00538  Abagarus 

00539  Abagio 

.See.l«,p.«e  64..  p.g.^.^^^  ^^^  GOOglC 
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6o$46  Abagionem ACT. 

00541  Abagionis Act  according  to  — , 

00542  Abagmentum . .    **  **  *' agreement. 

00543  Abairrar **         *•         **  circumstances. 

00544  Abaisance "  •*  **  instructions  in  letter  of , 

00545  Abaissable  ....**  **  •*  instructions  (in  telegram  of ). 

00546  Abaisaats '*  accordingly. 

00547  Abaissames  ...    *'  as  you  propose. 

00548  Abaissant "as  you  think  best  (in  the  matter  of ). 

00549  Abaisses **  for  us  in  the  matter. 

00550  Abaissiez * '   in  accordance  with . 

00551  Abaissions **  in  union  with ——. 

00553  Abaiter '*  only  on  legal  advice. 

00553  Abaizo **  promptly. 

00554  Abakadabra....    '*   quickly,  but  be  judicious. 

00555  Abakus "   with  caution. 

00556  Abalamento . . .  Acted  according  to  instructions. 

00557  Abalamos *'     on  best  judgment. 

00558  Abalanzais Acting  for  all  parties. 

00559  Abalanzar Acting  in  the  interest  of . 

00560  Abalanzo Acting  under  instructions  (from )  (of  — — ). 

00561  Abalaron Are  acting  (for ). 

00562  Abaleadas Are  acting  in  your  behalf. 

00563  Abaleado Are  not  acting. 

00564  Abaleards Are  you  acting  in  our  behalf  ? 

00565  Abalienabo. . . .  Can  act  (provided ). 

00566  Abalienava Can  you  act  (in  accordance  with )  ? 

00567  Abaliene Cannot  act  (in  accordance  with ). 

00568  Abalizada Cannot  act  at  present. 

00569  Abalizados Cannot  act  until  further  instructed. 

00570  Abalizar Claim  to  be  acting  according  to  instructions  (from ). 

00571  Abalizaron Delay  acting  if  possible. 

00572  Abalizo Do  not  act  before  receiving  our  letter  (of ). 

00573  Aballaba * "  '*  **   telegram  (of -).         .       ,  . 

00574  Aballestar **     **    "   until  you  hear  from  us.  •       ' 

00575  Abalon **     **    **   (without  referring  to ). 

00576  Abalorios *'     **  approve  of  your  action. 

00577  Abalourdi For  whom  do  you  act  ? 

00578  Abalroa For  whom  do  they  act  ? 

00579  Abalsamaba . . .  Have  no  power  to  act. 

00580  Abamadeas  ....  Have  they  acted  according  to  instructions  ? 

00581  Abambulant. . .  Have  you  acted  according  to  letter  (of )? 

00582  Abamita Have  you  acted  according  to  telegram  (of )? 

00583  Abancarse How  shall  we  act  ? 

00584  Abancay Ho#  wtmld  you  act  ? 

00585  Abanderar  ....  It  was  a  proper  act. 

00586  Aban<^erizo. ..."  will  be  necessary  to  have  a  better  acknowledge  of  the  facts  before  we  can  decide  as  to 

acting  for  you. 

00587  Abandeio People  here  are  not  ready  to  act. 

00588  Abandoners  . . .  Prompt  action  is  most  essential. 

00589  Abandonner. . .  Prompt  action  is  not  essential. 

00590  Abandono Refuse(s)  to  act  (in  accordance  with  ). 

00591  Abanga Shall  act. 

00592  Abangeln Shall  we  act  for  ( )  (you)  ? 

00593  Abanges Sorry  cannot  act  for  you  in  the  matter. 

00594  Abanicaban  . .    Tell  them  to  act  according  to  instructions. 

00595  Abanican There  is  no  one  acting  (for ). 

00596  Abanicaras They  canndt  act. 

00597  Abanicos They  will  act  (for ). 

00598  Abaniquero They  will  not  act  (for ). 

00599  Abannation  . . .  To  act. 

00600  Abanos Want  you,  or  somebody  authorized,  to  act  for  your  company. 

00601  Abante Want  you  to  act  accordingly. 

00602  Abanteorum. . .  We  act  on  your  behalf. 

00603  Abantesma "   approve  of  your  actions. 

00604  Abantiades When  will  you  act  ? 

00605  Abantidas When  you  act,  wire. 

00606  Abaortes When  you  act,  write. 

00607  Abaptista Who  is  acting  for  ( )  (you)  ? 

00608  Abaptiston Why  are  you  not  acting  ? 

00609  Abaquctado  . . .    "      "     "     "        "      in  accordance  with  letter  (of )7 

00610  Abarataba "      "      "    "        "      "  ••  "   telegnun  of  ( )7 

0061 1  Abaratamos  . . .  Will  act  for  the  best. 

00612  Abarataran. . . .  Will  act  (on  behalf  of ). 
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00613  Abarbado ACt^—ConHnued.  ... 

00614  Abarbar Will  act  on  your  instructions. 

00615  Abarbeitcn **      **   upon  your  judgment. 

00616  Abarbetais *'     not  act  on  your  instructions. 

00617  Abarcamos '*     you  act  on  (our)  { )  behalf  ? 

00618  Abarcebunt Wish  you  would  act  for  us  in  the  matter. 

0061^  Abarcemus Would  not  act  without  consent  of  ( )  (all  parties). 

00620  Abarcerent *'        '*    •*        •*       good  legal  advice. 

00621  Abarcones You  are  acting  right. 

00622  Abarcueram . . .     **     **       *•      wrong. 

00623  Abarcuimus ...    "     **     not  acting. 

00624  Abarcuisti **     *•     fully  authorized  to  act  for  (us)  ( ). 

00625  Abardillar •*    must  act  (for ). 

00626  Abarim '*       **     "   immediately,  in  order  to  g^t  ahead  of  other  creditorrs,  who  are  moTing^ 

00627  Abarique are  not  acting  in  your  behalf. 

00628  Abaritam is  acting  for  us. 

00629  Abaritanac ACTION.*  f 

00630  Abaritanum  . . .  Action  has  been  deferred. 

00631  Abamahas "         *'      •'     taken  against  us. 

00032  Abarqueros  ...       **         **      **         **  **     you. 

00633  Abarquilla  . . . .  "         "      **        "      by( — '- — ), 

00634  Abarragano  . . .  '*         **   not  been  taken. 

00635  Abarrancar. ...  '*       is  advisable. 

00636  Abarreis **       **  necessary, 

00637  Abarrer '*       **  not  advisable. 

00638  Abarrotaba *'      will  be  of  no  avail. 

00639  Abarrotare  ....  Advise  action  looking  toward . 

00640  Abarroto Can  take  no  action  (in  regard  to ). 

00641  Abartamen Do  not  advise  any  immediate  action. 

00642  Abarthrose . . . .  **     **  approve  of  your  action. 

00643  Abascantes Have  deferred  action  for  the  (jfeisent. 

00644  Abasech "          **           **      (until )- 

00645  Abashed "     not  taken  action  (for  the  rfeasott  '■ ), 

00646  Abashment . .    .  **    taken  action  (by ;-). 

00647  Abasicarpe. ...  If  necessary  take  action  (against ). 

00648  Abasis In  the  meantime  suspend  all  further  action. 

00649  Abasitis Immediate  action  is  necessary. 

00650  Abasmar No  action  can  be  taken. 

00651  Abasoloa •*       "      will  be  taken. 

00652  Abasolvas Prompt  action  is  required. 

00653  Abasoardi Shall  we  suspend  further  action  for  the  present  ? 

00654  Abassare Stop  further  action. 

00655  Abast. Take  any  action  you  think  best. 

00656  Abastecer **     no  action  (in  regard  to ). 

00657  Abastecias **    such  action  as  may  be  necessary  to  fix  liability  on  stockholdem, 

00658  Abastecido **       *\        "      "     "     "          "         "  guard  our  interests. 

00659  Abastezco. . . . .  Think  any  action  unnecessary. 

00660  Abastionar What  action  do  you  advise  ? 

00661  Abatanabas '*         **      has  been  taken ? 

00662  Abatanamos. . .  *'         "      shall  we  take? 

00663  Abatanando...  **         *•      will  be  taken? 

00664  Abatanare When  will  action  be  taken  ? 

00665  Abatardi Will  take  such  action  as  you  advise, 

00666  Abatedor Would  advise  action  as  follows : 

00667  Abatiendo Your  action  is  proper. 

00668  Abatimos "         **      "  unjustifiable. 

00669  Abatino ADDRESS. 

00670  Abatiremos. . . .  Address  as  before. 

00671  Abatissed "       "per  advice  (of ). 

00672  Abators **       can  be  obtained  at . 

00673  Abattabic **       for  mail  is . 

00674  Abattais **        **   telegram(s)  is . 

00675  Abattement ...  **       given  (in  your  telegram  of  — )  is  insufiicittnL 

00676  Abatteur **          **      (in  your  telegram  of )  is  unintelligible. 

00677  Abattirent **          **      (in  your  letter  of ^)  is  wrong. 

00678  Abattoir **       is  unknown. 

00679  Abattrons "       "  wanted. 

00680  Abatucolo '*       letter  to  me  personally. 

00681  Abatude "       me(at-= )  (care  of  \ 

00683  Abaviarum....  **         "   by  mail  or  telegraph. 

00683  Abavorum **       to  my  house. 

00684  Abaxial "        "   *•  office. 

♦  For  **  Action  '*  as  a  legal  proceeding,  tee  **  Suit  or  Action." 

t  See  also  "  Discontinuance."  (^^  ,^  ^^  ^^T  ^ 
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00685 
00686 
00687 
00688 
00689 
00690 
00691 
0069a 

00693 
00694 
00695 
00696 
00697 
00698 
00699 
00700 
00701 
00702 
90703 
00704 
00705 
00706 
00707 
00708 
00709 
00710 
0071 1 
00712 
00713 
00714 
00715 


Abttcoide Address  — ^  in  car*  of . •' 

Abayados Addressed  in  yoUr  care. 

Abayance Advise  us  of  any  change  in  yoor  address. 

Aba]rant After address  me  at . 

Abazones Any  alteration  in  address  will  be  duly' advised. 

Abbacammo. . .  Can  you  give  ttethtt  addreflr(o^  — :- — )  ? 

Abbacando. ...  Do  not  know  the  address  (of ). 

Abbacare My  telegraphic  address  is  registered  at . 

to  me  at  once. 

Abbacarono . . .  Post  office  address  will  be ^. 

Abbocassi .....  Present  address  of  the  person  yon  name  is  ----»- 

Abbacato Refuse  to  give  the  address. 

Abbacava Repeat  address. 

Abbacavamo  . .  Same  address  as  in  our  letter  (of ). 

**  "   **   telegram  (of ). 

Send  your  private  address. 


any  message  sent  there  will  be  forwarded 


Abbacchio  . . . 
Abbacherai  .  . 
Abbachero . . . 
Abbachiamo  . 
Abbacinano  . . 
Abbacinate. . . 
Abbacinava  . . 
Abbacken... . 
Abbackung .  . 
Abbacomite . . 


Telegraph  to  the  following  address. 
Telegraphic  address  (oi  -  -r-^)  (will  be  ■ 
Telegraph  mail  address. 

*(         yoqr  next  address. 
To  what  address  are  letters  to  be  seat  ? 


**     '  ■*■    >    V    telegnuttstobesem? 

*•         **         **  *•         and  letters  to  be  sent  ? 

shall  we  forward? 

Abbacy Until  advised  address  all  communications  in  care  of  — 

Abbadado Up  to  when  shall  we  address  letters  (to )} 

Abbade What  is address?.        ... 


Abbadesque . 
Abbadesse.. 
Abbadiamo  . 
Abbadiuola  . 
Abbaetebam  . 


** address,  and  wbcre.ts  he  now  ?  • 

will  your  mail  address  be  (after  <)?- 


-)? 


telegraphic  address  be  (after  - 

Will  send  you  the  address  (of ). 

.  Your  letter  addressed  to has  ju9t,.been'received. 


00716  Abbaetemus. 

00717  Abbaetent. . . 

00718  Abbaeumen  . 

00719  Abbagiiato. . 

00720  Abbagliori . . 

00721  Abbahren . . . 

00722  Abbaiatore . . 

00723  Abbaiatura.. 

00724  Abbaievole. . 

00725  Abbainetti  . . 


00726  Abbaione 

00727  Abbaitis 

00728  Abballammo 

00729  Abballando  . 

00730  Abballassi  . . 

00731  Abballato 

00732  Abballini  .*. . 

00733  Abballotta  . . 

00734  Abbalordo  . . 

00735  Abbambagia 

00736  Abbambino  . 

00737  Abbandeln.. 

00738  Abbaratto  .. 

00739  Abbarbica  . . 
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00740  Abbanasse ADIT.* 

00741  Abbaruffo Adit  driven  during month feet. 

00742  Abbassava.  ...     **   intersects  the  vein  at  a  distance  of feet. 

00743  Abbassides....     **  **        vein feet  below outcropw 

00744  Abbasso **   is  driven  upon  the  vein. 

00745  Abbastanza. ...     "   **  well  timbered  and  laid  with rails. 

00746  Abbastoni *•   '*  now  in feet,  driven  for  the  month  ending — feet, 

00747  Abbattcal **    **  in  length. 

00748  Abbatounas ...     *•   level. 

00749  Abbattemmo  . .     *'   requires  but  littlo  timbering. 

00750  Abbattendo  ...     **        **       no  timbering  whatever. 

00751  Abbattenza. .. .  By  the  intersection  of  the  vein  by  the  deep  adit  the  available  backs  will  be  increased  by 

feet. 

00752  Abbattere Dimensions  of  the  adit  are , 

00753  Abbatteva From  adit. 

00754  Abbauort New  adit. 

00755  Abbauung  ....Old  adit. 

00756  Abbaye "      **   has  entirely  caved  in. 

00757  Abbaziale Proposed  deep  adit  r»*ill  be feet  in  length. 

00758  Abbeeren Telegraph  present  length  of  adit. 

00759  Abbeichten **  **  "      **     **  and  rate  of  driving  per  month. 

00760  Abbeissen What  are  the  dimensions  of  the  adit  ? 

00761  Abbellalo Workings  consist  simply  of  an  adit  driven  to  intersect  the  vein. 

00762  Abbellanti feet  above  adit. 

00763  Abbellirai — ^  feet  below  adit, 

00764  Abbellirio ADJOURNHBNT.t 

00765  Abbellisco Adjournment  will  be . 

00766  Abbendarlo  ...  **  •*     i<  against  our  interests. 

00767  Abbenderai. ...  **  '*     **  to  our  interests. 

00768  Abbendiamo...  Afraid  of  an  adjournment. 

00769  Abberciten After  adjournment.  I 

00770  Abbertesco Before  adjournment. 

00771  Abbeutein Better  have  an  adjournment.  j 

00772  Abbeverano  . . .  Call  for  an  adjournment.  | 

00773  Abbeverare ....  Shall  we  call  for  an  adjournment  Y  j 

00774  Abbeverava  . . .  There  \n\\  be  an  adjournment. 

00775  Abbevero ••        **   not  be  an  adjournment.  'I 

00776  Abbiadammo. .  Try  not  to  have  an  adjournment.  1 

00777  Abbiadando . . .  Want  no  adjournment. 

00778  Abbiadare When  will  there  be  an  adjournment  ? 

00779  Abbiadassi Will  call  for  an  adjournment.  1 

00780  Abbiadava ADJUSTMENT.  | 

00781  Abbiamo A  complete  adjustment.  ^ 

00782  Abbicci An  adjustment  of will  be  satisfactory. 

00783  Abbiegung **  **  that  will  suit  all  parties.  I 

00784  Abbientato **  amicable  adjustment. 

00785  Abbientava Cannot  complete  the  adjustment. 

00786  Abbiglialo  ....  Have  made  an  adjustment  (of ). 

00787  Abbild *'        **     no  adjustment  (of ). 

00788  Abbinando-. ...     **     you  made  any  adjustment  (of )  ? 

00789  Abbinarono ...  In  coqrse  of  adjustment. 

00790  Abbin^ssi Recommend  an  adjustment  (of ), 

00791  Abbinavamo. . .  Shall  make  an  adjustment. 

00792  Abbindolo The  adjustment  is  now  complete. 

00793  Abbineremo.    .    "  •'  **  very  satisfactory. 

00794  Abbioca "  "  "    ••    unsatisfactory. 

fK>795  Abbiocano  ....  What  adjustment  do  you  recommend  ? 

00796  Abbiocassc *•  **  will  be  satisfactory  ? 

00797  Abbiochino —  Will  make  a  satisfactory  adjustment. 

00798  Abbioscio *'    not  make  a  satisfactory  adjustment. 

00799  Abbissogno ADMIT. 

00800  Abbitibe Admit  everything.  . 

00801  Abbitte **      nothing. 

00802  Abbttterai '*      that  you  are  correct. 

00803  Abbiura Are  willing  to  admit. 

00804  Abbiurammo . .  Do  not  admit. 

00805  Abbiurassi ....  Dp  they  admit  ? 

00806  Abblandire. ...  Do  you  admit  ? 

00807  Abblandito. . . .  Everything  admitted. 

00808  Abblandiva Have admitted. 

00809  Abblasen Have  admitted. 

00810  Abboccano **    not  admitted. 

00811  Abbocconi •*     they  admitted  (that ^>? 

0081a  Abbombammo.      "    vou  admitted?  I 

♦  Sec atoo" Tunnel.''         t  Se«alMpage64«.  Digitized  by  GOOglC 


Abbomibaiido 
Abbombore.. 
Abbombassi. 
Abbombato  . 
Abbombava . 

Abbombo 

Abbonaccia . 
Abbonaxzo. . 
Abbondano. . 
Abbondanza. , 
Abbondasti.. 
Abbondiate  . 
Abbondoso . . 
Abbonendo. . 
Abbonire  ... 
Abbonirono . , 
Abbonisco . . . 
Abbonissi — 


00813 
00814 
0081S 
00816 
00817 
00818 
00819 
00820 
00821 
00822 
00823 
00824 
00825 
00826 
00827 
00828 
00829 
00830 

00831  Abbonito 

00832  Abbonivamo.. 

00833  Abbordasse... 

00834  Abborracci. . . 
0083s  Abborrendo . . 

00836  Abborriamo.  . 

00837  Abbonire 

00838  Abborriya — 

00839  Abbot 

00840  Abbotirsi 

00841  Abbottammo . 

00842  Abbottando . . 

00843  Abbottassi . . . 

00844  Abbottava 

00845  Abbottini 

00846  Abbotto 

00847  Abbozza 
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.  If  you  admit. 
..  "     •*   don't  admit. 
.  It  has  been  admitted. 
.  Must  admit. 
.  Nothings  admitted. 
.  Refuse  to  admit  any  one  not  having  authority. 

.  Shall  we  admit ? 

.  They  do  not  admit. 
.  Think  they  will  admit. 

.  We  do  not  admit  (the ). 

.  Will  admit. 
.     *'   not  admit. 

.     ••   admit? 

.  You  have  admitted. 

.     '*    must  admit. 

.     "      ••        **    that  we  are  connect. 

.     "      ••    not  admit. 

.     ''    should  admit. 


"  gradual  advance. 
"  slight  advance. 
Advance  caused  by 


00848  Abbozzammo ADVANCE.* 

00849  Abbozzando. . .  A  further  advance. 

00850  Abbozzassi 

00851  Abbozzerai 

00852  Abbozzino 

00853  Abbozzola 

00854  Abbraccia 

00855  Abbraciare.  . . . 

00856  Abbraciato 

00857  Abbraciava. . . . 

00858  Abbracio 

00859  Abbramaromo.. 

00860  Abbramando... 

00861  Abbramare 

00862  Abbramassi .... 

00863  Abbraroato 

00864  Abbramava 

00865  Abbramo 

00866  Abbranca 

00867  Abbranchi .... 

00868  Abbreviabo 

00869  Abbreviaya. . . . 

00870  Abbrezzano . . . 

00871  Abbrezzare 

00872  Abbrezzava 

*  See  alto  page  659. 


Brazilians  buying  in  this  market. 

decrease  in  spot  stock  here. 
.<     «       ..    ^^  j^j^ 

"     ••  Santos. 

t<        44     44       41     ft  Brazil. 

"  visible  supply. 
"  world's  visible, 
manipulators  at  Havre. 

**  Hamburg. 

and  Havre, 
panic  in  Havre. 
*•     •*  Hamburg. 
"      "         *•         and  Havre. 
**    on  our  Exchange, 
our  coffee  dealers  buying, 
political  troubles  in  Brazil. 

receipts  of  cable  from  Rio  estimating  present  Rio  crop. 
••       ••      "        "       **  ••         Santos  and  Rio  crop. 

"       "      "        ••      "  ••         growing  crop  at  Rio. 

growing  Rio  and  Santos  crop. 


Santos  estimating  Santos  crop 
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00873 
00874 

00875 
00876 
00877 
00878 
00879 
00880 
00881 
00882 
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00888 
00889 
00890 
00891 
00892 
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00S97 
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00900 
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00903 
00904 
00905 
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00907 
00908 
00909 
00910 
00911 
00912 
00913 
00914 
00915 
00916 
00917 
00918 
00919 
00920 
00921 
0092a 
00923 
00924 
00925 
00926 
00927 
00928 
00929 
00930 
00931 
00933 
00933 
00934 
00935 
00936 
00937 
00938 
00939 
00940 
00941 
00942 
00943 
00944 
00945 


AdTance  caased  by  receipts  of  cable  from  Santos  estimating  growing  Santos  crop. 
"   **  damage  to  flowering. 
*'         *•  failure  of  Bear  House. 
•'   **  light  receipts  at  Rio. 
'*   ••   "    "    •*  Santos. 

"   "   **   "   ana.Rio. 

'*   reports  of  labor  trouble  in  Brazil. 
'*   small  purchases  for  U.  S. 
M      .«  4.         «»  Europe. 

*'  **      *'  unfavorable  weather,  for  growing  crops. 

**  •*      **  ^var  rumors. 

**        in  sympathy  with  advance  in  Havre. 

Hamburg. 

'*         and  Havrck 
Rio. 
Santos. 

'*      and  Rio. 
probably  only  temporary. 

wanted  (of ). 

'*        what  is  required. 
Advances  would  be  unwise. 
An  advance  in  pnce(8). 


Abbriccano... 
Abbriccare.  . . 
Abbriccava. . . 

Abbricco 

Abbriglio 

Abbrivida 

Abbroch 

Abbronzano. . 
Abbronzare  . . 
Abbronzava . . 
Abbronzo. . . . 
Abbrostire.  . . 
Abbrostiva. . . 
Abbrostola. . . 
Abbrunimmo. 

Abbrunire 

Abbrunisco. . . 
Abbruniva  . . . 
Abbruscalo.  .. 
Abbrutisce  .  . . 
Abbuiando. . . 
Abbuiarono  . . 
Abbuiassi At  an  advance  (of  • 


-). 


Abbuiavamo 
Abbuieremo . 
Abburatta  . . . 
Abcedaient . . 
Abcedames . 


Bank  will  advance  only  • 
Can  advance. 
'*    you  advance? 

what  is  required  ? 


*'    get  an  advance  of  • 


Abcedant Cannot  advance  more. 

Cannot  advance  (on  — 

**  **        over  — 

"     make  advances. 

Cause  of  advance  is  — 

,  Caused  an  advance. 


•  per  cent  (on  ■ 


-). 


Abcedasse  . . 
Abcederons 
Abchasien  . . 
Abdachen  . . 
Abdachung . 

Abdalas Continues  to  advance. 

Abdallatif Decline  making  advances. 

Abdallihs '*  "  **        befbre  searching  inspection. 

Abdao Developments  do  not  justify  the  advance  (in ). 

Abdara "  fully  justify  the  advance  (in ). 

Abdaulah Do  not  advance  (exceeding ). 


Abdebamus 
Abdelari . . . . 
Abdelasis  . . 
Abdelgafer. . 
Abdemur  . . 
Abdenago  . . 
Abderame  . . 
Abderians  . . 
Abderitano 
Abderologo  . 
Abderorum 
Abderus 


without  good  and  sufficient  security, 
make  any  further  advances  upon (to  - 


* '   think  it  prudent  to  advance  more  (than  • 
you  advise  making  the  advances  ? 


look  for  an  advance  (in  • 
*'     **  make  advances  ? 
Endeavor  to  obtain  an  advance  (of  - 
Every  prospect  of  an  advance. 
Get  as  much  advance  as  possible. 
Has  the  advance  been  paid  ? 
Have  made  only  small  advances, 
some  heavy  advances. 


-)? 


Abdeste Hold  for  an  advance. 


Abdicable  . 
Abdicabunt 
Abdicamos. 
Abdicando . 
Abdicants  . 
Abdicatae  . 
Abdication . 
Abdicatrix  . 
Abdicavero 


How  much  can  we  advance  ? 

*'        •*        **  you  advance? 

**        ••       *•    •*   get  advanced  on -^—^  ? 

"        '*       wasadvanced? 

''        '*       will  you  advance  on  following  securities  ? 

**        **        **      **         **        '*  prcmerty  in  your  hands? 

(on }} 

If advances. 


* refuses  to  advance. 

Abdicavi In  advance. 

Abdicentur  . . .  Insist  upon  advance. 

Abdiceris Instruct to  advance. 

Abdicieren Is  it  generally  thought  prices  wiU  aflvance  ? 

Abdico It  is  generally  thought  prices  wifl  advance, 

Abdideram "  "  not  generally  Uiought  pricey  will  advance. 

Abdidisti Largest  advance  was  (on ), 

Abdime May  we  advance. 

Abdiquasse  —  Must  ask  to  be  relieved  of  our  advances  (on 

Abdiquera "     not  ask  for  an  advance. 

Abdiquiez *'    ask  for  an  advance. 
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00946  Abdiqnoos Must  taise  limit  for  an  advance. 

00947  Abditanim "      "      "      **    *'        '*        to  coimpc<e  with  oji^pooeBto. 

00948  Abditivae No  advance  (in ). 

00949  Abditivos "  advances  have  been  made. 

00950  Abditivum ....   *'  prospect  of  an  advance. 

00951  Abdollao On  an  advance. 

00952  Abdominale ...   "  whom  shall  we  draw  for  advances  ? 

00953  Abdominous. . .  Others  are  making  larger  advances. 

00954  Abdominum. . .  Possible  advance. 

00955  Abdringen  ....  Refuse  to  advance  (unless ). 

00956  Abdrohen The  advance  has  been  paid. 

00957  Abdrock '*        **         **    not  been  paid. 

00958  Abdroecken...    **        **        will  not  be  paid. 

00959  Abduoebant . .      **    following  advances  nave  becm  made. 

00960  Abducent There  has  been  a  gradual  advance  (cajis^  by  — ^»— ). 

00961  Abducido Think will  advance  further.      , 

00962  Abdudendo . . .  Unable  to  make  advances. 

00963  Abducieion We  do  not  advance. 

00964  Abdudmos. . . .  What  advance  is  required  ? 

00965  Abdudng "        **        will  you  make? 

00966  Abducteur "        "  **     *'      "     on  .conaigoipent ? 

00967  Abductor **    may  we  advance? 

00968  Abductores ''    has  caused  the  advance  in  your  market? 

00969  Abducuntur ...      '*    is  the  cause  of  advance  (in )? 

00970  Abduntur Will  advance  all  that  is  required. 

00971  Abduttore "         **        on . 

00972  Abduzco "         ** on  property  in  your  hands. 

00973  Abdurione "         "        (on ). 

00974  Abeadarias **    not  advance  any  more  unless  overdraft,  now  due,  is  paid. 

00975  Abeadores "      "        •*       more  (than ), 

00976  Abeam *'      *"*        "       unless  secured  (>>;  undoubted  collateral. 

00977  Abeatar "    probably  advance. 

00978  Abeaustr '*    procure  an  advance. 

00979  Abebeo **    require  an  advance. 

00980  Abeberar  . **    they  stand  an  advance  ? 

00981  Abecedaire *'    you  procure  an  advance  of of  present  value  of ? 

00982  Abecedario  . . .  You  may  advance  (up  to ).  *   . 

00983  Abecekind  ....    "    must  advance  more. 

00984  Abecquant ....    "       "    be  very  careful  about  advances. 

00985  Abecquerai "       '*    not  advance. 

00986  Abednego '. . . 

00987  Abedul I 

00988  Abedules \.. 

00989  Abedulillo 

00990  Abecl 

00991  Abedblad , 

00992  Abedboom 

00993  Abeden 

00994  Abeelhout 

00995  Abeelatam 

00996  Abeeltak ', 

00997  Abegero 

00998  Abegerunt 

00999  Abeggcn 

oiooo  Abegimus 

oiooi  Abegisti '. 

01002  Abegoa 

01003  Abegoaria , 

01004  Abeifem ^rr> .t.  . . , 

Digitized  by  VjOOQIC 
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oioos 
01006 
01007 
01008 
01009 

OIOIO 
OIOII 
OIOI2 

01013 
OIOI4 
010x5 
OIOI6 
OIOI7 
OIOI8 
OIOI9 
01020 
0102 1 

OI022 
01023 
01024 
01025 
01026 
01027 
01038 
01029 
01030 
0103 1 
01032 
01033 
01034 
01035 
01036 
01037 
01038 
01039 
01040 
OIO4I 
01042 
01043 
01044 
01045 
01046 
01047 
01048 
01049 
01050 
0105 1 
01052 
01053 
01054 
01055 
01056 
01057 
01058 
01059 
01060 
OIO61 
01062 
01063 
01064 
01065 
01066 
01067 
01068 
01069 
01070 
OIO7I 
01072 
01073 
01074 
01075 
01076 
01077 
01078 


Abeigh.... 
Abeille  .... 
Abeillon . . . 
Abelardo  . . 
Abelasir . . . 
Abelenze  . . 
Abelhao . . . 
Abelheira . . 
Abelhudo . . 
Abelian  . . . 
Abelicea .  . 
Abeliconim 
Abelicum . . 
Abeliens . . . 
Abellanae. . 
Abellanos. . 
Abellinum  . 
Abellotado . 
Abelmosco . 
Abelmosk. . 
AbelonUn  . 
Abelonites . . 
Abelprazer . . 
Abelterium . 

Abelus 

Abemebamus 
Abemebant  . 
Abemeremus 
Abemerent . . 
Abemeris . . . 
Abemes  .... 
Abemolamos 
Abemolando 
Abemolare . . 
Abemolo  . . . 
Abemptae  . . 
Abemptomm 
Abemptos  . . 
Abemptum. . 
Abemuntur  . 
Abenaqui . . . 
Abencoar . . . 
Abendasche . 
Abendberg. . 
Abendbild  . . 
Abendblume 
Abendbrot . . 
Abendfest  . . 
Abendgang  . 
Abendgebet . 
Abendglanz . 
Abendgluth . 
Abendgruss . 
Abendbauch 
Abendhell  . . 
Abendkasse . 
Abendkost . . 
Abendland. . 
Abendlanbe . 
Abendlich  . . 
Abendiied  . . 
Abendloft  . . 
Abendmahl  . 
Abendmette. 
Abendmilch . 
Abendmond. 
Abendmusik 
Abendnebel . 
Abendopfer . 
Abendpost . . 
Abendpunkt 
Abendquell  . 
Abendraum  . 
Abcndrede . . 


...ADVANTAQB. 

An  advantage  can  be  gained  (by  ■ 

Any  advantage  to  (you)  (the 

Can  yon  see  the  advantage  (in  • 


Cannot  see  the  advantage  (of  what  you  propose)  (of  • 

'  *      take  advantage  of . 

Every  advantage  will  be  offered. 

"     '•  taken. 
If  there  is  any  advantage  to  be  gained. 
Is  there  any  advantage  to  be  gained? 
It  is  our  mutual  advantage. 
"  will  be  to  our  advantage. 
'*     "     '*  ••  their  advantage. 
<(     It     <<  ti  your  advantage. 
"     **    not  be  to  your  advantage. 
'•     *•     **     '•  *•  their  advantage. 
it     a     a     «i  it  our  advantage. 

Must  not  take  advantage  of 

**     take  advantage  of  — — . 
No  advantage  shall  be  taken. 

Take  advantage  (of ). 

The  advantage  will  consist  in  — — . 
There  is  great  advantage  in  • 


'*  no  advantage  to  be  gained  (by  • 
They  should  not  take  advantage  (of  — 
To  the  best  advantage. 
What  is  the  advantage  ? 
Will  be  of  no  advantage. 

"    not  take  advantage  (of ). 

**     take  advantage  (of \ 

...ADVERTISE. 

Advertise  up  to  ,  but  no  longer. 

Advertised  as  you  instructed. 

Do  not  advertise. 

Have  advertised. 

*'     not  advertised. 

"     you  advertised  ? 

"     sent  copy  of  advertisement. 
It  must  be  advertised. 
"     **     •*        ••  according  to  law, 

**  was  advertised  (in  the ). 

"  will  be  advertised. 

'*  would  not  pay  to  advertise. 

May  we  advertise  ? 

Send  copy  of  advertisement. 

To  be  advertised. 

Was  advertised  according  to  law. 

for  sale. 
Will  send  copy  of  advertisement. 
You  may  advertise. 
"    must  advertise. 
**      *'     not  advertise. 
...ADVICE. 

According  to  private  advices. 
Act  upon  advice. 
Acting  under  legal  advice. 
Advice  must  be  sent. 

**       not  received. 
sent. 

"       was  by  some  mistake  omitted. 
Advices  are  not  satisfactory. 
•*    satisfactory. 
"      do  not  agree. 
"      (from )  state  • 


your  end  have  caused  prices  (rates)  to  advance. 

"      "be  firm. 
'*     *'  decline. 


will  be  waiting  you  (at- 


Are  daily  expecting  advices  (from  - 
**    dependent  upon  your  advices. 
"    waiting  for  advices  (from  — 

As  per  our  letter  of  advice. 
**    **  your  letter  of  advice. 

Await  advice  (from       ■     ). 


-). 


-). 
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01079  Abcndritt Await  advices  by  letter  mailed  (on ). 

01080  Abcndroth *'      our  advice  per  first  post, 

01081  Abendnif Expect  advices  from . 

01082  Abends Favorable  advices. 

01083  Abendsegen. . .  Get  best  advice  possible. 
OZ084  Abendscite Has  advice  been  sent  ? 

0108$  Abendsitz Have  given  the  best  advice  possible, 

01086  Abendsonne ...  ' '  had  legal  advice. 

01087  Abendspiel "  no  advice  Co  give. 

01088  Abendstem. . . .  "  not  had  legal  advice. 

01089  Abendsuppe .. .  "  private  advice. 

01090  Abendtafel *'  received  advice  (of )  (from ), 

01091  Abendtanz ....  **          **        no  advice  as  yet. 
0109a  Abendthau. ...  **  sent  advice  by  mail. 

01093  Abendthee '*       *'         **      **    telegrajib. 

01094  Abendthor **     they  had  legal  advice  ? 

01095  Abendtisch '*     you  any  advice  to  give? 

01096  Abend vogel .. .       "      "    had  legal  advice  ? 

01097  Abendwind  ...      '*      '*    received  advice  (from )  ? 

01098  A  bend  wolke. . .      **      **  **       any  later  advice  ? 

01099  Abendzeit If  you  have  later  favorable  advices. 

01 100  Abendzug In  absence  of  advices  from  (you)  ( ). 

oiioi  Abenteuer '*         **      *•       •*  **     ( )  (you),  am  unable  to  decide  what  to  do 

01 103  Abeona **  accordance  with  your  advice. 

ox  103  Abeonarum. . . .  Latest  advice  (is ). 

01 104  Abeonis No  advice(s)  to  hand  (since ). 

01105  Abeptimia **   advice(s)  in  relation  to . 

01 106  Abequitant ....  Offer  no  advice  (but  think    ■    •      ). 

01 107  Abcracht Our  advice  is  ( )  (to  wait). 

01 108  Aberant Pending  advice  from  ( )  (them). 

ox  109  Aberbann Pending  advice  (from  us). 

OHIO  Aberdevine '*  **      from  you. 

01  III  Aberemo Send  advices  by  mail. 

01112  Aberglaube  . . .      '•         *'         "telegraph. 

OH  1 3  Aberbaken Since  last  advice(s)  (from — ). 

ox  1 14  Aberhavre *'     your  last  advice. 

OX  1 15  Aberkalb Telegraph  latest  advices  (received  from ). 

ox  1 16  Aberklaue Their  advice  is  to  wait. 

01 11 7  Abcrkocnig  . . .  They  are  waiting  for  advices  (from ). 

01 1 18  Abcrlauch **     have  advice(s)  (from    ■■■■)' 

01 1 19  Abermals **       '*     no  advice(s)  (from ). 

0x120  Abername Unless  we  have  advices  (from ). 

OII2X  Aberobcm  ....       *'      you  have  advices  (from ). 

01122  Aberpapst **        "       **    later  favorable  advices. 

01123  Aberrarcnt '*        "       "       **     unfavorable  advices. 

01124  Aberration  ....  Until  further  advice. 

01 125  Aberraute Wait  for  further  advice(s). 

01126  Aberravero ....  Waiting  advice  before  actirg. 

01 127  Aberschach  . . .  What  advices  have  you  received  about  (— — > — )  (from  — — )? 

01 128  Abersinn When  do  you  expect  advices  (from  -- — ■ — )  ? 

01129  Abersinnig **      was  advice  sent  ? 

01130  Abcrtal **      you  receive  advice  telegraph  lis. 

01 131  Aberthon Will  act  upon  advice  (from ).  .    . 

01132  Aberturas  ....     **    not  act  until  receiving  your  ad  vice(s). 

01133  Aberuncate  . . .     **       "  give  you  any  advice. 

01 1 34  Abcrwille With  or  without  advice. 

01 135  Abcrwitz Without  further  advice.  ^       , 

01 136  Aberzange You  had  better  have  legal  advice. 

01137  Abesantar "      **        **        **       "         *'      before  acting.  :  . 

01 138  Abessemus '^    must  wait  for  advices  (from  ). 

01 1 39  Abessen Your  advice  received. 

01140  Abestis i , , . . 

01141  Abestola '.' ; 

01142  Abestote , •.  ► 

01143  Abestoles /. i ..,...,.. 

01144  Abete '. '. ' 

01145  Abetella 

01146  Abelincas 
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01 147 

01 148 

01 149 
01  ISO 
0II5I 
01152 

01153 
01 1 54 

01 1 56 

01157 
01158 
01159 

01 160 

01 161 

01 1 62 

01 1 63 
01164 
01165 

01 166 

01 167 
01168 

01 169 

01 1 70 
01171 
01173 
01173 
on  74 

OII75 

01 1 76 

01 1 77 

01 1 78 

01 1 79 
01180 
01181 

01 1 82 

01 183 

01 1 84 

01 1 85 
01186 
01187 
01 188 
01189 

01 190 

01 191 

01 192 

01 193 

01 194 

01 195 

01 196 

M197 
01198 
01 199 
01200 
01 201 
01202 

01203 

01204 
01205 
01206 
01207 
01208 
01209 
01210 

0I2II 
0I2I2 
DI2I3 
OI214 
0I2IS 
OI216 
01217 
01218 
OI219 
01220 


Abetino  . . . 
Abetir  .... 
Abetissant  . 
Abetting  . . 
Abexim  . . . 
Abeyant . . . 
Abfesseln  . 
Abfliessen  . 

Abfluss 

Abfordem  . 
Abforem  . . 
Abforemus. 
Abforschen 
Abfressen . . 
Abfuellen  . 
Abfuerimus 
Abfuissent . 
Abfuturos  . 
Abgal>e  . . . 
Abgabeln  . . 
Abgaengsel 
Abgang  . . . 
Abgaride  . . 
Abgaukeln . 
Abgeben  . . 
Abgebung  . 
Abgegleist  . 
Abgehaermt 
Abgeharzt  . 
Abgehascht 
Abgehauen 
Abgehext . . 
Abgehoben 
Abgehoert  . 
Abgeholfen 
Abgeholzt 
Abgehorcht 
Abgeimpft . 
Abgeirrt . . . 
Al^eizen  . . 
Al^ekaut . . 
Abgekegelt 
Abgekehlt  . 
Abgekocht . 
Abgelagert . 
Abgelaufen 
Abgemattet 
Abgepackt . 
Abgequaelt 
Abgerafift . . 
Abgerahmt. 
Abgerodet  . 
Abgerollt . . 
At^enifen  . 
Abgesegelt . 
AbgesteUt  . 
At^estuft  . 
Al^essen  .' 
Abgipfeln  . 
Abglaenzen 
Abglanz  . . . 
Abgleichen 
Abgliedern 
Abgluehen 
Abgoetter. . 
Abgott  .... 
Abgraben  . 
Abgraemen 
Abgregabit 
Abgregatae 
Abgregatos 
Abgcegatum 
Abgregavi  . 
Abgruebeln 


...ADVISABLE. 

Consider  it  advisable  (to 

Do  not  think  it  advisable. 
Do  you  think  it  advisable  ? 
Should  you  think  it  advisable. 

Will  it  be  advisable  (to 

...ADVISE. 

Advise  by  mail  (regarding  - 


■)? 


telegraph  (regarding  - 


-). 


-). 


if  any  change  takes  place, 
(consignees)  (receivers), 
correspondents, 
holding, 
increase, 
owners. 

promptly  in  case  of  any  change, 
them. 

us  in  the  usual  manner, 
us  of  anything  new. 
waiting, 
when  received, 
with . 


you  not  to . 

you  to  hasten  home. 

you  to . 

"    **  remain, 
your  going  at  once  (to  • 


•  the  following  by  letter. 

•  the  following  by  telegraph. 


Advised  by  mail. 

*  *  our  lawyer. 
**  telegragh. 
in  mistake. 

on  the . 

Are  advised. 

As  advised  by  you. 

Can  advise  you  better,  as  to  the  exact  time,  later. 

Can  do  nothing  until  you  advise  us. 

Can  you  advise  ? 

Cannot  advise  ( )  (you). 

Cannot  advise,  clients  must  judge  for  themselves. 

Continue  to  advise  regularly. 

Do  as  we  advise. 

Do  not  advise. 

Do  nothing  until  you  advise  (us)  ( ), 

*'         •*        **     we  advise  you. 

Do  you  advise  (accepting )  ? 

Had  we  been  advised. 

Had  we  been  advised  in  time. 

Have  advised  ( )  (them). 

Have  not  advised  ( )  (them). 

Have  nothing  to  advise. 

Have  you  advised  them  ? 

If  advised. 

If  not  advised. 

If  you  advise. 

If  you  do  not  advise. 

Instruct to  advise  (us)  ( ). 

Instruct to  advise  them. 

Keep  us  well  advised  of  progress. 

Keep  us  well  advised  of  your  movements. 

Most  strongly  advise  you. 

Unable  to  advise  you  (regarding ), 

Unless  advised  to  contrary,  will  be  in . 

Unless  otherwise  advised  will  assume  that  ■ 

Until  advised  differently. 
Was  advised  in  time. 
Was  not  advised  in  time. 

What  do  you  advise  (regarding )  ? 

Will  advise  by  mail. 

**        •*      **  telegraph. 

"        *'      later  (regarding ). 

"      result. 
*•      them. 


Digitized  by 


Google 


19 

01221  Abi^enden  . .  Will  advise  you. 

01222  Abguerten '*    keep  you  well  advised. 

01223  Abgunst **     not  advise. 

01224  Al^uss "    advise  us  ? 

01225  Abhacken Would  advise . 

01226  Abhaekeln "  **      you  to  do  it. 

01227  Abbaenten **      not  advise  you  (to ). 

0122S  Abhageln "        ' to  do  it. 

01229  Abhales '*       you  advise ? 

01230  Abhalftem *'         **         **      us  to  do  it  ? 

01231  Abhalten You  have  been  well  advised. 

01232  Abhanen **       '*        **    very  badly  advised. 

01233  Abhaspeln '*     must  advise  us  by  telegraph. 

01234  Abhebnng "     need  not  advise  us  (of )  by  telegraph. ' 

01235  Abheilen '*    should  advise. 

01236  Abhelfen does  not  advise. 

01237  Abhibebam  . . . request  us  to  advise  you. 

01238  Abhiberent ADMINISTRATOR. 

01239  Abhira Administnitor(s)  has  (have)  filed  final  account. 

01240  Abhobeln "  **    (  "   )    **     inventory. 

01241  Abhoebest "  '*('*)  not  filed  final  account. 

01242  Abhocren "  "   (  "  )   **      "    Inventory. 

01243  Abhorchen. ...  *'  not  qualified. 

01244  Abhorrais *'  qualified. 

01245  Abhorrant  ....  **  should  be  remoired. 

01246  Abhonasse "  will  be  liable  upon  (his)  (their)  bond. 

01247  Abhorrebam  . .  **  *'    have  to  give  bonds  in  the  sura  of . 

01248  Abhorremus. . .  "  *'    qualify. 

01249  Abhorrence  . . .  Ai^inted  administrator(s). 

01250  Abhorrerem . . .  Have  you  any  objection  to  the  appointment  of as  administrator  ? 

01251  Abhorrible   ...  In  the  hands  of  administrator(s). 

01252  Abhorring  ....  Send  certified  copy  of  petition  and  letters  of  administration  on  estate  of     ■    ■'  . 

01253  Abhorrions  . . .  The  administrators)  for  ^— -.. 

01254  AbhoTTuero  ..."  **  (of ). 

01255  Abialbon **  **  will  agree. 

01256  Abiandar "  '*  "   not  agree. 

01257  Abianus To  be  administrator(s). 

01358  Abiasaf When  will  administrator(s)  qualify  ? 

01259  Abiathar Who  is  administrator  ? 

01260  Abiatiche '*    will  be  appointed  administrator(s). 

01261  Abiatlco Whom  do  you  wish  appointed  adminintiator  ? 

01262  Abibe Will  accept  the  appointment  of  administrator(s). 

01263  Abicado **    be  appointed  administrator(s)  (of ). 

01264  Abichegam  ...    '*     make  good  administrator(s). 

01265  Abichiras "     not  accept  the  appointment  of  administrator(s). 

01266  Abiciebant   ...    "     you  accept  the  appointment  as  administrator  ? 

01267  Abiciemur  ....  Would  not  make  good  administrator(s),  ■ 

01268  Abicieris : .-. 

01269  Abicies v.  /.  •  . . 

0x270  Abiciuntur 

01271  Abidah , 

01272  Abidance 

01273  Abidest ,  • » ^. . ... . 

01274  Abtegineae , ,  . 

01275  Abiegineos i . . .    '.,'.....' 

01276  Abiegineum ' '. . .    . 

01277  Abiexmeur ......*....,.... 

01273  Abicsino , '.' \\\ 

01279  Abietarins * -. .• ^  ^ .- 

01280  Abietate , * . .  ♦. 

OT281  AWctinae ', , .^ 

012S2  Abietique «. .  .■ '.' •■ ' 
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4>I283  Abiettiamo AFFECT. 

0x284  Abiezer Affects  us  materially. 

01285  Abiezrite Does  not  affect  us. 

0x286  Abigail '*    it  affect  us  ? 

0x287  Abigarraba  ...  Is  it  likely  to  affect  (you )  ? 

0x288  Abigarrare It  does  not  affect. 

01289  Abigarum '*  will  not  affect. 

0x290  Abigeat **     **    affect. 

01291  Abigeatae Not  affected  by . 

0x292  Abigeatos Very  much  affected  by . 

0x293  Abigeatum Will  it  affect ? 

01294  Abigebamus  . .      '*    probably  affect. 

01295  Abigeonim AFFIDAVIT. 

01296  Abigerem Affidavit  has  been  made. 

0x297  Abigeremus  .. .        "        must  be  attarchfid. 

0x298  Abigotados  ...  '*     set  out  all  the  facts  fully. 

0x299  Abigoti '*        will  be  required. 

0x300  Abig^ntur  ....        "  "    not  be  accepted  as  evidence. 

0x301  Abihud •*         **    ;•    **  required. 

0x302  Abildgaar Attach  affidavit  to  itemiz/ed  account  and  iorw^rd  at  ono% 

0x303  Abileni Can  get  affidavit  of . 

0x304  Abiliate "    make  affidavit  for  clifint. 

0x305  Abiliments. ...    *'    you  make  the  necessary  affidavit  for  cKent  ? 

0x306  Abilissimo Cannot  make  affidavit  for  client. 

0x307  Abilitano **      obtain  affidavit  (of ). 

01308  Abilitated Declines  to  swear  to  affidavit. 

0x309  Abilitava Filed  affidavit  of  merits. 

013 10  Abilities Forward  aflfidavit  (of  — — )  (conoerotDi; ). 

0x31 1  Abillot Have make  affidavit  at  once. 

^1312  Abilmente "     make  affidavit  and  forward  to  us  heM. 

013 1 3  Abimael li  you  caA  get  affidavit. 

01314  Abimaient *'     '*  cannot  obtain  affidavit. 

0x315  Abimalic It  will  be  necessary  to  file  an  afl&davit, 

013 1 6  Abimant '*    **    not  be  necessary  to  file  an  affidftvk. 

0x317  Abimasse Must  get  affidavit  (of ). 

013 1 8  Abimassent **     have  affidavit  of  merits. 

013 19  Abimassiez Received  affidavit  and  undertaking. 

01320  Abimelech Send  affidavit  showing  full  facts. 

01321  Abimeriez **     properly  legalized  affidavit. 

0x322  Abimerions. . . .  Sworn  affidavit  mailed. 

0x323  Abimons To  enable  us  to  make  affidavit  if  necessary. 

01324  Abimpfen Will  it  be  necessary  to  fiie  an  affidavit  ? 

01325  Abinadab '*     make  affidavit. 

01  )26  Abinoam '*     not  make  affidavit. 

01327  Abiogenist With  affidavit. 

01328  Abioliche Without  affidavit. 

0x329  Abiolico Would  swear  to  affidavit. 

01330  Abiologhi **      swear  to  affidavit  ? 

0x331  Abiologo AGENTS. 

01332  Abiotos A  confidential  agent. 

01333  Abirritate '*  special  agent  will  be  sent  immediately. 

01334  Abh-rung Advise  a  special  agent  to  be  sent  immediately. 

01335  Abisag Agent(s)  already  appointed. 

01336  Abisares **        failed. 

01337  Abiscoitar **        dead. 

01338  Abishalom **        of here. 

0x339  Abismabas ....        *'        must  be  appointed. 

01340  Abismal "        not  yet  appointed. 

01341  Abismamos  ...        '*        will  be  appointed. 

01342  Abismando **  **    '*   required. 

01343  Abismaran **  "   not  act. 

01344  Abisontes ••         ••    •*    be  appointed. 

01345  Abispado *•        away. 

01346  Abissammo  . . .  Apply  to  our  agent(s)  (at ). 

0x347  Abissando •'      "  the  agency  (for )  (of ), 

01348  Abissare *•      "    ••  agent(s). 

0x349  Abissarono. . . .  Ascertain  who  is  the  agent  (for ). 

01350  Abissassi Call  on  our  agent  in  ( )  (your  city). 

013  5 1  Abissato. . Can  estoblish  an  agency  (for )  (of ^ 

01352  A'bissava "    secure  the  agency  (for )  (of ). 

01353  Abissavamo ...    '*        **    your  appointment  as  agent. 

01354  Abissico '*    you  recommend  us  an  agent  (in )  ? 

01355  Abisso Cannot  ascertain  the  name  of  the  aeent. 

01356  Abitabile **      find  out  who  is  the  agent  (for ). 
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01357  Abitaccio Cannot  recommend  you  an  agent  (in ). 

01358  Abitacoli '*      secure  the  agency  (for )  (of ), 

01359  Abitalhar **  **      your  appointment  as  agent. 

01360  Abitandolo ....  Could  you  secure  the  agency  for  us  (of )  ? 

01 361  Abitanis Do  not  know  the  name  of  the  agent. 

01362  Abitanza **     **   want  the  agency  (for )  (of ). 

01363  Abitaques Have  appointed as  agent  (at ). 

01364  Abitarvici **     no  agent  (at ). 

01365  Abitassimo. . . .  Hear  that are  not  satisfied  with  their  agent(s)  (here)  (at ),   please  do  what 

you  can  for  us. 

01366  Abitatori If  this  party  is  doing  business  as  agent,  for  whom  does  he  act  as  such  ? 

01367  Abitatrice In  care  of  our  agents). 

01368  Abitazioni Inform  our  agent(s)  (at ). 

01369  Abitebant Is  the  person,  for  whom  this  party  acts  as  agent,  responsible  ? 

01370  Abiterebbe "  acting  as  aeent  and  does  business  for . 

01 371  Abiterent Must  settle  with  agent(s). 

01372  Abitevole *'    we  appoint  agent(s)? 

01373  Abitiamoci Name  of  their  agent  is . 

01374  Abitibe No  agent  is  necessary. 

01375  Abitibus Our  agent  cannot  call  upon  you  this  trip  ;  send  your  orders  direct. 

01376  Abitigas **       **      informs  us  that . 

01377  Abitionem "      "      will  call  within  a  few  days  (on ). 

01378  Abitionis **     agent(s)  (at )  will  attend  to . 

01379  AbitoUa *'  **        is  (are) . 

01380  Abiton **  "        will  call  on  you  (at ). 

01 381  Abitones Person  for  whom  this  party  acts  as  agent  is  not  considered  teifRlttlible. 

01382  Abitualc "       '*       **        **      *'       **     *•     *'      *'   f«s|HMt!tfme. 

01383  Abitucci Request  your  agent  to  call  upon  ( )  yite). 

01384  Abituri Send  agent  (to ). 

01385  Abiturient '•     name  of  your  a^«ent(s)  (in ). 

01386  Abituum *'     through  our  agent. 

01387  A^ud Telegraph  agent  (to ). 

01388  Abiuratore We  are  the  agents  (for ). 

01389  Abkargen What  agent  luis  charge  (of )  ? 

01390  Abkazos '  *    is  the  name  of  the  agent  ? 

01391  Abklaeren Who  are  the  agents  (at )  ? 

01392  Abkochen **      •*     '*       "       (for ) ? 

01393  Abkratzen Will  ascertain  the  name  of  the  agent. 

01394  Ablabeia "     send  an  agent  immediately  (to ). 

0139$  Ablaca Wish  you  to  act  as  our  agent. 

01396  Ablacion Would  like  the  agency  (for )  (at ). 

01397  Ablaciones *'       not  recommend  him  as  agent. 

01398  Ablactabas "        **    trust  to  an  agent. 

01399  Ablactamos  . . .  You  can  have  the  agency  for (at ). 

01400  AUactando '*    Must  appolnc  ag«nti(s). 

01401  Ablactare '*    were  appointed  as  agent(s). 

01402  Ablactemur  . . . are  appointed  agents. 

01403  Ablacto 's  agent  is  banfcrapt ;  please  endeavor  fO  gtet  us  the  appointment. 

01404  Ablactery 's  agent  h  dead  ;  please  endiftavor  \o  get  Us  the  appointment. 

01405  Abladen 's  agents  are . 

01406  Abladung v 

01407  Ablaechein , 

01408  Abiaesstg 

01409  Ablaeutem 

01410  Ablage ^.^,^, 

0x411  Ablagem ,j. 

01412  Ablandador 

01413  Abtandante 

01414  Ablania ,.-. 

01413  Ablaque !...•. 

01416  Ablaqueano 

0141 7  Ablaqucate 

01416  Ablasskram ^ ,,. . 

01419  Ablassofen 
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01420  Ablassrohr AQO. 

01421  Ablasstag How  long  ago? 

01422  Ablatear Long  ago. 

01423  Ablativo Not  long  ago. 

01424  Ablativus Some  time  ago. 

01425  Ablatos 

01426  Ablaturi 

01427  Ablaturos 

01428  Ablauben 

01429  Ablauschen 

01430  Ablavius 

01431  Ablazione 

01432  Ablecken 

01433  Ablectcris  . : 

01434  Ablectos 

01435  Ablefaros AQREEMENT. 

01436  Ablegabam  ....  A  conditional  agreement. 

01437  Ablegacion  —  A  verbal  agreement. 

01438  Ablegant A  written  agreement. 

01439  Ablegarent According  to  agreement. 

01440  Ablegatio Agree  to  it. 

01441  Ablegatos '*     to  your  proposal. 

01442  Ablcgavero Agreed  (to )  (that )  (with ). 

01443  Ablegentur. . . .  Agreement  cannot  be  reached. 

01444  Ablegeris *'  (has  been)  (was)  made (with  ■ 

01445  Ablegespan  ...  '*  is . 

01446  Ablegmmas  ...  "  is  accepted. 

01447  Ablegminum  . .  *'  is  cancelled. 

01448  Ablen ess '  is  signed. 

01449  Ablen kung. ...  *  was  • 


01450  Ablennc **  will  be  sent  for  your  signature. 

0145 1  Ablephare *'  will  be  signed. 

01452  Ablepharus **  will  not  be  accepted. 

01453  Ablerette *•  will  not  be  cancelled. 

01454  Ablcrus •*  will  not  be  signed. 

01455  Ablessia As  soon  as  agreement  is  signed  telegraph. 

01456  Ableugnen  . . .    Can  you  release  us  from  our  agreement  ? 
0x457  Abliefem *•    agree. 

01458  Abligates Cancel  the  agreement. 

01459  Abligurrio Cannot  agree  not  to  accept  remuneration  from  others  in  the  matter. 

01460  Ablinctae **  '*     to  ( ^)  (it). 

01 461  Ablinctos **  **     •*  abide  by  the  conditions  (of ). 

01462  Ablinctum  ....       "  "     "  indemnify  you  (unless ). 

01463  Ablingebam. . .       "  "     **  pay  you  a  commission  of per  cent.,  but  offer  ( 

01464  Ablingimus  .. .       **  "     "  sell  your  goo<]s  only. 

01465  Ablingis "  "     "  the  conditions  named. 

01466  Ablingo **  "     *•  what  you  ask  ;  but  will  do  the  best  for  your  interests 

01467  Ablingunt "  **     "  your  proposal. 

01468  Ablinxeram  ...       '*      make  a  special  a^eement. 

01469  Ablinxi '*      make  any  agreement. 

01470  Ablinximus  . . .  Confirm  the  agreement. 

01471  Ablinxisti Copy  of  agreement  now  on  the  way. 

01472  Ablisten '*      •*        *•  will  be  sent  by  first  mail. 

01473  Ablocabam  .  . .  Could  not  agree  to  ( )  (that). 

01474  Ablocate Did  not  agree  to  ( )  (that). 

0147s  Ablocation  ...  Do  not  agree. 

01476  Ablocator **     **    confirm  the  agreement. 

01477  Ablocavi **     "    make  an  agreement  with  ( )  (them). 

01478  Ablocken '*     **    violate  the  agreement. 

0x479  Abloesbar  ....    **    you  agree  (to )  (with )  ? 

014B0  Abloeschen  .  . .   **      *•      **     to  accept? 

01481  Abloesung **      **       **     with  us? 

01482  Abloethen  ....   **      **   confirm  the  agreement? 

01483  Ablohnen Docs  not  agree  (with )  (to )  (that ). 

DI484  Ablohnung  .  . .  Had  we  not  better  agree  ? 

01485  Abloom **    you  not  better  agree  ? 

01486  Abluant Have  no  agreement  with  them. 

01487  Abluchsen  ....     **       •*    copy  of  the  agreement. 

01488  Ablude **      not  come  to  any  agreement  (with ). 
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01489 
OI490 
OI49I 
OI493 
OI493 
OI494 
OI495 
oi49^ 
01497 
01498 

01499 
01500 
01501 
0150a 
01503 
01504 
01505 
01506 
01507 
01508 
01509 
01510 
01 51 1 
01512 

01513 
01514 
01515 
01 5 16 

01517 
01518 

01 5 19 
01520 
01 521 
01522 
01523 
01524 
01525 
01526 
01527 
01528 
01529 
01530 
01531 
01532 
01533 
01534 
01535 
01536 
01537 
01538 

01539 
01540 

01541 
01542 
01543 
01544 
01545 
01546 

01547 
01548 
01549 
01550 
01551 
01552 
01553 
01554 
01555 
01556 
01557 
01558 

01559 
01560 
01561 


Ablndeband. 
Abluderent . . 
Abludimini. 
Abladuntur . 
Ablnebamus . 
Ablueremns  . 
Ablttseris ... 
Ablusero  . .  . . 
Abluserunt . . 
Ablusisti ... 
Ablusorum  . . 

Ablusos 

Ablusum  . .  . , 
Ablutanim .  . 

Ablutio 

Ablutionem  . , 
Ablutionia  . . , 

Ablutor 

Ablutorem  . 
Ablutoris.  . . , 
Abluvion. .  . , 
Abmachen . . . 
Abmachung  . 
AbmageruDg 
Abmahlen .  . 
Abmarsch .  . 
Abmauern  . . 
Abmeisseln . 
Abmeldung . 
Abmetzen . . . 
Abmiethung . 
Abmindem  . 
Abxnodelung 
Abmodem  . . 
Abmoosen  . . 
Abmorschen . 
Abmueden . . , 
Abmuenzen . , 
Abmurksen , 
Abnadein .  . . 
Abnagen  ... 
Abnahroe . .  . 
Abnatabo .  .  , 
Abnatant .  . . , 
Abnatares . .  . 
Abnegaban  .  , 
Abnegacion  . , 
Abnegammo 
Abnegando . 
Abnegaras . . , 
Abnegare.  . ., 
Abnegarent.  , 
Abaegarono. , 
Abnegassi . .  . 
Abnegates  . . . 
Abnegating.  . 
Abnegative  .  . 
Abnegator . . . 
Abnegava .  . . 
Abnegavamo 
Abnegentur . , 
Abnegeris  . .  , 
Abnegherai .  , 
Abneghi .  .  . , 
Abneghiamo . 
Abneghiate  .  , 
Abneghino  . . 
Abnehmen . . , 
Abneigung. . , 
Abnelecten .  . 

Abnepos 

Abnepotem  . . 
Abnepotis. .  . 


Have  you  agreed  (with )  > 

**         •*    come  to  any  agreement  ? 
**        **    made  any  agreement  ? 
•*         •'       "      the  best  agreement  possible .'' 
Hereby  agree  not  to  accept  remuneration  in  the  matter  otherwise  than  from  you, 
"         **      that  the  business  shall  go  through  you  only. 

"         **      to  abide  by  the  conditions  (of ►). 

**         "      **  indemnify  you. 

"        **      "  pay  you  a  commission  of on  settlement  of  account. 

"         "      *'  sell  your  goods  only. 

If agrees. 

does  not  agree. 


everything  is  agreed  upon, 
you  agree  (to )  (with  • 


-). 


to  It. 

•*      **  sell  our  goods  only, 
do  not  agree  (to )  (with  ■ 


to  sell  (- 


-){it). 


-). 


our  goods  only, 
have  agreed. 

"     not  agreed, 
will  agree  not  to  accept  remuneration  in  the  matter  otherwise  than  from  us. 

'*      •'     to  abide  by  the  conditions  (of  — -). 

*'      '*     **  indemnify  us. 

'*      '*     '*  pay  a  commission  of . 

**      "     that  the  business  shall  come  through  us  only. 

*•    not  agree  to  abide  by  the  conditions  (of ). 

"     **       "      '•  indemnify  us. 

'•     •*       "      *'  pay  a  commission  (of percent.) 

that  the  business  shall  come  through  us  only. 


It  is  agreed  that  • 

•*  **      **     to  by  all  parties. 

'*  would  be  a  violation  of  the  agreement. 

Made  no  agreement  with  (• )  (them). 

Make  an  agreement  to  that  effect. 

**     the  best  agreement  you  can  (with ). 

Makes  the  agreement  null  and  void. 
Never  made  an  agreement  of  that  kind. 
'  •      make  an  agreement  of  that  kind. 
No  agreement  can  be  made. 

••  •*  is  necessary. 

made. 
Not  according  to  agreement. 

**    without  special  agreement. 

Original  agreement  signed  and  mailed  to-day  ;  duplicate  will  be  sent 

**  •*         not  yet  received. 

Send  copy  of  agreement. 

Shall  we  make  an  agreement  with  ( )  (them)  ? 

Submit  proposed  agreement  to who  are  our  attorneys  in . 

They  agree  with  you. 
"     will  agree  to  our  terms. 
"       '*    not  confirm  the  agreement. 
Three  copies  of  agreement  will  be  required,  as  one  must  be  lodged  with  • 
We  agree. 

"      **      to  accept. 

"       **       "      '•       the  appointment  (of ). 

*'      **      "  the  conditions  named. 

"      "      with( )(you). 

**    cancelled  the  agreement. 

••    confirm  the  agreement. 

•*    do  not  agree  (to )  (that  - 


■  in  escrow. 


-). 


confirm  the  agreement. 
*'    had  better  agree. 

'*    have  an  agreement  (which  prevents 

What  was  the  agreement  (regarding )  ? 

When  do  you  expect  agreement  signed  ? 

••     will  agreement  be  ready  for  signature? 
Will  agree. 

••     agree  to  ( )(\t). 

*  *     agreement  be  signed  ? 

' '     nudce  the  best  agreement  we  can. 

*•     not  agree  (to ). 

*'      •*       **      that  the  business  shall  go  through  you  only  ;  but  you  shall  have  the  pref- 
erence, all  things  being  equal. 
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01562 
01563 
01564 

01565 

01566 

01567 

01568 
01569 
0I570 
OI57I 
CI572 
OI573 
OI574 
OI575 
OI576 
OI577 
OI578 

OI579 
01580 
01581 
or582 
01583 
01584 
01585 
01586 
01587 
01588 
01589 
01590 
01 591 
01592 

01593 
01594 

01595 
01596 
01597 
01598 
01599 
01600 
01601 
01602 
01603 
01604 
01605 
01606 
01607 
01608 
01609 
01610 
01611 
01612 
01613 
01614 
01615 
or6i6 
0x617 
01618 
01619 
0x620 
01621 
0x622 
01623 
01624 
01625 
01626 
01627 
01628 
01629 
01630 
01 63 1 
01632 
0T633 
01634 


Abneptium  . . 

Abner 

Abnesteln  . .  . 

Abneto 

Abnoba 

Abnoctobam  . 
Abnoctamus  . 
Abnoctant .  . . 
Abnoctavi. . . . 
Abnodarent . . 
Abnodates  . . . 
Abnodavcro  . 
Abnodentur.  . 

Abnoderis 

Abnominabo  . 
Abnominavi . . 
Abnominem . . 

Abnorm 

Abnormem  . . 
Abnormibus  . 
Abnormis. . . . 
Abnormitas . . 
Abnormium . . 
Abnormous .  . 

Abnous 

Abnuamur .  . . 
Abnuebamus . 
Abnuendo . .  . 
Abnuentiis  . . . 
Abnuentium. . 
Abnueremus . 
Abnuerent . . . 

Abnues 

Abnuimus  . . . 
Abnuissent. . . 

Abnuisti 

Abnuitio .... 
Abnuitioni . . . 
Abnuiturae .  . 
Abnuituros. , . 
Abnuiturum . . 
Abnumerabo. 
Abnumerant  . 
Abnumeravi . 
Abnutabant . . 
Abnutamus  . . 
Abnutantem  . 
Abnutarcnt. . . 
Abnutatote  .  . 
Abnutavero . . 
Abnutivae  . . . 
Abnutivos . .  . 
Abnutivum  .  . 
Abnutzbar . . . 
Abnutzen. . . . 
Abnutzung.. . 
Abnuunt .... 
Abobabais  . . . 
Abobaban  . .  . 

Abobados 

Abobare 

Abobora  .... 

Abobreira 

Abobrinha . . . 

Abocabas 

Abocadura  . . . 

Abocais 

Abocamos . .  . 
Abocardaba . . 
Abocardar  . . . 
Abocaremos. . 
Abocasteis . . . 
Abocetado . . . 


AOREEnENT— G;«//««<-</. 
Will  not  agree  to  sell  your  goods  only. 
*•      **       **      "  the  conditions  named. 
**      **       •'      **  your  proposition. 
"     only  agree. 

'*    probably  agree  to . 

"     release  us  from  our  agreement. 

"     the agree? 

you  agree  not  to  accept  remuneration  in  the  matter  otherwise  than. from  1 
"      '•       **      that  the  business  shall  conae  through  us  only  ? 

"       ''      to  abide  by  the  conditions  (of  — • )  ? 

*'      "       '*      "  indemnify  us? 
"      **       **      *'  our  terms? 

"       **      "  pay  us  a  commission  of per  ccat.  ia  the  matter  ? 

"  sell  our  goods  only  ? 
*'       **      '*  the  conditions  named  ? 
"      •'       "      *'  their  terms? 
*'      ««       «'      «•  _? 

Without  special  agreement. 
You  have  agreed. 

"       *'     not  agreed. 

'*     must  make  a  special  agreement. 

agrees  to . 

...AIR  COMPRESSOR. 

Air  compressor  has  (to  have)  capacity  of  - 

r  '' )     "     •• 

been  shipped. 


'  cubic  ft.  free  air  per  mlatttt. 
■  rock  drills. 


**          **          to  be  capable  of  maintaining  an  air  pressure  of  ■ 
««    •'  driven  by . 

•*  '•  *'  operate  at  an  altitude  of feet. 

will  be  sent. 

'*  •*  with  suitable  receiver. 

Corliss,  cross-compound  air  compressor. 

*'        high  pressure  air  compressor. 
Duplex  belt  air  compressor. 
'  *       steam  air  compressor. 
*•       water  power  air  compressor. 
Order  an  air  compressor. 
Require  a  larger  air  compressor. 

*'      •*  hew  air  compressor. 
Straight  line  belt  air  compressor. 
**        "    steam  air  compressor. 

**    water  power  air  compressor. 
The  air  compressor  is  broken  down.. 

"     *'  *'  **  doing  badly. 

well. 

"     **  •'  '•  inadequate. 

"     *•  **  needs  repairs. 

What  is  the  altitude  ? 
...ALL. 
All  except. 

•'  but  you. 

*•  you  have. 
Almost  all. 
If  all. 
' '  not  all. 
In  all. 
Keep  all. 
Not  all. 
Take  all. 
Want  all. 

...ALLOWANCE. 
A  reasonable  allowance  has  been  offered. 
Allowance  demanded  is  unreasonable. 

*•         will  be  made. 
Are  not  willing  to  make  an  allowance  (of ), 

"   willing  to  make  a  reasonable  allowance. 

*'       **         *•     •'     an  allowance  (of ). 

As  an  allowance  cannot  be  made 

Can  allow. 

**   we  allow? 

• '    you  allow  ? 
Cannot  allow. 
Claim  an  allowance  (of ), 


lbs. 
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ALLOWANCE— C^w/»w«^^. 

01635  Abochomar  . . .  Debtor  claims  allowance  for  goods  short  of • 

01636  Abochorno  .  .  .  Do  not  allow. 

01637  Abocinaban.  . .    *'     "       "     this  to  be  neglected. 

01638  Abocinamos. . .  Fair  allowance  has  been  made. 

01639  Abocinar **  '*  will  be  made. 

01640  Abocinaras Full  allowance  has  been  demanded. 

01641  Abocinaron .  . .    '*  **  **       '*     made. 
01643  Abocinaste Have  not  made  an  allowance. 

01643  Abocock *'     received  an  allowance. 

01644  Abodes If  allowance  can  be  made  (we)  (they)  (will ). 

01645  Aboecritus  ..."  you  will  allow  (us  to ). 

01646  Abofeteado  ..."    **    ^-iH  not  allow  (us  to ). 

01647  Abofetear Made  an  allowance  (of ). 

01648  Abofeteo Make  a  reasonable  allowance  (to ). 

01649  Abogacias .  ...      "     allowance. 

01650  Abogacion **     no  allowance. 

01651  Abogadeado  .  .  Must  not  be  allowed  (to ). 

01652  Abogadeas  .  . .  No  allowance  can  be  made. 

01653  Abogadillo  ..  .    '*         "  has  been  made  (for —      -). 

01654  Abogado Parties  demand  an  allowance  (of ). 

01655  Aboiement Some  allowance  will  have  to  be  made. 

01656  Abolani Unless is  allowed. 

01657  Abolboda *'       we  allow. 

01658  Abol earls **       you  allow. 

01659  Abolebit What  allowance  are  you  willing  to  make  ? 

01660  Abolefacio '*  *'  did  you  make  ? 

01 661  Abolefacta ....      **  "  do  you  claim  ? 

01662  Abolefeci **  '*  will  be  accepted? 

01663  Aboleimado  . . .  Why  did  he  allow  ? 

01664  Abolemini **     *'    you  allow ? 

01665  Abolendi ....  Will  allow. 

01666  Abolengo **       **     us  (to ). 

01667  Abolerem **       "     you off  list  prices. 

01668  Abolescit *'   not  allow. 

01669  Abolescunt **     '*       '*     us  (to ;. 

01670  Abolete **   they  allow  ? 

01671  Aboletote *'   you  allow  ? 

01672  Aboleveram Wish  you  to  make  an  allowance. 

01673  Abolevcris You  can  allow. 

01674  Abolevi **  may  allow,  if  in  your  judgment  it  is  necessary. 

01675  Abolevimus **  must  allow. 

01676  Abolevisti **     **     not  allow. 

01677  Abolibile 

01678  Abolicion 

01679  Abolieron 

01680  Abolimroo 

01681  Abolimos 

01682  Abolirai 

01683  Abolire 

01684  Aboliremos 

01685  Abolirono ^ . . 

01686  AboUsco 

01687  Abolishest 

01688  Abolishing 

01689  Abolissais 

01690  Abolissant 

01691  Abolisseur 

01692  Abolissiez 

01693  Abolissons 

01694  Abolitae 


Digitized  by 


Google" 


26 

01695  Abolitif ALLOY. 

01696  Abolitivo A  native  alloy  of  gold  and  silver. 

01697  Abolitoire An  alloy  of . 

01698  Abolitonim Ascertain  composition  of  alloy. 

01699  Abolitum £mploy(s)  an  alloy  of  - 

01     ■  "' 

ox 

01 

01 
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foo  Abolituras Suggest  that  you  employ  an  alloy  of . 

'Oi  Aboliva The  composition  of  alloy  is . 

f02  Abolivamo ALLUVIAL. 

ro3  Abolizionc Alluvial  contains  dwts.  per  cubic  yard,  but  water  for  sluicing  is  only  available 

months  in  the  year. 

^04  Abolla Alluvial  deposit(s)  occur(s)  on  the  property. 

^05  AboUabais '*      is  worthless. 

'06  AboUado **      will  pay. 

07  AboUadura Area  covered  by  alluvial acres,  judge  average  depth  of  bed  rock  to  be ft. 

08  Abollamos Shall  commence  working  on  the  alluvial  at  once. 

f09  AboUaras Test  the  alluvial. 

10  AboUaron There  are acres  of  alluvial ;  by  trial  pits  have  proved  depth  to  average feet ; 

by  hand  washing  should  yield  when  sluiced per  cubic  yard. 

1 1  AboUonaba ....  Water  for  sluicing  the  alluvial  is  only  available  from month  to month  both  inclusive. 

12  AboUono What  is  the  value  of  the  alluvial  ? 

13  Aboma 

14  Abomasos 

15  Abomasum 

16  Abombados 

17  Abominant 

18  Abominanza 

19  Abominatio 

20  Abominatos 

21  Abominava 

22  Abominemur 

23  Abomineris 

24  Abominosas 

25  Abominosum 

26  Abonabamos 

'2^  Abonable 

28  Abonaron ALTERATIONS. 

29  Abondait Alterations  have  been  made  in  accordance  with  (your)  (their)  wishes. 

30  Abondames. ...  Are  there  any  alterations  to  be  made  ? 

31  Abon dance Can  make  alterations. 

32  Abondasse "    the  alterations  be  made  ? 

33  Abondement. . .  Cannot  alter. 

34  Abonderai **       make  any  alterations. 

35  Abonderons. . . .  Cost  of  the  alterations  would  be . 

36  Abonnenten  . . .     **     **    **  "  '*      •*  about . 

37  Abonner "     "    **  •*         to  be  borne  by . 

38  Abonnieren Great  alterations  have  been  made. 

39  Aboon Has  there  been  any  alterations  ? 

40  Abopus If  it  can  be  altered. 

41  Aboque If  you  can  alter. 

42  Aboquillar Make  necessary  alterations. 

43  Aboquillo "     no  alterations. 

44  Aboral **     the  following  alterations. 

45  Abordaba No  alteration  has  been  made. 

46  Abordable "   alteration  will  be  made. 

147  Abordador The  alteration(s)  are  too  costly. 

48  Abordagem. ..."  **  **   under  consideration. 

49  Abordaxx>n '*    alteration  can  be  made. 

50  Abordnung. ...    **  '*         cannot  be  made. 

51  Aboriendae There  have  been  many  alterations. 

52  Aboriendos. . . .      **       '*       **     no  alterations. 

53  Aboriendum  . . .  We  agree  to  the  alterations. 

54  Aborientem. . . .    **   do  not  agree  to  the  alteration?. 

55  Aborigene What  alteration  can  be  made  ? 
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ALTBRATWNS— Continued. 

01756  Aborigentun  . . .  What  would  be  the  cost  of  the  alteration(s)  ? 

01757  Aboriginal Will  alter. 

01758  Aborimini **    make  the  necessary  alterations,  particulars  mailed. 

01759  Aborireris **    not  alter. 

01760  Aborisci *'    they  alter  ? 

01 761  Aboriscor **    you  alter? 

01762  Abomement . . .  Would  it  be  advisable  to  make  alterations  ? 

01763  Abomiello "      not  be  advisable  to  make  alterations. 

0x764  Aborreas "      be  advisable  to  make  alterations. 

01765  Aborrecias You  can  alter. 

01766  Aborregado. . . .     **    cannot  alter. 

01767  Aborrezco '*    must  alter. 

01768  Aborsam **       '*     not  alter. 

01769  Aborsement AflALQAriATION. 

01770  Aborsive Electro-silvered  copper  plates  are  required  for  amalgamation. 

01 771  Aborsuum Gold  is  fine  and  difficult  to  amalgamate. 

01772  Abortabas Gold  amalgamates  readily. 

01773  Abortamos  ....      '*    amalgam. 

01774  Abortando **    is  '*  rusty  "  and  difficult  to  amalgamate. 

01775  Abortantis Have  retorted  amalgam,  yield ozs.  retorted  gold. 

01776  Abortavero Must  have  a  competent  amalgamator. 

01777  Abortiebam Require  amalgamation  pans feet  diameter. 

01778  Abortient Send  electro-silvered  copper  plates feet  long  and in,  wide. 

01779  Abortimus Shall  retort  amalgam  on . 

01780  Abortionis Silver  amalgam. 

01 781  Abortivae The  yield  is ozs.  of  amalgam,  or  say ozs.  retorted  gold. 

01782  Abortivos ozs.  of  amalgam. 

0x783  Abortorum AflOUNT.*  f 

0x784  Abortuibus A  large  amount  will  be  required. 

01785  Aborturae **      **  **         '*   not  be  required. 

01786  Aborturos **  sufficient  amount  for  us. 

01787  Abosino Amount  advanced. 

0x788  Abostcllar "      billed  by  you  (to ). 

01789  Abotagarse **      can  be  increased. 

0x790  Abotargare **      deposited  (with ). 

0x791   Abotargo "      exceeds  the  limit. 

0X792  Abotinado "      is  correct. 

0x793  Abotis "       "  incorrect.  , 

0x794  Abotoado **       "  more  than  enough. 

0I795   Abotocar "       •'  not  sufficient, 

0X796  Abotonabas . . . .        '*       "    *'   yet  agreed  upon. 

01797  Abotonador... .        "       *' reasonable, 

01798  Abotonamos.  . .        "       '*  sufficient. 
0x799  Abotonando  . . .        "       "unreasonable. 
0x800  Abotonaron *'       " 

ox  Sox   Abotono "       has  been  refunded. 

0I802  Abou chant *'       not  to  exceed. 

0X803  Aboucherai . . . .        "       of . 

01804  Abought •*       offered  is . 

01805  Aboulaza **       on  hand. 

0x806  Aboulomri *'       promised  has  not  come  to  hand. 

0x807  Abounda •'       required  (is ). 

01808  Abounding  ....        **      subscribed  (for  is ). 

01809  Abou  quant '*      will  be  increased. 

0x8x0  Aboutement . . .        "         "   exceed . 

018x1  Abou  times "         '*   not  be  increased. 

oi8i2  Aboutiras "         "     '*    exceed ' — . 

01813  Aboutirons ....  Amounts  to . 

0x814  Abovedabas. . . .  Any  reasonable  amount. 

01815  Abovedado  ....  Ascertain  amount  (of ), 

018x6  Abovedamos. . .  Can  get  the  amount  increased. 
018x7  Abovedaron  .. .    "      '*    *•         **       reduced. 

01878  Abovedo '*    increase  the  amount. 

0x819  Abovila "    obtain  the  total  amount. 

01820  Aboyaient '*    secure  the  amount. 

0182X  Aboyar **    you  secure  the  amount  ? 

01822  Aboyeront Cannot  determine  without  knowing  the  amount. 

01823  Abpaalen "      estimate  the  total  amount. 

01824  Abpatrui "      get  the  amount  increased. 

01825  Abpatruos "        "     '*         **      reduced. 

0x826  Abpatruum. ...       "       increase  the  amount. 

01827  Abpfaenden **      obtain  the  total  amount. 

0x828  Abpfropfen **      secure  the  amount. 

•  See  also  **  Money."    •  ^^  ^ 
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AnOKJHt—Coniinued. 

01829  Abpraegen Cannot  send  to-day  the  amount  you  name. 

01830  Abprellen Does  not  amount  to  much. 

01 831  Abquaelen Estimated  amount. 

01832  Abquicken Failure  to  pay  the  amount  means. 

01833  Abracalan For  the  total  amount. 

01834  Abrachie **    what  amount? 

01835  Abradant Have  obtained  the  total  amount. 

01836  Abradantic  ... .      *'     sent  the  amount. 

01837  Abrade It  amounts  to . 

01838  Abradebant Impossible  to  estimate  the  amount. 

01839  Abradendi Is  it  a  large  amount  ? 

01840  Abradendum. . .  It  is  a  large  amount. 

01841  Abradentis  ....  "  *'  not  a  large  amount. 

01842  Abraderemo  . . .  Must  claim  the  whole  amount. 

01843  Abraderent ....      **     increase  the  amount. 

01844  Abradesti Name  the  amount. 

01845  Abradimini. . . .  Proportionate  amount  of . 

01846  Abrading Repeat  amount. 

01847  Abraendem *'       the  amount  in  your  telegmtn  of . 

01848  Abraeumen '*         **         "       we  have  to  pay. 

01849  AbrafFen Right  amount  (is ). 

01850  Abragiamo  ....  Telegraph  the  amount. 

01851  Abragiando **  *•       '*        you  require. 

01852  Abragiare The  amount  (of )  has  been  telegraphed  (by ). 

01853  Abragiassi **    gross  amount. 

01854  Abragiava ''    net  amount. 

01855  Abrahamae  ....  They  can  send  the  amount. 

01856  Abrahamic  ....      "     cannot  secure  the  amount. 

01857  Abrahonais "     must  secure  the  amount. 

01858  Abrahono *'       "      send  the  amount. 

01859  Abraiache "     will  secure  the  amount. 

01860  Abraider **      **    send  the  amount. 

01 861  Abramis This  amount  will  be  deposited  subject  to  your  order. 

01862  Abrammeln. ...  To  the  amount  of . 

01863  Abramo **  what  amount  ? 

01864  Abranches Too  large  an  amount. 

01865  Abrangido "    small  an  amount. 

01866  Abrankcn Total  amount  (of )  (is ). 

01867  Abranquios. . . .  Try  to  increase  the  amount. 

01868  Abranzante **     *'  reduce  the  amount. 

01869  Abraquer What  amount  is  required  ? 

01870  Abrasaba '*         **        would  you  require  to  go  into  this  oi>eration  for  us  ? 

01871  Abrasabais **     is  the  amount  in  hand  ? 

01872  Abrasador ...*««         •»       (of ) ? 

01873  Abrasamos **     **  **         "       of  the  invoice(s)  ? 

01874  Abrasar *'     **  "    gross  amount  (of ) ? 

01875  Abrascador **     "  **    net  amount  (of )  ? 

01876  Abraserunt '*     *'  *'    right  amount? 

01877  Abrasilaba "     **  *'    total  amount  (of )7 

01878  Abrasilo *'     *'  "      **         **        of  credit  (to )? 

01879  Abrasimus *'     will  it  amount  to  ? 

01880  Abrasionis When  amount  is  received,  telegraph  us. 

01881  Abrasionum  . . .  Will  a  large  amount  be  required  ? 


01882  Abrasisti. 

01883  Abrasseln . . 

01884  Abrasuros. . 

01885  Abrasurum. 

01886  Abrathen . . 

01887  Abraum 

01888  Abraxsis 

01889  Abraxoide. 


accept  a  small  amount, 
amount  to  about  - 


forward  the  amount, 
increase  the  amount, 
not  increase  the  amount, 
secure  the  amount, 
they  increase  the  amount  ? 
you  increase  the  amount  ? 

01890  Abrazadera . . .  a  You  must  increase  the  amount. 

01 89 1  Abrazite X  the  amount. 

01892  Abrazitic }i  ** 

01893  Abreden }4  *' 

01894  Abrcgate %  *' 

01895  Abregeais ^  *' 

01896  Abregeames  ...  —  ** 
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01897  Abrcgerai ANALYSIS.* 

01898  Abregerons Certificate  gives  the  following  analysis  in  100  parts. 

01899  Abregeur Complete  analysis  should  be  made. 

01900  Abregiez Having  a  complete  analysis  made. 

OT901  Abreinigen  ....  The  analysis  is  as  follows: 

01902  Abrelegabo What  is  the  result  of  the  analysis  ? 

01903  Abrelegant , 

01904  Abrelegavi ^ 

01905  Abrelictae 

01906  Abreliclos 

01907  Abrelictum 

01908  Abrenounce 

01909  Abrenuncio 

01910  Abreptae 

0191 1  Abreption 

01912  Abreptorum 


01913 
01914 
01915 
01916 

01917 
01918 
01919 
01920 
0192 1 
01922 
01923 
01924 
01925 
01926 
01927 
01928 
01929 
01930 
01931 
01932 
01933 
01934 
01935 
01936 
01937 
01938 
01939 
01940 
01941 
01942 

01943 
01944 
01945 
01946 
01947 
01948 
01949 
01950 
01951 
01952 
01953 
01954 
01955 
01956 
01957 
01958 
01959 
01960 
01961 


Abrepturi ANSWER, 

Abreptuum. . . .  Amended  answer  6Ied. 

Abrepuno *'  "      served. 

Abretonado. ...  An  answer  is  necessary. 
Abretonas  ....*'        '  *      *  *  not  necessary. 
Abretone Answer  as  soon  as  possible. 


Abreuvage. 
Abreuvais .... 

Abreuve 

Abreuverai . . . 
Abreuvoir .... 
Abrevadero. . . 
Abrevador. . . . 
Abreviabas . . . 
Abreviado. . . . 
Abreviamos . . . 
Abreviaran  . . . 
Abreviatif .... 

Abrevie 

Abribonaba 

Abribono 

Abric 

Abricotier.  . . . 
Abricotins.. . . 

Abricots 

Abrideros  .... 
Abridgers  .... 
Abridgment . . , 

Abridor 

Abriegeln  .... 

Abriendo 

Abrigaban 

Abrigadero.  .s 

Abrigams 

Abrigue 

Abrikoos , 

Abrikozen 

Abriles 

Abrillanto 

Abrimiento 

Abrimos , 

Abringen 

Abriolaban . . . . 
Abroilamoft ... 

Abriolaron 

Abriolaste 

Abriolo 

Abripammo . . . 
Abripando .... 


before  - 
by  letter  at  once. 
* '      "     our  letter  of  - 


**      **      *'    telegram  of  . 

"     night  message. 

"     telegram  at  our  expense. 

**  *'        as  we  await  your  reply  before  trying  otiier  parties. 

'*.  •*        (night  message). 

•*  "        our  last  letter. 

*'  '•        within  — — . 

filed, 
has  been  sent. 

•*     not  been  filed. 

"      •'      •*    received, 
here  all  to-morrow. 

*•     within . 

"      a  week, 
immediately  by  Likber's  Codb. 

•*  (in  care  of ). 

is  not  satisfactory. 

'*   "   yet  ready. 

'*  no, 

•*  ready. 

"  satisfactory. 

••  yes, 

must  be  filed  on  or  befort  ■ 


not  understood  ;  repeat  if  impoftant. 
paid, 
received. 

stating  what  yoa  ca&  semi 
served. 

to  domaad,  nnst  lie  filed  on  or  beCo«e  - 
whether  you  can        '   "». 
will  be  sent. 
*'yes"or  **no." 
Answered  fully  by  letter. 

"      ••  telegram. 
"        your  letter  as  soon  as  received, 
**  "    telegram  as  soon  as  not 

Answering  your  letter  (of ). 

*•    telegram  (of ). 

Are  preparing  answer. 

As  soon  as  an  answer  is  received  (from  • 


■  Seeabo^^AMay.** 
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ANSWER— Qmdnueci. 

01962  Abripare As  soon  as  you  have  an  answer,  telegraph  result. 

01963  Abriparono  . . .  Await  answer. 

01964  Abripassi Awaiting  an  answer  (from ). 

01965  Abripato Can  do  nothin?  until  you  answer. 

OZ966  Abripava **     get  no  definite  answer  (from ). 

01967  Abripavamo. . .    **     you  answer  (by )  ? 

01968  Abripiebam  . . .  Cannot  answer  for  a  few  days. 

01969  Abripiemur  ...       "  **      positively  (until ). 

01970  Abripiendo  ...       *•  *'       to-day. 

01971  Abripicnti "  *'       until  I  hear  from  third  party. 

01972  Abripirent ....       *'      have  an  answer  before . 

01973  Abrippen    Delay  answering  ( )  until  you  hear  from  us. 

01974  Abripueris  ....  Do  not  answer. 

01975  Abripuero  ....  Everything  depends  upon  the  answer. 

01976  Abripui Expect  to  get  an  answer  (by ). 

01977  Abripuisti Expecting  a  favorable  answer. 

01978  Abriremos Filed  original  answer. 

01979  Abriss Former  answer  conclusive. 

01980  Abritant   Get  extension  of  time  to  answer. 

01 98 1  Abritions Has  amended  answer  been  filed  ? 

01982  Abrivent **         *'  **         **     served? 

01983  Abrizam   "     answer  been  filed  ? 

01984  Abroarse *'  **         *'     served? 

01985  Abrobaptos  .. .    **    answered? 

OZ986  Abrobia Have  given  you  definite  answer  (in  regard  to \  particulars  mailed. 

01987  Abrochabas  ...      "    mailed  answer  to  telegram  (of ). 

01988  Abrochador  ...      "     no  answer  (about ). 

01989  Abrochamos. . .      **      **       **       from . 

01990  Abrochaste. ...      **     they  given  you  a  definite  answer  (in  regard  to  — — )? 

01991  Abrocomas **     you  any  answer  from (about )  1 

01992  Abrocomo Hope  to  get  definite  answer  (by ). 

01993  Abrodendes  .. .      •*     **  give  definite  answer  (by )» 

01994  Abrogabais  . . .  Immediate  answer  required. 

01995  Abrogabant ...  In  answer  to  your  inquiry. 

01996  Abrogables  ...  Is  an  answer  necessary  ? 

01997  Abrogammo. . .  Must  have  definite  answer  (by ), 

01998  Abrogamos  .. .     **       **  "  **       today. 

01999  Abrogando No  answer  required. 

02000  Abrogares  ....  Not  prepared  to  answer  at  present. 
C20OI  Abrogarono . . .  Obtained further  time  to  answer. 

02002  Abrogation  . . .  Put  in  an  answer. 

02003  Abrogative Received  defendant's  reply  to  answer. 

02004  Abrogato Subject  to  answer  (by )  (in ). 

02005  Abrogatori   ...       **       "  immediate  answer  by  telegraph. 

02006  Abrogatura  . . .  Telegraph  answer  care  of . 

02007  Abrogava *'  **       to  be  here  by . 

02008  Abrogavamo  . .  "  "       "letter  of ^. 

02009  Abrogeable  . . .  Unless  we  have  answer  (by ). 

02010  Abrogeant What  is  your  answer  ? 

0201 1  Abrogemur  ...      **     shall  I  say  in  answer? 

02012  Abrogherai  . . .  When  do  you  think  you  will  be  able  to  answer? 

02013  Abroghero **     was  answer  sent? 

02014  Abroghi **     you  answer  please  specify . 

02015  Abroghiamo  . .  Whilst  waiting  for  your  answer. 

02016  Abroghiate  . . .  Why  don't  you  answer  our  inquiry  ? 

02017  Abrogo Will  answer  as  soon  as  possible. 

02018  Abrohani **         **      by  mail  inquiry  (regarding ), 

02019  Abrolhado **         '*      to-morrow. 

02020  Abrolhinho  ...    **    communicate  as  soon  as  we  get  answer. 

02021  AbroUbar You  can  rely  upon  receiving  answer  (by  — — ). 

02022  Abroncamos  . .    "   need  not  reply  until  you  can  give  a  posidre  aosirar. 

02023  Abroncando   . .  Your  answer  will  be  considered  confidential. 

02024  Abroncaste desires  an  answer  to  his  of . 

02025  Abronciare — —  has  answered. 

02026  Abronciato made  default  in  answering. 

02027  Abronciava  . . . not  yet  answered. 

02028  Abronco   APPBAL. 

02029  Abronias Appeal  at  once  against  decision*    ' 

02030  Abronque **      has  been  taken.  ' 

02031  Abronychus   . .       **       **   terminated  favorably. 

02032  Abrooding "        **  **  unfavorably.  »  '■  ,        •■' 

02033  Abrook   **      to  the  law.  ,    ' 

02034  Abrooked   Are  advised  not  to  appeal. 

02035  Abroqueiar *'         '*      to  appeal. 
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AVPEAL^ContinMed. 
01036  Abroqaele Argued  appeal  before  court  of  appeals  ;  decision  reversed. 

02037  Abrosten Can  appeal. 

02038  Abrostino "    they  appeal  ? 

02039  Abrostola   '*    you  appeal  ? 

03040  Abrotal Cannot  appeal. 

02041  Abrotanela "       be  considered  on  appeal. 

02042  Abrotano  .....  Case  cannot  be  heard  on  appeal  until  the term. 

02043  Abrotanoid  . . .  Condition  of  the  appeal  bond  is. 
09044  Abrotone Costs  of  appeal  must  be  paid  (by ). 

02045  Abrotonite Do  not  appeal. 

02046  Abrotonos "  you  think  it  advisable  to  appeal  ? 

02047  Abrougir Filed  notice  of  appeal. 

02048  Abrouti Has appealed  ? 

02049  Abroxyde Have  appealed. 

02050  Abruetteln "    not  appealed. 

02051  Abrufen "     you  appealed  ? 

02052  Abrumabais   . .  If  they  can  appeal. 

02053  Abnimaban  . . .  '*      *'    cannot  appeal. 

02054  Abrumamos  . .  '*  we  lose  the  case  we  shall  appeal. 

02055  Abrumarias  ..."   you  appeal. 

02056  Abrumas '*     *'    can  appeal. 

02057  Abnimpebam  .  '*     '*    cannot  appeal. 

02058  Abrumpenti..*.  *'     '*    do  not  appeal. 

02059  Abrumpimus  . .  "     '*    think  there  is  any  prospect  of  success  appeal  at  once. 

02060  Abrumpo It  is  useless  to  appeal. 

02061  Abrumpunt  . . .  Must  we  give  an  undertaking  to  perfect  appeal  in  this  case  and  in  what  sum  ? 

02062  Abrunheiro  . . .  No  grounds  for  an  appeal. 

02063  Abrupcion  ....   *'  undertaking  necessary  to  perfect  appeal  in  this  case. 

02064  Abrupfen Notice  of  app^  has  been  given. 

02065  Abrupolis Shall  appeal. 

02066  Abmpted *'    we  appeal  against  decision  ? 

02067  Abniptio Siened  waiver  of  clerk's  certificate  to  appeal  papers. 

02068  Abmptioni. . . .  Stipulation  to  appeal  will  be  entered. 

02069  Abruptness  . . .  Received  notice  of  appeal. 

02070  Abruserbse  ...        "        papers  of  appeal. 

02071  Abmso They  can  appeal. 

02072  Abrutimes  ....     **     cannot  appeal. 

02073  Abnitir Think  if  we  appeal  the  case  it  will  be  decided  in  our  favor. 

02074  Abrutirai **      it  advisable  to  appeal. 

oao75  Abmtiront   . . .  This  case  will  be  heard  on  appeal  (on  the ). 

02076  Abrutschen  . . .  Time  for  hearing  this  case  on  appeal  not  yet  decided. 

02077  Abmzzen   ....  To  perfect  appeal  in  this  case  must  give  an  undertaking  in  the  sum  of . 

03078  Absacken   ....  We  would  advise  an  appeal  to  the  higher  courts. 

03079  Absaebeln  ....  What  bond  is  required  on  appeal  ? 

02080  Absalao *'      is  the  condition  of  the  appeal  bond  ? 

02081  Absalzen When  will  this  case  be  heard  on  appeal  ? 

02082  Absammeln . . .  Why  did  they  appeal  ? 

02083  Absanden **     "      "    not  appeal? 

03084  Absatzweg   ...     "     *'     you  appeal? 
02085  Absaugen  ....     "      "      "    not  appeal? 

03086  Abscedebam  . .  WUl appeal  ? 

02087  Abscedenti. ...     "    appeal. 

Q3088  Abscedimos  . .     "not  appeal. 

03089  Abacedo • 

02090  Abscess 

02091  Absccssero * 

02093  Abscesses ..«.•• 

02093  Abscessum 

02094  Abschanen , , 

02095  Abschatzen 

02096  Abschied 

02097  Abschxoten x < . 

03098  Abschuppen .',..• 

03099  Abscfaur : . .    

03100  Abaddens .* ^*;*^ 
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02I0I 
02I02 
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02I06 
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021 14 
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02120 
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02122 
02123 
02124 
02I2S 
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O212B 
02129 
02130 
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02132 
02133 
02134 
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02136 
02137 
02138 
02139 
02140 
02141 
02142 
02143 
02144 
02145 
02146 

02I47 
02148 
02149 
02150 
02x51 
02152 
02153 
02154 
02155 
02156 
02157 
021S8 
02159 
osr6o 
02161 
02162 
02r63 
02164 
02165 
02x66 
02167 
oai68 
03x69 
02170 
03171 
02172 

aW73 


Abscidero. . 
Abscidisti . . 
Abscindere . 
Abscindeva 
Abscisioni  . 
Abscisorum 
Abscisos. . . 
Abscissa  . . 
Abscission  . 
Abscisurae 
Abscisuros 
Absconsae  . 
Absconsio  . 
Absconsori . 
Absconsos  . 
Absconsura 
Absdabam  . 
Absdamus  . 
Absdandum 
Absdatae  . . 
Absdatum  . 
Absdatura  . 
Absdaturos 
Absdedero  . 
Absdedi  . . . 
Absdedimus 
Absdedisti . 

Absdo 

Absectae  . . 
Absectonim 
Absectos  . . 
Absectum  . 
Absegeln  . . 
Absegmini 
Absentabam 
Absentamus 
Absentant  . 
Absentatum 
Absentavi . . 
Absentibus 
Absentiez  . 
Absent!  vae. 
Absent!  vos. 
Abscntivum 
Absently  . . 
Absentment 
Absetzen  . . 
Absetzlamm 

Absida 

Absidati  . . 
Absidibus  . 
Absidiole  . . 
Absiliebam. 
Absilies  . . . 
Absilimus  . 

Absilio 

Absiliunt  . . 
Absimile  . . 
Absimilis  . . 
Absimiiium 
Absinnig  . . 
Absinthato. 
Abstnthian . 
Absintina. . 
Absintios  . 
Absistendo. 
Absistenti  . 
Absistimiu. 
Absisto  . . . 
Absocer  . . . 
Absoceris . . 
Absolina. . . 
Absolubile . 


...APPEARANCE. 

According  to  appearances. 

Appearance  (of )  has  been  regularly  entered. 

Appearances  are  - 


not  • 


•'  '*    very  bad. 

**      '*     good. 

Are  not  pleased  with  appearances  (so ). 

*'    pleased  with  appearances  (so \ 

Don't  like  appearance(s)  (of ). 

Enter  our  appearance. 

Enter  a  special  appearance  and  move  to . 

For  the  sake  of  appearance. 

Has  ( )  appeared  by  attorney  ? 

If  you  are  not  pleased  with  appearances,  telegraph  us. 
**    '«      •«     ««        ••  •«  ••  write  U5. 

**    '*      "   pleased  with  appearances,  telegraph  us. 
•*    **      **        •*         •'  •*  write  us. 

It  appears. 
**  will  appear. 
**     '*   not  appear. 

Judging  from  the  appearance(s)  of . 

Make  it  appear. 
Makes  a  good  appearance. 
•*      '*  poor  appearance. 
Must  appear. 
Serve  notice  of  appearance. 

*'         '*       *'         *'  and  demand. 

Served  notice  of  appearance . 

*'  *'      **  *'  and  demand. 

This  party  has  appeared  by  attorney. 
*'       '*       "   not  appeared  by  attorney. 

Will  make  it  appear  (that ). 

...APPLICATION. 
Application  arrived  too  late. 

**  has  been  made. 

••  "    not  been  made. 

"  should  be  made. 

"  to  be  made  (by ). 

*'  will  be  made. 


Apply  for 

*•      to- 

If  — 


not  be  nude, 
receive  attention. 


-  (agent)  (in  • 


applies  inform  him  that  • 


-). 


Make  immediate  application  (for  • 
No  application  to  be  made. 
Shall  we  make  application  ? 
'^o  whom  is  application  to  be  made  ? 
"ill  make  application  to  (you)  (- 


-){u>- 


i. 


not  make  application  to  (you)  (- 
...APPOINT. 

Advise  appointing . 

Do  not  appoint. 

Has  anyone  been  appointed  ? 

Have  been  appointed. 

"      not  been  appointed. 
Must  appoint  some  one  (to ). 


No  one  has  been  appointed. 
Who  has  (have)  been  appointed  ? 
Whom  shall  we  appoint  ? 
...APPRAISER. 
Appraisers  have  been  appointed. 

**  •*     not  been  appointed 

"         to  be  appointed. 

**        will  be  appointed. 

meet  (at )  (on  • 


not  be  appointed. 


Appraised  at  • 
Are  appraisers  to  be  appointed  ? 
How  manv  appraisers  to  be  appointed  ? 
Who  are  the  appraisers  ? 
are  the  appraisers. 
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Absolucion APPROPRIATB. 

Absoluxnent   . .  Appropriate  all  if  required. 

Absolutely   ...  **  as  your  judgment  may  dictate. 

Absolutism  . . .  Are  already  appropriated. 

Absolutory. . . .  Can  appropriate. 

Absolutura Cannot  appropriate. 

AbsolvaUe Can  you  appropriate? 

Absolvendo  ...  Do  not  appropriate. 
Absolvent!   . . .  Have  appropriated. 

Absolviert '*      not  appropriated. 

Absolving "      you  appropriated  ? 

Absolvions. ...  If  they  appropriate. 

Absolvisti "     '*    can  appropriate. 

Absolvitor *'     *'    cannot  appropriate. 

Absolvunt "     '*    have  not  appropriated. 

Absonabam  . . .  '*     **    do  not  appropriate. 
Absonantem  . .  **    *'    have  appropriated. 
Absonarent  . . .  **  you  can  appropriate. 
Absonaturo  . . .  **     '*    appropriate. 
Absonentur  ..."     '*    cannot  appropriate. 
Absonorum  ..."     "    have  appropriated. 

Absonous "     "    have  not  appropriated. 

Absorbable  . . .  Not  yet  appropriated. 
Absorbames. . .  Shall  appropriate. 

Absorbebit Why  did  they  not  appropriate? 

Absorbed    **      '*    you  appropriate? 

Absorberas  ...     **      "     '*    not  appropriate  ? 

Absorbiez Will  appropriate. 

Absorbimos ...    '*     not  appropriate. 

Absorbing "    appropriate  ? 

Absorptive   . . .  Would  like  to  appropriate. 

Absorsione You  can  appropriate. 

Absorus "     must  not  appropriate. 


02207  Absorvcnte  . 

02208  Absoudrai  . . 

02209  Absoudre  . . . 

02210  Absoudrons . 
022x1  Absoute 


02212  Abspeisen  . . 

02213  Abspeizen  . . 

02214  Abspiegdn  . 

02215  Absprechen  . 

02216  Abspringen  . 
022x7  Absqne 

02218  Abstained  . . 

02219  Abstaining. . 

02220  Abstand 

03221  Abstauben . . 
02222  Abstechen  . . 
02233  Abstehlen  . . 
02224  Absteinsse . . 
0222s  Abstemious  . 

02226  Abstempeln . 

02227  Abstenant  . . 

02228  Abstenemos 

02229  Abstenerse  . 
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02230  Abstenias APPROPRIATION. 

02231  Abstenidos. ...  A  large  appropriation. 

02232  Abstenir A  small  appropriation. 

02233  Abstenons  ....  Must  have  an  appropriation. 

02234  Abstention No  appropriation  has  been  made. 

02235  Abster There  has  been  an  appropriation  made. 

02236  Absterben  ....     '*      will  be  an  appropriation. 

02237  Abstergent **        "    **  no  appropriation. 

02238  Absterging Waiting  for  the  appropriation. 

02239  Absterrere What  was  the  appropriation  ? 

02240  Absterrito When  will  there  be  an  appropriation  ? 

02241  Abstersed Will  depend  upon  the  appropriation. 

02242  Abstersif "    have  an  appropriation. 

02243  Abstersion '*    the  appropriation  be  made  ? 

02244  Abstersivo  ....  Without  the  appropriation. 

02245  Abstersos You  must  ask  for  an  appropriation. 

02246  Absteuem **     will  not  get  the  appropriation. 

02247  Abstido APPROVAL. 

02248  Abstienes   Awaiting  approval. 

02249  Abstimes Before  the  approval  (of ). 

02250  Abstimmen  . . .  Cannot  approve. 

02251  Abstinacis Do  not  approve. 

02252  Abstinax **     "         "        of  your  actions  in  the  matter. 

02253  Abstineam . . . .    *'    you  approve? 

02254  Abstinebit ....    **     **    think will  approve? 

02255  Abstinence Does  not  meet  with  approval. 

02256  Abstinendo  . . .  For  your  approval. 

02257  Abstinetur ....  Has  been  approved  (by ). 

02258  Abstinuero. ...    **    not  been  approved. 

02259  Abstiteram  ...  If  it  does  not  meet  with  approval  (of  ). 

02260  Abstitimus **  **  meets  approval  of . 

02261  AbstoUes *'  you  approve. 

02262  AbstoUo Meets  with  approval. 

02263  Abstollunt Should  it  meet  with  approval  (of ). 

02264  Abstorted Subject  to  approval  (within ). 

02265  Abstractif  ....  The  approval  of . 

02266  Abstractly  ....  We  approve. 

02267  Abstractos . . . .    **         "        of  your  action. 

02268  Abstractum  ...    **    do  not  approve  of  your  action. 

02269  Abstrahlen Will  be  approved  (by ) 

02270  Abstrahunt  ...    **     not  be  approved. 

02271  Abstraiais ARBITRATION  AND  AWARD. 

02272  Abstraigan Appeal  from  arbitrator's  award. 

02273  Astralre Arbitration  is  satisfactory. 

02274  Abstraxero *♦  **  unsatisfactory. 

02275  Abstrayant ....  Arbitrator's  award  has  been  appealed  from. 

02276  Abstreifen Arbitrators  have  decided  against  us. 

02277  Abstricken "  "  "       in  our  favor. 

02278  Abstringe *'  *•  '♦       •'  their  favor. 

02279  Abstruding. . . .  "  *'  *'       "  your  favor. 

02280  Abstrudunt  .. .  '*         make  an  allowance  of . 

02281  Abstnisae Can  appeal  from  award. 

02282  Abstrusely Cannot  appeal  from  award. 

02283  Abstrusion *'      arbitrate  for  ( )  (you). 

02284  Abstrusius **      get  a  competent  person  to  arbitrate. 

02285  Abstrusos Do  not  appeal  from  award, 

02286  Abstufende  ...    **    you  prefer  voluntary  arbitration,  or  under  rule  of  court  ? 

02287  Abstulendo  . . .  Endeavor  to  get to  act  as  arbitrator. 

02288  Abstulenti Get  a  competent  person  to  arbitrate. 

02289  Abstuleras Have  appealed  from  award. 

02290  Abstulero "      referred  the  matter  to  arbitration. 

02291  AbstuHmus **      you  appealed  from  award  ?   - 

02292  AbstuHsse How  many  arbitrators  do  you  wish  appointed  ? 

02293  Abstulunt If  you  will  not  submit  the  matter  to  arbitration. 

02294  Abstutzen "    "      *'    submit  the  matter  to  arbitration. 

02295  Absud **    **      **    not  act  as  arbitrator,  please  ask . 

02296  Absuelves **  cannot  act  as  arbitrator,  please  ask , 

02297  Absuelvo It  is  proposed  to  settle  the  matter  by  arbitration. 

02298  Absumebant  . .  Name  an  arbitrator  to  represent  you. 

02299  Absumedini . . .  No  one  yet  appointed  to  arbitrate. 

02300  Absumemur   . .  Shall  be  pleased  to  arbitrate  for  you. 

02301  Absumendum  .     ''we  appeal  from  the  arbitration  ? 

02302  Absumens Submit  it  to  arbitration. 

02303  Absumerent . . .  Submission  to  arbitration  should  be  revoked. 

02304  Absuming The  arbitration  has  fallen  through. 
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ARBITRATION  AND  AV/ARD^Camtinufd. 

<n30S  Absnniit The  arbitrators  have  decided  in  favor  of . 

02306  Absompdfcfo ...  To  artritrate. 

00307  Absompsi Who  is  appointed  to  arbitrate  ? 

08308  Absamptae "    will  be  appointed  to  arbitrate  ? 

OS309  AbsnniptiaQ . . .  Whom  do  yoo  wish  we  should  appoint  to  arbitrate  ? 
O8310  Absamptos ....      "      have  you  appointed  to  arbitrate  ? 
00311  Absamptora . . .  Will  arbitrate  for  ( )  (you). 

be  appointed  to  arbitrate. 

not  arbitrate. 

*'   appeal  from  award. 

refer  the  matter  to  arbitration. 

secore  a  soitable  person  to  arbitrate  for  you. 

snbmit  the  matter  to  arbitration. 

yoa  arbitrate  for  us  ? 

*'    submit  the  matter  to  arbitration  ? 
arbitrate? 


O8313  Absumnntur 
00313  Absuoceia  .. 

03314  Absarde 

03315  Absurditas.. 

03316  Absurdly  . . . 

03317  Absordness  . 

03318  Absurdonmi 

03319  Absurdos  . . , 
03330  Absjrrte 


02331  Absyrtidis Yon  should  submit  the  matter  to  arbitration. 

03333  Absirrtinm has  agreed  to  act  as  arbitrator. 

03333  Absyrtus is  appointed  to  arbitrate. 

03334  Abtaumefai .... refuses  to  act  as  arbitrator. 

O8335  Abteilich wishes  to  know  if  you  will  arbitrate  for  them. 

03336  Abten 

03337  Abthane ' 

03338  Abtilgen 

03329  Abtischen 

03330  Abtoenen 

03331  Abtnagbar 

03333  Abtrampeln ! . . . 

03333  Abtrappcn 

03334  Abtrennen 

03335  Abtretbar 

03336  Abtreten 

03337  Abtriefen 

03338  AbtroUen 

03339  Abtmennif 

03340  Abtskappe 


03341  Abtstab ARRANQEnENT. 

03343  Abubillas A  bad  arrangement. 

03343  Abnbus "  good  arrangement. 

03344  Abucaxa "  temporary  arrangement. 

03345  Abucafee According  to  arrangement  (of ). 

02346  Abudad '*         *'  previous  arrangement. 

02347  Abuelos An  arrangement  has  been  made  for  you  to  inspect  and  report  (upon ). 

02348  Abu  is Are  inclined  to  come  to  some  arrangement. 

02349  Abuizen Arrange  as  best  you  can. 

02350  Abulaza. *'      for  delivery. 

02351  Abulenses  ....        **      for  return. 

02352  Abulfeda "       fcr (to  come  to ). 

02353  Abulhabaz *'      to  meet  me  (at ). 

02354  Abniie '*      on  best  terms. 

02355  Abuiiles '*      to  use  it. 

02356  Abultabais  ....        "      with . 

02357  Abuitador Arranged  as  stated  in  our  letter  (of ), 

02358  AbulUndo **        for . 

02359  Abultaras *'        upon . 

02360  Abultaron **        with . 

02361  Abulwalid  ....  Arrangements  approved. 

02362  Abuna *'  are  completed. 

02363  Abu ndabant. ..  **  **  not  concluded  (with  — ), 

02364  Abundamos  ...  "  "    '*  progressing  satisfactorily. 

02365  Abundandum  .  **  can  be  made  for .  /^^^^.r-vr^T^ 
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ARRANQEnBNT— O'ff/mf/^^. 

02366  Abundantes  . . .  Arrangements  can  be  made  (to  Milt      ■   ■    y. 

02367  Abundantly  ...  **  **    "       **    at  any  time. 

02368  Abundareis. ...  **  cannot  be  made  (for ). 

02369  Abundaron ... .  "  "       *'      "      to  suit  tbehr  purpose. 

02370  Abundatote  ...  "  confirmed. 

02371  Abundavero  ...  *'  must  be  altered. 
0237a  Abundhadio .. .            '*            not  confirmed. 

02373  Abunuelare  ...  *'  will  be  made. 

02374  Abunuelo **  "   not  be  made  (until ). 

02375  Aburabais  ....  Better  arrange  to  use . 

02376  Aburabamos  . .  Can  arrange  with  the Bank  (of  — ). 

02377  Aburacar *'  *'      as  you  suggest. 

03378  Aburar "  "      (with ). 

02379  Aburelado  ... .    '*  *'      without ^. 

02380  Aborrados  ....    '*    arrangements  be  altered  ? 
0238Z  Aburrarse "    make  arrangements. 

02382  Aburres "       "  '*  for  exclusive  sale  of  our  goods^ 

02383  Aburriamos  ...    **    they  arrange  ? 

02384  Aburrias **    you  arrange  it  (so  that ). 

03385  Aburrido Cannot  arrange  as  you  wish  (but  can  — — ). 

03386  Aburujono "  '*      (unless ), 

02387  Abnsable '*  '*      with . 

02388  Abusaccio "       make  any  other  arrangements. 

02389  Abusais **  **    satisfactory  arrangements. 

02390  Abusamies Can  you  arrange  with  the Bank  (of ), 

02391  Abusammo Do  not  arrange  (with ). 

0239a  Abusando "     *'   make  any  arrangements. 

0S393  Abusaran Everything  has  been  arranged  satisfactory. 

03394  Abusarono Expect  it  will  be  arranged  by . 

03395  Abusarsene  ^  . .  Has  anything  been  arranged  (about )  ? 

02396  Abusasses *'     been  arraneed. 

02397  Abusassimo  . . .  Have  arranged  (with ). 

03398  Abusatene "           **        for  exclusive  sale  of  our  goods  (in—). 

02399  Abusato '*  arrangements  been  confirmed  ? 

•02400  Abusatore *'  been  unable  to  make  satisfactory  arrangements  with  creditors  (or \ 

02401  Abusatrice  ....  "  made  arrangements  (with ). 

'  02402  Abusava "       "     other  arrangements. 

02403  Abusavamo  .. .  "  not  been  able  to  make  any  arrangements. 

02404  Abuseful '^  arranged  with  the Bank  (of ), 

.  02405  Abuserai If  no  other  arrangement(s)  can  be  made. 

02406  Abuseranno  ..."  the  arrangements  are  not  satisfactory. 
•  02407  Abuserebbe  ..."     "  "  "   satisfactory. 

02408  Abuserions "     "  "  can  be  made. 

02409  Abusif "     "  "  cannot  be  made. 

02410  Abusionis "  we  can  arrange. 

0241 1  Abusionum  ..."  you  can  arrange  with . 

02412  Abusively It  is  the  best  arrangement  that  can  be  made. 

02413  Abusivos Leave  all  arrangements  to  (us)  ( ). 

00414  Abusivum  ....  Made  satisfactory  arrangements  (with ) ;  have  their  assurance  of  prompt  compliance 

with  your  requirements  ;  have  written  iidlfk  -'    y' ..      .  /  .  -i,  .  *  . . 

03415  Abusorum Make  an  arrangement  (with )  (by  which ).' 

02416  Abusos "     other  arrangements. 

4>24I7  Abusseau May  be  able  to  arrange. 

02418  Abusson Must  arrange  (before  the ). 

02419  Abusurae "  "       in  some  way. 

02430  Abusurus "     be  arranged  (about ). 

02421  Abutebar "     "         "         before  leaving. 

02432  Abutebaris "     arrange  with . 

02423  Abutebatur No  arrangement  has  yet  been  made. 

02434  Abutendi "   time  must  be  lost  in  making  the  arrangement 

02425  Abutendum  . . .    "      "     to  make  other  arrangements. 

02426  Abutereris Not  according  to  arrangement. 

02437  Abutilo Nothing  has  yet  been  arranged. 

02428  Abutiloide  ....  Only  a  temporary  arrangement. 

02429  Abutimini  ....  Other  arrangements  are  now  made. 

02430  Abution Present  arrangements  not  satisfactory. 

02431  Abutre Satisfactory  arrangements  will  be  made. 

02432  Abutreiro The  matter  has  been  arranged  ;  please  honor  now. 

02433  Abutting **         "       **       "  "  present  again. 

02434  Abutuntur "         "       "    not  been  arranged. 

02435  Abuys They  will  not  stand  by  the  arrangement. 

02436  Abuzados "         "   stand  by  the  arrangement. 

02437  Abuzz There  was  an  arrangement  made. 

0243d  Abuzzaghi To  make  arrangement. 
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ARRANQEMENT— 0»/i>f»/^. 

02439  Abazzago  . Try  to  arrange. 

02440  Abvieren Unless  you  arrange  at  once  sheriff  will  sell  immf94lfil^|b  "  .>  •'    > 

02441  Abvolated  ....  We  can  arrange  with . 

03443  Abvolation  ...    **  cannot  arrange  with -^ . 

02443  Abwarten What  arrangement  is  prpposed  ? 

02444  Abwascfaen Will  agree  to  the  arrangement. 

02445  Abwasser * '    any  arrangement  be  made  ?  .  '  • 

02446  Abweben **    arrange  (with ). 

02447  Abwechsein  . . .    '*  **      if  possible. 

02448  Abydenien  ....    *'    make  other  arrangement(s). 

02449  Abydcnos "    not  agree  to  the  arrangement. 

02450  Abyeccion '*    they  arrange? 

02451  Abyectos '*      "    enter  into  any  arrangement  ? 

02452  x\by la *'    you  enter  into  an  derangement  (with --^—)  ? 

03453  Abyme You  may  arrange  with . 

02454  Abyssin "    must  arrange  with  the   '    ■     ■  (of  ■ \ 

02455  Abyssique "    ought  to  arrange  it.  *        .  • 

02456  Abyssorum i ^  ^ 

02457  Abyssos * . 

02458  Abziehzeug ^.l 

02459  Abzug . .. ' 

02460  Abzugrinne * 

02461  Abzugsrohr ARREST. 

02462  Abzugsweg Arrest  following  described  party. 

02463  Abzugszoil **     on  civil  process  if  possible. 

02464  Abzulauem  ...      "      on  receipt  of  warrant. 

02465  Abzwiebeln  . . .  Arrested  (by  order  of \ 

02466  Abzwingen At  the  time  of  arrest. 

03467  Acababais Cannot  be  arrested  as  the  case  now  stands. 

02468  Acababan . . ' . .  Can  you  arrest ? 

02469  Acabadores  ...    "      '*    obtain  order  of  arrest  ? 

02470  Acab.idos **      **       **      warrant  for  arrest  ? 

02471  Acabalabas. . . .  Description  of  party  to  be  arrested  is  as  follows  ■  . 

02472  Acabalamos  ...  Do  not  arrest. 

02473  Acabalaste '*     **      "     without  warrant. 

02474  Acaballado From  your  knowledge  of  the  facts  in  the  case,  would  you  advise  order  of  arrest      ■■       ? 

02475  Acaballo Has  been  arrested. 

03476  Acabando "    not  been  arrested. 

02477  Acabaras Have  arrested  this  party. 

02478  Acabildado '*     not  yet  arrested  this  party. 

02479  Acabildais **     secured  the  arrest  of . 

02480  Acabramo "     you  any  knowledge  of  the  present  whereabouts  of  this  party  ;  would  like  t04»btaiii^ 

order  of  arrest  ? 

02481  Acabmnhar  ...      "     you  arrested  this  party? 

02482  Acacniide "       **   obtained  order  of  arrest  ? 

02483  Acacallis *'     arrested  fpr  contempt. 

02484  Acacalo If  you  have  arrested. 

02485  Acaccsius **     *'       "    not  arrested. 

02486  Acacetos "     **       **     **  obtained  order  of  arrest, 

02487  Acacheteo "     '*      "    have  obtained  order  of  arrresL 

02488  Acachoar In  case  of  arrest. 

02489  Acaciablad Is amenable  to  arrest  ? 

02490  Acacianos **  liable  to  be  arrested  ? 

02491  Acaciamm "  likely  to  be  arrested. 

03492  Acaciatak *'  not  liable  to  be  arrested. 

02493  Acaciens Must  arrest. 

02494  Acacicnses "    not  arrest. 

02495  Acacio On  the  facts  stated  by  us,  can  we  arrest ? 

02496  Academians  .. .    '*     "     '*        *'       "    you  a  civil  order  of  arrest  can  be  issued  for  the  arrest  of . 

02497  Academical "     **     **        "       *'     "   a  criminal  warrant  to  arrest  can  be  issued  for  the  arrest  of -.• 

0249S  Academicos  . . .  Order  of  arrest. 

02499  Academique . . .  Shall  we  arrest ? 

02500  Academists "      "  obtain  order  of  arrest  ? 

02501  Acadialite "      **      *'      warrant  to  arrest  ? 

02502  Acadien Think  order  of  arrest  haz;^irdous. 

02503  Acaecedero. ...      **      warrant  to  arrest  hazardous. 

(.'2504  Acaecer Under  arrest.  .<  .  '  .  .        - 

0^505  Acaeceras Was  arrested  (because  of 

02506  Acaecido Why  have  you  arrestee'  "* 
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02508 
02509 
02510 
02511 

02512 

02513 
02514 
02515 
02516 

02517 

02518 

<«5i9 
02520 
02521 
02522 
02523 
02524 
02525 
02526 
02527 
02528 
02529 
02530 
02531 
02532 

02533 

02534 
02535 
02536 
02537 
02538 
02539 
02540 
02541 
02542 
02543 
P2544 
pa545 
02546 
02547 
02548 

02549 
02550 

02551 
02552 
02553 
02554 
02555 
02556 
02557 
02558 

02559 
02560 
02561 
02562 
02563 
02564 
02565 
02566 
02567 
02568 
02569 
02570 

02571 
02572 
02573 
02574 
02575 
02576 
02577 
02578 
P2579 


Acaeciendo 
Acaecieron . 
Acaecimos  . 
Acaeciste  . . 
Acaenite  . . . 


Acaenitus  . . 

Acaezco 

Acaf  ata .... 

Acafrao 

Acafresnas  . 
Acafroeira  . 
Aca^arde  . 

Acaire 

Acalabroto . 
Acalandrus . 
Acalanthe. . 
Acalanthis  . 
Acalcanhar. 
Acalefos  . . . 
Acaleph .... 
Acalephes . . 
Acalephoid  . 

Acalical 

Acalicales . . 
Acalicino  . . 
Acaliculas. . 
Acalifados  . 
Acaliptero  . 
Acaliptos  . . 
Acallabais  . 
Acallaban . . 
Acallamos  . 
Acallando . . 
Acallaria  . . 
Acallaron  . . 
Acallas  .... 

Acallo 

Acalorados  . 
Acalorare  . . 
Acaloraron  . 

Acftiot 

Acalotes  . . . 
Acalotto  . . . 
Acalvitien . . 
Acalycine  . . 
Acalyphe  . . 
Acamacu  . . 
Acamados  . 
Acamantem 
Acamantide 
Acamarchis 
Acamata  . . . 
Acamellado 
Acampabais 
Acampaban 
Acampamos 
Acampanado 
Acampar. . . 
Acamparon . 
Acampases . 
Acampsias  . 
Acamptos . . 
Acamurcar . 
Acanacees  . 
Acanaceo  . . 
Acanalaban 
Acanalador. 
Acanalais  . . 
Acanalamos 
Acanalaras  . 
Acanalaron . 
Acanavear  . 
Acandalado 
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ARREST— Coniinufcl 
Why  have  you  not  arrested  ? 
Will  not  arrest. 

*'     "   bearrasted. 

'*   arrest  this  party. 

"   your  client  give  undertaking  to  procure  order  of  arrest  for  this  party  ;  undertaking 
will  have  to  be  given  in  sum  of  — — . 
Would  advise  order  of  arrest. 
...ARRIVAL. 
A  new  arrival. 

Advise of  your  arrival. 

After  arrival. 

Announce  arrival  of . 

Arc  expected  to  arrive. 
Arrived  all  right  (at  • 


-). 


address  letters  care  of  — — . 
*•       •*      "    advise  friends. 
•*       **      '•    and  will  proceed  at  once. 

*      *•      *'    telegraph  care  of . 

•*       **      "    will  write. 

••       »'      *♦    found  everything  satisfactory. 

'•      here  on  Sunday. 

"        *'     **   Monday. 

Tuesday. 

••        ••     "   Wednesday. 
••     ••   Thursday. 
•*     ••    Friday. 
•'     *'   Saturday. 

•  (on ). 

*'      safely,  proceed  to-morrow. 
"         "      will  leave  for - 

•*      too  late  (for ). 

'*      this  afternoon. 
*•       '*  morning. 

Await  arrival  (of ). 

**     my  arrival. 
••     your  arrival. 
Before  arrival. 

Cannot  wait  the  arrival  (of ). 

Daily  expected  to  arrive. 
Date  of  arrival  to  be  guaranteed. 
"     "      *'      cannot  be  guaranteed. 
••     *•      "      not  to  be  guaranteed. 

Expect  them  to  arrive . 

••      •*      '*     shortly. 

Expected  to  arrive  about  the . 

'*         ••     •*      by  the train. 

Have  arrived. 
•'    not  yet  arrived. 
*•     they  arrived? 


'*     to  report  the  arrival  (of  - 
If  they  arrive  in  time. 

*♦     •'       •*      on  or  before 

"     •*    do  not  arrive  (by 

arrives  after  - 


-)• 


-  will  be  in  time. 


■  arrives  (before ). 

-  does  not  arrive  (before  • 


Is  expected  to  arrive  • 

Large  arrivals. 

Look  out  for  the  arrival  (of ). 

Must  arrive  here  (at )  not  later  than  • 

Not  yet  arrived,  why  the  delay  ? 

Shall  await  arrival. 

"    we  telegraph  on  arrival  ? 

Telegraph  immediately  upon  your  arrival. 

**        arrival  (of ). 

•'        probable  date  of  arrival  (at 

•  *        when  (they)  ( )  arrive(s). 

They  will  arrive. 
"      *•    not  arrive. 

Until  arrival  (of ). 

Upon  arrival  will  telegraph  you. 

Wait  until  we  arrive. 

When  are  they  expected  to  arrive  ? 
••     did arrive  (at )  ? 
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09580 
oasSi 
02583 
02583 
02584 
02585 
02586 
02587 
02588 
02589 
02590 
02591 
02593 
03593 
03594 
02595 
02596 
02597 
02598 
02599 
02600 
02601 
02603 
02603 
03604 
03605 
03606 
03607 
03608 
03609 
02610 


Acandilare  . 
Acandilo. . . 

Acanga 

Acanhado . . 

Acaniens Will  arrive 

Acanillado  . . 

Acanite 

Acanoneis  . . 
AcanoDemos 
Acanonista . . 
Acansas 
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When  do  you  expect  the  arrival  (of 

"      •*     ••        "     ( )  to  arrive? 

**     will  you  arrive  (in )  ? 


-)? 


•  arrive  ? 


"      in  time. 

"      too  late, 
too  soon, 
probably  arrive, 
telegraph  arrival  (of  • 
wait  the  arrival  (of  - 


-). 


-). 


-)• 


Acantabolo You  may  expect  them  to  arrive  (• 

Acantaccas .......  ASCERTAIN. 

Acantacee Ascertain  as  soon  as  possible. 

AcanUlear *'         how  (many)  (much). 

Acantha Can  you  ascertain  ? 

Acanthees Cannot  ascertain  (whereabouts  of )  (anything  about  • 

Acanthice Do  not  fail  to  ascertain  the  exact ^. 

Acanthidis  ....  Endeavor  to  ascertain  (whereabouts  of  — 

Acanthilli Have  ascertained  and  particulars  mailed. 

Acanthinos "     not  ascertained. 

Acanthinum. . .      *'     ascertained  (and  - 

Acanthion  . . 

Acanthiure. . 

Acanthodes  . 

Acanthous  . . 

Aeanthurus  . 

Acanthylis  . . 

Acanticone . . 

Acantilara. . . 

Acantile 


-)  (that  ■ 


you  ascertained? 
If  unable  to  ascertain. 
*'  you  can  ascertain. 
When  you  ascertain. 
Will  ascertain. 

**        "        and  telegraph  result. 

**   not  be  able  to  asceruin. 

*•    try  to  ascertain. 

*'    you  ascertain  ? 


0361 1  Acantofago. 
02612  Acanto6o  . . 


02613  Aca&toforo . . 

02614  Acantoidi . . . 

03615  Acantologo  . 

03616  Acantonada  . 

03617  Acantono  . .  . 


03618  Acanutados 


03619  Aca4>alti 

02630  Acapalties  . . 
03631  Acaparabas  . 
02623  Acaparador . . 
02623  AcaparaJs  . . . 
00624  Acaparamos  . 
02625  Acaparando 


02626  Acapararon ASSAY5. 

02627  Acaparo A  rough  assay  showed 


09628  Acaparrado 
02639  Acaparrara . 
<«63o  Acaparre. . . 
02631  Acapitos  . . . 
09632  Acapnon . . . 
02633  Acaponados 
02^  Acaramelar 
03635  Acaramelo  . 

02636  Acaramoco. 

02637  Acardiac. . . 
02636  Acardiacos. 

02639  Acardic 

02640  Acardcs  . . . 

02641  Acariatre... 


An  assay  of  (- 

"(- 


office  is  available. 


■)  sample(s)  gave  ■ 
-)  sample(s)  gave  - 
-)  sample(s)  gave  ■ 
-)  sample(s)  gave 
-)  sample(s)  gave  • 
-)  sample(s)  gave  • 
-)  sample(s)  gave 
-)  sample(s)  gave 
-)  sample(s)  gave  ■ 
-)  sample(s)  gave  ■ 
-)  sample(s)  gave  ■ 
-)  sample(s)  gave  • 
■)  sample(s)  gave  ■ 


-  per  cent,  in  copper. 

-  per  cent,  in  iron. 

-  per  cent,  in  lead. 

-  per  cent,  in  manganese. 

-  per  cent,  in  nickel. 

-  per  cent,  in  phosphorus. 

-  per  cent,  in  tin. 

-  per  cent,  in  zinc. 

-  per  cent,  in . 

-  oz.  in  gold  per  ton  of  2000  lbs. 

-  oz.  in  gold  per  ton  of  2240  lt>s. 

-  oz.  in  silver  per  ton  of  2000  lbs. 

-  oz.  in  silver  per  ton  of  3340  lbs. 
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ASSAYS^Catttinued. 

02642  Acariciaba Another  sample  assayed . 

02643  Acaricide Are  the  assays  absolutely  reliable  ? 

02644  Acaricio Assay  for  copper  by  electrolysis, 

02645  Acaricola "      "       "         "  fire. 

02646  Acaridan "      *'    gold. 

02647  Acarier *'      "    iron. 

02648  Acarima *'      **    lead. 

02649  Acaristia **      "    manganese. 

02650  Acaristo '*      **    nickel. 

02651  Acarnania *'      "    phosphorus. 

02652  Acarnanico. . . .      *'      *'    silver. 

02653  Acarnarum . . . .      **      "    tin. 

02654  Acarnerado  ...      "      **    zinc. 

02655  Acaroide *'     (for ). 

02656  Acarpelle "     immediately  and  forward  returns. 

02657  Acarpia "     of  pulp  entering  pans. 

02658  Acarpous "       **  the  vein  matter  taken  promiscuously  shows . 

02659  Acarralado "       " concentrates. 

02660  Acarralo "       '*  value  of  ore  (from )  is . 

02661  Acarreabas *'       "     '*      •'    "   now  being  milled. 

02662  Acarreamos  . . .  Assaying per  cent,  of  lead  but  has  no  value  for  silver. 

02663  Acarreando "         per  cent  of  lead  and ozs.  of  silver. 

02664  Acarreare '*         not  less  than ozs. per  ton  of  2000  lbs. 

02665  Acarrearon "  "     "       "     ozs. per  ton  of  2240  lbs. 

02666  Acartum *'  "   more  than ozs. . 

02667  Acasement *'  "      "       "    percent. . 

02668  Acasti Assays  are  absolutely  reliable. 

02669  Acastide "      *'  not  absolutely  reliable. 

02670  Acastillar "     from  diamond  drilling. 

02671  Acastillo **     made  from  surface  ore  shows . 

02672  Acastorado. ...        **        "     of  the  vein  matter  give  ■  . 

02673  Acauble "     of  ore  from foot  level  show . 

02674  Acatado Average  assay  of  ore  milled  for  month  is . 

02675  Acaumos "         *'      '*  "      "        *'       "      of is  gold oz.  pertonof  aooolbs. 

02676  Acataposi •*  *'      **  **       "        "       **      "  is  gold oz.  per  ton  of  2240  lbs. 

02677  Acataramos  . . .       "         "      **  **      **        "    last  month,  gold oz.;  silver oz.  perton  of  aooolbs. 

02678  Acatarias **         *'      "  *'      **        '*     "      *'     gold ozs.;  silver ozs.  per  ton  of  2340  lbs. 

02679  Acataron **         **     value  of  ore  in  the  mine  is . 

02680  Acatarraba ... .        *•  *'        *'      "    "is . 

02681  Acatarrare  . . . ,       "       assays  for  last  week  were . 

02682  Acatarsis "  "      value  of  tailings . 

02683  Acatasteis Complete  assay  plant  should  be  sent. 

02684  Acatastico From  the  assay  it  looks  as  if  sample(s)  (has)  (have)  been  salted. 

02685  Acatechili "      "    result  of  these  assays. 

02686  Acater Have  forwarded  duplicates  of  samples  for  assay. 

02687  Acatharsia **     not  been  assayed. 

02688  Acathisto **     samples  reassayed. 

026S9  Acathistus How  much  will  it  assay  (in )  ? 

02690  Acatium *'       *'        "    *'    "      in  copper? 

02691  Acatonis "       gold  ? 

02692  Acatry "       "        * 'iron? 

02693  Acatyres * lead? 

02694  Acatziren "       *'        "   "    "      ••  manganese? 

02695  Acaudalaba  ...     **       "        '*   "    "      "  nickel? 

02696  Acaudalare "      "        "   "    "      "phosphorus? 

02697  Acaudalo "       "        ""    "      *•  silver? 

02698  Acaudillo "       **        * tin? 

02699  Acauline *   * wnc? 

02700  Acaulous If  it  assays. 

02701  Acaustos '*  "  does  not  assay. 

02702  Acbari **  the  assay  is  satisfactory. 

02703  Acbarus In  consequence  of  there  being  no  assay  office,  the  samples  have  to  be  sent  to  ■   to  be 

assayed. 

02704  Accablant It  assays  high  (in ), 

02705  Accablasse "      *'       low  (in ). 

02706  Accable Must  assay  at  least in per  ton  of  2000  lbs. 

02707  Accablerai "       *'      **     "      in per  ton  of  2240  lbs. 

02708  Accabliez No  assay  office  is  available. 

02709  Acc.iblons Ore  on  the  dump  assays . 

02710  Arc     (!ero  ....  Our  assay  agrees  with  yours. 

02711  r-    '  -Min •*     "  *'      very  closely  with  yours. 

02712  .' .  r         ic'>      .     "     "      lower  than  yours. 

0-5713  I;     ...  "        of  lot  is . 

02714  I y.s  are  above  yours. 
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fiSSKYS^Continued. 

0271 5  Accadeva Pulp  assays  at  mill  average. 

02716  Accadevano  . . .  Reassay  confirms  our  first  results. 

02717  Accadevole **  **         your  results. 

02718  Accadranno  . . .  Sample  assays  silver ozs.,  lead per  cent.,  copper  — *-  per  cent.,  electrvdytia.assay. 

02719  Accadrebbe  . . .  Sample  of  copper  for  assay  contains  moisture  at  212*'  Fah. per  cent. ;  copper  t>y  elec- 

trolytic assay per  cent. ;  silver ozs.  per  ton  of  2000  lbs. ;  gold     ■     ■ ' 

ozs.  per  ton  of  2000  lbs. 

02720  Accaduto Sample  of  copper  for  assay  contains  moisture  at  212*'  Fah. per  cent ;  copper  by  elec- 

trolytic assay per  cent. ;  silver  ozs. per  ton  of  2240  lbs, ;  gQW 

ozs.  per  ton  of  2240  lbs. 

02721  Accaffammo . . .  Sample  to  be  assayed  for . 

02722  Accaffando Second  assay  higher  than  first. 

02723  Accaffare **  "     lower  than  first, 

02724  Accaffassi Send  duplicate  sample  to  nearest  reliable  assayer  and  telegraph  result. 

02725  Accaffo Should  have  been  assayed. 

02726  Accagiono The  assay  is  satisfactory. 

02727  Accagliare "      '*      *•  unsatisfactory. 

02728  Accagliava ....  There  is  a  good  assay  office  at  the  mill. 

02729  Accairas To  determine  dry  assay,  deduct per  cent  from  wet  assay. 

02730  Accalappio Wait  for  telegram  giving  results  of  assay. 

02731  Accalcano  ....  Wet  assay. 

02732  Accalcasse  ....  What  is  your  assay  on  lot  ? 
<>2733  Accalchino. . . .  Why  did  you  not  report  assays  ? 

02734  Accalia Will  assay  at  least in per  ton  of  2000  lbs. 

02735  Accalies **      "       '*     **    in per  ton  of  2240  lbs. 

02736  Accalmie .ASSERTION. 

02737  Accalora Can  prove  our  assertion. 

02738  Accampommo  .    *•       '*      their  assertion. 

02739  Accampando  . .    **     you  prove  your  assertion  ? 

02740  Accampare. ...    **     they  prove  their  assertion  ? 

02741  Accampassi  . . .  Their  assertion  has  no  foundation. 

02742  Accampato They  cannot  prove  their  assertion. 

02743  Accampava -■ 

02744  Accampioni 

02745  Accampo * 

02746  Accaaala ••  • 

02747  Accanammo ; . .  •^ 

02748  Accanarono » • *.'..«.»♦ 

02749  Accanebam - '" 

02750  Aocaneggia .• ••  i ' 

02751  Accanerem •  • ^  ► 

0275a  Accanimus ^*. .  ' 

02753  Accanirai ASSESSMENT. 

02754  Accanisco An  assessment  must  be  made  (of ). 

02755  Accannassi "  '*  should  be  made. 

02756  Accannello Assess  at  lowest  valuation. 

02757  Accano **      on  present  valuation. 

02758  Accantitas "       **  valuation. 

02759  Accantitem **     stockholdem . 

02760  Accapaccia '*      the  same  as  before. 

02761  Accaparais Assessed  at . 

02762  Accaparant  ...        **         **  lowest  valuation. 

02763  Accaparera '*        on  present  viUiiation. 

02764  Accapareur ....  Assessment  amounts  to .  . . 

02765  Accaparons  ...  **  has  been  levied  (dn ), 

02766  Accapasse "  is  soon  to  be  levied  (on  ■)>. 

02767  Accapavamo. . .  **  not  necessary. 

02768  Accaperemo ...  "  "    paid. 

02769  Accapczzo *'  *'     yet  known. 

02770  Accapiglia "  paid. 

02771  Accapitum **  will  be . 

02772  Accappiato How  much  will  assessment  be  (on )  ? 

02773  Accapretta Must  assess  stockholders. 

02774  Accarement  . . .     '*        *;  **   '        to  raise  money  to  carry  on  the  business. 

02775  Accarezza There  will  be  no  assessment. 
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ASSESSnEHT'-Continutc/, 

02776  Accarigoba There  will  be  an  assessment  (on ), 

02777  Accarions What  is  the  assessment  ? 

02778  Accaron Will  there  be  an  assessment  (on )  ? 

02779  Accarpiono ASSETS.* 

02780  Accartocci Assets liabilities . 


02781  Accascano 

02782  Accascerai 

02783  Accascis  . . 

02784  Accasermo 

02785  Accastille  . 

02786  Accatarro  . 

02787  Accatasto  . 

02788  Accattato  . 

02789  Accattone . 

02790  Accavalchi  ....  Cash  assets. 

02791  Accavalcia  ....  Net  assets. 

02792  Accavalco No  assets  in  sight. 

02793  Accaviglio Realized  assets. 

02794  Accecante What  are  the  expected  assets. 

02795  Accecatoio Will  take  some  time  to  realize  assets. 


estimated  • 

including  • 

large. 

not  yet  ascertained. 

reported  to  be  about . 

scarcely  anything, 
will  be  small. 

'*     cover  the  liabilities. 

**    not  cover  the  liabilities. 


02796  Accecatore  . . 

02797  Accecatura  . . 

02798  Accecherai  . . 

02799  Accechi 

02800  Accechiamo  . 

02801  Accechiate  . . 

02802  Accechino. . . 

02803  Accedasses  . . 
I  02804  Accedemos  . . 

02805  Accedendum 

02806  Accedente. . . 

02807  Accederais  . . 

02808  Accediamos  . 

02809  Accediendo. . 

02810  Accedieron . . 

028 1 1  Accediez  . . . . 

02812  Accediste  . . . 

02813  Acceditis 

02814  Accedons  . . . 


02815  Acceflferai 

02816  Acceffiate ASSIGNEE. 

22817  Acceggie Am  preparing  to  have  assignee  removed. 

02818  Acceia Assignee  has  accepted,  but  has  not  yet  given  bonds. 

02819  Acceiarum "  "    filed  inventory. 

02820  Accelerant  ....        "  "    not  qualified. 

02821  Accel  erato "  "     "yet  filed  inventory. 

02822  Accelerava  ....        "  "    qualified  and  given  bonds  in  the  sum  of  - 

02823  Accelero "        is  not  selling  the  property. 

02824  Accelerons **        "  required  to  give  bonds  in  the  sum  of  ■ 

02825  Accel lana "         "  selling  the  property  at  retail. 

02826  Accenciamo .. .        '*        **       **        *'         "        in  bulk. 

02827  Accenciare  ....        "        need  not  file  inventory. 

02828  Accenciava "        will  not  be  required  to  give  bonds. 

02829  Accencio **  *'    sell  at  auction  (on ). 

02830  Accendent ....  Can  anything  be  done  to  remove  assignee  ? 

02831  Accenderam. . .  Choosing  assignee. 

09832  Accenderis.  ...  Has  assignee  (of )  been  removed  ? 

02833  Accenderla "  *'        qualified,  and  what  is  amount  of  bond  ? 

OS834  Accendible "    new  assignee  (of )  been  appointed  ? 

*  Compare  **  Liabilities. ' 
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Aceendflo. . . 
Accendimus. 
Accendisti . . 
Accendium.. 
Accendono. . 
Accensammo 
Accensando. 
Accensare. . . 
Accensassi . . 
Accensato... 
Accensava  . . 
Accensebit . . 

Accenser 

Accensione.. 
Accensors... 
Accensuero. . 

Accents 

Accentual. . . 
Accentues. . . 
Accentuons  . 
Accentvoll . . 
Acceperant. . 
Acccperis. . . 
Acceptably.. 
Acceptames . 
Acceptant . . . 
Acceptarum . 
Acceptator . . 
Acceptavi . . . 
Acceptetas. . 
Acccptcur .  . 
Acceptione. . 

Acceptis 

Acceptres. . . 
Acceptrici. . . 

Acceptrix 

Accepturam . 
Acceptunis. . 
Accerchio . . . 
Acccrcion  .  . 
Accersebam . 
Accersimus.. 
Accersitor. . . 
Accersunt . . . 
Accertando. . 
Accertassi  .  . 
Accertava . . . 
Accertelli  . . . 
Accerterai .  . 
Accesibles .  . 

Accesit 

Accessary . . . 
Accesseram  . 
Accesseris  .  . 
Accessible  . . 
Accession! . . 

Accessive 

Accessoire . . 
Accessorio . . 
Accessuros. . 
Accessunim . 
Accestendo. . 

A<  cestirc 

Accestisce .  . 
Accestito  . . . 
Accesuolo  .  . 
Accezione  .  . 
Acchetammo 

Aocheto 

Acchiuita  .  . 
Acchiappo . . 
Acchinando . 
Acchinare . 
Acchinassi 


*  See  also  paiirc  H*' 
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ASSIGNEE— aw/i'if«<r</. 

Have  any  steps  been  taken  to  remove  the  assignee  (of 

*'    the  assignee  removed  if  possible. 
Is  assignee  collecting  the  accounts,  and  in  what  manner  ? 
**        **       running  the  business  ? 
"        "        selling  the  property,  and  in  what  manner  ? 
"   not  a  fit  person  for  assignee. 
No  steps  have  been  taken  to  remove  assignee. 

Object  strongly  to  the  appointment  of as  assignee. 

Steps  have  been  taken  to  remove  assignee. 

There  has  been  no  one  appointed  assignee  (in  place  of 

Value  of  stock  now  held  by  the  assignee  is  • 


-)? 


-). 


about  - 


What  amount  of  bond  is  assignee  required  to  give  ? 

* '     do  you  thing  estate  will  pay  if  administered  by  assignee  ? 

*'     is  assignee  doing  ? 

"      "the  value  of  the  stock  now  held  by  the  assignee  ? 
Who  has  been  chosen  or  appointed  assignee  (in  place  of  )  ? 

*  *    is  the  assignee  (of )  ? 

has  been  appointed  assignee  (of ), 


■  has  been  appointed  assignee  in  place  of  • 

-  has  been  chosen  assignee  in  place  of 

'  has  been  removed  as  assignee. 

-  has  not  been  removed  as  assignee. 


-)  with  preference(s)  (to 

-)  without  preference(s)  (to  - 


-). 


...ASSIGNMENT.* 

Advise  you  to  assign  at  once. 

An  assignment  has  been  made  (by 

••  •*  *•      ♦*      *•     (by 

•*  '  **  *'      ••       *•      (by 

**  "        is  likely  to  be  made  (by  - 

"        (of ). 

to . 

Are  we  preferred  in  the  assignment,  if  so,  to  what  amount  ? 

Assignment  (of )  believed  to  be  fraudulent. 

*  •  (of )  is  defective. 

*'  (of )  is  not  defective. 

"  (of )  not  considered  fraudulent. 

**  (of )  in  my  opinion  is  void. 

By  terms  of  the  assignment. 

Do  not  think  assignment  can  be  set  aside. 

'*  you  consider  the  assignment  (of )  defective  ? 

*•     •'        ••         *•  "  (of )  fraudulent? 

"     "        "  "  '•  (of )  valid? 

"     •'   think  the  assignment  (of )  can  be  set  aside  ? 

••     **      •*    will  make  an  assignment  ? 


Has  an  assignment  been  made  (by  • 
Have  you  made  an  assignment  ? 


-)? 


He  must  assign  and  prefer  - 


with  preference  ? 
without  preference  ? 


not  assign  and  prefer  • 
will  not  assign  and  prefer  — 
* '   assign  and  prefer  • 


without  preferences. 

If  they  assign  (to ). 

**     ••        *'      with  preference. 
"     "        **      without  preference. 
"     •*  can  assign  (to —). 
•*     *•     "       **       with  preference. 
••    •*     *'      "       without  preference. 

**     *•   do  not  assign  (to ). 

**     •*     "    *'       "      with  preference. 
•*     •*     **    *'      '*      without  preference. 

••     "   will  assign  (to ). 

•*     "     "        *•     with  preference. 
*•     '*     ••        "     without  preference. 
••     •*     '*    not  assign  (to ——). 
•*     •*     *•       '*       •*      with  preference. 

without  preference. 


we  assign  (to  • 


with  preference. 
**     without  preference, 
can  assign  (to  — — ). 
**      **      with  preference. 
*'       '•      without  preference. 
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Acchinato .  . 
Acchinava  . . 
Acchiudere. . 
Acchiudeva. . 
Acchiudo  . . . 
Acchiusero. . 
Acchiusi  .  . . 
Acciabatto  . . 
Acciaccano  . 
Acciaccare . . 
Acciaccava . . 
Acciacchi . . . 

Acciacco 

Acciaccosi  . . 
Acciaiammo. 
Acciaiano. . . 
Acciaiare  . . . 
Acciaiassi . . . 
Acciaiava  . . . 
Acciaiuoli . . . 
Accialino  . . . 
Accianam. . . 
Accianus .  . . 
Acciarpano  . 
Acciarpare . . 
Acciarpava. . 
Acciarpo  .  . . 
Acciarponi. . 
Acciassimo. . 
Accidebant  . 
Accidence. . . 
Accidento.  . 
Accidenza.  . 
Accideram . . 

Accidia 

Accidioso.  . . 

Acciditis 

Acciduae . .  . 

Acciduis 

Acciduum  .  . 
Acciebant.  . 
Accieco  .  .  . . 
Acciemus . . . 

Acciendi 

Acciendum  . 
Accientem  . . 
Accieranno  . 
Accierebbe. . 
Accieremo . . 
Accigliona . . 
Accignere  .  . 
Accilecchi .  . 
Accilecco . . . 
Accimini .  . . 

Accin 

Accinctae . . 
Accinctos.  . . 
Accinctara . . 
Accinctuum 
Accin  gendo . 
Accingenti . . 
Acciogessi . . 
Accingeva  . . 
Accingiamo . 
Accin  gigno . 
Accingitur . . 
Accingo  .... 
Accingunt . . 
Accin sero. . . 
Accin toli .  . . 
Accin ueris  . . 
Accinuero .  . 
Accinuisse . . 
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ASSIGNMENT— CV?«/*;i«^^. 

If  you  assign  (to ). 

•*    "       *'       (to )  with  preference. 

*'    *•       "       (to )  withoat  ppefe'nencc. 

*•    "do  not  assign  (to ). 


-)  with  preference. 
-)  'Without  preference. 


-). 

-)  with  preference. 
-)  without  preference. 
-). 


iwith  preferences, 
without  preferences. 


(to- 

(to- 

*'    '*   will  assign  (to * 

«•    "      **       "      (to 

««    -      "       "      (to 

*'    "      *'   notas^gn(to- 

..    ».      ..     ..       ,i      ^^^_ 

In  the  assignment. 

Is  the  assignment  made  (by   -  ■  ■    >)  regular  ? 

"  preferred  in  the  assignment ;  if  so,  to  what  amount? 

It  is  believed  that  an  assignment  will  be  made  (by  — ). 

No  further  assignment. 
Preparing  to  make  an  assignment. 

The  assignment  (of )  is . 

(to ). 

*  *  *  *  was  made  (for \ 


(to- 


-). 


There  may  be  an  assignment. 

*'       **      '*  *'  "  with  preferences. 

*'       *'      **  '*  *•  without  preferences. 

'*     must  be  an  assignment. 
•*       **       **  **  *'  with  preferences. 

**       **       '*  **  **  without  preferences. 

**     will  be  an  assignment. 
"       **     **  **  **  with  preferences. 

*•       **     *•  *'  *'  without  preferences. 

They  have  not  made  an  assignment  yet,  but  think  they  will, 

*•     must  assign  (to ). 

•*       '*         **       without  preference. 

**       '*      not  assign  (to ). 

"       •*       **        ••      with  preferences. 
**       *'       **         **      without  preferences. 
Think  assignment  can  be  set  aside, 
valid, 
invalid. 

This  party  assigned  on (to ). 

**         **     has  not  assigned. 
'*         '*     is  not  likely  to  assign. 
To  whom  was  the  assignment  made  ? 
'*       **      will  the  assignment  be  made? 
What  is  the  amount  of  preferences  in  the  assignment  ? 
When  did  this  party  assign  ? 
Why  was  the  assignment  made  ? 

"     "  ••  not  made? 

Who  are  preferred  in  the  assignment  ? 

Will  assign  (to ). 

"         *•      (to )  with  preferences. 

**  **      (to )  without  preferences. 

**     not  assign  (to ). 

'*      **       *•       (to )  with  preferences, 

'*      •*       *'       (to )  without  preferences. 

*•     he  (they)  assign  (to ). 

**     *•       **         **      (to )  with  preferences. 

••     *'       '*         *'       (to )  without  preferences. 

"     make  an  assignment. 

**       •*       "  **  with  preferences. 

**       *'       **  '*  without  preferences. 

"     not  make  an  assignment. 

'•      **       **      **  **  with  preferences. 

'*      •'       •*      **  •*  without  preferences, 

**     you  assign  (to )  ? 

*•      •*        *'      (to )  with  preferences  ?  • 

*'       **         *'      (to )  without  preferences  ? 

You  must  assign  (to ). 


(to- 
(to- 


-)  with  preferences. 
-)  witiiout  preferences. 


not  assign  (to ). 

'  *       •  *      (to )  ^vith  ;>refer»;nce8. 
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Accinxeiam  . . .  You  must  not  assign  (to )  without  prefei-ences. 

Accxnxistl assigned  to . 


Acdocche 

Accxonabas.  . 
Acciooamos . . 
Accionando. . 
Acdonare .  . . 
AccJonaria . . . 
AociooaroD  .  . 
Acciones  .  . . . 
Accionista  . . 


-  assigned  to  - 

-  jissigned  to  • 


with  preference. 
•  without  preference. 


has  made  an  assignment. 

has  not  made  an  assignment  with  preference. 

has  not  made  an  assignment  without  preferences. 

is  named  for  assignee  in  the  assignment. 

'  is  named  for  trustee  in  the  assignment. 
.   .ASSISTANCE. 
All  the  assistance  required. 


Acciornm Are  giving  all  possible  assistance. 


Acciottolo 
Acdpenser 
Acciperem 
Accipiendo 
Accipienti . 
Accipimus 


Ask  for  assistance. 

Assist  < )  all  you  can. 


Assistance  has  been  offered  and  declined, 
offered  will  be  sufHcient. 
will  be  acceptable. 
**     **  rendered  as  soon  as  possible. 

Accipio Can  give  great  assistance. 

Accipiter **      '*    little  assistance. 

Accipitote.  ...    **      "     no  assistance. 

Accipitral **     obtain  all  assistance  required  (by  applying  to ). 

Accipitrem **     you  assist  us  ? 

Accipiunt "       "   manage  without  assistance  (of )  ? 

Accismus Cannot  assist  you  (until ). 

Accisum Do  not  need  legal  assistance. 

Accitains '*  you  require  legal  assistance? 

Accitamini  ...    **    **    want  assistance? 
Accitanae  ....    **   your  utnlost  to  assist  us. 
Accitandis  ....  Further  assistance  not  required. 

Accitanos If  assistance  is  rendered,  think  everything  will  come  out  favorable. 

Accitantem  ..."  you  want  assistance. 

Accitanum  ...  It  is  useless  to  render  any  assistance. 

Accitatote.  .  . .  Must  have  assistance. 

Accitatura Need  legal  assistance. 

Acdtavero No  assistance. 

Accitavi Only  temporary  assistance. 

Accitem Probably  assistance  can  be  given  later  on,  but  not  now. 

Acciteris Put  in  ( )  for  medical  assistance. 

Accitionem  .  . .  Require  assistance  of (and  — — )  at  once. 

Acciturae '*      no  assistance. 

Accituros **      temporary  assistance. 

Acciturum Send  assistance  (by ). 

Acciuffano '*    further  assistance  if  possible. 

Acciuffare Telegraph  if  further  assistance  is  required. 

Acciuifava  ....  Very  little  assistance. 
AcciufTo What  assistance  can  you  pve  ? 


Acciuga  , 
Acciughe  . . 
Acdughina . 
Acciuntur.  . 
Accivanzo. 
Accivetta  . . 
Accivimmo . 
Accivircmo  . 
Accivirono  . 


do  you  want  ? 
"  •*  have  you  received  (from  • 

Will  do  our  utmost  to  assist  you. 
"     give  all  the  assistance  required. 
*'    need  assistance. 
•*     you  need  assistance? 
•*      '•    assist  us? 

*•    assist  you  ? 

Without  assistance. 


03038  Accivisco 

03039  Accivissi 

03040  Accivivamo  . . 

03041  Acclaimed  . . . 

03042  Acclaiming .  . 

03043  Acclamais  . .  . 

03044  Acclaraammo. 

03045  Acclamamus  . 

03046  Acclamant . . . 

03047  Acclamassi . . . 
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03048  A^^lamatae ASSORTMENT. 

03049  Acclamatif A  good  assortment. 

03050  Acclamator.  ..  '*  larg^e  assortment. 

03051  Acclamava '*  poor  assortment. 

03052  Acclamerai . .  .  Assortment  not  good  enough  for  us. 

03053  Acclames *'  of  sizes. 

03054  Acclamiez  ....  Cannot  make  an  assortment. 

03055  Acclamons Can  you  make  an  assortment  ? 

03056  Acclampcr Make  the  assortment. 

03057  Acclimated. . . .  What  kind  of  an  assortment  ? 

03058  Acclinal Will  make  an  assortment. 

03059  Acclinando 

03060  AccUnatur 

03061  Acclinem 

03062  Acclineris 

03063  Acclinibus 

03064  Acclinis 

03065  Acclinium 

03066  Acclive 

03067  Acclivia ,. 

03068  Acclivomm 

03069  Acclivous 

03070  Accloy 

03071  Accludemmo 

03072  Accludendo ; 

03073  Acdudere 

03074  Accludessi ATTACHflENT.* 

03075  Accludeva  ....  Am  of  opinion  attachment  should  be  applied  for. 

03076  Accludo ..!.«•  a  ti        "withdrawn. 

03077  Acclusero An  attachment  has  been  levied  (on ). 

03078  Accoasted  ....  Are  there  any  grounds  for  attachment  ? 

03079  Accoasting Attach  anything  that  you  can. 

03080  Accoccammo  . .      '•      at  once  and  give  bond  ;  indemnity  mailed. 

03081  Accoccando  . . .  Attachment  can  be  obtained  on  ground  of  fraud. 

03082  Accoccare ... .  "  *'     *'         '*         '*        "       **  non-residence. 

03083  Accoccassi "  '•     "  vacated. 

03084  Accoccato  ....  •'  cannot  be  vacated. 

03085  Accoccava •♦  has  been  levied. 

03086  Accocchero  .. .  '*  **      **     obtained  (by ). 

03087  Accocchi "  **      **     vacated. 

03088  Accocco •*  *'      ♦'     withdrawn. 

03089  Accoccoli "  *♦    not  been  vacated. 

03090  Accocorado  ...  '*  is  dangerous. 

03091  Accodammo. . .  **  was  made  prior  to  record  of  conveyance. 

03092  Accodando. ...  '•  will  be  dissolved  by  assignment  within , 

03093  Accodare ♦*  '•     '*  levied  forthwith. 

03094  Accodarono ...  **  <«     ««  vacated. 

03095  Accodassi "  ••     "  withdrawn. 

03096  Accodava '•  **    not  be  vacated. 

03097  Accodavamo  .  .  Better  attach  the  whole  of  the  property. 

03098  Accodo Cannot  levy  an  attachment  (on ). 

03099  Accogli "      see  any  grounds  for  attachment. 

03100  Accogliere Could  attach. 

03101  Accoglieva Do  not  attach  (for ). 

03102  Accoglilo '•     '*   levy  attachment. 

03103  Accognosco  ...    '*  you  advise  attachment? 

03104  Accoiled «•  '  *«    think  it  advisable  to  retain  attachment? 

03105  Accoincon Endeavor  to  get  the  attachment(s)  removed. 

03106  Accointera Fear  an  attachment  will  be  levied. 

03107  Accoise Get  attachment  vacated  as  soon  as  possible. 

03108  Accoiarum  ....  Give  bond  to  release  goods  from  attachment. 

03109  Accolebant. . .  .  Has  any  attachment  been  issued  (against ), 

♦  See  also  pagre  64a,  Digitized  by  V^jOOQ  IC 
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03124 
03x25 
03126 
03127 
03128 
03129 
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031 3 1 
03132 
03133 
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03135 
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03138 

03139 
03140 
03141 
03143 
03143 
03144 
03145 
03146 
03147 
03143 

03149 
03150 
03151 
03152 
03153 
03154 
03155 
03156 
03157 
03158 

03159 
03160 
03161 
03162 
03163 
03164 
03165 
03166 
03167 
03168 
03169 
03170 
03171 
03172 
03173 
03174 
03175 
03176 

03177 
03178 

03179 
03180 
031 81 
03182 
03183 


Accolement. 
Accolenti  . . 
Aooolerem  . 
Accolga  . . . 
Accolimus  . 
Acoollamino 
Accollare  .. 
Accoilassi . . 
Accollato  . . 
AccolIaTa . . 
AccoUo .... 
Acoolsero  . . 

Accolsi 

Accoltello . . 
Accoltolo  . . 
Accolueram 
Accolueris  . 
Accoluisti . . 
Accolure . . . 
Accombant . 
Accommiato 
Accomodare 
Accomodato 
Accomodava 
Accomodo. . 
AccompHr. . 
Accompt . . . 
Accomptant 
Accomunare 
Accomunato 
Accomunava 
Accomuno  . 
Acconcerai . 
Acconcezza. 
Acconciamo 
Acconciate  . 

Accone 

Accongenti . 
Accongeram 
Accongessi . 
Accongesto. 
Accongitur . 
Acconier . . . 
Acconiglio  . 
Acconsento. 
Accontanza. 
Accoord  ... 
Accoppammo 
Accoppassi . 
Accoppiare . 
Accoppiava. 
Accoppio  . . 
Accors^. . . 
Accordable 
Accordance. 
Accordant. . 
Accordanza. 
Accordasse . 
Accordelli . . 
Accordeon  . 
Accorderas . 
Accordes . . . 
Accordeur. . 
Accordiez . . 
Accordlauf  . 
Accordoir . . 
Accoreremo 
Accorgemmo 
Accorgendo 
Accorgere . . 
Accorpati  . . 
Accorporas . 
Accorporo. . 
Accorrer  . . . 
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ATVACnnENT— Continued. 

Has  been  attached  (for ). 

Have  attached  ;  cannot  say  at  this  time  what  the  outcome  will  be. 

'  *     levied  an  attachment  (on ), 

"     not  attached  (for ). 

**       **   levied  an  attachment  (on ). 

'  *     you  attached  (for )  ? 

If  necessary  attach  and  we  will  protect  you. 
Is  it  dangerous  to  attach? 
* '  there  anything  to  attach  ? 
Levy  an  attachment  (on ). 


.  Must  give  bond  to  obtain  attachment  (in  suip  .of — ). 

**        *•      "      **  release  attachment  (in  sum  of ). 

.  Need  not  give  bond  to  release  attachment. 
.  No  attachment  has  yet  been  issued. 
.    *'  danger  in  attaching. 

.   **  use  to  levy  an  attachment  (on ). 

.  Several  attachments  have  been  levied  on  the  property. 

.  Shall  require  '  otherwise  the  property  will  be  attached. 

'*    we  attach? 

.  Sheriff  is  in  possession  under  attachment  (against ). 

.  There  is  really  nothing  to  attach. 

.  Think  I  have  discovered  good  grounds  for  attachment. 

*'     it  best  to  retain  attachment. 
.  To  attach. 
.  Will  attach  (for ), 

'*    get  attachment  removed  as  soon  as  possible. 

.     **    not  attach  (for ). 

.  Would  advise  attaching. 

'*      not  advise  attaching. 
.  ...ATTEnPT. 
.  An  attempt  was  not  made  ;  it  would  have  done  no  good. 

**      will  be  made. 
.  Did  you  succeed  in  the  attempt  ? 
.  Do  not  attempt  it. 
.  Have  made  an  attempt  without  success. 

**     you  made  an  attempt? 
.  If  an  attempt  should  be  made. 
.  **  no  attempt  should  be  made. 
.  Make  an  attempt. 
.  No  attempt  has  been  made. 
.  Shall  not  attempt  it. 

**    we  attempt  it? 
.  Succeeded  in  the  attempt. 

.  Think  it  is  useless  to  attempt  it ;  will  try,  nevertheless. 
.  Was  an  attempt  made  ? 
.  When  will  you  make  another  attempt  ? 
.  We  would  not  attempt. 
.  Will  any  attempt  be  made  ? 
.    •*    make  the  attempt. 
.    "        *'    another  attempt. 
.    '*     not  make  another  attempt. 
.  You  must  make  another  attempt. 
.  ...ATTENTION. 

.  Attend  to  ( )  (it)  immediately. 

.  Attention  is  being  given  (to ). 

"        should  be  given  (to ). 

.  Better  attend  to  it  in  time. 

.  Call 's  attention  to . 

.  Can  you  attend  to  it  ? 
Cannot  attend  to (till  after ). 


Exciting  g^eat  attention. 

*•        little  attention. 

First  thing  requiring  attention  is  - 

Have  called 's  attention  to  - 


given  every  attention  to  - 
you  paid  attention  to  (- 


It  will  have  our  immediate  attention. 

Is  any  attention  given  (to )  ? 

No  attention  was  given  (to ) 

Pay  no  attention  (to ). 

*'    particular  attention  (to ). 

Requires  careful  attention. 

*'         immediate  attention. 

*'        very  little  attention. 


-)(it)? 
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ATTENTION— a«/i««^^. 

03184  Accorta Send  everything  requiring  my  attention  (to ■). 

03185  Accortesse  . .", .  Shall  call 's  attention  to -. 

03186  Accortina **     have  every  attention  in  due  course. 

03187  Accorum   Too  ill  to  give  attention  at  present. 

03188  Accosciano What  attention  are  you  giving  (to )? 

03189  Accosciare  ....  Will  have  our  attention. 

03190  Accosciava **     not  pay  attention  (to  ■)  (it). 

03191  Accoscii **     require  all  our  attention. 

03192  Accostable **  **     constant  attention. 

03193  Accostames Your  attention  was  called  to  ■  ■ 

03194  Accostarci ATTORNEY  AT  LAW.f 

03195  Accostasse A  lawyer  of  great  experience  in  ( ). 

03196  Accoster Are  employing  a  lawyer  (at ). 

03197  Accostcrai Cannot  make  arrangements  with  any  other  lawyer  here. 

03198  Accostiate Consult  a  thoroughly  competent  lawyer. 

03199  Accosting ..      •*        .*  ••  •♦      and  let  us  know  his  opinion  at  once. 

03200  Accostolo Does  lawyer  give  encouragement  ? 

03201  Accostumi Employ  a  lawyer  if  necessary. 

03202  Accotcment  . . .  Have  appointed as  (my)  (our)  attorney. 

03203  Accotoir *'     maide  arrangements  with  other  lawyers  for  all  our  business. 

03204  Accotoni ....  M  ..       .*  .»        •«    this  matter  only. 

03205  Accotonino "        *'  **  "     lawyer. 

03206  Accottimo Is the  lawyer  (for )  ?  ■ 

03207  Accouardi It  is  necessary  to  employ  a  lawyer. 

03208  Accoudais "  **  not  necessary  to  employ  a  lawyer. 

03209  Accouder Lawyer  asks  for  following . 

03210  Accouderas Make  arrangements  with  other  lawyers  for  this  matter  only. 

03211  Accouera **  '*  ^   ' if  you  think  best. 

03212  Accoulins My  lawyer  will  meet  you  (at ). 

03213  Accouplais **         **        •'       "       **     and  your  purchaser  (at — ). 

032x4  Accoupled  ....  Our  lawyer  advises . 

03215  Accoupliez  ,...**         **     is  confident  (that ). 

03216  Accoupling.  . . .  Place  in  hands  of  our  lawyer  (Mr. -)  (in ). 

03217  Accouplons Send  name  of  competent  lawyer  (in ), 

03218  Accourais Shall  we  employ  a  lawyer? 

03219  Accourant What  does  your  lawyer  advise? 

03220  Accourir When  will  lawyer  report  ? 

03221  Accourons  ....  Who  is  the  lawyer  (for  )? 

03222  Accourt **     **  your  lawyer? 

03223  Accourted Will  employ  a  lawyer  (at ). 

03224  Accourting  .... is  a  competent  lawyer  (in   ). 

03225  Accourumes  . . . is  a  lawyer  of  bad  repute. 

03226  Accourusse is  a  lawyer  of  good  repute. 

03227  Accousiner  .... is  a  lawyer  of  indifferent  repute. 

03228  Accoutrais is  not  our  lawyer. 

03229  Accoutriez  .... is  not  the  lawyer  for . 

03230  Accoutrons. . . . is  our  lawyer. 

03231  Accoutumer  . . . is  the  lawyer  for . 

03232  Accouver AUTHORITY. 

03233  Accovaccio Acting  without  authority. 

03234  Accovonano  . . .  Advise  you  to  revoke  authority. 

03235  Accovonare Are  not  authorized  (to ). 

03236  Accovonava  . . .  Authority  came  too  late. 

03237  Accozza **        for  the  report  is — . 

03238  Accozzando  ...  "         has  been  revoked. 

03239  Accozzato "  *'      **     sent  (to ). 

03240  Accozzcrai **  "     not  been  revoked. 

03241  Accrebbero '*        is  insufficient. 

03242  Accrebbi '*         **  sufficient. 

03243  Accredebam ...         '*        "  withdrawn. 

03244  Accredenti "        must  be  sent  at  once,  or  it  will  be  too  late. 

03245  Accredimus  ...  **         to  remain  good  until . 

03246  Accreditum '*         **       **         "        "      withdrawn 

03247  Accresce "         will  be  obtained. 

03248  Accrescere  ....  '*  *'     "  required  (from ). 

03249  Accresceva *'  **     *'  revoked. 

03250  Accrescimo. .. .  **  **     "  sent  (to ). 

03251  Accrespano *'  '*     not  be  revoked. 

03252  Accrespare Authorize  us  (to ). 

03253  Accretae By  the  authority  of . 

03254  Accretarum  ...    **  what  authority  ? 

03255  Accreting Can  give  you  authority. 

03256  Accretioni **    you  give  authority  ? 

03257  Accretive Cannot  authorize  you  (to ). 

•  Sec  also  page  64a.  Digitized  by  VjOOQIC 
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AiymORVTY— Continued, 

03258  Accretura Cannot  be  done  without  authority  (of ). 

03259  Aocreturus *'      give  authority. 

03260  Accreveris Claims  to  be  authorized  (to  — — *- ). 

03261  Accrevero Do  not  advise  you  to  revoke  authority. 

03262  Accrevi "     '*   operate  without  full  authority. 

03263  Accrevisti "     **   require  authority  (from )  (to ). 

03264  Accrezione  ....  Have  authorized  (you) (to ). 

03265  Accroached '*     been  authorized  (to ). 

03266  Accrochais '  *     full  authority  (to ). 

03267  Accrochant ....      **     never  received  authority  (to -). 

03268  Accrochiez **     no  authority  (to ). 

03269  Accrois '*     not  authorized. 

03270  Accroissez '*     received  authority  (from ). 

03271  Accroitrai *'     they  the  authority  (to )  ? 

03272  Accroitre '*     we  authority  (to )  ? 

03273  Accroupi **     you  authorized  ( )  ? 

03274  Accru *  *       '*   the  authority  (to )  ? 

03275  Accrued How  long  do  you  leave  authority  in  our  hands  ? 

03276  Accruing If  you  will  authorize  us. 

03277  Accrument ....  Must  have  full  authority. 

03278  Accrusses "        *'     written  authority. 

03279  Accubabit Only  with  written  authority. 

03280  Accubabunt  . . .  Our  authority  has  been  revoked. 

03281  Accubamus ''  ''        will  be  revoked. 

03282  Accubandum  . .  Recommend  that  authority  be  given  (to )- 

03283  Accubant Revoke  their  authority. 

03284  Accubantes Send  authority  by  mail  (to ). 

03285  Accubarent '•  **         **   telegraph  (to \ 

03286  Accubitabo Still  hold(s)  authority. 

03287  Accubitale The  authority  is  good. 

03288  AccnbiUvi Their  authority  has  been  revoked. 

03289  Accubito They  have  full  authority. 

03290  Accubitori •*        •'     no  authority. 

03291  Accubnero We  give  you  full  authority  (to ). 

03292  Accudebant  ...    "    hereby  authorize  you  (to ). 

03293  Accudenti "        "      recall  your  authority  to  close. 

03294  Accuderent "    withdraw  authority. 

03295  Accudiamo What  authority  have  you  for  your  statement  ? 

03296  Accudirono Will  not  authorize. 

03297  Accudisco "     revoke 's  authority. 

03298  Accadissi "         "      your  authority. 

03299  Accudivamo ...    "     you  authorize  (us)  ( )  (to )  ? 

03300  Accuduntur  . . .  Without  authority  (of ). 

03301  Accneillir You  have  no  authority  (to ). 

03302  Accnlammo  .. .    "       "     sufficient  authority. 

03303  Aocttlando have  telegraphed  for  instructions  ;  claim  they  cannot  act  without  authority  (of ). 

03304  Acculant 

f>3305  Acculava 

03306  Acculavano 

03307  Acculeremo 

03308  Accultae 

03309  Accultarura 

03310  Accultos 

03311  Accultum 

03312  Accultura 

03313  Acculturus 

03314  Accumb 

03315  Accumbency 

03316  Accumbimus 

03317  Accumbing 

03318  Accumoli 

03319  Accumulabo 
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03320  Accumulant AVOID.* 

03321  Accumulavi  . . .  Are  sorry,  but  could  not  avoid  it. 

03322  Accumulons  . . .  Could  it  have  been  avoided  ? 

03323  Accuorare "      not  be  avoided. 

03324  Accuorava  ....  Has  been  avoided 

03325  Accuracy If  it  can  be  avoided. 

03326  Accurante *'  **  cannot  be  avoided. 

03327  Accurantia It  could  have  been  avoided. 

03328  Accurately **      *'       **        **        "         if  you  had  been  more  carcfuL 

03329  Accuratio "      *'     not  have  been  avoided. 

03330  Accuratos * '  must  be  avoided  in  the  future. 

03331  Accuraturo  ....  "  will  be  avoided. 

03332  Accuravero   . . .  Provided  it  is  avoided  in  the  future. 

03333  Accurrenti To  be  avoided. 

03334  Accurrerem  . . .  Try  to  avoid. 

03335  Accurrimus  . . .  Will  be  avoided  in  the  future. 

03336  Accurro "     try  to  avoid. 

03337  Accursas You  must  avoid. 

03338  Accursius BAIL. 

03339  Accursiun Accept  the  bail  offered  by  ( ). 

03340  Accusabile Amount  of  bail  required  is . 

03341  Accusaient Bail  has  been  forfeited. 

03342  Accusames "    will  be  accepted. 

03343  Accusamur **     •*      **  required. 

03344  Accusant "     '*     not  be  accepted. 

03345  Accusasse Can  give  bail. 

03346  Accusation *'     you  give  bail  ? 

03347  Accusativo Cannot  get  bail. 

03348  Accusatory Did  not  give  bail  (because ). 

03349  Accusatrix Do  not  accept  bail  tendered  (by ). 

03350  Accusement  ...    **    *•    give  bail. 

03351  Accuserai Give  bail. 

03352  Accusiez •*      *•   (for )  and  we  will  indemnify  you. 

03353  Accusing Has  bail  been  given  (by )? 

03354  Accusions Have  given  bail  (for ). 

03355  Accusitare Must  get  bail. 

03356  Accusorum No  bail  required. 

03357  Accustomed  . . .  Provide  bail  immediately. 

03358  Aceaux Shall  we  give  bail  ? 

03359  Acebedos  They  will  give  bail. 

03360  Acebimus "      **    not  give  bail. 

03361  AceboUado To  accept  bail. 

03362  Acebos   What  amount  of  bail  is  required  ? 

03363  Acebuchal Why  did  they  not  give  bail  ? 

03364  Acebucheno  ...    •*       *'    you  not  give  bail  ? 

03365  Acebunt Will  accept  bail. 

03366  Acechabais "    bail  be  accepted? 

03367  Acechaban ••       •*     "  required? 

03368  Acechadora •*      ••     "given? 

03369  Acechamos •*    give  bail. 

03370  Acecharias "      *•      "    if  required. 

03371  Acechases **    not  accept  bail. 

03372  Acecinados "      "   give  bail  (because ). 

03373  Acecinais "    give  bail  ? 

03374  Acecinando 

03375  Acecinaria 

03376  Acecinaron 

03377  Acedadas 

03378  Acedado 

03379  Acedamos 

03380  Acedan 

03381  Acedarian 

03382  Acedia 

03383  Acediabere 

03384  Acediamini 


♦  See  also  "  Prevent."  ^-^  j 
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03385  Acediari BALANCE. 

03386  Acedior Account  made  up  to  date  shows  a  balance  of . 

03387  Acef alias "       shows  a  balance  to  credit  (of )  (for ). 

03388  Accfalicos '*  "       •*       *'        "  debit  (of )  (for ). 

03389  Acefalismo Balance  all  accounts  and  pass  them  into  the  hands  of . 

03390  Acefalo **       as  per  last  statement. 

03391  Acefalomia "        "    **  statement  (of ). 

03392  Acefalomos '*       at  current  exchange. 

03393  Aceitabais **        "the  exchange  of . 

03394  Aceitaban **       drawn  out . 

03395  Aceitadas **       due  by . 

03396  Aceitamos "         **    us. 

03397  Aceitando *'        **    jrou. 

03398  Aceitarias "       goes  to . 

03399  Aceitera "       has  been  transferred  (to ), 

03400  Aceitcros **        in  approved  paper. 

03401  Aceitosos *'        "  cash. 

03402  Aceitunado **       is  provided  for. 

03403  Aceitunas "        ** . 

03404  Aceituno "        *'  carried  in  ^ bank. 

03405  Aceldama *  *       not  due. 

03406  Acelerabas  ....        *'        "    received. 

03407  Acelerador * '       of  account. 

03408  Acelerais "       our  account. 

03409  Aceleramos ....        "       outstanding. 

03410  Acelerando ....        "       overdue. 

0341 1  Acelerar "       named  does  not  agree  with  our  books  (by ). 

03412  Aceleraria "       sent  as  directed. 

03413  Aceigas "       sheet  will  be  forwarded  (on ). 

03414  Acelideos "       to  be  divided  between and — . 

03415  Acelio '*        "   '*  equally  divided. 

03416  Aceluphe "        **  "  held. 

03417  Acemasor **        "  "  invested  (in ). 

03418  Acemetes **       too  large. 

03419  Acemcto **        '*    small. 

03420  Acemilas '*       will  be  taken  (by ). 

03421  Acemileria "        withdrawn. 

03422  Acemileros  ....        "        will  follow. 

03423  Accmilon Collect  balance  and  remit. 

03424  Acenales Draw  on at for  balance. 

03425  Acendrais Expect  to  collect  balance  due  from (about ). 

03426  Acendiaron ....  Give  instructions  to  transfer  to  us  the  balance. 

03427  Acendro Has  no  balance  with  us. 

03428  Aceneras Have  drawn  on  you  for  balance. 

03429  Acenicabra  ....      "     given  instructions  to  have  balance  transferred  to  ( 

03430  Acensalis In  whose  favor  is  balance  ? 

03431  Aoenser Make  up  balance  sheet  and  mail  same  without  delay. 

03432  Acensuabas. .  . .  Pay  over  the  balance  to  my  credit  (to ). 

03433  Acensuador. . .  .  Quite  a  large  balance. 

03434  Acensuamos  . .  .      "     "  small  balance. 

03435  Acensuando Remit  the  balance  to  ( )  (my  credit). 

03436  Acensuar "     balance  of  account. 

03437  Acensuaron. . . .  Say  they  will  pay  balance  (in ). 

03438  Acensuaste Shall  require  all  outstanding  balances. 

03439  Acenteti Telegraph  to balance  due  (on account). 

03440  Acentores There  is  a  balance  on  hand. 

03441  Acentric **      "no  balance  on  hand. 

03442  Acentuadas. ...       "      will  be  a  balance  on  hand. 

03443  Acentuado '*        *'     '*  no  balance  on  hand. 

03444  Acentuaria  ....  To  balance. 

03445  Acentuas Their  balance. 

03446  Aceous Transfer  balance  (to ). 

03447  Acepabamos  . . .  We  remit  the  balance  due  by  telegraph. 

03448  Acepar What  balance  have  you  (in  favor  of )  ? 

03449  Aceparas **  **         **       **   against ? 

03450  Acepariais "     do  you  think  the  balance  will  be  ? 

03451  Acepasemos. ...      *'      is  credit  balance  of  our  account? 

03452  Acepasen **      **  balance  in  ( )  bank? 

03453  Acepcion "      '*  debit  balance  of  our  account  ? 

03454  Acepciones  ....      '  *      "  their  balance  ? 

03455  Acephale **      *'  the  balance  (of  jrour )  7 

03456  Acephalist "      "  our  balance  with  you  ? 

03457  Acephalous. ...      '*      was  our  balance  with  you  at  the  close  of  business  (on  - 

03458  Acephela **       "      **         "      a.m. 

03459  Accpillado **       "      "         "       P.M. 


-)  (your  account). 
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BALANCE— Coniinueii. 

03460  Acepillais When  can  you  collect  balance  due  ( )  (from — )  ? 

03461  Acepillara **     was  our  account  last  balanced  ? 

03462  Acep tables Will  remit  the  balance. 

03463  Aceptacion  ....    "     settle  for  the  balance  soon. 

03464  Aceptados *'     the  balance  be  sufficient? 

03465  Aceptais Your  account  balanced. 

03466  Aceptante "    balance  (is ). 

03467  Aceptarias *'        *'       is  not  sufficient  to  execute  order, 

03468  Aceptaron "         "       will  not  permit  payment  (of  the ). 

03469  Acequiabas  ....      '  *    credit  balance  is . 

03470  Acequiando. . . .      '*    debit  balance  is . 

03471  Acequiaron BANKING. 

03472  Acequiaste Through  our  backers. 

03473  Acequieros  ....        "        your  bankers. 

03474  Acequio To  be  sent  to  bank. 

03475  Acerabais We  have  placed  in  the  ( )  bank. 

03476  Acerabamos Who  are  your  bankers? 

03477  Aceniban With  what  bank  do  you  transact  business  ? 

03478  Aceradura You  must  place  in  the  bank . 

03479  Acerandose BANK  RATE. 

034S0  Accra  n  the Above  bank  rate. 

03481  Acerantos At  bank  rate. 

03482  Aceraremos.  ..."      *'       '*     not  less  than . 

034S3  Aceraron .*Bank  has  lowered  rate  to . 

03484  Acerasio *'       **    raised  rate  to . 

03485  Accra tarum '*     rate  advanced. 

03486  Accra tosie **       **    apt  to  remain  unchanged. 

03487  Acerbabit **       '*    is . 

03488  Acerbadora "       **    may  advance. 

03489  Acerbammo. . . .      **       "      "     decline. 

03490  Acerbamus ....      "       **    unchanged. 

03491  Acerbando "       **  •*  but  think  will  soon  advance. 

03492  Acerbarono. . . .      "       **  "  "       "       "       "    4^l^ne. 

03493  Acerbassi Below  bank  rate. 

03494  Acerbated Expect  bank  rate  to  advance. 

03495  Acerbating "         "       "     **  decline. 

03496  Acerbaturo How  is  the  bank  rate  likely  to  rule  ? 

03497  Acerbava In  consequence  of  the  reduction  in  the  bank's  rate. 

03498  Acerbavamo  ..."  **  "   *'    rise  in  the  bank's  rate. 

03499  Acerbezza Is  the  bank  rate  likely  to  advance  ? 

03500  Acerbi **    **      **      "       *'      *'  decline? 

03501  Acerbi  amo Money  between  banks  is . 

03502  Acerbi  dad One  per  cent,  over  bank  rate. 

03503  Acerb i tudo ... .    "      **      "       '*       '*       "     with  a  minimum  of  5  per  cent. 

03504  Acerborum Private  discount  bank  rate  is . 

03505  Acercabas '*  "  "        '*    **  per  cent,  under  bank  rate. 

03506  Acercad Provided  bank  rate  unchanged. 

03507  Acercamos Think  it  will  be  safe  to  base  your  calculations  on  a  continuance  of  present  bank  rates. 

03508  Acercaste '*      '*     "    *'    *'    **     "       "  "  '*    a  higher  bank  rate. 

03509  Acerdese "      '*     **    '*    "    *'     '*       "  **  **    a  lo .ver  bank  rate. 

03510  Acerdesia BANK5  IN  TROUBLE. 

035 1 1  Acerelle A  run  has  commenced  on bank  (of ). 

03512  Accremus Are  concerned  in  the  failure  of bank. 

03513  Aceribus *'    not  concerned  in  the  failure  of bank. 

03514  Acerillo "    you  concerned  in  the  failure  of bank  ? 

03515  Acerineas **    there  rumors  afloat  in  regard  to bank  ? 

03516  Acerique Depositors  of bank  have  stopped  drawing  money,  and  it  is  thought  the  run  is  over. 

03517  Acemam Excitement  is  all  over  and bank  has  resumed  normal  condition. 

03518  Acernearum  . . .  Failure  of bank  is  very  bad. 

03519  Acernus Give  full  particulars  of  the  failure  of bank. 

03520  Acero Is  the  suspension  of bank  true  ? 

03521  Acerodon Owing  to  the  failure  of bank. 

03522  Acerolar Rumors  are  current  concerning bank. 

03523  Acerole Run  on bank  is  of  no  importance. 

03524  Acerolero '*      **  bank  is  of  no  importance  as  bank  is  very  stronjj  and  can  meet  all  demands. 

03525  Acerones '*      "  ■  bank  is  over  and  depositors  are  putting  back  iheir  money. 

03526  Acerosos The  failure  on bank  was  caused  by . 

03527  Acerqueis There  is  a  run  on  the bank. 

03528  Acerquemos  ...      *'      has  been  a  very  heavy  bank  failure  (in ). 

03529  Acerquen "        **      ««    i<     •!       <•         ».  ..      here  to-day  which  will  seriously  affect  our  market. 

03530  Acerrada What  is  the  matter  with bank  of ? 

03531  Acerrador bank  in  trouble,  but  may  work  through  ;   better  not  publish  ;   particulars  by  mail. 

03532  Acerrarian bank  likely  to  suspend. 

03533  Acerrases bank  of has  failed. 


Bank  0/  England  is  understood  if  the  message  comes  from  England  ;  Bank  0/ Franc* 
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BANK^  IN  JUdiiBLer-^Coniinued. 

03534  Aeftrtf -■ bank  of has  resumed. 

03535  Acerreis bank  of is  in  a  precarious  condition. 

03536  Accrrimae bank  of is  in  a  precarious  condition  caused  by  bad  I'osse?^. 

03537  Acerrimos bank  of is  in  the  hands  of  a  receiver. 

03538  Acertained bank  of is  in  trouble  ; reported  short  in  the  accounts. 

03539  Acertase bank  of is  only  temporarily  embarrassed. 

03540  Acertello bank  of is  sound  ;  no  truth  in  reports. 

035.^1  Acertemos bank  closed  to-day  ;  examiner  in  charge. 

03542  Aceruelos bank  has  suspended. 

03543  Aceruntia BANK  STATEflENT. 

03544  Acervabunt Bank  statement  shows  a  decrease  in  reserve  of  about  - 


03545  Acervalis. 

03546  Acervalium 

03547  Accrvamur  . . . . 

03548  Acervantia 

03549  Acervaret 

03550  Acervat 


an  increase  in  reserve  of  about  — 
"  •*  **  deposits  of  about  " 
a  decrease  in  deposits  of  about  ■ 


an  increase  in  loans  and  deposits  of  about  $- 
a  decrease  in  loans  and  discounts  of  about  $- 


and  increase  in  reserve  of  $- 


an  increase  in  deposits  of  $ and  decrease  in  loans  of  S- 


03551  Accrvation Bank  statement  shows  a  decrease  in  deposits  of  | and  increase  in  loans  of  $- 

and  decrease  in  reserve  of  $ . 

03552  Acervatos Bank  statement  shows  a  decrease  in  deposits  of  $ and  decrease  in  loans  of  $- 

and  decrease  in  reserve  of  $ . 

03553  Accrvatura How  is  the  bank  statement? 

03554  Accrvavit Weekly  bank  statement. 

03555  Acerverai **         *'  ••  favorable. 

03556  Acerves **        "  "         unfavorable. 

03557  Acerviate 

03558  Acervolo 

03559  Acervose 

03560  Accr\'Tile 

03561  Acesamenus 

03562  Acescebat 

03563  Acescencia.    

03564  Acescendo 

03565  Acescente 

03566  Acescimus 

03567  Acescit 

03568  Accscunt 

03569  Acesidas , . , 

03570  Acesilade 

03571  Acesim 

03572  Acesinem 


03573  Acesinorum BARGAIN. 

03574  Acesius A  bad  bargain. 

03575  Acesodino '*  good  bargain. 

03576  Acesseo Bargain  is  very  one-sided. 

03577  Aoestida Best  bargain  we  can  make  (is ). 

0357S  Accstinus Better  bargain  can  be  made. 

03579  Acestorio **  **       cannot  be  made. 

035^  Acestride Cannot  you  make  a  better  bargain  ? 

035^1  Acetabit If  you  can  make  a  better  bargain. 

035  B2  Acetable "    '*    cannot  make  any  better  bargain. 

03583  Acetabolo Is  it  a  bargain  ? 

035H  Acetabula It  is  no  bargain. 

03585  Aoetabulos.   . . .  Make  the  best  bargain  possible. 
035^  Aoetabalum  . . .  Opponents  are  making  better  bargain. 
03537  Aoetado Think  it  a  bargain. 

03588  Aoetamides We  are  making  better  bai^in  than  opponents. 

03589  Acetandas You  are  making  better  bargain  than  opponents. 

03590  Acetantes **    can  make  a  better  bargain. 

03591  Acetantittm. .. .    **    cannot  make  a  better  bargain. 
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03592  Acetarious BASIS. 

03593  Acetary A  firm  basis. 

03594  Acetascabo "  reliable  basis. 

03595  Acetascant *'  weak  basis. 

03596  Acetascavi An  unreliable  basis. 

03597  Acetatorum On  the  basis  of  - 


03598  Acetatos '*  what  basis  can  the  business  be  done  ? 

03599  Acetaveris '*      '*       **        "    we  get  a  contract  ? 

03600  Acetavero **      **       "        "     "     "     an  option? 

03601  Acetavi That  will  be  the  basis. 

03602  Acetene *'      '*    not  be  the  basis. 

03603  Acetentur The  basis  will  be . 

03604  Accteris What  basis  have  you  (for )7 

03605  Aceteuse *'        *'      is  there  (for )? 

03606  Aceticos •  *      will  be  the  basis  ? 

03607  Acetidine Without  a  good  basis. 

03608  Acetificar **         anv  basis. 

03609  Acetifico BATTERIES. 

03610  Acetifier A head  battery  complete  with  engine,  boiler,  gearing  and  amalgamated  copper  plates. 

0361 1  Acetifique Battery  will  crush tons  of  stone  per  day  of  twenty-four  hours. 

03612  Acetify Can  purchase  a head  battery  complete  for . 

03613  Acetimetry Condition  of  battery  is  very  bad. 

03614  Acetique "        **       *'        "    **     good. 

03615  Acetolades Wc  require  a  set  of  shoes  and  dies  of  iron  for  battery. 

03616  Acetolat "        '*      ......      ..       ..      ..     *•  steel  for  battery. 

03617  Acetolatif *•        '*      new  iron  shoes  for  battery. 

03618  Acetoles '*        '*      new  steel  shoes  for  battery. 

03619  Acetolique **        **      new  iron  dies  for  battery. 

03620  Acetometer. ...    **        **      new  steel  dies  for  battery. 

03621  Acetonate **        "      new  tappets  for  battery. 

03622  Acetone **        **      new  cams  for  battery. 

03623  Acctopathy.  ...    **        **      new  lifters  for  battery. 

03624  Acetorum .BELIEVE. 

03625  Acetosidad Cannot  believe. 

03626  Acetosilla Do  not  believe. 

03627  Acetosity "   they  believe  ? 

03628  Acetous *•    you  believe? 

03629  Acetum Have  every  reason  to  believe. 

03630  Acetyle *'     no  reason  to  believe. 

03631  Acetylene If  we  can  believe. 

03632  Acetylure ♦*  you  believe. 

03633  Achacabais  ....*•    **    do  not  believe. 

03634  Achacadas Is  there  any  reason  to  believe  ? 

03635  Achacadizo It  is  generally  believed. 

03636  Achacamos We  believe. 

03637  Achacana *'    do  not  believe. 

03638  Achacareis You  cannot  believe  what say(s). 


03639  Achacaron . . . 

03640  Achacosas . . . 

03641  Achacoso 

03642  Achadouro. . . 

03643  Achaemenes  . 

03644  Achaemenio  . 

03645  Achaeonim . . 

03646  Achaeos 

03647  Achaflanar. . . 

03648  Achaflano  . . . 

03649  Achagual 

03650  Achaiadem. . 

03651  Achaian 

03652  Achaicus . . . . 

03653  Achaidum . .  . 

03654  Achalander. . 
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03655  Achalm BETTER. 

03656  Achamantis Better  than  nothing:. 

03657  Achamas Decidedly  better. 

03658  Achamento Is  better. 

03659  Achanaca '*  no  better. 

03660  Achaparrar The  better  way  is  to. 

03661  Achaparro There  is  nothing  better. 

03662  Achaque Think  you  had  better. 

03663  Achaqueis *'       **      **       **      not 

03664  Achaquemos. . .  Very  little  better. 

03665  Achaquero **    much  better. 

03666  Achar You  had  better. 

03667  Acfaarenses **      "       **      not. 

03668  Achareus BID.*f 

03669  Acharitem Accept  best  bid  obtainable. 

03670  Acharitis '*         '*      *•    as  per  advice  of . 

f»367i  Acharnanos. . . .      **        **      **    obtainable,  giving  preference  to   

03672  Achamant '*       bid  subject  to . 

03673  Acharnarum ...      "       the  bid  (of ). 

03674  Achameos Advise  if  bid  is  accepted. 

03675  Achamerai **       the  best  bid  you  can  obtain  (for ). 

03676  Achameum Are  bid  cash  or with  interest  added. 

03677  Acharnons **     **      *'     ** without  interest  added. 

03678  Acharoladp "     **      *'    (for ). 

03679  Acharoian'. *•     **    subject  to  immediate  acceptance. 

03680  Achataba "     **    usual  terms. 

03681  Achatapfel **     **    90  days  ;  interest  after  60  days. 

03682  Achatareis *     **    90  days'  basis  ;  cash  as  removed. 

03683  Achathorn •*     **    60  days' basis  ;  cash  as  removed. 

03684  Achatie **     **    less  2  per  cent.  cash. 

03685  Achatina *•     •*    less  i  >^  per  cent.  cash. 

03686  Achatkugel.    ..    *•     **    net  cash. 

03687  Achatring *'     **    flat. 

03688  Achatstein '*     •*     regauged  and  delivered  in  . 

03689  Achbor **    they  bidding  against  us? 

03690  Achega Best  bid  for is ;  shall  we  sell  ? 

03691  Ach^ary **      **   we  can  get  (is )  (for ). 

03692  Acheiro **      **    '*    "    make  (is )  (for ). 

03693  Acbeked **     firm  bid  we  can  get  (make)  (is )  (on ), 

03694  Acheloiadi Bid  a . 

03695  Acheloiam *'  direct  (or ). 

03696  Acheloides **  of is . 

03697  Acheloos Bidding  instructions  mailed. 

03698  Achelor Bids  rejected,  will  readrertise. 

03699  Achelorium  .  . .  Can  bid  you  firm  (you  sellers)  subject  to  immediate  reply. 

03700  Achemene '*    you  not  increase  your  bid  ? 

03701  Achemcnide .. .    **      '*     **   get  better  bid  ? 

03702  Acheminais  .. .    **      **   repeat  bid? 

03703  Acheminant. . .    "      **  telegraph  us  bid  (for )  ? 

03704  Achemines  . .  .  Cancel  bid. 

03705  Acheminiez.  . .  Cannot  accept  the  bid  (for ). 

03706  Acheminons  .  .       **      get  a  better  bid. 

03707  Achemon '*      increase  our  bid. 

03708  Achenese **      obtain  a  bid  (for ). 

03709  Achenion Cut  down  your  bid. 

03710  Acherdi Deny  having  bid. 

0371 1  Achemar Do  not  accept  bid. 

03712  Acberontem  .  .    **    **    advise  bidding. 

03713  Acherontis "    you  think  the  bid  is  genuine  ? 

03714  Acheronzii ....  Had  we  not  closed  at  their  bid,  they  would  have  withdrawn. 

03715  Acheros Have  a  bid  of (for ) ;  shall  we  sell  ? 

03716  Acherset "     "  -    (of ). 

03717  Acherunte. ...     **     bid  them. 

03718  Acherusiae. ...     '*    declined  higher  bids. 

03719  Acherusidi    ...     '*  **      the  bid. 

93720  Acherusios **     increased  bid  (to ). 

03721  Acfaerustum  .  .     '*    not  submitted  bid. 

03722  Acfaetam **    submitted  bid. 

03723  Achetasses  ...     "     written making  a  bid  of for . 

03724  Achetides '*     you  declined  our  bid  ? 

03725  Achetiez '*       *'   submitted  bid? 

03726  Achetoir **       "   telegraphed  a  bid  (order)  of for . 

03727  Achevait Hold  bid  open  until  to-morrow  if  possible. 

03728  Achevaler If  other  bids  are  bona  fide, 

*  Compare  "offer,"  as  "bid"  should  only  be  used  when  wishing  to  buy,  and  "offer  "  when  wishing  to  sell ;  compare  aiso 
"order."  ^^-^  t 
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Bl  D —  Continued. 
Achevement. . .  If  you  can  bid  (order). 

Acheveras **     **    cannot  bid  (order). 

Acheveront ..."     '*         '*      get  a  good  bid. 

Achevions *'     **    get  a  good  bid. 

Achfasch **     '*    repeat  the  bid. 

Achicaban Impossible  to  obtain  any  fair  bid. 

Achicador  ....  Increase  your  bid. 
Achicadura  .  . .  It  is  useless  to  bid  less. 

Achicais Know  of  no  higher  bid  at  present. 

Achicharro. . . .  Local  party  bids. 

Achicorias Make  best  bid  cost  and  freight. 

Achievable **       "       **  by  telegraph. 

Achievance  . .  .      **       **       **  (for ). 

Achieving '*       "       **  **in  store"  terms. 

Achilleidi '*     us  a  bid  at  an  increase  of . 

Achilleion  ....  May  we  submit  bid  (on )  ? 

Achilleo No  bid  except  at  considerable  decline  ;  please  telegraph  limit. 

Achillidae.  ...    "   bidders ; is  the  price  asked. 

Achimelech.  . .  Offered  at but  no  bid. 

Achimenes  .  .  .  Other  parties  have  bid. 

Achinado **     bids  much  higher. 

Achinelado.  .'.      **       **        **     lower. 

Achior Our  letter  (of )  authorizing  you  to  present  bid  as  agent  for . 

Achiotes Quote  bid  and  asked  prices  (for ). 

Achira Report  best  bid  (for ), 

Achiranto Shall  we  make  a  bid  ? 

Achirite Solicit  bid  of *'in  store"  terms. 

Achirofora "        **  "  cost  and  freight. 

Achironia **      a  counter  bid. 

Achispabas  . . .  Telegraph  best  counter  bid  obtainable  if  you  can  place  goods  at  the  price  offered. 
Achispado  ....  The  bid  is  genuine. 
Achispais  ....  They  are  bidding  against  you. 
Achispamos ...      "     will  bid. 

Achispar * '       *  *    not  make  a  better  bid. 

Achisparia  ....  We  accept  your  bid. 

Achisparon  ...    *'   bid flat. 

Achispo '  •     "   subject  to  supply  before  your  r^ly. 

Achitob *'   decline  your  bid. 

Achitonio '*  do  not  bid. 

Achivi "   make  bid  of . 

Achivorum "      '*     you  the  following  bid  good  for  immediate  answer. 

Achivos *  *   submit  the  following  bid  for  securities  named  below. 

Achizar * '   think  the  bid  is  genuine. 

Achladaeus  ...    **   withdraw  our  bid. 

Achlamyde  .  . .  What  can  you  bid  (for )  ? 

Achlysie **     did  your  bid  cover  ? 

Achmatite "     is  the  best  bid  (for )  (on )  ? 

Achmed '*     was  bid  (for ) ? 

Achmetha Who  made  bid  (of )  (for )  ? 

Achnanthe Will  bid. 

Achnodonte. . .    "     bid  off . 

Achocabas ....    "     not  bid. 

Achocadura.  . .    *'     renew  our  bid  at  an  increase  of . 

Achocando "     send  bid  to . 

Achochamos  . .    '*       "     direct  bid  to . 

Achochar '*       "     double  bid  to . 

Achocharas  ...    "     you  make  a  bid  ? 
Achocharon  . .  .  Withdraw  your  bid. 

Acholla "  "       "  ;  arranged  represenUtion. 

Achopper Would  bid ,  less  cost  and  freight. 

Achoques You  may  accept  a  bid  of . 

Achorem '*       **     bid. 

Achoreus * '     must  accept  or  refuse  this  bid  at  once. 

Achorion *'        "         **      this  bid  by . 

Achoriste Your  bid  is  all  right. 

Achorirado...    "        "     "declined. 

Achorute '*        "     "accepted. 

Achradem "        "   has  been  submitted. 

Achradina ....    "       "     "    not  been  submitted. 

Achras "        "   is  under  consideration. 

Achroite are  bidding  against  us. 

Achroma are  not  bidding  against  us. 

Achromasie  .  .  . is  bid  for . 

Achromatic  .  . . sometimes  bids ;  sec  him. 
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03803  Achronic BILL  (LEGISLATIVE). 

03804  Achronical Bill  has  passed. 

03805  Achsel **   is  likely  to  pass. 

03806  Achselband  ...    "    **  now  before . 

03807  Achselbein **   not  likely  to  pass. 

03808  Achselig "   was  amended. 

03809  Achselloch  ...    **      *'  not  amended. 

03810  Achsenrad **      '*    **    signed. 

0381 1  Achscnring  . . .    "      "passed. 

03812  Achshaph "      "  rejected. 

03813  Achsnagel '*      '*  signed. 

03814  Achtbaar *'   will  not  pass. 

03815  Achtbeenig  ...  If  bill  passes  (the ). 

03816  Achtbladig Think  bill  will  pass. 

03817  Achtdik When  is  bill  likely  to  pass  ? 

03818  Achteling - 

03819  Achteloos 

03820  Achtende 

03821  Achtendeel 

03822  Achterbank ^ 

03823  Achterbeen 

03824  Achterboom 

03825  Achterbout 

03826  Achterbuur 

03827  Achterdeck 

03828  Achterdcur BILL  OF  LADING. 

03829  Achtereb A  mistake  has  been  made  in  bill  of  lading. 

03830  Achtereind Always  attach  bill(s)  of  lading  to  draf t(s). 

03831  Achtercrve Are  bills  of  lading  signed  ;  (if  not,  do  not  sign  them  unless ). 

03832  Achtergaan  ...  As  per  bill  of  lading. 

03833  Achterhals  ....  At  what  rate  of  freight  are  bills  of  lading  signed  ? 

03834  Achterhand  .  . .  Bill(s)  of  lading  accompany  advice  of  draftfs). 

03835  Achterhoef **       *'       *•  *'  document(s). 

03836  Achterkant '*       **       **  "  draft(s). 

03837  Achtcrkiel **       '*       "  '*  **        and  policy. 

03838  Achterklap. ...     **       **       "     and  manifest  not  to  hand. 

03839  Achterkoor. ...      "       '*       '*     attached  to  draft  (on )  not  indorsed  by  shippers,  shall  we  indorse  ? 

03840  Achterkop  ... .      **       **       **  **         •♦     .«      ^q^ )  not  indorsed  by  you,  shall  we  indorse? 

03841  Achterleer  ....      **       "       *'     for  us  not  indorsed  ;  see  shippers  and  get  their  written  authority  for  their 

agents  to  deliver  on  unindorsed  bill(s)  of  lading. 

03842  Achterloop  .  ..  '*  *'  '*  (for )  not  indorsed. 

03843  Achterluik **  **  **  (  '*  )  not  indorsed.  «;end  duplicate  at  once. 

03844  Achtermast .  . .  **  **  **  (  "  )  not  received. 

03845  Achtermond  .  .  **  "  "  forwarded  by  first  post. 

03846  Achternaad  . . .'  "  "  "  from  point  of  shipment  to  be  dated  on  or  before . 

03847  Achterom "  "  *'  in  our  name. 

03848  Achterover *'  **  "  "the  hands  of . 

03849  Achterpaal  ...  *'  **  **  is  skipper's  orc/fr. 

03850  Achterpad "  '*  *'  lost  or  mislaid. 

03851  Achterpoot '*  "  **  not  gone  forward. 

03852  Achterruim  ...  "  "  "of  the  form  required  now  on  the  way. 

03853  Achterstuk *'  "  **  read(s)  shipper* 5  order,  will  you  indemnify  if  we  deliver? 

03854  Achtertau * received. 

03855  Achtertros . . .  **  **  *'  **         but  not  indorsed. 

03856  Achterweg . .  , .  "  "  '*  sent  forward  (is)  (arc)  not  indorsed  ;  we  send  duplicate  in  order. 

03857  Achterwoud.  .  .  "  "  *'  sent  (us)( \ 

03858  Achterwulf  ...  "  "  '*       **    S.  S. ;  duplicate  goes  forward  by  next  mail. 

03859  Achterzaal . . . .  **  **  '*  shows  that  goods  were  shipped  (on — ). 

03860  Achterzak  ....  "  '*  '*  to  be  dated  not  earlier  than . 

03861  Achtest "  "  '*  **    "      *•       *•   later  than . 

03862  Achtfuss  .    ..."  "  "  **   **  made  out  to  order. 

03863  Achtgesang . . .  '*  "  **  '*    '*  sent  us. 

03864  Achthoek **  *'  "  "  hand  but  not  in  order. 

03865  Achthoekig .  . .  **  *'  **  "  order  of , 

03866  Achtkant Cannot  forward  bin(s)  of  lading. 

03867  Achtlobbig "  "  "       ..     ««       until  the  ji:oods  are  actually  on  board. 

03868  Achtlos Could  you  not  manage  to  .send  bin(fi)  of  lading  before  the  goods  are  actualbr^n  board  ?r. 
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03869  Achtloser Deliver  bill(s)  of  lading  against  broker's  dngagemenL 

03870  Achtmal *♦  *»      •*      ♦•      or  documents  upon  payment  of  obligation. 

03871  Achtmannig. . .      "  **      *•      "       «*  ••  without  payment  of  obligation. 

03872  Achtmeilig ••  •«      «•      «*       to . 

03873  Achtnamig *'  **      "      ••       *«  good  broker  ;  have  him  sell  the  goods  and  pay  you  proceeds  for 

our  account. 

03874  Achtpaarig. . , .      '*  "      •*      **      upon  acceptance. 

03875  Achtponder . . .      **  **      **      "  '«     payment. 

03876  Achtpootig ..  .      "  **      "      ••      to( )  against  payment(s)  of . 

03877  Achtpuntig  ...      **         the  goods  per bill  of  lading  (No. ) ;  the  bill  of  lading  sent  is  unin- 

dorsed ;  a  duplicate,  indorsed,  will  be  sent. 

03878  Achtreihig **         goods  per bill  of  lading  (No. )  to ;  the  bill  of  lading  sent  is  unindorsed. 

03879  Achtrippig  ...      "         without  bill  of  lading. 

03880  Achtsam. •*        to as  per  bill  of  lading. 

03881  Achtsamig Delivery  stopped  for  bin(s)  of  lading ;  forward  immediately. 

03882  Achtsnarig Do  not  deliver  bill(s)  of  lading  if  you  think  there  is  any  risk. 

03883  Achtspann '*     •*         *•         "      ••       '*      without  acceptance  of  draft. 

03884  Achtste •*     •*         "         -      -       -  '«      full  security. 

03885  Achtstrahl **     "         **         **      **       *'      (without ). 

03886  Achttaegig  .  . .    *'     "   part  with  bill(s)  of  lading  without  payment  in  cash. 

03887  Achttallen Duplicate  bill(s)  of  lading. 

03888  Achttandig  ...  **  *•      *•      **       properly  endorsed  is  (are)  now  on  the  way. 

03889  Achttien Forward  bill(s)  of  lading. 

03890  Achttiende Guarantee  for  us  bill(s)  of  lading. 

03891  Achtton Hand  bill(s)  of  lading  and  other  documents  over  (to ). 

03892  Achturig Have  attached  bill(s)  of  lading  to  draft(s). 

03893  Achtvlack **     no  bill(s)  of  lading  of  the  form  mentioned  ;  please  send  a  supply. 

03894  Achtvoetig  ...      *'     sent  bill(s)  of  lading  No. of  our  shipment  per to  the  consignee  unin- 

dorsed ;  will  you  please  telegraph  your  agents  to  deliver  the  goods  (to )  pend. 

ing  arrival  of  the  properly  indorsed  bill(s)  of  lading. 

03895  Achtvoud **     sent  duplicate  bill(s)  of  lading. 

03896  Achtvoudig  ...      **     you  any  instructions  with  regard  to  bill(s)  of  lading? 

03897  Achtwielig **       **   received  bill(s)  of  lading  ? 

03898  Achtzadig  ....      *'       **   sent  bill(s)  of  lading? 

03899  Achtzamer  . .  .  Hold  bill(s)  of  lading  for  instructions. 

03900  Achubascas  . . .  How  is  (are)  bill(s)  of  lading  made  out  ? 

03901  Achubasco  ...      **     many  bill(s)  of  lading  are  there  ? 

03902  Achubasque. . .      **         **        '*      "       **      do  you  want? 

03903  Achuchabas  ...  In  exchange  for  bill(s)  of  lading. 

03904  Achuchado. . . .  Make  bill  of  lading  for  each  shipment. 

03905  Achucharan .. .      "       **    **       *'       **      **     100  tons. 

03906  Achucharia.  . .     *'       "    **       **       **      *'       50  tons. 

03907  Achuchas  ....     **      bill(s)  of  lading  (for ). 

03908  Achucho **      out sets  of  bills  of  lading. 

03909  Achuchones. . .      **        "        *'         •'    **      •'     **      **       for  the  cargo  in  equal  quantities. 

03910  Achuladas  ....  Not  a  through  bill  of  lading. 

03911  Achulado **    on  a  through  bill  of  lading. 

03912  Achupalla  ....  On  a  through  bill  of  lading. 

03913  Achurus *'  no  account  deliver  the  following  goods  without  proper  bill(s)  of  lading. 

03914  Achymose  ....  Refuse  to  accept  bill(s)  of  lading  (unless \ 

03915  Achyrastre  .  .  .      **        **  deliver  bill(s)  of  lading  (unless ), 

03916  Achyrocome  .  .      **        **  sign  bill(s)  of  lading  (unless \ 

03917  Achyronie.  . .  .  Refused  for  want  of  bill(s)  of  lading. 

03918  Achzib Retain  bill(s)  of  lading. 

03919  Aciagos **      draft  under  protest  with  bill  of  lading. 

03920  Acianthe Send  duplicate  bill  of  lading,  original  lost. 

03921  Acianto '*  **  *'    **       **      (to \ 

03922  Aciarum **     indorsed  bill  of  lading. 

03923  Acibar **    original  bill(s)  of  lading  (to \ 

03924  Acibarabas. . . .  Shall  we  deliver  bill(s)  of  lading? 

03925  Acibarado  ....  Shippers  of  goods  per bill(s)  of  lading  No. to  order  request  us  to  telegraph 

you  to  deliver  said  goods  to ,  the  bill(s)  of  lading  having  gone  forward  unin- 
dorsed ;  we  have  no  objection. 

03926  Acibarais Shippers  of  goods  per bill(s)  of  lading  No. to  order,  request  us  to  instruct 

you  to  only  deliver  the  goods  in  exchange  for  properly  indorsed  bill(s)  of  lading. 

03927  Acibaramos.  . .  This  party  shows  bill(s)  of  lading  for  the  goods. 

03928  Acibararon Use  bill(s)  of  lading  forms  marked : . 

03929  Acibaroso We  will  indemnify  you  on  delivery  of  biU(s)  of  lading. 

03930  Aciberaba What  is  the  date  of  bill(s)  of  lading. 

03931  Aciberando .  . .  Where  is  (are)  the  bill(s)  of  lading? 

03932  Aciberar Who  holds  bill(s)  of  lading  ? 

03933  Aciberaria Will  deliver  bill(s)  of  lading  upon  acceptance  of  draft. 

03934  Aciberases **    not  deliver  bill(s)  of  lading  (without ). 

03935  Acibero **      **        **         **       **       '*      upon  acceptance  of  draft  only. 
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03936  Acicalador Will  not  sign  biU(s)  of  lading  (because ), 

03937  Acicalabas  ....    "     not  accept  unless  bill(s)  of  lading  is  (are)  delivered. 

03938  Acicalamos  ...    '*    send  bill(s)  of  lading. 

03939  Acicalan You  failed  to  attach  bill(s)  of  lading  to  draft(s). 

03940  Acicalaria **     may  deliver  bill(s)  of  lading  upon  acceptance  of  draft. 

03941  Acicalaron . . . .    "      **        "  **      **       **     without  payment  of  draft. 

03942  Acicales **      **        **      the  following  goods  without  biU(s)  of  lading;  we  hold  guarantee. 

03943  Acicalo You  may  deliver  bill(s)  of  lading  in  payment  (of ). 

03944  Acicarphe  .... has  arrived,  consignees  have  not  received  bill(s)  of  lading  ;  please  see  shippers. 

03945  Acicate has  arrived,  no  bill(s)  of  lading  received. 

03946  Acichorius  .... has  arrived,  no  bin(s)  of  lading  received  ;  see  owners and  get  them  to  tele- 

graph permission  to  deliver  cargo. 

03947  Acicole have  telegraphed  to  deliver  cargo  pending  arrival  of  bills  of  lading. 

03948  Aciculadas have  telegraphed  out  to  deliver  cargo  without  bills  of  lading. 

O304Q  Aciculae to  be  paid  on  signing  bill  of  lading. 

03950  Aciculaire BILL  OF  PARTICULARS. 

03951  Acicularly Bill  of  particulars  filed. 

03952  Aciculanim  ...    **    **  **  has  been  sent. 

03953  Aciculated  ....*'"  *'  *'  not  been  filed. 

03954  Acidalias  . .    ..***'  *'  4*     .4      .«     received. 

03955  Addalii '*    **  **  is  not  full  enough. 

03956  Acidalium  ....•***  **  '*  **    ready. 

03957  Acidaro **    "  **  **  ready. 

03958  Acidates *'    **  **         received. 

03959  Acidetta **    **  **         must  be  served. 

03960  Acidifere **    **  **  *'      **  verified. 

03961  Acidiferos  . .  ..*'*'  "         will  be  sent. 

03962  Acidifiant Get  further  time  to  serve  bill  of  particulars. 

03963  Acidificar Has  bill  of  particulars  been  filed  ? 

03964  Acidifico *'      '*    **  **  **    received? 

03965  Addificr **      "    "  •*  **    sent? 

03966  Acidifique ... .    **      "    **  **  **     served? 

03967  Acidifying ....  Obtained  ( dajrs)  further  time  to  serve  bill  of  particulars. 

03968  Acidimeter Send  items  for  bill  of  particulars. 

03969  Acidimetry. . . .  Served  bill  of  particulars. 

03970  Acidinorum 

03971  Acidinus 

03972  Acidiser 

03973  Aciditati 

03974  Acidonte 

03975  Acidorum 

03976  Acidotone 

03977  Acidulado 

03978  Acidnlae 

03979  Acidulante 

03980  Acidularas BILL  OF  SALE.* 

03981  Acidulorum  . . .  Are  informed  that  there  is  a  bill  of  sale,  but  it  does  not  appear  to  be  registered. 

03982  Acidulous ....  Better  take  bill  of  sale. 

03983  Acidulum Bill  of  sale. 

03984  Acidume **    **    *'    forwarded. 

03985  Acidurgia **    "    '*    has  been  filed. 

03986  Acierant *«.«*.     .1       ..    set  aside. 

03987  Acieration  ....    **    "    "    is  held  by . 

03988  Acicreux **    **    "    must  be  sent. 

03989  Acieris **    **    **    not  required. 

03990  Aciertas **    **    *'    wanted  here  before . 

03991  Acies '*    **    *•    will  be  required. 

03992  Acifiilas Bring  suit  to  set  aside  bill  of  sale. 

03993  Aciforeas Can  bill  of  sale  be  set  aside  ? 

03994  Aciform Complete  bill  of  sale. 

03995  Aciformes Conditional  bill  of  sale. 

03996  Acigne Execute  bill  of  sale. 

03997  Adguataba File  bill  of  sale. 

03998  Aciguato Forward  bill  of  sale. 

03999  Adlia Get  bill  of  sale  from . 

04000  Acilianae Has  bill  of  sale  been  filed  ? 

04001  Acilianos "      '*    "    **      *'     forwarded?  r^^^^^^-rT^ 
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04002  Aciliorum Have  bill  of  sale. 

04003  Acilisene. •*     commenced  suit  to  set  aside  bill  of  sale. 

04004  Acilius •*     not  sent  bill  of  sale. 

04005  Acillitano Is  there  a  bill  of  sale  ? 

04006  Aciminci **      '*     ......    .<       ^^^^j  -^  ^   -^  j^  registered? 

04007  Acimincum ....  Must  have  a  bill  of  sale. 

04008  Acimita ,  No  bill  of  sale. 

04009  Acinaceous .  . . .    '*     **     "     "    required. 

04010  Acinaces Send  bill  of  sale. 

0401 1  Acinacium  ....  There  does  not  appear  to  be  any  bill  of  sale. 

04012  Acinage **      is  a  bill  of  sale. 

04013  Acinaire To  give  a  bill  of  sale. 

04014  Acinaria Who  holds  bill  of  sale  ? 

04015  Acincum Will  bill  of  sale  be  required  ? 

04016  Acindino "     give  bill  of  sale. 

04017  Acindynus  ....    "     not  give  bill  of  sale. 

04018  Acineta '*     send  bill  of  sale. 

04019  Acineux •*     they  give  bill  of  sale? 

04020  Aciniformi has  given  bill  of  sale  of  his  business  (to ). 

04021  Acinippo has  transferred  his  entire  stock  by  bill  of  sale  (to 

04022  Acinoideas  .... holds  bill  of  sale. 

04023  Acinopes is  covered  by  a  conditional  bill  of  sale. 

04024  Acinopo offers  to  execute  bill  of  sale  (to ). 

04025  Acinosae BILLS. 

04026  Acinosarum  . . .  Bill(s)  amounts  to . 

04027  Acinosos "      paid. 

04028  Acinosum **      has  (have)  not  been  paid. 

04029  Acintado **      correct. 

04030  Acintli *'      not  correct. 

04031  Acinule "      must  be  paid  promptly. 

04032  Acinulos "      not  presented  yet. 

04033  Acioa '*      presented. 

04034  Aciocas **      not  paid  promptly. 

04035  Aciotis Collect  bill  (from ). 

04036  Acipadas Creditors  agree  to  date  bill  (from ). 

04037  Acipenseri  ....  Did  you  send  bill  (to )  ? 

04038  Acipensium  ...  Do  not  present  bill  (to ). 

04039  Acipha Have  not  paid  their  bill. 

04040  Aciphore *'      "     received  bill. 

04041  Aciphylle "      **     presented  bill. 

04042  Acipipeiro  ....     **     presented  bill. 

04043  Acirates **     received  bill. 

04044  Acirologia '*     you  presented  bill  ? 

04045  Acisantera  .  . .  .      *'       **    received  bill  ? 

04046  Acisba **       **    sent  bill  (to )? 

04047  Acisculi Have paid  their  bill  ? 

04048  Acisculum  ....  In  order  to  meet  the  bill. 

04049  Acisele See ;  they  are  behind  on  bill. 

04050  Acisperme Send  bill. 

04051  Acistico *'     duplicate  bill. 

04052  Acitabulum  . . .  Settle  the  bill  at  once. 

04053  Acitho Shall  we  present  bill  ? 

04054  Acitron The  bill  is  due  (on ). 

04055  Aciurgy What  is  the  amount  of  bill  ? 

04056  Acker Will  present  bill. 

04057  Ackerbaum. . . .  Would  advise  you  to  present  a  bill. 

04058  Ackerbeere  ....  You  will  present  bill. 

04059  Ackerbeet BOILERS. 

04060  Ackerbohne  . .  .  Babcock  &  Wilcox  water  tube  boilers. 

04061  Ackergalle  ....  Boiler  is  out  of  order. 

04062  Ackergaul *'      ** horse-power,  condition  is . 

04063  Ackergras *'      power  will  have  to  be  increased  (to ). 

04064  Aclcerhaken  ...      "      required  for  compound  condensing  eng^ine. 

04065  Ackerhof "  **         **  **  engine. 

04066  Ackerholz *'  *'         '*    condensing  engine. 

04067  Ackerhuhn  . . . .      "  **         '*    plain  engine. 

04068  Ackerklee **  "         '*    triple  compound  engine. 

04069  Ackerkohl "      suitable  for  burning  woixi. 

04070  Ackerland "  "         "        *'  *'     orcoal, 

04071  Ackerleine  ....      "      to  be  sectionalized,  no  piece  to  weigh  over lbs. 

04072  Ackermann. . . .  Cannot  get  adequate  boiler  (for ). 

04073  Ackermass  ....  Corni.sh  boiler. 

04074  Ackermeier. . . .  Forward  new  grate  bars  for  boilcr(s). 

04075  Ackerminze  ...        '*  "     tubes  for  boiler(s). 
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04076 
04077 
04078 

04079 
04080 
04081 
04082 
04083 
04084 

04085 
04086 
04087 
04088 
04089 
04090 
04091 
04092 
04093 
04094 
04095 
04096 
C4097 
04098 
04099 
04100 
04101 
04102 
04103 
04104 
04105 


BKHLBRS—Gmtinued, 

Ackerochs Horizontal  tubular  boiler  of horse-power. 

Ackerpferd  ....  Locomotive  boiler  of horse-power. 

Ackerpflug  ....  Our  boiler  power  is  only  sufficient  for . 

Ackerrabe Portable  boiler. 

Ackerraute *  *  * '       on  wheels. 

Ackerrecht ....  Require  new  boilers  (for ). 

Ackerrodel  ....       ' '        horse-power  boiler  (for ). 

Ackerrose Sectional  boiler. 

Ackersalat Send  complete  specification  of horse-power  - 

cost  free  on  board. 

Ackersenf Send  full  specification  of  boiler. 

Ackerspom . . . .     *'    new  pressure  gage  for  boiler(s). 

Ackerstier "     set  of  boiler  tubes  for boiler, 

Ackertheil '*     safety  valve(s)  for  boiler(s). 

Ackerung *'    horse-power  horizontal  tubular  boiler. 

Ackerviole *'    horse-power  upright  tubular  boiler. 

Ackervogel . . , .     **    locomotive  boiler. 


■  boiler  with  time  of  delivery  any 


Ackervogt Size  of  boiler  — 

Ackerweg *'     *•      "     — 

Ackerweide The  boiler  pressure  is 


Ackerwirth There  (is)  (are) boiler(s). 

Ackerzeug Tubular  boiler feet  long  by  ■ 


actual  horse-power, 
nominal  horse-power. 

pounds  per  square  inch. 


■  inches  diameter. 


Ackerzins Vertical  tubular  boiler. 

Acketon 

Acladas Water  tube  boiler  of  ■ 


of" 


■  horse-power. 


•  horse-power. 


Aclade What  horse-power  boiler  is  required  ? 

Acladios **     is  the  horse-power  and  condition  of  boiler? 

Acladodea boilers  in  battery, horse-power  each. 

Aclamabais horse-power  boiler  is  required. 

Aclamacion  . . .  safety  boiler. 

Aclamador 


04106  Aciamamos. 

04107  Aclamar  . .  . 

04108  Aclamarias  . 


04109  Aclamaron 

041 10  Aclamases. 

041 1 1  Aclamaste. 

041 1 2  Aclamidea 


041 13  Aclamo  . . , 

04114  .\clarabas  . 

041 1 5  Aclarado.  . 


04116  Aclasto  . . .  . 

041 1 7  Aclavelado  . 

041 18  Ada  villas  . . 

041 19  Acleia 

04120 
041 2 1 
04122 
04123 
04124 
04125 
04126 
04127 
04128 
04129 
04130 
04131 
04132 
04133 
04134 
04135 
04136 

04137 


Acleidiano BONDS.* 

Acleidien Artesian  well. 

Aclimataba. . . .  Board  of  education. 

Aclimatan Bridge. 

Aclinico Car  trust. 

Acliode City  bridge. 


Aclisia 
Aclocabais  .  . . 

Aclocado 

Aclocais 

Aclocamos  . . . 

Aclocar 

Aclocarias 

Acloco 

Aclope 

Acloquemos  . . 

Acloquen City. 

Aclouct **     water. 


deficiency. 

funding. 

hall. 

"    and  jail, 
jail, 
road. 

refunding, 
sewer. 

street  improvement, 
park. 


•  For  Table,  see  pages  654,  675. 
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04138  Aclydem Cistern: 

04139  Aclydibus Collateral  trust. 

04140  Aclydis County  bridge. 

041 4 1  Aclydium **       ditch. 

04142  Aclys **       court  house. 

04143  Acmanite "       deficiency. 

04144  Acmastico "       jail. 

04145  Acmastique  ...        '*      judgment. 

04146  Acmelias **       infirmary. 

04147  Acmelle •*       refunding. 

04148  Acmena County. 

04149  Acmenes Court  House. 

04150  Acmenidi "         **         and  Jail. 

041 51  Acmeodere  ....  Coupon. 

04152  Acmocere •'        of each. 

04153  Acmonensem  . .  Consolidated  mortgage. 

04154  Acmonensis  ...  **  sinking  fund  mortgage. 

04155  Acmoniae Corporation  Water  Works. 

04156  Acmonidis Corporation. 

04157  Acnatero Convertible. 

04158  Acnepbale Current  expense. 

04159  Acnestis Currency. 

04160  Acniste Dollar. 

04161  Acnodanto Drainage  district. 

04162  Acnuam Drainage. 

04163  Acnuanim  ....  Debenture. 

04164  Acoalto Deficiency. 

04165  Acobardaba  . . .  Ditch. 

04166  Acobardare. . . .  Drawn. 

04167  Acobardo Electric  light. 

04168  Acobertar Electric  Light  Company. 

04169  Acocat Electric  Street  Railway  Co. 

04170  Acoceador Equipment. 

04171  Acocephale **  mortgage. 

04172  Acochabais Extension. 

04173  Acocheis Fire  Department. 

041 74  Acochemos  ....    *  *     Engine. 

04175  Acocheton First  mortgage. 

04176  Acochinais **  *'         with  land  grant. 

04177  Acochino **  **         3  per  cent. 

04178  Acochlides  ... .    '*  '*         3.65  per  cent. 

04179  Acodalabas **  "        4  pei*  "'^t- 

04180  Acodalado "  "         4H  per  cent. 

04181  Acodalamos  . . .    "  **         5  per  cent. 

04182  Acodalaron **  **         6  per  cent. 

04183  Acodalas *'  "         7  per  cent. 

04184  Acodalo *•  "         5  per  cent,  coupon. 

04185  Acoderar *'  *'         6  per  cent,  coupon. 

04186  Acoderaran. . . .    **  "         7  per  cent,  coupoa. 

04187  Acodiilara **  *'         5  pcr  cent.  gold. 

04188  Acodilles *'  "         6  per  cent.  gold. 

04189  Acodillo "  '•         7  per  cent.  gold. 

04190  Acoello "  '*         5  per  cent,  registered. 

04191  Acoemetae  . . .  .    "  "         6  per  cent,  registered. 

04192  Acoemetro *'  *'         7  per  cent,  registered. 

04193  Acocnoneti Funding. 

04194  Acoetes General  mortgage. 

04195  Acogcdizas Gold. 

04196  Acogedizo Government. 

04197  Ac^edor Gravel  road. 

04198  Acogeis Guaranteed. 

04199  Acogeremos  . . .  General  average. 

04200  Acogiais Improvement. 

04201  Acogiamos  ....  Income. 

04202  Acogidas Independent  School  District  (No. ), county,  State  of . 

04203  Acogierais Internal  improvement. 

04204  Acognosie Irrigation. 

04205  Acogollaba '*  Company. 

04206  Acogollar **         District. 

04207  Acogolleis Issue  of — . 

04208  AcogoUo Jail. 

04209  Acogombrar. . .  Judgment. 

04210  Acogombro Land  grant. 

04211  Acogotador "         **     mortgage. 
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04212  Acogotab Mortgage. 

042x3  Acogotar Municipal. 

042x4  Acografia "         building. 

04215  Acogiafico '*         and  railroad. 

04216  Acographie. ...  *'         purposes. 

04217  Acogallado '*         "     '*        — ^water. 

04218  Acohos •*  *'         —electric  light. 

04219  Acoimador  . . . .  "  "        — funding. 

04220  Acolabais **  '•        — sewers. 

04221  Acolabamos ...  "  "        — paving. 

04222  Acolalen **  "        — ^public  building. 

04223  Aoolamos **  •'         — fire  department. 

04224  Acolaremos Non  assented. 

04225  Acolasia Paving. 

04226  Acolaste Permanent  improvement. 

04227  Acolastro Poor  farm. 

04228  Acolcbadas Public  Building. 

04229  Acolchado Public  Building  and  Bridge. 

04230  Acolchais Railroad. 

04231  Acolchamos  . . .  Registered  and  Coupon. 

04232  Acolcharia Railroad  account. 

04233  Acolchi **        Company. 

04234  Acolchidi Refunding. 

04235  Acolgabas *•  railroad  account. 

CVI236  Acolgando  ....  **  school. 

04237  Acolgareis "  water. 

04238  Acolgaste "  water  works. 

04239  Acolhedor Registered. 

04240  Acolheita Road. 

04241  Acolhuaner •*      and  Bridge. 

04242  Acolitazgo "      and  Improvement. 

04243  Acollaba Second  mortgage. 

04244  Acollador '•  •*  with  land  grant. 

04245  Acollaraba School. 

04246  Acollarias ••      district  (No. ). 

04247  Acollaro Sewer. 

04248  Acollas Sidewalk. 

04249  Acolle Sinking  fund. 

04250  Acollonaba ...  .         •*         •'      mortgage. 

04251  Acollono Small. 

04252  Acologico Special  assessment. 

04253  Acologie State. 

04254  Acologique. . . .  State  capital. 

04255  Acoluthi State  funding. 

04256  Acoluthos Sterling. 

C4257  Acoluthum  . . . .        '*        and  dollar. 
Q4258  AcoIyUt , .  Street. 

04259  Acolythist Street  improvement. 

04260  Acomas "      railroad. 

04261  Acomato Temporary  loan. 

04262  Acomber Tern  tonal. 

04263  Acombering . . .  Third  mortgage. 

04264  Acometamos . . .  Town. 

04265  Acometedor  . . .  Township. 

04266  Acometer Turnpike. 

04267  Acometeras Water. 

Q4268  Acometido '  *      works. 

04269  Acomodable ...  *'  company. 

04270  Acomodador .. .  '*  works  company. 

04271  Acomodamos . .  *'  "      gravity  system. 

04272  Acomodando  . .  "  '*      pumping  system. 

04273  Acomodar '*  '*       first  mortgage. 

Q4274  Acomodaria  . . . percent,  consolidated  mortgage. 

04275  Acomodaron . . . convertible. 

04276  Acompanado  . . income. 

04277  Acompanais . . . per  cent. 

04278  Aoompanaje . . . mortgage. 

04279  Acompano 

04280  Acompasaba 

04281  Acompasas 

04282  Acompsie -^ y  •  • 
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04283 
04284 
04285 

042  86 
04287 
04288 
04289 
04290 
04291 
04292 
04293 
04294 
04295 
04296 
04297 
04298 

04299 
043O0 

0430I 
04302 
04303 
04304 
04305 
04306 

04307 
04308 

04309 
043IO 
043II 
043I2 
043I3 
043I4 
04315 
043I6 

043I7 
043I8 

043I9 
04320 
0432 1 
04322 

04323 
04324 

04325 
04326 

04327 
04328 
04329 
04330 

04331 
04332 

04333 
04334 
04335 
04336 
04337 
04338 
04339 
04340 
04341 
04342 
04343 
04344 
04345 
04346 
04347 
04348 

04349 
04350 
04351 
04352 
04353 
04354 
04355 
04356 


Acomys 

Aconate  . . . . 
Aconcagua . . 
Aconchabas . 
Aconchando . 
Aconcharon  . 
Aconchaste  . 
Aconcia  .  .  .  . 
Acondylous . 
Aconeine  . .  . 
Aconion  .  .  .  . 
Aconitate  .  .  . 
Aconitatos.  . 
Aeon i telle  .  . 
Aconiticos  .  . 
Aconitina . .  . 
Aconitique  . . 
Aconogono  . 

Aconteceis  .  . 
Acontecia  . .  . 
Acontecido.  . 
Acontezco  .  . 
Acontiadae.  . 
Acontiarum  . 
Acontias. . . . 

Acontie 

Acontistas  .  . 
Acontizabo  . 
Acontizant  . 
Acontoboli  . 

Aconzia 

Acoonosi  . . . 
Acopaba .... 
Acopabamos 
Acopador . . . 
Acopadores  . 
Acopamos  . . 
Acoparas  .  .  . 
Acoparemos . 
Acopasteis  .  . 
Acopetadas  . 
Acopeux . . . . 
Acopiabas  .  . 
Acopiando  .  . 
Acopiareis  .  . 

Acopic 

Acopicas  .  .  . 
Acoplabais. . 
Acoplado  . . . 
Acoplan  .  . .  . 
Acoplaria . .  . 
Acoplaron  .  . 
Acoplaste . .  . 

Acople 

Acopon 

Acoposos  .  .  . 
Acopum  .  .  .  . 
Acoquinaba . 
Acoquinant  . 
Acoquine  . . . 
Acoquineis. . 
Acoraceae  . . 
Acoralados.  . 
Acorazadas  . 
Accra zado  . . 
Acorazamos . 
Acorazan  . . . 
Acorazaria  . . 
Acorazases . . 
Acorazo  . . . . 
Acorcaar  . . . 
Acorcaaras . . 
Acorchaba  . . 
Acorchetar . . 
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All  railroad  bonds  offered  are  secured  by  first  mortgage  on  dividend  paying  properties. 
American  bond  holders. 
Are  bonds  city  obligations  ? 
•*       "       legal  for ? 


likely  to  default  ? 
•'       straight  city  obligations  ? 
forwarding  the  bonds  (on )  (by 


-). 


bonds  ready  for  immediate  delivery  ? 
bonds  to  be  delivered  in  one  lot  or  how  ? 


-  bonds  ? 

-  bonds  ? 


Assented  bond(s). 

At  what  price  can  you  buy  (for)  ( )  (us)  - 

"     "        "      "      ••    sell  (for)  ( )(us)- 

Blank  bonds  of . 

Bond coupons. 

* '     blanks  will  be  furnished  at  our  expense. 
' '     holders. 

'*     issue  on  existing  railway  and  present  or  future  rolling  stock  will  be  confined  to  - 
if  necessary  you  can  sell  accordingly. 
Bond  market  active. 
"         "        only  moderately  active. 

'*        very  dull. 
"     subscription  closed. 
Bonds  are  depressed  on  rumors  that  they  will  default  on  the  interest, 
"    due. 

"       "    held  by . 

"        '*    in  escrow. 

"     *'  liti^'ation. 
**       *'    irregular  in  issue. 

"    legal. 
"       "    likely  to  default. 

"       "        on  the  interest. 
"       "    not  city  obligations. 
'*     "    legal. 
"     "    likely  to  default. 
"       "     "    straight  city  obligations. 
**    prepared  and  executed. 

"       "    principally  held  (in )  (by ). 

* '       •  *    registered. 
"       "    scarce, 

"    straight  city  obligations. 
"       *'    too  high. 

bought  (at ). 

"       by  waiving  legality. 

can  be  bought  at  private  sale. 

'  *    probably  be  bought  (at  — 

"         "  "    sold  (at 

convertible  into  stock  at  par. 
found. 

have  been  examined  (by ). 

(by )  and  were  found  legal  and  approved. 

(by )  and  were  found  not  legal  and  disapproved. 

"     offered  here  before. 
**         "      resumed  payment  of  coupon. 

"      to  run. 

lost. 

must  be  lithographed. 

"      "  taken  up  here, 
not  suited  for  any  particular  market. 
*•    to  be  registered. 

ought  to  be  bought  at  about -. 

"  "      "  "  lower. 

"      payable  (at )  (by )  (in )• 

stamped  in . 

to  be  dated . 

*'       "   **  taken  up. 

•*  take  the  place  of  commercial  paper. 
**      undesirable  ;  will  make  no  effort. 
*'      were  sold  (to ). 


-). 


-). 


will  be  advertised. 

"     '*  delivered  (in ). 

**    *'  due. 

••    '*  furnished  (on ). 

"     "  issued  (about ). 


*  For  Bonds,  "  Legal, 


*'         "     "  printed. 
'  see  page  67.    f  For  Tables,  see  pages  654,  675. 
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04357 
04358 
04359 
04360 

04361 
04362 
04363 
04364 
04365 
04366 
04367 
04368 

04369 
04370 
0437I 
04372 
04373 
04374 
04375 
04376 
04377 
04378 
04379 
04380 

0438I 
04382 
04383 

04384 
04385 
04386 

04387 
04388 

04389 
O4390 
0439I 
04392 
04393 
04394 
04395 
04396 
04397 
04398 
04399 
04400 

O440I 
04402 

04403 
044a» 
04405 
04406 
04407 

04408 
04409 
04410 
04411 
04412 
04413 
04414 

04415 
04416 

04417 
04418 

04419 
04420 

04421 
04422 
04423 
04424 
04425 
04426 

04427 
04428 


Acorcheto  . . 
Acordabais. . 
Acordacion  . 
Acordadas  . . 
Acordado . . . 
Acordamos. . 
Acordancia. . 

Acoidat 

Acordelaban 
Acordelado  . 
Acordelar. . . 
Acordonaba . 
Acordono  . . . 
Acoribus  . .  . 
Acorides. .  . . 
Acorimbado . 
Acorino  . . . . 
Acormosas . . 
Acormosc. .  . 
Acornada. . . 
Acornados  . . 
Acorn  earia. . 
Acornearon  . 

Acorneo 

Acorocoar  . . 
Acoroideas. . 
Acorones.  . . 


Acorralado .  . 
Acorraiaia  .  . 
Acorralo  . .  .  . 
Acorrilhar  . . 
Acortad  . . . , 
Acortadizo . . 

Acortais 

Acortarias  . . 
Acoruchado . 
Acorullaba. . 
Acorullare  -. . 

Acorullo 

Acorus  . . . . , 
Acorutos  . . , 
Acorynus  . . 

Acosado 

Acosadora  . . 
Acosases. . . 
Acosraecias  . 
Acosmetie  . 
Acosmion.  .  . 
Acosmism  . . 
Acosmistic .  . 
Acosmo 


Acostaba  . . 
Acostabais . , 
Acostcmos . . 
Acostumbro 
Acotaban  . . , 
Acotacion. . 

Acotada 

Acotai 

Acotaria ... 
Acotiledon . , 
Acotulado  . 

Acotyle 

Acotyledon 

Acouchy 

AcouediD  . . 

Acougue 

Acoumeter . 
Acoup.    ... 

Acoapir 

Acoaroa  . . . 
Acousmate. 
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Bonds  will  be  readvertised. 

•*        •*    cost  net. 

"        "    likely  resume  payment  of  coupons. 

**        **    not  be  delivered. 

'•      with  all  coupons  must  be  attached,  (due 

Bought  bonds  before  your  letter  (of )  reached. 


■  and  after  - 


(at- 


-)• 


telegram  (of  - 


)  reached. 


Buy  bonds  at  - 
'•         "      "  lowest  market  price. 

Can  bonds  take  the  place  of  commercial  paper? 

•'     buy  for  yon bonds  at firm  offer  for  immediate  reply  (by  ■ 

"      '*      •'     *•    bonds  at subject  to  previous  purchase. 

( )  bonds  (at ). 


-). 


-). 


• '     choice  bonds  be  had  at  good  rates  ? 

* '     forward  the  bonds  (by )  (on  - 

' '     offer  you  A  1  bonds. 

' '     possibly  purchase  bonds  for  immediate  delivery. 

"     purchase  bonds  to  be  delivered. 

*'     sell  for  you  ( )  bonds  (at ). 

•'      "     "     "     bonds  at firm  offer  for  immediate  reply  (by  ■ 

"     *  •     *  •     bonds  at subject  to  previous  purchase. 

' '     use  bonds  as  collateral  if  instructed. 
'  *     you  buy  the  bonds  at  private  sale  ? 
"      "    offer  any  gilt  edge  bonds  ? 

"      *'      '*    good  bonds  paying  well  ? 

"    suggest  semi-speculative  bonds  reasonably  sure  to  pay  interest  and  to  appreciate 
in  price  ? 

Cannot  forward  the  bonds  (by )  (on  — ). 

Choice  bonds  may  be  obtained  from  (us)  (them)  at  good  rates. 

Consider a  desirable  bond. 

"        an  undesirable  bond. 

"        bonds  good  ptTttchase  (at >. 


Date  of  bond(s). 

Do  not  forward  the  bonds  (by  - 


-)  (on 


sign  general  average  bonds. 
' '    you  wish  coupon  or  registered  bonds  ? 
Don't  want  the  bonds. 
Expect  that  bond(s)  will  be  delivered. 
Find  we  cannot  use  bonds. 
For  what  were  original  bonds  issued  ? 
Forward  the  bonds  at  once. 


-). 


*  your  convenience, 
(by )  (on  ■ 


alternate  steamers. 


-)  (due  - 


Funded  coupon  bonds. 
Further  issue  (of  - 


-)  bonds  soon  to  be  made. 


Get  bonds  on  direct  bid. 

Gilt  edge  bonds. 

Good  bonds  scarce. 

Govern  your  action  by  other  houses. 

Have  all  railroad  bonds  offered  been  secured  by  first  mortgage(s)  on  dividend  paying 

property  ? 
Have  bought  the  bonds  subject  to  approval  of  attorney  as  to  their  legality. 

'*     forwarded  the  bonds  (by ^)  (on ). 

'*     no  description  of  bonds. 

•*     **  place  for  the  bonds. 

**    not  forwarded  the  bonds. 

"      **   received  the  bonds. 

**     place  for  the  bonds  ;  get  all  you  can. 

**    purchased  bonds  (offered)  (at ). 

*•  ••        Government  bonds  as  directed. 

'*  **        Municipal  bonds  offered. 

*'         Railroad  and  Municipal  bonds  offered. 
*•        bonds  offered. 

"     received  the  bonds. 

•  •     sold  the  bonds  (at ). 

•*     you  forwarded  the  bonds  ? 

"      "     purchased  the bonds  ? 


received  the  bonds? 
secured  the  bonds  (at  • 


-)? 


signed  general  average  bonds  ? 

"      "     sold  the  bonds  (at )  ? 

Hold  the  bonds  until  further  instructed. 
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BONDS— C^ff/tffM^^. 

04429  Acousmatic  ...  How  are bonds  to  be  delivered  ? 

04430  Acoustical **       *'  the  bonds  signed  ? 

04431  Acoutador  ....     "     will  the  bonds  be  forwarded  ? 

04432  Acoutar     *'        ««     *«        ««      ««  sold? 

04433  Acoyundara  .. .     "        '*    we  forward  the  bonds  ? 

04434  Acoyundo If  bonds  are  city  obligations. 

04435  Acoyuntado  ..."  you  have  not  signed  general  average  bond,  please  do  so. 

04436  Acoyuntare. . . .  Investigate  disposition  to  be  made  of  proceeds  of  bonds. 

04437  Acoyunte Large  amount  of bonds  offering. 

04438  Acozeabais Let  the  other  parties  have  the  bonds. 

04439  Acozeadora  . . .  Local  party  bought  bonds  (at ). 

04440  Acozeamos ....  Lowest  price  of  ( )  bond  is  . 

04441  Acozeando. . . .  Must  have  new  bonds  printed. 

04442  Acozearias  ....  Name  lowest  price  of  ( )  bonds  net  to  us. 

04443  Acozearon Original  bonds  issued  for. 

04444  Acozeas Our  share  of  bonds  will  be . 

04445  Acozeases Per  bond(s). 

04446  Acozeo Principal  due  on  ( )  bond. 

04447  Acquaccia  ....  Quote  best  rate  for  ( )  bonds. 

04448  Acquademo  . . .  Register  the  bonds  inimeJbtely. 

04449  Acquainted  . . .  Registered  bonds  cf each. 

04450  Acquaiuolo  ...  "  or  coupon  bond^^s). 

04451  Acquando Renewal  of  bond(s). 

04452  Acquare Retain  the  bonds  (due ). 

04453  Acquarono Secure  bonds  under  contract. 

04454  Acquassimo . . .  Sell  bonds  (at ). 

04455  Acquatiche *'        **      at  best  market  price. 

04456  Acquativa Send  bonds  according  to  instructions  (by )  on ), 

04457  Acquattano  ...      *'        *•      to for  registration  (in  name  of ), 

04458  Acquattare Shall  we  forward  the  bonds  ? 

04459  Acquavamo  . . .  Ship  bonds  and  draw. 

04460  Acquavate "        *'      (to )  to  be  held  for  examination. 

04461  Acquazione  . . .  Sign  general  average  bond  if  requested. 

04462  Acquazzoso  . . .  Sold  bonds  before  your  letter  reached  us. 

04463  Acquerant  ....     "       *'  '*        **     telegram  reached  us. 

04464  Acquerebbe  . . .  The  bonds  have to  ran. 

04465  Acquerella  ... .    **        "         "    less  than  one  year  to  run. 

04466  Acqueresse ... .    "        "      offered  are  of  the  highest  grade. 

04467  Acquerir There  will  not  be  a  further  issue  of  ( )  bonds. 

04468  Acquerons  ....  Very  anxious  to  obtain  these  bonds. 

04469  Acquerrai Want  some  bonds. 

04470  Acquests "         *  *         "      to  sell  (at ). 

04471  Acquet Were  bonds  adverti.sed  ? 

04472  Acqueter What  do  bonds  cost  us  ? 

04473  Acquetions  ...      "     will  bonds  cost  ( )? 

04474  Acquettina When  and  where  are  the  bonds  deliverable  ? 

04475  Acquidoso  ....      **    are  bonds  to  be  taken  up  ? 

04476  Acquidotto. ...      "      "   the  bonds  payable  ? 

04477  Acquiers "     must  bonds  be  taken  up  ? 

04478  Acquiesced. ...      **     were  the  bonds  sent  ? 

04479  Acquietae "     will bonds  be  delivered  ? 

04480  Acquietos **       **   bonds  be  printed  ? 

04481  Acquietum . . . .      **       "        **      "due? 

04482  Acquicvero  ...      '        '*        "      "     *'  forwarded? 

04483  Acquirable. . . .  Where  are  the  bonds  payable  ? 

04484  Acquirendo  ...      "      do  you  wish  ( )  bonds  delivered  ? 

04485  Acquirers Who  bought  the bonds  and  at  what  price  ? 

04486  Acquirimus  ...     **     holds  the  bond(s)  ? 

04487  Acquiring Will  be  forwarded  (by )  (on ). 

04488  Acquises **    "  "         (from )  by  ( ). 

04489  Acquisitae  ....      **   buy  the  bonds  subject  to  approval  of  Attorney  as  to  their  legality. 

04490  Acquisitif "   forward  (by )  (on ). 

04491  Acquisitos "not  forward  (by )  (on ). 

04492  Acquisitum  ...      "   there  be  a  further  issue  of  (< )  bonds  ? 

04493  Acquisivi You  may  bid for bonds  on  our  account. 

04494  Acquistare "     must  forward  (by )  (on ). 

04495  Acquistava. . . . are  bidding  on  the  bonds,  we  are  informed. 

04496  Acquisto 

04497  Acquitment '. .' 

04498  Acquitrino 

0^1499  Acquittals 
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045OO 
04S0I 
045oa 
04503 
04504 
04505 
04506 
^•4507 
04508 
04509 
04510 
04511 
04512 

04513 
045-4 
04515 
04516 
04517 
04518 
04519 
04520 
04521 
04522 
04523 
04524 
04525 
04526 

04527 

04528 

04529 
04530 

04531 
04532 
04533 
04534 

04535 
04536 
04537 
04538 
04539 
04540 

04541 
04543 

04543 
04544 
04545 
04546 
04547 
04548 
04549 
04550 

04551 
0455* 
04553 
04554 
04555 
04556 
04557 
04558 

04559 
04560 
04561 
04563 
04563 
04564 
04565 
04566 
04567 
04568 
04569 
04570 
04571 


Acquittant BONDS. 

Acqutttes A  bond  for  ■ 

Acquittiez  . . 
Acquitting . . 
Acquittons. . 
Acquivento  . 
Acquolina 


must  be  given. 

"     was  given. 

**     will  be  given. 

**       "    not  be  given, 
good  bond. 

Acquoso Advise  letting  l)ond  expire. 

Acnidinam  ....  An  acceptable  bond. 

Acraeorum ....  Arrange  bond  and  we  will  take  action  directed. 

Acraeos Ask to  go  on  bond. 

Acraepheus  ...    *'    for  extension  of  bond  (for ). 


only  be  secured  upon  following  terms  and  conditions  : 
"     "  renewed  on  condition  that, 
cannot  be  renewed  without  payment  of. 
for  a  year. 


Acraeum Bond  can  be  secured  (for  - 

Acragnas  . 
Acraleuce . 
Acranie  . . 
Acranteros 
Aciasing  . 
Acratero. . 
Acratisme 
Acratomeli 
Acratopote 
Acratus  . . 
Acraux  . . . 
Acreable . . 
Acreceis . . 
Acrecemos 
Acrecentar 


-). 


has  been  given. 

•*    not  been  given, 
must  be  extended  (for  - 

"      "for . 


-). 


**      '*      "  here,  so  we  can  act  at  a  moment*s  notice. 

"    of  indemnity  has  been  given. 

•'    "         "  "      "     made. 

•'    will  be  forfeited. 

* '    is  not  good. 

'*    '•    "  sufficient. 

Acrecento Can  arrange  bond  here  for  all  clients. 

Acrecer **         **  *'        "    (for ). 

Acreciais "    clients  have  responsible  merchants  or  others  here  give  bond  for  them;    if  so,  give 

name  of  party. 
Acreciamos  . . .  Can  clients  have  their  bank  arrange  with  bank  here,  to  give  bond  ? 

Acrecidas *'    get  no  one  to  go  on  the  bond. 

Acrecieron  ....    "     *'    a  bond  on  the  property. 

Acred "    have  bond  furnished  by  bank  in  your  city  through  our  bank  here,  if  you  will  give  us 

the  amount  required. 
Acredine Can  secure  the  bond. 


Acredinis . . . 
Acreditado . . 
Acreditais  . . 
Acreditar  . . . 
Acredito .... 
Acredulum . . 
Acredolis  . . . 
Acreedor  . . . 
Acreedores. . 
Acreeras. . . . 
Acreeremos  . 

Acreias 

Acremente . . 
Acremonion . 
Acreter 


sign  bond  for  client(s). 

trustee  be  required  to  give  bond  for  benefit  of  creditors  ? 

you  arrange  bond  in  this  case  for  (all  clients)  ( >? 

'*         '*  •'     for  this  party  ;  we  indemnifying  you  by - 

"     furnish  bond  (on )  (for )  ? 

*'  "         **      on  attachment  ? 

•*  **         •'      "  dissolving  attachment  ? 

'*      "  arrest? 

'•      *•  appeal. 
•*  **         "      •*  injunction? 

*•      ••  replevin? 
*'          *•      counterbond  on  attachment  ? 
"          "               '*             '*  replevin? 
•*  «'  ««  «« > 


-  bond? 


bond  for  attachment  in  behalf  of  ■ 


from  loss  or  expense  in  any  manner  whatsoever. 

Acrezza Can  you  secure  the  bond  ? 

Acribaban "      '*    get  a  bond  on  the  property  ? 

Acribadore **     *•    give  or  procure  bond  for  this  party  ;  we  indemnffying  you  by  —  • 

Acribais Cannot  accept  bond. 


if  so,  we  will  hold  rou  harmless 


bond? 


Acribar 
Acribarias 
Acribaron. 
Acribaseis 
Acribelle  . 
Acribillar . 
Acribillo.. 
Acribo  . . . 
Acribas  . . 


arrange  bond  for  (any  clients)  ( ). 

furnish  bond  as  requested. 

get  a  bond  on  the  property. 

go  on  the  bond. 

obtain  bond. 

renew  bond. 

recommend  bond  ;  would  advise  you  to  have  deed  in  escrow. 

secure  bond. 

sign  bond  for  client(s). 


Acriculae Client(s)  bank  has  arranged  bond  as  requested,  and  you  can  get  same  by  calling  on — . 


Acricalum 
Acridia. . . 
Acridianos 
Acridxtes  . 
Acridity 


cannot  arrange  bond  as  suggested. 

have  arranged  and  you  can  get  bond  by  calling  (on 

must  give  bond  in  beginning  such  action  (in  sum  of  - 

need  not  give  bond  in  begfinning  such  action. 

unable  to  arrange  bond  through  their  bank  a$  suggested. 


-). 


Acridiam Do  not  advise  to  let  bond  expire 

Acridness *'     **   accept  bond. 
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04572 
04573 
04574 
04575 
04576 
04577 
04578 

04579 
04580 
04581 

04582 
04583 
04584 

04585 


©45  86 
04587 
04588 
04589 
04590 
0459I 
04592 
04593 
04594 
04595 
0459^ 
04597 
04598 

04599 
04600 
04601 
04602 
04603 
04604 


Acridofago . . 
Acridogene  . 
Acridotere. . . 
Acrifoliae  . . . 
Acri folios  . . . 
Acrifolium. . . 
Acriminaba. . 
Acriminare  . . 
Acrimoneas . . 
Acrimoniam  . 
Acrimonico. . 
Acrimonie. . . 
Acrior 


Do  not  give  bond.' 
"     '*   renew  bond. 
*'    you  need  bond  (on  • 


-)? 


-)  on  payment  of  ■ 


attachment  ? 
*'     "      '•       •'        ••   appeal? 
"     *'      •*       "        *•   arrest? 
"     *•      *'        '•        "   dissolving  attachment  ? 
"     **      ••        •'        "   injunction? 
•     "      "       "        "   replevin? 
"     "      "      counterbond  on  attachment  ? 
"     '*      "  "  "   replevin? 

Extension  of  bond  can  be  obtained  (for  - 

Furnish  an  attachment  bond  to attorney,  case  of  - 

hold  you  harmless. 

Acripecios Furnish  bonds  in  case vs. for and  we  will  hold  you  harmless  from 

all  loss  or  damage  thereby  and  guarantee  payment  of  all  costs  ; is  the  at- 

attorney. 

Acripena Get  a  bond  subject  to  examination,  and  report  being  satisfactory. 

Acripodos * '    * '  bond. 

Acrisiones *  *    "  working  bond  for . 

Acrisolado Give  the  necessary  bond  ;  we  will  guarantee  you. 

Acrisolar Has  bond  been  approved  ? 

Acrisolo Have  asked  for  extension  of  bond. 


for- 


•  and  we  will 


Acrissimo  . 

Acrisy 

Acri  tan  . . . 
Acritical  . . 
Acritico . . . 
Acritud  . . . 
Acritudes. . 
Acrium  . . . 
Acrivias.. . 
Acri  violas . 
Acrivocem. 
Acrivocis.  . 
Acrivox . . . 


given  bond  on  attachment. 

"         '*       "  arrest. 

'•         "       "  appeal. 

"         '•       *•  dissolving  attachment. 

"         •*       "  injunction. 

•'         *'       "  replevin. 

"       bond. 

'*       counterbond  on  attachment. 
"  replevin. 

made  the  bond  for  clients  (through  ■ ). 

obtained  the  bond  for . 

you  given  l)ond  ? 

your  bank  telegraph here  to  furnish  bonds  for  - 


04605 

04606 
04607 
04608 
04609 
04610 
0461 1 
04612 
04013 
04614 
04615 
04616 
04617 
04618 
04619 
04620 
04621 
04622 
04623 
04624 
04625 
04626 

04627 
04628 
04629 
04630 
04631 
04632 

04633 
04634 
04635 
04636 
04637 
04638 


guaranteeing  them  against  loss  or  damage  (con6rming  same  by  first  mail)  and  give 
our  name  as  attorney  in  the  case. 
Acroama Have  telegraphed of  your  city  to  furnish  bonds  for in  case 7^^. 


If- 


guaranteeing  them  against  loss  or  damage  ;  please  call  on  bank  for.  same  at  once, 
will  not  give  the  necessary  bond  (apply  to ). 


Acroamata 

Acroamatic.  ...  In  order  to  renew  the  bond. 

Acroasis Insist  upon  having  a  bond. 

Acroathon Is  it  necessary  in  be;ginning  such  action  for  clients  to  give  bond  and  in  what  &um  ? 

Acroaticas "  bond  good  ? 

Acroaticum  ....*'      "     sufficient  ? 

Acrobaphe "  good  for  bond  of  ' — 1 — . 

Acrobaptos Must  furnish  bond  on  appeal. 


Acrobatas 

Acrobatico 

Acrobato 

Acrobistia . . . . 

Acrobrias 

Acrobryc . .  . . 
Acrocarpc  .  . . . 
Acrocarpia. . . . 
Acrocarpos . . . 
Acrocentre 


give  a  bond, 
have  a  bond. 


arrest, 
attachment, 
dissolving  attachment, 
injunction, 
replevin. 

counterbond  on  replevin. 
**  **   attachment. 


securities  on  bond. 

Acrocera No  bond  required. 

Acroceride **      **     was  given. 

Acrochete Procure  for  us  in  the  matter  of  the  prosecution  of  our  clients  against  • 

undertakings  for  such  amounts  as  may  be  necessary. 
Property  has  been  bonded  (to )  (for ). 


bonds  or 


Acrocineos 

Acrocolias Renew  the  bond, 


-)■ 


Acrocolo Sureties  on  bond  must  justify  (in  - 

Acrocomia Shall  we  counterbond  ? 

Acrocordon ....  The  bond  is  approved. 

Acrodinea **       **      **  disapproved. 

Acrodonte **       **      *'  rejected. 

Acrodus **       *'     on  the  property. 

Acrodynie **     date  of  bond  is . 

Acrogene  There  is  no  bond. 

Acrogenous. . . .  This  party  positively  refuses  to  give  bond  for  client(s)  io  this  case. 
Acrogyre '*    will  make  it  necessary  to  renew  bond. 
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04639  Acrol To  give  bond  (for ). 

04640  Acroleine "     **       '*     on  the  property. 

04641  Acroleique **  whom  has  the  property  been  bonded  ? 

04642  Acrolenio Trustee  can  be  required  to  give  bond  for  the  benefit  of  creditors. 

04643  Acrolepis "      cannot  be  required  to  give  bond  for  the  beaefit  of  cneditors. 

04644  Acrolete Try  and  obtain  a  bond  to  purdiase. 

04645  Acrolithan We  guarantee  bond. 

04646  Acrolithe What  is  the  date  of  bond  ? 

04647  Acrolithus Who  will  give  the  necessary  bond  ? 

04648  Acrolitos Will  accept  a  bond. 

04649  Acrologia **    agree  to  extension  of  bond  (if ). 

04650  Acrologico "    bond  be  required  ? 

04651  Acrolophe "    furnish  bonds  as  requested. 

04652  Acromatica *'    give  bond. 

04653  Acromial **    go  on  the  bond(s). 

04654  Acromiano  ....    *'    insist  upon  having  a  bond. 

04655  Acromion **    not  accept  a  bond. 

04656  Acromphale **      **  give  a  bond. 

04657  Acronfalos '*      '*  go  on  the  bond. 

04658  Acronicto '*      '*  insist  upon  having  a  bond. 

04659  Acroniste "    you  give  bond  ? 

04660  Acronoma **    eive  bond. 

04661  Acronos **    &ou)  (they)  go  on  our  bond  as  security  for  costs  in  the  ca.se  (against -)  ? 

04662  Acronum Yes,  forward bond  immediately  ;  see  that  two  responsible  firms  in  your  city  si|^ 

in  addition  to  clients  and  yourself. 

04663  Acronycai You  must  get  client's  bank  to  arrange  with  bank  here  for  bond,  and  as  sooil  as  done, 

advise  by  telegraph  what  bank  here  to  call  on  for  same. 

04664  Acronycte "    must  give  bond. 

04665  Acronyquc bonds  are  legal  for . 

04666  AcTOpathie has  telegraphed of  your  city  to  furnish  bonds  for rn  cai5e vj. 

and  guarantee  him  against  loss  or  damage  and  all  costs  ;  ploase  call  on 

him  for  same. 

04667  Acropathos .... of  this  place  will  bond  for  your  clients  if  teleKTf^liQd-t^  do  so  (by  — ■ )* 

04668  Acropatia will  give  the  necessary  bond. 

04669  Acropere will  not  give  the  necessary  bond. 

04670  Acropetal BOOKS. 

04671  Acrophore Attach  affidavit  to,  and  forward  at  once  copy  of  your  books  of  original  entry  (against ——). 

04672  Acropode Books  are  correct. 

04673  Acropolis "      ••    not  correct. 

04674  Acroporos **    can  be  examined  at  any  time. 

04675  Acroria Bring  your  books  of  original  entry  with  you. 

04676  AcToribus Closed  our  books  (on ). 

04677  Acrosaurus Do  your  books  agree  with  ours  (as  follows — )? 

04678  Acrosofia Examine  books. 

04679  Acrospcrmo **  **      and  report  if  correct, 

04680  Acrospired Our  books  agree  with  yours. 

04681  Acrostiche Refuse  to  have  books  examined. 

04682  Acrosticos Send  at  once  full  copy  of  your  acoDunt  from  books  of  original  entry  against . 

04683  Acrostide **    minute  book  of  company. 

04684  Acrostique When  did  you  close  your  books  ? 

04685  Acrostole "      will  you  close  your  books  ? 

04686  AcTOStolio ••         '*     '•      **        **        *•      for  the  last  month  ? 

04687  Acrostomos....      **        "     "      "        "        •*       "    •'    present  fiscal  year ? 

04688  Acrotamnio 

04689  Acrotarse 

04690  Acrotatus 

04691  Acrotcrial 

04692  Acroterium 

04693  Acrothoi 

04694  Aciothoon 

04695  Acrothoom 

04696  AcTOtic .....•• 

04697  Acrotismic , , ... . 

04698  AcTotismo , 

04699  Acrotomous Oigrtfeedby  GoOglC- • 


70. 

04700  Acroy BORROW.* 

04701  Acroyes Advise  you  not  to  borrow. 

04702  Acrufolius At  what  rate  can  we  borrow  ? 

04703  Acrylate '*       **       *'      "  you  borrow? 

04704  Acrylique Barrow  as  little  as  possible. 

04705  Acsaph '*      enough. 

04706  Actable "      for  our  account  and  risk. 

04707  Actaeonem  ....  Borrowing  rate  is .      ^ 

04708  Actaeonis Can  borrow. 

04709  Actaeus *'    you  borrow  ? 

04710  Actefilas Cannot  borrow. 

04711  Actemite "  "         without  difficulty. 

04712  Acteografo  ....  Have  borrowed. 

04713  Actcometro. . .  .      *'     tried  to  borrow. 

04714  Actephile How  much  can  you  borrow  ? 

04715  Actiacae If  we  can  borrow. 

04716  Actiacorum. ..."  you  can  borrow. 

04717  Actiacus **    '•    cannot  borrow.  '    '"'^ 

04718  Actiadem The  stock  can  be  borrowed  (at ). 

04719  Actibus To  borrow. 

04720  Actidion We  must  try  to  borrow. 

04721  Actigee Will  borrow. 

04722  Actinantas '*    not  borrow. 

04723  Actinecto You  can  borrow  ( )  at . 

04724  Actinerie 

04725  Acting 

04726  Actiniario ^ 

04727  Actiniform 

04728  Actininos 

04729  Actinique BOUQHT.f 

04730  Actinism All  bought  up. 

04731  Actinocero "        *'        "  before  your  telegram  came  to  hand. 

04732  Actinofito At  what  price  can be  bought  ? 

04733  Actinoide...  . . .  **      "       **     have  you  bouj^ht  ? 

04734  Actinolita Bought  according  to  instructions. 

04735  Actinology  ....  '*      about . 

04736  Actinosae "      at  an  advance  (of ). 

04737  Actinosoma. .. .  *'      **    '*  average  (of ). 

04738  Actinosos "      **    a  decline  (of ). 

04739  Actinosum "      '*    best  prices  possible. 

04740  Actinotas "       "    high  price. 

04741  Actinote **       "    last  quotation(s). 

04742  Actinotico "      "    low  price. 

04743  Actinotosa *'      **    market  price. 

04744  Actinozoes. ....  '*      **    small  advance  over  your  limit. 

04745  Actinozoon *'      '*       '*     decline  over  your  limit. 

04746  Actionable *  *      '  *    your  limits. 

04747  Actionary "     balance. 

04748  Actionem *'     for  our  account 

04749  Actionibus "      **  your  account  and  risk. 

04750  Actionices '*      *'      '*         "       (as  per  your  order  of  -      -  — ). 

04751  Actionist "     ;  if  buyer  is  satisfactory  send  name  for  contract. 

04752  Actionless "     in . 

04753  Actionnant  ....  *'     *'  bond. 

04754  Actionne **     largely  (for ). 

04755  Actiosus "     on  arrival. 

04756  Actiously "      •'   '•  stop  order. " 

04757  Actisanes "      '*  the  basis  of  — ' . 

04758  Actitadero "      " . 

04759  Actitud '*     per  medio  in  liquidation. 

04760  Actitudes "      "   ultimo  in  liquidation. 

04761  Actiuncula **     slightly  under  limit. 

04762  Activaba *'     subject  to  your  confirmation  (before ), 

04763  Activabais *  *     up  the  market. 

04764  Activadas "     and  will  send . 

04765  Activais Broker  has  bought ;  you  need  not  trouble  yourself  (about  the ). 

04766  Activamos Can  be  bought  (at  about ). 

04767  Activando "     *'       *'        at  cost. 

♦  See  also  page  643.  t  See  alao  "  Purchase.'^ 
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BOUGHT— Of /iMMn/. 

Activar Can  be  bought  for  less  (than  • 

Activareis *•     **       "        here  (for  - 
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Activaron Cannot  be  bought  at  any  price. 

Activement •*        **       "        •*  your  limit. 

Activeness **        **      **      (for ). 

Activeiont Do  not  think  any  can  be  bought  here. 

Actividad Had  bought  before  receiving  your  telegram. 

Activiez •*        *'  *'      your  letter  reached  us. 

Actmtate Has bought? 

ActiTortim Have  bought  all  we  could  obtain. 

Activos 

Activum 

Actodrome 

Actores 

Actoriarum 

Actorides 

Actorios 

Actorinm 

Actresses 

Actricibus 

Actricium 

Actriz 

Actnabais 

Actoabamos . . . 

Actoaban 

Actuacion 

Actuaire 

Actaalem 

Actoalibus 

Actnalidad 

Actnalise 

Actuality 

Actoalness 

Actuamos 

Actuantes    . . . . 
Actuariais ..... 

Actoariola 

Actuaron 

Actuasteis 

Actuation 

Actuator 

Actuo 

Actttosarum  . . . 

Actuosi 

Actuosity 

Actuosos 

Acturae 

Actnrience 

Actutum 

Actyle 

Acuadrillo 


(and  drawn  on  you  at  • 

and  are  shipping. 

and  shipped. 

and  stored.  '  •  ■• 

at . 

at  par . 

**  same  price  as*4j«?fore.    • 
**  your  Iknit. 
cost  and  freight. 

**    freight  and  insurance, 
for  account 'of . 

*•   cash. 

*•   delivery. 

*•  immediate  delivery. 

••  shipment. 

**  your  account. 

free  on  board. 

of . 

on  sample. 

only  sufficient  to  cover  engagement. 

same  quality  and  at  same  price. 

subject  to  your  confirmation  by  telegraph  reaching  us  by  — 

to  arrive. 

**      *'       ;  vessel  due  about . 

•*      **  **      now  due. 

at  a  decline  of . 

at  an  advance  of . 

and  will  keep  here  until  further  notice. 

at r. 

at and  shipped  per  steamer. 

at and  we  draw  as  desired. 


not  bought. 


.  at '  before  your  dispatch  arrived. 

■  for  joint  account. 
•  in  advance. 

■  in  advance  for  joint  account. 


as  we  think  it  better  to  wait  for  a  few  days. 
»«        **        «•    «i       <»    prices  will  go  lower. 

they  been  bought  ? 
••    bought? 

you  bought  ? 

Acualibus jiq^  much  have  you  bought  ?  . 

Acualis If  bought,  sell  out  (at  an  advance  of ). 

Acualium  ....  ««  they  can  be  bought. 

Acuamotor •♦     •*    had  not  been  bought. 

Acuanita ♦*     «•    have  bought. 

Acuanites •*     •«       «•     not  bought. 

Acuarcias ««  you  have  bought. 

Acuariorum «*     «*      «'     not  bought. 

Acuarios Mail  particulars  to-night  of  all  you  want  bought  in. 

Acuartelo Rebought  here. 

Acuartillo They  have  bought. 

Acuaticas ••        ••    not  bought. 

Acuatico *'        '»    been  bought. 

Acuatil "        *'    not  been  bought. 

Acuatiles To  be  bought. 

Acuatismo Unless  they  can  be  bought  on  the  basis  of . 

Acubadas Was  bought  before  your  telegram  arrived. 

Acubetado What  have  they  bought  ? 

Acubus  ,.  ..^...      •«        •*    you  bought ? 

Acucella. ..  f. . .  When  bought,  sell  same  at  advance  of . 

Acucharado ••  **        **       '*    (stop  order)  at  decline  of  ^ ^ 

Acuchillar «*  '*      telegraph. 

Acuchillo Who  bought  ? 
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04842  Acadido Why  have  you  bought  ? 

04843  Acudicras *'       **      **    not  bought  ? 

04844  Acudieron You  have  bought. 

04845  Acudir •  BWCK5. 

04846  Acudiremos Fire  brick. 

04847  Acudisteis "        **     and  sufficient  day. 

04848  Acuebamus "    clay. 

04S49  Acuebant Lime. 

04850  Acueducho  ....  Red  brick. 

04851  Acueductos "       '*     and  sufficient  lime. 

04852  Acuemur Send red  bricks. 

04853  Acuendo "    ist  quality  fire  bricks. 

04854  Acuentibus. ...      "  ■  ist  quality  fire  bricks  and  sufficient  fire  clay  for  setting 

04855  Acuerdas ^Vith  the  necessary  fire  bricks  and  fire  clay. 

04856  Acueremus red  bricks  will  be  sent. 

04857  Acuerunt ist  quality  fire  bricks  will  be  sent. 

04858  Acuestas ist  quality  fire  bricks  and  necessary  fire  clay  will  be  sent. 

04859  Acugular BROKER. 

04860  Acuimmo Broker(s)  cannot  be  found. 

04861  Acuimus "        is  (are) . 

04862  Acuire Can  recommend as  a  good  broker. 

04863  Acuirebbe '*    you  recommend  a  good  broker  ? 

04864  Acuirono *'      **  secure  a  good  broker? 

04865  Acuisco Have  secured  a  good  broker. 

04866  Acuissemus. ...  In  the  hands  of  a  broker. 

04867  Acuition Is  broker  for . 

04868  Acuitivo Not  in  the  hands  of  brokers. 

04869  Acuity On  broker's  certificate. 

04870  Acuiva *'         **       classification. 

04871  Acuivamo **         **       valuation. 

04872  Aculador Our  broker(s) . 

04873  Aculeated Their  broker(s) . 

04874  Aculeatos  ....  Unable  to  secure  a  g-ood  broker. 

04875  Aculeatum Who  is  (are)  his  (their)  broker(s)  ? 

04876  Aculebraba  .  ,  .  Will  act  as  broker(s)  (for ). 

04877  Aculebrar "     secure  good  broker. 

04878  Aculebro *'     you  secure  a  good  broker  ? 


04879  Aculeiform. . , 

04880  Aculeolate  . . . 

04881  Aculeorum. . , 

04882  Aculeosa  .  . . , 

04883  Aculeosos  .  . 

04884  Aculeous ... 

04885  Aculeum  .  . . 

04886  Aculla     

04887  Acumbante  .  , 

04888  Acumeli .  . . . , 

04889  Acumetro.  .  .  . 

04890  Acuminadas.  . 

04891  Acuminando  . 

04892  Acuminanti  .  , 

04893  Acuminatos  . , 


04894  Acuminemur BROKERAGE. 

04895  Acumineo  ....  Brokerage  divided  in  half  with  yoU. 


04896  Acumineris . 

04897  Acuminibus  .  . 

04898  Acuminous  .  . . 

04899  Acumuladas. . . 

04900  Acumulado  .  . . 

04901  Acnmulais .... 
C4902  AcLmuIamos . . 


thirds  with  you. 


one  to  ■ 
-)  (will  be  - 


(is- 

to  be  equally  divided. 

**    '*  paid  by  you. 


two  to  iis. 
one  to  U9. 
and  t^o  between 


and 


-)• 
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04903  Aciunular Brokerage  to  be  paid  by  us. 

04904  Acumularon  .  .  **    '*     "    out  of  ybwr  share  of  the  commwsioo. 

04905  Acumulo **         "us. 

04906  Acunaba '*        **  you. 

04907  Acuaabais '*        should  be  diTidod. 

04908  Acunabamos.  .  "        will  be  divided. 

04909  Acunacion *'        will  be . 

04910  Acunamos  ....  **  •»     »*  paid  (by -^. 

049 1 1  Acunando  ....  Buyers  pay  brokerage. 

04912  Acunaras **      will  not  pay  brokerage. 

04913  Acunculae Exclusive  of  brokerage. 

04914  Acunculis Free  of  brokerage. 

04915  Acunum Have  lo  divide  brokerage  with  others ;  cannot  possibly  allow  you  more  than . 

04916  Acunzador '*      '•      *'  "         with . 

04917  Acuorum Including  brokerage. 

04918  Acuosas Must  not  pay  the  brokerage. 

04919  Acuosidad Must  pay  the  brokerage.  „ 

04920  Acupaga No  brokerage  can  be  allowed. 

04921  Acupalpe *'  **  **     **  paid. 

04922  Acupedia Outside  (or  extra)  brokerage. 

04923  Acupedios Owners  pay  brokerage. 

04924  Acupedium  .  . .  Sellers  pay  brokerage. 

04925  Acuphis *'      will  not  pay  brokerage. 

04926  Acupictae Usual  brokerage. 

04927  Acupictos *•  **  and  commission. 

04928  Acupictum We  do  not  get  any  brokerage  on  this;  arrange  accordingly. 

04929  Acupictura. ...    "    pay  brokerage. 

04930  Acupress What  brokerage  do  you  charge  ?  '' 

04931  Acupuntura ...      **  •*        is  chargeable  (to )  ? 

04932  Acurrucado  .. .      '*    will  be  the  brokerage  ? 
Q4933  Acurrucar  ....  Who  will  pay  the  brokerage  ? 

04934  Acurruque Will  divide  the  brokerage. 

04935  Acusables **    guarantee  the  brokerage. 

04936  Acusadas **    not  divide  brokerage. 

04937  Acusadores  ...      "     **    guarantee  brokerage. 

04938  Acusan "     **    pay  brokerage. 

04939  Acusariais **     '*    stand  two  brokerages. 

04940  Acusaseis  ....      **    pay  the  brokerage. 
C4941  Acusaste '*    you  divide  the  brokerage  ? 

04942  Acusativos **     **    pay  brokerage  (of )  ? 

04943  Acusatorio    . . .  With  brokerage. 

04944  Acusemos .  Without  brokerage. 

04945  Acusica per  cent,  brokerage  due  us. 

04946  Acusicos.    . ,  . . will  pay  brokerage. 

04947  Acusilas —  brokerage  to  us. 

04948  Acusma —  brokerage  to  you. 

Q4949  Acusmatico  ...  —  brokerac^e  due  us. 
04930  Acusmato BULLION. 

04951  Acusones Actual  realized  value  of  the  bullion. 

04952  Acustiche Approximate  value  of  the  bullion. 

°4953  Acustico Assay  value  of  the  bullion. 

04954  Acutalem Base  bullion  assaying . 

04955  Acutalibus. . . .  Bullion  has  been  attached  by . 

04956  Acutalium  ....       "       is  shipped  to  the  mint. 

04957  Acutamente.  . .       **       '*       **       (amounting  to ). 

04958  Acutanglc Can  buy bullion  at . 

04959  Acutangolo.  . .    '*    you  attach  bullion? 

04960  Acutatae  ....    "  attach  bullion. 

04961  Acutatorum  .  .  Following  bullion  operations  have  taken  place. 

04962  Acutatos Has bullion  on  board  for  your  port. 

04963  Acutatum "    bullion  on  board  to  your  consignment. 

04964  Acutesse Have  shipped bars  of  bullion  worth . 

04965  Acuttator If  the  base  bullion  contains  anything  refractory  we  shall  claim  proper  deduction. 

04966  Acuticaude Make  no  further  bullion  shipments  until  further  instructions. 

04967  Acuticorne.  . . .  No  bullion  on  hand. 

04968  Acuticus '*       **      operations  to  report. 

04969  Acutifloro Refined  bullion. 

04970  Acutifolie Send  bullion  to bank  (of ). 

04971  Acutilar Shall  ship  bullion  (on ). 

04972  Acutilobe Ship  all  the  bullion  you  possibly  can  (before  — ). 

04973  Acutipenne.  .  .    **    no  more  bullion  until  ordered. 

04974  Acutos Shipment  of  bullion. 

04975  Acutulac Steamer  sailed  to-day,  taking bars  of  bulHOn,  lots to ,  boM^  ^nclusSVe. 

04976  Acutulorum. . .        **  •*      taking bars  of  bullion,  lots to ^^^th  inclusive. 


—  to ^^^bpth  mclusvve. 
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04977  Acutulos Suggest  you  ship  all  available  bullion  before  — — *. 

04978  Acuturarum . . .  The  bullion  is  sent  to  be  refined. 

04979  Acuturum  ....    "    shipment  of  bullion  has  realized , 

04980  Acuuntur Value  of  bullion  is . 

04981  Acvamedha.  .  .  What  bullion  are  you  shipping? 

04982  Acvatara "     do  you  estimate  the  bullion  at  produced  since  last  shipment  ? 

04983  Acvattha  . .  ...      **      is  the  total  yalue  of  the  bullion  ? 

04984  Acvina **      "    "      '*    amount  of  bullion  ? 

04985  Acyclic When  will  you  ship  bullion  and  how  much? 

04986  Acyde Will  be  able  to  ship <-  bars  bullion  on  •■. 

04987  Acylla "    ship  bullion  amounting  to . 

04988  Acylorum 

04989  Acylos 

04990  Acystie 

04991  Adaca 

04992  Adacilla • 

04993  Adacquammo 

04994  Adacquando 

04995  Adacquare 

04996  Adacquassi 

^4997  Adacquato 

04998  Adacquava BULLS  AND  BEARS. 

04999  Adacquo A  bear  interest  in . 

05000  Adactarum.    .  .  *'     *'     movement  in . 

05001  Adacted * '     "  * '  "  ( )  shares  is  likely  to  take  place. 

05002  Adactibus "  bull  interest  in . 

05003  Adactilos '*     **    movement  in . 

05004  Adaction '*  bull  movement  in  ( )  shares  is  likely  to  take  place. 

05005  Adactionem  ..."  strong  bear  movement  in . 

05006  Adactionis.  ..."       "     bull  movement  in . 

05007  Adactuum  ....  Bear  movement  on stock. 

05008  Adactyle '*    operations. 

05009  Adadah '*    pool  in . 

05010  Adadhir Bears  are  active. 

0501 1  Adaequamus  . .      "       *'  endeavoring  to . 

05012  Adaequanti .  ..      "       *'  gaining  followers. 

05013  Adaequatio  .  .  .      "       "  losing  their  following. 

05014  Adaerabant.  ..      **       "  overstocked. 

05015  Adaerandum  . .      "       "  selling. 

05016  Adaerares "       "  very  strong. 

05017  Adaeratae "       "  weak. 

05018  Adaeratos **     covering  their  short  sales. 

05019  Adaeratum. ...      "      have  been  caught  short. 

05020  Adaeravero  ...      "        *'     forced  down . 

05021  .Adaestuare .   .,      "        "     succeeded  in  their  operations. 

05022  Adaeus "     selling  to  cover  their  sales. 

05023  Adafina *'         '"        "  depress  the  market. 

05024  Adaggerant .  . .  Bull  movement  in  the  ( )  shares. 

05025  Adagial "    operations. 

05026  Adagiammo. . .    **    pool  in 

05027  Adagiando Bulls  are  active. 

05028  Adagiarono.  ..      "      "    gaining  followers. 

05029  Adagiassi  ...     "      "    endeavoring  to . 

05030  Adagiato "      **   losing  followers. 

05031  Adagiava "      **    overstocked. 

05032  Adagiavamo  ..     "      "    selling. 

05033  Adagieremo.  . .     '*      "    very  strong. 

05034  Adagione *'      "   weak. 

05035  Adagionum  ...      '*     buying  to  sustain  the  market. 

05036  Adagiosatz *'     have  run  the  shares  up  (to ), 

05037  Adagnitae  ....      "     selling  out  their  purchases. 

05038  Adi^itio **     succeeded  in  their  operations. 

05039  Adagnitos. ...  In  consequence  of  bears  operating. 

05040  Adagnoscam  .  .    **  "  "  bulls  operating . 

05041  Adagnosces  ...  Is  the  crowd  bullish  or  bearish  ? 
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BULLS  AND  BEARS— Continued, 

05042  Ada^overo.  . .  Leading  bears  have  turned  bulls. 

05043  Adag^ovi .  ...        '*       bulls  have  turned  bears. 

05044  Adas^eiro  ....  Principal  bear(s)  is  (are) . 

05045  Adag^uinha ••         bull(s)  is  (are) . 

05046  Adalardo Strong  bear  party  selling. 

05047  Adalberga  ....  The  ^rs  are  furious. 

05048  Adalberon **    bulls  are  furious. 

05049  Adalbold There  are  a  good  many  weak  bears. 

05050  Adalgar *'       •'   **    **        "         "      bulls. 

05051  Adalhard "     is  said  to  be  a  bear  movement  (on ). 

05052  Adaliah '*      .«..»«.«  ii  ^j^n  movement  (on     ■     ■  ■). 

05053  Adalid To  bear  the  shares. 

05054  Adalingue '*   bull  the  shares. 

05055  Adalligabo We  are  bulls  at  present. 

05056  Adallind *'      •*   bears  at  present. 

05057  Adaltrud Who  is  bearing  the  market  ? 

05058  Adalwin "     **  bulling  the  market  ? 

05059  Adaly BUSINESS. 

05060  Adamabant  ...  A  creditable  business. 

05061  Adamabimus  . .  Advise  you  to  close  the  business  and  return. 

05062  Adainadas.  . .  .  Afifects  our  business  more  than  —      — . 

05063  Adamagier A  general  falling  off  of  business. 

05064  Adamandum  . .  A  good  business  has  been  donb  at  full  rates. 

05065  Adamantaea  .  .  **  heavy  business  has  been  transacted  during  the  week. 

05066  Adamantcm. . .  **  large  business  can  be  done  (in ). 

05067  Adamanteus.  .  *'     **  *'         has  been  done  (in ). 

05068  Adamantoid. . .  **  moderate  business  has  been  done  (in ). 

05069  Adamareris ...  A  profitable  business. 

05070  Adamares *'       **  *'         can  be  done. 

05071  Adamaretur.  . .  **  safe  business. 

05072  Adamas **    "         **        can  be  done. 

05073  Adamascado  .  .  **  small  business. 

05074  Adamascais  . . .  '*  speculative  business. 

05075  Adamasco.  .  . .  **  **  "        is  being  done  (in ——). 

05076  Adamasques  .  .  All  speculative  business  stopped  by  strike. 

05077  Adamastos. ...  An  unprofitable  business. 

05078  Adamatarum  . .    '*  unsafe  business. 

05079  Adamatorem  . .  Are  doing  the  business  through  another  house. 

05080  Adamatote  ...    *  *    endeavoring  to  do  the  business  (with ). 

05081  Adamaveris.  . .    '*  extending  our  business. 

05082  Adamavero **   having  sharp  competition  in  this  business. 

05083  Adamavi **   inclined  to  give  the  business  attention  (if  you  — ). 

05084  Adambulans  .  .    '*   not  acquainted  with  the  business. 

05085  Adambulat '*   reducing  our  business. 

05086  Adambules "   unable  to  do  business  (with ). 

05087  Adamianos **   working  the  business  and  have  every  prospect  of  success. 

05088  Adamica As  you  did  not  telegraph,  the  business  has  fallen  through. 

05089  Adamique  ....  Attend  to  the  business. 

05090  Adamisme Business  at  a  stand-still. 

05091  Adamitarum. . .        '*        closed. 

05092  Adamitic *'        concluded. 

05093  Adam pliabo. . .  •'  continues  very  active. 

05094  Adam pliata  .. .  **  *'  "     dull. 

05095  Adampliavi  ...  "  going  on  as  usual. 

05096  Adamsholz "  has  been  given  up  as  impracticable. 

05097  Adamsite *'  is  confined  within  very  narrow  limits. 

05098  Adam skind "  ''declining. 

05099  Adamssohn  ...  **  '*  dull. 

05100  Adansonias  ...  "  '  *  entirely  stopped  owing  to  the  excitement  caused  by  the  outbreak  of  the  rebeUioUi 

05101  Adansonie *'  **  falling  off  (because ). 

05102  Adaperies "  '*  neglected  owing  to  the  excitement  caused  by  the  election. 

05103  Adaperimus  .  .  ^'  '*  now  commencing. 

05104  Adaperirem.  . .  **  "reviving. 

05105  Adaperiunt.  .  .  "  **  very  unsettled  owing  to  rumors  of  war. 

05106  Adapertile.  ...  "  looks  very  dull  ahead,  shall  I  keep  on  or  return  ? 

05107  Adapertos.  ...  **  manager  absent. 

05108  Adapertum ...  **  matters  are  in  good  shape  here,  so  that  you  will  not  be  needed  before  •    '■■■    . 

05109  Adaperucro .. .  *'  *'       in  excellent  condition. 

05110  Adapis "  of  an  important  nature  demands ——^. 

051 11  Adaptabais  .  ..  "  prevents  leaving. 

05112  Adaptabo ....  '*  prospects  good. 

05113  Adaptobunt  .  .  **  "         poor. 

05114  Adaptais *•  referred  to  id  not  open. 

05115  Adaptames. ...  "  **        "  "  still  open. 
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bVSlNBSS—Qmtinu^d, 

16  Adaptandum  . .  Business  will  pass  into  opponent's  hands  unless  ^joa  gp  much  lower. 

17  Adaptarent Can  do  a  good  business  (with ). 

18  Adaptasse **     "the  business. 

19  Adaptatae '*    only  accept  business  proposed  on  terms  already  stated. 

20  Adaptation '*    put  the  following  business  in  { )  (your)  haf^cis. 

21  Adaptatos.  ...    '*    undertake  the  business. 

22  Adaptem "    the  business  be  done  ? 

23  Adaptentur  ...    "    you  do  any  business  (with ^— )  ? 

24  Adapteris **      **     **  the  business? 

25  Adapterons  .  ..    "      **    undertake  the  business  ? 

26  Adaption Cannot  accept  business  proposed. 

27  Adaptly **      do  any  business. 

28  Adaptness •*       '*  the  business, 

29  Adaptorial *'       *'    "         *•        on  your  terms. 

30  Adaquabat **       **    *'         '*         '*      *'      **      but  propose  the  iollowiag :  . 

31  Adaquabis  ....        "      expect  much  business  (at  such -*-). 

32  Adaquabunt...        *'      leave  the  business. 

33  Adaquandum..        '*      sell  out  the  business.  -^   • 

34  Adaquante *'      transfer  the  business. 

35  Adaquantur. . .  Close  the  business. 

36  Adaquat Closed  the  business.  ,        -    ^    . 

37  Adaquavit.  . . .  Complete  the  business  as  soon  as  possible. 

38  Adaquetur Consider  the  business  safe. 

39  Adarajas Continue  to  do  the  business  as  hitherto. 

40  Adarariae.  .  .  .  Decline  further  business. 

41  Adararius **      to  do  business  (with 1^ 

42  Adarcarum Do  a  large  business. 

43  Adarce **  '*  small  business. 

44  Adarcon "  not  consider  the  business  safe. 

45  Adarconim '*    **   lose  the  business. 

46  Adarescam "    **    wish  to  engage  in  any  business. 

47  Adaresces **  you  think  the  business  safe  ? 

48  Adargas '*  not  think  your  party  means  business. 

49  Adargue **    **      **     our  party  means  business. 

50  Adargueros  . . .  Endeavor  to  keep  the  business  in  hand. 

51  Adarguinha. . .  **        '*  secure  the  business. 

52  Adarmes Entirely  out  of  business. 

53  Adaruero Expect  to  do  a  good  business. 

54  Adaruerunt.  . .  Give  us  the  best  houses  to  do  business  with. 

55  Adarui Given  up  business. 

56  Adaruimus Going  into  business. 

57  Adaruissem .  . .      "      out  of  business. 

58  Adaruisti Have  every  facility  for  doing  the  business. 

59  Adasperano ...      '*    no  business  in  hand. 

60  Adasperare  ...      **    other  business  in  hand. 

61  Adasperava  . . .  How  much  do  you  think  could  be  made  on  the  business  ? 

62  Adaspero If  absolutely  necessary  to  secure  the  business,  you  may  go  as  low  as  -- 

63  Adaspiens  ....   * '  business  does  not  improve. 

64  Adastammo  . . .  **        **       improves. 

65  Adastando "  you  can  do  the  business. 

66  Adastare **    **    cannot  do  the  business. 

67  Adastarono  . . .   **    **    have  any  other  business. 

68  Adastassi ....  Is at  business  now  ? 

69  Adastato *'  away  from  business  at  present. 

70  Adastavamo  ...****        **         **        **      *•       ;  will  return  in  a  few  days. 

71  Adastra *'  it  a  profitable  business  ? 

72  Adataide **  there  any  prospect  of  business  ? 

73  Adattabile It  cannot  interfere  with  your  business. 

74  Adattalo **  is  a  business  of  considerable  importance.  . 

75  Adattata **  "  *'  profitaWe  business. 

76  Adatteremo  ...  **  **  not  a  profitable  business. 

77  Adattevole  ....*'**    **  suitable  to  do  the  business  through  another  houee. 

78  Adattossi *'  "the  same  business  as  referred  to  in  letter  (of -). 

79  Adauctae «•«•««       «•      .     •«        •»       •«         »*  •«  telegram  of ). 

80  Adauctando  ..."  may  interfere  with  your  business. 

81  Adauctanti "    "    lead  to  business. 

82  Adauctares "  must  not  interfere  with  business. 

83  Adauctatos ....  "  will  interfere  with  business. 

84  Adauctemur ..."    "  not  interfere  with  business. 

85  Adauctoris Just  gone  into  business. 

86  Adauctorum  . . .  Leave  the  business  as  it  is. 

87  Adauctos "       "        "       in  (our  hands)  (the  hands  9i ■ — ^, 

88  Adauctum No  business  can  be  done. 

89  Adaucturae. ..."        **        is  done. 
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BUSMBSS—Con£tnu^d. 

05190  Adancturos No  business  on  account  of 

05191  Adaodiendo  . . .    *'        "         '*      "         **  holiday. 

05192  Adaudienti *'         "         *'      **         '*  weather 

05193  Adaudieiis **  special  business. 

05194  Adaudirent Not  a  very  creditable  business. 

05195  Adandissem  . . .  Our  party  means  business. 

05196  Adauditae Owing  to  other  business. 

05197  Adauditos "       "  press  of  business. 

05198  Adauditum Prefer  leaving  the  business  in  your  hands  ;  do  the  best  you  can. 

05199  Adaudituro. . . .  Put  the  business  into  the  hands  of — . 

05300  Adaudivero Rather  than  lose  the  business. 

05201  Adaudivi Refuse  to  do  the  business. 

05202  Adaugeam Reluctantly  compelled  to  relinquish  the  business. 

05203  Adaugeamur. . .  See  very  little  prospect  of  business. 

05204  Adaugearis Sell  out  the  business. 

05205  Adaugebit Shall  transfer  the  business  (to ). 

05206  Adaugebunt . . .  Shall  we  do  the  business  ? 

05207  Adaugemini  . . .  Some  little  time  must  elapse  before  business  is  renewed. 

05208  Adaugendum  . .  Special  business. 

05209  Adaugerent  . . .  Suggest  that  you  send  your  btisiness  to  some  one  else. 

05210  Adaugesces Take  it  that  you  leave  the  business  in  our  hands. 

05211  Adaugmen ..<««.      a      .«       **        4t         «<    k        ««      unless  we  hear  to  the  contrary. 

05212  Adaugminis  .  - .  Telegraph  ( )  or  the  business  may  fall  through. 

05213  Adaugminum  . .         *'         direct  if  any  business  — — . 

05214  Adaunt "         if  business  is  done. 

052x5  Adauxeris "  quickly  as  other  houses  arc  treating  for  the  business. 

05216  Adauxerunt  . . .  The  business  can  be  done. 

05217  Adauxi *'         *'        does  not  suit  us. 

05218  Adauximus ....     '*         '*        has  been  offered  us  through  another  house. 

05219  Adauxissem  ...     '*         "        is  transferred  to . 

05220  Adauxisti "         '*        '*  lost  owing  to  your  not  telegraphing  promptly. 

05221  Adavunculo  .    .     "         '*        •*  well  worth  the  expoise  of  telegraphing. 

05222  Adawing **         "        *'  not  worth  the  expense  of  telegraphing. 

05223  Adawlet "         *•        will  pay. 

05224  Adaxint "  extent  of  the  business. 

05225  Adays "  nature  of  the  business. 

05226  Adazas There  is  every  prospect  of  business. 

05227  Adbed '•      "  very  little  prospect  of  doing  the  business. 

05228  Adbibebam They  can  do  the  business. 

05229  Adbibentis '*     cannot  do  the  business. 

05230  Adbiberunt "     intend  doing  a  conservative  business. 

05231  Adbibes Transfer  the  business  (to ). 

05232  Adbibimus  ....  Try  to  do  business  (with ). 

05233  Adbibissem Very  important  business. 

05234  Adbibisti We  accept  the  business  proposed. 

05235  Adbibo •*   decline  to  do  this  business. 

05236  Adbibunt **  do  not  do  business  in  that  way. 

05237  Adbitebat "   leave  the  business  in  your  hands  ;  please  do  your  best  for  our  interests. 

05238  Adbttendi '*   transact  business  at bank. 

05239  Adbiteres What  are  the  prospects  of  business  ?        . 

05240  Adbitet *'     business  are  you  doing  ? 

05241  Adblatered "     is  the  extent  of  your  business  ? 

05243  Adblaterofi '*      "    '*   nature  of  the  business  ? 

05243  Adcense Why  has  business  not  been  done  ? 

05244  Addable Will do  the  business  ? 

05245  Addacem **    do  the  business. 

05246  Addacibus '*    not  resume  business. 

05247  Addacis "    not  do  the  business. 

05248  Addanaiato '*    resume  business. 

05349  Addaziammo  . .     **    sellout  the  business. 

05350  Addaziando  ...     '*    the  business  pay  ? 

05351  Addaziare "    transfer  the  business. 

05252  Addaziassi Would  you  advise  business  (with )  ? 

05353  Addaziato You  evidently  do  not  care  for  the  business. 

05354  Addaziava "    had  better  do  the  business. 

05255  Addazio **      **       **      not  do  the  business. 

05256  Addebas Your  representative  refuses  to  do  business  with  us. 

05257  Addebolire has  done  our  business  for  years. 

05258  Addebolito 

05259  Addeboliva 

05260  Addecimare 

05261  Addecimato 
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05279 
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053" 
05312 

053I3 
05314 
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053  J  7 
05318 

05319 
05320 
05321 
05322 
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05324 
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05326 
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05329 
05330 
05331 
05332 
05333 
05334 
05335 


Addecimava 
Addecimo . . 

Addecte 

Addeemed . . 
Addeeming. 
Addendonim 
Addendos . . 
Addendum  . 
Addensando 
Addensanti . 
Addensares . 
Addensatos. 
Addenseat  . 
Addensebas 
Addenseris . 
Addentello  . 
Addentem. . 
Addentibus. 
Addentis. . . 
Adderbeet. . 
Addergif . . . 
Adderkop  . . 
Addei  kniid . 
Adderruid. . 

Adders 

Adderslang. 
Adderster . . 
Addertong  . 
Addervaren 
Addestrano. 
Addestrare . 
Addestrava. 
Addestro. . . 
Addetto  . . . 
Addiaccio . . 
Addibility. . 
Addicam . . . 
Addicendo  . 
Addicerent . 
Addicessi  . . 
Addiceva . . . 
Addicevamo 
Addiciamo  . 
Addicimini . 
Addicted . . . 
Addicting.  . 
Addiction i  . 
Addictorum 
Addictos . . . 
Addicturae . 
Addicturos  . 
Addicuntur. 
Addideras. . 
Addidicero  . 
Addidici  . . . 
Addidissem . 
Addidistis . . 
Addiettivo  . 
Addimando. 
Addimur . . . 

Addire 

Addirizzo  . . 
Addiscebas . 
Addiscente . 
Addisceres  . 
Addiscet . . . 
Addiscis  . . . 
Addissero . . 
Additam  . . . 
Additamela. 
Additament 
Additare . . . 
Addiurono. 
Additarum  . 


78 

...BUY.»t 

A  good  many  buying  on  speculation. 
Advise  buying  at  to-night's  closing. 

'*       (at ). 

**  '*       would  favor . 

* '        lowest  price(s)  you  can  buy. 
All  we  could  buy  at  the  limit.     . 
Are  buying  at . 

"        *'       "  reduced  prices. 

• '         * '      heavily  to  hold. 

**         "      up  small  parcels  to  complete  (your)  ( )  orders. 

'*    not  buying  at  present. 

'  *    trying  to  buy  (at ). 

**    unable  to  buy. 

"    you  buying? 

• '      "     open  to  buy  ? 

**       '     willing  to  buy  for  us  on  joint  account  ? 
As  soon  as  we  can  buy  will  advise. 
At  what  price  can  you  buy  ? 

*'     "        "      *'      "      "     for  future  shipment  ? 

"     '•         *      '        *       **      "   inunediate shipment ? 

**     "        •*      *'      "      •*      "   joint  account ? 

•*     "        ••     and  to  what  extent  can  you  buy ? 

"     **        **    can  you  buy  cost  and  freight? 

•'     **        "      *'      *'     "      "     freight  and  insurance  ? 

**     *•        *'      '*      •*     "     ex  ship? 

ti     t         t«      «i      .4     44     ex  quay? 

•*     **        **      "      "     '*     ex  vessel  o<T  the  coast  ? 

"     **        *'      "      "     **     "       *'      to  arrive,  now  about  due  ? 

"     .*        .4      4.      4.     i.     ..       i.      .«      ..      (due  about )? 

**     •*        •'      *'      "     *•     free  on  board? 

"     "        "      **      "     '*     in  bond. 

'•     '•        *'      ••      "     *'     ex  warehouse? 

*'     *'        "     could  you  buy  for  future  delivery  ? 

'•     **        "        **       "      **    in  fair  quantity — ■ ? 

'  *     * '      rate  can  you  buy  for  our  account  ? 

"     "        "    (can)  (will) you  buy? 
Await  instructions  before  buying. 
Before  buying  watch  the  market  closely. 
Begin  buying. 

Being  unable  to  buy  at  limit,  have  bought  at  -      - . 

Believe  decline  culminating,  advise  buying  ( ). 

Buy  all. 

"      "    you  can. 

"     and  forward  by  cheapest  route. 

*'      "         **         '*   sailing  vessel. 

'•      '•         '*         "   steamer. 

"      ••         '  "   quickest  route. 

••      ••    hold. 

',      "      **     for  future  instructions. 

"      "    send  insured. 

*'      '*      "    uninsured. 

'*      '*    ship  at  once  (by ). 

'  *     any  cheap  lot  that  offers. 

•*      **     off  grade  quality  that  may  do. 

**     as  best  you  can. 

'  *     *  •  market  permits. 

much  as  you  can  (of )  (at  ■ 


**  (much)  (many)  as  you  can  (at ). 

at  a  decline  from  opening  (of ). 

**  an  advance  (of ). 

"  about . 

**  any  price. 

'*  best  price. 

' '  a  fair  price. 

*'  former  quotations. 

' '  last  limits. 

*•    •*   price. 

*•  lowest  price. 

"      ••       to  close. 

•*  market  price. 

*  *  not  over . 

**     **     "     quotations  in  telegram  (of  — 
•*     *•     "  "  "letter  (of 


*  See  also  "  Purchase.*'   t  See  also  page  643. 
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05336  Additasse . 

05337  Additato... 

05338  Additatore 

05339  Additavano 

05340  Additavate  . . 

05341  Additiciae. . . 

05342  Additicios. . . 

05343  Additicium . . 
U5344  Additionum  . 

05345  Additorial . . . 

05346  Additory 

05347  Addixero 

05348  Addixerunt. . 

05349  Addixi 

05350  Addixisti 

05351  Addobbaromo 

05352  Addobbando. 

05353  Addobbare  . . 

05354  Addobbassi. . 

05355  Addobbato  . . 

05356  Addobbava . . 

05357  Addpbbo 

05358  Addoceam. . . 

05359  Addocebit. . . 

05360  Addocebunt  . 

05361  Addocendam 

05362  Addocendos  . 

05363  Addocente  . . 

05364  Addocentur  . 

05365  Addoceor  . . . 

05366  Addoccrent . . 

05367  Addoctarum . 

05368  Addoctas 

05369  Addocto 

05370  Addocturas. . 

05371  Addooieram. 

05372  Addocueris . . 

05373  Addocuimos . 

05374  Addocuisti  . . 

05375  Addogato  . . . 

05376  Addoglia 

05377  Addogliano. . 

05378  Addolcendo  . 

05379  Addolcimmo . 

05380  Addolcirc  . . . 

05381  Addolcisco  . . 

05382  Addolcissi . . . 

05383  Addolcito  . . . 

05384  Addolciva . . . 

05385  Addolorano  . 

05386  Addolorare . . 

05387  Addolorava. . 

05388  Addoloro 

05389  Addon 

05390  Addoom 

05391  Addoomed  . . 

05392  Addooming  . 

05393  Addoparsi 

05394  Addonnento . 

05395  Addormimmo 

05396  Addonnimus 

05397  Addormire  . . 

05398  Addonnisco  . 

05399  Addormissi . . 

05400  Addormiva . . 

05401  Addomio  . . . 
05403  Addottrino . . 

05403  Addrappono . 

05404  Addrappare  . 

05405  Addrappava  . 

05406  Addrappo  . . . 

05407  Addressee . . . 

05408  Addressful  . . 

05409  Addressing . . 


Buy  at  once,  even  at  a  sacrifice. 
"  reduced  prices. 
**  opening. 

' '  last  price  if  possible. 
*  *  the  price  you  named. 

* '  your  discretion  (but  not  above ). 

*'  and  draw  at  sight. 

"  and  draw  at days'  sight. 

•'  and  draw  on  us  at  short  sight. 

* '  and  draw  on  us  at  long  sight. 

-  and  draw  on  us  at  long  or  short  sight. 


(at- 

balance  if  possible. 

best  quality. 

only, 
better  quality, 
cautiously  and  closely. 
"  "    don't  hurry. 

'  •         ,  don't  hurry  ;  look  about  for  cheap  lots, 
cheap  grades, 
cost  and  freight. 

'*    freight  and  insura&ce. 
double  the  quantity. 
ex  quay. 
•'   ship. 

' '   vessel  off  the  coast. 

following  as  per  your  quotations  or  less  if  possible, 
for  a  quick  turn. 

' '   account  of . 

' '   arbitrage. 


backward  delivery, 
cash  (at  not  over  — 


-). 


"     less  usual  discount,  if  no  better  can  be  done, 
joint  account, 
our  account  (and  forward  to ). 

**         '*       and  hold  subject  to  order. 

risk . 

"         '*       if  not  above 

"         "        '•  you  approve, 
us  at unless  you  think  they  can  be  purchased  lower  (in  ■ 


' '   prompt  delivery, 
free  on  board. 

if  about . 

'  *  at  previous  price. 

*  *  no  change  since  yesterday. 

"  possible. 

* '  the  market  is  strong. 

**    "       *'       •*  weak. 

' '  you  cannot  do  better. 

in  advance. 


' '  advance  for  our  account. 

"       ••  *•  joint  account. 

"  arbitrage. 

**  bond. 

"  preference  low  running  lots. 

'*         '*         better  grades. 

it  (at ). 

just  enough  to  keep  the  market  up. 
medium  quality, 
no  more  at  present, 
on  best  terms  possible. 

••     **        '*  "         at  your  discretion. 

*'  last  terms  or  lower  if  possible. 
"  time. 

**  if  no  better  can  be  done. 

**  4  months,  interest  added,  if  no  better  can  be  done. 
*•  **      *'      ,  without  interest  added,  if  no  better  can  be  done, 
only . 

'*    the  quantity. 

promptly, 
quickly. 

**        if  you  anticipate  a  rise  in  the  market. 
sample  package. 
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05410 
054" 
05412 
054I3 
054I4 
05415 
054I6 
054I7 
05418 

054I9 
05420 

0542I 

05422 

05423 
05424 
05425 
05426 

05427 
05428 

05429 
05430 
0543I 
05432 
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05443 
05444 
05445 
05446 
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05448 
05449 
05450 
0545I 
05452 
05453 
05454 
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05456 
05457 
05458 

05459 
05460 
05461 
05462 
05463 
05464 
05465 
05466 
05467 
05468 
05469 
05470 
0547I 
05472 
05473 
05474 
05475 
05476 
05477 
05478 
05479 
05480 
05481 
05482 
05483 


Addritto 

Adduam  

Addubitabo  . 
Addubitant. . 
Addubitavi .  . 
Adduced  . .  .  . 
Adducendas  . 
Adducendo  .  . 
Adducing  .  .  . 
Adducitore  .  . 

Adduce 

Adducono. . . 
Adductioni . . 
Adductius.  . . 
Adductorum. 
Adductutn  .  . 
Adducuntur  . 
Addulce  . . . . 
Addulcing  .  . 
Addurammo. 
Addurare  . . . 
Addurarono  . 
Addurato  .  . . 
Addurranno  . 

Addussi 

Adduxerit . ,  . 
Adduxissem  . 
Adduxistis  .  . 
Adecenando  . 
Adecenar  .  ,  . 
Adecenaras. . 
Adecenaria . . 
Adecenaron  \ 
Adeceno  . . . . 
Adecentado  . 
Adecentara. . 
Adecentes . . . 
Adecuabais. . 
Adecuacion. . 
Adecuadas  . . 
Adecuado  .  , . 
Adecuamos. . 
Adecuareis  . . 
Adedalado  . . 
Adedebamus . 
Adedebant  . . 
Adedendas  . . 
Adedendum  . 
Adedenti .... 
Adederemus . 
Adederent. . . 
Adedissent. . 

Adedisti 

Adeduntur . . 
Adef  aghi .... 
Adefagia  . . . 

Adefago 

Adef  esios  . . . 
Adeganas . . . 
Adegerant  . . 
Adegerimus . 
Adegistis  . . . 
Adegueiro  . . 
Adehesadas . 
Adehesado . . 
Adehesais. . . 
Adehesamos. 
Adehesar  . . . 
Adehesaron  . 

Adeheso 

Adeimantos . 
Adelaar  .... 
Adelantaba  . 
Adelanto  . . . 
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BUY— Continued, 
Buy  slowly. 
'*     sufficient  to  cover  engagements. 
"     the  lot  mentioned  (in  your  letter  of  - 
(  • '  our  letter  of  - 


to  arrive  (- 


-). 


( * '  your  telegram  of  - 
( ' '  our  telegram  of  — 


now  about  due. 

"      **      vessel  due  about . 

'*  cover. 

"      "      future  deliveries. 

"      "      sales. 

*•  order  of . 

•*  stop  loss. 

until  the  stock  reaches . 

up  to  the  limit. 

weekly 

what  you  can. 

when  you  think  the  market  has  reached  bottom. 

with  privilege  of  lot. 

without  further  orders. 

and  advise  purchase  by  telegraph. 

and  draw  at  sight. 

and  draw  at . 


Buying  stopped. 

"      to  fill. 

••      very  little. 
Can  buy  about  — 


-  and  hold  for  our  account. 
•  and  ship  per  steamer. 

-  as  you  find  opportunity. 

-  at  least ,  not  above . 

■  at  your  quotation. 

immediately. 

in  small  lots  as  you  get  a  chance. 

-  shares  of to-day  without  fail  for  our  account. 


any  quantity  at , 

up  to. 

at  about . 

'*  prices  you  name. 

"      **      offered  net  to  holder. 

*•  private  sale. 

(at ). 

balance. 

cheaper  here  (or  in ). 

cost  and  freight. 
•'    freight  and  insurance. 
ex  quay. 
'*  ship. 

*'  vessel  off  the  coast. 
for  cash, 
free  on  board, 
in  bond, 
it  at  par. 
"  below  par. 
more  at  same  price, 
on  commission  for  (you)  (- 


-). 


time  if  party  is  satisfactory. 

option  on till (for  - 

to  arrive. 


to-day  (at  • 
at- 


now  about  due. 
vessel  due  about  ■ 


•  here  (at ). 

■  more  at  about  same  price. 

•  shares  of (at ). 


only  buy. 

'*       '*    a  small  quantity, 
possibly  buy  at  • 


probably  buy  for  you. 


(at- 


-). 


rebuy  again  (at  - 


for  our  joint  accot^t. 


-). 
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05484  Adelaster Can  you  buy  at  about  - 

05485  Adelboek  . .  

05486  Adelboeken 

05457  Adelborst   . 

05458  Adelbrief.. 

05489  Adeldom  . . 

05490  Adelfadas  . 

05491  Adelfas 

05492  Adelficas  . . 

05493  Adelfico  . . . 

05494  Adelfillas  . . 

05495  Adelfixia  .. 

05496  Adelgazaba 

05497  Adelgazarc. 

05498  Adelgazo  . . 

05499  Adelgis 

05500  Adelgonda. 

05501  Adelgras  . . 

05502  Adelheid  .. 

05503  Adclide Cancel  order  to  buy. 


■? 


limit ;  if  not  at  what  price  ? 
*'  price  offered  net  to  holder  ? 
"  private  sale? 
cost  and  freight  ? 

''  ,  freight  ^nd  ^^surance  ? 
ex  quay  ? 
"   ship? 

'*   vessel  off  the  ooast  ? 
free  on  board  ? 
in  bond  ? 
it  at  par  ? 
more  (at )  ? 

"     at  the  same  price  ? 

option  on ? 

to  arrive  ? 


(at- 


vessel  now  about  due  ? 
**     due  about 


05526 
05527 
05528 

05529 


05538 
05539 
05540 
05541 
05542 


(this  week)  (until  • 
any  cheaper. 

*'    more. 

"       *'    at  same  price. 

*'    quantity  at  this  price. 
•a  you  wish. 

at . 

"  less  than  — — . 

"  limit  named  in  letter  (of  - 


par ;  want  - 
'  private  sale. 

that  Bgure  ;  can't  you  do  better  ? 
your  limits,  (but  can  at  ). 


05504  Adelino Cannot  buy  and  ship  imjaediately 

05505  Adcliparic "' 

05506  Adellehn 

05507  Adelocere 

05508  Adelodcrme  . , . 

05509  Adelog 

05510  Adclopode 

05511  Adelosine 

05512  Adelostome  . . . 

05513  Adelphia 

05514  Adelphides 

05515  Adelphidum  .  . 

05516  Adelphixie 

05517  Adelphoe 

05518  Adelphorum  . . 

05519  Adelphous 

05520  Adelsbank 

05521  Adelsbrief 

05522  Adclsgeist 

05523  Adelsheld 

05524  Adelsperle 

05525  Adelsrecht 

Adelsstamm . .  . 
Adelsstand. . . . 
Adelswald  .... 
Adeltrots 

05530  Adelvolk 

05531  Ademabas  .... 

05532  Ademaces 

05533  Ademador 

05534  Ademaramos  . . 

05535  Ademarao 

05536  Adembuis 

05537  Adembuizen  . . 
Adementaba  . . 
Adementar. . . . 
Ademerunt. . . . 

Ademgat 

Ademgaten .... 


telegram  (of  • 
•  premium. 


-). 


have  refusal  at  - 
balance, 
below. 

cost  and  freight. 
*'  ,  freight  and  insurance. 
ex  quay. 
"  ship. 

' '  vessel  off  the  coast, 
for  future  deliver|r. 
free  on  board, 
for  immediate  delivery. 
in  bond, 
it  at  pari 
"  bekpw  par. 
;  none  in  the  market, 
on  better  terms  than  adviMd. 
'*  terms  meatioaod. 
"  time. 

(for ). 

quickly. 
to  arrive. 

at  less  than . 

-  at  price  named. 


-  advance. 


' '   now  at  prices  previously*  adinsod,  at  they  have  gone  up. 

05543  Adcmhalen. . . .        •*      rebuy. 

05544  Ademhaling  . . .  Cease  buying  for  the  present. 

05545  Ademissent  . . .  Clique  seems  to  be  buying. 

05546  Ademisti Commcnoe  bvyiag. 

05547  Ademloos Commission  houses  are  baying. 

05548  Ademmeter  . . .  Continue  buying. 


-). 


05549  Ademonias . . 

05550  Ademonie.. . 

05551  Adempibile  . 

05552  Adempiendo 

05553  Adempimmo 

05554  Adempio Could  probably  ]»y  (*« 

05555  Adempire  ......  Dealers  will  buy  at . 

05556  Adempirono. . .  Delay  buying  as  long  as  possible. 

05557  Adempissi "  "      if  you  anticipate  a  fail  in  the  market. 


at  any  priot. 
*'  our  limit. 
**  close  market  ^lakw, 

if  at  a  decline  (of 

until  otherwise  instructed. 
•*)  at  tibout  • 
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05558 

05559 
05560 
0556I 
05562 
05563 
05564 
05565 
05566 
05567 
05568 
05569 
05570 
0557I 
05572 
05573 
05574 
05575 
05576 
05577 
05578 
05579 
05580 
05581 
05582 
05583 
05584 
05585 
05586 

05587 
05588 
05589 
05590 
0559I 
05592 
05593 
05594 
05595 
05596 
05597 
05598 
05599 
05600 
05601 
05602 
05603 
05604 

05605 
05606 
05607 
05608 
05609 
05610 
0561 1 
05612 
05613 
05614 
05615 
05616 
05617 
05618 
05619 
05620 
05621 
05622 
05623 
05624 
05625 
05626 
05627 
05628 
05629 
05630 


Adempitore  . 
Adempiuto . . 
Adempiva . . . 
Adempivamo 
Adempt  . . . . 
Ademptae . . . 
Ademptarum 
Ademption. , 
Adexnptor . . . 
Ademptorem 
Ademtocht . . 
Adenalgias. . 
Adenalgico. . 
Adenalgie . . . 
Adenandre . . 
Adenere  .... 
Adeniform  . . 
Adenileme  . . 
Adenocarpo  . 

Adenoda 

Adenodos . . . 
Adenografo  . 
Adenoideo  . . 
Adenolin  . . . 
Adenology . . 
Adenoncose  . 
Adenoncus . . 
Adenophore . 
Adenopode. . 
Adenosis  . . . 
Adenosme  . . 
Adenostilo  . . 
Adenostomo. 
Adenostyle . . 
Adenotomie  . 
Adenous  . . . . 
Adentellar  . . 
Adentello . . . 
Adenter  .... 
Adentro  . . . . 

Adeona 

Adephage . . . 
Adephagus . . 
Adeptist .... 

Adeptos 

Adeptum  . . . 
Adepturae  . . 

Adepturos  .  . 
Adeptunim. . 
Adequately. . 
Adequation  . 
Adequato  . .  . 
Adequitans.  . 
Adequitato . . 
Adequites . . . 
Aderachtig . . 
Aderbrcuk  . . 
Aderenza  . . . 
Aderezabas.  . 
Aderezamos  . 
Aderezaria  . . 
Aderezaron  . 
Aderezo  .... 
Adergezwel  . 
Aderhaut  . . . 

Aderig 

Aderigkeit  . . 
Aderimento  . 
Aderimus  . . . 
Aderirebbc . . 
Aderiremo  . . 
Aderisco .... 
Aderisse  .... 
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B\yS-^ConHnued. 
Demand  light  and  but  few  buyers. 
Did  you  buy ? 


for- 


■  account  ? 


-  for  our  account  ? 
•  for  your  account  ? 


Do  not  advise  your  buying  for  our  market, 
buy  any  more  on  our  account. 

' '   at  limit  named  in  letter  (of 

"    "     *•        *•       "  telegram  (of - 


"   cost  and  freight. 

"      "  ,  freight  and  insurance. 

'•   ex  quay. 

"    "  ship. 

"    "  vessel  off  the  coast. 

'  *   for  forward  delivery. 

"     *'  joint  aeciouat. 

•'     '*  our  account. 

"     '*  prompt  delivery. 

* '    free  on  board. 

"   if  it  cannot  be  shipped  at  once. 

* '   in  advance. 

'*    *'         "        for  our  account. 

'•    "  bond. 

"   to  arrive. 

"  unless , 

"   until  you  have  received  a  letter  from  us  (dated ), 

* '   (from ), 

think  this  is  a  favorable  time  to  buy. 
want  to  buy. 

wish  to  buy  at  price(s)  mentioned. 
* '  you  think  this  is  a  favorable  time  to  buy  ? 
"     *'   wish  to  buy? 
' '  your  best  to  buy. 
Doing  our  best  to  buy,  but  slow  work. 
Europe  is  buying  and  selling. 

••       "       **      here. 
For  our  guidance  in  buying. 
"   your  guidance  in  buying. 

Good  buying  (of -). 

* '     to  buy. 
Hard  to  buy. 

"      "    **     at  quotations. 
Havre  buying  here  and  selling  in  Havre. 
Have  ceased  buying. 
' '     commenced  buying. 

' '     examined  the and  can  recommend  buying  for  the  price  of 

tion  that  a  working  capital  of be  provided. 

Have  examined  the and  can  recommend  buying  at  the  price. 

••     good  information  to  buy. 
"     found  a  buyer  for  - 


'  on  condi- 


had  to  buy  against  you  in  consequence  of  goods  not  coming  forward. 

"    •*     "         '*         **   (in  consequence  of — •- ). 

"     not  yet  succeeded  in  buying. 
'*     you  executed  our  order  to  buy  ? 
How  can  you  buy  ? 
"       ♦*     •*    rebuy? 
"     cheaply  can  you  buy  ? 
* '    (many)  (much)  can-  you  buy  (at  )  ? 

(**)("    )  can  we  buy? 
)< " 


(    "    )( 


I  did  they  buy? 


-)? 


"     (*')(*'    )  shall  we  buy  (at - 

'*     (    **    )  (    '*    )  do  you  wish  us  to  buy  for  your  account? 

*'     (    **    )  shares  (of )  did  you  buy  ? 

'*     much  shall  we  buy  ? 
If  no  one  else  is  buying  for  this  market. 
"  others  are  buying  for  this  market. 
"  sold,  buy  back  (at  a  decline  of  ). 

If  they  buy. 
'*     **    do  not  buy. 

' '  unable  to  buy  at  our  figure  do  the  best  you  can* 
*•  we  buy,  will  telegraph  you. 
•*  you  can  buy. 
'•     "     "      *•    at  our  limits. 
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05631  Aderissimo. . 

05632  Aderivano  . . 

05633  Aderlading. . 

05634  Aderlass 

05635  Aderlaten  . . . 

05636  Aderlilie 

05637  Aderpols. . . . 

05638  Aderrabant . . 

05639  Aderrandum. 

05640  Aderrantem  . 

05641  Aderras 

05642  Aderratura . . 

05643  Aderrost 

05644  Aderslag 

05645  Aderslagen . . 

05646  Aderspiel  . . . 

05647  Adersteen . . . 

05648  Adervlecbt . . 

05649  Adervlies  . . . 

05650  Adcrvormig. 

05651  Ader water  . . 

05652  Ad«scabit . . . 

05653  Adescabunt  . 

05654  Adescammo  . 

05655  Adescando  . . 

05656  Adescantis  . . 

05657  Adescare. . . . 

05658  Adescarent. . 

05659  Adescarono  . 

05660  Adescassi . . . 

05661  Adescatore . . 

05662  Adescaturo. . 

05663  Adescava  . . . 

05664  Adescavamo. 

05665  Adescherai . . 

05666  Adeschero  . . 

05667  Adeschiamo. 

05668  Adesco 

05669  Adesenario . . 

05670  Adesivo 

05671  Adesmace . . . 

05672  Adesmie 

05673  Adesos 

05674  Adesurae  . . . 

05675  Adesuranim . 

05676  Adesuries  . . . 

05677  Adesurimus  . 

05678  Adesurirem  . 

05679  Adesuriunt. . 

05680  Adesuros  . . . 

05681  Adestrador.. 

05682  Adeudabais  . 

05683  Adeadadas . . 

05684  Adeadado. . . 

05685  Adeadajs  . . . 

05686  Adeadamos  . 

05687  Adcudar 

05688  Adeudarias. . 

05689  Adeadaion . . 

05690  Adetido 

05691  Adeundos . . . 

05692  Adeundum . . 

05693  Adeant 

05694  Adeuntar  . . . 

05695  Adextre 

05696  Adfiliated  . . . 

05697  Adfluxion . . . 

05698  Adforent 

05699  Adforetis  . . . 

05700  Adformant . . 

05701  Adfueriiit . . . 

05702  Adfuisses  ..', 

05703  Adfuturam . . 

05704  Adfuturus  . . 


BUY —  Continued. 
If  you  can  buy  at  our  quotations  or  less. 

"  "  a  reduction  on  last  price. 

'*  cost  and  freight. 

"       '*  ,  freight  and  insurance. 

"  free  on  board. 

'  •  ex  quay. 

••  "  ship, 

"  "  vessel  off  the  coast . 

' '  in  bond. 

' '  to  arrive. 

"  '*       "      vessel  now  about  due. 

• '  • '       "  • '     due  about 


'*  '•  cannot  buy. 

'*  "  "  "  at  our  limit,  telegraph  best  you  can  do. 

•*  '*  "  ••  "     "       "      telegraph. 

'*  '*  '•  *'  "  telegraph  us  what  you  can  buy  at. 

"  **  "  "  "  our  price{s)  do  not  operate. 

"  ••  "  *•  cost  and  freight. 

"  "  "  •'  '*  ,  freight  and  insurance. 

•*     ••       "         ••     exquay. 
.c     ..        ..         ..      ..  ship, 

**     •'       '•         "     **  vessel  off  the  coast. 

'*     "        "         ••     in  bond. 

"     "        "         ••     to  arrive. 

'*     "       "         '*     *'      '*      vessel  now  about  due. 

"     *'       "         '•     •*      *•  due  about . 

'*     '•       '•        "     free  on  board. 

'  *     '  •       "       do  better,  buy  at  quotation. 

'*     •'   do  not  buy,  tel^japh. 

'*     "   think  it  safe  to  stock  up,  buy. 

•*     •*   will  buy. 

"     "     **       '•    ,  telegraph. 

"     "     *'     not  buy. 

"     "     "     buy  now,  great  bargains  may  be  secured. 

"     *'   wish  us  to  buy,  telegrai^. 

Impossible  to  buy  cheaper  than  our  offer. 

Is  it  a  good  time  to  buy  ? 

'•  *'  safe  to  buy? 

*'  '•  a  good  buy  Cat )  ? 

It  is  not  a  good  time  to  buy  ? 
"  *'  a  good  time  to  buy. 
' '  will  not  do  to  buy. 
Let  them  buy  elsewhere. 
London  is  buying. 
Lowest  can  buy  at . 

••       "     '*    on  spot. 

'*       '•     ••     at  to  arrive  afloat  by  steamer  to ■ — r. 

sail  to- 


for  prompt  shipment  by  steamer  to  - 
'•       '•        •.  ,    "         '*.  sail  to  T 


Make  order  to  buy. 
Might  buy  to  arrive. 

**      possibly  buy  (at ). 

New  York  is  buying. 
Not  buying  at  present. 

Nothing  less  (than )  will  buy. 

Now  is  the  best  time  for  buying. 
On  the  point  of  buying. 
'*   what  margin  will  you  buy  ? 
**       "    terms  can  you  buy  ? 
Order  to  buy  is  countermanded. 
Our  advice  is  not  to  buy  at  present. 

"     '♦   *•   '*    •*    "       '*        rates. 
Outsiders  are  buying. 

"        *•        *'      and  selling. 
Parties  are  A  1,  but  will  only  buy  on  time. 
Prefer  not  to  buy  at  present. 
Quietly  buy. 

Quote  immediately  if  you  cannot  buy. 
Rebuy  again. 
'*      there. 
Recommend  you  to  buy. 

"     '*    '•    promptly. 
See  no  chance  of  buying^ 
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BUY— CoHtinufa. 

05705  Adgustal Shall  have  to  buy  against  you  in  oooteqaence  oi  goods  not  coming- fiorwani. 

05706  Adhaca '»       "     "    "         "         '*    u»le« (you ). 

05707  Adhaerebit ....     "     we  buy? 

05708  Adhaerendo  ...      "      "     "     for  cash  less  usual  discount,  if  no  better  can  be  done  ? 

05709  Adhaerenti "      "     "      "   joint  account  ? 

05710  Adhaeresco "      *'     "      *'   your  account  ? 

0571 1  Adhaeretur "      **     "     in  advance  for  your  account? 

05712  Adhaesae "      '*     "     "  your  name? 

05713  Adhaeserat "      **     **     more? 

05714  Adhaesimus  ...      **      "     "    (at )  for  you,  and  how  mvch  ? 

05715  Adhaesioni **      **     *•     on ,  if  no  better  can  be  done? 

05716  Adhaesisti '*      "     **     the  lot? 

05717  Adhaesos Speculative  buying. 

05718  Adhaesum Stop  buying  (until — ). 

05719  Adhaesuram . . .    *'         *'      ;  how  much  have  you  bought? 

05720  Adhaesuri *'         •'       until  you  hear  from  us. 

05721  Adhaesurus  . . .    *'         '*  •*    prices  are  lower. 

05722  Adhalabunt  . . .  Take  advantage  of  present  weak  market  to  buy. 

05723  Adhalandum  . .  Telegraph  us  the  amount  you  bay. 

05724  Adhalanti Telegraphed  you  to  buy,  why  don't  you  report  purchase(s)^ 

05725  Adhalarent Terms  for  buying  arc . 

05726  Adhalatos The  best  time  for  buying  is . 

05727  Adhalatum . . . .     *'    buying  is  purely  speculative. 

05728  Adhalaturo There  has  been  active  buying. 

05729  Adhalavero ••        ••      •'    strong  buying. 

05730  Adhalavi '•       ♦'      "    very  slow  buying. 

05731  Adhalentur. ...      ••     is  an  entire  absence  of  speculative  buying. 

05732  Adhaler They  are  now  buying. 

05733  Adhaleris Think  can  buy  (direct  at ). 

05734  Adhatoda "      this  is  a  favorable  time  to  buy. 

05735  Adhavara '*      we  can  buy  in  syndicate  for . 

05736  Adherant •*       ••    "     **     on  more  favorable  terms  by  waiting. 

05737  Adherasses •'       •*    ••     •'     at . 

05738  Adherbal To  buy. 

05739  Adhercncia ••  enable  us  to  buy  we  must  have  limits  increased  by  v 

05740  Adherently Too  high  to  buy  at  present  prices. 

05741  Adhereront Unable  to  buy  more. 

05742  Adheriais United  States  is  buying. 

05743  Adheriamos  ...        "  '*      •'       *•       and  selling. 

05744  Adherido Use  your  own  judgment  in  buying. 

05745  Adhcriez Wait  further  instructions  before  buying. 

05746  Adheriter Want  further  instructions  before  buying. 

05747  Adhesion "      to  buy. 

05748  Adhesiones Watch  the  market  closely  before  buying. 

05749  Adhesivas We  may  be  able  to  buy  cheaper. 

05750  Adhesively '•   rebuy  again. 

05751  Adhesivite «'       •*      here. 

05752  Adhibeamur . . .    ••   recommend  buying  ^f . 

05753  Adhibearis '•   stop  buying. 

05754  Adhibebit ••   will  buy  joint  account  with  you. 

05755  Adhibendum. . .  What  amount  of did  you  buy? 

05756  Adh  bentem  ...      •'     are  your  terms  for  buying  ? 

05757  Adhibentis ••     can  you  buy  ? 

05758  Adhiberent "     do  you  ( )  think  of  buying  ? 

05759  Adhibited "     is  the  character  of  the  buying  (of ). 

05760  Adhibiting **     **  the  lowest  price  you  can  buy  at  ? 

05761  Adhibitos "     "there  to  buy? 

05762  Adhibituro  ...      '*     months  would  you  advise  us  to  buy  ? 

05763  Adhibueram  . . .      *•     shall  we  buy? 

0576*1  Adhibuimus  . . .      **        *'     *•     **     to  cover  sales  ? 

05765  Adhibuisti When  is  the  best  time  for  buying  ? 

05766  Adhiero *•      sold,  buy  back  same  (at  dedtne  of ), 

05767  Adhinnies **       **        '*       *'       **    (stop  order)  at  advance  of . 

05768  Adhinnimus  ...      "      will  you  buy? 

05769  Adhinnio **      you  buy,  telegraph,  giving  the  price. 

05770  Adhinnivi Where  shall  we  buy  ? 

05771  Adhirieron Will  buy. 

05772  Adholee **      "    as  soon  as  there  is  an  opportunity. 

05773  Adhortamen ...     •*      **     at  price  named. 

05774  Adhortando *'      '*     **  reduced  prices. 

05775  Adhortanti **      "     but  does  not  want  to  be  known  ;  will  guarantee  you  against  risk,  if  von  wiM   «K 

low  use  of  your  name. 

05776  Adhortaris Will  not  buy. 

05777  Adhortator **     telegraph  you  when  to  buy,  ^-^  ^ 
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05781 
05782 

05783 
05784 
05785 
05786 

05787 
05788 
05789 
05790 
05791 
05792 
05793 
05794 
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Adhorted.  .....  Will  watch  the  market  closely  before  buying. 

Adhorting **     you  buy? 

Adhortor With  the  option  of  buying, 

Adhospitas Would  buy. 

Adhospito ••      not  buy. 

Adhucine "      you  buy  ? 

Adiabatic You  can  buy  (at ). 

Adiabenica "    may  buy  (at r-). 

Adiabenos 

Adiabenum 

Adiacente 

Adiacenza 

Adiactinic 

Adiado 

Adiafano 

Adiaforesi 

Adiaforia 


small  quantities,  if  prices  are  low. 

**    go  on  buying  to  the  extent  of . 

must  buy  on  better  terms  or  cease  for  the  present. 
to  buy. 
—  buys  your  - 


-  is  a  security  we  do  not  wish  to  buy  on  margin  ;  must  be  paid  for  in  full. 
■  is  buying. 

•  is,  we  think,  a  purchase.  * 

•  sometimes  buys^  see  him. 


05795  Adiaforo 

05796  AdialnMis 

05797  Adiantaceo 

05798  Adiantador 

05799  Adiantitas 

05800  Adiantoide BUYERS. 

05801  Adiantorum Are  buyers  (of ). 

05802  Adiantos **    not  buyers  (of ). 

05803  Adiaphane **    there  any  buyers? 

05804  Adiaphory. .   ..    "    you  buyers  (of )? 

05805  Adiaptoto Buyer days. 

05806  Adiarrea **     days  flat. 

05807  Adiarrhee Buyers  and  sellers  too  far  apart  to  come  to  bMlness. 


05808  Adtatcmus. 

05809  Adiatorigi. 

05810  Adibant... 

0581 1  Adibaris... 

05812  Adibatur.. 

05813  Adibilem.. 


05814  Adibilibus 

05815  Adibouddha  . . . 

05816  Adiceiro 

05817  Adiciamini 

05818  Adiciebare 

058x9  Adiciendis 

05820  Adiciendum 

05821  Adicient 

05822  Adicientes 

05823  Adicimur 

05824  Adicion 

05825  Adicionado 

05826  Adicionais 

05827  Adiciones 

05828  Adidremus 

05829  Adicires 

05830  Adicit 

05831  Adicto 

05832  Adidcva 

05833  Adierunt 

05834  Adiestrado 

05835  Adiestrara 

05836  Adiestre 

05837  Adietaba 

05838  Adietabais 

05839  Adietamos 

05840  Adietando 

05841  Adietar 

05842  Adietaras 

05843  Adieux 

05844  Adigatur 

05845  Adige 


are  cautious. 
'*  coming  forward  freely, 
*'      "       in  from  interior. 
•*  few. 
*'  filled. 
'*  holding  back. 
"  of  the  opinion  in  view  of  heavy  receipts  that  further  arrivals  will  have  to  be  sold 

at  lower  rates. 
"  offering  lower  rates  than  you  quote. 
'*        "      higher  rates  than  you  quote. 
**  plenty. 
'*  principally  speculating  for  a  fall. 

••  **         speculators. 

**  very  limited  for  this  das*  of  goods. 

"    •*    shy. 
buying  freely  and  shipping  to  your  mailEtt. 
can  have  the  option  to  cancel, 
cannot  have  the  option  to  cancel. 

do  not  require . 

have  cancelled. 

'*    not  cancelled, 
held  respoRStble. 
here  are  posted. 

*•      **  not  posted, 
hold  us  to  the  contract, 
insist  upon  having  (them)  (  ). 

might  fldvanot  for  longer  time,  but  will  not  on  terms  you  hold  to. 
nrast  take  the  risk. 

not  to  be  held  responsible  (for  — ). 
now  here, 
of  yesterday  are  the  sellers  to-day. 

option  . 

ought  to  take  hold  now. 

prefer 

require . 

showing  no  disposition  to  operate  (unless  at  -^ —  )l 
to  be  held  responsible  (for >. 


have  the  option  to  oancct. 
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05846  Adig^bamur  . . .  Buyers  will  be  responsible. 

05847  Adigebaris "         **    cancel. 

05848  Adigcbas "         '*    complete  purchase. 

05849  Adigege *'         "    not  cancel. 

05850  Adigendos '*         '*      *'    confirm. 

05851  Adigentem *'         "      **    complete  purchase  (until ). 

05852  Adigentium '*         **      "    increase  bill, 

05853  Adigeremur '*        **      **    take  the  risk. 

05854  Adigeres Can  your  buyers  await  arrival  (of )  ?' 

05855  Adigimur Caused  buyers  to  hold  back. 

05856  Adikara Competition  between  buyers  caused  prices  to  advance. 

05857  Adikos Do  your  buyers  take  them  ;  answer  quick  ? 

05858  Adimam Doubt  if  we  can  find  buyers  (for ). 

05859  Adimammo. . . .  Have  buyers  cancelled? 

05860  Adimando "        "      (for ). 

05861  Adimantus "    several  buyers  yraiting. 

05862  Adimare Hold  the  buyers  responsible  (for ). 

05863  Adimarono If  you  cannot  find  buyers  (for )  send  half  the  goods  to and  half  to . 

05864  Adimassi **     '*       '*        **        *'      (** i  send  half  the  goods  to . 

05865  Adimava **     "       **         "         '*      (  "   )  send  the  goods  to . 

05866  Adimavamo In  view  of  further  receipts  being  expected,  buyers  hold  back  a  little  and  do  not  meet  hold- 

ers' ideas. 

05867  Adimebamus. . .  More  active  ;  buyers  plenty. 

05868  Adimebant **    buyers  than  sellers. 

05869  Adimeranno  . . .  Must  have  buyers'  name  before  confirming. 

05870  Adimerebbe No  buyers  (of ). 

05871  Adimeremus ...    '*   doubt  we  can  find  buyers  (for ). 

05872  Adimerent Only  a  small  portion  of  the  supply  found  buyers. 

05873  Adimini Our  buyers  will  not  buy  irom . 

05874  Adimonia **        "      are  well  supplied. 

05875  Adimoranza  . . .    **        *'      do  not  like  quality  or  brand. 

05876  Adimplebit Refer  your  buyer(s)  to . 

05877  Adimplemus. . .  Sell  buyer . 

05878  Adimpletio **    buyer's  option. 

05879  Adimplevi Sold  buyer '-^  days. 

05880  Adimuntur There  are  buyers  (for ). 

05881  Adinamicas *'     "   no  buyers  (over ). 

05882  Adinamico Think  buyers  will  accept,  if  offer  is  renewed. 

05883  Adinarao Very  few  buyers, 

05884  Adincresco Who  are  buyers  (for )  ? 

05885  Adindam '*    is  the  chief  buyer  ? 

05886  Adindebant You  had  better  see  buyer  at  once. 

05887  Adindendum. . .  Your  buyers  had  better  take  it. 

05888  Adinderent are  the  buyers. 

05889  Adinditae is  principal  buyer. 

05890  Adinditos is  the  only  buyer. 

05891  Adinditum CABIN. 

05892  Adindituro All  cabin  accommodation  is  at  your  disposal. 

05893  Adinduntur "      *'  **  "  engaged. 

05894  Adineradas "  second  cabin  accommodation  is  at  your  disposal. 

05895  Adinerado **       •*  '*  "  "engaged. 

05896  Adineramos. . . .  Cabin  accommodation. 

05897  Adinerar *  '*  reserved  (for ), 

05898  Adinflabit Engage  first  cabin. 

05899  Adinflando "      second  cabin. 

05900  Adinflanti *'       third  cabin. 

05901  Adinflasse First  cabin. 

05902  Adingeram **       *'      accommodation  (on )  (for  >. 

05903  Adingeres Following  cabin  accommodation  at  your  disposal. 

05904  Adingenint Has  cabin  accommodation  (for ). 

05905  Adingesti **    no  cabin  accommodation. 

05906  Adingestos  ....  Reserve  cabin  accommodation  for . 

05907  Adingestum  ...      **        first  cabin  aceommodation  on for , 

05908  Adingredi * '        second  cabin  accommodation  on  — —  for — . 

05909  Adinola Second  cabin. 

05910  Adinstar Third  cabin. 

0591 1  Adinsurges What  cabin  ? 

05912  Adinsurgo *'        **     accommodation  has  the  ? 

05913  Adintelado CALL. 

05914  Adinvenire Call  after . 

05915  Adinventae **    at  your  earliest  convenience. 

05916  Adinventos **     **  — — r-,  • 

05917  Adinventum.  ..    "     *'  the  office  of  - 

05918  Adioristo "     has  been  made  of per  share. 
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CKLLr-Continued, 

05919  Adipolem Call  if  convenient  on (at ). 

05920  Adipalibus '*    on . 

05921  Adipalis **     •*  when  you  are  in . 

05922  Adipalium **    upon  ( ){aX ). 

05923  Adipatae Called  to-day. 

05924  Adipatorum..   .      '*      yesterday. 

05925  Adipatos **      upon  (us)  ( ). 

05926  Adipearum Can call  (upon )  ? 

05927  Adipeux **    you  call  (upon )  (at  — — )  ? 

05928  Adipibus Cannot  call  (upon ). 

05929  Adipique Do  not  call  any  more  (on ). 

05930  Adipiscere **     *'     **    upon . 

0593X  Adipiscor Has called  on  ( )  (you)  ? 

05932  Adipoceras Have  arranged  for to  call  (at ,, 

05933  Adipocire '*    been  unable  to  call  (upon ). 

05934  Adiposas **    called  on (at ). 

05935  Adiposisad '*    issued  call  for . 

05936  Adiposo **    not  called  (upon  — — ). 

05937  Adippjc **     you  called  (upon )  ? 

05938  Adipsia If  you  are  going:  as  far  as you  might  call  (on }, 

05939  Adipsous •*    •'    cannot  call  upon (at ). 

05940  Adiradetto **    **    call  (upon )  (at  — ). 

05941  Adirement Must  make  a  call  of per  share. 

05942  Adiremus "       "      **  further  call  (of ).  ,    . 

05943  Adirent Next  call  is  payable  (on ), 

05944  Adirosi No  further  call  will  be  made  (until ). 

05945  AdiUbunt Shall  we  call  (upon )  ? 

05946  Aditamento Telegraph  them  when  you  will  call. 

05947  Adxtandum When  did  )rou  call  (on )  ? 

05948  Aditar *'     will  you  call  (on )? 

05949  Aditaremus *'     you  calUon ^)  telegraph. 

05950  Aditarent **      **      "    (on )  write. 

05951  Aditassent Why  did  they  not  call  (upon )  ? 

05952  Aditatum *'      '*   you  call  (upon ) ? 

05953  AdiUturos **      '*      "not  call  (upon )  ? 

05954  Aditaturum Will  arrange  for to  make  the  call  at . 

05955  Adiuveris "    call  at  the  office  (of ). 

05956  Aditavero *'      "   immediately  (on )  (at ). 

05957  Aditavi "    issue  call  for . 

05958  Adiuvimus **    call  upon ? 

05959  Adithaim *'    not  call  upon  you . 

05960  Aditialem "    you  call  (upon )  ? 

05961  Aditialis You  must  not  call  (on ), 

05962  Aditibns **    need  not  call  (on ), 

05963  Aditicias 

05964  Aditicio 

05965  Aditiculae 

05966  AditioDe , . . . . 

05967  Aditya *  . , 

c^968  Adinsias ' 

05969  Adiutorio 

05970  Adiutrice 

05971  Adivinablc 

05972  Adivinadas ».'*...»..;....,.... 

05973  Adivinador , 

05974  Adivinais 

05975  Adivinamos 

05976  Adivinando * * i 

05977  Adivinar ,.,.....' .',..; 

o597«  Adivinaria 
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05979  Admnaron CAN.  .   . 

05980  Adivino Anyone  can. 

05981  Adizzammo Can  be. 

05982  Adizzando "he? 

05983  Adizzare **    only. 

05984  Adizzarono ....    ••    they? 

05985  Adizzassi '*    we? 

05986  Adizzato '*    you  ? 

05987  Adizzava Cannot  be. 

05988  Adizzavamo  ...  If  (they)  (I)  can. 

05989  Adizzo **  {   *•  )  (*')  cannot. 

05990  Adiateres *'  we  can. 

05991  Adler *•    **  cannot. 

05992  Adlerauge "  (you)  (they)  can.  ^ 

05993  Adlerbaum "  (  **  )(  '•  )  cannot. 

05994  Adlerbeize They  can.  v  I 

05995  Adlerblick •*    cannot.  | 

05996  Adlereule You  can. 

05997  Adlerfahne '*   cannot. 

05998  Adlergang We  can.  | 

05999  Adlergeist *'    cannot. 

06000  Adlerholz When  can  you  ? 

06001  Adlerkuehn  . . .  Where  can  you  ?  1 

06002  Adleraase 

06003  Adlemasig 

06004  Adlerorden 

06005  Adierpfad  ". . 

06006  Adlcrroche 

06007  Adlcrstein 

06008  Adlerwirth 

06009  Adierzange 

06010  Adlocution 

0601 1  Adlumia 

06012  Admah * 

06013  Admansit ... 

06014  Admatha I 

0601 5  Admaturabo 

06016  Admaturatu 

06017  Admaturavi CANCEL. 

06018  Admaturem  . . .  Advise  you  to  cancel. 
060 1 9l  Admeabunt  . . .  Can  cancel. 

06020  Admeamus **    have  the  option  to  cancel  (if ). 

06021  Admeant **    you  cancel  ? 

06022  AdmearemUs  . .    "    not  have  the  option  to  cancel  (if ). 

06023  Admearent.  . . .  Cancel if  not  paid  (by ). 

06024  Admeasure "      if  not  paid. 

06025  Admeatum *'      payment  (No. ).  I 

06026  Admeaturi "      the  charter. 

06027  Admeaturum  . .      ' '      No. advised. 

06028  Admeaveris  . . .  Cannot  be  cancelled. 

06029  Admeavero  ...       "      cancel. 

06030  Admedera  ....  Confirm  by  telegraph  cancellation  of ^. 

06031  Admemordit  . .  Did  not  cancel. 

06032  Admensae  ....  Do  not  cancel. 

06033  Admensos  ....  Execution  of  either  cancels  the  other. 

06034  Admensum  . . .  Good  until  cancelled. 

06035  Admensurae  . .  Has cancelled  ? 

06036  AdmensuTos  ..     "   been  cancelled. 

06037  Admensurum . .  Have  cancelled. 

06038  Admen tatio  ...      **    decided  to  cancel. 

06039  Admentiare  ...      "     not  cancelled. 

06040  Admentior "     they  cancelled  ? 
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06041  Admentiris Have  you  cancelled  ? 

06042  Admeti If  it  can  b€  cancaUed, 

06043  Admetiatur  . . .  *'  **  cannot  be  cancelled. 

06044  Admetiendo. . .  '*  "  has  been  cancelled. 

06045  Admetiri   "  **  "    not  been  cancelled. 

06046  Admetos Is  hereby  cancelled. 

06047  Admettant "  it  too  late  to  cancel  ? 

06048  Admcttons  ....  Must  be  cancelled. 

06049  Admettrai  ....      "     not  be  cancelled. 

06050  Admigrramus  . .  Not  too  late  to  cancel. 

06051  Admigrando. . .  On  what  terms  can  it  be  cancelled  ? 

06052  Admigrante  . . .  Order  to  cancel  came  too  late. 

06053  Admigrem Shall  we  cancel  f 

06054  Admin iculo  . . .  Too  late  to  be  cancelled  ; already  bought. 

06055  Administro *'      "    '*  •*        "         ;  already  shipped, 

06056  Admirabas  . . .    Why  was  it  cancelled  ? 

06057  Admirably **      **     *'  not  cancelled? 

06058  Admirabor Will cancel  ? 

06059  Admiracion  ...     **    cancel. 

06060  Admiradora ...     "    not  cancel. 

06061  Admirais *'    they  cancel? 

06062  Admiramos  ...     '*    you  cancel  ? 

06063  Admirance You  can  have  the  optipn  to  cancel. 

06064  Admirandos. . .    '*      "    not  have  the  option  to  cancel. 

06065  Admirandum. . requires  the  option  to  cancel  (if  — ). 

06066  Admirant CAPITAL. 

06067  Admiraron. ...  A  fully  paid  capital. 

06068  Admirateur  . . .  **  very  large  capital. 

06069  Admirativo  . . .  '*     '*    small  capital. 

06070  Admiratura  ...  All  the  capital  is  underwritten. 

06071  Admircras Amount  of  nominal  capital  is . 

06072  Admirerons  . . .  Can  find  capital  (for ). 

06073  Admiring **    get of  the  capital  here  if  you  can  furnish  balance. 

06074  Admiringly  ...    **    raise  here  from  local  subscriptions  in  cash . 

06075  Admiromane  . .    "    you  find  capital  (for -)  ? 

06076  Admisceam  . . .  Cannot  find  capital  (for ). 

06077  Admiscebit **      raise  more  (than ). 

06078  Admiscemus  . .  Capital  is  nominal. 

06079  Admisccndo. . .       **      **  too  large. 

06080  Admiscenti  ...       "      *'    **  small. 

06081  Admiscerem. . .       **      of  the  company  (to  be ). 

06082  Admiscuero ...       '*      subscribed. 

06083  Admiseris **      will  be . 

06084  Admisero Company  should  have  capital  (including  franchise)  of  aot  less  than . 

06085  Admisenint  . . .  Capital  is  divided  into shares,  — preferred, common  ;  par  value . 

06086  Admisisscm  . . .  Enough  capital  has  been  subscribed. 

06087  Admisisti Has capital  invested  (in ). 

06088  Admissae How  much  of  capital  stock  is  paid  in  ? 

06089  Admissario If  we  can  raise in  cask  from   local   subscriptions,  can   you  mise  the   balance 

06090  Admissibly (in )  ? 

Impossible  to  obtain  local  capital. 

06091  Admissibus  . . .  Increase  the  capital  (to ). 

06092  Admissio Must  increase  amount  of  working  capital. 

06093  Admissione  ...     **    reduce  amount  of  working  capital. 

06094  Admissivae  . . .  No  capital. 

06095  Admissivos  . . .  Nominal  capital  must  not  exceed. 

06096  Admissivtun  . .  Of  the  capital  stock. 

06097  Admissor On  capital  account. 

06098  Admissoris Over  capitalized. 

06099  Admissum Recommend  for  this  place  a  capitalization  of . 

06100  Admissurae  . . .  Reduce  the  capital  (to ). 

06101  Admissuros  . . .  Sufficient  capital. 

06102  Admissnram  . .  The  whole  of  the  capital. 

06103  Admistam There  will  be  much  difficulty  in  obtaining  local  capital. 

06104  Admistus "       '*     '*  no  difficulty  in  obtaining  local  capital. 

06105  Admitamos  . . .  Unable  to  learn  what  capital has  invested. 

c6io6  Admitidas What  amount  of  capital  is  required  ? 

06107  Admitido What  amount  of  capital  has invested  ? 

06108  Admitir **     capital  has ? 

06109  Admitiran *'     is  amount  of  capital? 

061 10  Admitireis  ....  What  is  the  lowest  capitalization  (including  franchise)  for  which  you  will  grant  an  exciu«>i'  v 

license  for  • '    ■  -  ■ '  ?  •■    '         ,  'f'  f 

061H  Admito What  men  are  back  of ? 

06112  Admittoblc  . . .  Who  finds  the  capital  ?  /^^  T 

"  '"  Digitized  by  VjOOQ IC 


o6ii3  Admittance  . 
06114  Admittendo . 


-  on  a  cftpttatization  (including  franchise)  of 


06115 
061 16 
06117 
06118 
061 19 
06120 
06121 
06122 
06123 
06124 
06125 
06126 
06127 
06128 
06129 
06130 
06131 
06132 
06133 
06134 
06135 
06136 

06137 
06138 
06139 
06140 
06141 
06142 

06143 
06144 

06145 
06146 

06147 
06148 
06149 
06150 
06151 
06152 
06153 
06154 
06155 
06156 


Admittenti . . . 
Admitterem  . . 
Admittimus . . 

Admittit 

Admittunt . . . 
Admixed  .... 
Admixing. . . . 
Admixtioni . . . 
Admixtos .... 
Admixtum  . . . 
Admixturas  . . 
Admixturi  . . . 
Admoderate . . 
Admodulari . . 
Admodulato. . 
Admodulor  . . 
Admodum  . . . 
Admoenies. . . 
Admoenimus . 
Admoenio  . . . 
Admoenirem  . 
Admoliamur  . 
Admolienda. . 

Admolior 

Admoliris 

Admolitos  . . . 
Admoiitum  .  . 
Admolituro  . . 
Admoneam  .  . 
Admonebar  . . 
Admonebunt . 
Admonemus  . 
Admonendae . 
Admonendos . 
Admonendum 
Admonentem . 
Admonerent  . 
Admonester. . 
Admonicion . . 
Admonish  . . . 
Admonisher. . 
Admoniteur. . 
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Will  not  grant  an  exclusive  franchise  for 

less  than . 

Will  you  be  satisfied  with  a  company  with  a  capital  (including  franchise)  of  not  more 

than . 

Working  capital  (of ). 

You  must  raise  from  local  subscriptions '■ — . 

'*      *'        "      more  (than ). 

finds  the  capital  required. 

of  the  capital. 

...CARBONATE. 
Carbonate  of  copper. 
••  lead. 
**  '*  lime. 

'*         **     "     and  magnesia. 
"  *•  iron. 

•*         *'  soda. 
**  '*  lead  with  silver. 

"  zinc. 
...CARE. 
Are  very  careful. 

Be  careful  (how  you ). 

*•      **       not  to  commit. 

••      '*       of . 

**      *•       that  you  are  not  deceived  (in ). 

"  most  careful  (not  to ). 

Can  take  care  (of ). 


you  take  care  (of  ■ 
Cannot  take  care  (of  - 


-). 


-). 


Extra  care  has  been  taken. 

**       *•    must  be  taken  (in  order  that  — 
Have  taken  care  (of )  (to ). 


you  taken  care  (to  - 
If  you  do  not  take  care  (of  - 
**    **    cannot  take  care  (of  - 

In  care  of . 

**   our  care. 
**   your  care. 
Must  take  care  (of  - 
Take  care  (of - 


-)(of- 


-)? 


-). 
-)  (that  ■ 


They  are  very  careful. 

Why  are  you  not  more  careful  ? 

Will  be  very  careful. 

*•    have  to  be  more  careful. 

*•    take  care  (of ). 

You  must  be  careful  whom  you  appoint. 


should  be  more  careful  (in  • 


-)  (regarding  - 


06157  Admonitive  . . 
06x58  Admonitory.. 

06159  Admonitrix  . . 

06160  Admonitura.. 

06161  Admonueram. 

06162  Admonui 

06163  Admonuimus. 

06164  Admonuisti . . 

06165  Admordebit. . 
06x66  Admordendi  . 
06x67  Admordent  . . 
06x68  Admorderem . 
06x69  Admordetur. . 
06x70  Admorsae. . . . 
06x71  Admorsibus. . 
06x7a  Admoraos  . . . 
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06173  Admorsum CAROO. 

06174  Admorsurae. .    A  full  and  complete  carg^o  (of ). 

06175  Admorsuros. . .  Cannot  recover  the  cargo. 

06176  Admorsurum . .  Can  recover  the  cargo. 

06177  Admotae **    secure  full  cargo  (for ). 

06178  Admotif ••    you  recover  the  cargo  ? 

06179  Admotionem . .    **    you  secure  full  cargo  (for )  ? 

06180  Admotionis  . . .  Cannot  secure  full  cargo  (for )  (but  can  offer 

06181  Admotivo Cargo  is . 

06182  Admotos **     **  now  released. 

06183  Admotum **      valued  at  — — . 

06184  Admoturae Have  you  recovered  the  cargo? 

06185  Admoturos **     not  recovered  the  cargo. 

06186  Admoturum. . .  How  much  is  the  cargo  ? 

06187  Admoveamus. .  Other  cai^o  at  current  market  rate(s). 
00188  Admoveant  . . .      "        **     '*  proportionate  rate(s). 

06189  Admovebam  . .      **       **     on  basis  of . 

06190  Admovebare  . .  Part  cargo  at  highest  rates. 

06191  Admoventi . . . .    **       **      **   slight  reduction. 
06x92  Admovcntur  . .  Recovered  the  cargo. 

06193  Admoveor Sell  the  dama^red  cargo  without  delay. 

06194  Admoverunt  . .  Transfer  the  cargo  (from )  (to ), 

06195  Admovissem  . .  What  cargo  have  you  (for ). 

06196  Admovisti You  must  recover  the  cargo. 

06197  Admugiebam CARLOAD. 

06198  Admugies Can  have  carload  ready . 

06199  Admugimus. . .    **    you  arrange  to  send  carload  for  trial  ? 

06200  Admngirent. . .  Carload  of has  been  shipped. 

06201  Admugissem  . .       "        *' will  be  shipped. 

06202  Admugivero. . .       *'        **  24,000  lbs. 

06203  Admugivit '*        '*  20,000  lbs. 

06204  Admulccarc  ...       "       **  12,000  lbs. 

06205  Admulcebit  ...       **       ordered  has  been  shipped. 

06206  Admulcendo  . .       **       will  take . 

06207  Admulcent. . . .  Carloads  and  less. 

06208  Admulcerem  . .  Do  you  want  a  carload  ? 

06209  Admulcetur . . .  Has  carload  been  shipped  ? 

06210  Admulsae In  carload  lots. 

0621 1  Admulseram  . .  Less  than  carloads. 

06212  Admulsimus  . .    **       **  "        of  24,000  lbs. 

06213  Admulsisti **      "  '*        *'  20,000  lbs. 

06214  Admulsos "      '•  ••        *'  12,000  lbs. 

06215  Admulsum. . , .  Order  must  be  increased  (to )  to  make  a  carload. 

06216  Admulsurae. . .  Ship  carload  immediately  at  lowest  freight  rates. 

06217  Admulsuros. . .  When  can  you  have  a  carload  ready  ? 

06218  Admulsurum  . .  Will  have  a  carload. 

06219  Admuniebam. .  Will  not  sell  less  than  carload. 

06220  Admunieris  . . .  Will  ship  a  carload. 

06221  Admuniisse CARRY. 

06222  Admunirent. . .  Can  carry. 

06223  Admunitae. ...    *'    she  carry? 

06224  Admunitos ••    carry? 

06225  Admanitum...  Cannot  carry  the  quantity. 

06226  Admunituro. . .  Carry  all  you  can. 

06227  Admunivi  ....  For  carrying. 

06228  Admurmuras  . .  How  much  can  she  carry  ? 

06229  Admurmurem  .  Is  expected  to  carry. 

06230  Admutilato  ..."  guaranteed  to  carry? 

06231  Admutilavi She  must  carry. 

06232  Admutileris  . . .  What  will carry? 

06233  Adnabunt Will  carry  about tons  (of ). 

06234  Adnandum **      **        "     tons  dead  weight. 

06235  Adnant **      **        '*     tons  measurement. 

06236  Adnantem "      '*        *'       ■  ■      ■. 

06237  Adnantibos CARS. 

06238  Adnantis Box  car(s). 

06239  Adnaremus  . . .  Can  secure car(s). 

06240  Adnarent Cannot  secure  cars  required. 

06241  Adnasal **         **     cars  but  can  ge^ w 

06242  Adnasales Car(s)  arrived  containing  shipment  of r-;.  »   ..    '  - 

06243  Adnasceris Drawing  room  cai<s). 

06244  Adnascitur Have  you  received  car(s)  ? 

06245  Adnascor How  many  cars  will  be  required  ? 

06246  Adnatabo Passenger  carts). 

06247  Adnatabunt. . .  Platform  cai<s).  , 
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06248  Adnatamus  . . .  Secure box  car(s). 

06949  Adnatandos ...      *'      cai(s). 

06250  Adnatandum  . .      '*      drawing  room  car(9). 

06251  Adnatantem. . .      **      freight  car(s). 

06252  Adnatands **      passenger  car(s). 

06253  Adnatarent  ...      '•       platform  car(s). 

06254  Adnatavero  ...      '*      sleeping  car(s^ 

06255  Adnately Sleeping  car(s). 

06256  Adnatote Telegraph  car  number. 

06257  Adnaturos  ....  '*        number  of  car(s)  and  route  shipped. 

06258  Adnaturum  . . . car(s)  will  be  required. 

06259  Adnaveris CASE. 

06260  Adnaverunt . . .  Entirely  alters  the  case. 

06261  Adnavi In  any  case. 

06262  Adnavigabo. . .    •*  case  (of ). 

06263  Adnavigant ...    "no  case. 

06264  Adnavigavi  ...    '*  such  a  case. 

06265  Adnavimus  ...    **  which  case. 

06266  Adnavissem  ...  Is  considered  a  hopeless  case. 

06267  Adnavisti **  •*  a  very  serious  case.* 

06268  Adnectenti It  does  not  alter  the  case. 

06269  Adnecterem  . . .  The  case  is  without  precedent 

06270  Adnecteris CAUSE. 

06271  Adnectit Arising  from  any  cause. 

06272  Adnectitur Can  trace  it  to  no  other  cause. 

06273  Adnectunt Cause  unknown. 

06274  Adnepotem  . . .  Has  been  caused  by 

06275  Adnepotis Is  not  the  cause. 

06276  Adnepotium  . .  •*  there  any  cause  ? 

06277  Adneptes May  cause . 

06278  Adneptibus  . . .  The  cause  is . 

06279  Adnexae There  is  cause  (for ). 

06280  Adnexerunt ...      **      **  no  cause  (for •). 

06281  Adnexissem  ...      '*      **  **  longer  any  cause  (for ), 

06282  Adnexistis What  is  the  cause  (of )  ? 

06283  Adnexos Will  cause. 

06284  Adnexuimus  ..    '*     not  cause. 

06285  Adnexuisse  ...    "     trace  the  cause. 

06286  Adnexuisti , 


06287  Adnexum. . . 

06288  Adnexurae. . 

06289  Adnexurus. . 

06290  Adnictando  . 

06291  Adnictant. . . 

06292  Adnictasse . . 

06293  Adnictatur. . 

06294  Adnihilabo. . 

06295  Adnihilavi  . . 

06296  Adnihilem  . . 

06297  Adnisae 

06298  Adnisos 

06299  Adnisum  . . . 

06300  Adnitebar. . . 


06301  Adnitendos CAUTION. 

06302  Adnitendum  . .  Act  with  great  caution. 

06303  Adnitentem  . . .  Advise  caution  (in  dealing  with^ -*-*-*-). 

06304  Adnitentis Are  acting  with  great  caution. 

06305  Adnitor **   not  very  cautious. 

06306  Adnituntur Be  very  cautious  in  expressing  your  opinion. 

06307  Adnixas **     "  '*        **  your  dealings  (wrai 

06308  Adnixorum ....  Caution  '  agamst . 

06309  Adnixuram. ...        '*      not  necessary. 
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CAUmOfi^Co/ilinued. 

06310  Adnomen Due  entirely  to  want  of  caution. 

0631 1  Adnominatu. . .  Have  acted  with  caution. 

06312  Adnominum. . .  In  spite  of  all  the  caution. 

06313  Adnotacion  . . .  Very  cautious,  think  it  useless  to  try  persuasion. 

06314  Adcotatori We  cannot  be  too  cautious. 

06315  Adnoun Will  act  with  caution. 

06316  Adnubilabo CERTAIN. 

06317  Adnubilavi Are  you  certain  ? 

06318  Adnubilem If  it  is  certain. 

06319  Adobado **  "  *'  not  cerUin. 

06320  Adobaran It  is  certain. 

06321  Adobaremos  ..  "  '*  not  certain. 

06322  Adobares Is  not  certain. 

06323  Adobasteis.  . . .  *'  quite  certain. 

06324  Adobe Must  be  quite  certain. 

06325  Adobrica No  certainty  (of ). 

06326  Adobruebam  . .  Unless  you  are  quite  certain  (of ). 

06327  Adobruenti  . . .  When  you  are  certain. 

06328  Adobnierem . . .  You  must  be  certain. 

06329  Adobrucri's CERTIFICATE. 

06330  Adobmisti All  the  certificates. 

06331  Adobruitur ....  Before  any  certificate  can  be  issued.  . 

06332  Adobrutae  ....  Builder's  certificate. 

06333  Adobrutos Broker's  certificate. 

06334  Adobrutum  . . .  Can  get  certificate  (of )  (from  — '• ). 

06335  Adobrutura  ...    **    you  get  certificate  (of )  (from )  ?    . 

06336  Adobruunt "      "   send  certificate  (of )(from )? 

06337  Adocar •  *'         with . 

06338  Adocchiano  . . .  Cannot  get  certificate  (of )  (from ). 

06339  Adocchiare Certificate(s)  cancelled. 

06340  Adocchiava  ...  *•  quite  useless. 

06341  Adocchio •*  must  be  made  out  in  (our)  name  (of — ).. 

06342  Adocenabas ...  "  "    clearly  establish . 

06343  Adocenais **  number(s). 

06344  Adooenemos  . .  *'  of  discharge. 

06345  Adoctrinar *'  '*  election. 

06346  Adoctrino **  *'  membership. 

06347  Adoentado *•  **  stock. 

06348  Adoentar *'  *'  quality  required. 

06349  Adolario **  *'  origin  must  accompany  the  ^oods. 

06350  Adolebas *•  *'  '*     will  be  sent. 

06351  Adolebimus. . .  '*  *'  "     accompanies  the  goods. 

06352  Adolebit **  **  "      was  sent  with  the  goods;  must  have  gone  astray;  duplicate  now 

on  the  way. 

06353  Adolebunt *•  not  yet  to  hand. 

06354  Adolcccras "  suspended. 

06355  Adolecia *'  will  be  sent  as  soon  as  possible. 

06356  Adoleciais "  in  name  of . 

06357  Adoleciera «•  issued. 

06358  Adolent "  must  be  issued. 

06359  Adolcntem *'  to  bearer. 

06360  Adolentis "  will  be  issued. 

06361  Adolentimn  ...  •*  "     **  sent. 

06362  Adolerent Chemist's  certificate. 

06363  Adolescent Consular  certificate. 

06364  Adoleveram  . . .  Have  a  first-class  certificate. 

06365  Adolevi "    not  a  first-class  certificate. 

06366  Adolevimus  ...      **    obtained  a  certificate. 

06367  Adolevisse If  you  can  get  certificate. 

06368  Adolevisti  . . . .  "     **   cannot  get  certificate. 

06369  Adolezco In  whose  name  must  certificate  be  made  out  ? 

06370  Adolias Insurance  certificate..  .  . 

06371  Adolode Must  have  certificate  of  origin. 

06372  Adolpho **       "    a  first-class  certificate. 

06373  Adolucro •*       •*    certificate  in  order  to . 

06374  Adolucrunt  ...  No  certificate  required. 

<*375  Adoluimus Send  certificate  (of )  by  post. 

06376  Adoluissem  ...     "    official  certificate. 

09377  Adoluisti "    certificate(s)  (for ), 

*^378  Adombrammo  .  Scrip  certificate(s). 

^379  Adombrando  . .  The  certificates  are  ready  to  issue. 

06380  Adombrare Weigher's  certificate. 

06381  Adombrassi  .  . .  What  is  the  number  of  the  certificate  ? 

06382  Adombrato Will  do  better  without  certificate. 
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06383  Adombrava  . . .  Will  get  certificate. 

06384  Adombro **    not  be  admitted  without  certificate  of  origin. 

06385  Adonammo  .. .    "      "   require  certificate. 

06386  Adonando *'     require  certificate  (of ). 

06387  Adonare "     you  require  certificate  ? 

06388  Adonarono. . . .  Wish  certificate  made  out  in  the  name  of , 

06389  Adonassi You  must  get  certificate. 

06390  Adonassimo CH Am^E. 

06391  Adonato Can  you  see  any  chance  (of ^  ?  , 

06392  Adonava Chances  are  favorable, 

06393  Adonavamo ...       '*         '*    unfavorable. 

06394  Adonean Do  not  leave  anything  to  chance. 

06395  Adonerebbe  ...    "     "   care  to  take  chances. 

06396  Adonesto Give  (you)  ( )  the  first  chance. 

06397  Adoniade Have  had  no  chance  yet 

06398  Adoniarum  ...  Is  there  any  chance  (of )  ? 

06399  Adonibezek  . . .  The  first  chance  you  have. 

06400  Adonico What  are  the  chances  ? 

06401  Adonidas Will  take  chances. 

06402  Adonidem **    you  take  your  chances? 

06403  Adonidiae CHANQE. 

06404  Adonidios  ....  A  change  would  be  advisable. 

06405  Adonidium '*  very  great  change. 

06406  Adonique Advise  us  of  any  change(s). 

06407  Adonisant "      you  not  to  change. 

06408  Adonisroae "        **    to  change. 

06409  Adoniste Can  change. 

06410  Adonius '*    you  change? 

0641 1  Adonize Cannot  change. 

06412  Adonner Change  is  likely  to  Uke  place  (in ). 

06413  Adonnerai Do  not  think  a  change  would  be  advisable. 

06414  Adonniez '*  you  think  change  (in )  is  apt  to  occur  soon  ? 

06415  Adonques If  we  can  change. 

06416  Adontoso "    **  cannot  change. 

06417  Adoors "  jrou  can  change. 

06418  Adopcianos  . . .  '*    "    cannot  change. 

06419  Adopcion Is  there  any  change  ? 

06420  Adopciones  ...  No  change  of  importance. 

06421  Adoperabar  . . .  Telegraph  if  any  change. 

06422  Adoperano There  is  a  favorabte  change. 

06423  Adoperturi "      "an  unfavorable  change. 

06424  Adopinando. . .      "      "  no  change. 

06425  Adopinaris '*      '*  not  apt  to  be  any  change  soon. 

06426  Adopinatur  . .  .  Unless  there  is  a  change  for  the  better. 

06427  Adopinor What  change  do  you  advise  ? 

06428  Adoppiammo. .  When  there  is  a  change,  telegraph. 

06429  Adoppiano **        "     *' '*     *'        write. 

06430  Adoppiare  ....  Why  did  you  change  ? 

06431  Adoppiassi *'      "     '*    not  change? 

06432  Adoppiava Will  be  obliged  to  change. 

06433  Adoppio "     change. 

06434  Adoptabant ...    "    make  the  change  on  condition  (that ' — - — ).  * 

06435  Adoptabile '*     not  change. 

06436  Adoptables  ...    **     telegraph  immediately  if  there  is  any  change. 

06437  Adoptacion  ...    '*     you  change? 

06438  Adoptadas **    change? 

06439  AdopUdora  . . .  Would  like  to  change. 

06440  Adoptandam  . .  You  cannot  change. 

06441  AdopUntur  ...    "    may  change. 

06442  AdopUret *'    will  be  obliged  to  change. 

06443  Adoptarias CHARGE. 

06444  Adoptaron ....  A  competent  person  will  be  sent  to  take  charge. 

06445  Adoptassem . . .  Are  in  charge  (of ). 

06446  Adoptatam "    not  in  charge. 

06447  Adoptatore Cannot  take  charge. 

06448  Adoptaturi.  . . .  Has  been  in  charge  (of ). 

06449  Adoptedly Have  taken  charge  (of ). 

06450  Adopteras Leave  a  responsible  person  in  charge. 

06451  Adopterez Left  in  charge  (of ). 

06453  Adopteront  ...  No  one  was  in  charge. 

06453  Adoptes Send  a  competent  person  to  take  charge. 

06454  Adoptetur Take  charge  (of )  (until ;. 

06455  Adoptainer We  relinquish  charge. 

06456  Adopting Who  is  in  charge  ?  d^^  1 
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06457  Adoptionem. . .  Who  will  take  charge  ? 

06458  Adoptionis Will  talce  charge  (of ). 

06459  Adoptioas ••    not  take  charge  (of ). 

06460  Adoptivos You  had  better  remain  in  charge. 

06461  Adoptivum .... had  better  not  remain  in  charge. 

06462  Adopto had  better  remain  in  charge. 

06463  Adoptons not  in  charge. 

06464  Adoptuli to  take  charge  (until arrives). 

06465  Adoptolos 

06466  Adoptulum  

06467  Adoquin 

0646S  Adoquinais 

06469  Adoqaines 

06470  Adorabilem 

06471  Adoiabilis 

06472  Adorably 

06473  Adoramcnto 

06474  Adorant 

06475  Adorantes 

06476  Adoraras 

06477  Adoiarem 

06478  Adorassent 

06479  Adoration 

06480  Adorativae CHARQBS.* 

06481  Adoratory Account  of  charges  sent  by  post. 

06483  Adoraturae "        **       '*       will  be  sent  as  soon  as  possible. 

06483  Adoratus After  all  charges  are  paid. 

06484  Adoraveris Against  charges. 

06485  Adoravit All  charges  for  freight,  etc. 

06486  Adorbital "        "       to  go  forward. 

06487  Adorement "    extra  charges. 

06488  Adoremos Before  paying  charges. 

06^89  Adorcorum Charges  are . 

06490  Adorcront **        "    about . 

06491  Adoreum "        '*    excessive. 

06492  Adorcvole "        "    heavy. 

06493  Adoriarum *'         "    trifling.  ^ 

06494  Adorias "        deducted. 

06495  Adoriebare. ...       *'        considered  unreasonable  ;  payment  declined. 

06496  Adoriendae  ...       '*        unavoidable. 

06497  Adoring Deduct  charges. 

06498  Adoringly  ....  Did  you  charge  our  account  as  requested  (in  ours  of ) 

06499  Adoriremus  ...  Do  not  charge  them  (with ). 

06500  Adorirer "    *•    pay  the  charges. 

06501  Adormeado  .    .  Exclusive  of  charges. 

06502  Adormecen  . .  .  Express  charges  will  follow. 

06503  Adormecias  .. .        "  "       deducted. 

06504  Adormezco Extra  charges  to  be  paid  (by 

06505  Adormidera.    .  For  all  charges. 

06506  Adorrailaba  . . .  Free  of  charges. 

06507  Adormilo Freight  charges  deducted. 

06508  Adornabais  . . .  Have  charged  your  account  and  paid  to for  use  of . 

06509  Adornaban. ...      **     incurred  charges  amounting  to . 

06510  Adornado "     no  notice  of  charges. 

06511  Adorn amos  ...      **     not  paid  charges. 

06512  Adornandos. . .      **    paid  charges. 

06513  Adornandum. .  If  we  charge. 

06514  Adornanza **  you  can  charge. 

^515  Adomarias "    '*      "   pay  charges. 

06516  Adomaron **    "      '*   not  charge. 

♦  See atoo  "Debit."  ^  j 
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06517  Adomases If  you  cannot  pay  charges. 

06518  Adornaste "    **     charge. 

06519  Adornatae **    "    do  not  charge. 

06520  Adornatos * '  your  charges  are  not  too  high. 

06521  Adomaturi ....  Including  charges. 

06522  Adornavero  .  . .  Inclusive  of  all  charges. 

06523  Adornentur. . . .  Less  charges. 

06524  Adorons Let  the  charge  be  as  reasonable  as  possible. 

06525  Adosabais **     **  charges  follow. 

06526  Adosabamos . .  .  Must  charge. 

06527  Adosada No  extra  charges  to  be  made  (in  case  of  — ). 

06528  Adosamos On  payment  of  all  charges. 

06529  Adosarias Ought  to  be  charged  (to ). 

06530  Adosaron Our  charges  will  be (for ). 

06531  Adosculari  ....  Pay  the  charges. 

06532  Adosculato ....  Paying  extra  charges. 

06533  Adosculor Port  charges  will  be  about . 

06534  Adosinde *'         "  "    *'  heavy,  but  cannot  give  estimate. 

06535  Adossais "         "  "    '*  light,  but  cannot  g^ve  estimate. 

06536  Adossasses ....  Send  account  of  charges. 

06537  Adosse Shall  we  pay  charges  ? 

06538  Adossement . . .  Ship  paying  customary  charges. 

06539  Adosserons ....  Should be  charged  with  ? 

06540  Adossette *'      not  charge  more  (than ). 

06541  Adossiez Subject  to  the  usual  charge(s). 

06542  Adossons Their  charge(s)  will  be . 

06543  Adottativa  ....  There  will  be  no  charge(s). 

06544  Adottivo Unless charges for . 

06545  Adoube "      charges  are  paid. 

06546  Adoucimes  ....  We  were  not  to  pay  charges, 

06547  Adoucir *'      '*     to  pay  charges. 

06548  Adoucirai What  are  the  charges  (to )  (for )  ? 

06549  Adoucirons.. . .     "     charges  have  you  incurred? 

06550  Adoucisses '*      is  the  amount  of  the  charges  ? 

"06551   Adoxae "      will  be  about  the  port  charges? 

06552  Adoxos **       "    you  charge  (for   ■)? 

06553  Adoxum Who  will  pay  charges  ? 

06554  Adoziani **      **      "the  extra  charges  ? 

06555  Adozione Will  not  pay  charges. 

06556  Adpao "      **      **    the  extra  charges. 

06557  Adpatrui *'     pay  charges. 

06558  Adpatruos **        '     the  extra  charges. 

06559  Adpatruum. ...    "      you  pay  charges  ? 

06560  Adpressed You  are  not  to  pay  charges. 

06561  Adquieres '*     "to  pay  charges. 

06562  Adquiero * '    cannot  charge. 

0^563  Adquiescit  ....     "    may  charge. 

06564  Adquietus Your  account  stands  charged. 

06565  Adquievit "    charge  to . 

06566  Adquiraris "    charges  are  too  high. 

06567  Adquirebas I 

06568  Adquirenda 

06569  Adquirente 

06570  Adquiretur 


06571  Adquirias 

06572  Adquiridos CHARTER. 

06573  Adquirir Are  chartering. 

06574  Adquisitam. .. .    "   not  chartering. 

06575  Adquisivit "   you  chartering  at  present  ? 

06576  Adquo At  what  rate  can  you  charter  sailer  (about tons  dead  weight)  ? 


06577  Adrachle 

06578  Adradebant. .. 

06579  Adradendos  . . 

06580  Adradendum  . 

06581  Adradentem. 


tons  net  register  ; 
*•     for  the  following  ? 

steamer  (about tons  dead  \veig:ht>? 

•  tons  net  register  ? 


*'       for  \hz  following  : 

06582  Adradentis "      "      "      "      "   re-charter? 

06583  Adraderent "      "      **  per  ton  can  you  charter  sailer  for to  carry  ? 

06584  Adraditur Can  charter. 

06585  Adraduntur  . . .    "         "      be  repeated? 

06586  Ad'-acranta "         "       sailer  about tons  dead  weight. 
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tons  net  register. 

as  required  (at  about ). 

•  tons  dead  weight. 


CnARTBR—ConHnu^d. 

06587  Adraha Can  charter  sailer  about 

06588  Adramclcch  . . .    "         " 

06589  Adramites **         "      steamer  about 

06590  Adramytteo  . . .    **         "  **  **      as  required  (at  about 

06591  Adramyttus  ...    "     not  charter  sailer  as  required  (at  about  — 

06592  Adranon "      **        *'       steamer  as  required  (at  about 

06593  Adrariza Cannot  charter. 

06594  Adrasenmt. . . .  Can  they  charter  ? 

06595  Adrasissem *'     you  charter? 


-). 


a  sailer  about  — 

**     **         '*  .       _ 

a  steamer  about  • 


06596  Adrasisti **      **         "        a  vessel  for - 

06597  Adrastia **      " 

06598  Adrastos "      ** 

06599  Adrasum '*      ** 

06600  Adrasurae **      •*         '•        *'       **  *'      

06601  Adrasuros Cease  chartering  unless  at  or  under 

06603  Adrasurum **  "  until  you  hear  from  us. 

06603  Adreamt Charter  another  vessel. 

06604  Adrectaria '*      as  per  our  advice  of 


if  so,  name  rate  and  capacity? 

-  tons  dead  weight  ? 

-  tons  net  register  ? 

—  tons  dead  weight? 

—  tons  net  register  ? 


06605  Adrede  . 

06606  Adremigabo . . . 

06607  Adremigas 

06608  Adremigavi 

06609  Adreptam 

06610  Adreptus 

0661 1  Adreskaart .... 

06612  Adressais 

06613  Adressbuch. . . . 

06614  Adressen. .... 

06615  Adresserat 

06616  Adressiez 

0661 7  Adressions    ... 

06618  Adrett 


your  advice  of . 

at  once  unless  you  think  we  shall  do  better  by  waiting. 

and  dispatch  as  quick  as  possible. 

can  be  repeated. 

cancelled  because  vessel  arrived  too  late. 

cannot  be  repeated. 

immediately  (through ). 

on  best  terms  possible. 

'*  your  side,  you  can  do  better  than  we  can. 

sailer  (for ). 

sailing  tonnage  up  to tons. 

steam  tonnage  up  to tons. 

steamer  (for ~). 


'*       will  not  admit. 

06619  Adriacam Charterers  are  considered  first-class. 

06620  Adriactts '*         have  a  bad  repute. 

06621  Adriana Chartering  has  now  ceased  for  the  season . 

06622  Adrianista "  is  not  in  our  hands. 

06623  Adrianus Charters  offer  freely. 

06624  Adriatico Copy  of  charter  sent  to . 

0662s  Adriatiquc.   ...     **      **       "         '*     you. 

06626  Adrimetum ....  Do  not  charter. 

06627  Adrixabais  .    . .    *'     *'       *'       on  your  side,  can  do  better  here. 

06628  Adrizar Following  open  for  charter. 

06629  Adrizaras Have  chartered. 


06630  Adroaldo. 

06631  Adrobolo  . . . 
06^  Adrogated  . . 
06633  Adrogation . . 
06^  Adrogeant. . . 

06635  Adrogeons  . . 

06636  Adroitness . . 

06637  Adrostial  . . . 

06638  Admebamus. 

06639  Adruebant  . . 

06640  Adraendos . . 

06641  Adruentem . . 

06642  Adnientis . . . 

06643  Adnientiiim  . 

06644  Admeremns. 


the- 


now  here  (will  leave  about  • 


**     no  sailers  open  for  charter  at  present. 

**      ••   steamer(s)  open  for  charter  at  present. 

*•     not  chartered. 

•*     the  following  saUer(s)  open  for  charter. 

*•       •*        "         steamer(s)  open  for  charter. 

*'     you  chartered  ? 
If  you  can  charter. 
**    *•      •*         •*       a  sailer. 
••    ••      ••         **       *'  steamer. 

"    '*      **    re-charter  without  loss,  do  so. 

* '    '  *    cannot  charter. 

*•    *•        '*  *•        a  sailer. 

'•    ••        *'  "        *'  steamer. 

Last  charter  (for )  (was  at ), 

06645  Admimus Repeat  charter  (for ). 

06646  Admissent Send  copy  of  charter  (to ). 

06647  Adroisti Shall  we  charter  ? 

06648  Adfiimeti There  is  very  little  disposition  to  charter. 

06649  Adiumetino  . . .  What  is  the  smallest  vessel  you  can  charter  ? 

06^  Adxutae When  you  charter,  please  telegraph  particulars. 

06651  Admtos. Why  did  they  charter? 


06652  Adnitum 

06653  Adrotnrae. . . 

06654  Adnitaros. . . 

06655  Adratamm. . 

06656  Adruuntor  . . 

06657  Adryadem. . . 

06658  Adryadis.... 

06659  Adryas 

06660  Adrymetjicm . 


not  charter  ? 
.    *•       **     you  charter? 
.    *•       "      "    not  charter? 
.  Will  accept  charter. 
.    **    not  accept  charter  (in  consequence  of  • 

**    charter? 

.    *•    charter. 
.    ••    not  charter. 
,  Yoa  may  charter. 
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o666i  Adscapeal CHEAP. 

06662  Adscapulo.    ...  Are  selling  cheap. 

06663  Adschebcg **    very  cheap. 

06664  Adscribias Cheaper  the  better 

06665  Adscriptos Do  you  consider  them  cheap  ? 

06666  Adsideltas '•     "    think  they  will  be  cheaper? 

06667  Adsignif y If  it  is  cheap 

06668  Adsint It  is  cheaper  to . 

06669  Adsitis *•  •'  not  cheap. 

06670  Adsunto • '  would  be  cheaper  to . 

06671  Aduanabas ....  Think  we  can  get  them  cheaper. 

06672  Aduanais Will  be  cheaper. 

06673  Aduanamos * '    not  be  cheaper. 

06674  Aduanando. . .    You  must  get  them  cheaper. 

06675  Aduanar 

06676  Aduanareis 

06677  Aduane 

06678  Aduaneros 

06679  Aduanistas 

06680  Aduares CHECK.* 

06681  Aduatica A  check  for  - 


06682  Adubo **      "     has  been  presented  (by )  (No.  )  for ;  dated bearing 

your  name,  to  the  order  of ;  signature  doubtful,  is  it  correct  ? 

06683  Aducciones Amount  of  check  is . 

06684  Aducir Can  send  check  for . 

06685  Aducircmos  . . .    *'     you  send  check  for ? 

06686  Aducirias Cancel  circular  check  (No. )  for . 

06687  Adueiro Cannot  certify  check  by  telegraph. 

06688  Aduel "      O.  K.  for  future  presentation. 

06689  Aduella "      send  check  (before ). 

06690  Aduggiammo..       **  **     for 

06691  Aduggiando. . .  Cashier's  check. 

06692  Aduggiare  ....  Certified  check. 

06693  Aduggiassi "  **      has  been  sent. 

06694  Aduggiato  ....  Check  ;  amount  correct,  as  written  in  body. 

06695  Aduggiava **      ;      *  **        '*       **       "  figures. 

06696  Aduggio **        dated 

06697  Adulabam "        dishonored. 

06698  Adulabilem '  *        for has  been  presented. 

06699  Adulabilis *'  "  has  been  presented  and  stopped. 

06700  Adulador **  "  has  not  been  paid. 

06701  Aduladoras. ...      '*  '*  has  not  been  presented. 

06702  Adulaire "  * '  mailed  to-day. 

06703  Adulandos '*  '    (on )  is  paid. 


06704  Adulant, 

06705  Adulantem. ...  **  "  sent  in  yours  (of )  (on )  has  apparently  been  lost  or  stolen 

since  we  forwarded  it. 

06706  Adulantis '*  for . 

06707  Adularan **  goes  to  protest. 

06708  Adularetur. ...  "  has  been  lost. 

06709  Adularia *'         *'      '*  or  mislaid. 

06710  Adulasse '*        "      **    presented. 

0671 1  Adulatae *'        "      "     protested. 

06712  Adulateur '*         ''      ''     stolen. 

06713  Adulating **        "   not  been  paid. 

06714  Adulationi **         '*      *      *'    presented. 

06715  Adulatoire "         '*     *'      "    protested. 

06716  Adulatorio  ....  "  inquired  for  is  good  now»  and  we  deem  the  party  amply  responsible. 

06717  Adulatote **  is  for . 

06718  Adulatress *         '  good. 

06719  Adulatrici "  "     *      if  signature  is  correct. 

06720  Adulatrix "  *'  improperly  endorsed. 

06721  Adulaturae **  "  not  good. 

06722  Adulaturos.    . .  "  *'    **      **    now. 

06723  Adulavero *  "post-dated. 

06724  Adulavi *'  "  returned  to  you, 

06725  Adulavimus  ...  "  lacks  endorsement  (of ). 

06726  Adulavisti ....  **  (No. )  inquired  for  is  good  now  (for ). 

06727  Adulemur "  (No. )  on  you  for has  been  mislaid  or  stolen  ;  do  not  pay  if  presented. 

*  Stop-payment  of  checks  will  be  under  "Stop  Payments." 
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06728  Aduliton Check  (No. )  on  you  for (order  of )  pay  without  signature. 

06729  Adullana (No  )  has  been  given  to  notary. 

06730  Adullamite ....  on . 

06731  Adulterava  ....      ''       ''  for has  been  lost ;  kindly  send  duplicate. 

06732  Adulterino  . .  *'       "  for received  in  your  letter  (of )  has  been  certified. 

06733  Adultivo *'  for received  in  your  letter  (of )  has  been  refused. 

06734  Adultonim    ...      "      received  too  late  for  presentation  to-day. 

06735  Adultos "      returned  not  good  ;  unless  immediately  paid  judgment  will  be  entered  ;  answer. 

06736  Adximbrabam . .      "      sent. 

06737  Adumbrant....      **      signed. 

06738  Adumbratim  . .      *'      to  bearer. 

06739  Adumbravi. ...      '       was  not  enclosed  in  letter. 

06740  Adumbremur. .      **      will  be  sent. 

06741  Adummim "      ( )  is  paid. 

06742  Adunabant. ...      **      on sent  in  yours  of has  been  paid. 

06743  Adunabilc **      on sent  in  yours  of has  not  been  paid. 

06744  Adunamento  . .  Checks  dated  respectively. 

06745  Adunandas Circular  check. 

06746  Adunando Correct  amount  of  check  (No. )  is . 

06747  Adunante Dividend  check. 

06748  Adunanubi. ...  Do  not  accept  check  dated  ahead. 

06749  Adunanza *'    "     pay  any  checks  (until  after ). 

06750  Adunaret "    "      **    check. 

06751  Adunasses  ....    **    *'     present  check. 

06752  Adunat **    *  *'  *'      until  you  have  further  instructions. 

06753  Adunaum '    "     put  up  chtck  unless  officials  consent  to  the  condition  that  legality  is  subject  to  ex- 

amination. 

06754  Adunatarum . . .  Forged  check  (for ). 

06755  Adunatione Get  certified  check. 

06756  Adunatore Government  check 

06757  Adanatrice Has  check  been  protested  ? 

06758  Adunaturo "        *•      on sent  in  ours  of for ■■ —  been  paid  ; 

06759  Adunaveras  ...    '*    our  check  for been  presented  ? 

06760  Adunavit Have  had  bank  certify  check  for . 

06761  Aduncabant. . .      '*    issued  duplicate  check  (No. )  (for ). 

06762  Adnncammo. . .      *      mailed  check  to-day. 

06763  Aduncandos. . .      "     not  yet  received  check  (from ). 

06764  Aduncandum . .      "      * '     *  •         * '        your  check  (for ). 

06765  Adnncantem. . .      *'    paid  check  (No. )  dated for . 

06766  Aduncantis. ...      **     received  your  check  for . 

06767  Aduncarent  ...      **    you  paid  check  (No. )  dated for ^  ? 

06768  Aduncarono. . .      **       '*  received  check  (from )  (for ). 

06769  Aduncassi "       "  our  check  for ? 

06770  Aduncatos "    bank  telejjraph bank  here  certification  of  my  check payable  to—. 

06771  Aduncatnri If  check  not  delivered  hold  for  our  letter  of . 

06773  Aduncava '*      *'     of for is  not  paid,  protest  and  hand  to  good  attorney  for  collection. 

06773  Aduncavamo  . .  Instruct bank  not  to  pay  check  (to ). 

06774  Aduncentur .    .  Is  check  (on )  paid  ? 

06775  Aduncherai "  check  good  for ? 

06776  Adunchi '  check  on  your  bank  good  for ? 

06777  Adunchiamo. . .  Party  has  more  than  amount  mentioned  to  (his)  (their)  credit ;  cannot  certify  check  by  tele- 

graph. 

06778  Adunchino Pay  check. 

06779  Aduncity **       "      to  order d«ted drawn  by (No. )  for . 

06780  Adunco **    over  the  check  sent  you  (to ). 

06781  Adnncoram  . . .  Payment  of  check  guaranteed. 

06782  AduDcous **       *     refused 

06783  Adttnes ''       *'  your  check  for dsttcd witheld;  number  appears  irregular. 

06784  Adunghiare  . . .  Pension  check. 

06785  Adunghiaya . . .  Present  check  as  soon  as  possible. 

06786  Adtinghio Protest  check. 

06787  Adanque "      and  hand  to  your  attorney  for  colle^ion. 

06788  Adaplas Protested  check. 

06789  Adurenthim  . .    Railroad  pay  check. 

06790  Adareotly Refuse  our  check  (No.  • — ' ). 

06791  Adureremos . . .  Send  certified  check  for . 

06793  Adureres "        •'  "       *'  sales. 

06793  Adurgeamur. . .     •*        »  •'      on  the (for ). 

06794  Adorgearis '•  check  first  post  (for )  (to ). 

06795  Adurgebas "        "    (on  the ). 

06796  Adnrgebit * '        ' '    payable  to  bearer  (for ). 

06797  Adurgebunt.  ..     *•        *'        **        "  order  (for ). 

06798  Adurgendae . . .  Sent  certified  check  (for ). 

06799  Adnigendos     .  Shall  we  accept  check  dated ? 
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06800  Adurgendum  . .  Shall  we  pay check  for ? 

06801  Adurgentem...     '*      **     '*    your  check  (No. )  for presented  without  signature ? 

06802  Adurgerent Should  your  check  be  presented  we  will  act  as  you  desire.  ^ 

06803  Adursae Signature  to  check  referred  to  is  not  ours ;  we  know  nothing  of  it. 

06804  Adurserunt *'         **      •*  "        *'  "  quite  correct ;  please  protect  same. 

06805  Adursimus ....  We  send  you  by  to-day's  mail  our  check  for to  pay  bill. 

06806  Adursissem '*      **      »«     ««        it  *.      .1       <<       4.    to  cover  outlay  for  our  account. 

06807  Adursisti Will  get  certified  check. 

06808  Adursos '*     not  pay  check. 

06809  Adursum "     pay  check  drawn  by in  favor  of for . 

06810  Adursurae **     protect  check. 

0681 1  Adursuros *'     send  check  in  a  few  days. 

06812  Adursurum. . . .    '*     you  pay  check  drawn  by in  favor  of for ? 

06813  Adurunt *'      '*      **    check  on  your  bank  in  our  favor  for -? 

06814  Adusserant You  may  accept  check  dated . 

06815  Adusseris Your  check  is  refused  payment;  please  send  amount. 

06816  Adussistis **        **      (No. )  reads  in  body figures  disagree  ;  advise  correct  amount. 

06817  Adussit **        "       was  not  protested. 

06818  Adustao has  handed  us  check  for . 

06819  Adustezza of  your  city  wants  check  on  you  for cashed  ;  answer. 

06820  Adustible CHLORIDB. 

06821  Adustion Chloride  of  gold. 

06822  Adustionem ...        *'        "  silver. 

06823  Adustionis  ....        "        **  sodium. 

06824  Adustiora CHUTE. 

06825  Adustiorum Chute  above level. 

06826  Adustiva *'      at level. 

06827  Adustivel **     below level. 

06828  Adusturae Cannot  say  yet  what  the  character  of  the  chute  will  be. 

06829  Adusturos Dimensions  of  the  ore  chute  are  • . 

06830  Aduterinas From  this  chute  we  are  extracting . 

06831  Aduzcamos '*       '*       "       **   expect  to  get . 

06832  Aduzcan *'       **        **       **   have  extracted . 

06833  Advancer Pay  chute  averages per  ton. 

06834  Advectabam . . .  Ore  chute  has  petered  out. 

06835  Advectatur  ....**       **      is  narrowing. 

06836  Advectavi There  is  a  chute  of  pay  rock  about feet  long,  average  width . 

06837  Advecticio This  chute  is  widening  out. 

06838  Advectio **       **      will  prove  a  valuable  addition. 

06839  Advectioni Think  this  chute  will  place  us  in  possession  of  valuable  reserves. 

06840  Advector What  are  the  dimensions  of  ore  chute  ? 

06841  Advectorem  ...      **      is  the  length  and  width  of  pay  chute  ? 

06842  Advectoris **      '*  average  assay  of  pay  chute? 

06843  Advecturae. ...      *'      "the  present  dip  of  the  ore  chute  ? 

06844  Advecturos. . . . tons  from  pay  chute  averages . 

06845  Advecturum CIRCULARS. 

06846  Advehebant . . .  Can  you  furnish  us  with  circulars  ? 

06847  Advehendos  . . .  Circularize  the  town. 

06848  Advehendum  . .  Circulars  cannot  be  sent  (until ). 

06849  Advehentem. . .  Do  not  think  it  will  pay  to  distribute  circulars. 

06850  Advehentis  ...  Mail  circulars  (to ). 

06851  Adveherent. . . .  Think  it  will  pay  to  distribute  circulars. 

06852  Advehes When  were  circulars  sent? 

06853  Advehimus, . . .      **     will  circulars  be  sent  ? 

06854  Advehuntur  . . .  Will  furnish  you  with  all  the  circulars  you  can  use. 

06855  Advelabunt CIRCUMSTANCES.* 

06856  Advelandae According  to  circumstances. 

06857  Advelandos Are  there  any  extenuating  circumstances? 

06858  Advelandum. . .  Cannot  be  had  under  any  circumstances. 

06859  Advelantem  . . .  Circumstances  are .  . 

06860  Advelantis **  **    favorable. 

06861  Advelarent *•  **    sot y 

06862  Advelassem **  "    unfavorable. 

06863  Advelatae **  do  not  allow .  r     .   i        • 

06864  Advelatos **  over  which  we  have  no  control. 

06865  Advelaturo **  prevent  our  getting  them. 

06866  Advelavi **  **        '•    representing  you  in  this  matter.  ^., 

06867  Advelo **  were  favorable. 

06868  Advenais **  **    unfavorable. 

06869  Advenant Considering  the  circumstances. 

06870  Advenarum If  circumstances  will  allow. 

06871  Advenedizo **  there  are  any  extenuating  circumstances. 

06872  Advenerans  ...  **     "      **    no  extenuating  circumstances. 

06873  Adveneror It  depends  entirely  upon  circumstances. 

*  Sec  also  page  644.  Digitized  by  GOOglC 


0i874 
06875 
06876 
06877 
06878 
06879 
06880 
06881 
06883 
06883 
06S84 
06885 
06886 
06887 
06888 
06889 
06890 
06891 
06892 
06893 
06894 
06895 
06896 


ClRCUnSTANCES— G?»A>i«^^. 
Advenidero.  . .  Owing  to  circumstances. 
Adveniebas .  . .  Reconsider  the  circumstances. 
Advenieram . . .  These  are  extenuating  circumstances. 
Advenieris  ...      **       "no  extenuating  circumstances. 

Adveniez Under  no  circumstances. 

Advenir **      the  circumstances. 

Advenissem.. .      *'        **  **  will. 

Advenitur "        "  '*  "     not. 

Advenons **        **  **  it  will  be  necessary  (to - 

Adventabam. . .      "        **   most  favorable  circumstances. 

Adventae "        "      "     unfavorable  circumstances. 

Adventasse  .  . .  Were  there  any  extenuating  circumstances  ? 

Adventicio What  are  the  circumstances  ? 

Adventinos  .  . .  Will  depend  upon  circumstances. 
Adventorem. . .  You  must  depend  upon  circumstances. 

Adventoris CITY, 

Adventry City  of  - 

Adventum  . 
Adventuro . 
Adventzeit . 
Adveracion 


has  a  population  of  - 
In  the  city  (of ). 


-). 


Including  the  city  (of  - 

Is  a  large  city. 

Adverb '*  "  small  city. 

Adverberas  .  . .  What  population  has  the  city  (of  ■ 


-)? 


06897  Adverbero  . . 
0689B  Adverbiado. 

06899  Adverbiali . . 

06900  Adverbisch . 

06901  Advergebam 

06902  Advcrgenti . . 

06903  Advcrgimus. 

06904  Advergit. . .. 


0690s  Advcrgunt . . 

06906  Advcrrcmus. 

06907  Advcrret 

06908  Adversant. . . 

06909  Adversario. . 

06910  Advcrsativ  . 


06911  Adversator  . 

06912  Adversavi . . . 

06913  Adversely. . . 

06914  Adversidad . 

069 15  Adversioni . . 

06916  Advefsiore . . 


06917 
06918 
06919 
06920 
06931 
06922 
06923 
06924 
06925 
06926 
06927 
06938 
06939 
06930 
06931 
06932 
06933 


Adversisse . . 
Adversitas . . 
Adversaros. . 
Advertebas. . 
Advertency  . 
Advertente. . 
Adverting. . . 
Advertiras  . . 
Advexero . . . 
Advexerunt. 
Adveximus . 
Adviabilem . 
Adviabilis. . . 
Adviendiai. . 
Adviennes  . . 
Advientos. . . 
Adviertsn. . . 


...CLAIMS.* 

,  Accept  debtor's  proposition  ;  »,  /.,  claim  in  full,  less  '  . 

,  Admits  the  justice  of  our  claim.  •  » 

••         **         "      ••  your  claim. 
Advise  creditor(s)  not  to  prove  claim,  because  after  careful  investigation  are  of  the  opinion 
that  debtor  will,  in  time,  be  in  a  position  where  a  judgment  against  him  can  either 
be  compromised  at  a  good  figure  or  collected  id  full. 
Advise  creditor(s)  to  prove  claim  and  accept  dividend. 

*•      you  to  buy  claim(s)  (of ). 

All  of  preferred  claims  believed  to^  be  ^vnu  fide^ 
•*   *•         *•  "  "         "  '^  fraudulent. 

Allow  the  claim  if  correct. 

*'       •*      **     **  not  excessive. 
Amount  of  claim  does  not  exceed  ■-■■''.  . 

**        "      •*     exceeds . 

• is . 


*  See  alao  page  644. 


Answer  letter  in  regard  to  this  claim  (dated  -^ \ 

**      telegram  in  regard  to  this  claim  (dated -), 

Any  lawful  claim. 

Are  any  of  the  preferred  claims  believed  to  be  fraudulent  ? 
**   prepared  to  handle  claim  of  your  subscribers  if  you  forward  particulars  herewith. 

As  payment  on  account  of  this  claim,  shall  we  accept ? 

Attorney  here  has  another  claim  against  tliis  party  amounting  to .  ^-^  ^ 

"     *•    other  claims  against  this  party  aggregating  -jgj^i^a  ^y  CiOOQ IC 
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06934 
06935 

06936 
06937 
06938 
06939 
06940 
06941 
06942 
06943 
06944 
06945 
06946 
06947 
06948 
06949 
06950 
06951 
06952 
06953 
06954 
06955 
06956 
06957 
06958 

06959 
06960 
06961 
06962 
06963 
06964 
06965 
06966 
06967 
06968 
06969 
06970 
06971 
06972 
06973 
06974 
06975 
06976 
06977 
06978 

06979 
06980 
06981 
06982 
06983 
06984 
06985 
06986 
06987 
06988 
06989 
06990 
06991 
06992 
06993 
06994 
06995 
06996 
06997 
06998 

06999 
O7O0O 
0700I 

07002 

07003 
07004 
070O5 
07006 


Adviesboot . 
Adviezen  . . . 


Advigilabo. . 
Advigilavi  . . 
Advigilotu . . 
Advinmes. .  . 
Advinsses.  . 
Advirtamos . 
Advirtiere. . . 
Advirtio .... 
Advivcbant  . 
Adviverent. . 
Advivimus . . 
Advixerat. . . 
Ad  vixens. . . 
Advixerunt. 

Advixi 

Advixissem . 
Advixisti .  . . 
Advocaat . . . 
Advocabam . 
Advocacion  . 
Advocandae. 
Advocandos. 
Advocandum 
Advocantem. 
Advocarent . 
Advocatess. . 
Advocating . 
Advocates. . . 
Advocavero . 
Advocemur  . 
Advokatur . . 
Ad  voices .... 
Advolandam. 
Advolandis.. 
Ad  vol  antes. . 
Advolaret . . . 
Advolassem . 
Advolavit. .  . 
Advolent. . . . 
Advolitabo. . 
Advolitant . . 
Advolitavi. . . 
Advolvebas.. 
Advolvemur. 
Advolvendo.. 
Advolvens . . 
Advolveram . 
Advolvens . . 
Advolvisti  . . 
Advolvunt . . 
Advorsae.  . . 
Advorsius. . . 
Advorsos.  . . 
Advorsum. . . 
Advorsuram . 
Advorsuris . . 
Advortebam. 
Advortimus. 
Advortisti. . . 
Advowee .  . . 
Advowson  . . 
Advoyer. . . . 
Adyacencia.. 
Adyacentes  . 
Adynamique 
Adynamon . . 
Adyseton.  . . 

Adyta 

Adyticulum . 

Adytis 

Adytonim. . . 


CLAinS—  Continued. 

Await  claim(s)  sent  you  by  mail  (care ), 

Before  your  departure  leave  claim(s)  with  good  attorney  with  authority  to  settle  >^  cash, 

balance  good  endorsed  paper  short  time,  if  no  better  can  be  done. 
Buy  as  many  claims  as  you  can. 
By  whom  is  the  claim  made  ? 
Can  hold  liable  for  this  claim,  special  partner. 
"    make  collection  of  this  claim. 
"    represent  claim  named. 

*  •    see  no  chance  to  make  claim  (except  possibly  by ), 

' '    the  amount  of  the  claim  be  settled  ? 
"      •'   claim  be  compromised  ? 
"    you  get  security  for  this  claim  ? 

"      '*     hold  liable  for  this  claim,  special  partner ? 

"      '*     make  collection  of  this  claim  ? 

"      **    represent  claim  (of )? 

Cannot  hold  liable  for  this  claim  special  partner. 
"       make  collection  of  this  claim. 
* '       represent  claim  named. 

•  •      say  at  this  time  whether  claims  are  secured  or  not. 
Claim(s)  admitted. 

'*       (against )  not  received. 

')  received, 


-). 


allowed. 

amount(s)  to 

can  be  enforced. 


"    "  settled. 
**    **   sustained, 
cannot  be  admitted, 

"      *•  enforced. 

'*      ••  settled. 

**      **   sustained, 
disputed, 
doubtful, 
filed. 

forfeited  (on  account  of ). 

fully  secured. 

fraudulent. 

good. 

have  been  assigned  (to ). 

illegal. 

in  accordance  with . 

•'  danger. 

*'  judgment. 

"  no  immediate  danger. 

"  suit. 

indisputable. 

just. 

legal. 

likely  to  be  jeopardized. 

made  by . 

may  be  secured  by  attachment. 

must  be  presented  (on  or  before ), 

need  not  be  sworn  to. 

not  in  accordance  with  (the  agreement)  ( —  — ). 

'*   made  (by ). 

"   likely  to  be  jeopardised. 

of vs. . 

outlawed. 

received  and  will  advise  when  anything  to  communicate. 

••         **      **    have  immediate  attention, 
should  be  secured  by  attachment. 

'*       "  sworn  to. 

*'       **  presented  to  commissioner(s). 

**       "         "         '*  assignee. 

**       **         **         •*  receiver. 

to  the  amount  of have  already  been  presented. 

unjust. 

will  be  enforced. 


**  forfeited  unless  - 

•*  good. 

**  urged. 

**  outlawed  on  - — 


Digitized  by 


Google 
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07007 

07008 

07009 

07010 
0701 1 

07012 

07013 

07014 
OTOIS 
07016 

07017 
07018 
07019 
07090 
07021 
07022 
07023 
07024 
07025 
07026 
07027 
07028 
07029 
07030 

07031 
07032 

07033 
07034 
07035 
07036 
07037 
07038 

07039 
07040 

07041 
07042 
07043 
07044 
07045 
07046 

07047 
07048 
07049 
07050 
07051 
07052 
07053 
07054 
07055 
07056 

07057 
07058 
07059 
07060 
07061 
07062 

07063 
07064 
07065 
07066 
07067 
07068 
07069 
07070 
07071 
07072 
07073 
07074 
07075 
07076 
07077 


Adytum Clai]ii(s)  will  not  be  enforced. 

Adzelabare. . . .        '*         **     **     "urged. 
Adzelamini.  ..        *'       withdrawn. 
Adzelandum. . .        "       worthless. 

Adzelans Clients  advise  that  they  have  information  that  debtor  has  seu(ed  this  claim  with  you 

true  ;  if  so,  remit  at  once  and  explain. 
Adzelantem.  . .  Collection  of  claim  mentioned  we  think  doubtful. 
Adzelentur. . . .  Company  allows  the  claim. 

Adzeleris *'       disallows  the  claim. 

Adxelor Consider  claim  forfeited. 

Aeacideio '^        claim(s)  parfiaily  secured. 

Aeaddeius *'  '*      secured. 

Aeacides Consolidate  all  claims. 

Aeaddinae Could  a  claim  against     ■  •       less  than be  collected  ? 

Aeacidiiios Creditors  are  advised  to  look  after  their  claims  immediately. 

Aeaddinum ...  "        ^'  pressing  claim  (against  ). 

Aeadum Debtor  has  not  paid  balance  of  claim. 

Aeacus "        **     **   yet  paid  this  claim. 

Aeanteiim '^        **   paid  balance  of  claim. 

Aeantides *'         "       **  nothing  on  account  of  this  claim. 

Aebte '*         *'       "on  account  of  this  claim  ■"  . 

Aebtin **       will  give  as  security  for  claim . 

Aebtisch **         **     **     "        "        '*       '*     interest  bearing  notes . 

Aehtiisin Did  debtor  pay  this  claim  ? 


IS  It 


Aebtlein Do  not  admit  the  justice  of  your  claim. 


Aebura . 

Aebutiam 

Aebutius 

Aeceditote . . . 
Aecetiam.  . . . 
AechatKimos. . 
Aechadero  . 


advise  creditois  to  prove  claim. 
"       **  *'         **      '*     their  claims  and  accept  dividend. 

**   claim. 

**  urge  the  claim. 

3rou  advise  creditors  to  prove  their  claim  and  acxrept  dividend  ? 
•*    consider  the  claim  secured  ? 
Disputes  our  claim. 


Aechador Endeavor  to  compromise  claim(s). 

Aecbais Enforce  the  claim<s). 

Aecharon For  special  reasons  it  is  important  that  we  have  an  immediate  report  on  this  claim  ;  write 

fully  by  next  mail  without  fail. 

Aechasteis Forward  claims  immediately,  prompt  action  may  protect  client. 

Aechmodos  . . .  Get  assignment  of  as  many  claims  as  possible. 

Aecho *'   clients  to  assign  all  their  claims  to  one  creditor,  so  one  suit  can  be  brought 

Aecfaslein *'   extension  of  time  for  presenting  claim(s)  if  possible. 

Aechzen Give  full  report  on  ckim(s)  now  in  your  hands  (against  ■  ). 

Aecbzers "       **       **       "  this  claim  at  once. 

Aecianos Go  at  once  (to )  and  protect  this  claim. 

Aecidie Has  debtor  ever  paid  anything  on  this  claim  ? 

Aeckerchen.  ..    **         **      paid  balance  of  claim  ? 
Aeckerling Have  a  claim  (against ). 


Aeckmense. 
AecUmo  . . . 
Aecnlaiii.  . 
Aecalanos. 
Aeculanum . 
Aedelite  . . . 
Aedemone. . 
Aedepsns.. . 
Aedercfaen . 
Aedesios. . . 
Aedias .... 
AedicuUun . 


Aedicule 

Aediculis . . . 

Aedifex 

Aedificabo  . 
Aedi6catu. . . 
Aedificem. . . 
Aedifictal.  . . 
Aedifichun. . 
Aedilatus . . . 

Aediles 

Aediliciam . . 
Aedilicius. . . 
Aedilitas.... 
Aedilitios . . . 
Aedilttium  . . 


accepted  on  account  of  this  claim,  the  following  security. 

agreed  to  pay  the  claim. 

had  several  interviews,  and  the  very  best  that  can  be  done  in  full  settlement  of  claim  is--*«. 

issued  claims. 

joined  this  claim  with  other  claims  and  will  press  them  all. 

left  claim(8)  with , 

made  a  claim. 
*•    no  further  progress  in  claim(s)  sent  us  for  collection. 

mailed  claims  to  attorney  (from ). 

"       "you  (from ). 

no  claim(s). 

not  remitted,  because  they  have  been  unable  to  collect ;  will  remit  as  soon  as  they 

can  get  payment  of  claim, 
not  made  a  claim. 

**  taken  action  on  this  claim  (owing  to ). 

**   yet  received  claim(s). 

"     "        "  "        mailed  by  you  (on r). 

••     "   succeeded  in  getting,  payment  or  security  on  this  claim, 
offset  to  the  claim(s). 

received  claim(s)  mailed  by  you  (on — ). 

succeeded  in  getting  good  security  on  this  claim. 

taken  action  on  this  claim  (as  follows ^). 

you  any  claim  ? 

"   made  a  claim? 

"       **     "     "     ,  if  not,  do  so  at  once? 

**   received  this  claim  ? 

**         "       claim(s)  mailed  from  here  (on  — )  ?  ^^ 

"   succeeded  in  getting  payment  or  security  on  this  cla»mj?j^|^g^  ^^  CjOOQIC 
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CLAinS— Continued. 

07078  Aeditimi How  many  creditors  of  this  party  in  this  city,  and  In  round  nnmbers  what  is  the'  aggrp- 

gate  of  their  claims  ? 

07079  Aeditimum. ...  If  a  claim  is  made. 


07080  Aedituabam. 

07081  Aedituale.  . . 

07082  Aeditualia  . . 

07083  Aedituam. . . 

07084  Aedituamus  . 

07085  Aedituis 

07086  Aeditumari . . 


"     *'      '*  not  made. 

*'  lawful  claim. 

claim  is  correct  it  will  be  allowed. 

*'     '•  not  paid. 
claim(s)  (is)  (are)  not  settled  legally  enfoioe  (it)  (them). 

••         *•      ••      "       **       sluill  we  take  legal  steps  to  enforce  (it)  (them)? 
creditors  decide  not  to  prove  claim,  are  the  future  prospects  of  the  debtor  such  as  would 
warrant  yon  in  believing  that  a  judgment  against  him  could  be  eventually 
collected  ? 

07087  Aeditumor  ....  "  debtor  has  paid  you,  refund  and  return  claim. 

07088  Aedon "  the  clafm(s)  cannot  be  resisted^  settle  on  best  terms  possible. 

07089  Aedonem "  this  claihi  is  sent  you,  can  you  go  at  once  to  debtor's  place  of  residence  and  take  action  ? 

07090  Aedoniae "  you  are  unable  to  make  collection  of  this  claim  in  full,  try  to  get  offer  of  compromise 

and  submit  it. 

07091  Aedonios "    "    cannot  collect,  secure  the  claim  as  well  as  possible  (against ). 

07092  Aedonium "    "    forward  claim  immediately  will  go  at  once  to  debtor's  place  of  residence  and  take 

any  action  requested  or  advisable. 

07093  Aedues Impossible  to  get  any  security  whatever  on  this  claim. 

07094  Aeduonim  ....  *'  '*  handle  this  claim  (owing  to  ). 

07095  Aeduum  . . In  as  much  as  you  have  been  retained  by  debtor,  kindly  turn  claim  over  to -. 

07096  Aeetaeorum  ..."  our  opinion  this  debtor  will  never  be  in  a  position  where  a  juc^ment  against  him  can  be 

either  compromised  or  collected;  we  advisecreditors  to  prove  claim  and  takedividend. 

07097  Aeetaeos Inquire  at  post-office  for  letter  containing  important  claim. 

07098  Aeetaeum Insist  upon  the  claim. 

07099  Aeetam Is  claim  ag^insf (for )  good  ? 

07100  Aeetiadem '*      *'    in  danger? 

07101  Aeetiadis "      **    likely  to  be  jeopardised  ? 

07102  Aefauld '*  there  any  offset  to  claim  ? 

07103  Aeffchen **      '*      '*   other  claim  ? 

07104  AefRn It  is  necessary  to  file  claim  to  participate  in  the  proceeds  realized  from  the  estate. 

07105  Aeffisch "  '*  unnecessary  to  file  claim  to  participate  in  the  proceeds  realised  from  the  estate. 

07106  Aeflianus Join  this  claim  with  others  now  in  your  hands. 

07107  Aefula Leave  the  claim(s)  to  be  settled  by  ( )  (the  agents). 

07108  Aef  ulanae Make  a  claim  (for )  (on ), 

07109  Aefulanos No  claim  filed. 

071 10  Aefulanum. ...    '*       **     has  been  made  (because ). 

071 1 1  Aegaeae "   claim(s)  (has)  (have)  been  made. 

071 12  Aegaearum None  of  preferred  claims  believed  to  be  fraudulent. 

071 13  Aegaeon Not  sufficient  to  make  a  claim. 

071 14  Aegaeonem  . . .  Notice  has  been  received  that  claims  must  be  presented  on  or  before . 

071 1 5  Aegaeonis "      must  be  given  to  all  claimants. 

071 16  Aegagrus Offer  to  pay  any  reasonable  claim. 

071 1 7  Aegaleos "     "    "    in  full  of  all  claims. 

071 18  Acgaleum Offers  to  pay  any  reasonable  claim. 

071 19  Aegatibus Our  attorney  here  has  another  claim  (amounting  to ). 

07 1 20  Aegatium * '    claim  (against )  has  not  been  paid ;  inquire  into  the  matter  and  report  at  your  discretion . 

07 1 21  Aegeadae **    claim  (against )  has  not  been  paid  ;  inquire  into  the  matter  and  report  by  half- 

rate  message. 

07122  Aegelcon Particulars  of  claim  against  this  party  are  as  follows . 

07123  Acgensem Party  reported  in  trouble ;  you  already  have  our  claim  ;  telegraph  immediately  advising  us 

what  action,  if  any,  you  have  taken  to  protect  our  interests  and  what   may 
yet  be  done,  if  further  action  is  required ;  follow  this  with  a  letter. 

07124  Aegensis Prospects  of  claim  are  good. 

07125  Aegensium  .  ..  *'        **      **       "   not  very  good, 

07126  Aegerie Prove  claim  without  delay. 

07127  Aegertling  ....  Push  forward  the  claim(s). 

07128  Aegesta Put  the  claim(s)  in  hands  of  a  good  lawyer. 

07129  Aegialeos Received  proof  of  claim  (of )  (for ^). 

07130  Aegialeum  ....  Refuse  to  admit  the  claim. 

07 1 31  Aegialis Release  claim  against . 

07132  Aegicere Report  at  once  on  this  claim,  which  has  now  been  in  your  hands  without  report  for . 

07133  Aegicores Return  claim. 

07134  Aegicrane **  **     (of ),  amount  paid. 

07135  Aegida See  clients  immediately  and  have  them  consolidate  all  their  claims  by  assignment  to  our 

creditor  so  one  suit  can  be  brought. 

07136  Aagidius Secure  claim  immediately. 

07137  Aegidouque. . .  Send  itemized  account  of  this  claim. 

07138  Aegikoreis  ....      **     particulars  of  the  claim. 

07139  Aegilia "    verified  claim. 

07140  Aeg^lipem  ....  Settle  the  claim  on  best  terms  possible. 

07141  Aegilopia Shall  we  admit  the  claim  ?  C^  r\r\r\J/> 
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07x43  Aegilopium.  . .  Shall  we  resist  the  claim  ? 

07143  Aegimoros Some  of  preferred  claims  believed  to  be  fraudulent. 

07144  Aegimuri Telegraph  at  once  the  condition  of  claim  ( vs. )  sent  you  for  collection. 

0714s  Aegimurus The  claun(s)  cannot  be  resisted. 

07x46  Aeginense *'         **       (is)  (are)  very  heavy. 

07147  Aeginensis "         *'         **      *'       "    trifling. 

07148  Aeginetae *•    following  have  claims  ;  get  all  you  can  and  mail  same. 

07149  Aeginetico ... .    *'  **  * *'     "     '*     **    telegraph  same. 

07150  Aegion There  are  many  claims  against  this  party  represented  here. 

071 51  Aegioob **      **  other  claims. 

07152  Aegipan **     (is)  (are)  no  other  claim(s). 

07153  Aegipanos  ....      *'     will  be  no  contest  over  any  claim  that  has  been  filed. 

07154  Aegiphile Think  claim  can  be  compromised. 

07155  Aegiroessa '*         "had  better  be  paid. 

07156  Aegisonae  ....      '*         '*     most  unreasonable. 

07157  Aegisonos "         "       **  **  and  cannot  be  admitted. 

07158  Aegisonum **         "    reasonable. 

07159  Aegisthi **  "  **  and  should  be  allowed. 

07160  Aegitfaale "         *'    should  be  resisted. 

07161  Aegithos **      it  would  be  best  to  press  claim. 

07162  Aegium This  party  has  given  preference  to  secure  claim  (of ). 

07163  Aegleis *'       '*     promises  to  make  a  proposition  for  settlement  of  this  claim. 

07164  Aeglefin '*       **     refuses  to  pay  claim  (at ). 

07165  Acgoboie **       **     says  will  pay  claim  when  due  ;  positively  declines  doing  anything  else. 

07166  Aegobolus "       **     will  make  no  proposition  for  settlement  of  this  claiiii. 

07167  Aegocerati.  .. .     *'       **       **    not  pay  until  maturity  of  claim  ;  says  will  pay  when  due. 

07168  Aegoceros Time  for  presentation  of  claim(s)  has  expired. 

07169  Aegolethri *'       '*  *'  "       "        will  expire . 

07170  A^;omia Try  to  get  security  for  this  claim. 

071 71  Aegosthena  . . .  Unless  the  claim  is  satisfied. 

07172  Aegrebas Urge  the  claim  (of ). 

07173  Aegrebimus. . .  Use  best  judgment  in  securing  claim  (against ). 

07174  A^^bit **       '*  **         **  settlement  of  claim. 

07175  Aegrebuot ....  We  claim  everything  called  for  in  the  contract. 

07176  Aegrent **       **      no  more  than  we  are  entitled  to. 

07177  Aegrcntem **       "      that . 

07178  Acgrcntis **      "      the  right. 

07179  Aegrentium.  . .    **    dispute  the  claim.  • 

07180  Aegreremus  ...   **    do  not  claim  that . 

07181  Aegrerent "    have  a  claim  upon. 

07182  A^esces "    shall  insist  upon  the  claim. 

07183  A^frescunt .  . .  What  action,  if  any,  have  you  taken  on  this  claim  ? 

07184  Aegrimonia  ...     *'      are  particulars  Qf  claim  against  this  party  ? 

07185  Aegritas **      *'  the  prospects  of  making  cijJm(s)  ? 

07186  Aegritatem  ...     *'     claims  have  been  made  ? 

07187  Aegritatis "      is  the  amount  of  the  claim  ? 

07188  Aegritudo **      **    *'   claim  (for )? 

07189  Aegroribus  ...     "      *'    *'   nature  of  the  claim  ? 

07190  Aegroris "      progress  are  you  making  with  claim  (of )? 

07191  Aegrotamus. . .  Which  one  of  the  claims  against  this  debtor  do  you  think  best  to  prosecute  as  a  test  case  ? 

07192  Aegrotanti Who  makes  the  claim  ? 

07193  A^;rotasse. . . .  Why  don't  you  make  a  claim  ? 

07194  Aegrotat Will  leave  claim(s)  here  (with — ). 

07195  Aegrotatio '*     pay  any  lawful  claim. 

07196  Aegrotos **    the  claim  be  urged  ? 

07197  Aegypsus **     this  party  make  proposition  for  settlement  of  this  claim? 

07198  Aegyptiace Withdraw  the  c]aim(s). 

07199  Aegyptii You  must  admit  the  justice  of  our  claim. 

07200  A^^ptilla claim(s)  everything. 

07201  Aegyptios claim(s)  full  amount. 

07202  Aegyptum claim(s)  the  right. 

07203  Aehneln claim(s)  the . 

07204  Aehnlich closed  by  execution  ;  secure  claims  immediately  ;  particulars  mailed. 

07205  Aehichen of  preferred  claims  believed  to  be  fraudulent. 

07206  Aehre 

07207  Aehreniese 

07208  Aehreiuneer 

07209  Aefarig 
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0721 1  Aelfg^ve CLAIMS. 

07212  Aelfridc Claim  has  been  surveyed. 

07213  Aelianae Claim  is  one  of  the  best  prospects  in  the  district. 

07214  Aelianus Claim(s)  must  be  patented. 

07215  Aello Deep  level  claim(s). 

07216  Aellope Dimension(s)  of  the  claim(s). 

07217  Aellopus Fear  claim(s)  will  be  jumped. 

07218  Aellus Have  claim  surveyed. 

07219  Aelpler **    done  sufficient  work  to  hold  (all)  the  claim(s). 

07220  Aelplerln **     claim(s)  been  patented? 

07221  Aelteln How  many  claims  are  patented  and  how  many  unpatented? 

07222  Aeltester It  is  very  important  to  buy  the  adjoining  claim(s). 

07223  Aeltlich «»€..«  a  .1    «.      .4        a         claim,  as  the  vein  runs  into  it;  the  owneKs)  is 

(are)  not  aware  of  this. 

07224  Aeluri Length  of  claim feet  by feet. 

07225  Aelurorum  .  .  .  Mining  claim. 

07226  Aeluros Plan  of  claims  has  been  sent. 

07227  Aemathiam.  . .  Send  plan  of  claims. 

07228  Aemere Spare  no  expense  to  locate  claim(s). 

07229  Aemidae The  adjoining  claim(s). 

07230  Aemidos The  claim  is feet  by feet. 

07231  Aemiliae The  claim(s)  has  (have)  been  jumped. 

07232  Aemiliani **        **        will  be  jumped. 

07233  Aemilianus.. . .    "    owner(s)  of  the  adjoining  claim(s). 

07234  Aemiliorum  ...    "    claim  is feet  long  by feet  wide,  located . 

07235  Aemilium **    property  consists  of  one  claim feet  by feet. 

07236  Aemimonti **  "  "         '* claims. 

07237  Aemimontus. . .  There  is  (are) claim(s) feet  by feet. 

07238  Aemmerling.  . .  Unpatented  claims. 

07239  Aemona You  must  do  sufficient  work  to  hold  all  the  claims. 

07240  Aemoniam  .... claims  are  patented  and unpatented. 

07241  Aemonidum CLEAN-UP. 

07242  Aemonis After  our  next  clean-up. 

07243  Aemtchen **    tons  were  crushed  the  clean-up  gave . 

07244  Aemter Clean-up  after days,  24  hours,  using inches  of  water,  cost  of  labor , 

cost  of  material ,  general  expenses, ,  profit . 

07245  Aemulabare  . . .  Clean-up  after  crushing tons  of  quartz ;  gross  yield  being ,  cost  of  labor , 

cost  of  material ,  general  expenses ,  profit . 

07246  Aemulabor Clean-up  from  pans  yielded . 

07247  Aemulandae. . .        "        (on )  and  telegraph  results.  . 

07248  Aemulans "        yielded. 

07249  Aemulantem. . .  Defer  clean-up  (until ). 

07250  Aemularis Do  not  intend  to  clean-up  (until -). 

07251  Aemulatos Found  on  cleaning>up  (that ). 

07252  Aemulatrix Have  cleaned-up  after  crushing ^  tons  of  quartz  gross  yield . 

07253  Aemulaturi Partial  clean-up. 

07254  Aemuletur Result  of  last  clean-up  was . 

07255  Aemulor Shall  arrange  to  clean-up. 

07256  Aemulorum  . .'.      "     clean-up. 

07257  Aenare **    not  clean-up  this  month  (on  account  of ). 

07258  Aenariam Suggest  cleaning-up. 

07259  Aenatores  ....  This  clean-up  fairly  indicated  the  value  of  the  ore. 

07260  Aenatorum. . . .  Until  clean-up  cannot  give  actual  results  of . 

07261  Aenderbar  ....  When  do  you  intend  to  clean-up? 

07262  Aenderlich CLIENTS. 

07263  Aendem Advise  9licnts . 

07264  Aenderung Ask  this  client  to  telegraph  us,  or  to  authorize  you  to  do  so. 

07265  Aeneadae Can  one  of  client's  firm  come  immediately;  no  one  but  principjil.may  sign  necessary  papo 

07266  Aeneam Cannot  advise,  clients  must  judge  for  themselves, 

07267  Aeneanicae Client(s)  advise . 

07268  Aeneanicos **        left  to-day  (for ). 

07269  Aeneanicum . . .       **        instruct . 

07270  Aeneatarum . . .       *'        on  his  way  (to ).  . 

07271  Aeneateur **        out  of  town,  impossible  to  state  to-day. 

07272  Aeneatorem  ...       **        must  be  prepared  for  a  hard  fight. 

07273  Aeneatoris **        will  buy  if  funds  can  be  securwl  for  the  purpose. 

07274  Aeneatum **  "    entertain  proposition. 

07275  Aeneicolle **  "    investigate. 

07276  Aeneide '*  **    not  entertain  proposition. 

07277  Aeneidos **  '*    leave  ( )  (for ). 

07278  Aeneolae '*  **    reply. 

07279  Aeneolarum. . .  Have  advised  all  clients. 

07280  Aeneolos **     suggested  to  clients  as  advised. 

07281  Aeneolum Net  to  clients. 

07282  Aengstisfen Notify  clients  immediately. 
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07283  AengsUich  . . 


CLIENTS— C<m/iifti/</. 

Suggest  to  cUent(s)  - 


07284  Aenianes To  accomplish  anything,  clieQt(s)  must  act  promptly  ;  there  is  no  time  to  spare. 

07285  Aenianibus Will  your  client(s)  investigate? 

07286  Aenianum Would  advise  client(s)  to  risk  expense. 

07287  Aenicus "       not  advise  client(s)  to  risk  any  expense  in  the  matter. 

07288  Aeni dam **        *'       "  **         *'     **    the  expense  for  such  purpose. 

07289  Aenidarum  ...      "      you  advise  client(s)  to  risk  any  expense  for  such  purpose? 


07290  Aenigma . . .  . 

07291  Aenigmata.  . 

07292  Aenigmatis  . 

07293  Aenipedis. . . 

07294  Aenipes 


07295  Aenobarbi. . . 

07296  Aenobarbus. 

07297  Aenona 

07298  Aenulo 


07299  Aenus 

07300  Aeolantbe  .  . 

07301  Aeolensem . . 

07302  Aedensis.  . . 

07303  Aeolensium. 


-). 


-). 


07304  Aeoliam 

07305  Aeolibus CLOSE. 

07306  Aeolides After  the  close  (of  - 

07307  AeoHorum Before  the  close  (of  - 

07308  Aeolios Better  close  immediately. 

07309  Aeolipilae Can  close  (at ). 

07310  Aeolodicon *'       **     without  loss. 

07311  Aeolophon "    only  close  upon  (at 

07312  Aeolsharfe **    you  close (at 

07313  Aeora . .  ,    "      **       **     without  loss? 

07314  Aeorotone "      "       '*    on  our  terms? 

C731S  Aepeta "      "       **      "    "      **       ; 

07316  Aepfelchen Cannot  close  on  your  terms. 

07317  Aepf el mann. . .      "  "     (until ). 

07318  Acpfelpaar. ..  .      '*  '*     without  loss. 

07319  Aephnidie Close  all  departments  (for  — 


-)? 


if  not,  what  is  the  best  you  can  do  ? 


07320  Aepioretus . . 

07321  Aepiornis. 

07322  Aepium. . . 

07323  Aepolus  . . 

07324  Aepytus . . 

07325  Aequabilis 

07326  Aequabo  . 

07327  Aequabunt. 


at- 


profit. 


the  price  and  tenns  named,  if  no  better  can  be  done, 
immediately  (with  — — ). 


upon  best  terms  possible, 
out  everything. 

**  "  and  return  here. 

"     the  sale. 

**     without  loss  if  possible. 
07328  Aequae Closed  at  the  price  offered. 


07329  Aequaevae  . . . 

07330  Aequacvos . . 

07331  Aequaevum  . 

07332  Aequalia 

07333  Aequaiibus. . 

07334  Aequalitas . . 

07335  Aequaliter . . 

07336  Aequamenta. 

07337  Aequamus  . . 

07338  Aequana  .  . . 

07339  Aequandae.. 

07340  Aequandos. . 

07341  Aoquanimis . 

07342  Aequantiom. . 


by  order  of  - 

•*      **  the  court, 
for  repairs. 
"  the  present. 


in  consequence  of 

out  at  a  good  profit. 

"    "  '*  loss. 

"    "  the  top  of  the  market. 

'*    *•    •*  bottom  of  the  market. 

'*   as  instructed. 

*'  everything. 

"  (for ). 


without  loss. 

07343  Aequaremus. . .  Do  not  close  yet. 

07344  Acquarent **     **      **    until  you  hear  from  us. 
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CLOSEr-ConttHiud, 

07345  Aeqnatae Do  not  close  (under ). 

07346  Aequatear Feel  certain  of  closing  (in 1), 

07347  Aequatio **         ««       ««       a        this  week. 

07348  Aequatione Have  closed. 

07349  Aequator **    not  closed. 

07350  Aequatoris. .. .     **     you  closed? 

07351  Aequatum **    been  closed. 

07352  Aequaturae..    .  If  you  can  close. 

07353  Aequaturos — **    "    cannot  close. 

07354  Aequaturum. . .  '*    **    close. 

07355  Aequaveram. . .  **    **    do  not  close  (before ), 

07356  Aequaveris Is  being  closed  out  (by ). 

07357  Aequavi Not  re^y  to  close. 

07358  Aequavimus. . .  Ready  to  close. 

07359  Aequavisse Shall  we  close? 

07360  Aequeicoli They  will  close. 

07361  Aequibilem When  will  they  close? 

07362  Aequicae **        **    you  close  ? 

07363  Aequicoli **      you  close  inform  (us)  ( ). 

07364  Aequicorum  . . .  Why  did  you  close  ? 

07365  Aequicos "      *'      **    not  close? 

07366  Aequiculos Will  close  on  best  terms  possible. 

07367  Aequicum "     be  closed. 

07368  Aequ  i  diano ....    *  *    not  cl  ose. 

07369  Aequidicae. . . .  You  can  close. 

07370  Aequidicos "     had  better  authorize  us  to  close. 

07371  Aequidicum COAL. 

07372  Aequilance Anthracite  coal. 

07373  Aequilavio Are  not  open  to  contract  to  supply  all  your  coal  requirements. 

07374  Aequimanae. . .    **    open  to  contract  to  supply  all  your  coal  requirements. 

07375  Aequimanos.  . .    *'    you  open  to  contract  to  supply  all  our  coal  requirements? 

07376  Aequimanum . .    *  *      *  *      *  *     ' '         • '       for  coal  for ,  price ? 

07377  Aequimelio At  what  price  can  the  coal  be  sold  ? 

07378  Aequior *'      '*       **      *'    you  contract  fdl  coal  (for )7 

07379  Aequiorem ....  Bituminous  coal.  '        .  ' 

07380  Aequior  is Cannot  entertain  a  contract  for tons  of  coal  as  mentioned  (but  can  offer  ,  ). 

07381  Aequi  paras Coal  can  be  delivered  at  the  mine  for  —  per  ton. 

07382  Aequiparo **       **     '*  produced  at . 

07383  Aequipedae  ...    •*     in  the  district. 

07384  Aequipedos  ...    "     is  a  good  hard  coal. 

07385  Aequi  pedum. . .    **     "  brought  from . 

07586  Aequipes *'     '*  not  at  all  suitable  (for -). 

07387  Aequisonae  ...    *'     **  soft. 

07388  Aequisonos  ...    *•     "  very  bad. 

07389  Aequisonum  .      '*     **     "    good. 

07390  Aequitas "     '*     **    suitable  (for ). 

07391  Aequitatem  ...    ••     ** per  ton  of  2,000  lbs. 

07392  Aequitatis "     ** per  ton  of  2,240  lbs. 

07393  Aequi  temo **     lies  between  beds  of , 

07394  Aequi  valeo **     mines. 

07395  Aequi vocae  . . .  Consume  about tons  of  coal  of  2,000  lbs.  per  day. 

07396  Aequivocos  ...        **  "      tons  of  coal  of  2,240  lbs.  per  day. 

07397  Aequivocum  . .  Consumption  of  coal. 

07398  Aequoreae Cost  of  coal  freights  to . 

07399  Aequoreos Have  produced  this  month       ■■  ■■  tons  of  coal  of  2,000  lbs.  (at  a  cost  of  ). 

07400  Aequoreum  ...      "  •*  "         ••      tons  of  coal  of  2,240  lbs.  (at  a  cost  of  — ^— ). 

07401  Aequoribus  .. .      "     sufficient  coal. 

07402  Aequos It  is  cheaper  to  bum  coal  than  wood. 

07403  Aerabam **  •*        **       '*     "     wood  than  coal. 

07404  Aerable Might  entertain  a  coal  contract  for  ( — - — ^)  (at ). 

07405  Aeraciae Not  open  to  contract  for  coal. 

07406  Aeraciorum  . . .  Present  price  of  coal  is per  ton  of  2,000  lbs. 

07407  Aeracios **         *'      *'     *•    '* per  ton  of  2,240  lbs. 

07408  Aeracium Send tons  of  ( — )  coal. 

07409  Aeramenta ....  Telegraph  description  and  price  of  coal  you  can  supply. 

07410  Aeramentis  . . .  The  coal  extends  over acres. 

0741 1  Aeraminum  ...    "     high  price  of  coal. 

07412  Aerandae *'    low  price  of  coal. 

07413  Aerandos What  is  the  consumption  of  coal  ? 

07414  Aeranearum. . .      **     "    '*  present  price  of  coal  ? 

07415  Aeranthe *'     quantity  of  coal  is  required  (for )  ? 

07416  Aerantibus. . . .  Will  entertain  a  contract  for tons  of  coal  as  mentioned  ;  send  further  particulars. 

07417  Aerantium '*     require  about tons  of  coal  of  2,000  lbs. 

07418  Aeraremus   ...    *'  **        **      tons  of  coal  of  2,240  lbs. 
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COAL-^Continued. 

07419  Aerarian Will  you  entertain  contract  to  deliver  tons  of  2,000  lbs,  of  coal  (at )  in 

monthly  quantities  ? 

07420  Aerasses "     you  entertain  contract  to  deliver tons  of  2,240  lbs.  of  coal    (at )  in 

monthly  quantities  ? 

07421  Aerateur CODE. 

07422  Aerator Advise to  obtain  a  copy  of  Lieber's  C9DE. 

07423  Aeratorem  ....  Code  book  received. 

07424  Aeratoris 4*     words  inserted  as  per  letter  of . 

07425  Aeraturos Coded  message  correctly  ;  error  has  occurred  in  transmission  ;  we  now  repeat. 

07426  Acraveris Find  no  such  word  as in  our  code. 

07427  Aeravero Following  is  not  per  code. 

07428  Aeraverunt. ...  '*        word  sunds  for  the  numerals  to  the  left  of  the  code  word. 

07429  Aeravi Forward  us  at  once  a  copy  of  Lieber's  Code. 

07430  Aeravimus  . . .    Have  forwarded  a  copy  of  Lieber's  Code  as  per  your  instructions. 

07431  Aeravissem  . . .  Have  you  received  our  code  book  ? 

07432  Aeravisti "    Lieber's  Code, 

07433  Aerelavina *•    Lieber's  Code,  if  not,  send  copy  ? 

07434  Aeremoto •'    Lieber's  Code,  if  not,  advise  them  to  get  one  ? 

07435  Aerenique  ....  Instruct  Messrs. to  obtain  one  of  Lieber's  Codes,  and  to  telegraph  us  when  they 

are  in  possession  of  same,  as  we  wish  to  communicate  with  them  through  it. 

07436  Aerentur Instruct  Messrs.   to  obtain  one  of  Lieber's  Codes,  as  we  wish  to  communicate 

with  them  through  it. 

07437  Aereorum Mail  at  once  (a  copy)  ( copies)  of  our  code  (to  — : ). 

07438  Aereous Obtain  one  of  Lieber's  Codes,  and  forward  it  to as  from  us. 

07439  Aererai *'        '*    '*        "  "        **         **      '*  '*  as  from  us,  and  advise  us  by 

telegraph  when  sent. 

07440  Aererons Preceding  is  not  per  code. 

07441  Aereum    Price  of  Lieber's  Code  is  $10.00  (for  sale  by ). 

07442  Aergerlich Recommend  Lieber's  Code,  as  it  is  by  far  the  best  in  the  market,  especially  as  there  is 

bi-monthly  published  a  list  of  those  using  it.  ^ 

07443  Aergemis Used  the  following  mentioned  code . 

07444  Aerial What  code  did  you  use  in  sending  message  just  received? 

0744s  Aerially **       **     would  you  recommend  us  to  use? 

07446  Aeribus  "    is  the  price  of  Lieber's  Code  ? 

07447  Acricole Where  can  I  obtain  a  copy  of  Lieber's  Code^ 

07448  Aeriducte Why  don't  you  make  use  of  co4e  page ? 

07449  Aeriferae You  have  incorrectly  coded  your  message  ;  cannot  make  it  out ;  telegraph  again. 

07450  Acriferous Your  coded  messages  are  coming  to  hand  very  badly  ;  please  write  them  plainly. 

07451  Acriferum * . . 

07452  Aerificaba 

07453  Aerificare 

07454  Aerified 

07455  Aerifiques 

07456  Aeriform    .      ; •. .- 

07457  Acriformes , 

07458  Aerify 

07459  Aerifying 

07460  Aerimanzia 

07461  Aerimctria 

07462  Aerinae , ,..  ^ .......  ,w. 

07463  Aerinarum ' ' 

07464  Aerinos •....*..  ^< ■ 

07465  Aeripedem  ....     * 

07466  Aeripedium COLLATERAL. 

07467  Aeriser Additional  collateral  required  has  been  sent. 

07468  Aerionae Cannot  send  collateral  required. 

07469  Aerisonos Collateral  has  been  sold. 

07470  Aerisonum •*         '*      **    bought  in. 

07471  Aerivagae "        received. 

07472  Aerivagos  ...         **  "       but  not  sufficient ;  must  have  — more. 

07473  Aerivagum **        not  received. 

07474  Acrivorc "  •'  sufficient. 
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07475 
07476 
07477 
07478 
07479 
07480 
07481 
07482 
07483 
07484 
07485 
07486 

07487 
07488 

07489 
0749O 
07491 
07492 
07493 
07494 
07495 
07496 
07497 
07498 

07499 
07500 

0750I 
07502 
07503 
075O4 
07505 
07506 

07507 
075o8 

07509 
07510 
07511 
07512 
07513 
07514 
07515 
07516 

07517 
07518 

07519 
07520 
07521 
07522 
07523 
07524 
07525 
07520 
07527 
07528 
07529 
07530 
07531 
07532 
07533 
07534 
07535 
07536 
07537 
07538 
07539 
07540 
07541 
07542 
07543 
07544 
.07545 
07546 
07547 
07548 


Aerivoros . . 
Aerizusam  . 
Aermchen  . 
Aermel .... 
Aermelchen 
Aermlich  . . 
Aermster  . . 
Aerobate  . . 
Aerobics. . . 
Aerocome. . 
Aerocyste. . 
Aerofago  . . 
Aerofanas  . 
Aerofane  . . 
Aerofisas  . . 
Aerofito  . . . 
Aerofobia. . 
Aerofobos. . 
Aerogastro . 
Aerognosy . 
Aerografia  . 
Acrografos. 
Aerography 
Aerohidros. 
Aeroidem . . 
Aeroidibus. 
Aeroidis . . . 

Aerole 

Aerolithe  . . 
Aerolitos  . . 
Aerologie . . 
Acrologist  . 
Aeromancy 
Aeromele . . 
Aerometras 
Aerometry . 
Aeromoteur 
Aeronanta  . 
Aeronautic. 
Aeronaval  . 
Aeropam  . . 
Aerophane . 
Aerophites . 
Aerophobia 
Aerophobos 
Aeropus . . . 
Aerosarum . 
Aeroscepsy 
Aeroscopy  . 
Aerosite  . . . 
Aerosos  . . . 
Aerosphere 
Aerostatas  . 
Aerostatic  . 
Aerostato . . 
Aerosum. . . 
Aerotono  . . 
Aerozoes  . . 
Aenicam . . . 
Aerucanim . 
Aeruginabo 
Aeniginavi. 
Aeniginis . . 
Aerugino  . . 
Aeruginosa 
Aeruginous 

Aerugo 

Aerumna  . . 

Aerumnarum 

Aerumnosae 

Aerumnosos 

Aerumnosum 

Aerumnulam 

Aeniscabam . 


COLLATERAL—Continued. 

Collateral  (to  the  amount  of )  has  been  sent. 

•'        will  be  required. 
Have  all  the  collateral  necessary. 
'  *     no  collateral  to  send. 
"     you  sent  collateral  requested? 
Necessary  collateral  has  been  sent. 
Shall  have  to  sell  collateral. 

Send  us  additional  collateral  (to  the  amount  of 

What  collateral  do  you  require  ? 
**  **       have  you? 

With collateral. 

You  sent  collateral  amounting  to . 

...COLLECTIONS.* 
Amount  has  been  collected. 

"        *'    not  been  collected. 
Are  collecting. 
Can  be  collected. 
Cannot  be  collected  (from ). 

'•      report  on  collection  as  yet. 
Collect  all  you  can. 

**      and  deposit  to  our  credit  with  (- 
*•   remit. 

*•       *'   retain. 

'*      everything. 

**      for  account  of . 


-)  (our  bankers). 


' '  our  account, 
from . 


if  possible. 


should  they  refuse  to  pay,  sue. 
use  no  harsh  measures. 


what  you  can  (from  • 
•)  on - 
■)  on  - 
•)on- 
•)  on  - 
■)  on  ■ 


Collection  (No. 
(No. 
(No. 
(No. 
(No. 


-). 

-for- 

-for- 

-for- 

-for- 

-for- 


-  is  paid. 

-  is  in  hands  of  notary. 
•  is  accepted. 

-  is  refused  acceptance. 

-  is  remitted. 


of  the  claim  mentioned  we  think  doubtful. 
Collections  easy. 

"         on  account  of  contract(s). 
tight. 

"         will  be  good  after . 

Could  a  claim  of  not  more  than be  collected  from  ■ 

Do  not  depend  upon  collections. 
"     "   think  the  amount  named  can  be  collected. 
Doubtful  if  we  will  be  able  to  collect  sufficient  (to  pay 


-)  (about  ■ 


)• 


been  protested  ? 


Expect  to  collect  balance  due  (from  • 
Following  collections  are  paid  : 

Has  our  collection  (No. )  on  - 

Have  collected  (from ). 

'*    following  collections  been  paid  ? 

'  *     they  paid  collection  sent  ( )  ? 

••     you  collected  amount  ? 

"       *•   paid  collection  sent  ( )  ? 

How  much  can  you  collect? 

"        *•    is  now  due  (from )  and  when  can  you  collect  it  ? 

Inform  us  by  telegraph  as  soon  as  you  have  collected  (from ) 

Is  duly  collected. 

*'  collection  (No. )  on for accepted  ? 

**         **         (No. )  on for remitted  ? 

(No. )  on for paid  ? 


'*  there  any  possibility  of  collecting  (from  • 

It  all  depends  upon  the  collections. 

**  is  necessary  to  collect. 

••  **  too  soon  to  collect. 

'•  will  be  very  difficult  to  collect. 

Must  collect  (from ). 


-)? 


push  your  collection. 
Report  on  collection(s)  (No. 


-). 


Return  without  protest  recent  collection(s). 

See  no  chance  to  make  collection(s)  in  full. 

Send  for  collection. 

Sent  for  collection. 

Send  us  for  collation  the  papers  of  loan. 


Shall  they  collect  ? 
*  For  table,  see  page  658. 
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COLLECTIONS— C^m/ms^df. 

07549  Aemscamns. . .  Shall  we  collect  ? 

07550  Aernscandi **      '*  protest  collection  (No. )  on ? 

07551  Aemscas Telegraph  us  what  you  have  collected. 

07552  Aeruscator They  will  not  pay  collection  sent  ( ). 

07553  Aeruscavi **      **    pay  collection  sent  ( ). 

07554  Aerusco Think  the  amount  named  might  be  collected  or  secured. 

07555  Acrzte Try  to  collect  all  expenses  and  fees  from  debtor. 

07556  Aerztin What  do  collections  amount  to  ? 

07557  Aerztlich "    shall  we  do  if  we  cannot  collect  ? 

07558  Aesacos When  can  you  collect  balance  due  (from )? 

07559  Aesalide Why  have  you  not  collected? 

07560  Aesalon "    no  report  on  our  collection  (No. )  (on ). 

07561  Aesalonis Will  not  pay  collection  sent. 

07562  Aesapus *'     remit  as  soon  as  collected. 

07563  Aesarearum  ...    **    take  it  for  collection. 

07564  Aesaribus **    they  pay  collection  sent  ? 

07565  Aeschcr **     try  to  collect. 

07566  Aescherig **    you  collect? 

07567  Aeschinem "       *•   pay  collection  sent  ? 

07568  Aeschinis    ....  Would  you  advise  collection  ? 

07569  Aeschrio You  are  slow  in  collecting. 

07570  Aeschrione "     had  better  collect. 

07571  Aeschrote. . .'. .  Your  collection  (No. )  on has  been  protested. 

07572  Aeschyleae 

07573  Aeschylcum 

07574  Aeschylos 

07575  Aeschynite 

07576  Aesculamur 

07577  Acsculando 

07578  Aescalani 

07579  Aescularis 

07580  Aesculeae 

07581  Aesculnium 

07582  Aescttlor COME. 

07583  Aesculns As  soon  ai  you  can  come. 

07584  Aeserniam  ...      **      *'     ** come(s)  things  can  be  definitely  settled. 

07585  Aeserninae Can  come. 

07586  Aeserninos "    you  come  (to )  ? 

07587  Aeserninum. . .  Cannot  come. 

07588  Aesica **      leave  until comes. 

07589  Aesim Come  as  soon  as  possible. 

07590  Aesinas *'    if  you  can. 

07591  Aesinatcm **    in  time  (for )  (to ). 

07592  Aesinatis **    when  you . 

07593  Aesion Decline  to  come. 

07594  Aeskulap Do  not  come  (without ). 

07595  Aesna Expect  you  to  come. 

07596  Aesonem Have  decided  not  to  come. 

07597  Aesonides **         **      to  come. 

07598  Aesonios How  many  will  come  ? 

07599  Aesopeae *'    soon  can  you  come  ? 

07600  Aesopeorum. . .  If  all  come. 

07601  Aesopeum **  any  come. 

07602  Aesopo •*  you  can  come. 

07603  Aespe **     **  cannot  come. 

07604  Aesquiliae Is  it  important  that  we  should  come  ? 

07605  Aestas Must  come. 

07606  Aestatem Not  expected  to  come. 

07607  Aestatibus **    ready  to  come. 

07608  Aestatis Ready  to  come. 

07609  Aestchen Shall  we  come  (to )  ? 

07610  Aestheme Strongly  advise  you  to  come. 

0761 1  Aesthetic Telegraph  if  (you)  (they)  are  coming. 

07612  Aesthuant Tell to  come  as  soon  as  possible. 

07613  Aestiferae  ....  Until  you  come. 
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07614  Aestiferos Want  your  help  ;  come  here  at  once  ;  leave in  charge  of  everything:. 

07615  Aestiferum.  . . .  What  day  most  convenient  to  come? 

07616  Aestifluae When  can  you  come? 

07617  Aestifluos '*      is coming? 

07618  Aestifluum .  .  .  .      "      will  you  come  ? 

07619  Aestig Why  do  you  not  come  ? 

07620  Aestigkeit  ....      * '     do(es)  (he)  (they)  not  come  ? 

07621  Aestimabam   .  .  Will  come. 

07622  Aestimaraus.    .      "       "      as  soon  as  I  have  finished. 

07623  Aestimator ....      * '       "      at  once  if  wanted. 

07624  Aestimavi "       "      if  possible 

07625  Aestimeris  ....      "    not  come. 

07626  Aestimiae "    you  come? 

07627  Aestimium  ....      '  *    come  ? 

07628  Aestimo Vou  can  come. 

07629  Aestiorum  ....    **    cannot  come. 

07630  Aestivabat  ....     "    must  come. 
07631,  Aestivabis  ....     "        "     not  come. 

07632  Aestivandi .... is  comimg. 

07633  Aestivaret  .... is  coming,  wait  for  him. 

07634  Aestivemus  . . . is  coming,  you  need  not  wait  for  him  unless  you  deem  it  necessary. 

07635  Aestivitas * 

07636  Aestivos 

07637  Aestivosae 

07638  Aestivosos 

07639  Aestivosum 

07640  Aestivum 

07641  Aestling 

07642  Aestrith 

07643  Aestuabunt 

07644  Aestuandos 

07645  Aestuandum COMMENCE. 

07646  Aestuantem  .  . .  Already  commenced. 

07647  Aestuantur  . . .  Can  commence. 

07648  Aestuarent.  . . .    *'    you  commence? 

07649  Aestuas Cannot  commence  (until ). 

07650  Aestuatio **  **  because . 

07651  Aestuatos Commence  about . 

07652  Aestuaturi ....  '*  as  soon  as  possible. 

07653  Aestuavero **  at  the  beginning. 

07654  Aestuavi Could  not  commence  in  time. 

07655  Aestubus Do  not  commence. 

07656  Aestuctur *'     *'  **  until  you  hear  from  ( )  (us). 

07657  Aestuo Expect  to  commence  (about ). 

07658  Aestuosae **       **  *'         in  a  day  or  two. 

07659  Aestuosos Has  it  been  commenced  ? 

07660  Aestuosum ....  Have  commenced. 

07661  Aesulae * '     not  commenced. 

07662  Aesyetes H  it  can  be  commenced. 

07663  Aesyme "  '*  cannot  be  commenced. 

07664  Aesymnetae.. .  *'  you  have  commenced. 

07665  Aesymnus **     **      **     not  commenced. 

07666  Aetalulam Is  it  commenced  ? 

07667  Aetatum It  was  commenced 

07668  Aetea '  *     *  *    not  commenced. 

07669  Aeternabam. . .  Shall  commence .  •.,;!, 

07670  Aeternalia **     we  commence? 

07671  Aeternamus  ...  To  commence. 

07672  Aeternandi     , .  Too  late  to  commence  now. 

07673  Aeternante Was  commenced  (by ). 

07674  Aeternavi When  can  it  be  commenced? 

07675  Aetcrnitas *'      shall  we  commence  ? 

07676  Aeterno **      should  it  be  commenced  ? 

07677  Acternorum  . .        **      was  it  commenced  ? 

07678  Aethachate Why  did  you  commence  ? 


Digitized  by 


Google 


"3 

07679  Aethalides  ....  Why  did  you  not  commence? 

07680  Acthalorum  . . .  WUl commence  ? 

07681  Aetbalos '*    commence  (on  the '. 

07682  Aethalum '*    (he)  (they)  commence  ? 

07683  Aethelbald '*    not  commence. 

07684  Aethelbert ....  You  may  commence. 

07685  Acthelred COMMISSION.* 

07686  Aethelstan  ....  A  good  commission  will  be  paid. 

07687  Aetheiwold  ..."     "  "  '*    have  to  be  paid. 

07688  Aether Add  commission. 

07689  Aetherauge  . . .  After  deducting  a  conmiission. 

07690  Aetherblaa. ..  .      **  "  all  commission. 

07691  Aetherie Agent's  commission  to  you. 

07692  Aetheriore  ....  All  commission  must  be  paid  (by ). 

07693  Aetherisch  ....  Allowing  a  commission  (of ). 

07694  Aethermeer  ...        *•         **  return  commission  (of -). 

07695  Aetherrein  ....  Are  there  any  commissions  ? 

07696  Aethersaum  . . .  Bank  commission. 

07697  Aethilos Buyer  must  pay  the  commission. 

07698  Aethion "     will  not  pay  commission. 

07699  Aethioneme  . . .      "       "     pay  the  commission. 

07700  Aethiopes "      to  pay  half  the  commission,  seller  to  pay  half. 

07701  Aethiopum Can  allow  you  commission  (of ). 

07702  Aethra "    get  the  business  carried  through  for  a  commission  (o* •). 

07703  Aethusam Cannot  allow  commission  (of ). 

07704  Aethuse *'         **      higher  commission. 

07705  Aetiens "      charge  commission. 

07706  Aetiologia *•      divide  commission. 

07707  Aetionis •*      make  any  return  on  commission. 

07708  Aetitidem *  •      pay  more  than commission. 

07709  Aetitidis Charge  commission. 

07710  Aetnaeos Collect  commission. 

0771 1  Aetnam Commission  advanced. 

07712  Aetnensem "  agreed  upon  (is ). 

07713  Actncnsis '*  allowed. 

07714  Aetnes **  and  delcredere. 

07715  Aetoli '•  *•    over  price  divided. 

07716  Aetoliam '*  •'      *•       •'     for  us. 

07717  Aetolkae '*  *•      *•       '•       **   you. 

07718  Aetolicos •*  deducted. 

07719  Aetolidis "  from  both  sides. 

07720  Aetolorum **  "     you. 

07721  Aetolos *  *  included. 

07722  Aetomam *'  is  fixed  (at ), 

07723  Aetzammon  ...  **  "  not  paid. 

07724  Aetzgrund "  *'    *'  suflficient. 

07725  Actzkalk **  *•  paid. 

07726  Aetziaoge **  reduced. 

07727  Actznadcl **  to  be  divided  (between and ). 

07728  Aetzplatte *'  '*  "   paid  out  of  your  share  of  the  brokerage. 

07729  Aetzstein "  will  be  allowed  (of ), 

07730  Aeuung ••  •'    "  divided. 

07731  Aetzvogel **  **    ••  paid. 

07732  Aetzwasscr  ...  **  **    ••  returned. 

07733  Aeuglein **  **   not  be  paid. 

07734  Aeusserbar Commission(s)  and  brokerage. 

07735  Aeusscra **  will  be . 

07736  Aeusserung.  . .  Contingent  commission. 

07737  Aevitas Decline  to  accept  such  a  small  commission. 

07738  Aevitatem Deduct  commission  from  invoice. 

07739  Aevitatis "  •*  (of ). 

07740  Aeviternae Deducting  commission  (of ). 

07741  Acviternos Divide  the  commission. 

07742  Aevitemum  . . .  Does  not  include 's  commission. 

07743  Aevorum **     **       *'        any  commission. 

07744  Aevum "     "       "        our  commission. 

07745  Aexi mines **     "       **        your  commission.  ' 

07746  Aezone Equal  commission. 

07747  Aexonides Extra  commission  (will  be        ■     ). 

07748  Aextchen Free  of  commission. 

07749  Aexte Full  commission. 

07750  Aezani If  the  business  is  carried  through  will  pay  a  oommission  (of  ). 

07751  Afabilidad **  there  is  no  profit  in  it  will  you  forego  commission  ? 

07752  Afabuar Includes  a  commission  (of ). 
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07753  Aface Includes  our  commission. 

07754  Afagadeiro  ....        '*        your  commission. 

07755  Afagar It  will  not  allow  of  any  commission. 

07756  Afagueiro May  we  promise  commission  on  the  increase  of  stock  here  . 

07757  Afakite Must  have  a  commission  (of ). 

07758  Afamaban **      **      full  commission. 

07759  Afamaras **      *'      net  and  free  from  all  commissions. 

07760  Afamasemos. . .  No  commission. 

07761  Afamaste **  *'  agreed  upon. 

07762  Afamemos **  **  due. 

07763  Afamen **  "  will  be  charged. 

07764  Afanabais Our  commission  for  buying. 

07765  Afanabamos.. .    **  '*  **   doing  the  business. 

07766  Afanado '*  **  "   selling. 

07767  Afanadoras  ...    **  "  included. 

07768  Afanantemo . . .    "  "  will  be . 

07769  Afanarias **  **  not  included. 

07770  Afanaron Over  price  your  commission. 

07771  Afanases Owner  will  pay  the  commission. 

07772  Afanasteis  . . .    Paying  a  commission  (of ). 

07773  Afanchonar  . . .  Regular  commission  (is ). 

07774  Afanes Require  a  share  of  the  commission. 

07775  Afanesos **       return  commission  (of ). 

07776  Afaniptero Reserve  us  a  commission  (of ). 

07777  Afanismo Reserving  us  a  commission  (of ). 

07778  Afanita Return  a  commission. 

07779  Afaniticas Seller  must  pay  commission. 

07780  Afanosas **      will  not  pay  commission. 

07781  Afanostefa  ....      "      will  pay  commission. 

07782  Afaquita Subject  to  a  commission  (of ). 

07783  Afasias The  business  will  bear  a  good  commission. 

07784  Afastado **         **  *'    not  afford  much  commission. 

07785  Afazendado  ...    **    whole  of  the  commission  to  be  returned. 

07786  Afazer There  will  be  commissions. 

07787  Afazimento  . . .  They  charge  commission. 

07788  Afbabbelen  ...  This  price  does  not  include  commission.  '      '    ^ 

07789  Afbakenen  . . . .      **      *'     includes  a  commission  (of — ). 

07790  Afbeelden  ....  Total  commission  we  obtain  is . 

07791  Afbetaald *•  **  (will  be -). 

07792  Afbeuken Usual  commission  (is ). 

07793  Afbiddende  . . .      '*  *'  " ,  but  will  accept . 

07794  Afbiggelen "  •'  will  be  paid.  ' 

07795  Afbladeren We  allow  a  commission  (of ). 

07796  Afboekende  ...    *'   ask  a  commission  (of  — : ). 

07797  Afboenen **   expect  a  share  of  commission. 

07798  Afbonzende  ...    **   have  to  divide  the  commission. 

07799  Afboomen *'   shall  charge  a  commission  for  doing  the  business. 

07800  Afborduren  ...    **   will  divide  commission  with  you. 

07801  Afborgen What  amount  of  commission  ?  ' 

07802  Afbottelen "     commission  are  we  to  collect? 

07803  Af  bra  den **  *'         can  we  pay  ? 

07804  Afbradende  . . .      "  **  **   you  allow? 

07805  Afbrenging  ...      **  '*         do  you  allow  ? 

07806  Afbreuk **  *'  "    '•    charge? 

07807  Afbrouwen  . . .      **  *'  **    •*    expect? 

07808  Afdalen *'  •*  •*    '*    pay? 

07809  Afdalende **  '*        shall  we  charge  ? 

07810  Afdammende..      '*  **         will allow? 

07811  Afdankende.. .      **  **  **    be  returned  ? 

07812  Afdauwen **  "  •*    they  allow? 

07813  Afdeinzen **  *'  *'    you  have  to  pay  ? 

07814  Afdekker **     is  the  usual  commission  in  such  cases? 

07815  Afdekking **     will  be  the  commission(s)  ? 

07816  Afdingen **      '*     **  their  commission  for  doing  the  business  > 

07817  Afdingende  . . .      "      **     **  your  commission  for  buying? 

07818  Afdingster  . . . .      *     **  /*  ••    doing  the  btisiness  ? 

07819  Afdisselen  ....      "      *'     "     '*  "  '*    selling? 

07820  Afdoend Who  will  pay  our  commission  ? 

07821  Afdokken Will  accept  the  commission  offered. 

07822  Afdonderen  ...     **    collect  commission  from  buyer. 

07823  Afdorschen "       **  **  '•     seller. 

07S24  Afdraaiing "    divide  commission. 

07825  Afdrinken  ....     *'    pay  a  commission  (of ). 

07826  Afdrogen '*    return of  the  commission.  ^^  ^ 
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07827  Afdniipen Will  return  commission  be  allowed  ? 

07828  Afdniiping ....     '*       "      the  whole  of  the  commission 

07829  Afdruk "    take  no  commission. 

07830  Afdruksel *  *    divide  commission. 

07831  Afduas **    pay  a  commission  (of )  ? 

07832  Afdunnen Without  commission. 

07833  Afdwalen You  may  promise  commission. 

07834  Afdwalende  ...    **    must  arrange  for  a  commission. 

07835  Af dwingen . . . .     "       "     decrease  commission. 

07836  Afeabais *'       "     get  a  commission  (from ). 

07837  Afeabamos **       "      *'   *'  *'  from  the  other  side. 

07838  Afeadas **       ••     increase  commission. 

07839  Afeamiento  ...    **       "     obtain  your  commission  out  of . 

07840  Afeamos Your  commission  is  included. 

07841  Afeard '*  "  **  not  included. 

07842  Afeariais *'  "         (is )  (will  be ), 

07843  Afearon "  * '         to  be  Sidded. 

07844  Aiecciones  .... r-  of  the  commission  to  be  returned. 

07845  Afectabais commission  must  be  allowed. 

07846  Afectaban  .    .  . commission  on  the  purchase  money. 

07847  Afectacion commission  will  satisfy  ( )  (us). 

07848  Aicctamos COnfllT. 

07849  Afectando  ....  Do  not  commit  yourself  (with )  until  hearing  further  from  us. 

07850  Afectara Will  not  commit  ourselves  (until  we ). 

07851  Aiectarias "     '*         *       themselves. 

07852  Afectaron 

07853  Afectases 

07854  Afectivas 1. , 

07855  Afectivo 

07856  Afecto 

07857  Afectnosas 

07858  Afectuoso 

07859  Afeggen 

07860  Af  eggende 

07861  Afeischen 

07862  Afcitado COMMUNICATION. 

07863  Afeitadora  ....  Address  the  communication  to . 

07864  Afeitais Advise  you  to  communicate  direct  (with ). 

07865  Afeitanar All  communications  cut. 

07866  Afeitar *'  telegraphic  communications  stopped  (on  account  of  ). 

07867  Afeitareis Are  in  communication  (with ). 

07868  Afeitarian **   there  any  means  of  communication  ? 

07869  Afeitasen '*   they  in  communication  (with )  ? 

07870  Afelato Can  communicate  with  (your  agent)  ( ). 

07871  Aielopos '*    we  communicate  with ? 

07872  Afeloquiro  . . . .    '*    you  communicate  with  ( )  (our  agent)? 

07873  Afelpabais Cannot  communicate  (with )  (for  the  reason ). 

07874  Afelpadas Communicate  contents  of  letter  (to — ). 

07875  Aielpado •*  *'        "  telegram  (to ). 

07876  Aielpar "  immediately  with  (■ )  (us). 

07877  Afelparias "  in  future  direct  (with ), 

07878  Aidpeis "  the  following  to . 

07879  Afcminadas  ...  **  to . 

07880  Afcmtnado * '  with  ( )  (them). 

07881  Afeminamos  .  "  "     our  agents  (at ), 

07882  Afemioaria "  *' and  report. 

07883  Afeminarofi ...  Do  not  communicate  with  ( )  (them). 

07884  Aiemines Have  communicated  with  ( )  (them)  and . 

07885  Afemino "    instructed to  communicate  with  (you)  ( ), 

07886  Aferentes *'    no  communication. 

07887  Aferesis **     *'  desire  to  communicate. 

07888  Aferramos '*     only  postal  communication  (with ). 

07889  Aferrando **     telegn^hic  communication  (with ). 

07890  Aferraxon **     they  communicated  with ? 

07891  AJerretoar **       "  **  *'    your  agent? 


07892  Aferrolhar '•'     tried  to  communicate. 
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07893  Afesia Have  you  communicated  with ? 

07894  Afestonado If  (you)  (they)  can  communicate  with  — . 

07895  Afetende *'  (  *')(  '*  )  cannot  communicate  with . 

07896  Affabamini. ..."      '*     wish  to  communicate  with  them,  telegraph  to at (care  of  — 

07897  Affabilem "  we  can  communicate  with . 

07898  Affabilis "    **  cannot  communicate  with  — ■ . 

07899  Affability No  communication(s)  yet  (from ). 

07900  Affabilium *  *  means  of  communication  (between ). 

07901  Affabrae Shall  we  communicate  with ? 

07902  Affabronim  . . .  Should  you  not  be  able  to  communicate  with (^pply  to ). 

07903  Affabrous Telegraph to  communicate  with  ( )  (you). 

07904  Affabrum Telegraphic  communication  between and is  interrupted. 

07905  Affacamar **  *•  entirely  stopped  (with — ). 

07906  Affaccetto "  *'  resumed. 

07907  Affacchina ....  '*  **  seriously  impeded. 

07908  Affaceiano There  are  means  of  communication. 

07909  Affacciare "       "no  means  of  communication. 

07910  Affacciava To  whom  will  the  communication  be  addressed  ? 

079H  Affacilito Until  we  can  communicate  with ^. 

07912  Affadir What  communication  have  you  ? 

07913  Affagiano When  you  have  communication  with  them,  write. 

07914  Affagotta "       "       "  "  "       "       telegraph. 

0791 5  Affaibli Why  did  (you)  (they)  communicate  with ? 

07916  Affaire "      "(")(")  ^^^  communicate  w^ith ? 

0791 7  Affaireux Will  communicate  immediately  (with ). 

07918  Affaisagc "  "  with  ( )  (you). 

07919  Affaissais "    try  to  communicate. 

07920  Affaissant "    you  communicate? 

07921  Affaisses With  whom  should  we  communicate  ? 

07922  Affaissiez You  had  better  communicate  with  ( )  (us). 

07923  Affaissons promised  to  communicate  with  (you)  (us). 

07924  Affaitammo COMPANY. 

07925  Affaitando A  company  of . 

07926  Affaitare "         "         to  purchase. 

07927  Affaitassi "  good  company. 

07928  Affaitato "  limited  company. 

07929  Affaitava "  small  company.  ,  .  /. 

07930  Affaiteur "  subsidiary  company. 

07931  Affaito "  very  large  company. 

07932  Affaldammo.  ,  .  "  worthless  company. 

07933  Affaldando.  ...  An  independent  company. 

07934  Affaldare Are  members  of  the  company. 

07935  Affaldassi Can  organize  a  company. 

07936  Affaldato "    you  organize  a  company  ?  * 

07937  Affaldava Cannot  organize  a  company.  '  '  ^ 

07938  Affaldelio Company  comprises shareholders. 

07939  Affaldo "        decline  to . 

07940  Affamable "         has  a  capital  of . 

07941  Affamatore. ...         "  "   been  reconstructed. 

07942  Affamendo ... .         "  "      "     registered. 

07943  Affamer "  "      "    successfully  floated. 

07944  Affamiglio  ....         "  "     not  enough . 

07945  Affamimmo  ...         "        in  difficulties. 

07946  Affamished . . . .         "         "  liquidation. 

07947  Affamissi "         is  already  formed. 

07948  Affandos "         "  being  formed  (to ). 

07949  Affandum "         "     "      organized  (for ■ — ). 

07950  Affangammo  . .         "         "  composed  of . 

07951  Affangando "         "dissolved, 

07952  Affangare "         "  full. 

07953  Affangassi  ....         "         "  fully  organized. 

07954  Affangato "         "  greatly  over-capitalized. 

07955  Affangava "         "  not  organized. 

07956  Affanghi **         "  now  formed. 

07957  Affanghino. ...         "        limited. 

07958  Affango "        must  go  into  liquidation. 

07959  Affaniarum  ...         "        will  be  organized  (about  ), 

07960  Affannone  ....         "  "    not  be  organized. 

07961  Affannoso  ....  Company's  shares. 

07962  Affanure "  (solicitors)  (lawyers). 

07963  Affaracci Directors  of  the  company  are  . 

07964  Affardella Dividend  paying  company. 

07965  Affaretur Do  not  recommend  the  formation  of  a  company. 

07966  Affarino Existing  company. 
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07967  AlEaris  .....;.  If  you  can  organize  a  compai^y. 

07968  Affarucdo *'    '*    cannot  organize  a  company. 

07969  A£Fascino In  the  hands  of  a  company. 

07970  Afiastello It  is  suggested  that  a  company  be  organized  (for ). 

07971  Affatam Limited  liability  company. 

07972  Afiiatappio  ....  Name  of  the  company  is r— . 

07973  Affatarono Non-dividend  paying  company.  I 

07974  Affatasse Object  of  the  company  is . 

07975  A£Fatavamo  ...  Of  whom  is  the  company  composed? 

07976  Affaterai Prior  to  the  company  taking  it  over. 

07977  Affateremo ....  Recommend  formation  of  a  company. 

07978  Affationem Shall  we  organize  a  company  ? 

07979  AfFationis The  board  of  the  company  comprises ?. 

07980  Affatuate. **     first  meeting  of  the  company.  , 

07981  Affaturam '*    parent  company. 

07982  Affaturis **    statutory  meeting  of  the  company. 

07983  Affautos To  what  extent  is  the  company  bonded  ? 

07984  Affautom Transfer  of  the  property  of  the  company. 

07985  Affaaturae *'        '*    **        **         to  the  company  must  be  registered. 

07986  Affautuios Trying  to  wreck  the  company. 

07987  Affauturum  . . .  Very  sound  company. 

07988  Affaveamur.  . .  What  amount  of  capital  has  the  company  ? 

07989  Affavearis **    is  the  name  of  the  company  ?.  ,  , . 

07990  Affavebas **     **  **    object  of  the  company  ?. 

07991  Affayebit When  will  the  company  be  organized  ? 

07992  Affavebunt Who  are  the  parties  and  their  individual  names  connected  with  the  proposed  com  pan  y 

07993  Affavel Will  organize  the  company. 

07994  Afiiavendae. ...    **    you  organize  a  company  ? 

07995  Affavendos COMPEL. 

07996  Affavendum . . .  Are  you  compelled  (to )  ? 

07997  Affaverent Can  they  be  compelled  (to )  ? 

07998  Affavetur "    we  be  compelled  (to )  ?       , 

07999  Affavissem Cannot  compel  (them)  (us). (to ; — ). 

08000  Affavisti **  "        to . 

08001  Affazzono Compel  them  to  take . 

08002  Affeage Compelled  to  take  legal  proceedings. 

08003  Affcagiste Could  you  not  compel to ? 

08004  Affeceris Have  been  compelled  (to ). 

08005  Affcccro How  can  you  compel  ( )  (them)  ? 

08006  Affecisti If  compelled  (to ). 

08007  Affectais **  not  compelled  (to ). 

08008  Affectatio Ought  to  compel (to ). 

08009  Affectatos Shall  be  compelled  (to ). 

08010  Affecteras They  can  compel  (us)  ( )  (to ). 

0801 1  Affecting This  would  compel  (us)  ( )  (to ). 

08012  Affectiosa Unless  you  are  compelled  (to ), 

08013  Affcctivae Wants  to  compel  us  (to ). 

08014  Affectivos Will  compel  them. 

08015  Affectivum **    not  compel  them. 

08016  Affectons *'    try  to  compel  them. 

08017  Affcctoria **     you  be  compelled  (to )  i 

08018  Affectuenx.  . . .  You  must  compel  them. 

08019  Affectuous 

08020  Affecturae 

08021  Aflecturos 

08022  Affecturum 

08023  Affeerment 

08024  Affeicoar 

08025  Affcktion 

08026  AffektvoU '. . . . 

08027  Affcmmir 

08028  Affenage 

08029  Afffcnartig 

08030  Affenbank 


03031  Affenhaft  . 
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08032  Affenmaul COMPENSATION. 

0S033  Affennase A  compensation  (of )  has  been  paid. 

08034  Affenoir "  liberal  compensation. 

08035  Affenseil **  reasonable  compensation. 

08036  Affen  spiel Compensation  is  claimed. 


08037  Affenstein. 

08038  Affentanz. . . 

08039  Affenvolk. . 

08040  Affenweise. 

08041  Affenwerk. 


will  be  allowed. 

have  to  be  allowed 
be  paid, 
not  be  allowed, 
paid 


08042  Afiferebant  ....  Demand  compensation. 

08043  Afferendos  ....  Expect  no  compensation. 

08044  Afferent Have  agreed  to  give  compensation. 

08045  AfTerentem.  ..  .      '*     been  compensated. 

08046  Affer  en tis "     demanded  compensation.  , 

08047  Aflfereris "    not  been  compensated. 

08048  Aflfereur "    you  been  compensated  ? 

08049  AiTerimus Heavy  compensation. 

08050  Afferir Light  compensation. 

08051  Affer mable. ...  Must  have  compensation  (for ) 

08052  Affermage No  compensation  is  claimed. 

08053  Aflfermimes "  **  offered. 

08054  Affer  on Our  compensation  will  be . 

08055  Affer rala The  compensation  required  will  be  . 

08056  Affer rano What  compensation  has  been  made? 

08057  Afferravi "    is  to  be  the  compensation? 

08058  Affer roUo Will  be  compensated. 

08059  Affer tur **    not  be  compensated. 

08060  Affer unt **    require  heavy  compensation. 

08061  Affer untur Without  any  compensation. 

08062  Affestinas COMPETENT. 

08063  Affestinem  ....  A  competent  and  reliable  engineer. 

08064  Affete *•         "  "        '*        expert. 

08065  Affeterie **        '*  **        **  "      to  examine  and  report  upon  ■ 

08066  Affettivo **         '*  **        "         manager. 

08067  Affettuosi Are  you  competent  (in )} 

08068  Affeutrer Competent  and  reliable. 

08069  Affeziono '*  for . 

08070  Affholder '*         to  advise. 

08071  Aifiammano. . .  '*  '  conduct. 

08072  AfRammare **  **  perform. 

08073  Affiammava.  . .  **  **  take  charge  (of ). 

08074  Affiancing Do  not  feel  competent. 

08075  Affibbiano Do  you  consider  him  competent  ? 

08076  Affibbiare Feel  competent. 

08077  Affibbiava Is  competent. 

08078  Affibbio "  not  competent. 

08079  Afficerent Very  competent. 

08080  Affichage Will  send  a  competent  person. 

08081  Affichais *'    you  send  a  competent  person  ? 


08082  Affiche 

08083  Afficheras 

08084  AfHchiez 

08085  Affichons 

08086  Afficiebam : 

08087  Afficimini 

08088  Aflficit 

08089  Afficiunt 

08090  Affictam 

08091  Afficticia 

08092  Affictis 

08093  Afficturam 

08094  Afficturis 

08095  Afiidanza 
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08096  Affidarono COMPBTITION. 

08097  Affidasse Are  in  competition  (with ). 

08098  Affidation **    ready  to  compete  (with ). 

08099  Affidatnre "    competing  with  you  (at )( 

08100  AfEdavamo Can  compete  (with  — — ). 

08101  Affidavate **     you  compete  (with  — }? 

08102  Affideremo. .  . .  Cannot  compete  (with ). 

08103  Affienisce Challenge  competition. 

08104  After Competition  strong. 

08105  Affigentem Is  there  any  competition? 

08106  Affigentis No  fear  of  competition. 

08107  Affiges Our  competitors. 

08108  Affigga The  (price)  (rate)  does  not  enable  us  to  compete  (with  — — ). 

08109  Affiggero *•    (*')(*')  must  enable  us  to  compete  (with ), 

08110  Affiggevi There  is  much  competition. 

081 1 1  Affiggono *•      **  no  competition. 

081 1 2  Affigurare To  compete  (with ). 

08113  Affigurava With  whom  are  you  competing  ? 

08114  Affiguro You  cannot  compete  (with ). 

08115  Affiiais *'     must  compete  (with ). 

08116  Aftlammo COriPLAlNT  OR  DECLARATION. 

08117  Affilando Am  preparing  complaint  (for )  (to ). 

08118  Affilare Amended  complaint  (declaration)  Hied. 

08119  Affilasses "  '  (      '*  )  served. 

08120  Affilato Attended  court,  complaint  dismissed. 

08121  Affilatore Complaint  (declaration)  filed. 

08122  Affilatura "         (        "        )  has  been  dismissed. 

08123  Affilava **         (        "        )    "      "     sent. 

08124  Affilerons **         (        "        )    '*  not  been  filed. 

08125  Affiliable **         (        '*        )    **    "      *'     received. 

08126  Affiliez *•         (        **        )  is  for . 

08127  Affilo **  (        •*        )"  not  yet  ready. 

08128  Affiloir •*         (        •'        )"  ready. 

08129  Affiloires "         (        **        )  must  be  filed. 

08130  Affimento **         (        '*        )  served. 

06131  AfBnatoio *'         (        "        )  will  be  sent. 

08132  Affinerons Get  extension  of  time  to  file  complaint  (declaration). 

08133  Affineuse '*  **         **     "     **  serve  complaint. 

08134  Affingebas  ....  Have  mailed  copy  of  complaint. 

08135  Affingent •*     obtained  extension  of to  file  complaint. 

08136  Affingis. "         •'  **  " to  file  amended  complaint. 

08137  Affinibus Send  complaint  verified. 

08138  Affinities "     copy  of  complaint. 

08139  Affinition Time  to  file  complaint  cannot  be  extended. 

08140  Affinxeras "      "    '*  "         has  been  extended. 

08141  Affinxerit "      "    "  "  will  be  extended. 

06142  Affinxisse **      "    *'  "  "    not  be  extended. 

06143  Affinxit *'      **  serve  complaint  has  been  extended. 

08144  Affiocammo ...     "      '*     **  '*  will  be  extended. 

08145  Affiocando **      "     "  *'  '*    not  be  extended. 

08146  Affiocare Will  have  to  amend  complaint. 

06147  Affiocassi '*     send  complaint  for  verification. 

08148  Affiocava **       "         ,  '*        verified. 

08149  Affiochi **      **    copy  of  complaint. 

0S150  Affiochino COMPLAINTS. 

061 5 1  Affioco Advise  what  to  do  about  the  complaints. 

08152  Affiora Are  receiving  complaints  (from ). 

08153  Affiorerai Complain  because . 

06154  Affioriamo Complains  (of )  (to ). 

08155  Affioriatc Complaint  will  be  made  (by .) 

06156  Affiquage Customers  make  the  following  complaints. 

08157  Affiqoet Do  not  complain. 

08158  Affirmable Has  anyone  complained  (of )  (to )  ? 

081 59  Affirmais '  *    not  complained  (of )  (to ). 

08160  Affirmance. .  . .  Have  complained  (of )  (to ), 

06161  Affirmativ **    they  complained  (of )  (to ). 

08162  Affirmed *'    you  received  any  other  somplaint(s)  ? 

06163  Affirmeris If  complaint  will  be  made. 

08164  Affirming **  '*  **    not  be  made. 

08165  Affirmons Ignore  the  compiaint(s). 

08166  Affisano In  reference  to  the  complaint(s)  would  advise. 

06167  Affissanuno  . . .  Meet  the  complaints  as  best  you  can. 

06168  Affissando No  complaints)  as  yet. 

08169  Affissare *'   one  has  complained  (of )  (to ). 

08170  Affiasassi "   other  complaints. 
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COMPLAWTS^CoHtinueii. 

08 1 71  Affi^ava No  reason  to  complain. 

08172  Affissero Of  what  do  you  complain  ? 

08173  Affissi Refer  the  compIaint(s)  to . 

08174  Affissione State  specifically  what  (is)  (are)  the  compUint(s). 

08175  Affi stole The  complaint  is  (that ). 

08176  Affixal *'  *•         "made  by . 

08177  Affixeram **    complaint(s)  is  (are)  in  my  (our)  opinion  well  founded. 

08178  Aflfixionem *'  **  **    **     trivial. 

08179  Affixionis There  is  great  complaint  (about ). 

08180  Affix issem They  cannot  complain. 

081 81  Affixture We  do  not  complain. 

08182  Affixurae What  is  the  complaint? 

08183  Affixurum When  was  the  complaint  made  ? 

08184  Afflabam Who  has  complained  (of )  (to ). 

08185  Afflabamus Will  make  complaint. 

08186  Afflachi "    not  make  complaint. 

08187  Afflagrans **    you  make  complaint  ? 

08188  AfHamine You  can  not  complain. 

08189  Afflandam "     should  not  complain. 

08190  AfBandis COMPLETION. 

08 191  Afflante A  complete  set  (of ). 

08192  Afflarent After  the  completion  (of ). 

08193  AfHassent Almost  complete. 

08194  Afflatibus Are  complete. 

08195  Afflatorem **    not  complete. 

08196  Afflatoris Before  the  completion  (of ). 

08197  AfBaturac Complete  as  soon  as  possible. 

08198  Afflaturos Completed  on  or  before. 

08199  Afflaturum Expect  to  complete. 

08200  Afflaveram Full  and  complete. 

08201  Afflaveris Have  been  completed. 

08202  Afflavi *'     not  been  completed. 

08203  Afflavimus If  completed  (by ). 

08204  AfBavisti "  not  completed  (by ). 

08205  Afflebas In  order  to  complete. 

08206  Afflendae **  time  to  complete. 

oS20>  AfHendos Must  be  complete. 

08208  AfBerent **      **  completed  (by ). 

08209  Afflessent None  yet  completed. 

08210  Affletam On  the  completion  (of ). 

082 1 1  Affleturas Unless  you  can  complete. 

08212  AfBeturo When  will  ( )  (it)  (they)  be  completed  ? 

08213  AfBeurage Will  be  completed  (by ). 

08214  Afflevcras **    not  be  completed  (by ). 

08215  Affleverit COMPLIANCE. 

08216  Afflevit Cannot  comply  (with  the  condition  of  ). 

08217  AfBexae Compliance  with. 

08218  Afflexeram *'  '*    your  request  is  impossible. 

08219  Affleximus Comply  if  possible. 

08220  Afflexisti *'      immediately. 

08221  Afflexos **      with  every  reasonable  condition. 

08222  Afflexum "         "        **  "         demand.  v 

08223  Afflexurae Could  not  comply. 

08224  AfHexuros Have  complied. 

08225  Afflexurum If  they  comply. 

08226  Afflictabo **  they  do  not  comply. 

08227  Afflictavi **  you  are  willinjg^  to  comply. 

08228  Afflicted Must  comply  (with ). 

08229  Afflictif Not  in  compliance  with . 

08230  Afflictor Notify  us  of  compliance  (with ). 

08231  Afflictrix Should  be  in  compliance  (with ). 

08232  Afflicturo When  will  you  comply? 

08233  Afflige Will  comply. 

08234  Affligeais "    not  comply. 

08235  Affligeant '*    you  comply  ? 

08236  AfBigebam COMPLICATION. 

08237  Affligente A  serious  complication  (has ). 

08238  Affligeons All  complications  at  an  end. 

08239  Affliggeva Complicated  (by )  (in  the ). 

08240  Affliggo Complication  of . 

08241  AfBigiez Complications  growing  worse. 

08242  AfHigimus '*  have  arisen. 

08243  Afflisse Do  not  complicate. 

08244  Afflittano Has  not  been  complicated  (by ). 
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CONiPUCATlON^'Con/inu0d, 

08245  Afflittare If  complicated. 

08246  Afflittava **  not  complicated. 

08247  Afflittivo It  will  complicate. 

08248  Afflitto **     **    not  complicate. 

08249  Afflizione Might  cause  complication(s). 

08250  Affloscire Not  very  complicated. 

08251  AiHoscito Should  complications  arise  ? 

08252  Afflosciva There  can  be  no  complications. 

08253  Afflouage    ....      **     is  too  much  complication. 
0S254  Afflouer '*     might  be  a  serious  compKcation. 

08255  Afflozar Very  complicated. 

08256  Affluait Will  it  complicate  ? 

08257  Afflucbant COHPREHENSIVE. 

08258  Affluence Cannot  be  made  more  comprehensive. 

08259  AiHuendos It  is  not  sufficiently  comprehensive 

08260  Affluendum  ...  '*  **  very  comprehensive. 

08261  Affluently **  was  comprehensive. 

08262  Affluenza. . "  will  be  full  and  comprehensive. 

08263  Affluera. Make  it  full  and  comprehensive. 

08264  Afflueront Not  fully  comprehensive. 

08265  Afflaiamo Should  be  made  more  comprehensive. 

082G6  Affluiez coripRonisE. 

08267  Affluitas Are  compromised. 

08268  Affiuos '*    not  compromised. 

08269  Affluum **    they  compromised  ? 

08270  Affluxam If  it  can  be  done  without  compromising. 

08271  AfHuxion *'  **    '*  not  be  done  without  compromising. 

08272  Afflnxunun "  they  are  compromised. 

08273  Affluxuris **     *•      **   not  compromised. 

08274  Affocarono **  you  are  compromised. 

08275  Affocasse **     *'     '*    not  compromised. 

08276  Affocavamo  . . .  Unless  absolutely  compromised. 

08277  Affocherai Will  you  be  compromised  ? 

08278  Affochiate 

08279  Affodcbont 

08280  Affodendae 

08281  Affodendos 

08282  Affodendum . . 

08283  Afifodentem 

08284  Affodcrent 

08285  Affoderis 

08286  Affodill 

08287  Affodillen 

08288  Affodio 

08289  Affodisscm 

08290  Affoduntnr 

08291  Affogacoes 

08292  Affogatura 

<>S293  Affogliamo COflPULSMm. 

08294  Affogliare Acted  upon  compulsion. 

08295  Affogliava Compulsion  must  be  used  if  necessary. 

08296  Affoglio *'  was  necessary. 

08297  Affoler Do  not  use  compulsion  unless  necessaryk 

08298  Affoltano There  was  no  compulsion. 

08299  Affoltavi Through  compulsion. 

08300  Affondammo  . .  Upon  compulsion. 

08301  Affondando Without  compulsion. 

08302  Affondare CONCEALMENT. 

08303  Affondassi Are  in  concealment. 

08304  Affondato **   not  in  concealment. 

08305  Affondava **  they  in  concealment  ? 

08306  Afforage Can  conceal. 
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CONCEALMENT— C^if/mi^^i/. 

08307  Affording Cannot  conceal. 

08308  Affordment. . . .  Desires  to  conceal. 

08309  Afforerai Does  not  constitute  a  concealment  within  the  meaning  of  the  law. 

08310  Afforest Has  not  concealed  anything. 

083 1 1  Afforested Have  nothing  to  conceal. 

08312  Afformidas. ...  If  there  is  anything  concealed. 

08313  Affornello '*      **     **  nothing  concealed. 

08314  Affortendo  ....  *'  you  can  conceal. 

08315  Affortimmo **     *'    cannot  conceal. 

08316  Affortire Is  a  concealment  within  the  meaning  of  the  law. 

08317  Affortisco No  desire  to  conceal. 

08318  Affortissi Place  of  concealment. 

08319  Affortito Should  conceal. 

08320  Affortiva There  is  nothing  concealed. 

08321  Affoscammo . . .  Think  it  best  to  conceal. 

08322  Affoscando. ...      *'      unwise  to  conceal. 

08323  Affoscare To  be  concealed. 

08324  Affoscassi Try  to  discover  place  of  concealment. 

08325  Affoscava Will  conceal. 

08326  Affoschino  ....     *'     not  conceal. 

08327  Affosco You  may  find  it  concealed  (at ). 

08328  Affossae CONCEDE. 

08329  Affossos Concede  the  point. 

08330  Affossurae Do  not  concede  the  point. 

08331  Affossuros Everything  conceded. 

08332  Affossurum If  they  concede. 

08333  Affouille "     **    will  concede 

08334  Affourche "     *'       "   not  concede. 

08335  Affractae Nothing  conceded. 

08336  Affracturo They  concede. 

08337  Affraiche To  concede. 

08338  Affralendo Will  concede. 

08339  Affralimmo **         "         everything. 

08340  Affralisco *'        *'         nothing. 

08341  Affralissi **    they  concede? 

08342  Affralito "     not  concede. 

08343  Affranchis *'    you  concede? 

08344  Affrantura You  must  concede. 

08345  Affrap '*       **  •*         nothing. 

08346  Affrappano **       '*  **        everything. 

08347  Affrappare CONCENTRATES, 

08348  Affrappava Are  now  sending  concentrates  (to ). 

08349  Affrappo Assay  value  of  concentrates . 

08350  Affrayment Concentrates  are  in  the  proportion  of to of  original  ore. 

08351  Affregerit '*  **    worked  raw  in  pans. 

08352  Affregisse *'  assaying . 

08353  Affreight **  average . 

08354  Affremendo "  from  the  ores . 

08355  Affrementi  . . .  -  '*  '*      **    pans . 

08356  Affremitis '*  "      **    tailings . 

08357  Affrcmo "  **      **    vanners . 

08358  Affremunt "  "      **    . 

08359  Affrenammo. .  "  have  been  sent  to  the  smelting  works  (at ). 

08360  Affrenando. ...  '*  in  transit. 

08361  Affrenare **  on  hand. 

08362  Affrenassi **  sent  to  smelters. 

08363  Affrenato **  shipped  have  realized . 

08364  Affrenava "  should  assay. 

08365  Affrescare **  sold  to . 

08366  Affrescava "  to  be  smelted. 

08367  Affreschi **  **  **  sent  to  the  smelting  works  (at      ■     ■  ). 

08368  Affresco '*  "the  value  of . 

08369  Affret **  weighing and  valued  at . 

08370  Affretant "  will  be  smelted. 

08371  Affrettoso Concentration  after  amalgamation. 

08372  Affreusete "  before  amsdgamation. 

08373  Affreux **  is  absolutely  necessary. 

08374  Affriabant **  '*  employed. 

08375  Affriabis "  **  useless. 

08376  Affriandae "  works  are  absolutely  necessary. 

08377  Affriandos Gold  in  concentrates . 

08378  Affriandum Have tons  of  ore  that  will  concentrate  . 

08379  Affriantem **    shipped tons  of  concentrates. 

08380  Affriaret High  proportion  of  concentrates. 
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CONCENTRATES— Gw/iVf»<r</. 

08381  Affriat How  many  tons  of  original  stuff  would  give  you  one  ton  of  concentrates  ? 

08382  Affriaturi Lead  in  concentrates. 

08383  Affricabam ....  Loss  in  concentrates. 

08384  Affricatae **     **  the  realization  of  concentrates. 

08385  Affricatos Moisture  in  concentrates  estimated  at . 

08386  Affricatur "         **  concentrates. 

08387  Affriceris Net  weight  of  concentrates. 

08388  Affricher Percentage  of  gold  and  silver  in  concentrates. 

0S389  Affricogno Realized  (realizable)  value  of  concentrates. 

08390  Affriction Refiners'  charges  on  smelting  concentrates  (are ). 

08391  Affricuero Returns  of  concentrates. 

0S392  Affriemus Sacks  of  concentrates  (weighing -). 

08393  Affriended Sale  of  concentrates.    . 

08394  AfiFrighted Silver  in  concentrates.  .,    . 

08395  Affringo Stock  of  concentrates  is  say tons,  worth  say . 

0S396  Affriolant What  is  (your)  ( )  opinion  as  to  concentration  ? 

08397  Affriole **    stock  of  concentrates  have  you,  and  what  is  the  approximate  value  ? 

0S398  Affrontais Would  expect  to  get  one  ton  of  concentrates  from tons  of  stuff. 

08399  Affrontano 

08400  Affrontava 

08401  Affronter 

08402  Affrontiez 

08403  Affrontive , 

08404  Affronto 

08405  Affrontons 

08406  Affniitant 

08407  Affublais !, 

08408  Aifublant 

08409  Affubleras 

08410  Affubliez 

08411  Affublons 

08412  Affudero 

08413  Affuderunt 

08414  Affudissem. . , .  . .  .CONCERN. 
0S415  Affudisti Does  not  concern. 

08416  Affuiten Do  not  be  concerned. 

08417  Affulgeam If  it  concerns. 

08418  Affulgebas  ....  It  concerns. 

08419  Affulgebit **  does  not  concern. 

08420  Affulgendo. ...  If  it  does  not  concern. 

08421  Affulseram    . . .  **  they  are  concerned. 

08422  Affulsisse **     *•      *'   not  concerned. 

08423  Affumicata ....  **  you  are  concerned. 

08424  Affumma Unless  you  are  concerned. 

08425  Affummando  . .      '*       they  are  concerned. 

08426  Affummiamo  . .  Will  not  concern . 

08427  Affundemur . . .  Were  concerned  (in ). 

08428  Affunderem  ...      *  *     not  concerned  (in ). 

08429  Affunderis Will  be  concerned  (in ). 

08430  Affurcillo **     not  be  concerned  (in ). 

0^431  Affusant Were  they  concerned  (in )  ? 

08432  Affusolano CONCESSION. 

0^433  Affusolare A  good  concession 

0^34  Affusolava **  great  concession. 

08435  Affusolo *'  small  concession. 

0^436  Affusos Ask  a  big  price  for  the  concession, 

0S437  Affusurae By  the  concession  (of ). 

08438  Affusuros Can  you  make  any  concession  ? 

08439  Affusurum Cannot  get  a  concession  (from ), 

0^440  Aflutage **      make  any  concessions. 

08441  Affuteur Concession  has  been  bought. 

08442  AflFyle •*  "      "    granted. 
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08443 

08444 

08445 
08446 
08447 
08448 

08449 
08450 
08451 
08452 
08453 
08454 
08455 
08456 
08457 
08458 

08459 
08460 
08461 
08462 
08463 
08464 
08465 
08466 
08467 
08468 
08469 
08470 
08471 
08473 
08473 
08474 
08475 
08476 
08477 
08478 

08479 
08480 
08481 
08482 
08483 
08484 
08485 
08486 
08487 
08488 
08489 
08490 
08491 
08492 
08493 
08494 
08495 
08496 
08497 
08498 

08499 
08500 
08501 
08502 
08503 
08504 
08505 
08506 
08507 
08508 
08509 
08510 
0851 1 
08512 
08513 
08514 
08515 
08516 


Afganos  

Afg^ebakend . 
Afgebedeld . . 
Afgebcukt. . . 
Afgeblazen . . 
Afgeblikt . . . 
Afgeboend . . 
Aigeboomd. . 
Afgeborgd  . . 
Afgebraden. . 
Aigebroken. . 
Afgebrouwd . 
Afgedaald . . . 
Aigedankt. . . 
Aigedauwd. . 
Afgedeinsd. . 

Afgedekt 

Aigedongen . 
Aigedord  . . . 
Afgedraaid. . 
Afgcdreven. . 
Aigedroogd  . 
Afgedropen  . 
Aigedrupt. . . 
Afgedund . . . 
Aigedwaald  . 
Afgeefster. . . 

Af geegd 

Afgecischt  . . 
Af geerende . . 
Afgegcten. . . 
Af gegleden . . 
Afgeglipt . . . 
Afgegooid. . . 
Af  gegraasd . . 
Afgegrauwd . 
Afgegrepen.. 
Afgegrond  . . 
Afgegutst . . . 
Afgehakt.... 
Afgehamerd . 
Afgehangen  . 
Afgeheind. . . 
Afgehoefd. . . 
Afgcholpen. . 
Afgehuifd.. . 
Afgekaatst . . 
Aigekakeld . . 
Afgekalfd... 
Afgekamd.. . 

Afgekant 

Aigekeven  . . 
Afgeklad.... 
Afgeklapt. . . 
Af  gekleurd . . 
Afgekloof d . . 
Afgekloven. . 
Afgeknauwd . 
Af  geknoeid . . 

Afgeknot 

Afgekoeld. . . 
Afgekookt. . . 
Afgekregen. . 
Afgekroond . 
Afgekuierd. , 
Afgelangd. . . 

Afgelast 

Afgelasten  . . 
Afgeleefd  . . . 
Afgelept .... 
Afgeleverd  . . 
Afgelonkt . . . 
Afgeloogd. . . 
Afgeluid. .  . . 
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CONCBSSlON^Continu^d. 

Concession  has  been  sold. 

•  *        includes  an  area  of , 

'  *        of  great  value. 

'  •         •  *  no  value. 

••        estimated  to  be  worth. 

Get  a  concession  (for ). 

Has  a  concession  been  made  ? 

*'    given  for  the  concession  ^ . 

Have  a  concession  (for ). 

**     granted  no  concessions. 
If  we  get  the  concession. 
In  exchange  for  the  concession. 

It  is  necessary  to  get  a  concession  (from ■ 

Made  concession(s)  (of  — ). 

•*     no  concession(s); 
Make  no  concession. 
Must  make  concessions. 
No  concession(s)  can  be  made. 
To  make  a  concession. 
Very  valuable  concession. 
What  does  (he)  (they)  get  for  the  concession  ? 
Who  has  the  concession  ? 
*'     is  the  concession  from  ? 

Will  arrange  to  get  a  concession  (for ), 

**  make  a  concession. 
*•       '•     no  concession. 
...CONCLUSION. 

After  the  conclusion  (of ), 

Are  not  conclusive. 

At  the  conclusion  (of ). 

Before  the  conclusion  (of ), 

Can  conclude. 

Cannot  arrive  at  any  conclusion. 

"      conclude  (until ), 

Conclusions  have  been  drawn. 
Do  not  regard  it  as  conclusive. 
**  you  regard  it  as  conclusive  ? 
Full  and  conclusive. 
Have  come  to  the  conclusion  (that  - 
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not  arrived  at  any  conclusion. 
**    they  come  to  any  conclusion  ? 
*'    you  come  to  any  conclusion  ? 
If  concluded. 
If  it  is  conclusive. 
'*  **  should  not  be  conclusive. 
If  not  concluded. 
In  a  great  hurry  to  conclude. 

'  *  no  hurry  to  conclude. 
Is  conclusive. 
Must  be  concluded. 

"     conclude. 
Not  at  all  conclusive. 

"    yet  concluded. 
Regard  it  as  conclusive. 
Should  be  conclusive. 

Telegraph  what  conclusions  you  have  arrived  at  (about  • 
The  conclusion. 

**    following  conclusions. 
There  is  no  other  conclusion. 
To  be  concluded. 

"    •*  conclusive. 

Upon  the  conclusion  (of ). 

Was  conclusive. 

**    not  conclusive. 
What  is  the  conclusion  ? 
Will  be  concluded. 
**    '•  conclusive. 
'*    not  be  concluded. 
••      •'   *'  conclusive. 
You  can  draw  your  own  conclusion(s). 

..CONDEHN. 
Are  condemned  as  worthless. 

* '    not  condemned. 
Condemn  the  entire  thing. 
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08517  Afgemalen Condemned  and  sold. 

08518  Afgemat Get  (it)  (them)  condemned  if  possible 

08519  Afgemend Has  been  condemned. 

08520  Afgemest If  condemned. 

08521  Afgemolken . . .  **  not  condemned. 

08522  Afgemolmd  ...  Is  not  likely  to  be  condemned. 

08523  Afgemuurd Should  be  condemned. 

08524  Afgenageld "      not  be  condemned. 

08525  Afgeolied To  be  condemned. 

08526  Afgeoogd Will  be  condemned. 

08527  Afgepacht "   probably  be  condemned. 

08528  Afgepeild Would  condemn  it. 

08529  Afgepeinsd "      not  condemn  it. 

08530  Afgeperkt CONDENSE. 

08531  Afgeplakt Condense  as  much  as  possible. 

08532  Aigepleit Can  be  condensed. 

08533  Afgeploft Cannot  be  condensed. 

08534  Afgeplooid If  you  can  condense. 

08535  Afgeploot "     **   cannot  condense. 

08536  Afgepluisd Must  be  condensed. 

08537  Afgepoetst Not  sufficiently  condensed. 

08538  'Afgepompt Too  condensed. 

08539  Af gepreekt Will  be  condensed. 

08540  Afgeproefd *'   condense  as  much  as  possible. 


08541  Afgeraapt 

08542  Afgerand 

08543  Afgerekend 

08544  Afgerekt 

08545  Afgerepeld 

08546  Afgericht 

08547  Afgcroepen 

08548  Afgeroest - . 

08549  Afgcroomd 

08550  Afgerot 

08551  Afgeniid 

08552  Afgesabeld 

08553  Afgeseind 4 . 

08554  Afgcslecht 

08555  Afgeslepen 

08556  Afgcslcurd CONDITION. 

08557  Afgeslonst Accept  conditions. 

08558  Afgesloopt.  . . .  Best  conditions  obtainable. 

08559  Afgesloten Can  conditions  be  set  aside  ? 

08560  Afgeslurpt **  •*  "   modified  ? 

08561  Afgesmeekt . . .    **  "  **   improved? 

08562  Afgesnoeid Cannot  agree  to  the  conditions. 

08563  Afgesnoept.  ...       **      improve  the  conditions. 

08564  Afgesnoten Conditions  can  be  depended  upon. 

08565  Afgesold "  cannot  be  set  aside. 

08566  Afgespaad **  *'      **  depended  upon. 

08567  Afgespoeld. ...  **  "      "  modified. 

08568  Afgesponst "  **       "  improved. 

08569  Afgespoord  ...  "  **      **  complied  with. 

08570  Afgestipt "  improved. 

08571  Afgestolen **  may  be  modified  (if  

08573  Afgestompt ...  '*  might  be  improved  (if  — 

08573  Afgestookt **         must  be  complied  with 

08574  Afgestoven  .. .         '*         not  satisfactory. 

08575  Afgestraat *'         satisfactory. 

08576  Afgestrikt *'         unchanged. 

08577  Afgestuit **         worse. 

08578  Afgestuurd  ...  I>o  not  agree  to  the  conditions. 
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CONDITION— C^ff/mMT^. 

08579  Afgetakeld Have  been  received  in  satisfactory  condition. 

08580  Afgetapt If  conditions  can  be  depended  npon. 

08581  Afgetarnd "  **  **    "   agreed  to . 

08582  Afgetogen  ....  '*  in  good  condition. 

08583  Afgetond *'  not  in  good  condition. 

08584  Afgetorst **  our  conditions  cannot  be  obtained  cancel  the  offer  made. 

08585  Afgetouwd •*    **  ••  '*       '*         V  *•        "      "    and  substitute  the  following. 

08586  Afgetreden *'  you  will  agree  to  the  conditions. 

08587  Afgetroeft  ....*'     **      **    not  agree  to  the  condition  . 

08588  Afgetromd. ...  In  a  damaged  condition. 

08589  Afgeturfd '*  fair  condition. 

08590  Afgevallen. ...    '*  good  condition. 

08591  Afgevangen. . .    "its  present  condition. 

08592  Afgeveend  ....    "  very  bad  condition. 

08593  Afgevergd *'  what  condition  (is )  ? 

08594  Afgevezeld **  worthless  condition. 

08595  Afgevild It  will  be  necessary  for  you  to  agree  to  our  conditions. 

08596  Afgevleesd Liberal  conditions. 

08597  Afgevloekt Make  the  conditions  as  easy  as  possible. 

08598  Afgevloerd Must  be  conditional  (upon ). 

08599  Afgevlogen  ...      **    confine  yourself  strictly  to  the  conditions 

08600  Afgevormd On  condition  that  modifications  are  made. 

08601  Afgevraagd  ...    "no  other  condition. 

08602  Afgevroren  ...    "the  usual  condition. 

08603  Afgewacht Present  condition  of  affairs. 

08604  Afgewald Realize  the  condition  and  act  accordingly. 

08605  Afgeweekt Same  conditions  as  ( )  (before ^. 

08606  Afgewelfd Should  be  conditional  (upon ). 

08607  Afgewischt  . . .  Subject  to  the  conditions  named. 

08608  Afgewoeld There  is  no  change  in  the  condition(s). 

08609  Afgewonden  . .  Under  favorable  conditions. 

08610  Afgeworpen. . .      **      unfavorable  conditions. 

0861 1  Afgewrevcn . . .  Usual  conditions. 

08612  Afgewrikt We  agree  to  the  conditions  named. 

08613  Afgezaagd What  are  the  conditions  (of )  ? 

08614  Afgezanten  . . .  Will  be  conditional  upon. 

08615  Afgezeemd "     (you)  (they)  agree  to  the  conditions  .•' 

08616  Afgczegeld You  do  not  realize  the  condition. 

08617  Afgezocnd CONFER. 

08618  Afgezongen  . . .  Confer  with (and ) 

08619  Afgezweept . . .  Do  not  confer  with . 

08620  Afgezwoegd. . .  Expect  to  confer  with . 

08621  Afghan Have  conferred  (with ). 

08622  Afgieter **     not  conferred  (with ). 

08623  Afgieting To  be  conferred  (upon  ), 

08624  Afgietsel Will  confer  with . 

08625  Afglippen "     not  be  able  to  confer  with  ( )  (him)  (until  —    -  —)  as  he  is  now  ft  way 

08626  Afgod "      '*    confer  with . 

08627  Afgoden Would  like  to  confer  with  you  here. 

08628  Afgodinnen CONFERENCE. 

08629  Afgodisch A  conference  was  held. 

08630  Afgrauwen "  "         will  be  held  (at  -         -). 

08631  Afgrazen "  "  "    decide  the  matter. 

08632  Afgrommen  ..."  friendly  conference. 

08633  Afgrond Advise  the  holding  of  a  conference. 

08634  Afgronden At  a  conference  (of ). 

08635  Afgunst Conference  resulted  in . 

08636  Afgunstig "  was  held  for  —  . 

08637  Afgutsen "  with . 

08638  Afhakking Have  had  a  conference  with (and  they      -  — -)■ 

08639  Afhaling Is  a  conference  necessary  ? 

08640  Afhandelen  ...  It  will  be  necessary  to  hold  a  conference. 

08641  Afhangende. . .  No  conference  necessary. 

08642  Afhappen Result  of  the  conference  was ~. 

08643  Afhaspelen. . . .  Should  a  conference  be  held  ? 

08644  Afhechting. . . .  There  will  be  a  conference  on  the  question. 

08645  Afheinen **        **    "  no  conference. 

08646  Afheinende  . . .  What  was  the  result  of  the  conference? 

08647  Afheining CONFESSION. 

08648  Afhellen Has  made  a  confession. 

08649  Afhellende  ....    **     not  made  a  confession. 

08650  Afhelling *'    made  a  confession  ? 

08651  Afhengelen  . . .  Must  not  make  a  confession. 

08652  Afhompelen . . .  Think will  confess.  ^-^  ^ 
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08653  Afhooring Try  and  get  a  confession  (from ''. 

08654  Afhoowen Will  make  a  confession. 

08655  Afhuiven "     not  make  a  confession. 

08656  Afhoren CONFESSION  OF  JUDQilENT. 

08657  Afhurendc Confess  judgment  in  favor  of . 

08658  Afhuurster ....  Do  you  thiiUc  the  judgment  confessed  by  this  party  can  be  vacated  ? 

08659  Afianzadas Get  confession  of  judgment  (from ). 

08660  Afianzais Has  confessed  judgment  for  the  purpose  of  securing  creditors. 

08661  Afianzamos  . . .    '*  "  '•  in  favor  of for . 

08662  Afianzando. . . .  Have  confessed  judgment. 

08663  Afianzaria  ....  This  party  has  confessed  judgment  (in  favor  of ). 

08664  Afianzaron *'        *'     will  confess  judgment  in  favor  of  our  client. 

08665  Afianzo **         **      *'    not  confess  judgment  in  favor  of  our  client. 

08666  Aficion Think  the  confessed  judgment  can  be  vacated. 

08667  Aficionado "       "  "  "         cannot  be  vacated. 

08668  Aficio&ais Will  this  party  confess  judgment  to  our  client? 

08669  Aficionan 

08670  Aiidalgado 

08671  Afidicas 

08672  Afidifago 

08673  Afidineos 

08674  Afidios 

08675  Afidrosi 

08676  Afield 

08677  Afigeno 

08678  Afigenosis .* 

08679  Afilaba 

08680  Afilabais 

08681  Afilabamos 

08682  Afiladeras 

08683  Afiladores 

08684  Afilados 

08685  Afiladura CONFIDENCE. 

08686  Afilag^ A  misplaced  confidence  (in ). 

08687  Afilaras Am  confident. 

08688  Afilaiemos ••         "  of  the  result. 

08689  Afilaron Are  by  no  means  confident. 

08690  Afiliacion "   regaining  confidence. 

08691  Afiliadas *'   you  confident  ? 

08692  Afiliado Can  we  have  confidence  in i 

08693  Afiliais Confidence  appears  to  be  completely  restored. 

08694  Afiliamos *'  has  been  greatly  shaken. 

08695  Afiliaran "         is  not  yet  restored. 

08696  Afiligrano Desire  no  confidential  relations  with . 

08697  Afiling Do  not  be  too  confident. 

08698  AfiUa *•     *•  confide  in . 

08699  Afilo **     **  place  any  confidence  in . 

08700  Afinabas Have  full  confidence  in . 

.  08701  Afinamos **    great  confidence  in . 

08702  Afinara **    lost  confidence  in . 

08703  Afinariais **     no  confidence  in . 

08704  Afinasteis "    you  confidence  in ? 

^^705  Afincables If  you  are  confident. 

08706  Afincais In  confidence. 

08707  Afinidad **   our  confidence. 

08708  Afinqueis '*   their  confidence. 

08709  Afinquemos . . .  **  view  of  the  confidential  relations  existing  between and  — 

08710  Afinquen **      "     '*    "  '•  "         with . 

0871 1  Afion *'   whom  you  can  place  every  confidence. 

08712  Afiones **      "      '•       '*       "no  confidence. 

^713  Afiostomo Must  be  understood  as  confidential. 
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08714 
08715 
08716 
08717 
08718 
08719 
08720 
08721 
08722 
08723 
08724 
08725 
08726 
08727 
08728 
08729 
08730 
08731 
08732 
08733 
08734 
08735 
08736 

08737 
08738 

08739 
08740 
08741 
08742 

08743 
08744 

08745 
08746 
08747 
08748 
08749 
08750 
08751 
08752 
08753 
08754 
08755 
08756 

08757 
08758 

08759 
08760 
08761 
08762 
08763 
08764 
08765 
08766 
08767 
08768 
08769 
08770 
08771 
08772 
08773 
08774 
08775 
08776 

08777 
08778 

08779 
08780 
08781 
08782 
08783 
08784 
08785 
08786 
08787 


Afioume  . . 

Afire 

Afinnacion 
Afirmado  . 
Afirmadora 
Afinnamos 
Afirman  . . 
Afirmaran 
Afirmarias 
Afirmativo 
Afistolaba 
Afistolar . . 
Afistoieis  . 
Afistolo  . . 
Afiteia  . . . 
Afivellar. . 
Afkaatsen. 
Afkaatsing 
Afkabbelen  . 
Afkalven  . . . 
Afkammen  . 
Afkamming  . 
Aikantelen . . 
Afkanten  .  . . 
Aikappende . 
Afkapping  .  . 

Af  keer 

Afkeerig 

Afkeurende  . 
Afkeuring  . . 
Afkladden  . . 
AfkUppen  . . 
Aikletsen  . . . 
Afkleuren. . . 
Afklooven 
Afklopper  . . 
Afklopping  . 
Afklopster  .  . 
Afkluiven . . . 
Afknagen. . . 
Afknaging . . 
Afknakken . . 
Af  knakking  . 
Afknallen . . . 
Aiknauwen  . 
Afknevelen  . 
Afknippen  . . 
Afknotten  . . 
Aiknotting. . 
Afkoelen  . . . 
Afkoelende. . 
Afkoking  . . . 
Afkomeling  . 
Afkomstig  . . 
Afkondigen  . 
Af  kooksel . . . 
Afkoopbaar  . 
Afkoopen . . . 
Afkoopers  . . 
Afkoopgeld  . 
Afkoopsom  . 
Afkoopster. . 
Afkoppelen  . 
Afkrabster . . 
Afkrapping  . 
Afkronen  . . . 
Afkuipende  . 
Aikunnende 
Aflaatgeld 
Aflame . . . 
Aflangen. . 
Aflaunt... 
Aflaveeren 
Aflecado. . 


CONPlDBf^CE— Continued. 

Not  confident. 

Shall  we  confide  in ? 

To  be  kept  confidential. 
Unless  you  are  confident. 
Unworthy  of  confidence. 
Very  little  confidence  here. 

What  confidence  have  you  in ? 

Will  receive  every  confidence. 
Worthy  of  every  confidence. 

You  can  confide  in . 

. .  .CONFINE. 

Confine  yourself  to . 

Do  not  confine  yourself  to  — . 

If  you  can  confine  yourself  to . 

*'     •*  cannot  confine  yourself  to . 

**     "   are  confined  to . 

••     **     **   not  confined  to . 

It  will  be  necessary  for  you  to  confine  yourself  to  • 

Should  be  confined  to . 

'  *      not  be  confined  (to ). 

They  cannot  be  confined  (to ). 

Will  be  confined  (to ). 


not  be  confined  (to  - 


-). 


You  must  not  confine  yourself  to  -     — . 
.   .CONFlRrt. 

Are  yet  without  confirmation. 

As  soon  as  confirmation  is  received. 

Confirm  by  letter. 

•*   telegraph. 

Confirmation  declined. 

doubtful. 

'  *  impossible. 

'•  necessary  before  further  action  can  be  taken. 

"  not  received. 

•*  of  our  remittance  (of  the )  not  received. 

*'  the  report(s)  (of ). 

* '  received. 

Depends  upon  confirmation. 
Forward  confirmation  by  telegraph. 
Have  confirmed. 
If  confirmed. 
**  not  confirmed. 

In  confirmation  (of ). 

Is  it  confirmed  ? 
Must  be  confirmed. 
Refuse  to  confirm. 
Shall  we  confirm  ? 
Should  be  confirmed. 

**      not  be  confirmed. 
Subject  to  confirmation. 


by  telegraph. 
**       ''the  confirmation  of  the  report(s)  (of 
Telegraph  confirmation  or  rejection. 
They  have  confirmed. 

**       *•     not  confirmed. 
To  be  confirmed. 

Waiting  confirmation  of  ( )  (report). 

We  hereby  confirm. 
Will  be  confirmed. 

**    not  be  confirmed. 

'*     they  confirm? 

•*     you  confirm? 
...CONFLICT. 
Conflicts  with  what  we  have. 
Conflicting  with  each  other. 
If  it  will  conflict  (with  - 


-> 


not  conflict  (with  - 

In  conflict  (with ), 

It  cannot  conflict  (with 

•*  must  not  conflict  (with  - 

**  will  conflict  (with 

They  will  conflict  (with 


not  conflict  (with  • 
Will  they  conflict  (with 
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. .  CONNECTION. 

08788  Afleenen A  connection  cannot  be  established. 

08789  Afleening "  "         has  been  established. 

08790  Afleenster Advise  you  to  have  no  connection  (with ). 

08791  Afl^^gende  . . .  Believe has  connection  with . 

08792  Aflei&l Can  put  you  in  connection  (with ). 

08793  Aflekende *'    you  connect  ? 

08794  Afleppen *'      *'    put  us  in  connection  (with ). 

0879s  Afleumar Cannot  put  you  in  connection  (with ). 

08796  Afliccion Connected  (by ). 

08797  Aflichting Connection  has  been  made  (with ). 

08798  Afiictivas "  (with )  established. 

08799  Aflictivo Do  not  think has  connection  (with ). 

08800  Afliges Established  connection  with . 

08801  Aflighted Has any  connection  with ? 

08802  Aflighting Have  connection  with . 

08803  AAigiamos **     no  connection  (with ). 

08804  Afligiendo "     now  connected. 

08S05  Aflikken "     you  any  connection  (with )  ? 

08806  Aflikking In  connection  (with ). 

08807  Aflocrdcr **  order  to  connect  (the ). 

08808  Afloeren Is  there  any  way  of  connecting (with )  ? 

08809  Aflocrende Must  make  connection  (with ). 

08810  Ailoering Not  connected  in  any  way  (with ). 

0881 1  Afloerster Was  in  connection  (with ). 

o85i2  Afloodende Will  be  in  connection  (with ). 

08813  Aflooging **     make  connection  (with ). 

08814  Afioopend 

08815  Afloopster 

08816  Aflosbaar 

08817  Aflosscr 

08818  Aflossing 

08819  Aflow 

o88ao  Afluebamus •. 

08821  Afluebas 

08822  Afiuencuis 

08823  Afliientes 

08824  Aflucntium 

08825  Aflnidende 

08826  Aflnido 

08827  Aflnir 

08828  Aflairemos 

08S29  Aflnirias CONSENT. 

08830  Afluistas By  consent. 

08831  Aflnitis Can  get  the  consent  (of ). 

08832  Aflnyais **    you  get  the  consent  (of )  ? 

08833  Aflnyamos Cannot  consent  (to  ). 

08834  Afiuyeron **      get  the  consent  (of ). 

08835  Aflnyo Consent  (of )  will  be  necessary. 

08836  Aimaaien "       (of )  will  not  be  necessary. 

08837  Afmaaiende . . .        "       to . 

08838  Afmaakster  . . .  Did  you  consent? 

08839  Afmaltng Do  not  consent. 

06840  Afmanneren  . .    "  you  consent  (to — )  ? 

08841  Afmattend Get  consent(of ). 

08842  Afmeetboar  . . .  Give  us  your  consent. 

08843  Afmeetster Have  consented. 

08844  Afmeigeleo  ...      '*    given  consent. 

08845  Afmesten "    not  consented. 

08846  Afmeting **    the  consent  (of ). 

08847  Afmctingcn ...      "     you  received  (the)  consent  (of )  ? 

08848  Afmetaelen If  we  consent  (to ). 

08849  A&mkkeo '*  you  consent  (to ).  ^-^  ^ 
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08850  Afmikkende. . .  If  you  do  not  consent. 

08851  Afmolmen **  will  consent. 

08852  Afmolmende  . .  *'  will  not  consent. 

08853  Afnagelen  ....  Let  us  know  if  you  consent. 

08854  Afneuzen Should not  consent  (to ). 

08855  Afneuzing Waiting  to  get  consent  (of ). 

08S56  Afnommeren  . .  Why  will  you  not  consent  ? 

08857  Afoam  Will  consent. 

08858  Afocinhar "    get  the  consent  (of -). 

08859  Afodias  "     not  consent. 

08860  Afodio ••    (you)  ( )  consent  ? 

08861  Afofabais With  our  consent. 

08862  Afofabamos ...     *  *    the  consent  (of ). 

08863  Afofado **    your  consent. 

08864  Afofais Without  our  consent. 

08865  Afofamos **        the  consent  (of ). 

08866  Afofar '  *        your  consent. 

08867  Afofaras You  must  consent. 

08868  Afofaremos  ...    *'       **     not  consent. 

08869  Afofariais "     should  consent. 

08870  Afofaron '  "      not  consent. 

08871  Afofo CONSEQUENCE. 

08872  Afogaraban  . . .  Consequences  may  be  serious. 

08873  Afogarar '*  will  be . 

08874  Afogararon  ...  '*  **   not  be . 

08875  Afogarases Consequences  are  not  serious. 

08876  Afogaraste **  **  serious. 

08877  Afogaro Has  the  consequence  been  serious  ? 

08878  Afoguear In  consequence  of . 

08879  Afolien Of  consequence  only  to . 

cS88o  Afollonaba *'  great  consequence. 

08881  Afollonar "  very  little  consequence. 

08882  Afolloneis Serious  consequence^s)  may  result. 

08883  Afollono What  was  the  consequence  ? 

08884  Afonia '*    will  be  the  consequence  ? 

08885  Afonicas Will  take  the  consequence. 

0S886  Afoogen You  will  have  to  bear  the  consequence  of 

08887  Afoogende CONSIDERATION. 

08888  Aforabas A  sufficient  consideration. 

08889  Afor acorn After  careful  consideration. 

08890  Aforaramos  . . .  An  important  consideration. 

08 89 1  Aforegoing  . . .  Beyond  all  consideration. 

08892  Aforehand Consider  it  advisable. 

08893  Aforenamed .. .        **        **  very  doubtful. 

08894  Aforesaid "        well  before  you  act. 

08895  Aforetime  ....  Considered  fair. 

08896  Aforina *'         good  (for ), 

08897  Aforisma Considering  all  things  it  is  the  best  we  can  do. 

08898  Aforismos **  *'       **      **  will  not  pay. 

08899  Aforistico Do  not  consider. 

08900  Afortunada ...    "    you  consider  it ? 

08901  Afosaba Fully  considered  and  not  thought  advisable. 

08902  Afosan **  *'  *'     thought  advisable. 

08903  Afosaran *'  '*         in  all  its  bearings. 

08904  Afosarias Have  you  considered  ? 

08905  Afosases *'       **    taken  everything  into  consideration  ? 

08906  Afoscabais. .. .      '*       **        **    into  consideration ? 

08907  Afoscaban If  it  is  considered. 

08908  Afoscamos **  **  **  not  considered. 

08909  Afoscarias "  "  should  be  considered. 

08910  Afoscaron  ....'*'*      '*      not  be  considered. 

0891 1  Afoscarse "  you  consider  it . 

08912  Afosco '*    '*    do  not  consider  it . 

08913  Afosque In  consideration  (of ). 

08914  Afosqueis It  is  considered. 

08915  Afosquemos. . .  "  **  not  considered. 

08916  Afotistas "  must  be  considered. 

08917  Afoucado *'  was  considered. 

08918  Afoul •'    **    not  considered. 

08919  Afpachten  ....  *'  vrill  be  considered. 

08920  Afpakker "    "    not  be  considered. 

08921  Afpeilen No  consideration. 

08922  Afpeilende  ....  Not  worth  consideration. 

08923  Afpeinzen  ....  Taking  into  consideration. 
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08924  Afpdingen. . .  .  Under  consideration. 

08925  Afpeister Upon  consideration  (of ). 

08926  Afpennende. . .  We  consider. 

08927  Af  perking "do  not  consider. 

08928  Afpeuteren "    have  to  consider  before  we  decide. 

08929  Afpeuzelen. . .  .  You  must  consider. 

08930  Afpikken CONSIGNEE. 

08931  Afplakken    ...  At  consignee's  risk  and  expense. 

08932  Afplatting Consignee  advises  consignor  as  follows  . 

08933  Afpieiten ••        not  known. 

08934  Afploffen ''         *'    mentioned. 

08935  Afplooien *        refuses  to  act. 

08936  Af ploten "        will  take  the  risk. 

08937  Afplttkking  . . .  Consignors  hold  us  responsible. 

08938  Afplukster "  not  to  be  held  responsible  (for ». 

08939  Afpocdcren  ...  **  to  be  held  responsible  (for ). 

08940  Afpoetscn Get to  telegraph  (his)  (their)  consignee. 

08941  Afpoetsing Name  of  consignee  is . 

08942  Afpolderen **      •'  consignor  is . 

08943  Afprachen Original  consignees  have  failed. 

08944  Af  preeken Sec  the  consignee(s). 

08945  Afprevelen.    .      "     '•   con8ignor(s). 

08946  Afprocvcn Telegraph  instructions  to  consignee. 

08947  Afpuntende  ...  "         name  of  consignee. 

0894S  Afraadster •  •         your  consignee  instructions. 

08949  Afrabbelen Who  is  the  consignee(s)  ? 

08950  Afrae **     **    •♦  consignor(s) ? 

08951  Afragar 

08952  Afragatado 

08953  Afraid 

08954  Afiaking ' 

08955  Afiammelen 

08956  Aiiancesar 

08957  Afranceso 

08958  Aftanden 

08959  Afranding 

08960  Af  lanionim 

08961  Afianios 

08962  Afraniuxn 

08963  Afianselen 

08964  Af rapen 

08965  Afiasiab 

08966  Af  rasping CONSiaNrtENT.* 

08967  Afrasteren  ....  A  consignment  of . 

08968  Afrechadas *'  similar  consignment  has  been  sent  (to ). 

08969  Afreeden Advise  you  not  to  send  consignment  (of ). 

08970  Afreehekel **         **    to  send  consignment  (of )  to 

08971  Afregenen  . , .    After  consignment  (of ). 

08972  Afreguezar Against  consignment  (of ). 

08973  Afrds Another  house  has  claimed  the  consignment  (of ) 

08974  Afreizen Are  consigned  (to  — ). 

08975  Afrekken "    consigning  (to ). 

08976  Afrenillar *'    sending  consignment  to  another  house. 

08977  Afrenillo **        **        you  a  consignment  (of ). 

08978  Afrentabas **        **  **   consignment  by  — 

08979  Afrentais Before  consignment  (of ). 

08980  Afrentamos  . . .  Can  be  consigned. 

08981  Afrentaron **    send  regular  consignment  (of  -       -). 

08982  Afrento Cannot  advance  on  consignment. 

06983  Afrentosas '*       be  consigned. 

08984  Afrepelen **       take  consignment  (of  -      — ). 

08985  Afresh Consign  (them)  (to ).  ^  t 
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08986  Afrianani Consigned  to  order. 

08987  Africain Consigned  to . 

08988  Africander ....  Consignment  arranged  cannot  be  altered. 

08989  Africanism "  made  to-day. 

08990  Africanize Consignment(s)  of . 

08991  Africarum Do  not  care  about  the  consignment. 

08992  Africhting **     *'   consign  them  to( )  (us). 

08993  Africiam "     **   make  a  consignment. 

08994  Africogni *  *   you  advise  consignment  (of )  ? 

08995  Africos Further  consignments. 

08996  Afrisonado. . . .  Give  consignment  to . 

08997  Afrite Have  closed  out  your  consignment  (per X 

08998  Af rizite "     consigned  them  to  ( )  (you). 

08999  Afrodina '*      the  consignment  of . 

09000  Afrodisie Have  you  closed  out  consignment  (per )  ? 

09001  Afroepen If  you  can  consign. 

09002  Afroepende  ..."     "   cannot  consign. 

09003  Afroepster **     **   have  any  consignment  to  make  (send  to ». 

09004  Afroesten In  lieu  of  consignment. 

09005  Afroflfelen ' '  order  to  obtain  consigment. 

09006  Afrogala **       **     *'  secure  consignments,  must  advance  more  freely. 

09007  Afrolitos Intend  making  you  a  consignment  (of ). 

09008  Afrollende  ....  Is  to  be  consigned  (to ). 

09009  Af  rolling Make  consignment  to  cover  last  order. 

09010  Afronatro Mostly  being  sent  on  consignment. 

090(1  Afrondende  . . .  OflFerwi  on  consignment. 

09012  Afronding Prefer  not  to  have  the  consignment. 

09013  Afronesi Regular  consignment(s}. 

09014  Afrontaban  . . .  Retain  consignment  (until ). 

09015  Afrontadas "  "  until  further  orders. 

09016  Afrontar Send  on  consignment. 

09017  Afronteis    Shall  we  consign  them  to  ( )  (you)  ? 

09018  Afrontemos  ...  To  your  consignment. 

09019  Afroomen Transfer  consignment  (to ). 

09020  Afrooming ....  What  will  you  advance  on  a  consignment  (of )  ? 

09021  Afrorum Will  accept  the  consignment. 

09022  Afros '*    advance on  consignment. 

09023  Afrosalina  ....     "    consign  vessel  to . 

09024  Af rosinia *  "       to  ( )  (you). 

09025  Afrotten "    make  further  consignments  (if ). 

09026  Afrottende ....     "    not  make  any  further  consignments. 

09027  Afrotting "    take  it  on  consignment. 

09028  Afrousa "    you  take  a  consignment  (of )  ? 

09029  Afrouxar You  may  consign  to  us. 

09030  Afruien has  instruction  and  authority  to  use  his  discretion  with  regard  to  con$i»iinent. 

09031  Afruiendc CONSOLIDATION.  ^ 

09032  Afruischen  ....  Agree  to  consolidate. 

09033  Afrukkende  . . .  Can  be  consolidated. 

09034  Afsabelen "    consolidate. 

09035  Afsabeling "    we  consolidate  ? 

09036  Afschaften  ....  Cannot  be  consolidated. 

09037  Afschansen  . . .  Consolidation  has  been  effected. 

09038  Afschaving  . , .  **  *'   not  been  effected. 

09039  Afscheid '*  of  the . 

09040  Afschellen  ....  Do  not  consolidate  (the ). 

09041  Afscherven Has  been  consolidated. 

09042  Afschin "    not  been  consolidated. 

09043  Afschooien "     the  consolidation  been  effected  ? 

09044  Afschoppen  . . .  Have  you  consolidated  ? 

09045  Afschbt If  consolidated. 

09046  Afschouwen . . .  **  not  consolidated. 

09047  Afschrapen  . .    *'  the  consolidation  should  be  effected. 

09048  Afschudden  ..."**  **  '*      not  be  effected. 

09049  Afschulpen  ..."  you  will  consolidate. 

09050  Afschuring "     "     "    not  consolidate. 

09051  Afschutsel ....  Must  be  consolidated. 

09052  Afschuw Shall  we  consolidate  ? 

09053  Afseinen Should  be  consolidated. 

09054  Afseinende. . . .  They  will  agree  to  consolidate . 

09055  Afsingelen "       "   not  agree  to  consolidate . 

09056  Afslagers To  be  consolidated. 

09057  Afslechten When  will  the  consolidation  be  effected  ? 

09058  Afsleeping ....  Will  be  consolidated. 

09059  Afslieren "    consolidate  on  the  terms. 

Digitized  by  LjOOQ IC 


t3S 
C6HSOUbAnOH^Cdntznued. 

09060  XisiohxeA Will  not  be  cousolidated. 

09061  Afslonzingr "     "    consolidate  on  the  proposed  terms. 

09062  Afsloopen "    you  consolidate  on  the  proposed  terms  ? 

09063  Afsloving ••      "  "  (with )  ? 

09064  Afsluiting CONSTITUTION. 

09065  Afslurpen According  to  the  constitution. 

09066  Afsmeeken Can  the  constitution  be  amended  ? 

09067  Afsmijting Has  the  constitution  been  amended  ? 

09068  Afsnaawen Have  the  constitution  amended. 

09069  Afsnede The  constitution  can  be  amended. 

09070  Afsnijbank "  **  cannot  be  amended. 

09071  Afsnijdsel **  **  has  been  amended. 

09072  A£snoepen *'  '*  is  unsatisfactory. 

09073  AfsoUen *'  *  is  satisfactory. 

09074  Afspelen *'  **  will  be  satisfactory. 

09075  Afspinnen Under  the  existing  constitution. 

09076  Afspoeling Unless  the  constitution  can  be  amended. 

09077  Afsponsen CONSUL. 

09078  Afsporen Apply  to  the  consul  immediately. 

09079  Afspoawen. . . .  Arrange  with  the  consul. 

09080  Afstaarten Consul  has  taken  entire  charge. 

09081  Afstammen  ...      **       (here)  (at )  has  received  orders 

09082  Af slamming  . .      **       is  bound  to  help  you. 

09083  Afstapelen '*       refuses  to  assist. 

09084  Afstekend **  "       "  interfere. 

09085  Afstel •*       will  assist  you. 

09086  Afstelen **         **  receive  instruction. 

09087  Afstelling **  •*  . 

09088  Af  stemming. . .  Demand  assistance  from  the  consul. 

09089  Afsterven If  the  consul  should . 

09090  Afsterving '*    "       *•  **      not . 

09091  Afstevenen Name  of  consul  is . 

09092  Afstoffing The  consul  must  give  you  all  the  assistance  required. 

09093  Afstoken '*        '*        *'     look  after  the  business. 

09094  Afstoking '*    consul. 

09095  Afstompen  . . .  Who  is consul  at ? 

09096  Af  stomping ...     **    *'  consul  to ? 

09097  Afstootend 

09098  Af stormen 

09099  Afstorting 

09100  Afstoven 

09101  Afstraifen 

09102  Afstraten 

09103  Afstrijden 

09104  Afstrooper 

09105  Afstuit 

09106  Afstuiten 

09107  Afsukkelen 

09108  Afukelen 

09109  Aftakeling 

09110  Aftalosa 

09111  AfUndsch 

09112  Afup 

09113  Afupkraan CONSULT. 

09114  Afuppen A  consultation  was  held. 

09115  Aftapping  ....  After  consulting. 

091 16  Aftapster At  a  consultation  held  (it  was  decided  that  ). 

091 17  Aftamen Before  consulting. 

09118  Aftcastle Can  you  be  present  at  the  consultation  ? 

09119  Afteekenen  . . .  Cannot  be  present  at  the  consultation. 

09120  Aftelling Consult before . 

09121  Afteradel "      us  before  acting. 

09122  Afterahom **      with . 
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CONSULT— 0»/i»«^</. 

23  Afteralaun Consultation  will  be  held. 

24  Afterarzt Do  not  consult  with . 

25  Afterbiene Do  nothing  without  hist  consulting 

26  Afterbild Has  consulted  us  with  respect  to . 

27  Afterbinse Have  consulted . 

28  Afterblatt "  '*          with and  it  appeal^  about  the  best  thing  to  do  (is '- ). 

29  Afteren '*      not  consulted . 

30  Aftererbe Must  be  consulted. 

31  Afterfuss '*     consult before  acting. 

32  Aftergame  ....  Should  be  consulted. 

33  Aftergott rhere  were  present  at  the  consultation. 

34  Aftergut '*      will  be  no  consultation. 

35  Afterhase To  be  consulted. 

36  AfterhoU Was  consulted. 

37  Afterings "     not  consulted. 

38  Afterkalb When  will  the  consultation  be  held  ? 

39  Afterkegel Where  will  the  consultation  be  held  ? 

40  Afterkind Whom  had  we  better  consult? 

41  Afterkohle Will  be  present  at  the  consultation. 

42  Af terkorn "    consult  you  before  acting. 

43  Afterleder "    not  consult  with  us. 

44  Aftermath You  had*  therefore  better  consult. 

45  Aftermoewe CONSUMPTION. 

46  Aftermost Advance  will  cause  a  decreased  consumption. 

47  Aftermuse Average  consumption  is  steady. 

48  Aftermusik '*  **            (of  the ). 

49  Af  terness Can  the  consumption  be  increased  ? 

50  Afternoon Consumption  (of )  for  past . 

51  Afterpacht **            will  (be ). 

52  Afterpapst Daily  consumption. 

53  Afterpfand Diminished  consumption  (owing  to ). 

54  After  poem Estimated  consumption. 

55  Afterprosa Foreign  consumption. 

56  After  rede For  home  consumption. 

57  Aftcrsieg **    the  consumption  of . 

58  Af tersonne How  will  the  present  price  affect  consumption  (in )  ? 

59  Aftertopas Increased  consumption  (owing  to ). 

60  Aftervater Increasing  the  consumption  (of ). 

61  Afterwards. ...  Is  the  consumption  increasing  or  decreasing? 

62  Afterwelt Monthly  consumption. 

63  Afterwespe. . . .  Present  price  will  affect  consumption  to  the  extent  of . 

64  Afterwitz The  decline  will  cause  an  increased  consumption. 

65  Afterzeit To  diminish  the  consumption. 

66  After zins **    increase  the  consumption. 

67  Aftiegen Weekly  consumption. 

68  Aftillende What  has  been  the  consumption  (of )  ? 

69  Aftimmeren.  .  .      '*     is  the  consumption? 

70  Aftmost **     **    *•   average  consumption  (of  the )? 

71  Aftobbing **     "    "   present  consumption  ? 

72  Aftochten **     **    **   monthly  consumption  of •' 

73  Aftonnen *'     will  be  the  consumption? 

74  Aftonning CONTAIN. 

75  Aftoppen Contains  all  that  is  necessar}*. 

76  Aftorsen '*        less  than . 

77  Aftosa "        more  than . 

78  Aftosos Does  it  contain  (any)  ( )  ? 

79  Aftouwen '*    not  contain. 

80  Aftredende ....  How  (much)  (many)  does  it  contain  ? 

81  Aftreding If  it  contains. 

82  Af  trekking. ...  **  '*  does  not  contain. 

83  Aftrekrol It  contains. 

84  Aftreksel **  does  not  contain. 

85  Aftroeven '*  should  contain. 

86  Aftrommen. .  . .  To  contain. 

87  Aftrooning. . . .  What  does  it  contain  ? 

88  Aftuigende **      will  it  contain  ? 

89  Aftuimclen CONTINUE. 

90  Afturven Cannot  continue.  •  / 

91  Afueras Continue  if  you  can. 

92  Afugentar '*        till . 

93  Afunilar Do  not  continue. 

94  Afuroado  ...    .  Have  (you)  (they)  promised  to  continue  ? 

95  Afusionado. . . .  Promised  to  continue. 

96  Afusionais Shall  continue. 
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09197  Afusionan To  continue  (the ). 

09198  Afosiones Will  continue. 

09199  Afustes You  must  continue  (to ). 

09200  Afvaarten "       **      not  continue  (to ). 

09201  Afvallende 

09202  Afvarende 

09203  AfTeiigende ,,.... 

09204  Afverg;ing 

0920$  Afvezelen 

09206  Afvillin^ 

09207  Af  visschen 

09208  Afvleezen 

09209  Afvlieting 

09210  Afvloeken 

09211  Afvlottiog. 

09212  Afvluchten ; 

09213  Afvoegen 

09214  Afvoerbank 

09215  Afvoerrol 

09216  Afvoerwejr CONTRACTS. 

09217  Afvolien A  favorable  contract. 

09218  Afvorderen **  mistake  has  been  made  in  the  contract. 

09219  Aivormen **  private  contract. 

09220  Afvormende. . .  Accept  contract. 

09221  Afvragrende. ...       "  *'        conditional  on  its  being  satisfactory. 

09222  Afvraging "  "        provided  credit  is  satisfactory. 

09223  Aivreting According  to  contract. 

09224  Af  waarts Advise  covering  short  contracts. 

09225  Afwachten  . . .  .•  After  completion  of  contract. 

09226  Afwachting **    signing  contract. 

09227  Afwaggelen  ...  An  unfavorable  contract. 
Q9228  Af  wallende Annul  all  contracts. 

09229  Af wandelen  . . .  Are  making  forward  contracts. 

09230  Afwapperen ...    "    not  making  forward  contracts. 

09231  Aiwasschen  . . .    *'      **  sure  of  contract. 

09232  Afwateren "    sure  of  contract. 

09233  Af  watering **    unwilling  to  contract. 

09234  Afweeffster '*    willing  to  contract 

09235  Afweeken "    3^u  sure  of  contract? 

09236  Afwcekende ...  As  required  by  the  contract. 

09237  Afweer **  we  have  a  contract  (with ). 

09238  Afweerder Before  commencement  of  contract. 

09239  Afwegingen.. .      "      execution  of  contract. 

09240  Afwelven "      signing  contract. 

09241  Afwelvende  ...  By  the  terms  of  the  contract. 

09242  Afwentelen. . . .  Can  arrange  to  extend  time  on contract  (until  — ), 

09243  Afwerpen **    contract  with  party  here. 

09244  .\fwerpende ...    **    make  contract  (for ). 

09245  Afwezig •*       *•         "        for  sale  of . 

09246  Afwiegelen **       **    forward  contracts. 

09247  Afwindende ...    *'    repeat  the  contract. 
09249  Afwindster **    secure  contract. 

09249  Afwippende ...    "    sub-contract. 

09250  Afwisselen '  *  "  at  a  profit  (of ), 

00251  Alwittende **  you  arrange  for  extension  of  time contract  ? 

09252  Afwoekeren .. .  "   contact? 

09253  Af woelen *  *  '  *   get  better  terms  of  payment  for contract  ? 

09254  Afwoelende  ...    **  **  make  contract  in  your  own  name  (with )  ? 

09255  Afwrikken.  ..."  **      "      forward  contracts  ? 

09256  Afwringing^.   ..    *'  "  sub-contract? 

09357  Afiaaiende. . . .  Cancel  all  contracts  (for    ). 

09258  Aftadden '*       '  contracts  for  thq  present.  ^-^  ^ 
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09259  Afzaging Cancel  the  contract  (for ), 

09260  Afzakkende  . . .  Cannot  accept  contract  at  that  price. 


09261  Afzeemen. 

09262  Af  zeemende  . . . 

09263  Af zegelen 

09264  Af  zeggende  . . . 
0926s  Af zelie 

09266  Afzenden 

09267  Afzettende . 


approve contract  (unless  ■ 

make  contract  (for ). 


-). 


forward  contract(s). 
repeat  the  contract, 
secure  contract, 
sub-contract. 

**  without  showing  a  loss  (of - 

09268  Afzetzaag Close  up  contract  without  delay. 

09269  Afzeulende Closing  contract  depends  (on ). 

09270  Afzichtig Completion  of  the  contract  (will  be ). 

09271  Afzienbaar Confirm  the  contract. 

09272  Afzoeking Considered  good  for  contracts. 

09273  Afzoenen Contract  immediately  for . 

09274  Afzoenende  . . .  Contract(s)  accepted. 


09275  Afzonderen 

09276  Afzoutende. . . . 

09277  Afzweerder. . . . 

09278  Afzweren 

09279  Afzwerende  . . . 

09280  Afzwoegen. . . . 

09281  Agaat 

09282  Agaathoom 

09283  Agaathout 

09284  Agaatkogel 

09285  Agaatroos 

09286  Agabachado. .  . 

09287  Agabanee 

09288  Agabio 

09289  Agabus 

09290  Agacais 

09291  Agacasses 

09292  Agacefalo 

09293  Agacement 

09294  Agacephale. . . . 

09295  Agacer 

09296  Agaceras 

09297  Agacerie 

09298  Agacerons 

09299  Agachabais .... 

09300  Agachaban .... 

09301  Agachadiza 

09302  Agachamos. . . . 

09303  Agachar 

09304  Agacharias. . . . 

09305  Agacharon  . 


approved  and  order  placed  with 

awarded. 

cancelled. 

confirmed. 

concluded. 

executed. 

fallen  through. 

for . 

**  accepted,  but  signatures  have  not  yet  been  attached. 

(•  •   )  accepted  conditionally. 

"   next  season's  delivery  (is)  (are)  being  made, 
forwarded  in  accordance  with  your  wishes, 
given  (to—), 
had  already  been  closed  before  receiving  your  telegram. 

has  been  closed,  subject  to . 

must  be  executed, 
nearly  run  out, 
not  accepted. 

**  executed. 

**  sigrned. 
now  all  closed. 


provide(s)  that  we  shall  ship  not  later  than  - 

signed. 

to  be  dated. 

thrown  up. 

void. 

will  be  awarded  (to ). 

**     *•  executed  (by ). 

*'     •'  mailed. 

**   not  be  executed  (by ). 

**     •*     "  signed. 
09306  Agacho Copy  of  contract  with  ■ 


09307  Agaciez Cover  all  contracts  as  you  think  best. 

09308  Agaclytus **      *'         **        immediately. 

09309  Agacons **     contract(s)  (for )  as  you  think  best. 

09310  Agafanhar  ....      '*  **  *'   delivery. 

0931 1  Agafita *'  **  •* shipment. 

09312  Agagam Date  of  contract  is . 

09313  Agagarum Do  not  accept  notes  in  payment  except  as  a  last  resort  to  secure  contract. 


09314  Agagis. 

09315  Agagropila. . 

09316  Agagulae. . .  . 

09317  Agagularum. 

09318  Agagulis. . . . 

09319  Agaillardi.. 


'  *   close  the  contract  (till 

•*   contract. 

"   duplicate  contract. 


-•) 


sign  contract  on  our  account. 
'*   sub-contract. 
**   think  it  advisable  to  make  forward  contract(s). 

09320  Againsay Draw  up  contract  very  carefully  with  penalties  for  nonfulfillment  of  each  clause. 

09321  Againstand. . . .  During  the  execution  of  contract. 

09322  Agalactia Endeavor  to  make  contract  (with ). 

09323  Agalancee Expect  you  here  to  close  contract  ;  some  changes  required  which  can  be  arranged. 

09324  Agalassa Fulfillment  of  contract  will  be  insisted  upon. 

09325  Agalattia Give  the  contract  to . 

09326  Agalaxie Had  to  close  out  your  contracts,  not  having  heard  from  you  with  margins. 

09327  Agalbanado  . . .  Have  closed  contract  for  - 


09328  Agalerabas 

09329  Agalerais 

09330  Agalerando 

09331  Agalerar 

09332  Agaleraria 


-       with ^. 

cancelled  all  contracts  until  further  advised. 

•'        the  contract(s)  (of ^)  (f or 

closed  contract  subject  to  vour  approval. 

''approval  of 
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09333  Agalero Have  closed  contract  subject  to  your  confirmation  by  telegraph. 

09334  Agalgadas **     contracted  for . 

09335  Agalgado **     let  a  contract  for . 

09336  Agalivabas **     made  a  contract  in  favor  of ;  same  terms  as  last. 

09337  Agalivamos  .. .      **         **    *•       '*         **  our  name  (with ). 

09338  Agalivaria '*         **    **       **        (with )  (for ). 

09339  Agalivaron **         •*    contract  for  a  supply  (of ). 

09340  Agalivo **         "  '*       to  deliver. 

09341  Agallados **         **  **       **  take  up. 

09342  Agal las •*         *•    new  contract. 

09343  A^Uato **         **    sub-contract(s). 

09344  Agailoche **     no  contract  (with ). 

09345  Agallochum  ...      **     not  cancelled  the  contract(s)  of (for ). 

09346  .^alloco **      '*   made  a  contract. 

09347  Agallones **      **       "     "  sub-contract. 

09348  Agalma **     thrown  up  the  contract. 

09349  Agaloue **     you  a  contract  (with )  ? 

09350  Agaloxitas **      "    made  a  contract  ? 

09351  Agaloxo **      **    received  contract  papers  (for )  yet  ? 

09352  Agaluces Hold  you  to  the  contract. 

09353  Agalysien Holds  us  to  the  contract. 

09354  Agamae How  much  can  you  contract  for  ? 

09355  Agamedem If  the  contract  has  not  been  executed: 

09356  Agamedis *'  you  can  contract. 

09357  Agamemno **    **      **    make  forward  contract(s). 

09358  Agamemnoni. .  "    «*      *•    sub-contract  at  a  profit,  do  so.   . 

09359  Agametor **    *•    cannot  contract. 

09360  Agamic *'    **         **      make  forward  contracts. 

U9361  Agamitabas  . . .  *'    *'         **      remit  us  immediately  by  telegraph  as  requested,  will  have  to  close  out  your 

contracts. 

09362  Agamitamos. . .  **  (is)  (are)  making  forward  contract(s). 

09363  Agamitaria **  (is)  (are)  not  making  forward  contract(s). 

09364  Agamitaron  ...  In  accordance  with  terms  of  contract. 

09365  Agamito. **  view  of  anticipated  contract(s). 

09366  Agamoid Insist  upon  contract  being  fulfilled. 

09367  Agamuzadas. . .  Is  it  now  a  good  time  to  contract? 

09368  Agamazado. . .  **  the  contract  signed? 

09369  Agamuzamos . .  It  is  a  breach  of  contract. 

09370  Agamuzar "  **  not  a  breach  of  contract. 

09371  Agamuzaria  ...****    **  '*  good  time  to  contract. 

09372  Agamnzaron. . .  *'  "  now  a  good  time  to  contract. 

09373  Agamuxo Make  a  contract  (with )  (at  rate  of ). 

09374  Aganais *     **  new  contract. 

09375  Agaiichadas ...      **     contract  (for )  (at ). 

09376  Aganchado **     no  new  contract(s). 

09377 '^^ngrenar  .. .      **     the  contract  binding. 

09378  Agangreno. . . .  Must  be  provided  with  power  of  attorney,  so  that  I  may  sign  contract. 

09379  Aganides New  contract  has  been  sent  you. 

09380  Aganipidas ....  No  contract  has  been  made. 

09381  Aganippe '*        **        possible  just  now. 

09382  Aganippeae  ...    **   remittance  receiv^  ^rom  you  by  this  mail  as  promised  ;  telegraph  us  what  is  the  matter 

or  we  will  have  to  close  out  your  contract(s). 

09383  Aganippeos  . . .  Not  according  to  contract. 

09384  Aganippeum. . .  On  completion  of  contract. 

09385  Aganippidi Owing  to  alleged  breach  of  contract. 

09386  Aganisie *'       •*  the  contract  (between and ). 

09387  Aganistos Proposed  contract. 

09388  Aganzaga Quite  according  to  contract. 

09389  Agaon Send  proposed  contract  as  soon  as  possible 

09390  Agaones **     us  a  copy  of  contract  (with ). 

09391  Agapa •* here  by  first  train  to  assist  us  in  closing  contract. 

09392  Agapanthe Shall  we  repeat  the  contract  ? 

09393  Agapanthus  ...      **      '*  sign  contract  on  your  account? 

09394  Agapantos  ....  Sign  contract. 

09395  Agapemone  ...     '*         '*        on  our  account. 
^39^  Agapenor Signed  contract. 

09397  Agapes Sold  by  private  contract. 

09398  Agapetarum . . .  Sub-contract  on  best  terms  you  can. 
09.99  Agapetas Terms  of  contract  will  not  suit . 

09400  Ophite **       •'        •*         .*•    suit. 

09401  Agapito The  terms  of  the  contract. 

09402  Agapofita **     work  is  all  being  done  on  contract. 

09403  Agapomis Think  it  advisable  to  make  forward  contract(s). 

09404  Agaptoleme . . .  This  contract  will  be  closed  before ;  be  on  hand  to  take  care  of  your  interests. 
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COHTRACrS—ConttHM^if, 

09405  Ag^araei To  be  executed  by  contract. 

09406  Agarbanzar  ...    *'  whom  shall  we  give  the  contract? 

09407  Agarbanzo Total  amount  of  contract  (closed  to ). 

09408  Agarbillar *'     value  of  new  contracts  secured  (week  ending ■_ — ), 

09409  Agarbillo Understand  that  a  contract  has  been  made  between and , 

09410  Agardhie Upon  expiration  of  contract. 

094 1 1  Agarenas **     signing  contract. 

09412  Agarenien **     the  execution  of  contract. 

09413  Agareno Use  your  own  judgment  in  making  contract(s)';  we  cannot  form  a  decision. 

09414  Agaricados.  . . .  Useless  to  insist  upon  fulfillment  of  contract. 

09415  Agaricias We  are  personally  liable  for  the  fulfillment  of  contract. 

09416  Agaricino *'  object  to  your  closing  contract  on  the  terms  mentioned. 

09417  Agaricoide **  ought  to  contract  immediately  fpr . 

09418  Agaricorum  . . .  What  is  the  reason  for  delay  in>  signing  contract? 

09419  Agaricos **     **   '*   total  amount  of  contracts  closed  (to )  ? 

09420  Agaristo *'     will  you  make  a  contract  for? 

09421  Agarrabais ....      '      work  are  you  doing  by  contract? 

09422  Agarrada When  was  the  contract  executed? 

09423  Agarradero Will  accept  contract. 

09424  Agarradora. .  . .    **        *  **        on  the  regular  printed  terms. 

09425  Agarraras **        '*  '        only  upon  condition  that  credit  is  satisfactory. 

09426  Agarrochar. . . .    "         '*  '*        provided  buyer  will  guarantee. 

09427  Agarrocho *'    make  a  contract  (for ), 

09428  Agarrotaba. . . .    "     not  remit  any  further  amounts  ;  you  can  close  out  our  contracts,  and  we  will  remit 

difference. 

09429  Agarrotare *'     not  remit  any  further  amounts;  you  can  close  out  our  contract(s),  and  telegraph  us 

our  debit,  and  we  will  reimburse  you  (by ), 

09430  Agarroto '*    not  sign  contract  (because ), 

0943  z  Agasalhar **    give  contract. 

09432  Agasias "      not  give  contract. 

09433  Agasicles You  can  contract. 

09434  Agasillis '*    cannot  contract. 

09435  Agasonem *'     may  duplicate  the  contract. 

09436  Agasonis '*      *'     repeat  the  contract. 

09.137  Agassin CONTRADICT. 

09438  Agasso Cannot  be  contradicted. 

09439  Agasthenes Contradicted  (by ). 

09440  Agastraire Has  been  contradicted. 

09441  Agastrario *'     it  been  contradicted  ? 

09442  Agastrical **     not  been  contradicted. 

09443  Agastya If  contradicted. 

09444  Agasus **  not  contradicted. 

09445  Agatadas Should  be  contradicted. 

09446  Agatado Will  be  contradicted. 

09447  Agatarchia **    not  be  contradicted. 

09448  Agatelepos 

09449  Agathais 

09450  Agatham 

09451  Agatharque 

09452  Agathidie , 

09453  Agathinus 

09454  Agathoclem 

09455  Agathoclis 

09456  Agathode 

09457  Agathoerge 

09458  Agathonico , 

09459  Agathopus 

09460  Agathosma 

09461  Agathymae 

09462  Agathymum 

09463  Agath3rrsen 
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09464  Agathyrsus CONTRARY. 

09465  A^atidias Contrary  to . 

09466  Agatiferas "        "custom. 

09467  Agatifere "        **  our  advices. 

09468  Agatiiiant **         "    **  ideas. 

09469  Agatificar If  contrary  to . 

09470  Agatina **  not  contrary  to . 

09471  Agatirsos On  the  contrsury. 

09472  Agatisait Should  not  be  contrary  to . 

09473  Agatistega  ....  Unless  contrary  to . 

^^74  Agatizado Will  be  contrary  to , 

09475  Agatized **     not  be  contrair  to . 

09476  Agatizing CONTRIBUTE. 

09477  Agatoergio Can  you  contribute  ? 

09478  AgatoiiUo Cannot  contribute. 

09479  Agatoiedeo Contribution  received  (from ). 

09480  Agatone Do  not  contribute. 

09481  Agatonimo Have  contributed. 

09482  Agatoso **     not  contributed. 

09483  Agatstein How  much  are  you  willing  to  contribute  ? 

09484  Agattiger Should  contribute. 

09485  Agaty Will contribute,  and  if  so,  how  much? 

09486  Agaveas **    contribute  (about ). 

09487  Agavillaba "    not  contribute. 

09488  Agavillare **    you  contribute  ? 

09489  Agavillo CONTROL. 

09490  Agazapada Beyond  control  (of ). 

09491  Agazapados  . . .  Can control  ? 

09492  Agazapare. *'    be  controlled  by . 

09493  Agazaparia. ...    "    control. 

09494  Agazaparon  ...    **    have  control  (of ). 

09495  Agazapo Cannot  be  controlled  by . 

09496  Agazed '*       control. 

09497  Agazuado *'       have  control  (of ). 

09498  Agazzammo . . .  Controlled  by . 

09499  Agazzare Entirely  beyond  control. 

09500  Agazzarono Give  control  (of ). 

09501  Agazzassi Have  control  (of ). 

09502  Agazzato '*     no  control. 

09503  Agazzava **     you  the  control  (of )  ? 

09504  Agazzavamo. . .  If  controlled  by . 

09505  Agazzo **  not  controlled  by 

09506  Agazzone **  you  will  give  control  (of ). 

09507  Agbatana '*     '*      **   not  give  control  (of ). 

09508  Agbia In  order  to  get  control  (of ). 

09509  Agdestium Is  controlled  by . 

095 10  Agdistis **  not  controlled  by . 

0951 1  Agearum It  is  imperative  that  we  should  have  entire  control 

09512  Agebamus Must  be  controlled  by . 

09513  Agebant *'     have  control  (of  ). 

09514  Agecchendo ...     "     not  have  control  (of ). 

09515  Agecchimmo  . .  Over  which  we  have  no  control. 

09516  Agecchire Should  be  controlled  by . 

09517  Agecchissi '*      not  be  controlled  by . 

09518  Agecchito **        **  have  control  (of ). 

095 19  Agecchiva They  control. 

09520  Agedincam To  be  controlled  by . 

09521  Agedly "   control  the . 

09522  Agedness Under  our  control. 

09523  Agedoite *  *       the  control  (of ). 

09524  Ageirar *'       your  control. 

^525  Ageladas "         **     sole  control  and  management. 

09526  Agclaia Will  be  controlled  by . 

°9527  Agelastus '*    give  control  (of ). 

09528  Agelea *'    not  be  controlled  by . 

09529  Ageless *'      **  give  control  (of ), 

^530  Agellorum "      **      "    them  control. 

09531  Agelluli "    you  give  them  control? 

09532  Agellulos Who  has  the  control  at  present  ?  * 

09533  Agellulum CONVENIENT.   ^ 

^534  Agellum As  soon  as  convenient. 

°9535  Agelochia If  it  is  convenient. 

09536  Agelos ******  not  convenient. 

09537  Agdvine It  is  convenient. 

09538  Agematibus  ...  **  *'  not  convenient. 
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CONVENIENT— C^»/i»«^'^. 

09539  A^matis It  will  be  convenient. 

09540  Agemi **     *'    not  be  convenient. 

09541  Agenatha Very  convenient. 

09542  Agencais Whatever  will  be  most  convenient  to  you. 

09543  Agencant When  will  it  be  convenient  ? 

09544  Agencasses CONVINCE. 

09545  Agenceras Are  not  convinced. 

09546  Agenceront. .  .  .  Are  thoroughly  convinced. 

09547  Agences Can  be  convinced. 

09548  Agenceur Cannot  be  convinced. 

09549  Agenciabas If  you  can  convince. 

09550  Agenciador **     **    cannot  convince. 

09551  Agenciamos  . .  .  Must  be  convinced. 

09552  Agenciaria  ....  Should  be  convinced. 

09553  Agenciaron. . .  .  Try  to  convince. 

09554  Agencons Will  be  convinced. 

09555  Agendas "     not  be  convinced. 

09556  Agendici You  cannot  convince  (them)  (us)  ( ). 

09557  Agendicum. ...     *'    must  convince  (them)  (us)  ( ). 

09558  Agendum CO-OPERATION. 

09559  Ageneien Cooperation  not  necessary. 

09560  Ageneiose "  will  be  necessary. 

09561  Agenez Is  cooperation  necessary  ? 

09562  Agenor Must  cooperate. 

09563  Agenoreos Provided cooperate. 

09564  Agenoreum Will cooperate  ? 

09565  Agenoridam ..  .     **    cooperate. 

09566  Agenosome. ...     **     not  cooperate. 

09567  Agenouille **    you  cooperate? 

09568  Agentem We  should  cooperate. 

09569  Agential **    will  cooperate. 

09570  Agentibus Will  they  cooperate  ? 

09571  Agentship COPPER.* 

09572  Agenzammo. . .  A  copper  gain  of . 

09573  Agenzando. . . .  Black  oxide  of  copper. 

09574  Agenzare Blue  and  green  carbonate  of  copper. 

09575  Agenzarono  .  . .  Carbonate  of  copper. 

09576  Agenzassi Containing  about copper  by  electrolytic  assay. 

09577  Agenzato *'  "      ozs.  silver  per  ton,  2,000  lbs. 

09578  Agenzava '*  "     ozs.  silver  per  ton,  2,240  lbs. 

09579  Agenzavamo. . .  "  *'      ozs.  gold  per  ton,  2,000  lbs. 

09580  Agenzo **  '*     ozs.  gold  per  ton,  2,240  lbs. 

09581  Agerasias Converter  bars. 

09582  Agerasie "         copper. 

09583  Ageratado Copper  carrying oz.  silver  per  ton. 

09584  Ageratoire *'       contents. 

09585  Ageratoni '*       in  process  in  refinery. 

09586  Ageratum *'       is  advancing. 

09587  Agereris *'       **  declining, 

09588  Agerico '*        **  quoted  to-day  at . 

09589  .^ermanaba. . .       *'       **  unsettled. 

09590  Agermanare. . .       **       plates. 

09591  Agermano *'       silver  plates. 

09592  Agermcnnig.. .       *'       pyrites, 

09593  Agermund **       selling  at . 

09594  Ageronia **  **      in  New  York,  Lake. 

09595  Agersbeerc **  **       **     "         *'     casting. 

09596  Ageru *'  ••       "     "         *'     electrolytic, 

09597  Agesander **  *'       **  London,  G.  M.  B. 

09598  Agesias **  **       "        "        best  selected. 

09599  Agesidamus ...       "       stained. 

09600  Agesilaos Do  not  figure  copper  at  over in . 

09601  Agesinates Electrolytic  copper. 

09602  Agesipolis '*  **       cast  on  hand . 

09603  Agestado "  "       ready  for  casting. 

09604  Ageustia For  copper  pay for  each  per  cent. 

09605  Agevolano **        "       "    for  each  per  cent,  less per 

09606  Agevolare *'         "       **    per  unit. 

09607  Agevolava *'         '*       **    per  unit  based  on  value  copper  at , 

09608  Agevolezza "        **       "    per  unit  less . 

09609  Agevolo "         *'       ** for  each  per  cent,  above less per . 

09610  Aggallato If  the  copper  contains  anything  refractory  we  shall  claim  proper  deduction. 

0961 1  Agganciano ...  *  *    *  *  price  of  best  selecteid  in  London  goes  below we  must  deduct  from  prices  named- 

*  Compare  "  Matte.* 
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09612  Aggancio If  the  price  of  G.  M.  B.  in  London  goes  below we  must  deduct  from  prices  named  — 

09613  Agganghero . . .  * '    *  *   price  of  ingot  copper  in  New  Yorkgoes  below we  mustjdeduct  from  prices  named- 

09614  Aggarbammo. .  Ingot  copper. 

09615  Aggarbando. . .      **  **       selling  in  New  York  at . 

09616  Aggarbassi Made  of  copper. 

09617  Aggarries Pay  nothing  for  copper. 

09618  Aggarrimus . . .  Percentage  of  copper. 

09619  Aggarrio Price  is  based  upon  price  of  ingot  copper  in  New  York  not  going  below  . 

09620  Aggarrirem. . . .  Pig  copper. 

09621  Aggarriunt Telegraph  firm  offer  of  anode  copper. 

09622  Aggarzono . . . .  '*  *•       "     "  electrolytic  copper. 

09623  Aggattammo  . .  "  *'       *•     "  ingot  copper. 

09624  Ag^attando .. .  "  *'       '*     *'  Lake  copper. 

09625  Aggattare The  copper  matte  contains lead,  and  lead  to  be  paid  for  at  —. . 

09626  Aggattassi Wire  bars. 

09627  AggattaTa. You  may  figure  copper  up  to in . 

09628  Aggatto per  lb.  of  fine  copper. 


09629  Aggattoni. . . 

09630  Aggaudebas. 

09631  Aggaudebit  . 

09632  Aggauderem. 

09633  Aggavetta. . . 

09634  Aggavigno.. 

09635  Aggavisae. . . 

09636  Aggavisos. . . 

09637  Aggavisum. . 

09638  Aggavisuri . . 

09639  Aggedule  . . . 

09640  Aggelammo  . 

09641  Aggelando . . 

09642  Aggelare 

09643  Aggelarono. . 


09644  Aggdassi COPY. 

09645  Aggelation A  copy  (of ), 

09646  Aggelato Can  get  you  ( copies)  (copy)  (of ). 

09647  Aggelava **    you  get  ( copies)  copy  (of )  ? 

09648  Aggelavamo. . .  Cannot  get  (copy)  ( copies)  {ot). 

09649  Aggelo *'        **   certified  copy  of  register. 

09650  Aggemebam. . .  Certified  copy  (of ). 

09651  Aggemendae. . .  Copy  has  been  lost. 

09652  Aggemendos  . .     **      '*       '*      **    please  send  another. 

09653  Aggementem..     "     is  now  on  the  way, 

09654  Aggemitis "    must  be  wrong. 

09655  Aggemueram..     '*    of . 

09656  A^^emueris  ...     **     "  invoice. 

09657  Aggemunt Forward copies  (of )  immediately. 

09658  Aggenerabo . . .  Have  no  copies. 

09659  Aggeneras '*     requested to  send  you  a  copy. 

09660  Aggeneravi *'    sent  by  mail  a  copy  (of y. 

09661  Aggenero "       "    certified  copy  of  register. 

09662  Aggenus "     you  a  copy  (of )  ? 

09663  Agrgerabit How  many  copies  can  you  get? 

^6^  Aggerabunt . . .      '*       "  '*      do  you  want? 

^^9665  Aggeramus Make  ( )  (copy)  ( copies)  of . 

09666  Ag^gerandos . . .  Send  another  copy. 

09667  Aggerandum  . .      "    copy  of  correspondence. 

09668  Aggerantem. . .      "       "     "  manifest  as  soon  as  possible. 

09669  Aggerassem  ...      "       '*     "  register  as  soon  as  possible. 

09670  Aggerate. " . . . .      "       '*     "  catalogue  to . 

09671  Aggeiaturi ....      *'     fresh  copy. 

09672  Aggerebat **    immediately  a  copy  (of )  by  mail. 
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09673  Aggerendis. 

09674  Aggerentia. 

09675  Aggerentur. 

09676  Aggercret . . 

09677  Aggerose. . . 

09678  Affgesseram 

09679  Aggessi 

09680  Aggessimus 

09681  Aggessisse. 
09683  Aggessisd. . 

09683  Aggestae. . . 

09684  Aggestibus. 

09685  Aggestione 

09686  Aggestum.. 

09687  Aggesturae. 

09688  Aggesturos. 

09689  Aggesturum 

09690  Aggettivo. . 

09691  Aggeu 

09692  Agghiadano 

09693  Agghiadare. 

09694  Agghiadava 

09695  Agghiado . . 

09696  Aggiacenza. 

09697  Aggiacesse. 

09698  Aggiardino. 

09699  Aggiogammo 

09700  Aggiogando 

09701  Aggiogare. . 

09702  Aggiogassi. 

09703  Aggiogava. 

09704  Aggioghi. . . 

09705  Aggioghinc 

09706  Aggiogo . . . 

09707  Aggioma  . . 

09708  Aggiratore . 

09709  Aggireremo 


09710 
09711 
09712 
09713 
09714 
09715 
09716 

09717 

09718 

09719 
09720 
09721 
09722 
09723 
09724 
09725 
09726 
09727 
09728 
09729 
09730 
09731 
09732 
09733 


Aggiudichi . 
Aggiudico  . 
Aggiungere 
Aggiungeva 
Aggiungo. . 
Aggiunsero. 
Aggiunsi. . . 
Aggiunta . . 
Aggiuatura 
Aggiustare. 
Aggiustato. 
Aggiustava 
Aggiusto. . . 
Aggleston  . 
Agglobammo 
Agglobando 
Agglobare  . 
Agglobassi . 
Agglobato  . 
Agglobava . 
Agglobo . . . 
Agglomeras 
Agglomero . 
Agglutiner . 


COPY— Ow/tVfKA/. 
Send  us  oertified  copy  (of  — — ) 

' '    (  )  (copy)  copies  of 

Served  copy  answer. 

Will  send  by  mail a  copy  (of  • 

"      **     certified  copy  of  register. 
..CORNER. 

Are  trying  to  get  a  corner  in . 

Can  comer . 

Can  you  comer ? 

Cannot  be  comered. 
Comer  cannot  be  broken. 

"      is  broken. 

'  •       the  market. 

Do  not  comer  the  (stock)  (- ). 

Has  been  comered. 

Is  there  a  comer  (in )  ? 

Must  be  comered. 

**    not  be  comered. 
,  There  is  a  comer  in . 


no  comer  in  ■ 


Trying  to  comer  the  stock. 

■  are  trying  to  comer  the  (market)  (- 


-). 


..CORPORAtlON(S). 

Are  claims  or  debts  of  any  nature  made  a  first  lien  upon  corporation  property  in i 

Business  of  (the)  (this)  corporation  will  be . 

Capital  stock  of  this  corporation  has  been  paid  in. 
..     .*     4.  .*  is 

'  divided  into shares  ;  par  value  of  each  share  is . 


.  Character  of  the  corporation  is  - 

.  Company  expects  to  incorporate  on  the . 

"         has  not  been  incorporated  as  yet. 

' '         is  now  incorporated. 
.  Copy  of  memorandum  and  articles  of  association. 

.  Has  the  corporation  an  office  in ? 

.    •'     "  "  any  property  in ? 

.  Have  sent  copy  charter  or  incorporation  papers. 

.  Into  how  many  shares  is  the  capital  stock  of  the  corporation  divided,  and  what  is  par  value 

of  each  share  ? 
.  Is  this  a  corporation  ? 
.  ' '  the  property  of  the  corporation  encumbered  ;  if  so.  to  what  amount  ? 

.  Name  of  the  corporation  is  . 

*  No  important  difference  between  formation  of  "  General  Corporations"  and  this  class. 

.  Object  of  the  corporation  is . 

.  Present  acting  officers  of  this  corporation  are . 

.  Principal  difference  between  orgainization  of  **  General  Corporations"  and  this  class  is . 

**        business  office  of  the  corporation  is  located  at . 

.  Secure  copy  of  minutes  of  company. 
.  Send  copy  of  resolutions. 

"       '*     charter  or  incorporation  papers. 
.  Statutory  liability  of  stockholders  is  amount  of  indebtedness  of  the  corporation. 

"  "        *'  stockholder  is  the  par  value  of  his  stock. 

.  The  corporation  has  been  dissolved. 
.    **  •'         will  be  dissolved. 

.  This  company  was  incorporated and  charter  terminates . 

.    "  **  '*  **  under  laws:  of . 

.    **    corporation  has  no  agent  upon  whom  service  of  legal  process  can  be  made  in . 

.    "     is  a  corporation. 

'  not  a  corporation  (but -). 


Unable  to  learn  amount  of  capital  stock  paid  in. 

'*      **     •*    what  amount  of  capital  stock  of  this  corporation  has  been  subscribed. 
Under  the  laws  of  what  State  is  this  company  incorporated  ? 

**       '•       '*     "  your  State  relating  to  the  organization  of  corporations,  is  this  class 
included  under  **  General  Corporations"  or  is  it  treated  separately ;  if  the  latter 
is  tme,  state  what  principal  differences  exist  and  furnish  statutory  reference  ? 
09734  Aggobbendo  ..  Very  important  difference  between  lormation  of  ** General  Corporations"  and  this  class: 

see statutes  of  this  State,  chapter ,  section . 

We  are  a corporation. 


09735 
09736 
09737 
09738 
09739 
09740 
09741 
09742 


Aggobbimmo 
Aggobbire . . 
Aggobbisco . 
Aggobbissi . 
Aggobbito . . 
Aggobbiva . . 
Aggocciola. . 
Aggomitoio  . 


What  amount  of  the  capital  stock  of  the  corporation  has  been  paid  in  ? 

**  '*       **    '*         '•        *'     "  this  comoration  has  been  subscribed  ? 

'*     are  full  names  of  the  present  acting  officers  of  this  corporation? 

"the  statutory  provisions  in  regard  to  the  service  of  process  upon  corporation  in 

What  is  amount  of  capital  stock  of  the  corporation  not  paid  in  ? 

"    obligations,  if  any,  are  the  stockholders  of  the  corporation  individually  liable  for  ? 

**    is  amount  of  capital  stock  of  this  corporation?  ^-^  ^ 

Digitized  byLjOOQlC 


t43 

CORPORAnON(Sy^Gm(inmd. ' 

09743  Aggradng What  is  the  character  of  the  corporation  ? 

09744  Agg^radammo  .      *'     "    "  date  of  incorporation  and  terorination  of  charter  of  this  company? 

09745  Aggradendo. . .      *'     '*    "  name  of  the  corporation  ? 

09746  Aggradire "     **    "  statutory  liability  of  stockholders  of  this  corporation  ? 

09747  Aggradissi When  is  the  company  expected  to  be  incorporated  ? 

0974S  Aggradito Where  is  the  principal  business  office  of  the  corporation  located  ? 

09749  Aggradiva Who,  if  any»  is  the  agent  of  this  corporation  in  this  State  upon  whom  process  can  be  served  : 

09750  Aggrado Will  send  copy  charter  or  incorporation  papers. 

09751  AggrafFare is  a corporation. 

09752  Aggraffato is  i^ent  of  this  corporation  on  whom  process  may  be  served  (at ). 

09753  Agg^affava of  capital  stock  of  this  corporation  has  been  paid  in. 

09754  Aggraffo "       "         "      *•     "  "  "      "     subscribed. 

09755  Aggrammes. ....  .CORRECT. 

09756  Aggrana All  correct. 

09737  Aggrancire  .  . .  Are  we  correct  ? 

09758  Aggrancito  ...    **    not  correct  (as  to ). 

09759  Aggranciva  . . .  Can  you  correct  ? 

09760  Aggrandize ...    **    correct. 

09761  Aggrappes Cannot  correct. 

09762  Aggrappolo  . . .  Correct  immediately. 

09763  Aggrated Have  sent  a  correct . 

09764.  Aggravabam  . .      *'     been  corrected. 

09765  Aggravable  ...      "    not  been  corrected. 

09766  Aggravammo. .  Is  it  correct? 

09767  Aggravando.  * .  It  is  correct. 

09768  Aggravant If  correct. 

09769  Aggravarla **  not  correct. 

09770  Aggravassi It  is  not  correct. 

09771  Aggravatos  . . .  Make  the  necessary  corrections. 

09772  Aggravavi  ....  Must  be  correct. 

09773  Aggraveras  . . .  Send  us  a  correct . 

09774  Aggraves Telegraph  us  if  we  are  correct. 

09775  Aggravesco  . . .  "         ««.»«•    »«   not  correct. 

09776  Aggravezzo  . . .  The  necessary  corrections  have  been  made. 

09777  Aggraviez  ....  They  are  correct. 

09778  Aggravions To  correct. 

09779  Aggravollo Will  be  corrected. 

09780  Aggraziano  . . .  Will  be  required  to  correct. 

09781  Aggraziare You  are  correct. 

09782  Aggraziava  ...    '*     **   not  correct. 

09783  Aggrazio 

09784  Aggrediere 

09785  Aggrcdimus 

09786  Aggredio 

09787  Aggredirem 

09788  Aggredisco 

09789  Aggrediunt , 

09790  Aggregated 

09791  Aggregatio 

09792  Aggregator 

^793  Aggreggio 

<'9794  Aggreghi 

09795  Aggreghino 

09796  Aggression 

09797  Aggressive 

Q9798  Aggressuri CORRESPONDENCE.* 

^799  Aggrezzire ....  All  correspondence  between  us  must  be  considered  strictly  private. 

09800  Aggrezzito *'  "  closed. 

09801  Aggrezziva. . . .  Correspond  with (in  regard  to ). 

09802  Aggriccio *'  *'    us  (in  regard  to ). 

09803  Aggrieved Do  not  correspond  with until  you  hear  from  us  again. 

09804  Aggrieving  .  . .  Have  closed  all  correspondence  (with ). 
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09805  Ag^gronda  ....  Have  corresponded  with (in  regard  to ). 

09806  Aggrondano  ..      '*     no  correspondence  (with ). 

09807  Aggroup Our  correspondent  (is )  (at ). 

09808  Aggroupod Refer  you  to  our  correspondent  (at ). 

09809  Aggjouping . . .  Shall  we  correspond  (with )  (in  regard  to  • ), 

09810  Aggrumando  . .  Who  is  your  correspondent  (at )? 

09811  Aggrumare  .  . .  With  whom  shall  we  correspond  (in  regard  to )  ? 

09812  Aggrumato COST. 

09813  Aggrumava  ...  All  reasonable  costs  to  be  allowed. 

09814  Aggrumolo  .  ..    '*  "  **     will  be  allowed. 

09815  Aggruzzolo  . . .    *'   your  costs  to  be  refunded. 

09816  Aggfuaglio  ....  Amount  mailed  to  cover  costs. 

09817  Agguantano. . .  Approximate  cost . 

09818  Agguantare  ...  At  cost. 

09819  Agguantava.  . .   *'  our  cost. 

09820  Agguanto **  your  cost. 

09821  Agg^ardano  .  .  Average  cost  per . 

09822  Agguardare  . . .  Balance  of  cost  required  to  complete. 

09823  Agguardava. . .        **        *'    '*    yet  to  be  paid. 

09824  Agguardo Barely  covers  the  cost . 

09825  Aggubemas  . . .  Cannot  at  present  ascertain  the  cost. 

09826  Aggubemem  . .        "       estimate  the  cost  (until ). 

09827  Agguerrire Condemned  to  pay  cost. 

0982S  Agguerrito Cost  aboard. 

09829  Agguerriva  ...    '*         "         must  not  exceed . 

09830  Agg^indolo  .. .    "     about . 

09831  Aggusta **     and  freight. 

09832  Aggustando .. .    **      **        '*        must  not  exceed . 

09833  Aggustasse  ...    **     free  alongside  (must  not  exceed ), 

09834  Aghanee **      '*    on  l^ard  (must  not  exceed ), 

09835  Aghettone '*     freight  and  insurance  (must  not  exceed ). 

09836  Aghiforme **     in  bond  (must  not  exceed ). 

09837  Aghirone *'     '*  warehouse  (must  not  exceed ). 

09838  Aghori ••     must  not  exeed. 

09839  Agiamento ...  .    "     of  erecting. 

09840  Agiasmas "     "  insurance  and  commission. 

09841  Agiatello *'     "  repairs  will  be . 

09842  Agiatezza **     "  right  of  way  (will  be ). 

09843  Agiatis •*     "the  litigation. 

09844  Agibile **     per . 

09845  Agibilibus **    price. 

09846  Agidae *'     to  us. 

09847  Agigantado  ...     '*     up  to  the  present  has  been . 

09848  Agilberto '*     will  be . 

09849  Agilement "     will  not  be  less  than . 

09850  Agileness "      **     *'    exceed . 

09851  Agilibus Costs  will  probably  amount  to . 

09852  Agilidad Difficulty  of  estimating  the  cost  arises  from 

09853  Agilidades Estimate  the  cost  (of )  (at ). 

09854  Agilipenne Estimated  cost  (about ). 

09855  Agilitare "         that  the  additional  cost  would  be  ►      — 

CQ856  Agilltatis Free  of  cost. 

09857  Agilizabas Full  information  as  to  cost. 

09858  Agilizamos. . . .  Future  cost  will  be . 

09859  Agilizaria Greater  part  of  the  cost  is  already  paid, 

09860  Agilizaron  ....  Have  remitted  court  costs. 
09M1  Agilulf ••     taxed  the  costs  at . 

09862  Agimmo How  is  the  total  cost  made  up? 

09863  Agimus **     much  will  costs  amount  to  ? 

09864  Aginabat If  it  costs. 

09865  Aginamus  .  ...  *'  **  does  not  cost. 

09866  Aginandam  ...  "  the  cost  is  likely  to  exceed . 

09867  Aginant **    "     **     '*  not  likely  to  exceed  — . 

09868  Aginarios "    *'     "     "too  much. 

09869  Aginator In  future  the  cost  (of )  will  be  • . 

09870  Aginaveras  ..."   your  estimate  of  cost  do  you  include ? 

09871  Aginaverit It  costs. 

09872  Aginavit "  is  impossible  to  estimate  the  cost  (of ). 

09873  Aginiani No  costs  allowed. 

09874  Aginianos  ....  Probable  cost  when  finished. 

09875  Agiografia Regardless  of  cost. 

09876  Agiografo  ....  Send to  cover  costs  in  the  action. 

09877  Agiologico "    to  cover  courc  costs. 

09878  Agionites Telegraph  cost  abroad. 
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09879  Agiossilo Telegraph  cost  and  freight. 

09880  Agiotage '*  '*     free  on  board. 

09881  Agipedibus.  ..  **  '*     freight  and  insurance.  ' 

09882  Agipedis *'  '*     in  lx>nd. 

09883  Agipedum  ...  *'  mi*  ^^rehousc. 

09884  Agipes These  items  cannot  be  taxed  as  costs. 

09885  Agirebbero  .  . .  This  item  can  be  taxed  as  costs. 

09886  Agiremo To  which  add  the  cost  of . 

09887  Agisco Total  cost  (including ), 

09888  Agissement ...      **       **    including  delivery. 

09889  Agissi *•       ••  "  freight. 

09890  Agissons "       •'     is  made  up  as  follows , 

09891  Agistator **       '*     which  will  be  incurred  (by ). 

09892  Agistment What  has  been  the  cost  (of )  ? 

09893  Agitabamos ...     *'      is  the  cost  (of )  ? 

09894  Agitables **      '*  your  estimate  of  cost  ? 

0989s  Agitabunt  ....      **      will  be  the  costs  in  the  action  ? 

09896  Agitadas •*        ♦•     ..    •»   cost  (of )? 

09897  Agitadora  ....      '*        **    it  cost  (to  )  ? 

09898  Agitadores Who  will  pay  costs  ? 

09899  Agitais '*      **      **   the  costs  of  the  action  ? 

09900  Ag^itammo Will  cost . 

09901  Agitanado "       **    more  (than ). 

09902  Agitandos  ....    "       '*    too  much. 

09903  Agitantem "     cover  the  cost. 

09904  Agitantis *'    it  cost ? 

09905  Agitantium  ...    **    more  than  cover  the  cost. 

09906  Agitaremos  ...    **     not  cover  the  cost. 

09907  Agitariais **      **  pay  costs. 

09908  Agitarono  ....    *'    pay  the  costs  of  the  action. 

09909  Agitassi '*    tax  the  costs  at . 

09910  Agitative You  must  advance  costs  of  action. 

0991 1  Agitators You  must  advance  court  costs. 

09912  Agitatonim  ...    "     will  recover  all  your  costs  from . 

09913  Agitatrix , 

09914  Agitaturae 

0991 5  Agitaturos 

09916  Agitava 

09917  Agitaveram 

09918  Agitavimus 

09919  Agitavisse 

09920  Agitedum 

09921  Agiterai 

09922  Agiteriez 

09923  Agiterons COUPONS. 

09924  Agitiez Are  forwarding  (by )  (on )  the  coupon(s). 

09925  Agito Bought  coupon  oft . 

09926  Agitons ••  "       on 

09927  Agivamo Buy  coupons  if  at . 

09928  Aglabite. ....    **    no  more  coupons. 

09929  Aglaisma Cannot  forward  (by )  (on )  the  coupon(s). 

09930  Aglaofenia Coupon(s). 

09931  Aglaoneme.  ..  *'        off. 
^32  Agtaonice '*        on. 

09933  Aglaope "        are  not  paid. 

^34  Aglaophon ....  '  *        due  January  and  July. 

^35  Aglaopis '*  "   February  and  August. 

09936  Aglaspides. ...  "  "    March  and  September. 

09937  Aglaure **  '*   April  and  October. 

09938  Aglauridas '*  *'   May  and  November. 

09939  Aglauros "  *'   June  and  December. 

09940  Agliaio •*        of each. 

09941  Aglicttino  ....  '*        wUl  be  paid. 

09942  Agltst "  ••   not  be  paid, 

09943  Aglobabais  . . .  Cumulative  coupon(s). 

09944  Aglobamos  . . .  Currency  coupon (s). 
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09945  Aglobar Detach  coupon(s). 

09946  Aglobarias Did  you  buy  coupon  off  ? 

09947  Aglobaron **      ««     *♦  «.       qjj  p 

09948  Aglobo Do  not  forward  the  coupon(s)  (by )  (on  - ). 

09949  Aglomeraba. . .  Dollar  coupons. 

09950  Aglomereis  ...  Ex  coupon. 

09951  Aglomero Excluding  coupons. 

09952  Aglossa Forward  by  alternate  steamers  the  coupons. 

09953  Aglow "        the  coupons  as  quickly  as  possible. 

09954  Aglutinado .  ..        *'  '•         **        at  your  convenience. 

09955  Aglutinare ....        "         *•   coupons  due (to ). 

09956  Aglutition Funded  coupon(s). 

09957  Aglyphe Gold  coupon(s). 

09958  Agmenelle Has  the  last  coupon  been  paid  ? 

09959  Agmentis Have  bought  coupons  (at ). 

09960  Agmentorum. .      **     forwarded  the  coupons  (by )  (on ). 

09961  Agminalem  ...      *'     not  received  the  coupon(s). 

09962  Agminalis *'     received  the  coupon(s). 

09963  Agminalium  . .      '*     sold  coupons  (at ). 

09964  Agminated. ...      "     you  forwarded  the  coupons  ? 

09965  Agminating ...       "      "    received  the  coupons  ? 

09966  Agminum **    remitted  the  necessary  funds  for  payment  of  coupons  ? 

09967  Agnaciones  . . .  Hold  coupon(s)  until  further  instructed. 

09968  Agnados How  shall  we  forward  the  coupon(s)  ? 

09969  Agnail '*     will  the coupon(s)  be  forwarded? 

09970  Agnalia Including  coupon(s). 

09971  Agnalium Inclusive  of  coupon(s). 

09972  Agnano Is  the  last  coupon(s)  paid  ? 


09973  Agnanthe. 

09974  Agnascare  . 

09975  Agnascitur. 

09976  Agnascor . . 

09977  Agnatic 


there  any  doubt  about  the  payment  of  its  coupons  (by )  f 

quotation  for  coupon  off  ? 


on 


cumulative  or  ex  last  coupon  ? 
•  paying  its  coupons  ? 


09978  Agnatical It  is  doubtful  whether  coupons  will  be  paid. 

09979  Agnaticias  ....  Last  coupons  on . 

09980  Agnaticium .. .      **         •*        paid. 

09981  Agnationem . . .      *'         "        unpaid. 

09982  Agnationis Matured  coupon. 

09983  Agnatique  ....  Mortgage  coupon. 

09984  Agnatisch Per  coupon. 

09985  Agnatizio Price  of  coupon  is  • 


09986  Agrnatorum  . . .  Quotation  is  cumulative  coupon  due. 

09987  Agnazione  ....  **         "ex  coupon  due. 

09988  Agneau **         '*  for  coupon  on . 

09989  Agnelement.  . .  "         '*  **         *'      off. 

09990  Agnelinas  ....  Registered  coupon(s). 

09991  Agnellaio Return  coupon(s)  to . 

09992  Agnellinae **     the  ( )  coupon  (due ). 

09993  Agnel linos Sell  coupon(s)  if  at . 

09994  Agnellinum  ...    "no  more  coupons. 

09995  Agnellorum .  . .  Send  coupons  insured. 

09996  Agnellos '*  **        not  insured. 

09997  Agnellotto *'     the  coupon(s)  according  to  instructions  (by )  (on  • 

09998  Agnelons Shall  we  forward  coupon(s)  ? 

09999  Agnels Sold  coupon  off. 

10000  Agnette *'         "        on. 

loooi  Agnicao Some  doubt  about  the  payment  of  coupons. 

10002  Agnicelli There  is  no  doubt  but  what will  pay  its  coupon(s). 

10003  Agnicellos Unpaid  coupons. 

10004  Agnicellum  . .    What  is  the  price  of coupons  ? 

10005  Agnilibus When  are  the coupons  payable? 

10006  Agnilis **      can  you  forward  the  coupons  ? 

10007  Agninos '*      were  the coupons  sent? 

10008  Agninum **      will coupons  be  forwarded  ? 

10009  Agnistiche Where  are  ( )  coupons  payable? 

looio  Agnistico Which  coupon  must  be  attached? 

looii  Agnitorem Why  is not  paying  its  coupons  ? 

10012  Agnitoris Will  be  forwarded  by (on ). 

10013  Agniturae **     **  '*         from (by ). 

10014  Agnituros "   coupon  be  paid? 

10015  Agniturum. . . .     "    not  forward  coupon  (by ^)  (on ), 

10016  Agnize With  ail  unpaid  coupons  attached. 

10017  Agnocastos **     coupons  (from ). 

10018  Agnodemus  ...      '*         '*         (of ^  T^n  —    -  --) 
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;oo30  Agnodonis. 

0021  Agnoetes 

0023  .^noiology  . . . 

0033  Agnoitae 

0034  Agnolino 

:0035  Agnomen 

0036  Agnomentis  . . . 
0027  Agnominate. . . 
0038  Agnomonie. . . . 
:0039  Agnonia 

;0O3O  Agnonides 


:oo3i  Agnorum  . . . 
0033  Agnoscebam. 

0033  Agnoscerem. 

0034  Agnosceris  . . 


0035  Agnosces  . . 

0036  Agnoscitur. 
;oo37  Agnossent.. 

0038  Agnoste  . . . 

0039  Agnotheos  . 


0040  Agnothetae COURT. 

0041  Agnotinae Appeal  the  case  to  • 


COUPONS— On/fifM^^. 

0019  Agnodice Without  coupon(s). 


You  must  forward  coupons  (by  — 
•  has  defaulted  coupon. 
■  has  last  coupon  attached. 
-  has  not  paid  coupon. 


-)  (on  . 


-  has  paid  its  coupon. 
■  have  not  remitted  funds  for  payment  of  coupons. 

-  have  remitted  fund  for  payment  of  coupon. 
•  must  be  attached  (to ). 

is  not  paying  coupon. 

-  is  paying  its  coupon. 


•  Court. 


0043  Agnoveris Attended  court  and  argued  in  opposition,  submitted  brief. 

0043  Agnovero Be  at  court  promptly  (at ). 

0044  Agnovimus Can  case  be  tried  this  term  of  court  ? 

.0045  Agnovissem . . .  Can  you  remove  case  into  U .  S.  Circuit  Court  ? 

0046  Agnovisti Cannot  remove  case  into  U.  S.  Circuit  Court. 

0047  Agnuarum  ....  Case  must  be  tried  in Court. 

0048  Agnusdei '*      **      *'      **     this  term  of  court. 

0049  Agobard Circuit  Court. 

:oo50  Agobiabais City  Court. 

0051  Agobiado Commissioner's  Court. 

0052  Agobiamos County  Criminal  Court. 

0053  Agobiar **      Court. 

0054  Agobiarias Court  adjourns  without  reaching  the  matter. 


costs  will  amount  to  • 

has  adjourned  for  the  term  ;  will  not  hear  cases  until  - 

"  decided  in  favor  of  defendant  in  the  case  of 

**      *•     **  plaintiff  in  the  case  of . 

of . 

'*  Appeals. 

"  Chancery. 

**  Common  Pleas. 

'*  General  Sessions. 

**  Ordinary. 

**  Oyer  and  Terminer. 

will  adjourn  for  the  term  on . 

"   be  held  at on  the of . 


<^55  Agobiaron  . 

0056  Agobilles 

0057  Agobio 

0058  Agoge 

0059  Agoggled 

0060  Agogico , 

0061  Agognammo  . , 

0062  Agognando. . . . 

0063  Agognare 

00^  Agognarono. . . 

0065  Agognassi 

0066  Agc^nato 

0067  Agognatore  . . . 

0068  Agognava Criminal  Circuit  Court. 

0069  Agognavamo  . .  Decision  of  the  Lower  Court  reversed. 

0070  Agoing **         "    **       **  *'       sustained. 

0071  Agolonim District  Court. 

0072  Agolpaba Engaged  in  Court. 

0073  Agolpabais. . . .  Have  brought  action  in  State  Court. 

0074  Agolpamos **  '*  '*       "  U.  S.  Court. 

0075  Agolpar **     removed  case  into  U.  S.  Circuit  Court. 

0076  Agolparias If  court  sustains  us,  clients  may  get  about . 

0077  Agolparon **     *'  **         **         '*      will  get  their  money  in  full. 

0078  Agolpascs In  the  court  of . 

0079  Agolpo **  what  court? 

0080  Agolum '*     **        •*      will  the  case  be  tried ? 

0081  Agomar It  will  be  necessary  for  you  to  attend  court ;  be  there  without  fail. 

ioo82  Agomphe Justice's  Court. 

10083  Agomphose  . . .  Orphan's  Court. 
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10084  Agonales Probate  Court. 

10085  Agonalibus Remove  case  to  U.  S.  Circuit  Court. 

10086  Agonalium Superior  Court. 

10087  Agonarca Supreme  Court. 

10088  Agonatos "  "      of  Appeals. 

10089  Agonaux **  *'      "Errors. 

10090  Agonensem  .. .        *'  ««      »«       ««      and  Appeals. 

1009 1  Agonensis Telegraph  name  of  court  and  case  in  which  you  are  witness. 

10092  Agonfiasis  ....  Territorial  District  Court. 

10093  Agonianim The  court  has  taken  the  matter  under  advisement. 

10094  Agonicae *'       **      will  be  held. 

10095  Agonicliti Under  the  protection  of  the  court. 

10096  Agonicorum, . .  United  States  Circuit  Court. 

10097  Agonicos *'  **  "  " .    ^^  appeals. 

10098  Agonicum. . . . .       "  "      Court  of  claims. 

10099  Agoniosas "  "      District  Court. 

loioo  Agonioso '*  "      Supreme  Court. 

loioi  Agonisant  ....  Want  to  bring  action  in  U.  S.  Court  ;  try  to  get  claim  of  over  $2,000. 

10102  Agon  ism When  does  the Court  convene  in  your  State  ? 

10103  Agonisters '*      will  the  court  be  held  ? 

10104  Agonistico Will  remove  case  into  U.  S.  Circuit  Court. 

10105  Agonizabas COVER. 

10106  Agonizabit ....  Advise  covering  immediately. 

10107  Agonizamos  . . .  Can  cover  short  interest. 

10 1 08  Agonizando *'    you  cover  short  interest  ? 

10109  Agonizante.  . . .  Cannot  now  cover  short  interest. 
lOiio  Agonizaria  ....  Cover  and  draw  again. 

loiii  Agonizaron. ...      **      our  short  interest. 

101 12  Agonizavi "      our . 

101 13  Agonizing Covers  all  outlay. 

10114  Agonizzano  ...       **      our  share  (in ). 

10115  Agonizzare. . . .  Do  you  think  we  had  better  cover? 

10116  Agonizzava Fully  covers  the  ground. 

10117  Agonizzo If  you  can  cover,  do  so. 

10118  Agonodeme  ..."    **    cannot  cover. 

10119  Agonografo  . . .  Short  interest  covered. 

IOI2U  Agonosome '*  **      can  be  covered. 

i©i2i  Agonoteta **  **       cannot  be  covered. 

10122  Agonrais Think  it  advisable  to  cover  (before ). 

10123  Aeonus Would  advise  you  to  cover  and  go  long. 

10124  Agony snort. 

10125  Agonyelito "       not  advise  covering  (before ). 

loi  26  Agood ^ill  cover  your  short  interest. 

10127  Agopuntura 

10128  Agoraba 

J0129  Agorabais 

10130  Agorabamos 

10131  Agoraio 

10132  Agoranax 

10133  Agoranis 

10134  Agoranome 

10135  Agoranomia 

10136  Agoranomos 

10137  Agoraremos CREDIT.* 

10 1 38  Agorarque  ....  A  credit  in  your  favor  has  been  telegraphed. 

10139  Agoreen Advice  of  credit  to  be  in  my  (our)  favor. 

10140  Agoreras "       '*      *'      "  '*    *' the  favor  of -. 

10141  Agorero Advise by  mail  that  we  open  a  credit  for . 

10142  Agoresus **      by  mail  that  you  open  a  credit  for (account  of ). 

10143  Agosidad "      by  telegraph  that  we  open  a  credit  for . 

10 1 44  Agostadero *'      by  telegraph  that  you  open  a  credit  for (account  of ). 

10 1 45  Agostando  ....  Are  waiting  advice  of  credit  opened. 

10 1 46  Agostare Arrange  by  telegraph  a  credit  for  (me)  (us). 

10147  Agostarono "       fresh  credit. 

10148  Agostasse Banker's  (Bank's)  credit. 

♦  For  "  Credit "  having  a  different  meaning,  sec  page  isa.  Digitized  by  VjOOQ IC 


10149  Agostava... 

10150  Agostavano. 

10151  Agostinha. . 

10152  Agostizas  . . 
10x53  Agostizo . . . 

10154  Agotabas... 

10155  Agotamos.  . 
X0156  Agotaramos 

10157  Agotarias . . 

10158  Agoten.  . . . 

10159  Agotkon. .. 
16160  Agouchi . . . 

101 61  Agoapy 

10162  Agourar  . . . 

10163  Agoureiro. . 

10164  Agourento  , 

10165  Agouta 

10166  Agoyate  . . . 

10167  Agracenos. . 

10168  Agracera. . . 

10169  Agraciadas . 

10170  Agraciado. . 


10171  Agraciamos 


10x72  Agraciaria. . 
10173  Agraciaron. 
10x74  Agracilio... 
XCX75  Agracio... . 
X0176  Agiadabais. 
10177  Agradadas  . 
X0178  Agnuiado . . 
10x79  Agradamos. 
10x80  .^radar.... 
10x81  Agradaroa  . 

X0182  Agradecer.. 


10x83 
X0184 
10x85 
xox86 
X0187 
XOX88 
10x89 
X0190 
X0X9X 
X0192 
X0193 
XOX94 
XOX95 
10196 
10197 
10198 
10199 

I0300 
I020I 
10202 
10203 
10204 
10205 

xoao6 
X0207 
X0208 
10209 
10210 
X0211 
102 12 


Agradecias . 
Agradccldo. 

Agrado 

Agrafais  . . . 
Agxafant . . . 
Agraf  asses  . 
Agraferas. . 
Agraferons. 
Agragas  . . . 
Agraire.  ... 
Agrairien  . . 
Agralem . . . 
Agralibus . . 

Agraiis 

Agraliam  . . 
Agrainabas. 
Agiamadera 
Agiamador. 
Agiamaras . 
AgTamemos 
Agramilaba. 
Agramilare. 

Agramilo 

Agramiza  . . 
Agrammatos 

Agramon 

Agiandados 
Agrandarja. 
AgvttndiiiiBs 
Agraodxr... 


10213  Affandiiai . 

10214  Agrandisae. 

10215  Agranelais  . 
102x6  Agranitada. 
!02i7  Agraphis... 
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CRBDlT^Continued. 

Bankers  (  Banks)  do(es)  not  require  credit. 


)  have  cancelled  credit  (in  favor  of  - 


)  "  credit  with  lis. 

)  ••  mailed  credit  as  requested. 

)  * '  opened  credit  (in  favor  of 

)  '*  placed  to  the  credit  of . 

)  * '  sent  letter  of  credit. 

)  * '  telegraphed  credit  as  requested. 


)  require  credit  of  • 
Can  we  issue  credit  ? 
"    you  issue  credit? 
Cancel  circular  letter  of  credit  (No. 

**       credit  in  favor  of . 

(No. advised). 


-)  in  favor  of  - 


* '     in  favor  of  - 

'*     favor  of  — 

letter  of  credit  (No. 


'  account  of  - 


and  advise  ail  concerned. 


-). 


-  dated  - 


■  favor  of  - 


our  circular  letter  of  credit  No.  — 
*'       the  credit,  opened  in  favor  of  — 
**       unused  credit. 
Cannot  arrange  a  credit. 

' '      draw  as  requested  unless  the  banker  you  name  will  telegraph  us  immediately  i^tvying 

that  he  will  accept  our  60  da3rs*  draft  for  the  amount  named  by  (us)  ( ). 

draw  on  you  as  requested  unless  you  give  us  a  banker's  credit,  letting  the  banker 

at  the  same  time  telegraph  us  that  he  will  accept  our  draft  at  60  days  for -^ 

"      draw  on  you  as  requested  ;  give  us  a  banker's  credit. 
"      send  credit,  particulars  mailod. 
Circular  letter  of  creidit  cannot  be  sent. 

**  *•     **      "      No. favor  of mailed. 

**  "      "      "      now  on  the  way. 

"  *•     '•      *'     will  be  sent  (for ). 

Confirm  credit  by  mail. 
'*  *'      "   telegraph. 

««       to a  credit  for        ■'    ■  available  in  drafts  upon  you  at  ■. 

Confirm  to by  letter  a  credit  for  — -^^  against  documents,  available  in  drafts  opMi* 


you  at  - 

'•         " by  telegraph  a  credit  for  - 

upon  you  at . 

Consume  balance  of  credit  (in ). 

Credit  advice  not  yet  received. 
*•  **      sent  forward. 

**  **      to  hand. 

*'       advised  is  not  good. 
**      exhausted  ;  please  telegraph  aaothar. 

**      expires . 

**       found. 
*'       has  expired. 
**      in  force. 
**      increased. 
"       is  exhausted. 

'•      issued  in  favor  of . 

•'     •*  account  (of  • 


•  against  documents,  available  in  drafts 


lost. 
No. 
of- 


-  has  been  cancelled. 

has  expired  ;  can  we  pay  — 

"  is  required. 

opened  in  your  favor  (of )  with  - 

is  insufficient ;  (increase  it  to  - 


'  additional  ? 


-for- 


-). 


**      remittance  mailed  you  - 
"  **         not  received. 

•'      renewed. 
'*      still  in  force, 
telegraphed. 
*      will  soon  be  exhausted ;  plei 
Did  jrou  pay  letter  of  credit  (No.  - 
"      **   receive  the  credit? 
Do  not  increase  credit. 
**     '*    like  the  bankers  given  us  ;  name  some  other  bankers  and  let  them  tel^^ph  as: 

'•  Will  accept  your  ( )  draft." 

**     **    pay  circular  letter  of  credit  (No.  —   — ). 

"     "      *•    letter  of  credit  (No. ). 

Extend  time  of  credit  - 


telegraph  another. 


for  credit  No.  — 
of  our  credit  No, 


until  • 


date  • 


favor  of 


—     for     - 
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302l8 

J02I9 
10220 

J022I 
20222 
10223 
10224 
10225 
10226 
XO227 
JO228 

JO229 
20230 


Agrapim For  what  amount  shall  we  open  credit  ? 

Agrariat Fonner  credit  renewed. 

Agrariensi '*  **  **        for  same  amount  and  telegraphed. 

Agrariorum.. . .  Forward  us  letter  of  credit. 

Agrarios Has  credit  been  released  ? 

Agrarisch **     letter  of  credit  been  sent  ? 

Agraspes Have  called  upon *s  agents  and  they  have  no  credit  advice  in  our  favor. 


Agrassole . 
Agratica . . 
Agraticis . . . 
Agraticum  , 


Agraula. . . 
Agraulias  . 


cancelled  our  circular  letter  of  credit  No. dated  ■ 

**        the  credit  opened  in  favor  of . 

'•  **       *•  "        *'  your  favor. 

confirmed  to a  credit  for against  documents  available  in  drafts 

you  at  • 


X0231  Agraulos. 


former  credit  renewed  for  same  amount  and  telegraphed. 

issued  a  credit  on  you  in  the  usual  form  No. for  ■ 

for  account  of drafts  with  documents  at  ■ 


20232 
20233 
1<W34 

10235 
20236 
10237 
20238 
10239 
10240 
10241 
20242 
10243 
X0244 
10245 
10246 
10247 
10248 
10249 
10250 
10251. 
10252 
10253 
10254 

10255 
10256 
10257 
10258 
10259 

10260 
10261 
10262 
10263 
10264 
10265 
20266 


20267 
20268 
10269 
10270 
102  7 1 
10272 
10273 
10274 
20275 
20276 
20277 
20278 


Agravacion . . . 
Agravadora... 

A^ravara 

Agravarian  . . 
Agravaseis . . . 

Agraviaba 

Agraviador. . . 

Agravian 

Agraviando . . . 
Agraviaras . . . 
Agravieis  . . . . 
Agraviemos  . . 
Agraviosas . . . 

Agravioso 

Agraylee 

Agraz 

Agrazada  . .  . . 
Agrazando . . . 
Agp'azarais  . . . 

Agrazaran 

Agreables . .  . . 

Agreais 

Agreant 

Agreasses  . .  . . 

Agredon 

Agredulam . . . 

Agredulis 

Agreeingly  . . . 


issued  a  credit  on  you  in  the  usual  form  No. 

for  account  of drafts  with  documents  for  - 

issued  credit  (through ). 


for 


-  in  favor  of  • 
in  favor  of  - 


•at- 


letter  of  credit  issued  for 
lost  my  letter  of  credit, 


■  in  favor  of  ■ 


■  against  our  guarantee. 


not  opened  a  credit. 


please  notify  my  bankers. 


(in  favor  of  • 


). 


'•      **      •'      with  you  in  favor  of . 

'*      •*      •*         "     us  in  favor  of . 

.1      .i      a        i»      ««  ««  yQyr  favor. 

received  letter  of  credit. 

"      how  did  you  address  it  ? 


opened  a  credit. 


as  desired  (through )  (for  - 

"      **        you  can  draw  at  once, 
in  favor  of with  ■ 


"  order  to  avoid  - — 
•*  your  favor  with  — 
with  us  in  favor  of  — 
•*     you  in  favor  of  • 


please  apply  to  their  agents ^ 


••      **     '•         '*     as  in  your  favor, 
telegraphed  a  credit  in  your  favor  with  ■ 

•*  credit, 

you  opened  a  credit  in  my  (our)  favor  with  ■ 


•? 


with  (me)  (us)  in  favor  of ? 

letter  of  credit  as  requested  ;  telegraph  reply  ? 
How  much  do  you  want  a  credit  opened  for? 

have  you  drawn  on  our  letter  of  credit  ? 


If  you  have  no  objection,  please  have  former  credit  renewed  for  same  amount  and   tele- 
graphed. 

Agreeras In  whose  name  is  credit  to  be  opened  ? 

Agreeront Increase  letter  of  credit  No. by . 

Agreeur Is  credit  still  in  force  favor  of ? 

Agrefous Letter  of  credit  (expires ). 

Agregareis **      **       *'     has  expired. 

Agregaste **      '*       *'     is  not  honored. 

Agregatif May  we  accept  drafts  under  letter  of  credit  No. ,  the  relative  bill(s)  of  lading  havin*: 

been  made  out  to  the  order  and  blank  endorsed  instead  of  in  accordance  wttii 
the  terms  of  the  letter  of  credit. 
Must  have  a  confirmed  banker's  credit, 
credit  (upon ). 


Agregation. 
Agregativo. 
Agregions. . 
Agregueis . . 
Agremanes. 
Ag^ementer 
Agremiadas 
Agremian . . 
Agremiase. . 
Agrrenas  . . . 
Agreons  . . . 
Agresiones  . 


Nothing  can  be  done  until  a  credit  is  opened. 

••          ••     ♦•     "        ••     your  credit  remittance  has  been  received. 
Open  a  credit  in  favor  of for on  our  guarantee. 

o     ..     ..      ..       ..     .. (for ). 

««     '•     *•      •*       ••     ** (for )  to  our  debit. 

*'     "     "      "       "     •* for for  account  of . 


'*      •      '*  our  favor  (for —^*-). 

**     **      to  avoid . 

banker's  credit  (in  favor  of )  (through  ■ 


-). 


20279  Agresivas . 


10280 
20281 

10282 


Agresora. 
Agresser  . . 
Agre*;sif>n . 


credit. 


in  our  favor  by  telegraph  for  sum  of ;  telegraph  us  when  opcnrcf . 

stating  through  whom  it  was  issued,  as  I  wish  to  draw  against  iL 
at  once. 
"     "  our  favor ;  telegraph  to  us  when  it  is  opened,  giving  amoant  and 
through  whom  it  was  issued,  and  send  credit  by  mail. 


in  our  favor  by  telegraph  through  — 

••     '•       ••     throug-h ffor  the  sum  rf 


for  sum  of  - 
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10283  Agrestammo. . .  Open  credit  in  our  favor  by  telegraph  through for  the  sum  of ;  telegraph 

us  when  it  is  opened,  as  we  wish  to  draw  against  it  at  once. 
10384  Agrestando "    credit  to  the  amount  of . 

10285  Agrestare *•    for  me  credit  by  telegraph  at . 

10286  Agrestassi Procure  letter  of  credit  and  send  it  to  me  (at ). 

10287  Agrestato *'  i.      .«      .♦     jjj  favor  of for payable . 

10288  Agrestava Refer  to  credit 

10289  Agresterza **      *'     "      telegraphed  (from ), 

10290  Agrestial Referring  to  our  letter  of  credit  No. . 

10291  Agrestibus **        **  your  letter  of  credit  No. . 

10292  Agrestinos  ....  Renew  credit 

10293  Agrestinum  ...       '*      letter  of  credit 

10294  Agresto Require  a  credit  upon . 

10295  Agrestosi **      confirmed  bank  credit  (for •). 

10296  Agreta '*      letter  of  credit  for  — ;  please  arrange  for  issue  of  same  by  telegraph  as  soon 

as  possible. 

10297  Agrettino Sell  for  my  account  and  send  letter  of  credit  for  approximate  proceeds. 

10298  Agreutere Send  circular  letter  of  credit  (for ). 

10299  Agreyeur *•    credit  by  mail  (care  of ). 

10300  Agraibais *'         '*     **      **    to  us  at  this  place . 

10301  Agrtabamos . . .      **         "     '*      •*     "  **  (at ). 

10302  Agriamente  ...     **     letter  of  credit  to for in  my  name  (through ). 

10303  Agrianes Stop  payment  on  our  circular  letter  of  credit  No. dated . 

10304  Agrianome Telegram  to  hand  apparently  from  you  requesting  us  to  open  a  credit  of in  favor 

of ;  please  telegraph,  is  this  correct  and  in  order  ? 

10305  Agrianthe Telegraph  credit. 

10306  Agriarais **  **      of for  our  use  to Bank. 

10307  Agriarian **        if have  opened  a  credit  in  our  name  with  you. 

10308  Agricior **        when  and  with  whom  you  open  a  credit. 

10309  Agriciorem The  credit  referred  to  in  your  telegram  is  quite  correct  and  all  in  order. 

10310  Agricioris **         **  **        **  *'     **  **        was  not  advised  by  us  ;  we  know  nothing  of  it. 

1031 1  Agricolare **    unused  balance  of  your  credit  (No. )  is . 

10312  Agricolist Through  whom  have  you  issued  credit? 

10313  Agrioolor Transfer  credit  to . 

10314  Agricolooa  ....  We  herewith  open  a  credit  for . 

10315  Agricultor  , .. .    **         '•  "     **     •*       **   favor  of . 

10316  Agridulces **         '*  **     **      '       *'   favor  of account  of . 

10317  Agrielcose "         '*  **     **     '*       **   favor  of account  of against —*—>  days' draft. 

10318  Agrielea *'         *•  **     **     "       **   favor  of against days'  draft  with  documents 

against  shipment  of . 

10319  Agrietaba *'         •'  i.     4.     •♦       .. favor  ot against  ()0  days*  draft  with  documents 

H^inst  shipment  of . 

10330  Agrietaroos  .. .    **         '*  •*     •.     4.       <. favor  of against  60  days' draft. 

10321  Agrietando. ...    '*         **  **     "     '*       ** favor  of against  90  days'  draft. 

10322  Agrietare **         **  **     '*     **       **    favor  of against  90  days'  draft  with  documents 

against  shipment  of . 

10323  Agrietaron "         '*  .«.♦».       ..   favor  of against  4  months' draft 

10324  Agrietases "         **  .*     •«     «•       «♦   favor  of against  4  months'  draft  with  documents 

against  shipment  of  — —    . 

10325  Agrieto "         **  *...«»       .« favor  of against  6  months' draft. 

10326  Agrievancc. ..  .     **         **  "     **     '*       *'    favor  of against  6  months' draft  with  documents 

against  shipment  of  - 

'0327  Agriffant "         **  .»«*..       *.   favor  of account  of  -        against days'  draft 

with  document  against  shipment  of  - 

10328  Agriflfe **         *•  **     **     •*       " favor  of account  of against  60  days'  draft. 

10329  Agrifillo **         **  •««..*       ..   favor  of account  of  against   60  days'  draft 

with  documents  against  shipment  of  -    — , 

10330  Agrifoglio *'         **  "     *'     •*       *'   favor  of account  of against  90  days'  draft 

10331  Agrifoiios '*         **  **     **     t*       ..   favor  of . account  of against  90  days'   draft 

with  documents  against  shipment  of       -. 

10332  Agrigent **         '*  ......       ..   favor  of account  of against  4  months' draft. 

10333  Agrigentin '*         "  «4     ..     ..       **   favor  of account  of against  4  months' draft 

with  documents  against  shipment  of . 

10334  Agrikultur **         '•  »•««••       ••   favor  of account  of against  6  months' draft 

1^35  Agrile **         **  *'     "     **       ••   favor  of account  of against  6  month's  drait 

with  documents  against  shipment  of , 

10336  Agrilhoar •*  hold to  the  credit  of . 

10337  Agrilites "  open  credit,  good  till  revoked,  favor  of . 

10338  Agrilium *      (for ). 

10339  Agrillaba "  revoke  credit. 

10340  Agrillados. What  amount  of  credit  has  been  used  ? 

10341  Agrillando ....      **  **       •*      *'      have  you  used  ? 

10342  Agrillaron "     is  the  amount  of  the  unused  balance  of  our  credit  (No. )  ? 

^0*^3  Agrillases **     credit  do  you  refer  to  ? 

Digitized  byLjOOQlC 


152 

CREDIT—  Qmtin  ued. 

10344  Agrilleis When  was  letter  of  credit  sent  ? 

10345  Agrillo •'     will  letter  of  credit  be  sent  ? 

10346  Agrilorino Will  open  a  credit  ( )  please  apply  to . 

10347  Agrimani "     send  credit  by  next  mail. 

10348  Agrimensor.. .  .    '*     you  extend  time  for  credit  No.  ? 

10349  Agrimony "       '*   require  banker's  credit  ? 

10350  Agriodafne. . . .  With  whom  is  credit  opened  ? 

1035 1  Agriodos Would  require  a  banker's  credit. 

10352  Agriofagos  ....  You  may  accept  against  credit  No.  now  on  the  way. 

10353  Agriology Your  credit  to . 

10354  Agrionia advise  us  that  they  have  opened  a  credit  with  you  in  our  favor  ;  please  confirm. 

10355  Agrionios draws  clean  under  credit  No. for . 

10356  Agriophago  . . . draws  in  accordance  with  credit  but  only  sends  bill  of  lading. 

10357  Agriopus draws  in  accordance  with  credit  No. but  omits  to  attach  bill  of  lading. 

10358  Agriornis draws  in  accordance  with  credit  No., but  omits  to  atUch  policy  of  insurance. 

10359  Agriotier draws  in  accordance  with  credit  No. but  omits  to  attach . 

10360  Agriotimia draws  without  a  credit  account against  documents  for . 

10361  Agriotipos draws in  excess  credit  No. shall  we  accept? 

10362  Agriotype draws under  credit  No. without  attaching  documents. 

10363  Agripalmas  . . . has  been  drawn  under  credit  No. which  is  expired  ;    shall  we  accept  ? 

10364  Agripas has  (have)  cancelled  the  credit  in  my  favor. 

10365  Agripaume has  (have)  cancelled  the  credit  opened  in  your  favor. 

10366  Agripenno placed  to  your  credit  account  of . 

10367  Agripersa 

10368  Agriphylle 

10369  Agripnias 

10370  Agripper 

10371  Agrippeum 

10372  Agrippiana 

10373  Agrippinam 

10374  Agrisabas *. 

10375  Agrisais 

10376  Agrisando 

10377  Agrisar CREDIT. 

10378  Agrisarais Can  credit. 

10379  Agrisaran **    you  credit  ? 

10380  Agrisope Cannot  credit. 

10381  Agrivianes Credit  account  of  —      -  we  remit 

10382  Agrodolce '*      due. 

10383  Agrodromo . . . .      *'      has  been  entered. 

10384  Agroecia "      made. 

10385  AgroUc "      necessary. 

10386  Agrologia **      not  due. 

10387  Agrologo •*      on  account. 

10388  Agrom '*      our  account. 

10389  Agromane '*      should  have  been  made,  but  overlooked. 

10390  Agromania '*      the  account  of on  your  books  and  charge  our  account. 

10391  AgTomanos... .      **      their  account. 

10392  Agromyze Did  you  credit  the  account  as  requested  ? 

10393  Agronomial  ...  Do  not  credit. 

10394  Agronomico .. .    **     **   require  credit. 

10395  Agronomist ...   '*  you  credit? 

10396  Agronomo *'     **    want  credit  ? 

10397  Agrophile Give  credit  (for ). 

10398  Agropyron  ... .    **        **      to (to  the  amoirtit  of ), 

10399  Agrorum Have  credit  with  us. 

10400  Agrosae **    credited  your  account. 

10401  Agrosorum   ...      **     not  credited . 

10402  Ag^osos **     placed  to  the  credit  of  — . 

10403  Agrosteas "    they  credited  ? 

10404  Agrostemma  . .      "    you  credited  our  account  ? 

10405  Agrostic "How  about  credit  item  of in  oars  of  tiie ? 

10406  Agrostideo *'     long  credit  can  we  give  ? 

10407  AgTosum Must  have  credit  (upon \ 

10408  Agrotera On  credit. 
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10409  Agrotto 

104 10  Agrouelle    . 

10411  Asjuma 

10412  Afi^maba. . 

10413  Agrumaras 

10414  Agnimaron 
10413  Agrumasse . 

10416  Agrumetar  . 

10417  Agrupabais 

10418  Agrupacion. 

10419  Agrupadas  . 

10420  Agnipamos 

10421  Agnipan  . . . 

10422  Agrupara  . . 

10423  AgO'le 

10424  Agrypne  . . . 

10425  Agrypniam. 

10426  Agrypnis .  . . 

10427  Agrypnodc. 

10428  Agrypnotic . 

10429  Aguabais... 

10430  Aguabamos 

1043 1  Aguabresa  . 

10432  Aguacatal. . 

10433  Aguaceta ... 

10434  Aguachirle  . 

10435  Aguadas . . . 

10436  Aguaderas. . 

10437  Aguadilha  . 

10438  Aguador  . . . 

10439  Aguadores. . 
Z0440  Aguadura.. 
10441  Aguagem  . . 
10443  Agua^oma . 

10443  Aguamala  . 

10444  Aguamanil  . 

10445  Aguamanos 

10446  Agixamar — 

10447  Agiuunarina 

10448  Aguamelado 

10449  Aguamiel  . . 

10450  Aguamos. . . 

1045 1  Aguanafa... 
10453  Aguanieves 

10453  Aguantable 

10454  Aguantado . 

10455  Agnantamos 

10456  Agoantaron 

10457  Aguantases. 

10458  Aguantds. . 

10459  Agiiapie 

10460  Aguardada. 

10461  Aguardador 
10463  Agoardamos 

10463  Aguardando 

10464  Agiiardare. . 
X0465  Aguardaron 

10466  Aguardases, 

10467  Agnardeb. 

10468  Aguardo.. 

10469  Aguaricas. 

10470  Agnaron  . . 

10471  Aguarradas 
10473  Aguarras. , 

10473  Agnashi  .. 

10474  Aguassiere 


10475  Aguatero.. 

10476  A^oatles.. 

10477  Agoayerde 

10478  Agaazul  . . 

10479  Agucadeira 

10480  Agucador.. 


CREDIT— Cot:thittf(f. 

On  the  credit  of . 

Pass  to  the  credit  (of ). 

Place  to  the  credit  of . 

**     "our  credit. 

**     '*  your  credit. 
They  have  credited . 

*•     will  credit. 
To  our  credit. 
**   their  credit. 
"    your  credit. 
Want  credit  as  before. 

"         "     (of ). 

What  is  (our)  (their)  credit  ? 
Will  credit. 
**     not  credit. 
*  *     they  credit  ? 
'  *     you  credit  ? 
You  did  not  credit. 
*'     should  credit. 
...CREDITORS. 

Advise  creditors  to  secure  immediately,  claims  against  this  party. 
All  creditors. 
Any  creditor. 

Cannot  see  any  way  of  securing  creditors  at  present. 
Confidential  creditors  here  caucusing  with  debtors. 

Creditor  agreed  to  date  bill  from . 

"       did  not  agree  to  give  any  dating. 

Creditors  are  advi^  to  look  after  ( )  (their  ). 

"       if  defeated,  will  only  be  liable  for  the  actual  value  of  goods  taken  and  court  costs. 

•*       will  not  grant  extension  (for .) 

Has  no  creditors  outside  your  city  with  whom  you  will  have  to  treat  for  settlement. 
Have  not  yet  taken  steps  to  protect  creditors,  but  will  act  with  that  end  in  view  (against ). 

*'     taken  steps  to  protect  creditors  (against ). 

* '     you  taken  steps  to  protect  creditors  ? 
How  many  creditors  of  this  party  is  it  necessary  to  see  ? 

'*        "  "        "    '*       '*      outside  of  this  city  and  where  are  they  located  ? 

Is  in  trouble  and  being  pressed  by  creditors. 

It  will  be  worth  while  for  this  creditor  to  authorize  us  to  act  for  hia. 
Large  creditor(s). 
Many  creditors  represented  by  attorneys  here. 

**      representatives  of  creditors  here. 
None  of  creditors  will  sue  to  attack  conveyance  of  this  party. 
Offers  all  preferred  creditors  — . 

"      •*  unsecured  creditors . 

Other  creditors  have  filed  bill  to  set  aside. 

Principal  creditor(s)  is  (are) . 

Protect  creditor  and  report  situation  and  prospects. 

Seems  to  have  purchased  largely  in  the  various  markets,  more  than  trade  or  prospects  would 
warrant,  and  in  our  opinion  it  would  be  well  for  creditors  to  look  after  their  interests; 
Several  representatives  of  creditors  here. 

The  number  of  creditors  necessary  for  you  to  see  is . 

Think  all  of  creditors'  goods  on  hand. 

"      this  creditor  should  authorize  us  to  act  for  him important. 

What  dating  was  agreed  to,  to  be  given  by  creditor  ? 

"     offer  does  this  party  make  to  preferred  creditors  ? 

"      **       **       • unsecured  creditors  ? 

Who  are  the  principal  creditors  ? 

creditors  in  your  city  to  whom  he  owes  about* . 

outside  of  your  city  located  at 


has  asked  creditors  for  extension  to  be  paid  as  follows  - 

...CREDITORS'  MBETINQ. 

A  meeting  of  the  creditors  (of  — — )  will  be  held  (on  the  - 


■  has  been  accepted. 

■  has  been  offeiVd. 


At  a  meeting  of  the  creditors  (of )  a  payment  of  - 

""       "       •'    "  ••       (of )  a  payment  of - 

"  meeting  of  creditors. 

*'  this  meeting  of  creditors,  would  like  you  to  represent  the  claim  of . 

Committee  was  appointed  by  the  creditors  to  examine  the  books  of  the  debtor,  and  to  make 

an  investigation  of  his  affairs  and  report. 
Creditors'  committee  are  investigating  affairs  of 


has  not  yet  made  any  report. 
**   been  indefinitely  postponed, 
recommend  creditors  to  accept, 
to  choose  assignee  has  been 
to  take  action  on  the  failure 


to- 


will  beheld  at- 
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CREDITORS'  lAEETlNQ-Continued, 

10481  Agncchiano  . . .  Creditors'  committee  will  not  be  held  until . 

1048a  Agucchiare First  meeting  of  creditors  to  choose  assignee  will  be  held  on . 

10483  Agucchiava Has  there  beoi  a  meeting  of  creditors  of held  in  your  city ;  if  so  state  what  was  the  result  ? 

10484  Agucchio When  and  where  will  creditors*  meeting  be  held  (for  purpose  of )  ? 

10485  Agudamente ...       **     will  first  meeting  of  creditors  to  choose  assignee  be  held  ? 

10486  Agudar Will  creditors  meet  to  take  action  on  failure  of ? 

10487  Agudezas CRIMINAL  PROCEBDINQS. 

10488  Agudilho Can  criminal  proceedings  be  dismissed  ? 

10489  Agudo •*        *•  *•  "   Uken  ? 

10490  Agueda Criminal  proceedings  have  been  begun  against  (-      — ). 

J0491  Aguerrias **  '*  '*        **    dismissed. 

10492  Aguerrido  ....        **  **  *•        **    postponed. 

10493  Aguerrimos... .        **  "  ••        **     suspended. 

10494  Aguerrir **  •*  '•     not  been  begun  (against ). 

10495  Aguerriras . . . .        '*  "  **      **      *•    dismissed. 

10496  Aguerrisse **  '*         will  be  dismissed. 

10497  Aguets **  *•  **   ••  taken. 

10498  Agueusti '*  "  '*  not  be  dismissed. 

10499  Agugella **  •*  •*    *•    "  taken. 

10500  Aguglia Discontinue  criminal  proceedings. 

10501  Aguglione Facts  insufficient  to  warrant  criminal  proceedings. 

10502  Agugliotto  ....  From  your  knowledge  of  the  facts,  would  you  advise  criminal  proceedings  ? 

10503  Aguicher Have  criminal  proceedings  been  begun  (against }  ? 

10504  Aguilas «i        i«  »*  ..     dismisseu? 

10505  Aguilena "         '•  "  **     postponed? 

10506  Ag^ilhada  ....      '*        "  **  '*     suspended? 

10507  Aguiihoar If  criminal  proceedings  are  to  be  taken,  you  must  make  the  complamt. 

10508  Aguillamos. ..."        '*  "         were  instituted,  could  you  secure  conviction  ? 

10509  Aguillando ....  No  criminal  proceedings  have  been  taken. 

105 10  Aguillar On  which  claim  do  you  advise  criminal  proceedings  as  a  test  case  ? 

105 1 1  Aguillaron Opinion  is  that  criminal  proceedings  can  be  maintained. 

10512  Aguillases **       "     **        **  "  cannot  be  maintained. 

105 1 3  Aguillot Other  parties  have  instituted  criminal  proceedings. 

105 14  Aguilon Prepare  for  criminal  proceedings. 

105 1 5  Aguimpant Push  the  criminal  proceedings. 

105 16  Aguimpe Shall  we  institute  criminal  proceedings? 

10517  Aguinaldos Take  criminal  proceedings  against . 

10518  Aguinha "         "  "  for . 

10519  Aguirino *•         **  *•  unless  the  case  is  hopeless. 

10520  Ag^ishness ....  What  shall  we  do  to  institute  criminal  proceedings  ? 

10521  Aguize Who  instituted  criminal  proceedings  ? 

10522  Agnizing Would  advise  criminal  proceedings. 

10523  Agulheiro "      criminal  proceedings  in  your  judgment  effect  a  settlement  ? 

10524  Agulheta. *'      like  to  take  criminal  proceedings  (against ) ;  can  you  locate  hira  ? 

10525  Ag^lhinha "      not  advise  criminal  proceedings. 

10526  Aguntur 

10527  Aguosos 

10528  Agupis 

10529  Ag^sanaba 

10530  Agusanadas 

10531  Agusanamos - 

10532  Agusanar 

10533  Agusanaron ; 

f 


10535  Agustite 

10536  Agutello CROPS. 

10537  Agutetto A  large  crop, 

10538  Agutiguepa. .  ^.  A  small  crop. 

10539  Agutoli About of  the  crop  has  been  marketed. 

10540  Aguyug Accounts  of  the  crops  very  encouraging. 

10541  Aguzadera Are  crop  estimates  being  changed. 

10542  Aguzaderos  . . .  Buy  in  preference  old  crop. 

10543  Aguzaduras  .. .    "     **  "  new  crop. 

10544  Aguzais Condition  of  the  new  crop  arriving  is  bad. 

J0545  Aguzanieve. . . ,  '*         "    "     "       '*  "         "fair. 
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10546  Agazans Condition  of  the  new  crop  arriving  is  good. 

10547  Aguzariais Crop  accounts  are  conflicting. 

10548  Aguzemos *'  "         "  good. 

10549  Agnzza **  '*       continue  bad. 

10550  Aguzzalt **  **  "        good. 

1055 1  Aguzzando  . . . .  **  "       generally  improving. 

10552  Aguzzaste **  •'  **         unfavorable. 

10553  Aguzzata *'  entirely  destroyed. 

10554  Aguzzatore **  estimated  to  average -. 

10555  Aguzzatura  ....  **  '*         **  be  heavier  (than ), 

10556  Aguzzerai **  **         **    "  lighter  (than ), 

1055 7  Aguzzeremo ....  *  *  has  a  good  start. 

10558  Agnzzioo *•      ••    not  been  damaged  (by .). 

10559  Agyeo *•  in is early. 

10560  Agyieum **     ** is late. 

10561  Agylla '*     ** is  reported  to  be  a  failure. 

10562  Agyllaeus "     *• is  reported  to  be  heavy. 

10563  Agylleos "     ** is  reported  to  be  short. 

10564  Agylleum "  is  abundant. 

10565  Agyllinae **  '*  an  average  one. 

10566  Agyllinos "  '*  backward. 

10567  Agyllinum '*  "         '*        owing  to  lais  planting  and  unfavorable  weather. 

10568  Agynaire "  "  below  the  average. 

X0569  Ag^nico '*  **  early. 

10570  Agyniens **  **  expected  to  be  about  ( )  (the  average). 

10571  Agynique **  **       *'         **  **  early  this  season. 

10572  Agynous "  **        **         '*  "  late  this  season. 

10573  A^rinac **  "       "  **  *'  light. 

10574  Agyrincnsi . . . .  **  *'       **         '*  •*  very  heavy. 

10575  Agyrinos "  "generally early. 

10576  Agyrinom **  **        **        late. 

10577  Agyrrhins '*  '*  reported  damaged  (by ). 

10578  Agyrtes. "  looks  bad. 

10579  Ahalarum ....  '*         "    well. 

10580  Ahalis "  of  better  quality  than  last. 

10581  Ahaner •*  **  poorer  quality  than  last. 

10582  Aharhel.......  **  " . 

10583  Ahama '*  produced  will  be  much  greater  than  estimate  made. 

10584  Ahasja **  "  "     fall  far  short  of  estimate. 

105S5  Ahasvenis *'  proves  to  be  a  failure  this  season. 

10586  Ahavah "    (of ^)  a  failure. 

10587  Ahazai *'    ( ** )  averages. 

10588  Ahaziah **     ( '* )  very  heavy. 

10589  Ahban **    ( •* )  very  light. 

10590  Ahebradas Crops  damaged  (by ). 

1059 X  Ahebrado "    greatly  damaged. 

10592  Ahegast. "  have  been  injured  by  the  late  rains. 

10593  Aheight **       '*        **         **        "    "    severe  drought. 

10594  Ahemere Crop(s)  coming  in  poorly. 

10595  Aheneorum '*            **        "well. 

10596  Aheneos *'       much  worse  than  anticipated. 

10597  Abeneum '*       not  so  bad  as  anticipate. 

10598  Aherrojare  ....  **       slightly  damaged  (by ). 

X0599  Aherrumbro. . .      "        stated  to  be  entirely  destroyed  (by ), 

10600  Ahervorado. ...      "       too  much  advanced  to  suffer  much  damage. 

1060 1  Ahervorar Do  the  receipts  warrant  any  chanjcc  in  crop  estimates  ? 

10602  Ahetule "   you  change  your  crop  estimates  ? 

10603  Ahiezer **     **    mean  old  or  new  crop  ? 

10604  Ahihud Entire  crop  may  now  be  considered  as  having  come  to  market. 

X0605  Ahikam **         "       **       '*     •'  "  "        "         **      "       '*      ,  some  few  parcels  may  still 

come  forward,  but  will  be  of  no  consequence. 

10606  Ahimaaz  .....  Estimate  of  the  crop  at  the  highest  is . 

10607  Ahiraoth "         ««........   i^^est  jg ^ 

10608  Ahinadab "         is . 

10609  Ahincamos  ....  Fair  average  quality  of  crop. 

10610  Ahincar First  of  the  new  crop. 

1061X  Ahinoam *'    samples  of  the  new  crop  exhibited  here  to-day. 

io6t2  Ahinojado Future  crop(s). 

106x3  Ahisamach General  estimate  of  the  crop  is . 

106x4  Ahishahar.    . . .  Government  crop  report  shows  (on ). 

10615  Ahisham Great  portion  of  the  crop(s)  destroyed  (by ). 

10616  Ahita Has  the  crop  been  damaged  (by )  ? 

106x7  Ahithophel  ...."*•"       "  "        by  overflows  ? 

10618  Ahitob •*     ••   recent  drought  injured  the  crop? 
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CROPS— Coniinufd. 

10619  Ahlab Have  heavy  rains  damaged  the  crop  ? 

10620  Ahlchen *'     now  commenced  gathering  the  new  crop. 

1 062 1  Ahlenstich  ....  How  does  (do)  the  new  crop(s)  promise? 
1062a  Ahlkirsche  ....      **     much  earlier  is  the  crop  than  last  season  ? 

10623  Ahmen **         '*     later  is  the  crop  than  last  season  ? 

10624  Ahnden If  new  crop  quality  is . 

10625  Ahndevoil **     **       *'    obtainable. 

10626  Ahnenbild **  not,  then  ship  new  crop. 

10627  Ahnenkraft **     *'       **       *'    old  crop. 

10628  Ahnenprobe.  . .  **  old  crop  quality  is . 

10629  Ahnenrcich. ...  *•    **      "    obtainable. 

10630  Ahnenreihe  . .  .  **  perfectly  sound  old  crop  will  answer. 

10631  Ahnenrein Immediately  the  new  crop  is  ready. 

10632  Ahnensaal Is  new  crop  in  market  yet? 

10633  Ahnenstolz. . . .  *'  there  any  change  in  crop  prospects? 

10634  Ahnentafel Last  crop. 

X0635  Ahnenwerk. . . .  Little  of  the  new  crop  arriving. 

10636  Ahnenzahl New  crop. 

10637  Ahnenzeug "         **     are  in  market. 

10638  Ahnherr *'         **    (of )  is  a  fair  average. 

10639  Ahnmutter '*         **    (of )  is  very  fine. 

10640  Ahnvater **         *'     is  expected  to  be  ready  about . 

10641  Ahocinamos ...    **         *'     it  is  estimated  will  average  — bushels  per  acre. 

10642  Ahocinarse "         "     now  arriving  freely. 

10643  Ahogabais **         **    (of )  very  poor. 

10644  Ahogabamos. . .    *'         **     will  shortly  be  arriving  more  freely  from  the  districts  and  we  may  expect  to  a 

the  export  trade  in  full  swing. 

10645  Ahogadero Next  crop. 

10646  Ahogadizas . . . .  No  change  in  crop  prospects. 

10647  Ahogar "   new  crop  in  market  yet. 

10648  Ahogariais  ....  Old  crop. 

10649  Ahogaron Our  crop  is . 

10650  Ahohite Present  crop. 

1065 1  Aholbah Prospects  for  crop(s)  are . 

10652  Ahold Quality  of  new  crop is . 

10653  Aholiab **       **  old  crop is . 

10654  Aholibamah  ...        '*       "the  crop  is . 

10655  Ahondadas *'       **    "   new  crop. 

10656  Ahondado  ... .        **       **    **     **       '*     as  good  as  expected. 

10657  Ahondadora  . . .        **       "    "     **       **     is  inferior  to  last  year's. 

10658  Ahondareis "       **    **     **       "     "  superior  to  last  year's 

10659  Ahondaren "       **    "     **       "     preferred. 

10660  Ahondemos... .        ''       '*    *'   old  crop. 

10661  Ahonden "       "    **     **     *'     preferred. 

10662  Ahonque Reports  about  injury  to  crops  is  discredited. 

10663  Ahontant Reported  damage  to  crops  (by ). 

10664  Ahonte    Samples  exhibited  of  the  new  crop  look . 

10665  Ahorcabais Ship  crop  of . 

10666  Ahorcada '*    new  crop  ( )  only. 

10667  Ahorcadora "old  crop  ( )  only. 

10668  Ahorcadizo The  proportion  of  the  new  crops  in  arrivals  is . 

10669  Ahorcajo "     whole  of  the  crop  has  been  marketed. 

10670  Ahorcando Think  the  crop  will  be . 

1067 1  Ahorcar Very  little  of  the  crop  now  left. 

10672  Ahorcareis  ....  We  expect  new  crop  about  the . 

10673  Ahorcarian *'  increase  our  crop  estimates  to . 

T0674  Ahorcaron **  reduce  our  crop  estimates  to . 

10675  Ahorcascs Weather  favorable  for  the  growing  crop. 

10676  Ahorco What  are  the  crop  advices  from ? 

10677  Ahorma **      **     **      *•     prospects  in ? 

10678  Ahormabas "     does  the  last  report  indicate  as  to  condition  of  crops  ? 

10679  Ahormare **     is  the  estimate  of  the  crop  in  your  (State)  (Country)  ? 

10680  Ahormaseis  .. .      **     '*    '*         **         '*    **  present  crop  ? 

1068 1  Ahormasen. .'. .      '*     '*    **   opinion  of  the  current  crop  estimates? 

10682  Ahormemos  .. .      *'     **    **  present  condition  of  the  growing  crop  ? 

10683  Ahornaban '*     "    **   prospect  for  the  present  crop  ? 

10684  Ahomarias *'     *'    **   quality  of  new  crop  ? 

10685  Ahombast "     •*    '*         "      "old  crop? 

10686  Ahombaum  ...      **     **  your  opinion  of  probable  quality  of  crop? 

10687  Ahomblad When  do  you  expect  new  crop  ? 

10688  Ahornboom CROSS-CUT. 

10689  Ahomchen Are  at  present  cross-cutting. 

10690  Ahomes '*   are  now  driving  a  cross-cut  (from ). 

1069 1  Ahomeule As  soon  as  we  reach  a  acpth  of ft.  shall  drive  a  cram-cut  to  vein. 
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10692  Ahomlaab  . . 

10693  Ahomloof . . . 

10694  Ahomsap  . . . 

10695  Ahomwald  . . 

10696  Ahomzunr  . . 

10697  Ahorqueis. . . 

10698  Ahorquemos 

10699  Ahorquillo . . 

10700  Ahorradas. . . 

10701  Ahorraren . . . 

10702  Ahorraria  . .  . 

10703  Ahorraste 

10704  AhorratiTO . . 

10705  Ahotaras 

10706  Ahotas 

10707  Ahotasteis. . . 

10708  Ahotemos . . . 

10709  Ahoyador  . . . 

10710  Ahoyaduras  . 

10711  Ahoyan 

10712  Ahoyando. . . 

10713  Ahoyaste .. . . 

10714  Ahoye 

10715  Ahriman 

10716  Ahuai 

10717  Ahuaras 

10718  Ahuchaba.. . 

10719  Ahuchabais. . 

10720  Ahucliadora  . 

10721  Ahuchamos.. 

10722  Ahuchando. . 

10723  Ahuchar 

10724  Ahucharian .. 

10725  Ahucharon 


CROSS-CUT—  Continued. 

.  Cross-cut  begins. 

'*        driven  to  intercept . 

**        ends. 

from  level is  driven 

"        from . 


feet. 


has  advanced feet. 

'*  reached  the  foot-wall. 

"       ••        *'   hanging-wall. 

**       "         "   side  vein. 

in level. 

**  shoot. 

intercepts at . 

is  making  good  headway. 
"  laid  with  a  double  tnick. 

**  now  getting  into . 

"  in . 

now  being  run. 


to  intercept  this  vein. 
'    level. 


should  be  driven, 
to  side  vein. 


•*  the  vein. 

"  be  extended. 

**  the  hanging- wall. 

'*    '*   foot- wall. 

* '  prove  the  walls  (driven). 

which  has  been  driven. 

will  intercept  or  cut . 

within  about feet  of  point. 


■  feet  from  shaft. 
•  feet of  - 


Cross-cutting  the  vein  at  points  between 

10726  Ahucheis Cross-cuts  at  intervals  of . 

10727  Ahuecaba **         to  test  the  vein. 


shaft. 


and  - 


10728  Ahuecabais. 

10729  Ahuecadas  . 

10730  Ahuecadora 

10731  Ahuecamos. 

10732  Ahuecando. 


have  been  driven. 
**         to  prove  the  ground. 
Direction  of  cross-cut. 
Drive  a  cross-cut  (to ). 


-  and  • 


to  prove  the  walls. 

10733  Ahuecar Expect  to  cross-cut  vein  in feet. 

10734  Ahuecareis •  **       '*         '*  **    *'  days. 

10735  Ahuecarian ....  Have  cross-cut  the  vein  at  intervals  (of 

10736  ^huecaron **  "         "      "     •'  points  between — 

10737  Ahueco **     cut vein  in  cross<cut. 

10738  Ahuehue **     driven  cross-cut  (to ). 

10739  Ahuehuetes How  far  has  cross-cut  advanced  ? 

10740  Ahuetabas "      **  have  you  to  drive  to  cross-cut  vein  ? 

10741  Ahuetado Length  of  cross-cut. 

10742  Ahuetare Of  g^reat  importance  to  cross-cut. 

10743  Ahullabais Position  of  cross-cut  shown  on  map. 

10744  AhuUamos Running  cross-cut  to  connect  with . 

10745  AhuUando Shall  commence  cross-cutting. 

10746  Ahullar **     drive  a  cross-cut  (to ). 

10747  Ahullareis Think  you  should  drive  cross-cuts. 

10748  Ahullarian We  recommend  that  a  cross-cut  should  be  driven. 

10749  Ahulleis **  **  "     cross-cuts  should  be  driven  at  intervals  of - 

10750  Ahullo When  do  you  expect  to  cut  vein  in  cross-cut  ? 

1075 1  Ahumada '*      will  cross-cut  enter ? 

10752  Ahumadoras. . .  Where  cross-cut  will  cut  or  intercept . 

10753  Ahumados "         "      **    has  cut . 

10754  Ahumare "         **      **    should  cut  or  intercept . 

10755  Ahumaseis  ....      *'      does  cross-cut  begin  and  end? 

10756  Ahumascn *'      will  cross-cut  intercept  or  cut ? 


10757  Ahumemos. 

10758  Ahurir 

10759  Ahurissant . 

10760  Ahusaba  .  . . 

10761  Ahusal 
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0762  Ahusando CRUCIBLE. 

0763  Ahusaramos  . . .  Clay  crucibles. 

0764  Ahusarias Crucibles  for  fluxing. 

0765  Ahusaron **        round  clay, 

0766  Ahusasteis '*        salamander. 

0767  Ahuseis Forward  at  once  • 


-  crucibles. 


0768  Ahuyentaba  . . .  Plumbago  crucibles  (No. 

0769  Ahuyentare Send  as  soon  as  possible 

0770  Ahuyento CRUSHINU. 

0771  Ahuzam About  to  commence  crushing. 

0772  Ahuzzah Are  crushing  at  the  rate  of  — 

0773  Ahwaz **    having  quartz  crushed. 

0774  Aiaias '*    sending  out  a  crusher. 

0775  Aiales Can  crush . 

0776  Aiantide **       **     tons  (per  — 

0777  Aiath Cannot  crush  more  (than  • 


■  salamander  crucibles  No. 


for  melting  gi>i<f. 


■  tons  per  day. 


tons). 


0778  Aidais Crush  only  average  grade  ore. 

0779  Aidance Crush  only  high  grade  ore. 

0780  Aidant **       **      low  grade  ore. 

0781  Aidasses Crushed  during  the  last days tons. 

0782  Aidassiez *'  **        '*    week tons,  yielding — 

0783  Aidassions  . . . .        *'  '*         '*    month tons,  yielding - 

0784  Aidepuxa Crushing  cost per  ton. 

0785  AJderas *'        is  a  failure. 

0786  Aides During  week mill  crushed tons,  yielding  - 


expenses  - 


concentrates . 


0787  Aidful First  week's  crushing. 

0788  Aidfully **    month's  crushing. 

0789  Aiding Get  quartz  crushed. 

0790  Aidless How  many  tons  can  you  crush  per  week  ? 

0791  Aidoneus Let  us  know  tonnage  crushed. 

0792  Aidons **    '*     **  '*  **        and  average  value  of  ore, 

0793  Aiduca Require additional  crusher(s). 

0794  Aiduranca Second  week's  crushing. 

0795  Aiebamus The  mill(s)  crush(es) tons. 

0796  Aieule '*    ore  we  are  now  crushing. 

0797  Aifanas This  month's  crushing. 

0798  Aigasse Total  amount  crushed  is tons. 

0799  Aiglefin Trial  crushings  show to  the  ton. 


expeiLses  - 


0800  Aiglette What  is  price  and  size  of  Cornish  rolls,  capacity  • 

0801  Aigleucos **     **     *•       **      *'    **  crusher,  capacity 

0802  Aiglian CURRENCY. 

0803  Aigrement Currency  has  been  forwarded. 

0804  Aigremoine **         required  (for ). 

0805  Aigrriotte Do  you  wish  us  to  forward  currency  ? 

0806  Aigrirai Forward  $ — ^ currency. 


tons  per  day  of  to  hours  ? 


tons  per  day  of  10  hours  ? 


0807  Aigrirons Have  forwarded  currency  (to  the  amount  of 

0808  Aigrissais "     received  your  despatch  ordering  currency. 

0809  Aigrissant **     you  forwarded  currency  ? 

0810  Aigrissez How  much  currency  do  you  require  ? 

081 1  Aigrissons Make  us  a  shipment  of  currency  on  the . 

0812  Aigrites Order  for  currency  has  been  forwarded  by  express. 


0813  Aigron, 

0814  Aiguade 

0815  Aiguadier Require  $^ 


0816  Aiguail Send  the  currency. 


0817  Aiguarolle 

08 1 8  Aiguayant. 

0819  Aiguaye. 


0820  Aiguayeur Ship  ^ 

0821  Aiguiere  .... 

0822  Aiguillage. . . 

0823  Aiguillat 

0824  Aigruillon. . . . 

0825  Aiguisable  . . 

0826  Aiguisage. . . 

0827  Aigruisais. . . . 

0828  Aiguisant . . . 

0829  Aiguiseras  . . 

0830  Aiguiserie. . . 

0831  Aiguises .... 

0832  Aiguisiez... . 

0833  Aiguisoir... . 

0834  Aigulets 

0835  Aigument. 


sent(- 


•  m  currency. 


us  by  registered  mail  • 


currency  for  our  balance. 
■  silver gold  • 


mail. 
-)  is  hereby  countermanded. 

-  currency  and  charge  same  to  our  account. 


•  bank  notes. 


us$- 


—  in  $1.00  bills. 

—  in  $2.00  bills. 

—  in  $5.00  bills. 

—  in  $10.00  bills. 

—  in  $20.00  bills. 

—  in  $50.00  bills. 

—  in  $100.00  bills. 
~  in  $500.00  bills. 

—  in  $1,000.00  bills 

currency  in  I's,  2's,  5's,  id's  and  20's  by  ( 

currency  in  5's,  lo's  and  20's  by  ( )  express, 

currency  in  5's,  lo's  and  20's  by  first  train  (- 


•)  express. 


•  currency  in  2's,  5's,  lo's  and  20's  by  first  train  ( 

►  $ currency  in  2's,  5*s,  lo's  and  2o*s  by express. 

'  $ currency  in  I's,  2's,  5*8,  lo's  and  20's  by  first  train  (- 


)  express. 


**  by  express  $- 


-  express). 


:o836  Aikinite Unable  to  send  you  small  currency  ;  extremely  scarce  ;  shall  we  seiuL^arge  billsJ 
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10837  Ailanhim When  shall  we  make  you  a  shipment  of  currenry  ? 

:o838  Aflanthos Will  make  you  a  shipment  of  currency  on  the   . 

0839  Ailantine. You  need  not  make  us  a  shipment  of  currency. 

0840  Ailantos Your  des^tch  ordering  currency  received  too  late  to-day  ;  will  ship  to-morrow. 

o84iAilfers CUSTOn. 

0842  Aillade /^cording  to  the  custom  (of ). 

0843  AOles It  is  the  custom. 

0844  Ailleurs "  '*  not  the  custom. 

0845  Aillolise The  general  custom  is . 

0846  Aillosse What  is  the  custom? 

0847  Ailments DAM. 

Ailurus A  new  dam  must  be  erected. 

0849  Aimabilite Cost  of  new  dam. 

0850  Aimable **     **     *'    uilingdam. 

0851  Aimait Dam  for  holding  back  water. 

0852  Aimames **     **  reservoir. 

o8s3  Aimantant *'    will  be  erected. 

0854  Aimaras *'      **     "  finished  about  • 


0855  Aimeric Estimate  the  cost  of  erecting  dam  (at \ 

0856  Aiming It  will  be  necessary  to  erect  a  dam. 

0857  Aimlessly Tailing  dam. 

0858  Aimylus What  would  be  the  cost  of  ( )  dam  ? 

0859  Aindiadas When  will  the  dam  be  finished  ? 

0860  Aiadiado 

0861  Ainstvarii 

086a  Ainsliee 

0863  Aiophylle 

0864  Aiphane 

0865  Aipiri 

0866  Aipysure 

[O867  Airadas 

0868  Airain 

0869  Ainuniento 

0870  Airapadam 

0871  Aireaba 

0872  Aireabais 

0873  Aireabamos 

10874  Aireados 

0875  Aireando DATIAQE. 

0876  Aireariais Actual  amount  of  damage  done  cannot  be  ascertained  (before ). 

[0877  Airearian Account  of  damage  mudi  exaggerated. 

[0878  Airearon Amount  of  damage  done. 

10879  Aireasemos  . . .  Appears  to  have  sustained  little  damage. 

0880  Aireasteis Are  returning as  it  is  much  damaged. 

0881  Aizeeis "   they  damaged  ? 

0882  Airigne '*      *'         **  seriously  ? 

Airily Can  recover  the  damages. 

0884  Airiness "    you  recover  the  damages  ? 

0885  Airiing Cannot  repair  damage  (under ), 

0886  Airochloe **      recover  the  damages. 

:o887  Airopsis Claim  for  the  damage. 

Airosa Damage  means  an  actual  money  loss  of ;  the  loss  of  time  will  be  ■ 


0689  Atrosidad . 

0890  Airosos 

'1  Airwards 

10892  Aiscean 

0893  Aiselle 

0894  Aisement 

0895  Aislabamos 

0896  Aislables 

0897  Aisladora 

0898  ^sladores 


ascertained,  reported  to  be  - 

is  covered  by  insurance. 

"  greater  than  was  at  first  anticipated. 

"  irrepairable. 

"  less  than  was  at  at  first  anticipated. 

**  not  covered  by  insurance. 

**  nothing. 

**  serious. 

"  slight. 

must  be  repaired. 
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10899  Aislados Damage  not  yet  ascertained. 

10900  Aislare **         •*    '*    repaired. 

10901  Aislareis "       repaired. 

10902  Aislariais "       will  not  exceed . 

10903  Aislarian *'         **    probably  amount  to . 

10904  Aisled Damaged  in . 

10905  Aislo Damages  are  estimated  to  be  about . 

10906  Aismabas Do  not  pay  the  damage. 

10907  Aismais Doing  considerable  damage  (to ). 

10908  Aismaramos.  . .  Extent  of  damage  cannot  be  ascertained  yet. 

10909  Aismaseis **       "        '*  "        '*  '*  "  ,  but  it  is  rather  serious. 

10910  Aismasen **       **        "  '*        *'  '*  *'       "   •'"  probably  not  serious 

1 091 1  Aismemos  ....  Great  damage  has  occurred  (to ). 

10912  Aissade Has  any  damage  been  done  ? 

10913  Aissaugue "    done  considerable  damage. 

10914  Aisselette **    sufficient  damage  been  done  to  reduce  estimates  ? 

10915  Aisselier Have  you  recovered  the  damages? 

10916  Aistulf "     not  recovered  the  damages. 

10917  Aitchbone  ....     •*     recovered  the  damages. 

10918  Aitemona If  any  damage  should  be  caused  (by ), 

109 1 9  Aithalem '*  damages  will  exceed / 

10920  Aithalis "        '*         •*     not  exceed . 

1092 1  Aitiology **  they  should  be  damaged. 

10922  Aitonie **     '•         *'      not  be  damaged. 

10923  Aitre Is damaged  ? 

10924  Aiudorios **  there  any  damage? 

10925  Aiuga It  is  too  late  to  do  much  damage. 

10926  Aiulado **  will  do  us  serious  damage. 

10927  Aiulan No  damage  (by ). 

10928  Axulara **        **      reported. 

10929  Aiularais         . .    *  *  further  damage  apprehended. 

10930  Aiularemos *'  serious  damage  so  far. 

1093 1  Aiulases Not  damaged  enough  to  claim  insurance. 

10932  Aiulaste Notify  insurance  company's  agent  of  damage. 

10933  Aiunt Owing  to  the  damage  done  (by ). 

10934  Aiuola Pay  the  damage. 

10935  Aiutammo Repair  the  damage. 

10936  Aiutando Serious  damage  (by ). 

10937  Aiutarello Slight  damage  has  occurred  (to ). 

10938  Aiutarono Sue  for  the  damage  if  it  cannot  be  obtained  (without ). 

10939  Aiutassi Sustained  serious  damage. 

10940  Aiutativo **        slight  damage. 

10941  Aiutatore There  is  no  damage. 

10942  Aiutatorio **      '*  some  damage. 

10943  Aiutavamo They  are  damaged  (to  the  extent  of ). 

10944  Aiutevole Unavoidable  damage. 

10945  Aiutuzzo Was  damaged 

10946  Aiveca Was damaged  ? 

10947  Aixois Was  not  damaged. 

10948  Aixolenia What  is  the  extent  of  damage  (by )  ? 

10949  Aizoa **     *•    '*  approximate  cost  of  damage  done  and  time  required  to  repair? 

10950  Aizoide What  was  the  cause  of  damage  ? 

10951  Aizoideos Will  be  damaged. 

10952  Aizoon *'     **   seriously  damaged. 

TO953  Aizoops     .....     •*     **   slightly  damaged. 

10954  Aizzatore *•    not  be  damaged. 

10955  Aizza trice '*    telegraph  as  soon  as  damage  is  ascertained. 

10956  Aizzeranno With  damage  to . 

10957  Aizzerebbe Without  proof  of  actual  damage. 

10958  Aizzeremo  ....  You  must  recover  the  damage. 

10959  Aizzoso has  arrived  damaged. 

10960  Akalakas is  damaged. 

10961  Akanthite is  not  damaged. 

10962  Akanthos DANQBR. 

10963  Akamanien  .  . .  Danger  not  yet  over. 

10964  Akaroa '*      passed. 

10965  Akebie Dangerous  to . 

10966  Akeesia Do  you  think  there  is  any  danger  ? 

10967  Akehoms If  it  is  dangerous. 

10968  Akelig '*  "  '*  not  too  dangerous. 

10969  Akeliger **  there  is  any  danger  (of ). 

10970  Akengis **      **     **  no  danger. 

1097 1  Akenocarpe  ...  In  danger  of . 

10972  Akenside It  is  dangerous. 
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10973  Akeratoe It  is  not  dangerous. 

10974  Akerblad **  "  very  dangerous  (to ). 

10975  Akerene *'  will  be  dangerous. 

10976  Akerspek "     **    not  be  dangerous. 

10977  Akesines Is  there  any  danger  ? 

10978  Aketons Out  of  danger. 

10979  Akhamar The  danger  is . 

10980  Aki cere **        **      **  not . 

10981  Akichorios **        "      arising  (from ). 

10982  Akimbo To  avert  the  danger  (of ). 

10983  Akimites There  is  no  danger  (of  — ). 

10984  Akindschi.    . .        "      **  much  dang:er  (of ). 

10985  Akkal "      **  no  danger  in  regard  to . 

10986  Akkeraarde  ...      *'     will  be  no  danger  of  -— — . 

10987  Akkerbouw  . . .  What  is  the  danger  ? 

10988  Akkerbrem. ...  Will  it  be  dangerous? 

10989  Akkerkers '*    there  be  any  danger  ? 

10990  Akkermaat 

10991  Akkerpaard 

10992  Akkerveld 

10993  Akkcrvoor 

10994  Akkerwet 

10995  Akkerwinde 

10996  Akkon 

10997  Akkoord 

10998  Akkub 

10999  Akneme 

iiooo  Aknemia DATE. 

iTooi  Akodon Any  date  will  do. 

1 1002  Akoimeten As  soon  as  the  date  is  fixed. 

1 1003  Akoluth At  a  late  date. 

11004  Akoniet '*  an  earlier  date. 

1 1005  Akonleten "  some  future  date. 

11006  Akouan **  the  date  of  receiving. 

11007  Akouthor *•     *'     •*     **  writing. 

1 1008  Akrabblm *'  what  date  ? 

11009  Akragas "*      **       "     can  he ? 

iioio  Akraroa '*      *'       **      "    you ? 

iioii  Akrisios "      "       '*     did  he ? 

11012  Akrobat **      **       **      **    you ? 

11013  Akropolita  . . . .   *'      "       "     do  you  intend  (to ). 

11014  Akroura **      "       "     shall  we ? 

11015  Akschidide "      '*        *     will  he ? 

11016  Aktord **  date. 

11017  Akten Can  date  be  extended  ? 

11018  Akten blatt *'       "     **  shortened? 

11019  Akten  rodel. . . .  Cancel  the  date. 

11020  Akten  suub  . . .  Cannot  appoint  a  later  date. 

11021  Akten  stock  ...        '*  **        an  earlier  date. 

1 1022  Akten  wagen  . .        *'      fix  the  date  (until ). 

11023  Akten  wall Date  can  be  extended. 

11024  Akten wurm...    *•       **     "shortened. 

1 1025  Aktionaer '*      cannot  be  extended. 

11026  Aktionist "         *'        **  shortened. 

11027  Aktiv **      left  to  you. 

11028  Akttviute '*     must  be  punctually  kept. 

11029  Aktlich *'     (of )(is ). 

1 1030  Aktschluss  ....    *•     of  last  item  of  account  is  • ^ 

11031  Aktuar **      "  not . 

11032  Aktuarius **      will  be  about . 

11033  Akusilaos Date(s)  from . 

1x034  Akustik Did  not  agree  to  give  any  dating. 

1 1035  Akastisch Do  not  fix  the  date. 

11036  Akyrologie Extend  due  date  of until  • . 

N037  Akystique From  this  date  (up  to  — . ). 

I1038  Alaaf Give  date  of . 
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1 1039  Alababas  . . 

1 1040  Alabado  . . . 

11041  Alabadora  . 

1 1042  Alabais 

1 1043  Alabamien. 

1 1044  Alabancero. 

1 1045  Alabancias  . 

1 1046  Alabandeae 

1 1047  AJabandeos  , 

1 1048  Alabandeum 

1 1049  Alabandina 

11050  Alabanza  . . 

1 105 1  Alabararaos 

1 1052  Alabarcas. . 

1 1053  Alabarches. 

1 1054  Aiabardaza. 
1 105  5  Alabardero. 

1 1056  Alabardinas 

1 1057  Alabariais. . 

1 1058  Alabaron  . . 

1 1059  Alabasteis  . 

1 1060  Alabastros  . 

11061  Alabastrum 

1 1062  Alabeaba    . 

1 1063  Alabeabais . 

1 1064  Alabeaste. . 

11065  AlabeU  ... 

1 1066  Alabetanim 

1 1067  Alabiados. . 

1 1068  Alabris. ... 

1 1069  Alabrum. . . 

1 1070  Alacalet  . . . 

1 107 1  Alacayo  . . . 

1 1072  Alacenas. . . 

1 1073  Alacemina. 

1 1074  Alacheros. . 

1 1075  Alachingar. 

1 1076  Alaching^o  . 

1 1077  Alachis... . 

1 1078  Alack 

1 1079  Alackaday  . 

1 1080  Alacoque  . . 

1 108 1  Alacran  . .. 

1 1082  Alacranado 

1 1083  Alacranera. 

1 1084  Alacria 

1 108  5  Alacribus  . . 

1 1086  Alacrified. . 

1 1087  Alacrify  ... 
Z1088  Alacrious . . 

1 1089  Alacritas  . . 

1 1090  Alacrium  . . 

11091  Alactaga. . . 

1 1092  Aladdinist  . 

1 1093  Aladierna.. 

11094  Aladores. . . 

11095  Alados  .... 

1 1096  Aladraba  . . 

1 1097  AUdrabais . 

1 1098  Aladramao. 

1 1099  Aladramos . 

1 1 100  Aladrareis  . 
iiioi  Aladrarian . 
iit02  Aladraron  . 
IX 103  Aladreis  . . . 

1 1 104  Aladroado  . 

1 1 105  Aladroque  . 

1 1 106  Alaeddin  . . 
tii07  Alaesa  .... 

11 108  Alaestts. . . . 

1 1 109  Alafdhal.. . 

1 1 1  xo  Alaf  rec 

mil  Alaftas 

XI 112  Alagaba  . . . 
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DATB—Coftiinued. 
Give  date  when  delivered. 

"      *'       "     payment  was  made. 
Have  foUowingr  dates  open . 

'•     you  received dated  — 


If  the  date  is  correct. 
Is  date  correct  ? 
Must  appoint  a  later  date. 
• '  "      an  earlier  date. 

*'     have  a  cancelling  date. 

No  date  fixed  (for ). 

Not  later  than  the  date  named. 

Telegraph  date arrived. 

*•    left. 

*•        probable  date  (of 

The  correct  date. 
'*  earliest  date. 
"    date  fixed  is  ■ 


has  been  fixed  (for  - 


not  been  fixed  for  • 


was  - 


*'      **      *'    cancelled. 

"      **      **    correct. 

"      "      "    fixed. 

"      *•      **    not  correct. 

*'    latest  date  is . 

*'    probable  date  (of 

To  date. 

What  date  do  you  propose  ? 

has  been  fixed  (for  - 


-)is- 


-)? 


dating  was  agreed  to  be  g^ven  by  creditors  ? 

is  the  date  (of )  ? 

* '    *  *   earliest  date  ? 
*'    ••    latest  date? 
was  the  date  (of  • 


will  be  the  date  (of  • 
Will  fix  the  date? 
"     not  fix  the  date 
"      **  release  canceling  date. 
You  must  fix  a  date. 
"       '*     name  a  later  date. 
'*       •*        **     an  earlier  date. 
...DAYS. 

About  what  day  next  month  ? 
*'        '*      '•     this  month? 
All  day  to-day. 
During  the  day. 

"  last  few  days. 
"        *•  next  few  days. 

For days. 

From to days. 


-)? 


How  many  days  ? 


can  you  give  ? 
does  it  take? 
will  be  required  ? 
—  per  day  ? 


In  a  day  or  two. 

••  "  few  days. 

**  about days. 

*'  the  course  of  a  few  days. 

" days. 

Must  have  at  least days. 

On  what  day  ? 
Per  day  of  24  hours. 
To-day  or  to-morrow. 
To-morrow  or  next  day. 

days  can  be  allowed. 

days'  grace. 


1  day. 

2  days. 

3  " 

4  " 

5  " 

6  •• 


■  da3rs*  sight. 
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11113  Alagabais 7  days. 

:iii4  Alagabamos. . .    8  ** 

11115  Alagadeira g  •' 

:iii6  Alagadizos 10  '* 

11117  Alamos iz  " 

11118  Alagards 12  ** 

11119  Alagartado 13  *' 

11120  Alagartar 14  " 

11121  Alagasen 15  ** 

11122  Ala^^gio 16  ** 

11123  Alagon 17  " 

11124  Alagonia 18  •• 

11125  Alagoso 10  ** 

11120  Alaguen 30  *' 

11127  Alahilca 2i  ** 

11128  Alaisage 22  ** 

11129  Alaiserai 23  *' 

11130  Alaisienne 24  '* 

11131  Alaisoir 25  " 

11132  Alajor 26  •• 

11133  Alalarga 27  ** 

11134  Alalata 28  *' 

11135  Alalcterio 29  ** 

11136  Alalonga 30  *' 

11137  Alamanias  . .. .  60  *' 

11138  Alamanie 9^  *' 

11139  Alamannico 


MI 

•rii 

■    n 

1 » I 


11140  Akunannos •. : ..;.,......  ^>j.. 

11141  Alamanxram ».........,..., ......44. 

11142  Alamarado , r  •••'  ^  •»  t- 

11143  Alamaro • ' .".,.;. 

11144  Alambic ; . . ; .• »..-.. ^   ;  *. 

11x45  Alambicaba ,» , . . .  w' ^  w  <  . 

11146  Alambicado ' - .  ^ ^ . 

11147  Alambicarc ,. 

11145  Alambiquer , ^. 

IX149  Alamborado DEBIT.* 

Ill 50  Alamborar ....  Amount  of  yoar  debit  is  — — . 

iiiSi  Alambraba Debit  all  charges  to .  •  * 

I1XS2  Alambradas ...      '*    balance. 

11153  Alambramos  . .      '*    has  been  eatered. 

11154  Alambrando. . .      "    our  account  (for  ). 

HISS  Alambraron  ...      *'    the  account  of  • on  your  book  and  credit  our  account 

11 1 56  Alambreis *'    the  amount  to. 

11157  AlambPO Did  not  debit  (you)  ( ), 

11158  Alambttcha Do  not  debit  (us)  ( )  with  ( ). 

11 159  Alamioazgo  . . .  Have  not  debited. 

11160  Alamire Have  they  debited  ? 

in6i  Alammelech. . .  Have  you  debited  (our  account)  ( )? 

11 162  Alamodas Place  to  the  debit  of . 

11163  AUunoth Shall  we  debit  you  ? 

11164  AJampabas Should  be  debited  to  ( ). 

11165  AUunpan They  have  debited. 

U166  AUunpando  . . .  They  will  debit. 

11167  Alampareis  . . .  What  is  the  amount  of  debit? 

ni68  Alampasen "      *    "        **      to  our  debit?  ' 

11169  Ahunpe Will  debit  (you)  ( )  ? 

11170  Alampemos ...    "    they  debit  ? 

11171  Alamod *'    you  debit? 

1117a  Alanaban You  can  debit  us  (with ). 

11x73  Alanando You  did  not  debit. 

11x74  Alanaremos . . .  Your  account  has  no  sUch  debit. 

11175  Alanarias ,     **        *'  "   received  debit  with  them. 

11176  Alancabais "    statement  fails  to  show  debit. 

*  S«c  also  *  Charge.*' 
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ITT77  Alancaria DEBT. 

XII 78  Alandeado  ....  Are  heavily  in  debt. 

XI 1 79  Alander "in  debt  (to ), 

XX180  Alandro "   not  in  debt  (to ). 

XX 18 1  Alangari "     **   responsible  for  the  debt(s). 

XI 1 82  Alangiace **   responsible  for  the  debt(s). 

XX 183  Alangriadas Bond  debt(s)  amount  to . 

XI 1 84  Alangiado Bonded  debt  amounts  to  < . 

XX185  Alangion Debt  incurred  in  consequence  of . 

XX 1 86  Alang^ouri **    must  be  paid  off  before  we  can  do  anything. 

II 187  Alangui Debts  (of )  are  in  excess  of  assets. 

XI 1 88  Alanguilan  ...  Do  not  pay  the  debt. 
XI 1 89  Alanine Does  not  owe  the  debt. 

1 1 190  Alano Have  paid  the  debt. 

1 1 191  Alanorum If  debt  is  not  paid  (before ). 

XX 192  Alanqueis Incur  no  debt(s). 

XI 193  Alanquemos. . .  Is  the  debt  good  ? 

11 194  Alanson Net  debt. 

11 195  Alantapfel    . . .  Owes  the  debt. 
XX 196  Alantinas Pay  the  debt. 

XI 197  Alantmost  ....  School  debt  is . 

11 198  Alantoideo Special  assessment  debt. 

11 199  Alantoina The  amount  of  debt  will  exceed . 

X1200  Alantsbier    ...    **        *      **     not  exceed . 

X1201  Alantsolie *'    debt  is  good. 

X1202  Alantstof *'      *'     **  not  good. 

1 1203  Alantwein  ....    *•      "    will  be  due  on . 

1 1 204  Alapabit To  clear  off  the  debt. 

1 1205  AJapandae Total  debt. 

XX206  Alapandos   . . .  Water  debt  is . 

X1207  Alapandum  . . .  We  understand  that  (he  is)  (they  are)  accumulating  debts. 

XI208  Alapantem "  **  **    you  are  accumulating  debts. 

1 1209  Alapar What  is  net  debt  ? 

X1210  Alapardar *'     **  present  debt  ? 

X1211  Alapassent ....      "     '*  school  debt  ? 

XI2I2  Alapator '*      **  special  assessment  debt  ? 

XI213  Alapatorem "  the  amount  of  the  debt  ? 

X1214  Alapatorls *'      "  water  debt? 

X1215  Alapaturae. . . .  When  will  the  debt  become  due? 

X1216  Alapaturos 

X1217  Alapaturum 

X1218  Alapaveram 

11219  Alapaveris 

11220  Alapavisti 

11221  Alapentur 

11222  Alaperis , 

11223  Alapis 

11224  Alapistas 

H225  Alapisti 

11226  Alaque 

11227  Alaqueques 

11228  Alaquero 

X1229  Alarbia 

I1230  Alarbios 

X1231  AUrconia DEBTORS. 

XI 232  Alarcos Are  the  debtors  responsible  ? 

XI 233  Alardeaba *'    there  many  debtors  ? 

XI 234  Alardeadas Debtor  promises  to  pay  by  installments  as  follows  : 

X1235  Alardeamos  ...       '*      will  neither  pay  nor  secure. 

XI 236  Alardeando  . . .  Did  debtor  make  statement  of  his  financial  standing ;  is  same  in  writing  and  by  whom  sigMd  ? 

X1237  Alardearon. . . .  Has  debtor  paid  balance  of  claim? 

X1238  Alardeeis No  truth  in  report  of  debtor's  intended  departure  ffom  State. 
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DBBTORS^Gfntinufd. 

T1239  Alardoador Report  that  debtor  has  paid  is  false. 

11240  Alardosas The  debtors  are . 

11241  AUrdoao **         *•         **   not  responsible. 

11242  Alai]g:abais "         '•         "   responsible. 

1 1 243  Alargadora. . . .  There  are  few  debtors. 

11244  Alargrama **       **  many  debtors. 

tii45  Alargarian **       "  no  debtors. 

1 1246  Alarged **      seems  to  be  some  ground  for  belief  that  debtor  will  leave  Sute. 

11247  Alarsn^emos  . . .  Who  are  the  debtors  ? 

1 1248  Alarguer DECISION. 

1 1 249  Alariae Abide  by  our  decision. 

1 1250  Alarico An  early  decision  (will ). 

11251  Alaricus As  soon  as  we  get  your  decision. 

11252  Alaridos **      •*     **  you  decide,  telegraph  us. 

1 1253  Alarifadgo Awaiting  your  decision. 

1 1254  Alarifes Board  has  decided. 

1 1 25  5  Alarmador Can  be  decided. 

11256  Alarmais Cannot  be  decided  (until ). 

11257  Alarmantes **      decide  either  way. 

1 1258  Alarmaseis Decide  in  favor  of . 

1 1259  Alarmasen **      one  way  or  the  other. 

11260  Alarm ega *'      quickly  or  will  lose  the  chance. 

11261  Alarmemos .  . .  Decided  against . 

1 1262  Alarmeras **       in  favor  of  — — •. 

1 1 263  Alarmeront  . . .  Decision  in  our  favor. 

1 1264  Alarmfluit *•        is . 

11 265  Alarm htiis '*         "  against . 

11266  Alarming **         "      •*        us  (in  the  case  of ). 

1 1267  Alarmingly  ...        "         '*  final. 

11268  Alarmions **         **  for . 

11269  Alarmistas *'         "in  our  favor  (in  the  case  of ). 

1 1270  Alarm iste "         **  only  partly  in  our  favor,  will  write  particulars. 

11271  Alarmklok •*         pending. 

1 1 272  Alarm kreet  ...  Do  not  decide  at  present. 

11273  Alarmpeil '*     *'       **      in  favor  of . 

11274  Alarmpost *'     •'        *'      until . 

1 1275  Alarms **     *•        "        **     you  hear  from  ( )  (us), 

11276  Alarmschot  ...     **   you  think  it  will  be  decided  shortly  and  how?  * 

11277  Alarmsein Expect  it  will  be  decided  on  the . 

11278  Alarmstang  ...       *'      "    *•    not  be  decided  before . 

1 1279  Alarmtrom Final  decision  (is  to ), 

1 1280  Alarquia Has  been  decided  in  favor  of  —       . 

1 128 1  Alarve •*     decided  us  (to  ). 

11282  Alarvia Have  decided  not  to . 

11283  Alasalct "         **  '•    '*  stop  (at )  as  another  salesman  has  been  ahead  of  me. 

1 1 284  Alasceite '"         •*        (that ). 

1 1285  Alaschil "         "         to  decline. 

11286  Alaschraf *'         *'        to  — . 

1 1287  Alaserub **         *•        to  accept. 

11288  Alasias *•         **         "  go  on  with  the  business. 

11289  Alasmides "     not  decided. 

1 1290  Alasmodon  ...      "      *'        **       whether  or  not  to . 

1 1 291  Alassmai '  *     you  decided  (to )  ? 

11292  Alastor If  it  has  been  decided. 

1 1293  Alastores *'  "    '*   not  been  decided. 

11 294  Alastrol "  the  decision  should  be . 

11295  Alatamaha  ....  " *       not  be . 

11296  Alataneo **  they  have  decided. 

11297  Alateme **  you  decide. 

11298  Alatemus **    **    do  not  decide. 

11299  Alatitas **    *'     *'     '*       *'       promptly,  another  party  will  take  it  up. 

11300  Alatli '•    "    have  decided  (to ). 

11301  Alatoneros *'    *'       *'     not  decided  (to ), 

11302  AUtoribus  ....  Is  it  decided  ? 

11303  Alatoris "  the  decision  final  ? 

^1304  Alatonim It  has  been  decided  against  yon. 

11305  Alatriorum. . . .  ** (that ). 

^1306  Alatrium ....."    **      "  '*       in  your  favor, 

11307  Alatron **    "not  been  decided. 

11308  Alaudae "    "     "yet  been  decided. 

11309  Alaudanmi ..."  was  decided  by  arbitration. 

^1310  Alaudidae *      (on ). 

^1311  Alaudidees Must  be  decided. 

^1312  Alaudio "     have  final  decision  (on  or  before  -     — ). 
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II3I3 
II3U 
ti3i5 
11316 
11317 
11318 
11319 
1 1320 
11321 
11322 
11323 

1 1 324 

1 1325 
11326 
11327 
11328 
11329 

1 1 330 

1 133 1 
11332 
"333 
"334 
"335 
11330 
"337 
"338 
"339 
1 1340 

"341 
"342 
"343 
"344 
"345 
1 1346 
"347 
"348 

1 1 349 

1 1350 

"351 
"352 
"353 
"354 
"355 
11356 

"357 
"3S8 

"359 
11360 
I1361 
11362 
II 363 
113^ 
M365 
I1366 
I1367 
I1368 
II3^>9 
11370 
'1371 
ri372 
"373 
"374 
.'1375 
T1376 

"377 
"378 

"379 
11380 

"3^1 
113S2 

113S3 
"3^4 
TI385 


Alaunartig . . 
Alaungar . . . 
Alaunhalde . 
Alaunig  . . . . 
Alaunlauge  . 
Alaunmehl . . 
Alaanoch . . . 
Alaansalz. . . 
Alaunstein . . 
Alaunthon  . . 

Alaurat 

Alavao 

Alavenses . . . 
Alavoeiro . . . 

Alazan 

Alazones .  . . 
Alazonibus. . 
Albacaras. . . 
Albaceas  .  . . 
Albaceazgo  . 
Albaceteno. . 
Albacigas. . . 
Albacore  .  . . 
Albacoron  . . 

Albada  

Albadaia  . . . 

Albafar 

Albafora 

Albagia .... 
Albagioso  . . 
Albahacas  . . 
Albalafero  . . 
Albamen  .  . . 
Albamentum 
Albaminis  .  . 
Albanabas  . . 
Albanado . . . 

Albanais 

Albanalero . . 
Albanales. . . 
Albanamos. . 
Albanaron  . . 
Albanasen  . . 
Albaneando. 
Albaneaste. . 
Albanella.  . . 
Albaneria. . . 

Albanil 

Albanorum  . 

Albanos 

Albanum  . . . 
Alba  quia  . . . 

Albaras 

Albarazos.. . 
Albarca  .  . . . 
Albardado  . . 
Albardamos. 
Albardaron  . 
Albardases. . 
Albardeis . . . 
Albardeola. . 
Albardilha . . 
Albareque  . . 
Albarianim  . 
Albarillos  . . 
Alborinas . . . 
Albarium  . . . 
Albarizos . . . 
Albarran  .  . . 
Albarraneo. . 
Albarranos. . 
Albarrazes . . 
Albasch 
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DECISION— G^w/iMttt^df. 

Must  leave  it  to  you  to  decide. 
Not  yet  decided. 

Nothing  as  yet  has  been  decided  (with  respect  to ). 

Pending  the  decision. 

Refuse  to  abide  by  the  decision. 

Should  be  decided  (before ). 

'•      not  be  decided  (until ), 

*  *     decide  not  to . 

**      decide  to . 

Telegraph  as  soon  as  it  is  decided. 

"         your  decision. 
The  decision  has  been  reversed  (by  ). 

•*       •*    sustained  (by ). 

'•  *'       of  the  arbitrators. 

'*    ••   board. 
**  *       "    '*  committee. 

•*    *•   referree. 

•*  *•       will  be  rendered. 

To  be  decided. 

*'   decide. 

'*  enable  us  to  decide. 

Unless  you  can  decide  by . 

What  decision,  if  any,  has  been  rendered  (in  case  o<  — - — - )  ? 

*  *    has  been  decided  (regarding )  ? 

**    shall  we  decide  upon  ? 

When  will  the  decision  be  rendered  ? 

Will  advise  you  as  soon  as  decided. 

**    *•     **     **  possible. 

"        "       (on ). 

'*      us. 

**    not  be  decided  (until ). 

"      •*   decide. 

...DECLINE.* 

A  decline  of . 

All  owing  to  the  decline. 

Anticipate  a  decline  (in ). 

Be  careful  of  a  decline. 

Can  decline. 

Continues  to  decline. 

Decline  caused  by  Brazilians  selling  in  this  market 

•*  *'       **   failure  of  coffee  dealere  here. 

*'  *'       "   increase  of  short  stock  at  Brazil. 

•♦       •*  ••       •*      "        ••     '•  Hamburg. 

"      ••        "     "  Havre. 

'         '  •*       •        "     ••  New  York. 

..        .c  .  ..       .  ..       .   j^i^ 

•*     ••  Santos. 
"  *'        *  •       *'  spot  stock  at  Brazil. 

•*       *'  *       *■     '•       **      **  Hamburg. 

• Havre. 

"       ..     ..        .      "New  York. 

'       *•  • Rio. 

'•     **        *       *  Santos. 

'•       • *  here. 

*        *  * '       *   visible  supply. 

'  *  •  *  ■ '  world's  visible. 

"  local  coffee  dealers  selling. 
*'       "  manipulators  at  Hamburg. 

* •  Havre. 

••       ••      and  Hamburg- 
**  panic  in  Hamburg. 
"       **       "     *•         ••         and  Havre. 

"  Havre. 

political  troubles  in  Brazil. 
*'  receipt  of  cable  from  Rio  estimating  present  Rio  crop. 

**         growing  Rio  crop. 
*'  '*  •*   and  Santo*;  crop. 

**         present  Santos  and  Rio  crop. 
Santos  estimating  present  Santos  crop. 
*'  **         growing  Santos  crop, 

the  improved  condition  of  September  flowering. 
••  *'  •*  ■'  January  flowering. 


•  For**  Decline  "  having  a  different  meaning,  sec  page  167. 
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DECLINE— C<wA'ifti/i/. 

1 1386  Albast Decline  caused  by  the  large  receipts  oi  coffee  at  Hamburg. 

11387  Aibastcn "  **       "    "       **        **         *•      "      •*  Havre. 

11388  Albatico "  "       "    *•       *•         ••         ••      ••      '*  New  York. 

11389  Albation "  "       *•    "       **         "         • Rio. 

11390  Albatores "  *•       *•    "       **         ••         *•      "      •*    ••    and  Santos. 

IT-*-!   Albatozas "  *'       '*    •*       "         "         ••      *•      ••Santos. 

M  bat  re "  "       **    **    anticipation  of  large  deliveries  being  made  on  the  nearby  options. 

;  r  1^3  Albatrino **      in  sympathy  with  decline  in  Hambuiig. 

11394  Albatross '* •      •*  Havre. 

11395  Albayaldes....        '*       **        "  **        *•       "       "      and  Hamburg. 

11396  Albaycin *  ••         "       "Rio. 

11397  Albazanos **       i*        ..  «<        <«      ..  Santos. 

11398  Albazarina "       *•        **  **        *•       •*       "      and  Rio. 

11399  Albazo Do  yon  think  they  will  decline  ? 

1 1400  Albazzano Has  declined. 

11401  Albebas DECLINE. 

11402  Albebit Advise  you  to  decline. 

11403  Albebitis Cannot  decline. 

11404  Albebunt Continue  to  decline. 

11405  Albedriaba Do  not  decline. 

11 406  Albedriare Has  (he)  (they)  ( — )  declined  ? 

11407  Albedrijf Have  declined. 


11408  Albedrio 

11409  Albegaba 

1 1410  Albegabais. . . 

11411  Albegarian. . . 

1 1412  Albeggiare. . . 

1 141 3  Albeggiava  .  . 

11414  Albegmina  ... 

11415  Albcgueis 

11416  Albcitar 

1 141 7  Albeitcria 

11418  Albenderas .  . 

11419  Albendum  . . . 

1 1420  Albengalas. . . 

11421  Albennuss  . . . 


not  declined. 

*•     you  declined  (to )  ? 

If  you  have  declined. 
"    **     "      not  declined. 
**    **  should  decline. 
'*    '*       **      not  decline. 
*•    •*  think  they  will  decline. 

*• declines. 

** (has)  (have)  declined. 

(has)  (have)  not  declined. 


In  the  event  of  your  declining. 
Is  this  declined  ? 
May  decline. 
**    not  decline. 

1 1422  Albensia Shall  we  decline  ? 

11423  Albensibus  .  . .  Should  decline. 

11424  Albensium. ...       "      not  decline. 
H425  Alben tolas Therefore  must  decline. 

1 1426  Albeo They  must  decline. 

11427  Albeogo Think  ( )  (they)  will  decline. 

11428  Alberaccio "  **  "       *'    not  decline 

11429  Alberatura To  decline. 

11430  Alberchigo.. . .  We  decline. 

11431  Alberello Why  do  they  decline  ? 

1 1432  Alberescs **     **    you  decline  ? 

11433  Albergagem. . .     **     '*      '*     not  decline? 

1 1434  Albergammo. .  Will  decline. 

11435  Albergare "     not  decline. 

11436  Albergaria '*     you  decline  ? 

11437  Albergassi You  can  decline. 

H438  Albergava "    cannot  decline. 


11439  Alberghino  . 

11440  Albeigier . . 

11441  Alberguen  , 

11442  Alberguero  . 

11443  Alberia .... 
"444  Albcrich . . . 
11445  Albemer... 


11446  Albemheit  . 

11447  Alberos  .  . . 

11448  Albertinia  . 

11449  Alberto... 
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1450  Alberzarin DECREASE. 

145 1  Albescam By  which  means  we  hope  to  decraase. 

1452  Albescebam.  . .  Daily  decrease  over  last  year  is . 

1453  Albescence Decrease  arises  from . 

1454  Albescerem  . . .  Decreasing  returns  and  increasing  expenses. 

1455  Albesces Has  not  decreased. 

1456  Albeschik Has  there  been  any  decrease  ? 

1457  Albescimus  . . ,  Have  decreased. 

1458  Albesco How  do  you  account  for  decrease? 

1459  Albescunt ....  Monthly  decrease  over  last  year  is . 

1460  Albestuur Steadily  decreasing. 

1 461  Albianis There  has  been  a  great  decrease  (in ). 

1462  Albianum * '       "      *  *    no  decrease. 

1463  Aibicabunt. ...      *'      will  be  a  considerable  decrease. 

1464  Albicandae **        t*    «»    .  slight  decrease. 

1465  Albicandum . . .  Was  decreased. 

1466  Albicantem  ...     "    not  decreased. 

1467  Albicarent Weekly  decrease  over  last  year  is . 

1468  Albicascit What  has  caused  the  decrease  ? 

1469  Albicassem Will  be  decreased. 

1470  Albicatae *'    not  be  decreased. 

147 1  Albicatos You  must  try  to  decrease  the . 

1472  Albicaudos 

1473  Albicaulo 

1474  Albicavero 

1475  Albicavi 

1476  Albiccio 

1477  Albicem 

1478  Albicentur 

1479  Albiceps 

1480  Albicerato 


1481  Albiceros 

1482  Albicocchi DEDUCTION. 

1483  Albicocco A  deduction  has  been  made  (in ). 

1484  Albicolos *'         '*         of has  been  made. 

1485  Albicomae **         '*  *'  may  be  allowed. 

i486  Albicomum  ..."         **  " must  be  allowed. 

1487  Albicorce "         **  *'  must  be  claimed. 

1488  Albicorneo  ..."         "        will  be  made. 

1489  Albicoro "  small  deduction  allowed. 

1490  Albicus "      "  •'        may  be  allowed. 

1491  Albidradas After  deducting. 

1492  Albidrado **  *'         what  is  due. 

1493  Albidulae "    deduction  (of ). 

1494  Albidulos Allowing  a  deduction  (of ). 

1495  Albidulum **        all  deduction. 

1496  Albifloros Balance  after  deduction  (of ). 

1497  Albigaunum  .  .  Before  the  deduction  (of ). 

1498  Albigenser Cannot  allow  a  deduction  (of ). 

1499  Albigeois "  *'     any  deduction. 

1500  Albihar Deduct  for       —  . 

1 501  Albilabros  ....        "      the  amount  (from / 

1502  Albillas Deducted  from  the  amount. 

1503  Albillo Deduction  claimed. 

1504  Albimaide "         correct. 

1505  Albimano "         too  much. 

1506  Albinaggio **         will  be . 

1507  Albinazza *'  «»    •?  heavy. 

1508  Albineos **  "    '*  light. 

1 509  Albinerveo . . . .  "  "    not  be  heavy, 

1 5 10  Albingauni ...  Do  not  deduct. 

151 1  Albinger Has  any  deduction  been  made? 

1512  Albiniana *'     been  deducted  (from ). 

1 51 3  Albinique Have  you  deducted  anything  (for ] 

1 5 14  Albinisme If  a  deduction  can  be  allowed. 

1 515  Albinismos  .  . .  "  no  deduction  is  allowed. 

1 5 16  Albinoes "  they  will  deduct. 
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DBDUCTION— Gm/m»<rd' 

11517  Albtnotsm  ....  No  deduction  claimed. 

11518  Albinoyano  ..."         "        has  been  made. 

11519  Albiona '*         **        will  be  made. 

1x320  Albionien Not  deducting  anything  (for \ 

1 1 521  Albipedos  ....  Shall  have  to  deduct. 

11522  Albipenneo  ...  To  be  deducted  (from ). 

11523  Albiplume **  deduct. 

1 1 524  Albiplumis. . . .  What  deduction  can  be  allowed  ? 

11525  Albique **  **  **   we  allow  ? 

11526  Albirostro  ... .      "  *'  is  required  ? 

11527  Albiscebas. ...      **  "  will  be  allowed ? 

11 528  Albiscent *'     do  you  think  the  deduction  will  be ? 

1 1 529  Albttana Will  allow  deduction. 

11 530  Albitarso **      any  deduction  be  made  ? 

1 1 53 1  Albite Without  deduction. 

11532  Albitomo "  *'  of  any  kind. 

1 1533  Albitudine DEEDS.* 

1 1 534  Albitudo All  the  deeds  are  in  our  hands. 

1 1535  Albiventre Are  the  deeds  ready  ? 

11536  Albling *'     *•       **      recorded? 

11537  Alboaire As  soon  as  deeds  are  transferred. 

1 1 538  Albock Bank  will  hold  the  dee^  (until ), 

11 539  Albogalero. . . .  Can  we  have  the  deed  (by )  ? 

1 1540  Albogilvae Date  of  deed  is . 

11541  Albogilvos Deed(s)  cannot  be  found. 

1 1 542  Albogilvum  ...        **      deposited  in  escrow. 

11 543  Albogue **      duly  executed  and  placed  on  record. 

1154^  Albogueaba.  . .       **  **  **     ,  placed  on  record,  and  forwarded  to  ( )  (you). 

1 1 545  Albogueras  ...       **  *'   recorded  (and  placed  in  the  hands  of ). 

11546  Alboguero  . . . .       **      executed. 

11547  Albohezas **      (has)  (have)  been  delivered. 

11548  Alboldigas **         *'        **         **     made. 

11549  Albolga '*      made  by  this  party  believed  to  be  defective, 

11550  Alboqueron  . . .       '*  **      *'     *'       **  **        '*    '*  fraudulent. 

11551  Alboques **  "      **     **       "  *'        *'    "  valid. 

115  52  Alborada *'       must  be  attested  at  the  consulate. 

1 1 553  Alboratare *  **     *•  deposited  (with ). 

1 1 554  Alborbola **  **     **  properly  recorded. 

1 1555  Alborear '*       not  yet  recorded. 

1 1 556  Alborescia **       of  no  value. 

11557  Alborezco **       **  this  party  (has)  (have)  been  attacked. 

11558  Alborgas **       "     "       *•        **         **        "  "         by  many  creditors. 

11559  Alboribus **       **     **       ••     will  be  attacked  (by ). 

1 1 560  Albomoz **      ready  for  delivery. 

1 1 561  Albomozes '*      was  made  to  defraud  creditors. 

1 1 562  Alborocera *'       will  be  duly  recorded  as  requested,  and  sent  you  by  m^il  soon  as  pos3ibIe  afterwgrd^. 

1 1 563  Alboronias Deliver  deed(s)  (to ). 

11 564  Alboroques Do  not  deliver  deed(s). 

11565  Alborotado **     **   make  deed(s)  (to ). 

H566  Alborotcis **     "       **         "       unless  title  is  clear. 

11567  Alboroto **     **       "         "       until  title  is  clear. 

1 1 568  Alboroza **   you  consider  deed  made  by  this  party  to  be  valid. 

11 569  Alborozada ....  Has  (have)  handed  over  deeds  to . 

11 5 70  Albotin Have  deeds  made  out  and  placed  in  escrow,  subject  to  following  conditions  : 

1 1 57 1  Aibotras **     not  yet  sued  for  clients  attacking  the  deed  of  this  party. 

1 1572  Alboyo **     you  sued  for  clients  attacking  the  deed  of  this  party  ? 

11 573  Albran Hold  deed(s)  until  receipt  of  letter  (of ). 

11574  Albrandie Holds  the  deeds. 

^fi575  Albrausch **       **       *'      in  escrow. 

1 1 576  Albrecht Make  deed(s)  and  deliver  to •  to  hold  in  escrow. 

11577  Albriciaba **         "       as  directed  in  my  letter  (dated  -         -;. 

11578  Albricias *'         "       from to . 

11579  Albrunae **        *'       in  name  of . 

115S0  Albtraufc •*         •'       (to ). 

11581  Albuca **         *'       when  title  is  clear. 

11582  Albucasis No  such  deed  recorded  here. 

11583  Albudlla None  of  the  creditors  will  sue  attacking  deeds  of  this  part>\ 

1 1 584  Albucor Record  the  deed. 

11585  Albucum Recorded  deed. 

1 1 586  Albadega Send  certified  copy  of  deed . 

1 1 587  Albuelis The  deeds  are  deposited  in  the  bank  (of  -  ). 

11588  Albuelium  ....  What  is  date  of  deed  ? 

"589  Albgfcra When  deeds  have  been  recorded. 

*  Compare  "Trust  Deed.*' 
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1590  Albugem When  was  ( )  deed  recorded? 

1 591  Albtig;iiiado Why  are  the  deeds  not  yet  recorded  ? 

159a  Albugineo "    have  the  deeds  not  yet  been  executed  ? 

1593  Albuginenz. . . .  Will  any  creditors  sue  attacking  deed  of  this  party  ? 

1594  Albuginite  ....    '*    commence  suit  attacking  deed  of  this  party. 

1595  Albuginoso. ...    **    hold  the  deeds  until . 

1596  Albuginous. . . .  Would  recommend  you  to  have  deed(s)  made  out  and  placed  in  escrow. 

1597  Albulorum  .... has  given  a  deed  of  trust  amounting  to . 

1598  Albulos DBPENSB. 

1599  Albumenize  ...  A  good  defense. 

1600  Albumenta "  valid  deiense. 

1 601  Albumentis.. . .  Defense  will  be. 

1602  Albumentum  . .  Have  no  defense. 

1603  Albuminada. . .      "    you  a  good  defense ? 

1604  Albumine No  defense  will  be  made. 

1605  Albuminim ....  The  defense  is . 

1606  Albuminosa....    **        *•       will  not  stand. 

1607  Albunens There  can  be  no  defense. 

1608  Albureras What  will  the  defense  be  ? 

1609  Alburero DEFER. 

1610  Albures .  Cannot  be  deferred. 

1 61 1  Albumitas  ....       **      defer  (to ). 

i6ia  Alburnoide Defer  until . 

1 61 3  Alburnos **        **    you  hear  from  us. 

1 61 4  Alburnum Do  not  defer. 

161 5  Albutius Has  been  deferred. 

1 61 6  Alcabalas If  deferred. 

1 61 7  Alcabalero  . . : .  **  not  deferred. 

161 8  Alcabitius Must  be  deferred. 

1619  Alcabor Should  be  deferred. 

1620  Alcabores Was  deferred  (until ). 

1621  Alcabrith We  wish  you  to  defer. 

1622  Alcabuco Will  be  deferred  (until ), 

1623  Alcabu2 Will  not  defer  until  we  hear  from  (you)  ( ), 

1624  Alcacena DEFICIENCY. 

1625  Alcachengi. . . .  Deficiency  has  been  made  good. 

1626  Alcachofas  ....  **         is . 

1627  Alcacora *'         should  be  made  good. 

1628  Alcadefe "         will  be  made  gcKxi. 

1629  Alcafial Deficient  in . 

1630  Alcaforada Have  been  found  deficient. 

1 63 1  Alcahazaba Is  there  any  deficiency  (in )} 

1632  Alcahazar Nothing  deficient. 

1633  Alcahazeis  ....  There  is  a  great  deficiency  (in  • ). 

1634  Alcahest **      **  no  deficiency  (in ). 

1635  Alcahuetas  ....      "     seems  to  be  a  deficiency  (of ). 

1636  Alcahuetea. . . .  What  is  the  deficiency  (in )  ? 


1637  Alcahueton. 

1638  Alca^cos  . . . 

1639  Alcaicum  . . 

1640  Alcaidaria. . 

1 641  Alcaidiado  . 

1642  Alcalainas. . 

1643  Alcalaino... 

1644  Alcaldadas . 

1645  Alcaldes  . . . 

1646  Alcaldias... 

1647  Alcali 

1648  Alcalicite. . . 

1649  Alcaligeno  . 

1650  Alcalinita . 
i6«;i  Alcalinulo.  . 
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11652  Alcalise DEFINITE. 

1 1653  Alcalizado. ....  Arrange  something  definite  (with  regard  to ). 

1 1654  AlGalizare Be  more  definite. 

1 1655  Alcaiiza Can  give  nothing  more  definite  at  present. 

1 1656  Alcalleria **    get  nothing  definite  (from ). 

1 1 6s 7  Alcaloidi Has  anything  definite  been  agreed  upon  ? 

1 1658  Alcamenem If  you  can  do  something  definite. 

ii6S9  Alcamenis Is  there  anything  definite  ? 

1 1660  Alcanayy May  be  able  tr j  do  something  definite  soon. 

11661  Alcancador Must  be  more  definite. 

1 1662  Alcanoes "     have  something  more  definite. 

1 1 663  Alcandtgas. ...      "     know  definitely  (in  regard  to  — ). 
XI 664  Alcandora  .    .    Not  definite  enough. 

1 1665  Alcanfeno Nothing  definite  agreed  upon  (by ). 

11666  Alcanfor "  **      can  be  done. 

11667  Alcanforas **  •*      has  been  heard  (of ). 

1 1 668  Alcanna *'        more  definite  at  present. 

1 1669  Alcantil There  is  nothing  definite  to  report  (in  regard  to >. 

11670  Alcantilar DELAY. 

1 167 1  Alcanzadas A  delay  of . 

1 1672  Alcanzado "  further  delay  unavoidable. 

T1673  Alcanzamos  ..."  long  delay. 

1 1674  Alcanzo '*  serious  delay. 

11675  Alcaparras ....  *'  short  delay. 

1 1676  Alcaparron Advise  delaying  (until ). 

1 1 67  7  Alcaraceno Allowing  for  necessary  delay. 

1 1678  Alcaravan An  unnecessary  delay. 

1 1679  Alcaraveas Any  further  delay  will  ruin  the  whole  affair. 

1 1 680  Alcarcenal Are  delayed  for  want  of . 

1 1 681  Alcarone Cannot  delay  any  longer. 

1 1682  Alcarran Cause  of  the  delay  (is ). 

1 1 683  Alcarrazas Causing  a  delay  (of ). 

1 1684  Aicarrenas  ....        *'      further  delav  and  expense. 

1 1 685  Alcarreno Complains  of  delay  in  this  matter. 

1 1 686  Alcarsina Delay  arising  from  any  cause  whatever. 

11687  Alcassar **      caused  by . 

1 1 688  Alcathoem "      has  been  caused  in  consequence  (of  *—     ). 

1 1689  AlcathoQS '*      is  dangerous. 

1 1 690  Alcatifa **      unavoidable. 

11691  Alcatraz '*     until . 

1 1692  Alcatrazes '*      further  advice(8). 

11693  Alcatreaba  ....      '*      until  we  write  you  particulars. 

11694  Alcatreare **        "      *'  telegraph  you  particulars. 

11695  Alcatreiro **      will  be  about . 

11696  Alcaacique.. . .      '*        *'    '*  explained  by  letter. 

11697  Alcaudon **        "    **  fatal. 

1 1698  Alcaiidones  ...      '*      until arrives. 

11699  Alcavala Delayed  (here )  (by ). 

1 1 700  Alcaveta *'      on  account  of  accident. 

11701  Alcaviaque Do  not  delay. 

1 1702  Alcaxas Estimated  delay  about . 

1x703  Alcayatas Have  been  delayed. 

1 1 704  Alcayoba Have  delayed. 

11705  Alcazar Hope  there  will  be  no  delay. 

11706  Alcazares How  long  will  the  delay  last? 

1 1707  Aloea If  there  is  any  delay. 

11708  Alcearum **     "     •*    **    further  delay. 

11 709  Alcedideas If  you  should  not  be  delayed. 

1 1 710  Alcedinem No  further  delay. 

1 171 1  Alccdinis Not  responsible  for  delay  (arising  from  • ~-). 

1 1 71 2  Alcelafo Responsible  for  delay. 

11713  Alcelaphc There  must  be  a  delay  (until        — ). 

11714  Alcemerope ...      **        **     **  no  delay. 

11715  Alccnor This  means  a  delay  of 

"716  Alceos To  avoid  delay. 

1 1 71 7  Aicrstidem Unless  you  delay. 

11718  Akestidis Very  much  delayed  (by  -   — ). 

11719  Alcestis What  is  the  cause  of  the  delay? 

11720  Alchandes Why  has been  delayed? 

11721  Alchanui Will delay? 

11722  Akfaatim *'  be  delayed. 

11723  Alchemiile  ....     *'  deUy. 

11724  Alcfaemise '*  explain  delay  by  letter. 

11725  Akherba "it  occasion  any  delay  ? 

11726  Akhethed "not  delay. 
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727  Alchilil Will  occasion  a  delay  (of ). 

728  Alchimia "        **       no  delay. 

729  Alchimtato Without  delay. 

730  Alchimiche **       unnecessary  delay. 

731  Alchimizzo Would  not  pay  for  the  delay. 

732  Alchiron Your  delay  in  answering  our  telegram  is  unfortunate  :  it  is  now  withdrawn. 

733  Alchymical DELIVERY.* 

734  Alcicome  ....    Advise  about  deliyery. 

735  Alcidamas After  delivery. 

736  Alcidemi Against  delivery. 

737  Alcidion    , ,  • . .  Apply  for  delivery  order  (to  — — ), 

738  Alcidocus ....  Are  to  be  delivered. 

739  Alcimachns  . . .  Autumn  delivery. 

740  Alcimaque Be  careful  to  whom  you  deliver. 

741  Alcimedon Before  delivery. 

742  Alcimenes  ....  By  what  time  can  we  contract  to  deliver  (at )  ? 

743  Alcimod **     **        *'     ' "  a  duplicate  of  last  shipment  to  that  point? 

744  Alcimum Can  deliver. 

745  Aldnous **         "       in ,  free  on  board. 

746  Alcionadas  ....    *'        **      in ,  balance  in . 

747  Alcionado '*     we  contract  to  deliver to by •  7 

748  Alcioncela  ....    "     you  deliver? 

749  Alcione *'       *'         "       in free  on  board  ? 

750  Alcionidee Cannot  deliver  (free  to ). 

751  Alcionidio  ....      **  "      by  railway  at  the  price  -         — . 

752  Alcionio **  **       '*  steamer  at  the  price . 

753  Alciphron **  "      free  alongside . 

754  Alcippe ••  **      on  board. 

755  Alcippns **  •'       "       *•      but  free  to  the  dock  or  wharf. 

756  Alciteles **  '*      to  railway  station  at  our  end. 

757  Alcithoe **  **       '*       **  "        **  your  end. 

758  Alcitoes "        get  delivery  (until ). 

759  Alcmaeonio  ...      **        give  delivery  order  (to )  (without ^, 

760  Alcmaico "        guarantee  delivery  (before        -—). 

761  Alcmaique  ....      **        obtain  deliver}-  order. 

762  Alcmaneo '*        send  delivery  order. 

763  Alcmanicas  . . .  Commence  delivery  as  soon  as  possible. 

764  Alcmanicon  . . .  Cost  of  delivery  (will  be)  ( ). 

765  Alcmanien Deliveries  large,  as  several  steamers  are  discharging  coffee  for  direct  shipment  to  the  interior. 

766  Alcmanium  . . .  Daily  delivery. 

767  Alcmena Date  of  delivery  cannot  be  guaranteed. 

768  Alcmenon *'     "      *'        not  to  be  guaranteed. 

769  Alcobas **     •'       "        to  be  guaranteed. 

770  Alcobillas Delay  delivery  as  long  as  possible. 

771  Alcocarra Deliver  against  payment  of  all  charges,  exclusive  of  invoice. 

772  Alcocer **  *'  "       (of ). 

773  Alcohate **  "  "       of  all  charges. 

774  Alcohating '*  "  "       "  balance. 

775  AlcoholalM "       as  before. 

776  Alcoholes *'       **  late  as . 

777  Alcoholism *'       here  by  registered  mail,  cost  of  insurance  to  be  borne  by  us  and  we  payir4gour 

draft  in funds. 

778  Alcoholiza •'       here  (at )  by or  will  be  thrown  on  our  hands. 

779  Alcoholo •'         ••    ('• )hY or  will  be  thrown  on  your  nauu*. 

780  Alcolcaz •*         •'    not  later  than . 

781  Alcolizzo "         *•    within . 

782  AlcoUas *'  immediately. 

783  Alcomenae "  in  case  all  expenses  are  paid. 

784  Alcomenias. ...  •*       **  ,  payable  in  New  York  Exchange. 

785  Alconcilla *'        **  ,  payable  by  draft  on  London. 

786  Alconem "       in shipment. 

787  Alconeras "        **  . 

788  AUconeria  ....  •*  the  portion  required  to  commence  with  at  once. 

789  Alconero **       to (the  following ;. 

790  Alconis •'       **  (our)  order  (of ). 

791  Alcool Deliverable  in  instalments,  as  funds  are  required  making  payments  on . 

792  Alcoolide *'  *'          *'           if  possible,  but  at  any  time  at  our  option. 

793  Alcooliser "  '*           **            **  possible. 

794  Alooolotif **  and  payable  in -. 

795  Alooomel Delivered  and  payable  here. 

796  Alcoometer  ...  **           *'        **        in . 

797  Alcoometry  ...  * '        at  ( )  your  place. 

798  Alcoranic *'         free  alongside  at . 

799  Alcoranisch  ...  "  **          **         here  (-At ). 
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ii8oo 
Z1801 
1 1802 
11803 
11804 
11805 
11806 
11807 
11808 
11809 
11810 
1 181 1 


Alcomee.  . 
Alcomocal  . 
Alcornoque 
Alcorques. . 
Alcorza. . . . 
Alcorzadas  . 
Alcorzado. . 
Alcorzamos 
Aloorzaron . 
Alcorzeis  . . 
Alootana. . . 
Aicoriste  . . 


1 18 1 2  Aicoyanas  . 

1 181 3  Alcoyano  . . 

11814  Alcrebite  . . 

11815  Alcribis 

1 1816  Alcubtlla. .. 

1 18 1 7  Alcubrich. . 

1 18 1 8  Alcuceros.  . 
X18T9  Alcnmaeo . . 

11820  Alcumena. . 

11821  Alcumeus. . 

11822  Alcunhado. 

1 1823  Alcuno 

11824  Alcupetor. . 

11825  Alcurnias. . 
1 1926  Alcuzada  . . 

11 827  Alcuzcuz  . . 

11828  Alcyonaria. 

1 1 829  Alcyon 

1 1830  Alcyoneos  . 

1 1 83 1  Alcyonidae. 

11832  Alcyonium . 

11833  Alcyonoid  . 

11 834  Aldabada  . . 
1 1 83  5  Aldabazos  . 

1 1836  Aidabeabas 

11837  Aldabeado  . 

11838  Aldabeamos 

11839  Aldabear  . . 

1 1 840  Aldabearia  . 

11841  Aldabearon 

11842  Aldabeo  . . . 

11843  Aldame 

1 1 844  Aldeanas  . . 

1 1 845  Aldeaniego. 

11846  Aldcano    . . 
X1847  Aldeas 

1 1 848  Aldeazinha. 

11849  Aldebagin  . 

1 1 850  Aldebaram  . 

11851  Aldebul 

11852  Aldegonde  . 

11853  Aldegrever. 

11854  AMegundes 

11855  Aldehuelas. 

11856  Aldehydate. 

11857  Aldehyde.,. 

11858  Aldcidico... 

11859  Aldemamel. 

11860  Aldcola 

11861  Aldeorrio  . . 

11862  Aldermancy 

11863  Aldermanic. 

11864  Aldemey  . . 

11865  Aldenisri... 

11866  Aldescus... 

11867  Aldfried  . . . 

11868  Aldgythc. . . 

11869  Aldhelm  . . . 

11870  Aldiana. . . . 

11871  Aldien 

11872  Aldionaire. . 


DELIVERY— G?«///»«^</. 

Delivered  free  along^side  in 

•'  '*    on  board  (at - 


freight  prepaid 

•'     ••       ••     here  (at Y 

•*     "       "     less  freight 

*'     '*       '*     seller  allowing  freight  at  rate  of -. 

**  **    to  dock  or  wharf . 

"    *'  your  (port)  (place). 
"        here. 

••        here,  we  paying  our  draft  in funds. 

**        or  not  delivered. 
Deliveries  are  manipulated  by  roasters  and  (or)  dealers  changing  large  quantities  of  coffee 
from  public  to  private  warehouses. 

Delivery  after . 

before. 

can  be  made. 

cannot  be  made. 

during  first  half  of . 

*•      last  half  of - 

• of- 

every  month. 
"     2  months. 
"     3  months. 


-  land  flret  half  of  - 


expected  to  commence. 

guaranteed. 

has  taken  place. 

here  within . 

must  be  guaranteed, 
next  week, 
not  guaranteed. 

*•  specified, 
on  arrival. 
'*  or  after. 

"    '*  before -. 

our  expense, 
refused, 
same  as  before, 
soon  as  possible, 
their  expense, 
this  week. 

to  be  completed  by — . 

*'  begin  (on ). 

will  be  made. 
'  *   not  be  made. 

within . 

every . 

per  day. 

Do  not  deliver  (to ). 

During  delivery. 
Early  delivery. 

**     spring  delivery. 
' '     summer  delivery. 
*•     autumn  delivery. 
'  *     winter  delivery. 

Expect  that will  be  delivered. 

For  delivery  (at )  before  ■ 

*'    '  here  (before  — 
'*    future  delivery. 
Forward  delivery. 
Give  date  when  delivered. 
Guarantee  delivery  (before  • 

Hand  delivery  order  to 

Have  delivered . 

*•  **        for  your  account. 

*'  "        on  contract. 

*•     easy  deliveries. 

• '     given  delivery  order  (to ■), ' 

"     not  been  delivered. 

'*     obtained  delivery  order. 

**     promised  delivery  here  (on ). 

"  **        delivery. 

**     ready  for  delivery  against  contract. 

•*     sent  delivery  order  (to V 


-). 


-)• 
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DBLIVBRY— O'lf/iifi^. 

d73  Aldisia Have  you  delivered? 

874  Aldonza How  manv  can  you  deliver  now  ? 

875  Aldorta If  ( ■)  (they)  can  deliver. 

876  Aldoviando **  ( )  (they)  cannot  deliver. 

877  Aldraba "  delivered. 

878  Aldrabada "not  delivered. 

879  Aldred "  we  can  deliver. 

880  Aldrian **    **  cannot  deliver. 

881  Aldrico **  you  can  deliver. 

882  Aldrovando... .  **     **   cannot  deliver. 

883  Aldudes "     *'  deliver. 

884  Aleaba *'     *'    do  not  deliver. 

885  Aleacion Immediate  delivery. 

886  Aleaciones  ....  Instruct to  deliver. 

887  Alealdar Late  delivery. 

888  Aleanzaron **    spring  delivery. 

889  Alearibus **     summer  delivery. 

890  Aleatica **    autumn  delivery. 

891  Aleatoire **     winter  delivery. 

892  Aleatorias Make  arrangrement  for  taking;  delivery  or  landing  charges  will  be  incurred. 

893  Aleatorium "     delivery  to . 

894  Aleatory Monthly  delivery. 

895  Aleaume Must  guarantee  delivery  (before ). 

896  Aleavement ...      •*    have  delivery  (of )  by  the . 

897  Alebant Not  delivered. 

898  Alebion "    yet  ready  for  delivery. 

899  Alebrenne  ....  Nothing  has  been  delivered. 

900  Alebronaba  ...  On  final  delivery. 

901  Alebronare Prompt  delivery. 

902  Alebrono Ready  for  delivery  (by )  (about ). 

903  Alecampane . . .  Refuse  delivery. 

904  Aleccionar  ....  Reserve  vour  deliveries  for  the  present. 

905  Alecciono Send  deliverv  order. 

906  Alechugaba Shall  we  deliver? 

907  Alechugar Special  delivery. 

908  Alechugo Spring  delivery. 

909  Alechugues  . . .  Summer  delivery. 

910  Alecrim Stop  delivery  (of )  until  you  hear  from  us. 

911  Alectelias *'  *•       of  cargo  until  you  get  security  for  freight. 

912  Alector *•  **        **  the  following  to . 

913  Alectoriam **  *'       until  you  hear  from  us. 

914  Alectorido Telegraph  to  whom  we  are  to  deliver. 

915  Alectre To  be  collected  on  delivery. 

916  Alectrides '*    **  delivered  (in ). 

917  Alectryon **    "         "        early  next  month. 

918  Aledram **    **         *'  *•     this  month. 

919  Aleemos *'    *'         **        in  quantities  of 


920  Aleer "    "         *•        latter  end  of  this  month 

921  Alefangine **    **         **        not  earlier  than . 

922  Alefbeto "    "         "  *•  later  than . 

923  Aleficammo  . . .    *'    **         "        on  the  quay. 

924  Aleficando  ....  Was  delivered  (to ). 

925  Aleficare **    not  delivered  (to ). 

926  Aleficassi Weekly  delivery. 

027  Aleficava What  deliveries  can  you  get  ? 

928  Alefichino "     has  been  delivered  ? 

929  Alefico *'     have  you  delivered  ? 

930  Alefris *•     will  be  the  cost  of  delivery  (from -)  (to )  ? 

931  Alegados When  can  you  deliver  balance  (of )  ? 

932  Alegambe "        *•     •*    get  delivery? 

933  Alegara '*      could  they  deliver? 

:934  Alegariais **      is  delivery  expected  to  be  finished  ? 

935  Alegasemos . . .      **      *'       **  •*        **  commence? 

936  Alegasteis *•      was delivered  (to )? 

937  Alegeaunce  . . .      "        '*    delivery  made  (of )7 

938  Alegge "      will  delivery  be  made  (of )  ? 

939  Aleggiano **        *'    you  deliver  balance  ? 

940  Aleggiasse **        "      **    be  prepared* to  take  up  delivery  ? 

941  Alegoria **        '*      **    commence  to  deliver  ? 

942  Alegorico •*        **    deliver ? 

943  Alegorizar Where  can  you  deliver? 

944  Alegraban Why  did  you  deliver  ? 

945  Alegrado **       "     '*    not  deliver  ? 

946  Alq;rBdora ....  Will  be  ready  for  delivery  (on  '- 
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DEUVERY'-ConHnued.  ... 

11947  Alegramos Will  commence  to  deliver  about  - — -^.  '  ' 

11948  Alegrarias **    deliver  (in ).  * 

1 1949  Alegraron  ....     "  *'      free  alongside  in  your  place. 

11950  Alegiaste **  **        '*  **         **     **        **.    (at )butourresponsibilit)'toreaseat . 

11951  Alegreis **  **        *'    at  (port)  (place)  named,  cost  freight  a^d  insurance. 

1195a  Alegrillas **  *'        **    onboard. 

11953  Alegrinho **  **        "     **       ".  but  will  not  allow  freiglxt. 

11954  AlegTones **  "       *«     ««       •«    ,    «•    our  responsibility  to  cease  at  . 

1x955  Aleguemos *'  **       '*    to  railway  station  at  our  end.  ' 

H956Alcgustre "  "        "     "       "  **      *'  your  end. 

11957  Aleiorum **  "        **     *'  but  our  responsibility  to  cease  at . 

11958  Aldus **    guarantee  date  of  delivery  if  such  guarantee  is  necessary  to  the  securing  of  contract. 

1 1959  Aleixo **  **        delivery  (on  or  before ), 

11960  Alekto **  **        shipment  but  not  of  delivery. 

11961  Alela "    not  be  delivered. 

1 1962  Alelaban **      **   guarantee  delivery. 

11963  Alelaramos '*    deliver? 

11964  Alelaras **    send  delivery  order. 

11965  Alelase **    you  deliver  free  at but  responsibility  to  cease  Uix)n  shipment.  » 

11966  Alcluyas **       "deliver?  -    '^     .       .0 .         i       .  .l 

11967  Alcman "       **        "       free  (to )}  '  . 

11968  Alemanas **       *'        **         **    alongside  here  (at )?  ' 

11969  Alemanesas  . . .     "       "         **  "    onboard? 

11970  Alemanisco **       **        **         "to  railway  station  at  this  end  ? 

X1971  Alcmannic . . . .     "       "        "         "    **       "  "      "your  end? 

1Z972  Alembdar **       '*   guarantee  delivery  ? 

11973  Alembert Winter  delivery. 

11974  Aiembical Within  what  time  is  delivery  required  ? 

1 1975  Alembranza  ...  Wrong  delivery  caused  by .  '' 

11976  Alembrotb You  cam  deliver. 

11977  Alemeth 

11978  Alemonae * 

11979  Alemoaides ....,., 

11980  Alemonis '. 

11981  Alenassimo ^ . . . . 

11982  Alenavano , . . . . 

U983  AleiMm 

11984  Alenbock 

11985  Alendos 

1x986  Alenendo 

11987  Aleneranno DELIVERY. 

SeUcr't  option,  unlen  otherwise  stated. 

1 1988  Alenerebbe  . . .  January. 

11989  Aleneremo  ....        "        and  February. 

11990  Alenguando  ...        "      ,  February  and  March. 

11991  Alenguar L4ut  half  January. 

1 1992  Aknguaion. . . .  First  half  January. 

11993  Aki^uases. . . .  February. 

1 1994  Alengueis **        ,  March  and  April. 

1x995  Aiengtto "        and  March. 

X1996  Alenissi First  half  February. 

11997  Aleaois Last  half  February. 

11998  Alentaba March. 

X1999  Alentabais *'      and  April.  j 

12000  Alentamas **      ,  April  and  May. 

12001  Alcntarets First  half  March. 

12003  Alentarian Last  half  March. 

12003  Alentaion April. 

12004  Alenteis "      and  May. 

12005  Alcntir *    ,  May  and  June 

13006  Alentium Ffa^t  half  April. 

X20O7  Akntour Last  half  April. 

12008  Aleocaros May, 

X30O9  Aieochare ''      and  June. 

laoxo  Akoutiens "    ,  June  and  July. 

130X1  Alcpuse First  half  May. 
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DBLIVBRY— C^/iniM/. 

12012  Alepida Last  half  May. 

1 2013  Alepiro, June. 

12014  Alepisaure '*    and  July. 

12015  Alepyre "     .  July  and  Ang^ust. 

1 201 6  Alequeadas  . .  .  First  half  June. 

1 201 7  Aleremus Last  half  June. 

1 201 8  Alerion July. 

12019  Aleriones *'     and  August. 

12020  Aleros "    ,  August  and  Sq;>tember. 

12021  Alertabas First  half  July. 

12022  Alertaran Last  half  July. 

12023  Alertas August. 

12024  Alertemos  .  .-^  .        **      and  September. 

12025  Alesam "     ,  September  and  October. 

12026  Alescebas First  half  August. 

X2027  Alescendum . . .  Last  half  August. 

12028  Alescent September. 

12029  Alescentem  .. .  **         aoi^  Octo\fff,  ^ 

12030  Alescentis  ....  "       \  October  andf  November. 

1203 1  Alesnabais ....  First  half  September. 

12032  Alesnaban Last  half  September. 

13033  Alesnado Octobec 

12034  Alesnan *'       and  November. 

12035  Alesnases *'      ,  November  and  December. 

12036  Alesnaste First  half  October. 

12037  Alesoire Last  half  October. 

19038  Alessandro ....  November. 

12039  Alessio "         and  December. 

12040  Alesures *'        ,  December  and  January. 

19041  Alesus First  half  November. 

X2042  Aletadas Last  half  November. 

X9043  Aletargaba ....  December. 

X9044  Aletargar **        and  January. 

12045  Aletargo **        ,  January  and  Febroary. 

12046  Alelargues First  half  December. 

12047  Aletazos Last  half  December. 

12048  Aleteada First  ten  days  in . 

12049  Aleteados **    twenty  days  in . 

12050  Aletean '*     week  in . 

1205 1  Aleteando Immediate. 

12052  Aleteareis Last  ten  days  in . 

12053  Aletearian **    twenty  days  in  — ' . 

X2054  Aletides **     week  in . 

12055  Aletofilo Next  week. 

X2056  Aletologia Regular. 

19057  Aletride 

19058  Aletrinas 

19059  Alctrium  

X9o6o  Alettoria 

X906i  Alettoridi 

19062  Alettra 

19063  Alettrionc 

X9064  Aletudinem .' 

12065  Aletudinis DEMAND.* 

19066  Aletum A  fair  exp>ort  demand. 

12067  Aleuades **  good  demand  has  continued  to  prevail. 

12068  Aleudando. . . .  '*  large  export  demand. 

X2069  Aleudareis  ....  *'  poor  demand  has  continued  to  prevail. 
12070  Aleudarian. ..."  sudden  demand  is  springing  up. 

I907I  Aleudasen ««       "  ••       •*        "  "  and  buyers  coming  forward  freely. 

12072  Aleurie Active  demand  at  full  price. 

19073  Aleurisma  ....       **  *'       *•  well-supported  rates,  owing  to  the  scantiness  of  desirable  parcels. 

19074  Aleurites An  improved  demand  looked  for  (in ). 

19075  Aleurode Average  local  demand  (for ). 

19076  Alevadouro  .  . .  Both  the  demand  and  prices  (of )  are  bettvr,  in  consequence  of  more  favorable  advices. 

•  For  '*  Demand  *'  having  a  different  meaning,  »cc  page  178.  ^^ 
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DENkASI>—ContiHuea, 

12077  Alevillas Brisk  demand  (for ). 

13078  AlcYinaba Considerable  demand  expected. 

12079  Alevinases  ....  Continues  in  demand. 

19080  Alerineis Demand  active  and  prices  advancing;. 

12081  Akvinero '*       chiefly  for 

iao83  Alevosas *'       does  not  exceed  supply. 

12083  Alevosia ,,       exceeds  supply. 

12084  Alevoso "        fair  and  prices  firmer. 

12085  Aleyrite "       good. 

12086  Alewife **        has  fallen  off  (for ), 

12087  Alexamenes ...        '*        is  caused  by . 

12088  Alexandrum. .  '*        ''declining;. 

12089  Atexanor '*        "  fair. 

12090  Alexarchns. ...       **        "  genuine. 

12091  Alexiare "        **  increasing. 

12092  Alexicaco "        **  not  yet  satisfied. 

12093  Alcxicaais  ....       '*        "  now  satisfied. 

12094  Alexidem *'        "  moderate. 

12095  Alexidis *'        "  short,  ovring  to  large  quantities  on  hand 

12096  Alexie '*        '*  speculative. 

12097  Alexikles '*        '*  still  very  limited. 

12098  Alexinos **        "too great. 

12099  Alexion **       still  continues,  though  not  quite  so  brisk. 

1 2100  Alexippus Do  not  expect  demand  (for ). 

12101  Alexirhoe Fair  demand,  price  in  seller's  favor. 

12102  Alexitereo Good  demand  for (at ). 

12103  Alexiteric '*        "        expected. 

12x04  Aleyrode  ....      '*        '*        just  now  (for )  to  cover  speculative  sales. 

12 105  Alezan Great  demand  for  inferior  sorts. 

12106  Alfabacas **  "        '*  superior  sorts. 

1 2107  Alfabacero ....      "     local  demand. 

12108  Alfabeta Have  been  in  demand. 

12 109  Alfabetare  ....      **    you  any  demand  for ? 

121 10  Alfabetava ....  If  there  is  a  demand  (for ). 

12111  Alfabetico **      ••     "no  demand. 

12112  Alfabetos Improved  demand  expected. 

121 13  Alfabctum  ....  In  consequence  of  the  demand. 

121 14  Alfadnha **  demand  and  selling  fast  (for ), 

121 1 5  Alfacos **  fair  demand,  higher  prices  paid. 

121 16  Alfader '*   less  demand. 

12117  Alfagde "   more  demand. 

121 1 8  Alfageme Is  demand  likely  to  continue  ? 

121x9  Alfagias "       "  '•       "  decline ? 

12x20  Alfahai. '*       **  **       "improve? 

I2I2X  Alfalfa **  the  demand  genuine? 

12122  Alfalfales "    **        **        speculative  ? 

12x23  Alfalfic ••  there  demand  (for )  ? 

1 2124  Alfamista Large  speculative  demand,  prices  advancing. 

12125  Aliana Less  demand  expected. 

12x26  Alfandegas. . . .  Limited  demand  (for ). 

12127  Alfaneiio Moderate  demand. 

12x28  Alfaneques More  than  enough  to  meet  demands. 

12x29  Alfanica No  demand  (for ). 

12x30  Alfanzer **  export  demand. 

12131  Alfaquaras ....   **  iocad  demand. 
12x32  Alfaqueque.  .. .    "   speculative  demand. 

12x33  Alfaqoi Poor  demand  (for ). 

12x34  Alfar **         •*        for  inferior  sorts. 

12135  Alfarabi '*         **         **  superior  sorts. 

12x36  Aliaraz Present  demand  is  not  urgent. 

12x37  AlCardoo Scarcely  any  demand. 

X2X38  Alfaremes. ....  Strong  demand. 

12x39  Alfareias There  is  a  good  demand  (for ). 

12140  Alfarero. "      ..»*«•        .•        f^^  floating  cargoes. 

X2141  Alfam **     "  "  moderate  demand  for  floating  cargoes. 

X2X42  Alfarrazar "      "  demand  for  coast  cargoes. 

X2I43  Alfarraao "      *'  little  demand  (for ). 

12144  Alfaterna *  *      * '  no  demand  (for  ). 

12145  Aliath *•     **  **        '*       for  coast  cargoes. 

X2146  Alfatides **     •*  ••        "        '*  floating  caigoes. 

12x47  Alfavaca Very  brisk  demand. 

12x48  Alfazaque What  causes  the  demand  ? 

12149  Alfaiema "     demand  have  you  (for )  ? 

12150  Alfeire *'     is  the  prospective  denaand? 
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2151  Alfeicero DEMAND. 

2152  Alfeizar Can  meet  all  immediate  demands. 

2153  Alfeizares Cannot  accede  to  demands. 

2154  Alfeloa Demand  immediately  (from ). 

2155  Alfeloeiro Do  not  demand. 

2156  Alfenhelnu Have  demanded. 

2157  Alfenides **  "  nothing  but  what  is  fair. 

2158  Alfenim "    not  demanded. 

2159  Alfeniques  ....      **    you  demanded  ? 

2160  Alfenus He  (they)  demand(s). 

2 161  Alferazgos If  the  demands  are  pressed. 

2162  Alferecia *'  they  demand. 

2163  Alferez **    **     do  not  demand. 

2164  Alferezes '*  you  demand. 

2165  Alfergany "    **    do  dot  demand. 

2166  Alferza ** has  demanded. 

2167  Alfescera In  full  of  all  demands. 

2168  Alfiere Make  demand  (for ), 

2169  Alfiler On  demand. 

2170  Alfilerado Refuses  our  demand. 

2171  Alfilerar '*       your  demand. 

2172  Alfilereis Should demand  ? 

2T73  Aliilerito The  demand  is  reasonable. 

2174  Alfiletero **        **        '*  unreasonable. 

2175  AlBletes What  is  the  amount  of  the  demand  ? 

2176  Alfinetada **     **   *'    nature  of  the  demand  ? 

2177  Alfiorum When  will  you  demand  ? 

2178  Alfitidone Will  demand. 

2179  Alfitone **    not  demand. 

2180  Alfitras You  must  demand. 

2181  Alfobre .DEnURRAOE. 

2182  Alfoli Avoid  demurrage. 

2183  Alfoliero Cannot  get  demurrage  settled. 

2184  Alfolies Days  on  demurrage. 

2185  Alfombrado  . . .  Demurrage  amounts  to . 

2186  Alfombrare ....  **        at  port  of  loading  has  been  paid. 

2187  Alfombro "        "    *'     **      "  **  not  been  paid. 

2188  Alfoncigo "        can  be  arranged  amicably. 

2189  Alfondega  ....  **        has  been  paid. 

2190  Alfonseado.  ...  **        has  not  been  paid. 

2191  Alfonseare  ....  **        is  being  paid  day  by  day, 

2192  Alfonseo "        not  to  be  reckoned  (until ). 

2193  Alfonsi **        to  be  paid  at  the  rate  of per  day. 

2194  Alfonsinas  ....  "        ««««««    ^j^y  ^y  ^j^y 

2195  Alfonsino.  ...  **        will  be  incurred. 

2196  Alforfiao "        will  be  paid. 

2197  Alforfon **        per  gross  register  ton  per  day. 

2198  Alforrecas **        per  register  ton  per  day. 

2199  Alforria Do  not  expect  to  avoid  demurrage. 

2200  Alforzaba Enforce  payment  of  demurrage. 

2201  Alforzaran.  . . ,  Expect  to  be  able  to  avoid  demurrage. 

2202  Alforzemos. . . .  Has  the  demurrage  been  paid? 

2203  Alfoufe **      **  "  "        **     at  port  of  loading  ? 

2204  Alfredias If  absolutely  impossible  to  get  payment  of  demurrage. 

2205  Alfr^die "         •*  "         *'    "         **        *•  "         let  the  cargo  go,     . 

2206  Alfredo **  any  demurrage  is  incurred. 

2207  Alfridaria **  not  discharg»l  within hours  after  the  vessel  is  ready  to  deliver,  demurrage  to  ac- 

crue at  the  rate  of per  hour. 

2208  Algaceos **     **  **  **      hours  after  the  vessel  is  ready  to  deliver,  demurrage  to  ac- 

crue at  the  rate  of  —  per  day,  portions  of  days  to  count  as  such. 

2209  Algalaba In  the  event  of  demurrage  the  charterers  to  have  the  option  of  discharging  on  Sundays  and  * 

holidays,  all  extra  expenses  to  be  paid  by  them. 

2210  Algalia "     "  event  of  demurrage  the  charterers  to  have  the  option  of  loading  on  Sundays  and 

holidays,  all  extra  expenses  to  be  paid  by  them. 

2211  Algaliadas.  ...  **     '*  event  of  demurrage  the  charterers  to  have  the  option  of  loading  or  discharging  on 

Sundays  or  holidays,  all  extra  expenses  to  be  paid  by  them. 

2212  Algaliado Leave  the  demurrage  to  be  settled  by  ( — )  (the  agent.) 

2213  Algalivaba.  . . .  Make  a  claim  for  demurrage. 

2214  Algalivare.  . .        "     **     **       "  *'         day  by  day. 

2215  Alganon *'     **     "       **   demurrage. 

2216  Algarabias No  demurrage  incurred. 

2217  Algaradas Not  responsible  for  demurrage  caused  (by ). 

2218  Algarade Pay  the  demurrage. 

12219  Algareaba Protest  against  the  demurrage.  ... 

12220  Algareador.  . . .  Refuse  to  pay  the  demurrage. 
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T223I  Algareamos. ...  Retain  sufficient  cargo  to  enforce  payment  of  demurrage, 

12222  Algareando. . . .  Take  legal  steps  for  the  recovery  of  the  demurrage  immediately. 

12223  Algareare Thus  save  demurrage. 

12224  Algarearon What  is  the  amount  of  demurrage  ? 

12225  Aim-eases Will  have  to  pay  demurrage. 

12226  Al^krfe claims  for demurrage. 

12227  Algarismo claims  demurrage  (of ). 

:2228  Aigaroso has  incurred  demurrage. 

12229  Algaroth DENIAL. 

12230  Algarrobas.  ...  A  denial  b  necessary. 

12231  Algarrobo Cannot  deny. 

12232  Algatrane Denial  has  been  made. 

12233  Aigavarb "      is  useless. 

12234  Algarafan Deny  everything. 

12235  Algazarena. ...  Do  not  deny. 

12236  Algazella. '*   you  deny  ? 

12237  Algazul If  they  will  deny. 

12238  Algebimus **     **      *'   not  deny. 

12239  Algebit No  denial  necessary. 

12240  Algebiaico '•      *•      will  be  made. 

12241  Algebraist. There  has  been  no  denial. 

12243  Algebraiie They  cannot  deny. 

12243  Algebrique *'    deny. 

12244  Algebrista "    do  not  deny. 

12245  Algebant *'    emphatically  deny. 

12246  Algedo Unless  denial  is  made. 

12247  Algchecl We  do  not  deny. 

12248  Algela "  emphatically  deny. 

12249  Algcmar Will  accept  no  denial. 

12250  Algemeener ...    **    deny. 

12251  Algemiado '*    not  deny. 

12252  Algenezend 

12253  Algenib 

12254  Algensem 

12255  Algcnsis 

12256  Algensium 

12257  Algentc 

12258  Algentibos 

12259  Algerent 

12260  Algerevia 

12261  Algcrina 

12262  Algerines 

12263  Algerot 

12264  Algescam • 

12265  Algescebam 

12266  Algescerem. 


12267  Algesces DBPARTURE. 

12268  Algescimus .  . .  After  departure  (of  - 


12269  Algescunt At  the  time  of  departure. 

12270  Algezes Before  departure  (of ). 

12271  Algeziras Date  of  departure  is  fixed  (for ). 

12272  Algico *'     "         **        not  yet  fixed. 

"273  Algid '*     ••  "        uncertain. 

12274  Algidensem  . . .  Delay  departure  if  necessary. 

12275  Algidensis  ....     **  '*         until  you  hear  from  us. 

12276  Algidity "      the  departure  (of )  (until ). 

12277  Algidnesa Departure  cannot  be  postponed. 

12278  Algidomm "        is  very  uncertain. 

12279  Algific *'        postponed  for  a  few  days. 

12280  Algificae **  '•  '*  '•  week. 

1 2281  Algificos "  "        (until ). 

'2282  Algificum ■**  *'         ;  will  telegraph  wha*-  Mnte  T 
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ra283  Algiras DqMirtQre  postponed ;  will  write  what  date  I  leave. 

12284  Algodoaria ....  **        will  take  place . 

12285  Algodon Do  not  hasten  your  departtire. 

12286  Algodonada  . . .  Expects  to  depart  (for ). 

12287  Algodonal Hasten  departure  (of ). 

1228S  Algodonero If  they  have  departed. 

12289  Algodonoso  ...  "     *'       "    not  departed. 

12290  Algofra •*  you. depart  (for ). 

12291  Algoidal **     **    do  not  depart  (for ). 

C2292  Algoideo Telegraph  date  of  departure  (from ), 

12293  Algologico. ...  '*  •«     '«  ««        and  probable  date  of  arrival  at , 

12294  Algology Will  telegraph  date  of  departure. 

12295  Algomago  ....  You  must  hasten  departure. 

12296  Algomeiza DEPENDENCB. 

12297  Algonquino  . . .  Can  be  depended  upon. 
12293  Algontine **    we  depend  upon ? 

12299  Algonum Cannot  depend  upon. 

12300  Algorab Depends  entirely  upon  (circumstances)  ( ). 

12301  Algorabao  ....  Do  not  depend  upon . 

12302  Algoribus If  you  can  depend  upon. 

12303  Algorin **     **  cannot  depend  upon. 

12304  Algorismo  ....**     **  depend  upon . 

123(^5  Algoroba Is  there  any  dependence  to  be  placed  (upon )? 

12306  Algosae It  will  not  depend  upon. 

12307  Algosos May  depend  upon. 

12308  Algous Must  not  be  depended  upon. 

12309  Algrim No  dependence  is  to  be  placed  (on ). 

123 10  Algrimical ....  To  depend  upon. 

1 23 1 1  Alguaciles  ....  We  depend  upon  ( )  (you). 

123 1 2  Alguandre What  can  we  depend  upon  ? 

12313  Alguarin Will  depend  upon  ( )  (you). 

123 14  Alguaza You  can  depend  upon  ( )  us. 

12315  Alguazil *•    cannot  depend  upon  ( )  us. 

12316  Alguergado 

12317  Alguette 

12313  Alguidar 

12319  Alguinios 

12320  Algunos * 

12321  Alhabor  

12322  Alhafiz 

12323  Alhagi 

12324  Alhakam 

12325  Alhaioth 

12326  Alhalmc DEPOSIT.* 

12327  Alhamares A  large  deposit. 

12328  Alhambraic. . .  '*  small  deposit. 

12329  Alhandal Average  deposits  (of )  arc . 

12330  Alhandik Be  sure  to  make  deposit  to-day  (in ), 

1 233 1  Alharacas Can  deposit  (about ). 

12332  Alhassar Cannot  deposit  more  than . 

12333  Alha vara **      do  business  without  cash  deposit, 

12334  Alhayot **      give  a  cash  deposit,  but  offer  security. 

13335  Alheelend Demand  a  deposit  of on  the  value. 

13336  Alheitham Deposit  by  telegraph  to  our  credit  with bank         ■  and  charge  same  to  our  account 

12337  Alhcnaba **       '*  **        with for  credit  of and  charge  our  account. 

13338  Alhenabais  ....  **  can  be  made  with •. 

I8339  Alhenamos ....  '*  for  account  of the  sum  of — —  with . 

12340  Alhenando  ....  **  "  our  account with . 

12341  Alhenarian  . . . .  **  '*   safekeeping. 

12342  Alhenaron **  in . 

12343  Alhcneis **  is  all  in  order. 

12344  Alheno "  must  be  made. 

I23a5  Alhidade **      offered  is  not  sufficient. 

12346  Alhoewel '*  "      will  be  accepted. 

12347  Alholvas '*       referred  to  in  your  telegram  is  quite  correct  and  all  in  order. 

♦  Sec  also  page  645.  (^  r\r\n]i:> 

Digitized  by  VjOOv  IC 


1234^  Alhondi 

12349  Alhoii! 

12350  Alhonsoles  . . . . 

12351  Alhorma 

12352  Alhoy 

1 2353  Alhucema.  . . . . 

12354  Alhucenas  . .  . . 

12355  Aliabamos. . . . . 


i8i 
DEPOSIT— ConHnued, 

.  Deposit  referred  to  in  your  telegram  was  not  advised  by  us ;  we  know  nothing  of  it. 
the  amount  with  — -^. 


12356  Aliabierto. 

12357  Aliable..  . 


12358  Aliacanado..  .. 

12359  Aliacmon 

12360  Aliae 

12361  Aliagar 

Aliamenta 

Aliamentis  . . . . 
Aliamentum. .. 
Aliamet 


12363 
12363 
12364 
12365 
12366 
12367 
12368 


-). 


"   whole  amount, 
to  our  credit  (with  - 
••  their  credit. 
with  Assistant  Treasurer  U.  S.  aocount  5  per  cent  fund, 

••  *•       "Transfer of  Funds." 

**  '*  "  "at $ ;  ask  him  to  telegraph  Assistant  Trtasi- 

urer  at like  amount;  payable  in  — *  to  this  htatL\, 

*'  "  U.  S.  at $ ;  forward  Fractional  Coin . 

"          **              *'         —— and  have  amount  transferred  from  Mmt 

•  in  demominations  of  % . 


at  — 


to- 


our  bankers. 

for  credit  of 

for  credit  of 

Mint 


-  for  use  of  - 


for  minor  coin  • 


■  per  cent. 


Deposited  for  account  • 


your  account  • 


Aliando Deposits  are  on  the  decrease, 

Alianzaban . . . .        "  "    "    "    increase. 

Alianzaras Deposits  now  amount  to 

2369  Alianzas Do  not  deposit. 


12376  Alianzasen Have  deposited  as  you  requested, 


1 2371  Alianze. 

12372  Alianzemos . . 

12373  Aliarian 

12374  Aliaron 

12375  Aliarse 

12376  Aliartus  .... 

12377  Aliassus  .... 

12378  Aliatis 

12379  Alibambad . . 

12380  Alibammo  . . 


with  (us)  (- 
at  • 


-). 
■  bank. 


■  to  your  credit  with  (— 
with for  the  account  of 


)(«s). 


with  (them)  (- 


-). 


made  a  deposit  (of  * 


with  us  for  your  credit. 

-  with  us  for  your  credit  for  account  of  - 

-  with  you  for  our  account. 


-)(with- 


-). 


12381  Alibando. . . . 
£2382  Alibare 

12383  Alibarono . . . 

12384  Alibassi 

12385  Alibassimo . . 

12386  Alibato 

12387  Alibaad  . .  . . 

12388  Alibava 

12389  Alibavamo . . 

12390  Aliberanno . . 

12391  Aliberebbe . . 

12392  Alibertie..  .. 

12393  Alibi 

12394  Alibilem. .  .. 

12395  Alibilidad  . . . 
12^96  Alibilis 


no  advice  of  deposit ;  have  parties  with  whom  it  was  made  telegraph  us  that  they 

have  placed  it  to  our  credit, 
no  deposit  with  us. 
not  deposited  to  your  credit . 

"   made  a  deposit, 
they  deposited  ? 
you  deposited  ? 

"  "  as  requested? 

"  "  balance? 

••  "  proceeds? 

"  *  *  to  our  credit  (with )  ? 

**  **  to  our  credit  with ——- ? 


-  deposited  with  (- 
'  deposited  with  (• 

deposited 

■  deposited 

-  deposited 


-)  (you)  for  account  of  - 


-)  (you)  for  our  account  ? 
for  account  of  —  ? 
for  our  aocount  ? 
to  our  credit  with  — ? 


-? 


-  with  you  for  account  of  • 


-? 


deposited  — 

12397  Aiibiliiun How  are  deposito? 

13398  AUboron "     large  a  deposit  is  necessary  ? 

12399  Aliboufier **    much  can  you  deposit? 

12400  Alibro "        "    did  they  deposit  ? 

1 2401  Alicacabis If  deposit  is  made. 

13403  Alicacabum  ...  '*  no  deposit  is  made. 

12403  Alicahido "  unable  to  avoid  deposit,  make  it  as  small  as  possible. 

12404  Alicaire '*  you  have  not  deposited,  do  so  at  once. 

12405  Alicancano "    "      "      **         "        ,  you  need  not  do  so. 

12406  Alicantara  ....  "  refuses  to  make  a  deposit. 

12407  Alicantes Insist  upon  having  a  deposit. 

12408  AHcantino  ....  Make  deposit  read  -*— — *  to  be  forfeited  if  bond  is  not  taken  up  as  per  cootract. 

12409  Alicarii Must  demand  depoBit(s)  (from ). 

1 2410  Alicarios "    deposit  enough  to  cover  all  contingencies. 

13411  Alicarium "        "       (in ^)  as  forfeit  in  cash. 

12413  Alicastra "     have  a  deposit  (of ). 

12413  Alkastris "       "     "  further  deposit. 

13414  Allcastnun Must  make  a  deposit  (of )  (with ). 

13415  Alkatadas  ....  No  deposit  has  been  made  yet. 

13416  Alicatado On  deposit. 

13417  Alicbangon  . . .  Shall  we  demand  deposit  ? 
12418  Alicerce "     "   deposit  (with )  ? 
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♦  State  whether  "  I^e«ra1  Tenders  * 


•Silver"  or  "Gold.' 


lS2 

DlBPOSXTS^Omtinued, 

J2419  AHcette State  average  deposits  (of ), 

J2420  Alicientes Telegram  apparently  from  you  stating  that  ..hasi  deposited  with oau 

account ;  is  this  correct  aad  all  in  order  ? 

X2421  Alicore They  will  deposit. 

12422  Alicomio To  deposit. 

12423  Alictera To-day's  deposit  will  be  sufficient.  «* 

12424  Alicuanta :  We  offer  a  deposit  of . 

J2423  Alicubi What  deposit  is  required  ? 

12426  Alicujus *'     is  the  amount  of  the  deposit  ? 

12427  Aliculaire **    was  the  amount  of  the  last  deposit  (in bank)  ? 

K2423  Alicularia When  can  you  make  next  deposit  to  our  credit  ? 

12429  Aliculis **     deposit  has  been  made  sufficient  to  cover  amount,  telegraph. 

12430  Alicunde "     will  they  make  a  deposit  ? 

1243 1  Alicuyas '*     you  deposit,  telegraph  fully. 

12432  Alicfadas Where  shall  we  deposit  ? 

12433  Alidamente  . . .  Will  have  to  make  a  deposit. 

12434  Alidensem *'    make  deposit  about (of  —     -). 

12435  Alidensis "    not  make  a  deposit. 

12436  Alidorato With  whom  do  you  deposit  ? 

12437  Alidosi "         "     is  deposit  to  be  made  ? 

12438  Alidre have  demanded  deposit. 

12439  Aliena have  deposited and  want . 

12440  Alienaba refuses  to  make  a  deposit. 

X2441  Alienabile  .... will  deposit with  you  for  credit  of  — . 

12442  Alienables will  deposit with  you  for  our  credit. 

12443  Alienabunt DEPOSITS. 

X2444  Alienammo  ...  A  rich,  gold-bearing  deposit. 

12445  Alienamos  ....  **  small  deposit  of . 

12446  AUenandos Large  deposits  of . 

12447  Alienandum. . .  Superficial  deposits. 

12448  Alienantem  . . .  The  extent  of  the  deposit  is  . 

12449  Alienantis DEPOSITION. 

12450  Alienarono Before  whom  would  you  advise  that  this  deposition  be  taken  ? 

1245 1  Alienasses Can  be  present  when  this  deposition  is  taken. 

12452  AV^nated Qtn  get  deposition  of  — — . 

12453  Alienation Can be  present  when  this  deposition  is  taken  ? 

12454  Alienatore Can  you  attend  Uking  of  deposition  ?  * 

12455  Aliena  va '*       "get  deposition  of ? 

12456  Alienavamo  . . .  Cannot  be  present  when  this  deposition  is  taken. 

12457  Alienentur ....  Cannot  get  deposition  of ? 

12458  Alieneras Commission  has  been  obtained  to  take  deposition  of  this  party  before of  yourplace(<m —  V 

12459  Alien eront ....  Commission  to  take  deposition  has  been  issued. 

12460  Alienigena "  ••     '*  "  *'   not  yet  been  issued. 

12461  Alienions Commissioner  of  this  State  in  your  place  authorized  to  take  deposition  is . 

12462  Alienisme Deposition(s)  cannot  be  used. 

12463  Alienor '*  not  used. 

12464  Alien tica **  has  been  closed  and  mailed. 

12465  Alifabas "  may  be  taken  before  '  (at ). 

12466  Alif ado •*  not  required. 

12467  Alifaran "  to  perpetuate  testimony. 

12468  Alifaremos. . . .  Forward  deposition. 

12469  Alifariais Give  name  and  address  of  party  before  whom  this  deposition  can  be  taken. 

12470  Alifaseis '*       **       **         •*        "   witness,  and  advise  before  whom  deposition  shall  be  taken  ? 

1 247 1  Alifates *'       "       '*    office  address  of  commissioner  here  appointed  by  the  Governor  of  yocxr 

State  to  take  deposition. 

12472  Alifemos Give  notice  of  taking  deposition  of  — — . 

12473  Aliferous Hasten  deposition. 

12474  Alifiorito Have  mailed  commission  to  take  deposition. 

12475  Alifo "     you  had  commission  issued  to  take  testimony  of  witnesses  in  this  case  ? 

12476  Aliforme It  will  be  necessary  to  get  deposition  of . 

12477  Aligaban **     '*     '*         **  •*  take  deposition  of  witness  to  prove  case. 

12478  Aligacion **     **   not  be  necessary  to  take  deposition  of  witness  in  thi-*  case. 

12479  Aligador Mail  as  soon  as  possible  commission  to  take  deposition  of  witness. 

12480  Alig^idoras  ♦ . . .  Name  and.  address  of  witness  is  ■  and  deposition  may  be  taken  before (at \ 

J2481  Aligaramos  ...  Obtainpropercommission  to  take  deposition  of  this  party  before of  thisplaoe(oD— -) 

and  telegraph  when  obtained,  so  that  we  can  inform  all  parties  interested. 

12482  Aligases Send  names  of  witnesses  whose  deposition  is  to  be  Uken. 

12483  Aligaste "    statement  to  enable  me  to  prepare  interrogatories  for  deposition. 

12484  Aligeradas The  other  side  can  put  cross  interrogatories  on  taking  deposition. 

12485  Aligerado *'       **       **   will  join  by  cross  interrogatories  on  taking  depotitkm. 

12486  Aligerae "       "        "      **   not  put  in  any  cross  interrogatories  on  taknsg  depositknu 

J2487  Aligcrares This  party  can  be  present  when  this  deposition  is  taken< 

72488  Aligeremos  ...      '*       "     cannot  be  present  when  this  deposition  is  ^' 
12489  Aligemus When  can  vou  jjet  deposition  ^of ^^? 
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12490  Aligeronim  . . .  Will  have  to  take  witness's  testimooy  on  commififiion 

12491  Aligenun **   it  be  necessary  to  take  deposition  of  witnesses  in  this^case  ? 

12492  Alighieri *'    other  side  put  in  Sny  cross  interrogatories  on  taking,  cieposttion  ? 

12493  Alighted Would  advise  that  this  deposition  be  taken  before  . 

12494  Alighting DEPRESSION. 

1249s  Alignais Depressed  on  account  of . 

12496  Alignant *'  '*  rumors  affecting  the  cmdit  of      " 

12497  Alig^asses  ... .         *'  '*       **      that  company  will  pass  the  usual  dividend. 

12498  Alignerai Greatly  depressed. 

12499  Alignerons ....  Has  a  depressing  effect  (on ). 

12500  Alignes Not  greatly  depressed. 

1 2501  Aligneur Owing  to  the  depressed  state  of . 

12502  Aligrniez What  has  caused  the  depresskm? 

12503  Alignment DEPTH. 

12504  Alignoir At  a  depth  of feet. 

12505  Alignons Depth  attained  to  date. 

12506  Aligonias *'      of  incline. 

12507  Aligonos Has  reached  a  depth  of  — -—  feet. 

12508  Aligulada Must  be  sunk  to  a  depth  of . 

12509  Alikruik They  ceased  work  at  a  depth  of feet. 

125 10  Alikruiken To  a  depth  of . 

1251 1  Alilitan What  depth  is  the ? 

12512  Alilongo DESCRIPTION. 

125 13  Alimaceas  ....  According  to  the  description. 

12514  Alimana Description  is  not  satisfactory. 

12515  Alimango **         is  satisfactory. 

12516  AHmasag *'         you  have  given  ' 

12517  AUmental Full  description  will  be  sent  as  soon  as  possible. 

125 1 8  AHmentano  . . .  Give  a  description. 

125 19  Alimentava  .    .  Must  have  a  full  descriptkm  (of  the  « >.  f 

12520  AUmenteis  ....  Not  according  to  description. 

12521  Alimenter Nothing  like  the  description. 

12522  AHmentiez Send  full  description  (of  '  ). 

12523  Alimentons  . . .  There  is  no  description. 

12524  Alimentoso  .... .  .DESIRABLE. 

12525  Alimmata Are  they  desirable  i' 

12526  Alimmatis Are  desirable. 

12527  Alimmatum  ...  Desirable  for - 

12528  Atimoches If  desirable. 

12529  Alimodi If  not  desirable. 

12530  Alimoniae Not  desirable. 

X2531  Alimonious  . . .  Will  be  desirable. 

12532  Alimonium. . . .  Will  not  be  desirable. 

12533  Alimoranin 

13534  Alimpavel ' 

12535  Alimurgia 

12536  Alimus 

12537  Alinante •. 

12538  Alinatro 

12539  Alindaba 

12540  Alindar 

12541  Alindaras 

12542  Alindaria 

12543  Alindaron 

"544  Alinea 

1*545  Alineaite 

"546  Alinegro 

W547  Alinevow) 

W548  AUnhavar DESTINATION.* 

12549  Alinsanay Can  be  at  . 

"550  Alinuda '•    *•  there. 

*S«eatoo"Leavt.  •  •' 
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1255 1  Aliogac Can  you  be  there  ? 

12552  Alioli Cannot  be  at . 

12553  Alionines *'      '*   there  (until ). 

12554  AUoquin Could  not  be  at to-day. 

12555  Aliorsum  .- Destination  is . 

12556  Aliosso '*         must  not  be  known. 

12557  Aliotide "         of( ^)  not  yet  fixed. 

12558  Alioversum  ...  *•         unknown. 

12559  Aliparos Expect  him  here  (from ). 

12560  Alipedibus •*        **      **    (on ). 

12561  Alipedo **      to  be  in about . 

12562  Aliphera *'      **    **  *•  place  you  name  about —-. 

12563  Alipherus *•       *'  reach  destination . 

12564  Alipilario Have  arrived  at  destination. 

12565  Alipili Is  now  on  the  way  to . 

12566  Alipilos What  is  the  destination  ? 

12567  Alipilum When  do  you  expect  to  reach  your  destination  ? 

12568  Alipivre **    will  you  be  in  ? 

12569  Aiipone Where  to  next  ? 

12570  Alipotente **    will  you  be  on ? 

1 25 71  AUptarum  ....  Will  arrive  at  destination . 

12572  Alipterion **    be  here  until  ^ . 

12573  Aliptica **     *'  in on . 

12574  Aliptique **     *'    "  from to . 

12575  Aliptis *'     **   "  on ;  answer  to-day's  (letter)  (telesfram)  there. 

12576  Aliquandae  ...     *'     **   **  on ;  answer  to-day's  letter  there  ;  telegrams  will  reach  me  here. 

12577  Aliquando  . . . .      **    be  in on 

12578  Aliquandum  . .     "    telegraph  destination  as  soon  as  possible. 

12579  Aliquantos You  may  expect  — —  will  arrive  about  — . 

12580  Aliquavis DETAILS. 

1 258 1  Aliquebrar Cannot  give  details. 

12582  Aliquem '*      send  to  you  details  yet ;  will  in  a  lew  days. 

12583  Aliquibus Details  by  letter. 

12584  Aliquiebro  ... .       **      not  necessary. 

12585  Aliquis '*      should  be  sent. 

12586  Aliquorum  ... .       **      were  sent. 

12587  Aliquota Have  no  details. 

12588  Aliquoties **    sent  you  details  (of  the ). 

12589  Alisabamos  ...      "     telegraphed  full  details. 

12590  Alisander **    written  details  (to ). 

1 2 591  Alisariais If  you  can  get  details. 

12592  Ali.sasen '*     *'  cannot  get  details. 

12593  Alisferia Must  have  details  immediately. 

12594  Alish **        "    fuller  details. 

12595  Alisicarpo  ....  No  details. 

12596  Alisidio Send  full  details. 

12597  Alisier **    details  (of ). 

12598  Alisios The  details  are  important. 

12599  Alismaceo **        **       **   unimportant. 

12600  Alismeos Want  further  details  by  telegraph  (as  to  ). 

1 2601  Alismo When  can  you  send  details  (of )? 

12602  Alismoidea. . . .  Will  furnish  you  with  all  the  details. 

12603  Alisoideas  ....     '*    send  you  details. 

12604  Alisoideo can  give  full  details. 

12605  Alisonite DETAIN. 

12606  Alistadora  ....  Are  deuined  here  (by ). 

12607  Alistaras Can  be  detained  (if ). 

12608  Alistase "    deUin  (if ). 

12609  Alistra **    only  be  detained  (if ). 

12610  Alitantium **    you  detain ? 

1 261 1  Alitaptapa Cannot  be  detained  (unless ). 

1 261 2  Alitarga Detain until  arrival  (of ). 

1 261 3  Alitarquia  ....      **       until  you  hear  from  us. 

12614  Alitaturae **      as  long  as  possible. 

12615  Alitaturos **      if  possible. 

12616  Aliuturum **      on  account  of . 

1 261 7  Alitavero Detained  here  by  imperative  engagements. 

1 261 8  Alitavisse *'  "    for  want  of  money. 

12619  Alitem **  •*    through  illness  (of ). 

12620  Alitem ur **        on  account  of . 

1 262 1  Alitosporo  ....       *'        through  having  missed  railroad  connections. 

12622  Alitrofo **        unexpectedly ;  will  explain  by  letter. 

12623  Alitronc **        until . 


12624  Alitroncos  ...  Do  not  detain 


Digitized  by 


Google 


i85 


12695  Alitdca Do  not  let  anything  detain  you. 

12626  Alitudinem. ...  How  long  will  you  be  detained  ? 

12627  Alitudinis If  you  can  detain . 

12628  Alitnosa "    '*   cannot  detain  • 


12629  Aliturae Should  you  be  detained. 

12630  Alituros This  will  detain . 

12631  Aliunde......     **      **  not  detain 


12632  Aliusmodi Was  detained  (by ). 

12633  Alivadoira Will  be  detained . 

12634' Aliveloz "    detain  us  some  days. 

12635  Aliviaba **      **      ( ^)  (them)  as  long  as  possible. 

12636  Aliyiabeis "     this  detain. 

12637  Aliviamos DETONATORS, 

12638  Aliviando Box(es)  of  detonators. 

12639  Aliviar Detonators  not  yet  shipped. 

12640  Aliviarian '*  suitable  for  - 


12641  Aliviaron '*  were  shipped  on . 

12642  Aliviativo **  will  be  shipped  on . 

12643  Alivieis Forward  promptly force  detonators. 

12644  Alixanter **  *' **  "         strong  enough  to  fire  blasting  gelatine, 

12645  Alixares Have  no force  detonators  in  stock  can  supply  you  with  ■  force. 

12646  Alizaba "    you  shipped  the  detonators  ? 

12647  Alizarate When  can  you  ship  the  ( )  detonators  ? 

12648  Alizaricas DEVELOPnENTS, 

12649  Alizarico After  the  development  (of ). 

12650  Alizarina Await  further  developments. 

1 265 1  Alizite Before  the  development  of . 

12652  Alizzato Better  hold  off  for  the  present,  and  await  further  developments. 

12653  Alkadir Cannot  await  further  developments. 

12654  Alkaeos Developments  expected  every  day. 

12655  Alkahest *'  have  proved. 

12656  Alkahestic "  promise  well. 

12657  Alkakengi ....  How  are  the  developments  progressing  ? 

12658  Alkalden If  there  are  any  further  developments. 

12659  Alkalify **      **      **   no  further  developments. 

12660  Alkaiimlde In  order  to  develop         ■     must  have  — — . 

12661  Alkaline Later  developments  show . 

12663  Alkalinity Must  await  further  developments. 

12663  Alkalious New  developments. 

12664  Alkalisalz No  further  developments. 

12665  Aikalisch Should  there  be  any  further  developments. 

12666  Alkalizing. "         '*      **  no  further  developments. 

12667  Alkaloid To  the  development  of . 

12668  Alkameluz  ....  What  development  work  has  been  done  ? 

12669  Alkamil Will  await  further  developments. 

12670  Alkanet .* 

12671  Alkannas 

12672  Alkaraza 

12673  Alkari 

12674  Alkarsinc 

12675  Alkermcs 

12676  Alketas 

12677  Alkibiades 

12678  Alkidas 

12679  Alkindi 

12680  Alkinoos *■ ^ 

12681  Alkmaeon 

12682  Alkman 

12683  Alkoof 

12684  Alkuin 

1 2685  AUababo .^-^ I . .  * 

Digitized  by  VrrOOQlC 


I86 

12686  Allababunt DIFFERENCE. 

12687  Allabandae A  difference  exists  between  ■ and  ( )  (us). 

12688  Allabandos '*  fifieat  difference. 

12689  Allabandum  . . .  Can  see  very  little  difference. 

12690  Allabassem ... .    "   settle  difference. 

12691  Allabatae Cannot  settle  the  difference. 

12692  Allabatos **      the  difference  be  arranged  ? 

12693  AUabaturi Cause  of  difference  is  large  demand  from  the  interior  for  No.  7  And  better  quality,  these  grades 

being  scarce  on  the  market,  while  we  have  a  large  supply  inferior  to  No.  7. 

12694  Allabavero "      '*  difference  is  a  scarcity  of  coffees  grading, from  No.  7  (Exchange  basis)  and  better 

quality. 
1269s  Allabends Difference  between and  ( )  (them)  is . 

12696  Allaborabo *'         between  No.  7  on  spot  (actual)  and  the  Exchange  option  is . 

12697  Allacchire **         has  been  adjusted. 

12698  AUacchito **         is . 

12699  AUacchiva *'  *'  made  up  (by ). 

12700  Allacciano  ....  **  "  of  no  consequence. 

12701  AUacciare *'         to  be  paid  for. 

12702  Allacciava *'         was . 

12703  Allaccio '*  *'    not . 

12704  Allactabit "         will  not  be  more  (than ). 

12705  Allactandi If  you  can  settle  the  difference. 

12706  Allactares Is  there  any  difference  ? 

12707  Allagitish It  makes  a  great  difference  (to )  (us). 

12708  Allainval *'  will  make  a  difference  (of -). 

12709  Allaise **     **      **     no  difference. 

1 27 10  Allaitant Must  make  some  difference. 

127 n  Allambes No  difference  exists  between  • and  ( )  (us). 

1 271 2  Allambiero.  . . .  Offer  to  split  the  difference. 

12713  Allambisse Owing  to  the  difference  between  sellers)  and  buyer(s). 

12714  Allambitos There  will  be  no  difference. 

12715  Allambitum  . . .  Very  little  difference  (between and ), 

1 2 71 6  Allambunt What  difference  do  you  make  (on  the )? 

12717  AUamia **    will  be  the  difference  ? 

12718  AUampammo 

12719  Allampando 

12720  Allampare 

12721  Allampassi 

12722  Allampava 

12723  Allampo 

12724  Allanabais 

12725  Allanadora , 

12726  Allanaria 

12727  Allancialo 

12728  Allanciavi 

12720  Allantites 

12730  Allantodie 

12731  Allantoic 

12732  Allappa 

12733  Allappante 

12734  AlUpsae DIFFICULTY. 

12735  AlUpsos Anticipate  no  difficulty. 

12736  Allapsum Avoid  any  difficulty. 

12737  Allapsurae Did  you  have  aay  difficulty  (with )  ? 

12738  Allapsuros Difficult  to  make. 

12739  Allapsurum  . . .  Difficulties  have  arisen. 

12740  Allardammo. . .  **  "    been  overcome. 

1 2741  Allardare Difficulty  cannot  be . 

12742  Allardassi **        is . 

12743  Allardato **        only  partly  removed. 

12744  AUardava "        was . 

12745  Allardo **        will  be . 

17246  Allargali Following  difficulties  have  arisen,  please  wire  instructions. 
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X2747  Allai]garlo Greatest  difficulty  we  have  to  encounter  (is  —    — ). 

12748  Allargossi Had  great  difficulty  (but ). 

12749  Allarma Have  great  difficulty  (with  the ). 

12750  AUarmerai **    no  difficulty  (with  the ). 

1275 1  Allarmiate If  you  have  any  difficulty  (with )» 

12752  Aliassa Is  there  any  difficulty? 

12753  Allassano It  will  be  difficult  (to ), 

12754  Allassasse "     *•    not  be  difficult  (to ), 

12755  Allasserai Not  difficult  (to ), 

12756  Allasses Overcome  the  difficulties. 

12757  Allassiez Shall  have  great  difficulty. 

12758  Allassions **      **     no  difficulty. 

12759  AUasson Telegraph  how  we  shall  settle  this  difficulty. 

12760  Allassonti The  difficulty  can  be . 

12761  Allatinano  ....  To  avoid  difficultv. 

12762  Allatos Very  difficult  to  decide. 

12763  Allatrabo **  "       "work. 

12764  Allatrasse What  difficulty  do  you  anticipate  ? 

12765  Allatratae '*    is  the  difficulty  ? 

12766  Allatratur **    was  the  difficulty  ? 

12767  Allattali Will  have  no  difficulty. 

12768  Allattante '*       **    some  difficulty. 

12769  Allattiaroo "     it  be  difficult  ? 

12770  Allatum "     there  be  any  difficulty  ? 

12771  Allaturac With  great  difficulty. 

12772  AUaturos Without  difficulty. 

12773  AUaudando DIRECTIONS. 

12774  Allaudatae  ....  Directions  as  heretofore. 

12775  Allaudatos  ....  **        have  been  given  (to ), 

12776  AUaudemur  ...  **        received  (from ). 

12777  AUauderis *'        should  be  given  (to ). 

12778  Allauding *'        will  be  given  (to  ■  ■  '  >     ). 

12779  Allauds Follow  the  directions  (of  ■    '  ■     ). 

12780  Allay ment Have  you  received  directions  (from )  ? 

1278 1  Allbelebt If  directions  are  given. 

12782  Allbereits "  no  directions  are  given. 

12783  Allda No  directions  have  ^en  given. 

12784  Alleanza **  '*         received. 

12785  Allebotant Will  follow  directions. 

12786  Allebote *  *    you  give  directions  (to .  -)  ? 

12787  Allecati DISADVANTAGE. 

12788  Allecatum A  great  disadvantage. 

12789  Allechais If  it  is  a  disadvantage. 

12790  AUechant "  '*  will  be  no  disadrantage. 

12791  AUeches It  will  be  no  disadvantage. 

12792  Aliechiez Labor  tinder  the  disadvantage  <of  -    — ). 

12793  AUcchons The  disadvantage  will  be  too  great. 

12794  AUecret Will  it  be  a  disadvantage  ? 

12795  Allectando Without  disadvantage. 

12796  Allcctatae DISAPPOINTflENT. 

12797  Allectatos Are  very  much  disappointed  (in  — ; ), 

12798  Allectavi Being  disappointed. 

12799  AUected Cannot owing  to  being  disappointed  (In  - — 

12800  Allecteraur Disappointment  is  expected. 

12801  Allectio Do  not  disappoint  us. 

12802  Allectioni *'   you  expect  to  be  disappointed  ? 

12803  Allcctive Having  been  disappointed. 

12804  AUectoris "      disappointed  us. 

12805  Allecula If  disappointed. 

12806  Alleculis "  not  disappointed. 

12807  Alledius **  they  disappoint  us. 

12808  Alleenspel '*     '*    do  not  disappoint  us. 

12809  Alleenwald. ...  **  you  disappoint  us. 

12810  AUefica "     **    do  not  disappoint  us. 

12811  Alleficato May  be  compelled  to  disappoint  you. 

12812  Alleficavi Much  disappointment  is  felt. 

12813  Allegabam  ....  Must  not  be  disappointed. 

12814  AUcgabile "      '*  disappoint  us. 

12815  Allegaccio Not  disappointed  (in ). 

12816  Alkgadas Will  be  disappointed. 

12817  Allcgadizo    ...    "     disappoint . 

12818  Allegares "     not  be  disappointed. 

12819  Allegarias '*      "   disappoint  you. 
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12820  All^:a5te DISASTER. 

1 2821  Allegation A  reported  collision  with . 

12822  Allegeable All  hands  lost. 

12823  Allegeance ....    *'      *'      saved. 

12824  Allegeasse '*      **      supposed  to  be  lost. 

12825  Allegement.. . .  At  the  time  of  the  accident  (it  was ). 

2  2826  Allegendis  ....  Captain  and of  crew  were  lost. 

of  crew  were  saved. 


12827  Allegeras 

12828  Allegeriez. 

12829  Allegerons 

12830  AUegerunt 

1 2831  AUeggiamo 


•*  first  officer  and of  crew  were  lost. 

**    *•        **       •'    of  crew  were  saved. 

was  lost, 
saved. 


12832  Alleggio Conduct  of was  very  praiseworthy. 

12833  Alleging Crew  were  completely  demoralized. 

12834  Allegingly Following  are  missing  : officers crew. 

12835  Allegissem •*  *'         *'      passengers officers crew. 

12836  Allegorice **        of  the  crew  of were  picked  up  at  sea. 

12837  Allegorist *•        were  saved  : passengers officers crew. 

12838  Allegorizo Forward  passenger  list ;  steamer . 

12839  Allegory Give  us  full  particulars  of  the  disaster  by  first  mail. 

12840  Allegrammo. . .     *'     "    **  *'  **    '*         '*        **  telegraph. 

1 2841  Allegrando. . . .  Names  of  the  lost  are  as  follows . 

12842  Allegranza **      '•    "  saved  are  as  follows . 

12843  AUegrare One  boat  landed  with officers  and passengers  aboard. 

12844  Allegrato Passengers  were  safely  landed  at . 

12845  AUegiava Pieces  of  wreck  have  been  picked  up  marked . 

12846  Allegresse Send  all  particulars  of  the  disaster  as  soon  as  possible. 

12847  Allegro **    list  steerage  passengers  ;  steamer . 

12848  All^uais Telegraph  full  particulars  about  lost  and  saved. 

12849  Alleguant The  accident  occurred  at . 

12850  Allegueras  ....     "        **        was  unavoidable. 

1 285 1  Allegues The  following  are  lost. 

12852  AU^^uiez The  steamer  had  on  board ^persons,  of  whom were  officers  and  cr«w, cabin 

passengers,  and steerage  passengers;  of  the  passengers were  childreo. 

12853  Alleguons There  has  been  a  collision  between      ■       and . 

12854  AUein Unable  to  say  who  was  aboard  steamer ,  as  we  do  not  receive  passenger  lists  before 

arrival  of  steamer. 
T2855  AUeinherr Were  any  of  the  passengers  lost  ? 


12856  Alleinig 

12857  AUeinkauf 
T2858  Alleluchie. 
12859  Alleluiah 


,  if  so,  telegraph  names  ? 

"    * saved? 

*'   "     **          *•            ••     ;  if  so,  telegraph  names, 
passengers  safely  landed  at ?  ' 

12860  AUemannic ....  Will  send  list. 

12861  Allenarly has  been  abandoned  at  sea,  and  all  crew  brought  here  (by  the  ■). 

12862  Ailendee has  been  abandoned  at  sea  ;  all  the  crew  were  saved  except and  survivors 

were  brought  here  by  the 

12863  AUenfalls has  been  abandoned  at  sea ;  all  the  crew  were  saved  by  the . 

12864  AUenimmo has  been  abandoned  at  sea ;  all  the  crew  except were  lost ;  the  survivors 

were  brought  here  by  the 

12865  AUenirono  .... has  met  with  a  serious  accident. 

12866  Allenisco has  met  with  an  accident  and  will  return. 

12867  Allenisse DISBURSBHENT. 

12868  Alleniva Add  disbursements  (to ). 

12869  Allenivamo Against  disbursements. 

12870  Allen tanza  ....  Amount  of  the  disbursements  unknown. 

12871  AUenthalb *'        "    "  "  will  be . 

12872  Allen  these "        *'    **  **  **    exceed . 

12873  Allenzato **         "    "  "  **    not  exceed . 

12874  Allenziamo. . . .  Can  be  disbursed. 

12875  AUenzo Cannot  be  dbbursed. 

12876  Allepperai Charge  disbursements  to  ( )  (us). 

12877  AUeppiate Disbursement  account  will  be  sent  as  soon  as  possible. 

12878  AUerhande ....  Disbursements  are  heavy. 

12879  AUerion '*  **   light. 

12880  Allerlei "  begun. 

12881  Allerletzt *  completed. 

12882  Allerseits "  last  month  were . 

12883  Allerwegen. .. .  **  this  month  have  been . 

12884  AUesammt **  will  be  about . 

12885  Allestendo Do  not  disburse. 

X2886  Allestire "     **  pay  the  disbursement(s). 

12887  AUestisco Draw  (upon )  for  the  disbursement 

12888  Allestiva Forward  dbbursement  account(s). 

1 2889  Alleszins If  disbursed. 

12890  Allettero *'  not  disbursed. 
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DISBURSEMENT— a>/f/tMii^</. 

1 2891  AUevabas Must  be  disbursed. 

12892  Allevandae *'    not  be  disbursed. 

12893  Allevandos On  account  of  heavy  disbursements  (for ). 

12894  AUevandum  ...    "   whom  shall  we  draw  for  the  disbursements  ? 
1289s  Allevaret Shall  we  pay  the  disbursements. 

12896  Allevasem Should  be  disbursed. 

12897  AIIeYataxn "      not  be  disbursed. 

12898  Allcvatore To  disburse. 

12899  Allevaturi Was  not  disbursed. 

X2900  Allevavero What  will  be  the  amount  of  the  disbursements  ? 

12901  AUevent When  will  it  be  disbursed  ? 

12902  AUeviamo Who  will  disburse  the  money? 

12903  Alleviando Will  be  disbursed. 

12904  Allevias **     not  be  disbursed. 

12905  Alleviator **      **    pay  the  disbursements. 

12906  AUeviavi '*    pay  the  disbursements. 

12907  AUeviemur DI^HARQB. 

12908  Allevieris Can  discharge. 

12909  Allevio Cannot  discharge. 

12910  Allevisti Discharge  all  the  hands  not  absolutely  needed. 

1291 1  Allexerant "        as  quickly  as  possible. 

1 291 2  AUexisset '*        entire  force. 

1 2913  Allexistis Discharged  (by )  (on ). 

12914  Allezzare "         in  bad  condition. 

1 29 1 5  Allezzassi **  "  good  condition. 

12916  Allezzava Do  not  discharge. 

12917  AUfertig **     "  **         until  arrival  of . 

12918  Allgeist •*     **  **         until  you  receive  our  letter  (dated ). 

12919  Allgemein Finished  discharging  (to-day)  ( ). 

12920  Allgenug •*  •*  yesterday. 

12921  AUgesang Have  been  discharged  (for ), 

12922  Allgewalt **       **     obliged  to  discharge (for ). 

12923  Allgoetter **    discharged  ( hands)  ( ). 

12924  Allgott *•     not  discharged. 

12925  AUgueltig **    you  discharged  ? 

12926  Allhier If  you  can  discharge. 

12927  AUiable **     *'    cannot  discharge. 

12928  Alliaceous Notice  of  discharge. 

12929  Alliage Shall  gradually  discharge. 

12930  AUiaire To  be  discharged  at  the  rate  of per . 

12931  AUiamenti **    *'  **         '*  risk  of  consignee  within  -      —  after  ready  to  discharge  01  pay  ■ 

per  hour  demurrage. 

12932  AUiancing **    **  *•         (at ). 

12933  AUiant **    **  **         in after  arrival. 

12934  Alliatorum Were  discharged  for . 

12935  AUiatos What  number  of  hands  have  you  discharged  ? 

12936  AUiatum When  will  the be  discharged  ? 

12937  Allibbendo. . . .  Will  be  discharged  as  quickly  as  possible. 

12938  Allibbimmo  .. .     "     "  **  (on  or  about ). 

12939  AUibbire You  may  discharge  or  retain whichever  you  think  best. 

12940  Allibbisco 

12941  Allibbissi 

12942  AUibbito 

"2943  AUibbiva 

12944  Allibescam 

12945  Allibescis 

12946  Allibrammo 

12947  Allibrando 

12948  AUibiaFC 

12949  Allibrassi 

12950  Allibrato 

1295 1  AUibrava 

12952  Allibro 

12953  Allicefac 
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12954  Allicem DISCONTINUANCE. 

12955  Alliciebam Action  must  be  discontinued. 

12956  AlUciency "      will  be  discontinued. 

12957  Aliicies '*       *'    not  be  discontinued. 

12958  Alliciunt Discontinue  action  on . 

12959  Allidendos Do  not  discontinue  action. 

12960  Allider Entered  order  and  consent  of  discontinuance  and  served  copies. 

1 2961  Alliensem Had  order  of  discontinuance  signed,  and  entered  in county. 

12962  AUiensis Shall  we  discontinue  action? 

12963  Alliensium DISCONTINUE. 

12964  Allierait Advise to  discontinue. 

12965  Allierons Can  be  discontinued  (if ). 

12966  AUietammo. . ..  Cannot  be  discontinued  (unless ). 

12967  Allietassi Discontinue  at  once. 

12968  Allifanae Discontinued  because  of . 

12969  Allifanos Do  not  discontinue. 

12970  AUifis Every  prospect  of  being  discontinued. 

1 2971  Alligabo Has discontinued  ? 

12972  Alligamine. . . .  Has  been  discontinued. 

12973  Alligandae Has  discontinued. 

12974  AUigandum  . . .  Have  you  discontinued? 

12975  Alligantem "     not  discontinued. 

12976  Alligarta If  discontinued. 

12977  Alligating U  not  discontinued. 

12978  Alligator Must  be  discontinued. 

12979  AlUgavero "    not  be  discontinued. 

12980  Alligentur No  prospect  of  being  discontinued. 

12981  Allindammo. . .  Shall  we  discontinue? 

12982  Allindando. . . .  Should  be  discontinued. 

12983  Allindare Was  discontinued. 

12984  Allindassi Why  have  you  discontinued  ? 

12985  Allindato Why  was  it  not  discontinued  ? 

12986  Allindava Will  be  discontinued. 

12987  Allindo Will  not  be  discontinued.  I 

12988  Alliniamus Will  you  discontinue  ?  ( 

12989  AUiniant 

12990  AUinires 

12991  Anions 

12992  AUiphae 

12993  Allipharum 

12994  Alliphis 

12995  AlUquido 

12996  Allirarono 

12997  AUirerai 


12998  Allireremo 

12999  Alliriate DISCOUNT. 

13000  AUisae All  discount  allowed  to  be  credited  (to  • 

1 3001  Allisimus Allowed discount. 

13002  Allision Are  unwilling  to  discount. 

13003  Allisionis ....    At  a  discount  of  - 


13004  Allisissem 

13005  Allisisti . . 

13006  Allisorum 

13007  AUisos.. . 

13008  Allisurae . 

13009  Allisuros 


*  the  present  rate  of  discount, 
what  rate  of  discount  ? 
"       "    "         ••         will  you  buy? 

*'       "   will  you  discount  ( )  ? 

rate  of  discount. 


1 3010  AUiterer Authorize  you  to  discount  notes  (of ). 

1 301 1  Allium Bank  refuses  to  discount. 

1 301 2  AUivescit Bears  a  heavy  discount. 

1 301 3  Allividire "     '*  small  discount. 

13014  Allividito Can  be  discounted  at  the  usual  rate. 

1 301 5  Allividiva **    discount  at  very  low  rates. 

1 3016  AUivrer **         **       for  you  (to  the  extent  of ). 

13017  AUkraft "  "       only . 

13018  Allliebe **         **       ( ). 

1 3019  AUmacht "    (get)  rediscount(ed)  for  you. 

13020  Allmorgens "    only  discount  the  bill(s)  mentioned  ;  if  you  will  endorse  it  (tb2my 
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13021  Allnatar Can  procure  discount  (of  - 

13022  Allobo 

13023  Allobroger 

13024  Allobrog^ . 

13025  AUobrox. . . 

13026  Allocaran  . , 

13027  Allocarias . 
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13028  Allocation Cannot  allow  any  discount. 


you  discount  ? 
**  '•        for  our  account  ? 

*  *    (get)  rediscount(ed)  for  us  to  the  extent  ot--.  secured  commercial  paper,  one  name  ?, 
V*    (get)  rediscount(©d)  for  us  to  the  extent  of — ,  unsecured  commercial  paper,  one  n^me? 

*  *    (g*^)  rediscount(ed)  for  us  to  the  extent  of — ,  secured  commercial  paper*  twa  names  ? 

*  *    (get)  rediscount(ed)  for  us  to  the  exte  nt  of—,  unsecured  commercial  paper,  two  names? 


13029  Alloccato 

13030  AUoccavi. 

13031  Alloccone 

13032  Allocere . 

13033  AUochezie 

1 3034  Allochroe 

13035  AUocIase. 

13036  Allocroite. 

13037  Allocutiva Did  not  discount. 

Z3038  Allocutore Discount  advanced. 


be  discounted  at  the  usual  rate, 
change  present  rate  of  discount, 
discount  for  (you)  ( ). 

"        the  bill(s)  mentioned  at  any  rate. 

**       unless  at  high  rates, 
(get)  rediscount(ed)  for  you. 

procure  discount  (of ). 

rediscount  to  the  extent  of .  but  will  for 


13039  Allocutum  , 

13040  AUocuturi  . . . . 

13041  Allodape 

13042  AUodiale 

13043  Allodially 

13044  Allodium 

13045  Allodola 

13046  Allodrome 

13047  Allofana 

13048  Allofillo 

13049  Allogato 

13050  Allogatore , 

1 305 1  Alloggeria 

13052  Alloggia 

13053  Alloggiavi  . . . . 

13054  Allogliato 

13055  Allograph 

13056  Alloite 

13057  Allolalia 

13058  Allombardo  . . . 

13059  Allomorfia 

13060  Allomorphe  . . . 

1 3061  AUongeais  . . . . 

13062  Allongeant 

13063  Allongeons 

13064  Allongeras  . . . . 

13065  Allonges. 


allowed. 

and  place  proceeds  to  our  account. 

charged. 

flat. 

for  cash. 

for  spot  cash. 

for  cash  30  days. 

has  been  made. 

is  easy. 

*•  likely  to  be  advanced. 

♦•      "      "  ••  lowered. 

'*  stiff. 


*•  lowered. 

market  very  unsettled  (owing  to 

not  advanced. 

'•  allowed, 
on  delivery, 
rate  has  fallen 

'*     ••    risen. 

•*    is  high. 

••    **  higher. 

•'    "   low. 

••    *•   lower 

*•    *•   steady, 
requirements  are  very  moderate. 


13066  Allonging Discount(s)  (is)  (are)  small. 

13067  Allonymo Discounting  of  note(s)  will  be  attended  to. 

13068  Allopathic  ....  Do  not  care  to  discount  paper,  unsatisfactory. 

13069  Allopathy **     **    discount. 

13070  Atlopatia **     *'    quote  discount. 

1307 1  Allopatico Expect  a  higher  discount  market. 

13072  Allophane **      **  lower  discount  market. 

13073  Allophylae Has  any  discount  been  made  ? 

13074  Allophylos Have  discounted. 

13075  Ailophylum  ...      **  *'  the  paper  enclosed  in  your  letter  (of ). 

13076  Alloplecte How  is  your  open  market  for  discount  ? 

13077  AUoporc If  discounted. 

13078  AUoporin **  not  discounted. 

13079  Alloppiano. . . .  **  you  can  discount. 

13080  Alloppiava  ....  "  you  cannot  discount. 

13081  Alloppichi Is  discount  likely  to  be  higher  ? 

13082  Alloppico ••  •*  **      ••    "  lower  ? 

13083  Alloptere Less  the  customary  discount. 

13084  AUoquamur  ...      **     **    usual  discount. 

13085  AUoquebar ....  Most  probably  a  moderate  discount  would  induce  payment  in  cash. 
T3086  Alloqueris Must  be  discounted. 

13087  Alloques **     discount. 

13088  AUoquium "     not  be  discounted. 

13089  Alloquor *'     not  discount 

13090  Allora No  discount. 

13091  AUoriaba **        '*       charged. 

13092  Alloriamos "         **        for  cash. 

'3093  Alloriando "         "        has  been  made. 

'.3094  Alloriare Open  market  discount  about  -—      -  ii:i(lcr  bmk  rate. 
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3095  AUoriaron Owing  to  the  diminution  in  the  demand  for  discount. 

3096  AUoriases '*       **     "   increase  in  the  demand  for  discount. 

3097  AUorino Party  mentioned  has  no  discount  with  ( )  (us). 

[^098  Allosperme. . . .  Quote  prices  with  discount. 

3099  Allotment Rate  of  discount  has  a  downward  tendency. 

3100  AUotrete '*     "         "         "an  upward  tendency. 

3101  Allotriges *•     •*         •*        is  too  high. 

3102  Allotropie **     "         '*        *•    **  low. 

3103  AUottammo  . . .      **     '*         **        ** . 

3104  AUottando ••     ««         ««      ^j|j  ^y^ . 

3105  Allottassi Regular  standard  discount . 

3106  Allottery Requires  discount  of . 

3107  Allouange Requires  discount  of for  cash. 

3108  Allouant Shall  we  discount  ? 

3109  Allowed **      '*  quote  prices  and  discount? 

31 10  Allowedly Should  be  discounted  (at  the  rate  of ). 

31 1 1  Allowing ••       **  "  at  the  usual  rate. 

3112  Allowingly **      discount. 

31 1 3  Alloxan **      not  be  discounted. 

31 14  AUoxanate Standard  discounts  apply. 

31 1 5  Alloxan  tin Telegraph  rate  of  bank  discount. 

31 16  Alloyage '*  '*     *'  open  market  and  bank  discount. 

3117  Alloyers "  '*     '*      "         '*       discount. 

31 18  Alloys **  •*     *•  private  discount. 

31 19  AUozares The  discount  is  small. 

3120  Allozos There  is  a  fair  demand  for  discount  at  the  bank  rates. 

31 2 1  Allrunes They  will  discount. 

3122  Allseits *'      •*    not  discount. 

3123  Allselig To  be  discounted. 

3124  Allsichtig Trade  discount. 

3125  Allston Was  discounted  (at  the  rate  of ). 

3x26  AUtaegig *'  *'  at  the  usual  rate. 

3127  Alltagsehe  ....    **     not  discounted. 

3128  AUthing We  discount  paper  as  requested. 

3129  Alluantur What  discount  did  you  make  ? 


3130  AUubentia. 

3 131  Allubescam. . 

3132  Allucebas  . . . 

3133  Allucebunt  .. 

3134  AUucendae . . 

3135  Allucendos. 


3136  Allucent Will  allow  (you)  - 


is  required  ? 
*•         shall  we  quote  ? 
•'        will  be  allowed  for  cash  ? 

**  *'    you  allow  us  (on 

is  the  discount  ? 

rate  of  discount  ? 


-)? 


-  discount, 
be  allowed  as  discount. 

discounted  (at  the  rate  of  - 


discount. 


at  the  usual  rate. 

bill(s)  on . 

for  cash. 
**    you. 

**      *' satisfactory  commercial  notes. 

**      **     with  endorsement  of •. 

the  bill(s)  you  mention  (at ). 


your  note  - 


with  good  collateral. 


3137  Allucentem. . 

3138  Alluchon 

3139  Alluciammo    . 

3140  Alluciando  ... 

3 141  AUuciare 

3142  Alluciassi 

3143  Alluciato 

3144  AUuciava 

3145  Allucina 

3146  Allucinano . . . 

3147  AUucinavi  . . . 

3148  Alluctaris 

3149  Alluctemur. . . 

3150  Alludebant... . 

3151  Alludello 

3152  Alludendis  . . . 

3153  AUuderemo. . . 

3154  Alludevamo . . 

3155  Alluding 

3156  Alludingly  . . . 

3157  Alludono 

3158  Alludunt 

3159  Alluduntur  ... 

3160  Alluebamus  . . 

3161  Alluebare Without  discount. 

3162  Alluebat Would  like  to  have  you  discount  and  remit  proceeds. 

3163  Allueram **     not  object  to  discount  for  cash. 

3164  Allueres discount  will  be  allowed  for  cash. 

3165  AUugabas will  not  discount  for  (us)  (you). 


endorse  the  bill(s)  if  you  will  discount  (it)  (them), 
not  be  discounted. 

**  allow  any  discoui^t. 

**   discount  bill(s)  on . 

**   discount, 
pay  under  discount, 
they  discount  ? 
you  discount  ? 

bill(s)  on ? 

for  us? 

**  *•        the  following  bill(s)  on  -   ? 

discount  ? 

discount  for  us  ? 


3166  Allugada. . 

3167  Allugarian. 
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13168  Allugaron DISCOUNT— PRICE 

Per  Cent. 

13169  Allugne 5  &  2>^ 

13170  Allugiieis S&5 

13171  AJIuguemos  ...    5  &  7^ 

131 73  AUuissent S  &  10 

13x73  Alluistis 10  &  5 

13174  AlluUa 10  &  10 

13175  AUamage 10,  10  &  10 

13176  AHumais 15  &  2 

13177  Allumano 15  &  S 

13178  AllumflTono  ...  15,  s  &  3 

13179  Allumatore 15  &  7^ 

13180  Allumelle 15  &  10 

13181  Allumerai 15,  10  &  5 

13183  Allumeriez 20  &  2>^ 

13183  Allamerons  ...  20  &  5 

13184  AUames 20  &  10 

13185  Allumiez 2o,  10  &  2 

13186  Alluminor 25  &  2>^ 

13187  AUuxninoso 25  &  5 

13188  Allumnaba 25,  5  &  2 

13189  Allnmnar 25  &  10 

13190  Allumiieis 25,  10  &  2 

13191  AUungammo  ..  25,  10  &  5 

131 92  AUungando  ...  25,  10  &  10 

13193  Allung^e 25  &  25 

13194  AUungassi 25  &  33)^ 

13195  AUungato %iyi,  &  2>^ 

13196  Allungava 27>i  &  S 

13197  AUunghero 27^  &  10 

13198  Allunghi 30  &  2 

13199  Allungo 30  &  2^ 

13200  Allunyabas 30  &  5 

13201  Allunyan 30  &  10 

13202  Allunyaria 30,  10  &  5 

13203  Allunyaste 30,  10  &  10 

13204  AUunyexnos  . . .  32}i  &  2}i 

13205  Allurement 32>^  &  5 

13206  Allusero 32}^  &  10 

13207  AUnsinghi 33>?  &  2 

13208  Allusingo 33  >i  &  5 

13209  Allasions 33>S  ^  '<> 

13210  Allusionum 33  >^,  10  &  2 

13211  Allusis 33>J  10  &  10 

13212  Allusively 33  H  &  25 

13213  Alluso 35  «  2^ 

13214  Allusory 35  &  5 

13215  Allusuram 35  &  10 

13216  Allasnris 35 1  10  &  5 

13217  Alluvial 37^  &  2yi 

X3218  Alluviando 37 ji  &  5 

13219  Allttviasse 37>i  &  10 

11220  Alluvtava 40  &  2 

13221  Alluvion 40  &  2^ 

13222  Alluvions 40  &  5 

13223  Alluvinm 4O1  5  &  2 

13224  Allux 40,  5  &  5 

13225  AUuximos 40  &  7^ 

13226  Alluxissem  ....  40  &  10 

13227  AUuxisti 40,  10  &  5 

13228  AUvater 40,  10,  10  &  10 

13329  Allweiae 40,  10,  10,  10  &  10 

13230  Allwo 40  &  I2}i 

13331  Allyatem 40  &  15 

13333  Allyattis 40,  15  &  5 

13233  Allyl 40&20 

13234  Allylaxnioe  ....  42K  &  ^H 

13235  Aflylcnc 42X  &  5 

13236  Allyrio 42yi&to 

13237  AlUuah 45  &  3 

1323B  Allzttgut 45  &  3;^ 

13239  AHzulang 45  &  5 

13240  Almacaeras  ...  45  &  10 

13241  Alnacaero 45,  10  &  5 
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13242 

13243 
13244 
13245 
13246 
13247 
13248 

13249 
13250 
13251 
13252 
13253 
13254 
13255 
13256 
13257 
13258 

13259 
13260 
13261 
13262 
13263 
13264 
13265 
13266 
13267 
13268 
13269 
13270 
13271 
13272 
13273 
13274 
13275 
13276 
13277 
13278 

13279 
13280 
13281 
13282 
13283 
13284 
13285 
13286 
13287 
132&8 
13289 
13290 
1 3291 
13292 
13293 
^3294 
1329s 
13296 

13297 
13298 

13299 
13300 
13301 
13302 
13303 
13304 
13305 
13306 
13307 
13308 

13309 
13310 

13311 
13312 
13313 
13314 

13315 


Almacantar. . 
Almacenado. 
Almacenaje. . 
Almaceneis  . 
Almacerias  . . 
Almachio  . . . 
Almachtig. . . 
Almacigara  . 
Almacigues. . 
Almadaini. . . 
Almadacieta  . 
Almadia  . . . . 
Almadiado . . 
Almadieras  . 
Almadraba. . 
Almadraque. 
Almadrena. . 
Almaf^a. . . 
Almagesto . . 
Almag^al . . . 
Almagjamos 
Almagrando 
Almagraqua . 
Almagraron . 
Almagrases  . 
Almagreras  . 
Almahalla  . . 
Almahdi .... 
Almainha. . . 

Almaizal 

Almalafas  . . 
Almalaques  . 
Almaleque . . 
Almallos. . . . 
Almamun. . . 
Almanacchi  . 
Almanacco. . 
Almanach . . . 
Almanakken 
Almancebe. . 
Almanchar. . 
Almandacbe. 
Almandra. . . 
Almandres . . 
Almanias  . . . 
Almanio .... 
Almansor. . . 
Almarada . . . 
Almarbatar  . 
Almarbato . . 
Almarcha . . . 
Almarraes  . . 
Almarrega  . . 
A^martagas  . 
Almastica. . . 
Almatero  . . . 
Almatriche. . 
Almaturos  . . 
Almazaquen . 
Almazaras  . . 
Almazarero  . 
Almazarron  . 
Almazeio  . . . 
Almazini  . . . 
Almehrab. .. 
Almeice  . . . . 
Almeideas  . . 
Almeitiga. . . 

Aimejas 

Almelik  . . . . 
Almenabais  . 
Almenadas. . 
Almenado  . . 
Almenamos  . 


Per  Cent, 
47^  &  2  ji 
47K&5 
47|i  &  10 
5o&2>^ 
50  &  2 
50  &  3 
50  &  5 
50,  5  &  2 
50.  5  &  5 
50  &  6 
5o&7|^ 
50  &  10 
50,  10  &  2 
50,  10  &  3 
50,  10  &  5 
50,  10  &  6 
50,  10  &  10 
50,  10,  10  &  5 
50,  10,  10  &  10 
50&20 
50,  20  &  5 
50,  20  &  10 

52^  &  2}i 

52>^&5 
52;^  &  10 
55  &  2^ 
55  &  3 
55  &  5 
55&10 
55.  10  &  3 
55.  10  ^c  5 
55,  10  &  10 
55&20 
5734  &  2>i 
57K&5 
57K  &  10 
57.  10  &  5 
60&  2 
6o&23^ 
60&5 
60,  5&5 
60&6 

60&  10 
60, 10  &  2 
60, 10  &  5 
60, 10  &  10 

60,  10,  lo  &  2 
Co,  10,  10  &  2% 
60,  10,  10  &  5 

60&  15 
60&20 
6o»  20  &  5 
60,  20  &  10 
60,  60  &  5 

^2^&2}i 

62^  &  5 
62 1^  &  10 
62,  10  &  5 
65  &  2 
65&2)i 
65  &  5 
65  &  IQ 
65,  10  &  5 
66Ji  &  10 
66^,  10  &  10 
66^.  33K  &  2 
tl}4  &  2K 
67)4  &  5 
67^  &  10 

70&2>^ 

70  &  5 

70,  5  &  2 

70.  5  &  5  ^  T 
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I33I6 
I33I7 
I33I8 

I33I9 
I3320 
I332I 
13322 
13323 
13324 
13325 
13326 
13327 
13328 
13329 
I3330 
I333I 
13332 
13333 
13334 
13335 
13336 
13337 
13338 
13339 
I3340 
I334I 
13342 
13343 
13344 
13345 
13346 
13347 
13348 
13349 
I3350 
I335I 
13352 

13384 
13385 
13386 

13387 
13388 

13389 
I3390 
I339I 
13392 
13393 
13394 
13395 
13396 
13397 


DISCOUNT 

Per  Cent, 

70  &  10 

70,  lo  &  3 
70,  10  &  5 
70,  10  &  10 
70,  10,  10  &  10 
70  &  20 
70,  20  &  5 
70,  20  &  10 
70&25 

72>i  &  2^ 

72>i&5 
72>|  &  10 
75  &  2^ 
75  &  5 
75  &  10 
75,  10  &  5 
75,  10  &  10 
75.  io&2>i 
75&i2^ 
75  &  20 
75&75 
77^&2>^ 
77>^&5 
77M  &  10 
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13353 
13354 
13355 
13356 
13357 
13358 

13359 
13360 
13361 
13362 
13363 
13364 
13365 
13366 
13367 
13368 
13369 
13370 
13371 
13372 
13373 
13374 
13375 
13376 


Almenarian  . 
Almenaron. . 
Almendolon . 
Almendrada. 
Almendrero  . 
Almendrica  . 
Almendron. . 
Almendruco . 
Almeneis  . . . 
Almenillas . . 
Almerio  .... 
Almezos .... 

Almibar 

Almibarado  . 
Almibarar  . . 
Almibareis . . 
Almicelera . : 
Almichlec. . . 

Almidon 

Almidonar  . . 
Almidoneis. . 
Almifluae . . . 
Almifluos . . . 
Almifluum . . 
Almillas .... 

Almirace 80  &  2^ 

Almirantes 80  &  5 

Almiscar 80,  5  &  5 

Almitantem  ...  80  &  7>^ 

Almitatis 80  &  10 

Almities 80,  10  &  5 

Almizadir 80,  10  &  10 

Almizclaba 80  &  20 

Almizclar 80  &  15 

Almizcle 80  &  25 

Almizcleis 80  &  30 

Almizqueno  . . .  82>^  &  2|^ 

Almopes DISCRETION. 

Almoravide  . . .  Act  with  discretion. 
Almoronia  ....  Allow  us  to  use  our  discretion. 

Almorrefa At  our  discretion. 

Almorta At  the  discretion  of — . 

Almorzabas  ...  At  your  discretion. 
Almorzador  . . .  Cannot  allow  you  any  discretion. 

Almorzar Have  no  discretion  in  the  matter. 

Almorzaran  . . .  Have  you  discretion  in  the  matter  ? 

Almorzaria If  you  will  leave  it  to  our  discretion. 

Almorze Shall  we  use  our  discretion  ? 

Almosen Tell to  use  their  own  discretion. 

Almosenamt  . .  You  must  act  on  your  own  discretion. 
Almosner must  use  their  own  discretion. 


Almocaden . . 
Almocafres.  . 
Almocalla.  . . 

Almocat 

Almocedas . . 
Almocrate  . . 
Almocrebes  . 
Almocrevar  . 
Almocris  , . . 
Almodovar. . 
Almodrote  . . 

AlmoeflF 

Almofalate. . 
Almofar  .... 
Almogamas  . 
Almogavar. . 
Almogend  . . 
Almogotes  . . 
Almohadado 
Almohadas. . 
Almohadon  . 
Almohaza. . . 
Almohazaba . 
Almohazare  . 
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13378  Almokaffa  . . 

13379  Almometros. 

13380  Almondine.. 

13381  Almoneda  .  . 

13382  Almonedaba 

13383  Almonry 


13398  Almostali . . . 

13399  Almotacen  . . 

13400  Almotalafe. . 

1 3401  Almotolia. . . 

13402  Almozarabe . 


13403  Almquist  . . 
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i3iio  Almacella DISBNQAQE. 

134x1  Almudada Are  you  disengaged  ? 

1 3413  Almude Are  disengaged. 

13413  Almudelin **    not  disengaged  now  (but  will  be ). 

3414  Almudelios  ...  If  disengaged. 

-3415  Atmudero If  not  disengaged. 

.3416  Almuedano  . . .  Unless  you  are  disengaged. 
T3417  Almuerzas  ....  When  will  you  be  disengaged  ? 

13418  Almuerzo When  will  they  be  disengaged  ? 

13419  Almug^o Will  be  disengaged  on . 

13420  Atmukanna DISMISS* 

13421  Almuktadi Dismiss  all  the . 

{3422  Almustain Dismissed  (for ). 

13423  Almutakki Do  not  dismiss. 

13424  Almyrode If  dismissed. 

13425  Alnados  ..«.. .  "    not  dismissed. 

13426  Alnager Must  be  dismissed. 

13427  Alnath Should  be  dismissed. 

13428  AInathan Was  dismissed  (on  account  of )^ 

13429  AInedo **     not  dismissed  (on  account  of ). 

13430  Alnpeke Why  was  he  dismissed  ? 

13431  Aloarias **       '*     *'  not  dismissed  ? 

13432  Alobadado Will  be  dismissed. 

13433  Alobroges DISPENSE. 

13434  Alobrogico Can  dispense  with . 

13435  Alobuiubda ....    *'    it  be  dispensed  with? 

13436  Alocadas **     you  dispense  with r? 

13437  Alocasias Cannot  dispense  with . 

13438  Alocasie Have  dispensed  with . 

0439  Aloceros If  dispensed  with . 

13440  Alocroitas **  it  can  be  dispensed  with. 

13441  Alodio **  you  cannot  dispense  with . 

13442  Alodroma **     *'   dispense  with . 

13443  Aloeboom  ....**     **  do  not  dispense  with . 

13444  Aloeboomen  . .  Must  be  dispensed  with. 

13445  Aloeen Should  dispense  with. 

13446  Aloeholz Will  be  dispensed  with. 

13447  Aloepland '*     not  be  dispensed  with. 

13448  Aloessilo **    it  be  dispensed  with? 

13449  Aloetiche DISPOSED. 

13450  Aloetico Are  disposed  to . 

13451  Aloetique **   not  disposed  to . 

13452  Aloexilos If  disposed  to . 

^3453  Aloexyle **  not  disposed  to . 

13454  Aloexylum '*  you  are  dispc«ed  to . 

13455  Alofila •*    **     **   not  disposed  to . 

13456  Alogador May  be  disposed  to . 

13457  Alogeanos DISPOSITION. 

13458  Alogiabare At  our  disposal. 

13459  Alogiaris *'  the  disposal  of . 

13460  Alogiemur **  your  disposal. 

13461  Alogiens "  whose  disposal  ? 

13462  Alogique Can  dispose  (of  — — ). 

13463  Ak>gista **    make  no  disposition  of  it. 

13464  Ak)gos *'    place  at  your  disposal. 

13465  Alografia "    you  dispose  (of )  ? 

13466  Aloguero **      **   place  at  our  disposal  ? 

13467  Alogy Cannot  dispose  (of ), 

13468  Alotco *'      place  at' vour disposal. 

13469  Aloina Have  disposed  of . 

13470  Aloineas "    placed  at  (your)  (the)  disposal  (of  • 

13471  Aloinical '*     they  disposed  of 

13472  Aknques '*    not  disposed  of . 

13473  Alomabais **    you  disposed  of ? 

13474  Akwubamos  . .  How  can  y6tt  dispose  of ? 

13475  Alomais *'    much  can  you  dispose  of  ? 

13476  Akmiamoe If  you  can  dispose  (of ). 

13477  Ak)oian "     "  cannot  dispose  (of ). 

13478  Akmantko  . . .  **     **  dispose  of . 

13479  Akxnarian Instruct  us  as  to  the  dispo^tlon  of (per « 

13480  Akxnation Keep  at  (your)  (the)  disposal  (of ). 

13481  Alombrados. . .  May  be  disposed  of. 
•  3482  Alomeabas Must  be  disposed  of. 

-3483  Akmieaste Not  likely  to  be  disposed  of. 

'.3484  Alomes Should  not  dispose  of . 
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DiSPOSmOH^Continmd. 

S3485  Alompra To  be  immediately  disposed  of. 

13486  Alomye **   dispose  of . 

13487  Alondras Unless  you  can  dispose  of. 

13488  Along What  disposition  can  you  make  of •? 

13489  Alongado When  will  they  dispose  of ? 

13490  Alonganza '*      you  have  disposed  of. 

13491  Alongaran Will  be  disposed  of  (by ). 

13492  Alongarias "     place  at  your  disposal  (if ). 

S3493  Alongshore  . . .  Would  place  at  your  disposal. 

13494  Alongside DISPOSSESS. 

13495  Alonitro Can  be  dispossessed. 

13496  Alonsoa Cannot  be  dispossessed. 

13497  Alonzo Dispossess  him  (unless ), 

13498  Aloofness "         unless  payment  is  satisfactory. 

X3499  Alopatica "  "      they  give  security  satisfactory  to  yon. 

13500  Alopaticos  ....  Dispossessed  for . 

X3SOI  Alopatizar '*  '*   non-payment  of  rent. 

13502  Alopatizo "  "   non-payment  of  rent  and  taxes. 

13503  Alopecides Execution  of  warrant  to  dispossess  can  be  stayed. 

13504  Alopecioso *'         '*       **        '*  *         has  been  stayed. 

13505  Alopecique Has  been  dispossessed. 

13506  Alopecurus "     not  been  dispossessed 

13507  Alopecy If  dispossessed. 

13508  Alopezias "  not  dispossessed. 

13509  Alophe Should  be  dispossessed. 

13510  Alophion Warrant  to  dispossess  has  been  refused. 

13511  Alophore "        '*         '*  **      *'     signed. 

13512  Alopiadas "        "        "  "      "         **      and  is  in  the  hands  of  officer  for  execotioa. 

13513  Alopiado Was  dispossessed. 

13514  Aloragide Will  be  dispossessed. 

13515  Aloritae *'     not  be  dispossessed. 

13516  Aloros DISPROVE. 

13517  Alosanto Can  be  disproved. 

13518  Alosare Cannot  be  disproved. 

13519  Alosasen If  disproved. 

13520  Aloseau "  not  disproved. 

13521  Alotaba Is  disproved. 

13522  Alotadas "  not  disproved. 

13523  Alotaren May  be  disproved. 

13524  Alotasemos.  . . .  Must  be  disproved. 

13525  Alotecnia Was  disproved. 

13526  Alotessera  ....      '*    not  disproved. 

13527  Alotrico Will  be  disproved. 

13528  Aloudheid **     not  be  disproved. 

13529  Alouette DISPUTE. 

13530  Aloumere Avoid  dispute  if  possible. 

X3531  Alourdie Can  be  disputed. 

13532  Alourdimes. ...    *'    you  settle  the  dispute  ? 

13533  Alourdirai Cannot  be  disputed. 

13534  Alourdisse **      settle  the  dispute. 

*3535  Alouzza Dispute  arises  from . 

13536  Aloxe **       is  not  yet  settled. 

13537  Aloyage **       **  now  settled. 

13538  Aloyau "      should  be  settled  before  you  leave. 

13539  Aloyons Do  you  dispute  ? 

13540  Aloysia If  disputed. 

X3541  Alpabarda "  not  disputed. 

13542  Alpagere In  event  of  dispute  (to  be  referred  to  — — ). 

13543  Alpam "      "      "       "      to  be  referred  to  two  competent  pencils. 

13544  Alpandi Is  disputed. 

X3545  Alparavas **  it  your  intention  todtspate  ? 

13546  Alpargatas "  not  disputed. 

13547  Alpargato Leave  the  dispute  to  be  settled  (by ). 

13548  Alparvoso  ....  Settle  the  dispute  if  possible. 

13549  Alpechin There  is  now  a  dispute  about  ■  (between   ■         ■  aad  ■)>. 

13550  Alpenaar Was  disputed. 

13551  Alpenbach What  is  the  nature  of  the  dispute  ? 

13552  Alpenberge  . . .  Will  be  disputed. 

13553  Alpenbild You  must  dispute. 

13554  Alpenbirke '*      "     not  dispate. 

i3555  Alpendes DISSOLUTION. 

S3556  Alpendrada. . .    Dissolution  is  expected. 

t3557  Alpengluth **  **  not  expected. 

13558  Alpenhauch  ...  **         of  corporation. 
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DlSSOLUnOS^OmiiHued. 

13559  Alpcnhirt Dissolution  of  co-partnership  (between  ——  and )  announced. 

13560  Alpcnhoehc ...  '•         *•  partnership. 

13561  Alpeninsel ....  **         •*  -. 

13562  Alpenkelch Do  you  expect  a  dissolution  (of )  ? 

13563  Alpenklee In  the  event  of  the  dissolution  of  the  co-partnership. 

13564  AlpenkohL. . . .  Must  be  dissolved. 

13565  Alpenland Proceeding  for  voluntary  dissolution  of  corporation. 

13566  Alpenluft Suit  for  dissolution  of  corporation. 

13567  Alpenmaus **     **  **         **  partnership. 

13568  Alpenpass  ....  There  will  be  a  dissolution  of  the  co-partnership  (between and  — 

13569  Alpenraaf Will  be  dissolved. 

13570  Alpenroos  ....    **    not  be  dissolved. 

13571  Alpenslede DISTANCE. 

1357a  Alpensohn A  long  distance  (from ), 

13573  Alpenspiu  ....  *'  short  distance  from. 

13574  AlpensUb **  distance  of . 

13575  Alpcnstall The  distance  is . 

13576  Alpenstich '*  "       **  about . 

13577  Alpenstock What  is  the  distance  (from to )? 

13578  Alpenthal DISTRICT. 

13579  Alpentrift Belongs  in  the district. 

13580  Alpen  vink. In  the  ( )  district. 

13581  Alpen volk  ....  "  what  district? 

13582  Alpen  wall  ....  School  district  covers  entire  city  and  adjacent  territory. 

13583  Alpenzag. **         '*  **        *•      city. 

13584  Alpeos •*         "       No. . 

13585  Alpercate The  district  covered  by 

13586  Alpericos **         **      extends  to  - 


13587  Alpes •*         •*      isboundedby . 

13588  Alpestre "    whole  district. 

13589  Alpestrine. To  the  ( )  district. 

13590  Alpfahrt **  what  district  does belong? 

13591  Alpf  US8 What  territory  does  school  district  cover  ? 

13593  Alpgegend DITCHES. 

13593  Alpgras A  ditch  to  bring  in  water  (from )  would  cost , 

13594  Alphabetic  ....  Apportion  -^-^  for  the  repair  of  ditches. 

13595  Alphard As  soon  as  the  necessary  ditch(es)  (is)  (are)  completed. 

13596  Alpheiadem  . . .  Cost  of  ditch  and  flumes  will  amount  to . 

13597  Alpheios Ditch(es)  beyond  repairing. 

13598  Alphenic **       much  in  need  ofrepair. 

13599  Alphenor Have  commenced  to  repair  breach  in  the  side  of  the  ditch. 

13600  Alpherat * '    completed  repairs  to  ditch. 

13601  Alphesibee ....  How  mudi  do  you  apportion  for  repair  of  ditches  ? 

13602  Alpheta Owing  to  the  sides  of  the  ditch  having  given  away. 

13603  Alpheiun There  are yards  of  ditches  on  the  property., 

13604  Alphionie  ....  We  could  bring  in  water  from  '  to  the  property  by  means  of  a  ditch. 

13605  Alphitedon "  have  now  —      feet  of  ditches. 

13606  Alphitis What  would  be  the  cost  of  a  ditch  to  bring  in  the  water  (from )  ? 

1 3607  Alphito 

13608  Alphitobie 

13609  Alphitorum 

13610  Alphonsin 

13611  Alphom 

13612  Alpibus 

13613  Alpicicn 

13614  Alpicola , 

136x5  Alpicos 

13616  Alpigene 

13617  Alpiggine 

X3618  Alpigiano « . . .- 

13619  Alptgno 

13620  Alpinam 

13621  Alpinery 
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13623  AlpinUdas DIVIDEND.* 

13623  Alpiniado Accept  the  offered  dividend  (of  — ). 

13624  Alpinias Advanced  on  belief  that  company  will  resume  payment  of  dividena. 

13625  Alpique After  declaration  of  dividend. 

13626  Alpista "    payment  of  dividend. 

13627  Alpistela Annual  dividends. 

13628  Alpisteros Are  expected  to  declare  a  dividend  at  the  rate  of  . 

13629  Alpkraehe "  '*        "        "     **       **        (of ). 

13030  Alpmeicr **  '*        **        '*     **  larger  dividend  than  last. 

1 363 1  Alpoldras **  *'        **        **     **  smaller  dividend  than  last. 

'3632  Alporama Balance  left  after  payine  dividend 

13633  Alporizado Before  the  declaration  of  a  dividend. 

1 3634  Alporizar Bought  dividend  off. 

13635  Alporizcis "  **        on. 

13636  Alporizo Can  you  pay  a  dividend  ? 

13637  Alpratte Cannot  accept  dividend  offered. 

13638  Alprauch "      pay  dividend  offered. 

13639  Alprozen **      recommend  dividend  of  more  (than >. 

13640  Alptekin Depressed  on  belief  that  the  company  will  pass  the  usual  dividend. 

1364 1  Alptraum Did  you  buy  dividend  off? 

13642  Alpujarras "      **      **  **        on? 

13643  Alpurnaba **      "    sell  dividend  off ? 

13644  Alpurnamos .. .    **      *'      '*         '*        on ? 

1364^  Alpurnando  . . .  Dividend  announced  is  considered  favorable. 

13  .40  Alpurnar "  at  the  rate  of . 

13647  Alpurnaron. ...  **  for  half  year. 

13643  Alpurnases "         *'  next  quarter. 

13640  Alpurneis '*  **  present  quarter. 

13650  Alpzcit '*         "  quarter  ending . 

1 365 1  Alpzopf *'  has  deen  declared  (on ). 

13652  Alquanto "  is  certain  not  to  be  more  (than ), 

13653  Alquantuni '*  "       "      to  be  at  least . 

13654  Alquebrado....  "     •    **       "       '*  *'  *'  the  rate  of . 

13655  Alqueirar '*         "not  satisfactory. 

13656  Alqueive "         '*  passed  (on ), 

13657  Alquerias **  "  quite  satisfactory. 

13653  Alquerques. ...  **  of . 

1 3659  Alquez '  *  ' per  share. 

1366'J  Alquicel '*  ** per  cent,  declared. 

13661  Alquifol '*  off . 

13662  Alquifoux "  on . 

13663  Alquilaba '*  paid. 

13664  Alquilador "  probable. 

13665  Alqui  lames  ...  "  reported. 

13666  Alquilando '*  to  be  paid. 

13667  Alqui laron **  will  be . 

13668  Alquilases '*  **    '*  declared. 

1 3669  Alquilo '*  '*    *'  less  (than ). 

13670  Alquilones **  **    **  only  at  the  rate  of ^. 

13671  Alquimia **  **    **  more  (than ). 

13672  Alquimicas "  **    "  paid. 

13673  Alquimico  ....  '*  '*    '*  passed. 

13674  Alquimilla **  "   not  be  less  (than ). 

13675  Alquimista "  "    '*    **   more  (than ). 

13676  Alquinal *'  '*    **    **   paid. 

13677  Alqui taras Dividends  offered. 

13678  Alquitira **  (on )  are  payable  at . 

13679  Alqui trano *'  will  be  larger. 

1368D  Alquorques  ...  Do  you  think will  pass  the  next  dividend  ? 

13681  Alradhi **     **       '*     will  pay  the  next  dividend  ? 

136S2  Alramech Ex-dividend. 

13683  Alraun Expect stock  will  pay  an  annual  dividend  of per  cent. 

13684  Alrededor **      a  dividend  of . 

13685  Alrota Expected  to  declare  a  dividend  (of ). 

13686  Alsacianas **        **        **     **  larger  dividend  than  last . 

13687  Alsaciano **       **        **     **  smaller  dividend  than  last . 

13688  Alsacien Have  declared  a  dividend  (of ), 

13689  Alsarda "     resolved  to  recommend  a  dividend  (of  -      — ). 

13690  Alsarum If  no  dividend  is  paid. 

1 3  69 1  Alsbaldig **  we  cannot  declare  a  dividend  of  more  than . 

13692  Alsdann "    **  do  not  declare  a  dividend. 

13693  Alsebran **    '*  pay  a  dividend. 

I3'>94  Alsem In  order  to  pay  a  dividend  shall  want  . 

13695  Alscmbeker **      **      **    **    this  dividend  you  must  remit . 

13696  Alsemdrank  . . .  Including  dividend. 

•  Sec  also  pape  64s.  y^~^  T 
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DiyiDBND— Continued, 

13697  Alsemolie Is  it  dividend  paying  ? 

13698  Alscmsap **  there  any  dividend  due  ^on )  ? 

13699  Alsemsmaak . . .  **  your  quotation  for  dividend  off  ? 

13700  Alsemzuur '*     **  '*  **  on? 

13701  Alseodafne  ....  It  is  dividend  pa3nng. 

13702  Alserimus **  '*  likely  company  will  pass  dividend. 

13703  Alserunt **  **  not  dividend  paying. 

13704  Alseuosmie.  ...****    '*   likely  company  will  pass  dividend. 

13705  Alsidie Last  dividend  was  paid  (on ). 

13706  Alsiensem Monthly  dividends. 

13707  Alsiensis Must  pass  dividends. 

13708  Alsimus Next  dividend  is  payable  on  the- 

13709  Alsina No  dividend  has  been  paid  (for ). 

13710  Alsinelle **  **       will  be  declared. 

13711  Alsiosae On  pajrment  of  dividend. 

13712  Alsiosos Probable  dividend. 

13713  Alsissemus Propose  to  pay  a  dividend  (of  —     — ). 

13714  Alsissent Quarterly  dividend. 

13715  Alsisti Quotation  is  for  dividend  off. 

13716  Alsitabam *'         "    "         '*        on. 

13717  Alsitamus Rumored  that will  pass  dividend. 

13718  Alsitaret Semi-annual  dividend. 

13719  Alsttasset Shall  we  accept  dividend  on  your  behalf  ? 

13720  Alsitavero Sold  dividend  off. 

13721  Alsitavi *'         **        on. 

13722  Alsites There  is  no  dividend  due  (on ). 

13723  Alsium What  dividend  is  declared  ? 

13724  Alsmede **  *'        **  expected? 

13725  Alsnog '*     is  the  next  dividend  likely  to  be  ? 

13726  Also  bald **     rate  of  dividend  are  they  paying? 

13727  Alsodeas '*       '*    '*        '*         **   you  paying? 

13728  Alsof When  is  the  next  dividend  payable  ? 

13729  Alsof ort *  *      was  last  dividend  payable  ? 

13730  Alsogleich *'      will  dividend  be  declared  ? 

13731  Alsomitre **        *'  *'         **  paid? 

13732  Alsophila Where  are  the  dividends  payable  (on )? 

13733  Alstoen Will  have  to  stop  paying  dividends  (as ). 

'3734  Alstonite **     it  pay  a  dividend  ? 

'3735  Altaarboek  ....    '*     not  pay  a  dividend  (of ). 

13736  Altaarstuk  ....    *'     pay  a  dividend  (of ). 

13737  Altaartovi "      '*    *'         **        for  the  half  year,  of  — 

13738  Altabaixo **      **    "  first  and  only  dividend  (of ). 

'3739  Altabo "      "    *'  dividend  for  the  year,  of  —       - . 

13740  AlUbnnt   '*      **    "         "       at  the  rate  of . 

13741  Alta clave '*     probably  pay  a  dividend. 

13742  Altaforma has  passed  regular  dividend. 

'3743  Altaich offer  a  dividend  of . 

13744  Altaique 

'3745  Altalcna 

13746  Altalenato 

13747  Altalenava 

13748  Altalcvo 

13749  Altamboar  . . .'.  . .  .DIVISION. 

13750  Altamente An  equal  division. 

13751  Altameron **  unequal  division. 

13752  Altamira Being  divided. 

'3753  AlUnchen Can  divide. 

'3754  AlUndos **    you  divide. 

'3755  Altanerias Cannot  divide. 

13756  Altanero Divided  into  - 


'3757  Altaneus '*       among . 

1375S  Altanquia Division  is  not  satisfactory. 

13759  Aluntis **        will  be . 

13760  Allan tium **  **    **  satisfactory. 

'3761  Altanum **  **   not  be  satisfactory. 

13762  Altarbild Has  agreed  to  divide. 

'3763  Altarblatt "    it  been  divided  ? 

13764  Altareros Have  been  divided. 

'3765  Altargebet. "     not  been  divided. 

13766  Altarinho If  you  can  divide.  ' 
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13767  Altariste If  you  cannot  divide. 

13768  Altarkelch **     "   do  not  divide. 

13769  Altarkerze **     **   will  divide. 

13770  Altarstufe **     **      "not  divide. 

13771  Altartuch In  case  of  a  division. 

13772  Altaruzzo *  *  the  division  of . 

13773  Altaschith Is  apparently  divided. 

13774  Altatae May  cause  a  division  of . 

[3775  Altatos Should  be  divided. 

13776  Altatur **       •*  equally  divided. 

13777  Altaturam **      not  be  divided. 

13778  Altaturis Subject  to  the  division. 

13779  Altavela There  will  be  a  division  (of ), 

13780  Altavelle To  be  divided. 

1 3781  Altaverunt Unless  they  will  divide. 

13782  Altavi **      you  can  divide. 

13783  Altavissem "        **   will  divide. 

13784  Altazimuth  ....  Were  divided. 

13785  Altbart "     not  divided. 

13786  Altbinder What  will  be  the  division  (of )  ? 

13787  Altdeutsch When  will  you  divide  ? 

13788  Alteabas Will  be  divided. 

13789  Alteabamos  ...     **    cause  a  division. 

13790  Altearan *'    divide. 

13791  Alteare **    it  be  necessary  to  divide  ? 

13792  Altearemos **     not  be  divided. 

13793  Alteasteis "     they  divide  ? 

13794  Altegradio **    you  divide  ? 

13795  Altellae **    divide  (the ). 

13796  Altellos You  may  divide. 

13797  Altenesch "    must  divide. 

13798  Altenias **   should  divide. 

13799  Altentheil DOCK. 

13800  Alteo Alongside  the  dock. 

1 3801  Alteraban Ample  dock  accommodation  here  (at ), 

13802  Alterabile Arrange  for  docking  upon  arrival  (of ). 

13803  Alterables Docking  of . 

13804  Alteracion Expected  to  reach  dock  at . 

1 380s  Alteradas Is  not  in  dock. 

13806  Aiterador Must  go  to for  docking. 

13807  Alterammo No  dock  accommodation  whatever  here  (at ). 

13808  Alterando Outside  the  dock. 

13809  Alterant Reached  her  dock  (at ). 

138 10  Alterarono Send to immediately  for  docking. 

1 381 1  Alteraseis There  is  not  sufficient  dock  accommodation  here  (at  • 

1 3812  Alterassem  ....  Unless  absolutely  necessary,  avoid  docking. 

1 38 1 3  Alter aste What  dock  accommodations  are  there  (at )  ? 

13814  Alterativo "        **  '*  have  you  ? 

1 3  81 5  Altera vAmo ....  When  is  she  expected  to  reach  dock  ? 

13816  Altercabam Will  be  obliged  to  dock. 

13817  Altercamos "    dock. 


13818  Altercante 

13819  Altercaria 

1 3820  Altercaron 

13821  Altercatio 

13822  Altercavi 

13823  Alterchi 

13824  Alterchino 

13825  Altercnla 

13826  Alterculis 

13827  Alterculum 

13828  Altercnm DOCUMENTS. 

13829  Alterezza Against  documents. 

'      •  \lld    


13830  Alterieren All  documents  - 

13831  Alterigia *'  "         forwarded. 
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13833  All 
13B33  All 

13834  Alternally 

13835  Alternance 

13836  Alternasen 


DOCVNlBNTS^GmHuued. 
All  documents  must  be  legalized. 
**          **         received. 
Are  anxiously  awaiting  documents. 
. .  Call  (at )  for  necessary  documents. 


Can  do  without  the  documents  (now)  (until 

13837  Altemer Cannot  send  documents  (until ). 

13838  Altemeiai Deliver  all  documents  and  papers,  (to 


13839  Altemiate. . 

13840  Altemiez  . . 

1 3841  Altemity  . . 

13842  Alteraos... 

13843  Alterosa . . . 

13844  Alterosos . . 

13845  Alterplez  . . 

13846  Alterqueis  . 

13847  Alterquen.. 

13848  Alterreif . . . 

13849  Altersgiau . 

13850  Alterthum 


documents  against  • 


>. 


acceptance. 

payment. 

(to ). 

(to )  against  payment  of  - 


to 


13851  Alterutiam.... 

13852  Alterutri 

13853  Alterwolke. . . 

13854  Altesae 


to  drawees  upon  acceptance. 

—  document(s)  (per )  against  acceptance. 

—  document(s)  (per )  against  payment. 

—  document(s)  per against  trust  receipt. 

—  document(s)  per upon  undertaking  to  land,  store  and  insure, 

handing  you  ware-house  receipt  and  certificate  of  insurance. 

**       **  ^—  documents  (per ^)upon  undertaking  to  pay  you  proceeds  not  less  than  — . 

. .  Do  not  deliver  documents  (except  upon  payment  of  — -). 


the  documents, 
send  the  documents, 
surrender  documents  attached  (to  - 
(to- 
antee  with  acceptance. 
13855  Altezza Documents  are  all  in  order. 


-)  except  on  payment. 

-)  except  on  payment  or  satisfactory  guar- 


13856  Altfrau. 

13857  Altfuchs 

13858  Altgeige 

13859  Althaeam 

13860  Althaeis 

13861  Althans 

13862  Altheilig 

13863  Althepos 

13864  Altherr 

13865  Althionate  . . . . 

13866  Although 

13867  Altiboanti 

13868  Altidncto 

13869  Alticomam. . . . 

13870  AUIcomis . 

1 3871  Alticope. 

1387a  Altificare 

13873  Altificem 

13874  AUified 

13875  Altifrons 

13876  Altify 

13877  Altifyinjr 

13878  Alttlaneae 

13879  Altilaneos 

13880  Altilaneum 

13881  Altilem 

13882  Altiliario 

13883  AltUinm . 


and  you  can  go  on  with  the  business, 
in  our  hands. 

"  the  hands  of . 

■  held  against  ( )  claim  for  advances. 


are  not  in  order  ;  please  send  corrected  ones. 
*'   worthless, 
attached. 

*'       to  draft  not  endorsed, 
follow  drafts  by  next  mail, 
have  arrived  ;  we  await  your  instructions. 
**    been  forwarded. 
**       •*    returned. 
'*    not  been  forwarded, 
lost. 

must  be  recorded. 
*'     *'  returned. 
not  complete. 
**  completed. 
*'  endorsed. 

by  shipper. 
"  received, 
received. 

sent  are  not  in  order,  corrected  ones  now  on  the  way. 
to  accompany  draft, 
wanted. 

will  be  forwarded. 
**     *•        •*          by  next  mail. 
"     **  handed  to  you  (by ). 

13884  Alttlla Duplicate  documents  going  forward. 

13885  Ahillos Endeavor  to  obuin  the  documents. 

13886  Altilociios Following  documents  are  required. 

13887  AltUoqoe Forward  all  documents  for  our  approval  before  (signing)  ( )^ 

13888  Altilo^iio Have  attached  documents  to  drafts). 

13889  Ahimetria  ....     '*    documents  been  forwarded? 

13890  Altimetros **    found  the  missing  documents. 

13891  Altimundo  ...      "    given  up  the  docmnents  (to  -). 

13892  Altincar '*    not  given  up  the  documents. 

13893  Altingat "    you  found  the  missing  documents  ? 

13894  Altinnm '*      **  received  the  documents ? 

13895  Ahipetaoe  ....     **      **  surrendered  documents  attached  (to  — — >? 

13896  Ahipetam In  exchange  for  documents. 

13897  Altipetis '*  whose  hands  are  the  documents  ? 

13898  Altipiano Insist  upon  delivery  of  documents  against  acceptance. 

13899  Altique Must  have  documents. 

13900  Altirostre '*       **  *'  before  we  can  do  anything. 

13901  Ahiscope Neither  shipping  documents  nor  goods  have  yet  arrived. 

13903  Ahiniikos On  payment  of  bill  deliver  documents  (to ). 

i39>3  Altisooae "  receipt  of  documents. 
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13904  Altisonans  ....  Proper  documents  must  accompany  the  goods. 

13905  Altisono Refuses  to  give  up  the  documents. 

13906  Altisonous Retain  documents. 

13907  Altissimo Return  the  documents. 

13908  Altistin Send  documents  immediately  (to ), 

13909  Altithrono **  **  in  duplicate. 

1 39 10  Altitudine "    duplicate  shipping  documents. 

1 39 1 1  Altitudo Shall  we  deliver  documents  ? 

13912  Altituscule "      **        •'  **  on  acceptance  of  collection  ? 

13913  Altiva '*      *'        **  '*  to  drawees  upon  acceptance  > 

1 39 14  Altivago "      *'   guarantee  production  of  documents? 

13915  Altiveceis '*      *'   send  the  documents  ? 

1 39 1 6  Altivecer **      **    surrender  documents  on  acceptance  of  draft  on received  in  your  letter  (of  — )  ? 

1 391 7  Altivecian  ....  Shipping  documents  forwarded  through. 

1 39 1 8  Altivecido Sign  and  send  ( )  documents. 

1 3919  Altivezas Surrender  documents  (to and  advise). 

13920  Altivezco Unless  we  get  the  documents. 

1 393 1  Alti volant  ....  Until  we  receive  the  documents. 

13922  Altivole **     you  receive  the  documents. 

13923  Altivoiis What  disposition  shall  we  make  of  documents? 

13924  Altkoenig "     documents  are  required? 

13925  Altlehn When  may  we  expect  to  have  documents  ? 

13926  Altmark Why  do  you  not  send  documents? 

13927  Altmeister  ....  Will  furnish  you  with  the  necessary  documents. 

13928  Altmond "     only  accept  upon  delivery  of  documents. 

13929  Altnote •'     you  send  the  documents  ? 

13930  Altoccio You  can  use  your  discretion  as  to  delivery  of  documents. 

1 393 1  Altoris *'     may  surrender  documents  (upon  payment  of ). 

13932  Alteram 

13933  Altozano 

13934  Altposaune 

13935  Altramuz 

13936  Altramuzes 

13937  Altrpise I>ONE. 

13938  Altreisser Answer  by  telegraph  what  will  be  done. 

13939  Altricem Best  we  can  do  (is ). 

13940  Altricis Better  be  done  immediately. 

1 394 1  Altriplex But  little  can  be  done. 

13942  Altronde Can  only  be  done  at  a  sacrifice  ? 

13943  Altrorsus **     be  done. 

13944  Altrotale **     do  better, 

13945  Altrove '*      "      **      elsewhere. 

13946  Altrui '•      •*  nothing  to-day. 

13947  Altraisme **      **       **        until-     — . 

13948  Altruistic **     it  be  done  safely? 

13949  Altsaenger "     they  do  anything  (about )  ? 

13950  Altsaessig **       **     **   it? 

13951  Altsleutel '*     we  do  better? 

13952  Altsnaar **      '*    *'  the  same? 

13953  Altspeler **     you  do  better  ? 

13954  Altstadt Cannot  be  done. 

13955  Altstimme **       *'   safely  done. 

13956  Altsucht **      do  better. 

13957  Alturetta **      possibly  do  as  you  request. 

13958  Alturicre Can't  possibly  do.  anything  (in )  until  I  return. 

13959  Altviola Do  all  you  can. 

13960  Altwald *'   everything  you  can. 

1 3961  Altwasser *'   not. 

13962  Altwin **     **    think  it  can  be  done. 

13963  Altzanger *'   nothing. 

13964  Aluatta *•         *'        in  the  matter  (of -)  uijtil  you  hear  (from ). 

13965  Aluccia **         "        until  you  hear  from (us).     . 

13966  Aluciaban *'   the  best  you  can. 

13967  Aluciado *'   they  ? 

13968  Aluciares *'   you? 

13969  Aluciarias "    your  utmost  to  assist  us. 

13970  Aluciaron *'   whatever  you  think  best. 

1 397 1  Aluciemos Fear  that  nothing  can  be  done ;  too  late  to  accomplish  anything. 

13972  Alucinabas. ...  Go  ahead  and  do  the  best  you  can. 
13073  Alucinador Has  anything  been  done  ? 
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X3974  Alncinaria  ....  Has  been  done  at  a  great  sacrifice. 

13975  Alucinaste Have  done  nothing. 

13976  Alucinatos **       '*    our  utmost. 

13977  Alucines '*       **     their  utmost. 

13978  Alucinor **     nothing  to  do  with  ( )  (them)  (it). 

13979  Alucitam **     you  done  anything  in  relation  to ? 

13980  Aludte **      **       **    as  directed  in  the  matter  (of )  ? 

13981  Alucos *•      "       "     **       ••        (in  regard  to ). 

1398a  Aludes Hope  to  do  better. 

13983  Aludiamos '*    something  can  be  done. 

13984  Aludiendo How  can  it  be  done? 

13985  Aludieran If  an)rthing  is  to  be  done. 

13986  Aludiras **  best  you  can  do. 

13987  Aludiriais **  it  can  be  done. 

13988  Aludiste **  **    *'    **      **      without  sacrifice. 

13989  Aludo •'  **    •'    "      **      immediately. 

13990  Aluguel •*  *'    **    •*   safely  done. 

13991  Aluinaarde *'  "  cannot  be  done. 

13992  Aluinbad '*  **       '*       **      **     without  a  sacrifice. 

13993  Aluinbaden  . . ,  **  "is  done. 

13994  Aluinerts "  *'  **  not  done. 

13995  Aluingaar **  '*  cannot  be  safely  done. 

13996  Aluingeest. ..."  you  cannot  do  better. 

13997  Aluinketel "     "   can  do  better. 

13998  Aluinkoker "     "do. 

13999  Aluinkool "     "    "  not. 

I4cxx>  Aluinkuip "  can  do  any  better. 

i4ix>i  Aluinmaker  . . .  Impossible  to  do  this  well. 

14002  Aluinmeel **  **  "   anything  in  so  short  a  time. 

14003  Aluinmijn  ....  Is  this  best  you  can  do  ? 

14004  Aluinrood It  can  be  done  safely. 

14005  Aluinvat "  cannot  be  done  safely. 

14006  Aluinwater. . . .  May  be  done. 

14007  Aluinzout "    decline  to  do  it. 

14003  Aluissemus  ...      "    do  so  later. 

14009  Alula Must  be  done. 

14010  Alumbra "     "      "    even  at  a  sacrifice. 

14011  Alumbrabas  . . .      "     "      "     in  a  satisfactory  manner. 

14012  Alumbrado  ...      "     "      "     without  sacrifice. 

14013  .Aiumbrante  . . .      "     "      "     at  any  sacrifice. 

14014  Alumbrasen . . .  Not  yet  done.     . 

1 40 1 5  Alumbremos  . .  Nothing  can  be  done  (owing  to ) 

14016  Alnmbres "       has  been  done  (in ). 

14017  Alumelle "       will  be  done. 

14018  Alumero Probably  can  do  better. 

14019  Alumiane Provided  it  can  be  done  cheaply. 

i.|02o  Alnminario  . . .  See  that  it  is  done. 

14021  Aluminas Shall  we  do  anything  about  ( )  (it)  (them)? 

14022  Aiuminatos  . . .  Should  be  done. 

14023  Alumineux "       have  been  done. 

14024  Aluminicas. .. .      "       not  be  done. 

14025  Aluminides  . . .      "         "    have  been  done. 

14026  Aluminico Telegraph  if  you  want  to  do  anything. 

14027  Alttminique  ...  "         promptly  what  you  wish  us  to  do. 

14028  Aluminite "         when  you  do  anything. 

14029  Aluminous. ...  "         what  you  can  do. 

14030  Alumish "         whether  you  can  do  it  or  not. 

1403 1  Alum  nat "  what  you  have  done. 

14032  Alumnatus They  do. 

14033  Alumnus "     "  not, 

14034  Alunabas Think  that  the  following  can  be  done. 

14035  Alunage "      we  can  do  better  by  waiting. 

14036  Alunamento. . .  To  be  done. 

14037  Alunaian Too  late  to  do  anything. 

14038  Altmarias Unless  done. 

14039  Alunasteis "      it  can  be  done. 

14040  Alunation  ....        "      you  can  do  better. 

14041  Alunen "        "  cannot  do  better. 

14042  Alunerie Very  little  can  be  done. 

14043  Aluneox "       "      doing  (in ). 

14044  Aluniere "       "      has  been  done. 

14045  Aluniferas  ....      "     much  has  been  done. 

14046  Alanifero We  do. 

14047  Alunogen "     "  not. 
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X4048  Aluntiam Was  done. 

14049  Alurne '*      **    in  a  satisfactory  manner. 

14050  Alurgide "    not  done. 

1405 1  Alusiones What  do  you  think  can  be  done  ? 

14052  Alusiva **     **     "   want  done? 

14053  Alusivos *'    had  better  be  done? 

14054  Alustraba "    has  been  done  (with )7 

14055  Alustramos  ...      **    is  being  done  (with )? 

14056  Alustrando "     *•     *'         **    in  the  matter  (of — 

14057  Alustrar "     *'  to  be  done  with ? 

14058  Alostraron ....      **     "the  very  best  you  can  do? 

14059  Alustreis '*    shall  we  do? 

14060  Alustro When  can  it  be  done  ? 

14061  Alutaceous '*     do  they? 

1406a  Alutaciae **       **  you  ? 

14063  Alutacios Whether  done  or  not? 

14064  Alutacium  ....         **      you  do  or  not. 

14065  Alutarii Why  has  it  not  been  done  ? 

14066  Aiutere Will  anything  be  done  ? 

14067  Alutiamm  ....     '*   be  done. 

14068  Alutiis **  doit. 

14069  Aluviales "     ''the  best  we  can. 

14070  Aluvion *'     "  nothing  until  we  hear  from  you. 

14071  Alvaca **     **  very  well. 

1407a  Alvanie *'  endeavor  to  get  it  done  ? 

14073  Alvarado **  not  be  done. 

14074  Alvareques *'   '*  do  so  unless  you  telegraph. 

14075  Alvaro '*   "  do  it. 

14076  Alvassus "  see  that  it  is  done. 

14077  Alvazil *'  telegraph  what  we  have  done. 

14078  Alvearios "  they  do  it? 

14079  Alvearium  ....  *'  we  have  it  done  ? 

14080  Alveated **   you  do  it? 

14081  Alveatos You  do. 

1408a  Alveatum "    **   not. 

14083  Alveitoria **  have  done . 

14084  Alveolado is  doing. 

14085  Alveolaire DOUBT. 

14086  Alveolary Beyond  a  doubt. 

14087  Alveoli Can  there  be  any  doubt  about  it  ? 

14088  Alveoline Do  not  doubt  you. 

14089  Alveolitos Do  you  think  it  doubtful  ? 

14090  Alveolus Doubt  if  we  can  (do ). 

14091  Aivermogen. . .  Have  no  doubt. 

14092  Alveus "    you  any  doubt  (that )  ? 

14093  Alvicaxas If  there  is  any  doubt  about  it. 

14094  Aividuco "     **    "no  doubt  about  it. 

14095  Alvinos Is  considered  doubtful. 

14096  Alvleesch There  is  a  doubt  about  it. 

14097  Alvorens "     **  no  doubt  about  it. 

14098  Alvorocar Think  it  very  doubtful. 

14099  Alwakidi Unless  there  is  some  doubt  about  it. 

Z4100  Alwathik Will  there  be  any  doubt  about  it  ? 

14101  Alweder 

14103  Alwetend 

14103  Alyattes 

14104  Alyba 

14105  Alycaea 

14106  Alymnie 

14107  Alymphie 

14108  Alypon 

14109  Alypus 

14110  Alyseidion 

141 11  Alysicarpc 
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14112  AlysiDS DRAFT(S).»t  t 

14113  Alysme A  dnft  has  been  presented  (by )  for to  the  order  of bearing  your 

name,  signature  doubtful ;  do  you  know  anything  about  it? 

14114  Alyspherie Accept  diaft(s)  and  we  will  protect  (it)  (them). 

14115  Aly»oide **  '*      as  per  arrangement. 

14116  Alyssum **  "      drawn  at . 

14117  Alytarchem ...       *'      dzaft(s). 

14118  Al3rtharque  ...       **  **      drawn  by under  credit. 

14119  Alyxie **  **      for  accoimt  of . 

14130  Alyxothoe  ....       '*  *'      mentioned  in  your  telegram. 

14121  Alyiea **  **  **  **  our  telegram. 

14123  Alzabamos . . . .       **  **      only  against  bill  of  lading  and  guarantee  to  hand  you  policy  of  insurance. 

14123  Alrabile "  "         lading. 

14124  Alzacuello  . . . .       **  *'        **        **        '*    **      **      and  policy  of  insurance. 

14125  Alzada "  '*         '*        "        documents  as  mentioned  in  our  credit. 

14126  Alzaderas **  *'      up  to . 

14127  Alzadora "  '*      when  presented. 

14128  Alzamiento  ...       "  **      of  invoice        ■       drawn  under  credit. 

141 29  Alzamos **      our  draft  for (on ). 

14130  Alzando **      payment  of against  draft. 

141 3 1  Alzapanos **      sight  draft. 

14132  Alzapies *'      30  days'  sight  draft. 

14133  Alzaprimar '*      60  days'  sight  draft. 

141 34  Alzaprimo "      90  days'  sight  draft. 

14135  Alzapuerta "      days*  sight  draft. 

14136  Alzaras Acceptance  of  draft  guaranteed. 

14137  Alzare **  **      **     refused. 

14138  Alzarian '*  "      "        '*        because  documents  are  not  in  order. 

14139  Alzarono **  41      m         ..  «<  •<  not  surrendered. 

14140  Alzassi "  **      *'         **        but  will  pay  for ———. 

14141  Alzassimo  ....         "  ••      <*        <<         .  documents  missing. 

14142  Alzateas "  "      **        '*         ;  "         not  endorsed. 

14143  Alzatie "  "      "        • '        (for )  but  wUl  accept  for . 

14144  Alxatura **  "      **         '*        ;  no  advice. 

14145  Alzava "  "      '*         "  "orders. 

14146  Alzavamo **  **      **        **  "  reason  irfven. 

14147  Alzavola "  "      **        "         ;  telegraph  instructions. 

14148  Alzegenaar "  "      **        *'         ;  wish  to  inspect  goods  ;  shall  we  permit  it ? 

14149  Alzeranno Amount  of  draft  is . 

14150  Alzerebbe Are  advised  that  our  draft  has  been  protested. 

14151  Alziend Ascertain  if  draft  for ,  drawn  by on  -  will  be  paid.. 

141 52  Alzofar Avoid  buying  draft(s)  (of ), 

14153  Alzoo "        **  *'        on . 

14154  Alzulk Can  only  accept  draft(s)  for . 

14155  Amabas *'      '*        **  '*        up  to . 

14156  Amabilem **    send  draft  for . 

141 57  Amabilisme . . ,    **       **       **     (on ). 

141 58  Amabilito **    you  send  draft  for ? 

14159  Amabilium **       *'      "       **     (on )? 

14160  Amabit Cancel  draft(s)  advised. 

14161  Amacare **  •*       (No. ). 

1416a  Amacayos Cannot  accept  draft(s)  (for ). 

14163  Amacenos **  "  "       advised  on  the , 

14164  Amache "  "  "       have  written. 

14165  Amaciar **  **  "       unless . 

14166  Amacino '*  '*  '*       without . 

14167  Amacollado  ..."  "  "      without  bill(s)  of  lading  attached. 

14168  Amacollar '*  "  "  "        documents  attached.  .'. 

14169  AmacoIIess "  "  *'  **        security. 

14170  AmacoUo *'  **      your  draft  (until ), 

14171  Amacores "  **      sight  draft. 

14172  Amacosque  ...        '*      send  draft  (for ), 

14173  Amacoztic "       *'        "    on . 

141 74  Amacratic Correct  amount  of  our  draft  (No. )  is  — — r— . 

14175  Amadamadas. .  Decline  to  accept  a  draft  on for .  , 

14176  Amadamado  . .       "       "       **      your  draft  for . 

14177  Amadatha Delay  pa^ng  draft(s).  . 

14173  Amadathus  . . .  Did  you  issue  draft  (No. )  on bank  favor  lor ;  answer  ({oack 

at  our  expense ;  holder  is  waiting  ?  . 

141 79  Amadeistas  ...  Do  not  accept  any  further  drafts  (under  credit  No.  — — ). 

14180  Amadeiste  . .    .    "     "       "      draft(s)  advised  on  the . 

14181  Amadelfo '*     '*       '*  **       drawn  by under  credit. 

14182  Amadelphe .     .    "     **       "  "       (unless ), 

14183  Amadinas '*  .  "       **  "       until  you  receive  our  letter  (of ). 

•  Stop  mvaients  of  drmfti  wiU  be  under  "  Stop  PaTmcnt**  t  See  also  •*  Exchange.*'         t  See  alM  P^^^S^,^  ^T  io 
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14219 
14220 
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14222 
14223 
14224 
14225 
14236 
14227 
Z4228 
14229 
14230 
I423I 
14232 
14233 
14234 
14235 
14236 

14237 
14238 
14239 
14240 
I4241 
14242 
14243 
14244 
14245 
14246 

14247 
14248 

14249 
14250 

I4251 
14252 
14253 
14254 
14255 
14256 
14257 


Amadisant . . 
Amadischen . 
Amadocus  . . 
Amadotier  . . 
Amadotta. . . 
Amadouant . 
Amadouons . 
Amadourier . 
Amadriade. . 
Amadrigado 
Amadrigar . . 
Amadrigo  . . 
Amadrina  . . 
Amadrinada. 
Amadrines . . 
Amadronado 
Amadurecer. 
Amaes  trade . 
Amaestrar  . . 
Amaestreis. . 
AmaHnio  . . . 
Amafinius  . . 
Amagabas  . . 
Amagalacte . 
Amagando. . , 
Amagaramos 

Amagaria 

Amagariais  . 
Amagostaba 
Amagostar . . 
Amagosteis  . 
Amagosto  . . 
Amagotado . 
Amagrecer . . 
Amagrecian . 
Amagrecido . 
Amagrezcas . 
Amagrezco . . 
Amaguemos . 
Amagues  . . . 

Amaigri 

Amainadas. . 
Amain  ado  . . 
Amainamos . 
Amain arian . 

Amaioua 

Amairade . . . 
Amaitinado  . 
Amaitinar. . . 
Amaitineis . . 
Amaitino  . . . 
Amakousa  . . 
Amalabamos 
Amalaban . . . 
Amalaberga . 
Amalacte  . . . 
Amaladir  . . . 

Amalago 

Amalarich  . . 
Amalaseis . . . 
Amalasemos. 
Amalasonte  . 
Amalech . . . . 
Amalecitas. . 
Amalekiter. . 
Amalfitain  . . 
Amalgamado 
Amalgamava 
Amalgamer  . 
Amalgamize. 
Amalgamo . . 
Amalhoar . . . 
Amalias  « ., . 
Amaligue . . . 


DRAFT{S)— Continued, 

Do  not  accept  draft(s)  without  ( 

forward  draft  on until 


■)  (documents). 


honor  draft  (for  — 

"     draft(s)  (for  - 

of  — 


—  until  you  have  heard  further  from  us. 
-)  until  advised  bv  us. 

— )  (No. ). 

•  until  advised  by  us. 


"     unadvised  draft(s)  of  • 

pay  draft  (for ). 

present  draft on for  acceptance. 

'•      for  acceptance  draft  for on sent  you ;  particulars  mailed- 

protect  draft  on sent  in  letter  (of ). 

protest  draft  for sent  in  letter  (of ). 

take  further  drafts  without  security  (from ). 

Draft(s)  accepted  (for ). 

**  **        having  guaranteed  delivery. 

**  **  **  "  '*      of  missing  documents. 

**  *•        referred  to  in  letter  (of ). 

**       "  •*  telegram  (of ). 

"      advised  (has)  (have)  been  received. 

'*  *'       in  letter  (of )  not  received. 

"       at . 


sight  (on  • 


-)• 


30  days*  sight. 
"  60  days'  sight. 
*'  90  days*  sight. 

"  da}'s'  sight. 

by  mail, 
dishonored  (by  - 
drawn  on  ■ 


-). 


-)  accepted. 
-)  not  accepted. 


enclosed  in  your  letter  (of  - 

for  approximate  amount  forwarded  this  day. 

**   all  right ;  please  pay. 

**  dated presented  ;  is  it  correct ;  no  advice  to  hand  ? 


■  has  (have)  been  presented  and  (am)  (are)  without  advice. 

-  has  (have)  not  been  paid. 

■  never  presented. 

•  on (sent  in  ours  of )  not  paid. 

•  on (sent  in  ours  of )  paid. 

■  on (sent  in  yours  of )  not  paid. 

-  on (sent  in  yours  of )  paid. 


•  refused  acceptance  and  noted. 
■  refused  acceptance  and  given  to  the  notary. 

•  will  be  accepted. 


•*  will  not  be  paid. 

(has)  (have)  all  been  met. 
*•        **     been  accepted. 
**         **         *'    presented  for  acceptance. 
•*  payment. 

*•    protested  (for ). 

**        "     exceeded  their  account. 
**        **  **        your  account. 

**        **     not  been  presented  for  acceptance. 

"       "      **  •*         \*  payment. 

••        •*      **  yet  been  accepted. 

held  by . 

in  question  claimed  to  have  been  lost  or  stolen. 

(is)  (are)  drawn  on  account  of  shipment  of r-* 

**      *•    for  account  of ;  you  will  therefore  debit  them  direct. 

**      •*    in  order. 
•*      **    not  advised. 
**      •*    payable. 
**      •*    returned, 
mentioned  out  of  order  ;  please  refuse. 

'*        quite  correct ;  please  protect  same. 
must  be  paid  promptly. 

No. )  (for )  correct. 

No. )  (has)  (have)  been  lost  or  stolen. 

No. )  should  be  paid  (for  — —    ). 

(No. )  should  be  paid  (with ). 

not  correct ;  will  remit. 

*•  to  exceed . 

*'   yet  presented, 
now  accepted. 
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Amalloa 

Amallocere. .. 
Amallopode  . . 
Amalmaica. . . 

Amalocia 

Amalouasse  . . 
Amalphitan  . . 
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Amaltocero  . . 
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Amamantado . 
Amamantar  . . 
Amamanteis. . 
Amamanto . . . 
Amamblucea  . 

Amame 

Amanares 

Amanaste  . . . . 
Amancebado  . 
Amancebar. . . 
Amancebeis . . 
Amancebo  . . . 
Axoancillar. . . 
Amancillo  . . . 
Amancio 
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14275 
14276 

14277 
14278 

14279 
14280 
14281 
14282 
14283 


14284  Amandabunt . 

14285  Amandaie 

14286  Amandam  . . . 

14287  Axnandandos . 

14288  Amandandum 

14289  Amandantem . 

14290  Amandantis  . . 

14291  Amandassem. 

14292  Amandavero.. 

14293  Amandavi 

14294  Amandei 

14295  Amandeldop  . 

14296  Amandelen. . . 

14297  Amandelgom  . 

14298  Amandelpid. . 

14299  Amandentur  . 

14300  Amanderis . . . 

14301  Amanderons  . 

14302  Amandical . . . 

14303  Amandier 

14304  Amandolata . . 

14305  Amandolino . . 

14306  Amandons  . . . 

14307  Amandouri. . . 

14308  Amanebas  . . . 

14309  Amanebimns . 

14310  Amanebit . . . . 

14311  Amanebunt  . . 

14312  Amaneciais  . . 

14313  Amanecian . . . 

14314  Amanecidas  . . 

14315  Amanemos. . . 
1431^  Amanendum  . 

14317  Amaneraba  . . 

14318  Amaneramos . 

14319  Amanerare . . . 

14320  Amaneraron . . 

14321  Amanerases . . 

14322  Amanezco  . . . 

14323  Amanices 

14324  Amanicam . . . 
H325  Amanique  . . . 

14326  Amanite 

14327  Amanitine  . . . 

M328  Amanoa 

14329  Amansabais  . . 
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DRAFT{S)-^CoHtinued. 
Draft(s)  (on )  did  not  reach  us. 


on  us  for 
(on 


■)  will  be  paid. 

-)  will  not  be  honored  unless  bill(s)  of  lading  (is)  (are)  released. 


referred  to  (has)  (have)  not  yet  turned  up  ;  will  bear  your  instructions  in  mind. 
*'       '*      "        "      turned  up  for  acceptance  ;  have  referred  holders  to  you. 
**       **  not  paid. 
"       *•  paid, 

*'       "  will  have  every  care. 
refused  acceptance. 

"  "  and  protested. 

'*  "  *'  "       »  telegraph  instructions, 

returned, 
sent  all  in  order. 
•  *     by  you  (has)  (have)  been  dishonored,  but  taken  up  by-^—  for  honor  of  drawer, 
'*     '*     '*      *'         **       **      refused;  will  be  noted  and  returned. 
"     you  by  last  mail  (is)  (are)  not  endorsed ;  duplicaie(s)  will  be  sent. 
to  b^rer. 
"  be  on  a  first-class  banking  house. 


*'  hand  without  documents, 
under  this  credit  must  be  accompanied  with  • 


bill  of  lading. 


consular  invoice, 
was  (were)  not  protested, 
on  the  - 


and  insurance  certiHcaie. 
*•    consular  invoice, 
insurance  certificate  and 


will  be  accepted  on  presentation. 

'*    '*  drawn  upon . 

**   **  honored  (to  the  extent  of ), 

*'    "  paid  at  maturity. 
*'    **     "    on  presentation. 
"    "  returned  unless  you  provide  for  (it)  (them)^  • 
"  not  be  accepted. 

•*     *'    **         **         ;  no  advance  at  hand. 
*•     **    '*   honored. 

**     "    '*        "       because  invoice  is  incorrect. 
**     *'    "   paid  because  documents  are  irregular. 
**     "    "      "        **       (it)  (they)  cxceed(s)  balance  due. 
'*     "    "      "         "         "   would  leave  insufficient  mai^n  on  hand. 
'•     •'    •*      '*         "       papers  are  not  endorsed, 
you  sent  (is)  (are)  not  endorsed ;  please  send  duplicate(s)  in  order. 

go(es)  to  protest  for  non*paynient. 

sent  refused  acceptance,  and  noted. 

.  Duplicate  draft(8)  (has)  (have)  been  issued. 

.  For  what  amount  will  you  honor  our  draft  against  funds  n^w  in  your  hands  ? 

.    **       •*        **  **      ••       •*       "      '*  *'      property  ia  your  hands  ? 

.  Give  us  correct  amount  of  your  draft  (No.  )  on       '     '  in  favor  of  ■ 

4  Have  you  received  draft? 

.  Heavy  drafts  falling  due. 

.  Has  draft  (for )  (on )  been  accepted  ? 

.    -'      •«     («»  ^)(on )  sent  in  ours  of been  paid? 

**       "     ('*   )  (on )  sent  in  yours  of been  paid  ? 

"       **  •  ^No,.-^^-—)  drawn  by —  on  — : for bee^i  paid  ? 

(of )  been  protested  ? 


(have)  draf  t(s)  been  paid  ? 

"     the  following  draft(s)  been  accepted  ? 
our  draft  (No.  )  for been  paid  ? 


( 
of- 


-)  on  - 
■  draft  (No. 


■for- 


-  been  paid  ? 


-)  on  you  been  paid  ? 


Have  accepted  draft(s). 

'*  advised  you  of  draft(s)  in  letter  not  yet  received  by  you. 

*'  bank  hold  your  draf t(s). 

*'  dmCt(6)  been  protested? 

*•  duly  protected  your  draf t(8). 

**  honored  your  draft(s).                                                       ,      ^ 

**  **         •*    draft  (for ^),  but  make  no  further  drafts,  .  .     •.         .  : 

"  not  accepted  draf t(s).                                                                                           .      1 

*'  "    issued  any  such  draf t(s). 

**  '*    sent  draf  t(s).                        .                                                                                    if 

'-  "yet  received  draft(s)  ;  will  look  out  for  same  and  demand  payme|U4»ro«nptly«    : 

**  received  draft(s)  from  bank  and  demanded  payment.       Digitized  by  CjOOQIC 
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14333 
14334 
14335 
14336 
14337 
14338 
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14340 
14341 
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14351 
14352 

M353 
14354 
14355 
14356 
14357 
14358 

14359 
14360 
14361 
14362 
14363 


Amansamos  . . 

Amansar 

Amansareis  . . 
Amanserat . . . 
Amansenint. . 
Amansissem . . 
Amansum  . . . 

Amant 

Amantais 

Amantaras . . . 
Amanteler  . . . 

Amanten 

Amantesche . . 
Amantesco . . . 
Amanthon  . . . 
Amantianos  . . 
Amantianum  . 
Amantibus . . , 
Amantillas . . . 

Amantille 

Amanuensem . 
Amanuensis. . 


Amanza  .... 

Amaper  . 

Amapola. . . . 
Amapolaba. . 
Amapoladas. 
Amapolamos 
Amapolare . . 
Amapolaron. 
Amaracarpo . 
Amaracino  . . 
Amaracos. . . , 


14364  Amara^e. 


14365 
14366 

14367 
14368 
14369 
14370 
14371 
14372 
U373 
14374 
14375 
14376 
14377 
14378 

14379 
14380 

14381 
1438a 
14383 
14384 
14385 
14386 

14387 
14388 

14389 
14390 
14391 
14392 
»4393 
14394 
14395 
14396 
M397 
M398 


Amarantace . 
Amaranthus. 
Amarantina  . 

Amarasca 

Amarella 

Amardos  . . . 
Amarena  . . . 
Amarendo  . . 
Amarescent  . 
Amarezzano . 
Amarezzare  . 
Amarezzava  . 
Amarezzo . . . 
Amargado  -. . 
Amargarias. . 
Amargaza . . . 
Amargon  . . . 
Amargones  . 
Amargosas. . 
Amargoso. . . 
Amarg^ras. . 
Amaricabam 
Amaricadas  . 
Amaricado . . 
Amaricandi  . 
Amaricante  . 
Amaricaret. . 
Amaricatos. . 
Amaricatum. 
Amaricavi  . . 
Amaricemur. 
Amariceris  . . 
Amaricose. . . 
Amarides  . . . , 


14399  Amarielle . . 
14400'  Amflriiicas  . 


DRAFT(S)—  Continued. 
Have  refused  payment  on  your  draft  (No. )  for  ■ 


returned  draft  and  drawn  on  you  for  the  amount, 
sent  draft(s)  (on ), 


you  accepted  draft  ? 

"   paid  our  draft(s)  (No. )  for  ■ 

**   protected  our  draft(s)? 

"   remitted  draft  (for )? 

sent  draft  ? 


(dated 


-)? 


Hold  draft(s)  until  further  advised. 

Honor  draft(s). 

"           *'        against  shipment  uf — 
*'  •*        for drawn  by  - 


•  and  place  same  to  our  debit. 


until  goods  arrive, 
our  draft(s)  by  the  debit  of  - 


-  drawn  by  us,  and  we  will  protect  (it)  (them). 


If  any  difficulty  with  our  draft(s)  upon .  will  you  kindly  protect  our  interests  ? 

**    **  *'  *'     your  draft(s),  will  take  them  up  for  your  account. 

*  •  draft sent  you  is  refused  acceptance. 

*•      •'    "      **    **       '*  "  have  it  protested. 

*  *      •  *    (No. )  drawn  by— for has  not  been  paid,  do  not  pay  same  when  presented. 

**      •*    of for is  not  paid,  protest  and  hand  to  good  attorney  for  collection. 

*'  draft(s)  sent  you  (is)  (are)  refused  acceptance  by  drawee,  present  (it)  (them)  to  — —  who 

will  take  (it)  (them)  up  for  honor  of  drawers. 
'*  (he)  (they)  send  draft(s). 

**  our  draft  No. for has  not  already  been  paid,  do  not  pay  same  when  presented. 

**  you  cannot  send  draft  (for ). 

**     **    do  not  send  draft(s). 

"     **    send  draft(s)  (for ). 

Is  draft  accepted  (for )  ? 

*•      "for on (No. )  all  right  ? 

♦•      •*      "   paid? 

It  is  not  safe  to  take  draft(s)  upon . 

**  will  be  quite  safe  to  take  draft(s)  upon         ■    . 

Letter  addressed  to  us  dated  — ^-—  has  gone  astray  containing  a  draft  upon  yov  for 

;  please  do  not  accept  it  but  refer  to  us  if  it  turns  up. 

'•      sent  by  us  to  — — ,  dated  — ,  has  gone  astray  containing  a  draft  upoa  you 


for- 


;  please'do  not  accept  it  but  refer  to  us  if  it  turns  np. 


Mail  us  draft  for  balance. 

Make  draft  on  us  for  necessary  expenses. 

May  we  accept  draft(s)  drawn  by under  credit  ? 

**      **       •*  •*  ••       "  ;  we  have  no  advice  of  credit? 

Must  accept  draf t(s)  (for ), 

•  *     pay  draf t(s)  (for ). 

'  •     send  draf t(s)  (for \ 

*•     we  protect  draft(s)  (for )  ? 

Name  the  amount  of  draft(s). 

Original  draft  only  has  been  issued. 

Pay  all  you  possibly  can  on  draft(8>  and  draw  on  us  for  balance 

"    and  return  draft(s). 

**    draft(s)  when  presented. 

**    draft  (No. )(for ). 

for  our  account  draft(s)  referred  to  in  your  telegram  (of )• 


holder  of  draf  t(s). 


Payment  of  draft  for  - 


only. 


refused,  but  will  pay  for  - — 


guaranteed. 
'*        **      '*    refused  because  documents  not  lurrehdertd. 

••      *•  ♦•     ,  but  will  pay , 

**        '*      •"  **     ,  documents  missingr. 

"      •*         *•  ••         notendof«ed. 

**        **      •*         *•     ;         "         not  in  order. 

"      ••  "      ;  no  advice. 

• ;  *•  orders. 

**        •*      *•  •*      ;  *•  reason  given. 

*•      ••  '•       (on 0. 

•*      **  ••     ;  telegraph  instructions.    • 

**      *•         "     ;  wish  to  inspect  goods ;  shall  we  permit  it? 

**        **  your  draft  for dated —*  witlioat  number  appears  irregular. 

Present  draft  again  for  acceptance. 

* payment. 

draft(s)  again  (on )  \  the  difficulty  which  has  caused  (non-acceptance)  (1 


payment)  has  been  removed. 

drait(s)  for  acceptance  (to 

••  payment  (to \ 
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DRAFT(S)— Continued, 

14401  Amarifichi Present  sight  dnit(s). 

14402  Amarifico Protest  draft(s)  and  deliver  docnments  to . 

14403  Amarillazo '*  **         "        •*  •*  "  your  attorney  for  collection. 

14404  Amariilear "  "         •*    store  goods  for  our  account  in  warehouse. 

14405  Amarilleo '*  *'      (on -)  for . 

14406  Amarillcza '*  '*     ,  secure  documents  attached,  for  us. 

14407  Amarillita "  ''     ,  sell  goods  attached  to  same,  for  our  account. 


14408  Amarimmo. 

14409  Amarinabas 

14410  Amarinare  . 

14411  Amarinasen 

144 1 2  Amarinemos. 


securities  attached  to  same,  for  our  account. 
"  "     ,  take  legal  or  other  necessary  steps  to  protect  our  interest. 

"  **       and  hold  docnments. 

"  •'         **       *'  *'  subject  to  our  future  instructions. 

Protested  draf  t(s). 

14413  Amarire Provide  for  dnift(s). 

14414  Amarirono  ....  Receive  part  pa3n(nent  and  deliver  fair  proportion  of  documents. 

14415  Amarissi **         '*  '*  '*    hold  documents  until  balance  of  draft  is  paid. 

14416  Amariutem  ...        '*         "  *'       on  draft  and  hold  for  instructions. 

14417  AmariUtb Refuse  draft. 

144 1 8  Amariter Regret  cannot  accept  draft(s). 

14419  Amaritiam Remit  amount  of  protested  draft. 

14420  Amarito Return  dishonored  draft(s). 


draft  if  accepted. 
'*    *' not  accepted. 
••  (No. )on- 


'  without  presenting,  with  all  documents. 


14421   Amaritoso. 
14432  Amaritude  . 

14423  Anoariva . . . 

14424  Amarivamo. 

14425  Amarorem. . 

14426  Amaroris... 

14427  Amarou 

14428  Amarqnes.. 

14429  Amanraco . . 

14430  Amarradura 

14431  Amarranimo 

14432  Amarrando. 

14433  Amarraria, . 

14434  Amarrarono  . . .      "  *  '*      without  protesting,  and  deliver  documents  to 

14435  Amarrassi **        without  protest  draft  (on ), 

14436  Amarrato Send  draft  for . 


sent  by  mail  for  your  acceptance. 
"    under  pxotest  after  goods  are  stored  in  our  name. 

"        **         "      and  deliver  documents  (to ). 

•*        "         **    ;  hold  goods  to  our  order. 
•*        **         «i     .     It    securities  to  our  order. 

(on ). 

'*        **         '*      ;  sell  goods  for  our  account. 
"        "          "         with  bill  of  lading. 
"     without  presenting. 
dnift(s)  (on ). 


draft(s)  as  soon  as  possible. 

London  draft  for . 

New  York  draft  for . 

draft  upon  • 


14437  Amarrava *'         "     to - 

14438  Amarravamo 

14439  Amarrazon  . . 

14440  Amarreta 

14441  Amartelado.. 

14442  Amartelare  ....    "      draft  for  - 

14443  Amartelo Shall  accept  draft(s)  (for  - 

14444  Amartillan "         "  "         f  or - 

1444s  Amartus 

14446  Amarnlento  . . 

14447  Amarum 

14448  Amarygme . . . 

14449  Amaxyllide. . . 

14450  Amarynceus. . 

14451  Amarynthem . 

14452  Amarynthus. . 

14453  Amaryssc 

14454  Amarythrim. . 

14455  Amasadera  . . . 

14456  Amasaremos. . 

14457  Amasasen 

14458  Amascebas "      "    pay  draft  (No. 

14459  Amascimus. 

14460  Amascimt. 


-  favor  of  — 


your  account, 
not  accept  your  draft(s). 
"    honor  your  draft. 

we  accept  draf t(s)  (for )  ? 

"      "  "       for favor  of  • 


"  *  *        * '    your  account  ? 

'  •  "      with  documents  ? 

'*  "      without  documents? 

depend  upon  your  sending  draft(s)  ? 
guarantee  endorsement  of  draft  for  — 

nave  draft  (No. )  protested  (on 

honor  draft? 

issue  draft  (on )  ? 


•  in  your  letter  of  • 

— )? 


-)  for . 


favor ■ 


receive  part  payment  on  draft  ? 
return  without  protest  draft  (on 


14461  Amashiah Sight  draf  t(s). 

14462  Amasienne Supply  missing  endorsements  to  documents  attar  lied  to  draft 

14463  Axnasonie Td^^ph  correct  amount  of  our  draft  to 


•)  received  in  your  letter  (of  - 


-)? 


— —  ;  we  guarantee. 


your  draft  (No. 

if  we  may  accept  draft  against 

us  to  hold  draft  until  - 


-)■ 


■  drawn  by  - 


14464  Amasperme 

14465  Amassable  . 

14466  Amassases  . 

14467  Amasserai  . 

14468  Amasseiont . . .  The  draft  is  not  complete. 

14469  Amasseur Through  Clearing  House  sight  draft  or  demand  draft. 

14470  Amassiez Unless  funds  are  provided  draft  will  be  returned. 


'  to  hold  draft  until 


14471  Amassment.. . .  Until  further  orders,  do  not  pr&sent  draft(s)  (of  - 

1441)2  Amassobio Upon  their  accepting  draft  sent. 

*4473  Amasthenic  . . .  Want  to  make  draft  on  your  company  for  ■ 
14474  Amastriaco We  must  protect  draft(s). 


-). 


will  you  arrange  for  it  ? 
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14475  Amastridem  . . .  We  send  you  by  to-day's  mail  our  draft  for  — — . 

1 44  76  Amastridis  ....**      *  *      *  *     "        *  *        *  *      *  *    draf  t(s)  for — to  reimburse  you  for  outlay  on  oar  aiOOoam 

14477  Amastris ''       **     you  draft  (upon ), 

14478  Amatam What  date  will  draft(s)  be  due? 

14479  Amatalotar.  . . .  When  is  draft  pa3rable? 

14480  Amatelote **      was  draft  presented? 

1448 1  Amateur Why  have  you  not  honored  the  draft  drawn  on  you  (by )  ? 

14482  Amateurish '*    is  acceptance  of  draft  refused  ? 

14483  Amathiie Will  accept  a  draft  (on )  for . 

14484  Amathunta '*  *      draft(s)  drawn  upon  us  (by )  up  to . 

14485  Amathuntis  .. .    '*         "  *'     (if ). 

14486  Amathusia **        *'  **     if  you  guarantee. 

14487  Amatilhar *'        "      your  draft. 

14488  Amaiinant **         '*      sight  draf t. 

14489  Amationem "    deposit  sight  draft  on  you  to-day  unless  advised  to  the  contrary  for . 

14490  Amationis *'     honor  your  draft  for . 

14491  Amatir "    instruct  them  to  hold  draft  as  requested. 

14492  Amatissimo "    it  be  safe  to  take  draft(s)  upon ? 

14493  Amatistado  ...    "     not  pay  draft(s). 

14494  Amatividad  ...    '  *    only  accept  dn^t(s)  for (up  to ). 

14495  Amativite "    pay  draft  drawn  by for . 

14496  Amativo  .. **      **    the  draft(s)  in  due  course. 

14497  Amatode *'    send  draf t(s)  as  soon  as  possible. 

14498  Amatorculi **       **    you  draft  to  meet  the  paper  at  maturity. 

14499  Amaiorial '       **       **   draf t(s)  (upon -). 

14500  Amatorio *'    they  accept  the  draft  ? 

14501  Amatorious... .    "    you  accept  a  draf  t  on for ? 

14502  Amatrice *'       '*        **      draft? 

14503  Amaturam '*       *"        "      diaf  t(s)  at for  balance  due  us  "^ 

14504  Amaturies "       **        "  "       "  for  balance  due  you  ? 

14505  Amaturimus.. .    **       "        **      our  draf t  (for )? 

14506  Amaturiunt  . . .    '*       "        **      sight  draft  ? 

14507  Amatzautli *       **        **      sight  draft? 

14508  Amauronie **       **   honor  draft  (for )  ? 

14509  Amaurosi:$  ....    "      *'       **      our  draft  against for ? 

14510  Amaurotico **       "       *'      the  draft  of for ? 

145 1 1  Amaurus Would  like  to  make  draft  on  your  Company  on at , 

145 1 2  Amaury You  may  accept  draft(s)  (by ). 

145 13  Amausite **    must  protect  draft(s). 

14514  Amaverunt **        **     provide  for  payment  of  draft(s)  on without  fail. 

145 1 3  Amavias "       **    take  care  of  draft  due  (on )  without  fail  ;  do  not  depend  upon  renewal. 

14516  Amavistis **      need  not  protect  draft(s). 

14? 1 7  Amaxantia Your  draft  (No. )  for has  been  paid. 

14518  Amaxarum **        «»    (  i«    ^j  f^^ has  not  been  paid. 

14519  Amaxia *        **    was  not  protested. 

14520  Amaxobi *'        '*    will  be  honored  (by )  (for ). 

14521  Amazedly "    draft(s)  not  correct,  consequently  not  accepted. 

14522  Amazedness . . .       '        '*        **  covered. 

14523  Amazeful "        "       protected  (by ). 

14524  Amazement  ...  **       of not  correct. 

14525  Amaziah *        '*       will  be  covered. 

14526  Amazing "        **         **  not  be  honored  (unless ). 

14527  Amazingly....     "        "         n     i»    «•        **       ;  you  have  already  overdrawn. 

14528  Amazione draft  now  falling  due  and  not  provided  for. 

14529  Amazolaban. . . have  refused  to  accept  your  draft. 

14530  Amazoladas , 

14531  Amazolado 

14532  Amazolais 

14533  Amazolar ^ 

14534  Amazolemos , 

14535  Amazonas DRAWINQ.*t 

14536  Amozonicum . .  Advise  drawing  at  sight. 

14537  Amazonidem  . .      '*  •*      ('* )  (on ). 

14538  Amazonidis  ...      '*      us  on  whom  we  shall  draw  in  accordance  with  terms  of  payment 

14539  Amazonien Against  this  order  you  can  draw  for . 

14540  Amazonios. . . .  Are  authorized  to  draw. 

14541  Amazonisch  ...    *'   we  to  draw  on  (you)  ( )  ? 

14542  Ambacht Arrange  to  draw  upon  — . 

14543  Ambachten At  what  can  you  draw  on  us  *'  long"  and  what  amount? 

14544  Ambactos **      *'      **     '*       "      **    ""  short "  and  what  amount  ?  i^^  T 

•    .S«  also  pas.  6«.  f  F-r  Ta.,!o,  «o  paje  <.53.  Digitized  by  ^OOglC 


2XX 


14545  Ambactum  . . . 

14546  Ambadedes  .  . 

14547  Ambadedo  . . . 

14548  Ambadedunt  . 
14349  Ambage 

14550  Ambagieux.. . 

1455 1  Ambaginezn  . . 

14552  Ambaginis  . . . 

14553  Ambagiosas . . 

14554  Ambagioso. . . 

14555  Ambagitory . . 

14556  Ambaibas. . . . 

14557  Ambaitlnga . . 

14558  Ambalao 

14559  Ambalard 

14560  Ambapaia 

14561  Ambaraba 

14562  Ambarabais . . 

14563  Ambaradas. . . 

14564  Ambaramos  . . 

14565  Ambarar 

14566  Ambararian  . . 

14567  Ambararon. . . 

14568  Ambarillas . . . 

14569  Ambarinato . . 

14570  Ambarres  . .  . . 

14571  Ambarronim  . 

14572  Ambarvales... 

14573  Ambary 

14574  Ambascia . . . . 

14575  Ambasciano . . 

14576  Ambasciare . . . 

14577  Ambasciava . . 

14578  Ambascioso  . . 

14579  Ambassade. . . 

14580  Ambassador. . 

14581  Ambatage 

14582  Ambauvas 

14583  Ambaxium  . . . 

14584  Ambecisus  . . . 

14585  Ambedebant . 

14586  Ambedemur. . 

14587  Ambedendos.. 

14588  Ambedendum. 

14589  Ambedentem  . 

14590  Ambedentis  . . 

14591  Ambederent. . 

14592  Ambedissem. . 

14593  Ambedunt 

14594  Ambeduntur.. 

14595  Ambcgeris  . . . 

14596  Ambel 

14597  Ambelanier. . . 

14598  Ambenus 

14599  Amberbaum . . 

14600  Amberbloexn. . 

14601  Amberboom. . 

14602  Ambered 

14603  Amberfett 

14604  Ambergeel . . . 

14605  Ambergris. . . . 

14606  Amberhars . .,. 

14607  Amberhout. . . 

14608  Ambering 

14609  Amberkleur . . 

14610  Amberkruid . . 

14611  Amberolie 

T4612  Amberreak. . . 

14613  Ambcrzuur. . . 

14614  Ambestriz 

14615  Ambesum . . . . 

1 4616  Ambesuram  . . 

14617  Ambestuis  . . . 
1461 15  Ambiadura. . . 


At  what  date  shall  we  draw  ? 

'*      '*    sight  may  we  draw  ? 

* '      *  •     time  are  we  to  draw  ? 
Can  be  drawn  on . 

*  *    we  draw  ? 


on  you  (for  • 


-)? 


you  draw  (on  ■ 


for  margin  variations  on  your  open  contract, 
in  excess  of  our  balance  to  the  extent  of  — 


—  ? 


Cannot  be  drawn  (on  - 
**      draw  (on 


-)? 


-). 


-). 


without  a  bank  credit. 
Cover  and  draw  again. 
Do  not  draw  at  sight. 

**     **       "    for  more  than of  invoice  (- 

•*     "       *•     upon  us  (until ). 

"     "       '*    until  you  hear  again. 

**     **       '•    ;  we  remit. 

"     "       "    ;  will  remit  to*day. 

••     •*       "    ;      '*       •*     to-morrow, 
remit ;  we  draw  (for ). 


-)(at-     — ). 


Draw  against  this  shipment  (on  • 


as  little  as  possible. 

'*  much  as  possible. 

"  usual. 

at  as  long  a  time  as  possible. 

"  '*  short  a  time  as  possible. 

"  sight  with  bill(s)  of  lading  attached. 

"     "    without  bill(s)  of  lading  attached. 

*' date. 

•• sight. 


equivalent  of 
for  account  of  • 


sight  with  bill  of  lading  atUched. 
•  sight  without  bill  of  lading  attached. 


■  (on  - 
amount  of  invoice  (on  ■ 


"  our  account  *'  long  **  sight  on . 

"    «*         *•  "       or  •*  short"  sight  on  • 


"   **         **       "  short  '•  sight  on  • 

*•    ••         *•       on . 

*'    •»         '«        •*  for  either  long  or  short  sight  as  may  be  most  profitable. 

"   our  account  per  telegraphic  transfer  (on ). 

' '   the  amount  attaching  certificates. 

"   attaching  certificate(s). 

if  convenient, 
in  preference, 
on  demand. 
' '  us  for  investment, 

the  fee. 

"  the  correspondents  of . 

'*  us  at  sight  for . 

*•  "  for  amount  of  your  brokerage  statement. 
*'  "    "  the  advances. 

-  "  (for ), 

•*  '•  "long." 

or  **short." 


per  telegraphic  transfer. 

short. 

when  you  forward  the  bonds. 
•'       •*        *'         "  securities 

for  amount  due. 

for  the  advance. 


(on  - 
(on  ■ 
(on- 


-)  at  sight  for . 

-)  at  30  days'  sight  for  - 


(on 
(on  ■ 
(o 


-)  at  60  days*  sight  for 
-)  at  90 


-Jat- 
-)  for  - 


payable  with  (- 
to  our  order, 
'*  the  order  of  ■ 


days*  sight  for  • 
sight  for  — 


-)  exchange. 
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I4619 
14620 
14621 
14^^22 
14623 
14624 
14625 
14626 
14627 
14628 
14629 
14630 
1463 1 
14632 
14633 
14634 
14635 
14636 
14637 
14638 

14639 
14640 

I464I 
14642 
14643 

14644 
14645 
14646 
14647 
14648 
14649 
14650 
14651 
14652 
14653 
14654 
14655 
14056 
14657 
14658 

14659 
14660 
T4661 
14662 
14663 
14664 
14665 
14666 
14667 
14668 
14669 
14670 
14671 
14672 

14673 
14674 
14675 
14676 

14677 
14678 

14679 
14680 
1 468 1 
14682 
14683 
14684 
14685 
14686 
14687 
14688 
14689 
14690 
14691 
14692 


Ambiani 

Ambianonim  . 
Ambianular . . 
Ambiassero.. . 
Ambiatinus... 
Ambibares . . . 
Ambibarios.. . 

Ambibas 

Ambicem  . . . . 
Ambicionar.. . 
Ambiciono . . . 
Ambiciosas... 

Ambicus 

Ambidente . . . 
Ambidexter  . . 
Ambidextro . . 
Ambidraves . . 
Ambieggia . . . 
Ambiegnc  . . . 
Ambiegnos.  . 
Ambiegnum. . 
Ambiendum . . 
Ambienter  . . . 
Ambiently 
Ambieremo. . 

Ambierle 

Ambifariae . . . 
Ambifarios . . . 
Ambifarium . 
Ambigatus  . . . 
Ambigebant . , 
Ambigemur. . 
Ambigenal  . . 
Ambigendae  . 
Ambigendos  . 
Ambigendum. 
Ambigeno. . . 

Ambigu 

Ambiguedad. . 
Ambiguite  . . . 
Ambigument  . 
Ambiguntur . . 
Ambilatres  . . . 
Ambilevous  . . 
Ambiliatis. . . . 

Ambilogy 

Ambiloquy. . , 
Ambilustro. . . 

Ambinux 

Ambiopia . . . . 
Ambiopsias. . . 
Ambiorigcm  . 
Ambiorigis .  . . 
Ambiorix  . .  . . 
Ambipare  . . . . 

Ambitae 

Ambitextae. . 
Ambitextos  . . 
Ambitextum  , 
Ambitieux. . .  , 
Ambitionem .  , 
Ambition  is. . . 
Ambitiosae . . . 
Ambitiosos. . . 
Ambitiosum  . , 
Ambitious. . . . 
Ambitorem . . , 

Arabitoris 

Ambitos 

Ambitrebio  . . 
Ambitudine  . . 
Ambitudo.  .  . 

Ambiunt 

Ambivareti  . . 


DRAWING— (>f^Vf«^^. 

Draw  upon  us  in  any  way  you  think  best. 
*'     with  documents  attached. 
"       **     warehouse  receipts  attached  to  draft 
'  *     without  documents  attached. 
Drawee  refuses  to  accept  unless  documents  are  surrendered. 
Drawees  insist  upon  delivery  of  bill  of  lading  upon  acceptance. 

**  •*       *•  "       *'  documents  upon  acceptance. 

Drawn  from  bank  this  day. 
"       **    week. 

*'       on  account  of . 

by- 


us  by  ■ 
you  by  - 


■by . 

payable  to  bearer. 
"             '•      "  order  (of  — 
Have  authorized to  draw  upon  you  (at )  for  - 


-). 


drawn  as  desired. 

at  sight  for  the  amount  of  invoice. 

.'      -      -    (for )(on ). 

(on ). 


" sight  (on  • 

for- 


.  in  order  to  keep  going. 
■  of  invoice. 


"      hearing  nothing  from  you  to  the  contrary. 

-      in  all . 

'•      on . 

**         "       **  you  for  amount  of  bill. 
•'         •■       "     "   (for— r-). 
"         "       •*     "   in  error. 
"         "       "     •'   with  bill  of  lading  attached. 
"       **  your  bankers. 

*•         *'       "  — ^. for do  you  think  draft  will  be  honored  ? 

•* under  letter  of  credit  (No. )  for . 

* '  short  "  sight  by  to-day's  steamer  on  you  for . 

"         "  "       in  error. 

"         '•  •*       sight  on for  — -*-—  inform  them. 

* '     enough  already  running  on  these  drawees. 

'•         "  '*  •*        »<      »•  «•        and  must  have  other  remittance. 

'  *     instructed to  draw  on  you. 

* '     not  drawn  on  ( )  (you). 

' '     this  day  drawn  on  you  for please  honor. 

' '     you  drawn  on  (us)  (- )  ? 

'*       "       -      (on )? 

' '     drawn  ? 

How  much  can  we  draw  for  ? 
**         '*     do  you  contemplate  drawing  ? 
••         "      have  you  drawn  ? 

••         •*         •*      "        •*       on  our  letter  of  credit  ? 
•*         "      more  do  you  contemplate  drawing  ? 
**     shall  we  draw? 

If  drawn  on  — •. . 

*  *  wc  can  draw  on  ( ). 

"    *'  cannot  draw  (on ). 


-). 


' '  you  can  draw  (on  - 

'*     "    find  it  necessary  to  draw  on  us  advise  by  telegraph. 

It  is  useless  to  draw  on  us. 

May  we  draw  at  sight  (on )  ? 


on  you  (for  - 


-  date  ? 
■sight? 


-)j 


Must  be  drawn  on . 

Not  authorized  to  draw. 

On  whom  can  ( )  (they)  draw  ? 

'■        •*     shall  we  draw  ? 

Shall  we  draw  at sight  for  amount  of  account  ? 

•*      "      "on  you  with  exchange  or  will  you  remit  ? 
.•      .t      «(      «•  y^y  p 

(on )? 

Stop  drawing. 

Tell they  can  draw  on  us  for , 

They  can  draw  (on  —  —  ). 
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14693  Ambiverat . . . 

14694  Ambiveris  . . . 

14695  AmbWeruiit . . 

14696  Axnbivissem . . 

14697  Ambizione . . . 

14698  Ambiztoso 

14699  Amblabamos. 

14700  Amblabas 

14701  Amblada 

14703  Ambladura. . . 

14703  Amblakene . . . 

14704  Amblant 

14705  Amblaran  . . . 

14706  AmbUremos  . 

14707  Amblaria  . .  . . 

14708  Amblariais . . . 

14709  Amblasteis. . . 

147 10  Amblemide  . . 

14711  Ambleos 

147 1 2  Amblestis 

14713  Amblia..  j. . . 

147 1 4  Amblicarpo  . . 

14715  Ambliceros. . . 

147 1 6  Ambligonio  . . 

147 1 7  Ambligonos.  . 

147 1 8  Ambliope 

14719  Ambliopias. . . 

14720  Ambiiosmo. . . 

14721  Ambliranfo  . . 

14722  Amblirion 

14723  AmbiitexD 

14724  Amblodon  . . . 

14725  Amblose 

14726  Amblotical... 

14727  Amblotici 

14728  Amblotique . . 

14729  Ambluareta . . 

14730  Amblycarpc. . 

1473 1  Amblycere  . . . 
14733  Amblychele... 

14733  Amblygonal  . 

14734  Amblygone  . . 

14735  Amblymcre  . . 

14736  Amblyode  . . . 

14737  Ambtyophis. . 

14738  AmWyopy  . . . 

14739  Amblypogon. 

14740  Amblyptere . . 

14741  Amblypus..  . 

14742  Amblyrhin  .  . 

14743  Amblyure  ... 

14744  Ambologera. . 

14745  Ambonic 

14746  Ambonical . . . 

14747  Amboss 

14748  Ambotay 

14749  Ambotrace  . . . 


They  cannot  draw  (on ), 

*•    have  drawn  (on ). 

**        •*    not  drawn  (on 

To  be  drawn  on . 


-). 


*•  what  amount  do  you  wish  to  draw? 

"      **         **        have  you  drawn ? 

•'      **         "        may  we  draw? 
Wait  orders  to  draw. 

We  contemplate  drawing  on  ( )  (you). 

We  draw  on  you  for . 

*•    send  by  to-day's  express ,  have  drawn  for 


shall  draw  on  you  (for  - 
wish  to  draw  up  to  ■ 


,  have  not  drawn. 


-(at- 


-). 


What  amount  can  you  draw  for  -^ ? 

*•  *        have  you  drawn  for  ? 

When  shall  we  draw  ? 

**      you  draw  teles;raph  fully. 

Why  have  you  drawn  ? 

*•       ••    not  drawn? 

Will  advise  you  when  to  draw. 

*'     draw. 

long." 

*•     on  you. 

per  telegraphic  transfer. 

•        *'      on  you . 

* ( )(you). 

**  you  for ,  have  large  payments  to  make. 

"  •      "  short"  on  ( ^)(3^«4 

**      not  draw. 

With  orders  to  draw  on  us. 
.*        ..      **     .1       «*  y^y 

You  are  drawing  too  close. 
"    can  arrange  to  draw  for  the  amount  through  our  agent  (at  - 

their  aeent  (at 


draw  at  sight  for  - 


{ 


sight, 
'date. 


for- 


upon  (us)  (- 


cannot  draw  on  (us)  (> 

draw  too  often. 

may  draw  at  sight  for  - 


-)(for. 


(on- 


-). 


30  days'  sight  for  - 
60  days*  sight  for  - 
90  days'  sight  for  - 


•  days'  sight  (for  ■ 


on  demand. 

-( ^)  (us)  for- 

up  to- 


must  not  draw  on  us. 
—  can  draw  on  - 


14750 
14751 
14752 
14753 
14754 
14755 
14756 
14757 
14758 


Ambracane  . 
Ambracicus . 
Ambracien . . 
Ambraciota  . 
Ambradque. 
Ambracium  . 
Ambracus  . . 
Ambrafiflch. . 
AmbnJda... 


•  can  draw  on  us  for ■ — . 

■  have  drawn  on  us,  telegraph  instructions. 

■  have  drawn  on  us  for  an  amount  which  seems  excessive  ;• 

the  parties ;  do  you  advise  payment. 
-  have  drawn  on  us  with  bill  of  ladmg  attached. 


from  what  you  know  of 


—  have  drawn  on  us  with  documents  attached. 

—  have  drawn  on  us  without  bill  of  lading  attached. 

—  have  drawn  on  us  without  documents  attached. 

—  have  drawn  on  us  ;  have  no  advice ;  have  you  any  instructions  about  it? 

—  have  drawn  on  you,  will  it  be  in  order  to  take  the  draft  (against ). 

—  have  no  authority  to  draw  on  us,  draft(s)  will  not  be  honored. 

—  may  draw  up  to  - 


wishes  to  draw  up  to  • 


14759  Ambrassi    . 

14760  Ambreical.. 

14761  Ambreique. 
14769  Ambreoto.. 
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Z4763  Ambresin DRAWINGS.* 

14764  Ambreta As  shown  on  drawing. 

14765  Ambrevada... .  Drawing(s)  mailed. 

14766  Ambriamo "  not  to  hand. 

14767  Ambrices *•  must  be  to  the  scale  of inches  to  the  fooC 

14768  Ambricum  ... .  *•  "      "  *'    "      **      "  feet  to  the  inch. 

14769  Ambrodax **  only, tracings  will  not  do. 

14770  AmbrogetU  . ..  "  or  tracings. 

1477 1  Ambroisc **  to  be  free  of  charge. 

14772  Ambroma.    ...         **  **   **  in  complete  detoil. 

14773  Ambronibus  .  .  Get  us  some  drawing  however  rough. 

14774  Ambronum  ...  If  you  send  drawings. 

14775  Ambros'ch **  do  not  send  drawings. 

14776  Ambrosiaco  ...  In  accordance  with  drawing(s). 

14777  Ambrosial Must  have  sectional  drawing(s). 

14778  Ambrosiftna . . .  Neglect  the  drawings  and  work  to  specifications. 

14779  Ambrorfen Not  in  accordance  with  drawings. 

14780  Ambrosinia  . . .  Send  drawing(s)  (of ), 

1478 1  Ambrosisch  . . .  Will  not  pay  for  drawing(s). 
1478a  Ambrostolo  ...    **    pay  for  drawing(s). 

14783  Ambrotype  . . .  Work  to  drawing(s). 

14784  Ambrot3rpic  . . .  Working  drawing(s). 

14785  Ambrussum DRlr  1 . 

14786  Ambryon A  sample  taken  from  the  drift  assayed. 

14787  Ambrysi Are  now  extending  a  drift  from to  — — . 

14788  Ambryssus Cost  of  drifting  per  foot  is . 

14789  Ambrysum DifHculty  in  extending  drift. 

14790  Ambtcloos Drift  connecting  ( and shaft). 

14791  Ambtenaar "    from  the: . 

14792  Ambtgenoot  . .     *'        **     "    level. 

14793  AmbUicden  .. .     "        "     "    shaft. 

14794  Ambtman  ....     '*        '*     '*    incline  is  in '—  feet. 

14795  Ambtseed "        '*     **    shaft  is  in feet. 

14796  Ambtshalve  ...     **       **     '*    sUtion  is  now  in feet 

14797  Ambtskleed  ...     **       **     "    tunnel  is  now  in feet. 

14798  Ambtsnaam ...     '*    has  advanced feet  since . 

14799  Ambtstitel **     **  been  run  in. 

14800  Ambtswapcn  . .     *'     **   tapped  a  flood  of  water. 

1 4801  Ambtezegel  ...     **    is  in . 

14802  Ambubaies "     **  now  in feet. 

14803  Ambulaban.  ..     "    on  side  vein. 

14804  Ambulabile  ...     **    still  continues  in . 

14805  Ambulabunt. . .  Floor  of  drift. 

14806  Ambulacral  . . .  Have  stopped  drift  on  account  of . 

14807  Ambulacrum  . .  Heading  of  the  drift  is  now  less  than feet  from 

14808  Ambulada Hope  to  have  drift  completed  within . 

14809  Ambulakren. . .  How  is  drift  looking? 

14810  Ambulammo  . .     *'     **  the  lower  drift  looking? 

1 48 1 1  Ambulancia ...  It  only  appears  at  the  floor  of  the  drift. 

148 12  Ambulandos  . .  No  work  is  being  done  on  drift. 

14813  Ambulandum.,  Now  connected  by  a  drift. 

1 48 14  Ambulanza. . . .  Ore  exposures  in  drift. 

14815  Ambulares.  . . .  Roof  of  drift. 

14816  Ambularono  .  •  Shall  drift  on . 

148 1 7  Ambulaseis. . . .  Side  of  drift. 

14818  Ambulated The  lower  drift  is  looking . 

14819  Ambulating . . .  Total  length  of  the drift  on  the feet  level  is 

14820  Ambulative  . . .  What  is  the  cost  of  drifting  per  foot  ? 

1 482 1  Ambulatos..  . .     **      **   **   totol  length  of  the  drift? 

14822  Ambulatrix When  do  you  expect  drift  to  reach  — ; —  ? 

14823  Ambulavamo ..  Work  has  been  discontinued  in  this  drift. 

14824  Ambulavi drift  on  the feet  level  (is  in ;. 

14825  Ambulemos DUB*t 

14826  Ambules Due  on  or  about , 

14827  Ambuling **    yesterday. 

14828  Ambulinha  .. .    "    this  morning. 

14829  Ambulipedo. . .    **    to-morrow. 

14830  Ambulon "    next  month. 

14831  Amburaras.  ..    **      **    week. 

14832  Ambuiasen **    in     "■     . 

14833  Amburbale  ...  If  it  is  due . 

14834  Amburbial **  they  arc  due . 

14835  Amburbio "  not  due  — — . 

14836  Amburebas. ...  Is  due  us . 

14837  Amburendos. ..  "    **    on 

*  See  also  *  Specifications"  and  ''  nans."  t  See  alto  page  646. 
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14838  Amburendum..  Is  due  them. 

14839  Amburentem  . .  Not  due  (until ). 

14840  Amburentis  ...    '*    yet  due. 

14841  Axnburerent.  . .  Now  about  due. 
1484a  Amburimus  ...     *'    due. 

14843  Amburunt When  it  is  due. 

14844  Ambury '*     **  **    *'  ,  it  will  be  taken  care  of. 

14845  Ambushable  . .      **    was  it  due? 

14846  Ambushing.  . .      "    will  it  be  due? 

14847  Ambushment. .  Will  be  due . 

14848  Ambusserat DUPLICATE. 

14849  Ambusseris  ...  A  duplicate  has  been  issued  (to ). 

14850  Ambustae Can  supply  you  with  a  duplicate. 

1485 1  Ambustione  . . .  Cannot  supply  you  with  a  duplicate. 
14853  Ambustos Duplicate  hias  been  sent. 

14853  Ambustum *'        required. 

14854  Ambustu  ram  . .  '*        underway. 

14855  Ambusturis  ...  **■  **       •*    triplicate  in  our  hands. 

14856  Ambyze Everything  in  duplicate. 

14857  Ameaca *'  will  be  in  duplicate. 

14858  Ameacador Have  no  duplicate. 

14859  Amealhar "     you  a  duplicate  ? 

14860  Amebeas No  duplicate  has  been  issued. 

i486 1  Amebeo Send  duplicate  at  once  (of ), 

14862  Amecant 

14863  Amecbaba , 

14864  Amecbadas 

14865  Amechan 

14866  Amechando 

X4867  Amechares 

14868  Amecharian , 

14869  Amechemos 

14870  Amechtig , 

14871  Amechtiger 

14872  Amedano 

14873  Amedatha 

14874  Amedee. 

14875  Amedrentar 

14876  Amcdrento 


14877  Amdar DUTY. 

14878  Ameilhon A  heavy  export  duty  will  no  doubt  be  put  on . 

14879  Ameischen.  ...  **  light  export  duty  will  no  doubt  be  put  on . 

14880  Amdaenbad. . .  Amount  of  duty  is . 

14881  AmeiseneL "       '*     •*    paid . 

14882  Ameivas An  extra  duty  levied  (on  account  of ). 

14883  Ameivoideo . . .  Are  extra  duties  levied  ? 

14884  Ameixiera Custom  duties. 

14885  Amdanche Do  your  best  to  get  goods  passed  ;  prefer  you  to  reship  them  if  not  passed  reasonable. 

14886  Amdgado '*   not  pay  the  duty  until  further  orders. 

14887  Amdgarias  .  . .  Duty  has  been  paid. 
—  ■  ....     reduced. 

**    not  been  paid, 
increased, 
is  as  follows  : 
•*  expected  to  be  lowered. 
**        "        **   ••  raised. 


14888  Amelgnes. 

14889  Amdiorais . . . 

14890  Ameliorant.  . 

14891  Ameliores  . . . 

14892  Amdioriez . . . 

14893  Amdiorons... 

14894  Amelkom 

14895  Ajodlau 

14896  Amdioide  . . . 

14897  Amdlos 

14898  Aflodlum 


(•* )  is  now  abolished. 

(*• )  will  be  abolished  (on  and  after  • 

too  high  (should  be  classified  as ), 

will  be  lowered  on  and  after . 
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14899  Amelon Duty  will  be  paid. 

14900  Amelonadas. . .     "       **    ••  raised  on  and  after . 

14901  Amelonado  .  ..      '*       **    not  be  paid. 

14902  Amelroado Export  rate  of  duty  is . 

14903  Amemos Has  duty  been  paid  ? 

14904  Amenageant  . .  How  much  duty  was  paid? 

14905  Amenaging.  . .  If  consigned,  will  goods  pass  at ? 

14906  Amenance  ....  **  goods  pass  at , 

14907  Amenant *  you  have  not  paid  duty. 

14908  Amenanus **     **      '*    paid  duty. 

14909  Amenasses.  ...  Import  rate  of  duty  is . 

14910  Amenazaba Is  it  true  that  the  duty  will  be  abolished  (on )  ? 

1 49 1 1  Amenazador. . .    '*  there  any  duty  (on )  ? 

14912  Amenazamos  . .  It  is  not  true  that  the  duty  will  be  abolished  (on ). 

1 491 3  Amenazando  . .   *'  '*  true  that  the  duty  will  be  abolished  (on ).    * 

14914  Amenazaron  .. .  Money  must  be  advanced  for  the  duty  (amounting  to ). 

14915  Amenazases  . . .  New  duty  comes  into  operation . 

1 491 6  Amenazeis *'      **     will  be  raised  on  and  after . 

1 49 1 7  Amenazo Our  prices  are  correct ;  you  must  insist  on  getting  goods  passed  as  invoiced. 

149 1 8  Amendable  .  . .  Pay  duty  (on ). 

14919  Amendatory. ..    '•    the  duty  immediately. 

14920  Amendeur Propose  abolishing  the  duty  (on ). 

14921  Amend ful "       levying  d&ty  on . 

14922  Amendfully . . .  Shall  we  pay  duty  ? 

14923  Amendions..  . .     "     **    **      "    or  bond? 

14924  Amcndoado . . .  The  duty  for  account  of . 

14025  Amcndoeira . . .  There  is  a  duty  (on ), 

14926  Amcndoim.  ...      **     **  no  duty  (on ). 

14927  Amendruguc  . .  Will  pay  the  duty. 

14928  Amenduinas. . .  Were  compelled  to  pay  the  duty. 

14929  Amenemha  . . .  What  is  the  amount  of  duty? 

14930  Ameneras **     *•   "duty  (on )7 

1 493 1  Amenguaban..      **     "    **  export  rate  of  duty  ? 

14932  Amenguadas..      **     *•    **  import  rate  of  duty  ? 

14933  Amenguado.  . .      "     *•   **  rate  of  duty. 

14934  Amenguais. . . .  When  will  the  new  duty  come  into  operation  ? 

14935  Amenguemos. .  Who  will  pay  the  duty? 

14936  Amenhotep Without  duty. 

14937  Amenidad 

14938  Ameniez 

14939  Amenissimo 

14940  Amenista 

1 4941  Amenities 

14942  Amenity 

14943  Amenizaban 

14944  Amcnizadas 

14945  Amenizado 

14946  Amenizar 

14947  Amenomania, 

14948  Amenophis 

14949  Amenorrea • 

14950  Amenorrhee 

14951  AmenUbas 

14952  Amentabunt EARNINGS.* 

14953  Amentaceo Decrease  of  earnings  caused  by . 

14954  Amentandos  . .  Do  you  look  for  increased  earnings  ? 

14955  Amentandum. .  Earned on  stock. 

14956  Amentantem  . .  Earnings  for  last  year  were . 

14957  Amentara ** week  of decreased . 

14958  Amentasset.  . .         **        week  of increased '. 

♦  For  Ublc,  see  page  67$. 
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14959  Amentatae Fixed  charges  faily  earned. 

14960  Amentavero ...      **  *'      not  earned. 

14961  AmentaTi Future  earnings  have  been  assigned  (to  — ), 

14963  Amentemos. . . .  Gross  earnings  for  month. 

14963  Amentevoir "  *•       (for ), 

14964  Amenthes **  **       show  increase. 

14965  Amendamm  . .  **  **          **     decrease. 

14966  Amentifere How  are  earnings? 

14967  Amendlho *•  "        **         for week  of ? 

14968  Amennisant. . .  **  "  gross  earnings  for  month  of ? 

14969  Amenusing '*  *'       "          **        "    six  months? 

14970  Amerceable  .. .  '*  **       '*          "         **   a  year? 

14971  Amercing^ **  '*       '*          **        "   quarter  ending ? 

1497a  Amerement **  **  net  earnings  for  month  of ? 

14973  Amerengado. . .     "      ••     •*        "         ••  six  months? 

14974  Amerhin "      "     "         **  **   a  year? 

14975  Americima **      ««     ..         •♦         «•   quarter  ending  ? 

14976  Amerim Increase  of  earnings  caused  by . 

14977  Amerimnon  . . .  Monthly  earnings  of       '     ■  estimated  at  —  — . 

14978  Amerinos Net  earnings  for  month. 

14979  Amerinum •*        *•       (for ). 

14980  Ameriola Surplus  was  fixed  charges  of . 

14981  Amerolla Telegraph  monthly  earnings  (of ). 

14982  Amertume **  **        earnings. 

14983  Amestrant **         3rearly  earnings  (of ). 

X4984  Amestratus  ...  •*         weekly  earnings  (of ). 

14985  Amestris We  look  for  increased  earnings. 

14986  Ametabola What  are  gross  earnings  for of • —  ? 

14987  Ametalado '*      '*   net  earnings  for of ? 

14988  Amethystus ...      **      **   the  earnings  of  (your  company)  ( )  ? 

14989  Ametistea *  *     is  decrease  caused  by ? 

14990  Ametistino **     •*  increase  caused  by  — ? 

14991  Ametndlar Yearly.caming»  (of )  estimated  at . 

14992  Ametrallo EFPECT. 

14993  Ametrie A  disastrous  effect. 

14994  Ametrope Cannot  say  what  the  effect  will  be. 

14995  Amette Carried  into  effect. 

14996  Ameubler Do  you  think  it  will  have  the  desired  effect  ? 

M997  Ameulonne  . . .  Done  for  effect. 

14998  Ameutable Had  the  desired  effect. 

14999  Amcutais How  did  it  effect ? 

15000  Ameutant •*     will  it  effect ? 

1 5001  Ameutasses  ...  If  it  does  not  effect. 

15002  Ameutement  . .  •*  3rou  can  effect. 

15003  Ameuteras **     **  cannot  effect. 

15004  Ameuterons ...  It  does  not  effect. 

15005  Ameutiez *'  will  not  effect. 

15006  Ameutons "     "      "      **     the  end  desired. 

15007  Ameyas **     "    effect. 

15008  Amezendar May  have  no  effect. 

15009  Amfioen **      *'    some  effect. 

15010  Amflexos **      **    the  effect. 

15011  Amflexum *'      "     '*  same  effect. 

15012  Amgulatim Not  to  toke  effect  (until ). 

1 501 3  Amharical "yet  carried  into  effect. 

1 5014  Amharique Of  no  effect. 

15015  Amherst Should  be  effected. 

15016  Amherstia '•      not  be  effected. 

1 501 7  Amiability  . . .    The  effect  upon  the . 

15018  Amiamoci **       **    was . 

15019  Amiantaceo  . . .     '*      **      "  not . 

15020  Amianthoid  . . .     •*       **    will . 

15021  Amianthus....     "       •*      "    be  bad. 

15022  Amiantita *'       "      "     "  good. 

15023  Amiantoide  . . .     '•       "      "    not . 

15024  Amiantos Think  it  will  have  the  desired  effect. 

15025  Amianus This  will  have  the  effect  (of  —   — ). 

15026  Amibraris To  take  effect  at  once. 

15027  Amicabile **      **       "     on  and  after . 

15028  Amicabilis . . , .   "      "       "      "or  before . 

15029  Amicably '*  the  effect  (that ). 

15030  Amicalibus **     '*  same  effect. 

15031  Amicalium Unable  to  effect. 

15032  Amicandae. . . .  Was  effected. 
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15033 
15034 
15035 
15036 
I5037 
15038 
I5039 
15040 
I504I 
X5042 
15043 
I5044 
I5045 
15046 
I5047 
15048 
I5049 
15050 
I505I 
I5052 
I5053 
15054 
I5055 
15056 
I5057 
15058 

I5059 
15060 
i5o6i 
15062 
15063 
15064 
15065 
15066 
15067 
15068 
15069 


Amicandos . . 
Amicantium . 
Amicaverat  . 
Amicavisse. . 
Amicentur . . 
Amichevole  . 

Amicie 

Amiciebas  . . 
Amiciendos  . 
Amiciendum 
Amicientem . 
Amicientis . . 
Amicimen  . . 
Amicinos  . . . 
Amicirculo. . 
Amicirent. . . 
Amicissixno  . 
Amicizia. . . . 
Amicorum  . . 

Amicos 

Amicosae  ■ . . 
Amicosus . . . 
Amicticas . . . 
Amictico. .. . 
Amictoire . . . 
Amictoriis  . . 
Amictorium . 
Axnictum  . . . 
Axnicturam. . 
Amicuerat  . . 
Amicucrunt  . 
Amicuissem  . 
Amiculatae. . 
Amiculatos. . 
Ami  cu  latum 
Amidalique  . 
Amidogene  . 


.  Was  not  effected. 

.  We  now  begin  to  feel  the  effect  (o£  — 

.  What  does  it  effect? 

*'    was  the  effect  ?  **"""     "^     '• 
•*    will  be  the  effect  ? 
.  Whom  will  it  effect  ? 
, .  Will  be  carried  into  effect. 
.     *'    have  no  effect. 
.     •*      '•    some  effect. 
**      "the  desired  effect. 
"    it  be  carried  into  effect  ? 
, .     **    not  be  carried  into  effect: 
, .     "      •*    "  likely  to  effect. 
, .     •*      *•  have  the  desired  effect. 

.     *•      *•  take  effect  before . 

. .     "    take  effect. 
*  *    you  effect  ? 

EFFORT. 

. .  All  efforts  are  in  vain. 

. .  An  effort  must  be  made  (to ). 

was  made  (to ). 


"       *'      will  be  made  (to ), 

Are  making  every  effort  (to ). 

no  effort  (to ). 


.  Cannot  be  done  without  great  effort. 

.  Did  you  make  an  effort  ? 

.  Every  effort  has  been  made  (to ). 

*•    should  be  made  (to ). 

•'     will  be  made  (to  -    ). 

.  Has  an  effort  been  made  ? 

.  If  an  effort  should  be  made. 

.  It  is  useless  to  make  an  effort. 

.  No  effort  was  made. 

.  Our  efforts  are  beginning  to  have  effect. 

.    •*        •*     have  met  with  success. 

.  Shall  make  no  further  effort. 

.  Will  appreciate  your  efforts  in  our  behalf. 


15070  Amidole 

1 507 1  Amidoniser  . 

15072  Amidonnais. 

15073  Amidonnant. 

15074  Amidonnes. . 

15075  Amidonniez. 

15076  Amidonnons 


15077  Amldoso. .. 

15078  Amidships  . 

15079  Amidward  . 

15080  Amieiral . . , 

1 508 1  Amiendos. . 

15082  Amienois  . . 


15083  Amiere. 

15084  Amiesta 

15085  Amigabais ELECTION. 


A  general  election  is  imminent. 
After  the  election'(of -). 


15086  Amigabamos  . 

15087  Amigacho , 

15088  Amigamos At  the  general  election  the  following  were  elected  • 

15089  Amigando  ....  During  the  election. 
Z5090  Amigare Elected  by . 

1 5091  Amigaremos  . .  Election  illegal. 

15092  Amigarias  ....        **       of  officers  was  held  on  the . 

15093  Amigdala '*       was  held  (on ). 

15094  Amigdalino  ...        **       will  be  held  (on ). 
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!  5095  Amigdaliti ....  Has  been  elected. 

15096  Amigdolato  ...     **    not  been  elected. 

15097  Amignarder  . . .  Result  of  election  as  follows : 

15098  Amigoni Should  be  elected  (by ). 

15099  Amigrabunt. . ,  The  election  of as ■ —  by-— r-^. 

15100  Amigrandum  . .    **    election  will  shortly  take  place. 

15101  Amigrantem  . .  Trouble  is  expected  at  the  coming  election. 

1 5 102  Amigrantis. ...  When  was  election  held? 

1 5103  Amigraret  . . . .      **     will  election  be  held  ? 

1 5 104  Amigravero  . . .  Who  has  been  elected  (to )  ? 

15105  Amigres BMBARQO. 

15106  Amiguinho  . . .  Cannot  remove  the  embargo  (until  —  * — ). 

1 5107  Amilaceas  ....  Embatgo  has  been  put  upon . 

15108  Amilacco ''         **   not  been  put  upon.  . 

15x09  Amilanaba ....         '*        will  be  removed  as  soon  as  possible. 

15110  Amilanamos  . .         *'  "    "         '*       (upon  condition  that ). 

15111  Amilanare **  '*    "        **       as  soon  as  .- 

15112  Amilanaron  . . .         '*       is  removed. 

15113  Amilanases Endeavor  to  get  embaigo  removed. 

15114  Amilano Has  embargo  been  put  upon ? 

151 1 5  Amilcare If  embargo  be  placed  upon . 

1 51 16  Amilidas Place  an  embargo  upon . 

151 1 7  Amillaraba Removal  of  embargo. 

15118  Amtllarar Remove  the  embargo  immediately v 

15119  Amillareis You  may  remove  the  embargo  (upon  condition  that ). 

15120  Amillonado BMBEZZLB. 

15121  Amilonina A  large  amount  has  been  embezzled  (by ) 

1 5 122  Amimado **  small  amount  has  been  embezzled  (by ). 

1 5 123  Aminadab Arrest on  charge  of  embezzlement. 

15124  Aminatos Embezzlement  has  been  adjusted. 

15x25  Amincimes '*  of  the  funds  is  charged. 

15 1 26  Aminciiai Embezzlement  of  the  funds  is  suspected. 

15127  Aminciriez Embezzler  has  been  arrested. 

X5128  Aminciront  . . .  **  **  not  been  arrested. 

15129  Amincisses Has  embezzled  (to  the  extent  of -), 

1 5130  Amineen What  is  the  amount  of  embezzlement  ?  ' 

15131  Aminoraba has  been  arrested  for  embezzlement.  — 

15 1 32  Aminoradas . . . has  been  embezzled  (by -). 

15133  Aminoramos  . . is  wanted  for  embezzlement. 

15134  Aminorar is  wanted  for  embezzlement ;  think  he  may  be  in  -    . 

15135  Aminoraron . . . has  disappeared  under  suspicions  circumstances  ;  embe 'Element  is  suspected. 

15136  Aminorcis EMPLOY. 

1 51 37  Aminoro Are  employed  chiefly  (at ). 

15138  Aminticas **  now  employing. 

15139  Amintico At  what  is  he  employed  ?  

1 5 140  Aminulae Authorize  you  to  employ. 

15141  Amique Can  be  employed. 

15x42  Amiral **     **        "        to  better  purpose. 

1 5 143  Amirantes **    employ. 

1 5144  Amirdoiralt  ...    "    you  employ? 
1514s  Amirida Cannot  be  employed. 

1 5146  Amirole Do  not  employ. 

15147  Amisalle *'    **        **        anyone  unless  he  is  fully  competent. 

15T48  Amisena '*    '*    know  by  whom  employed. 

1 5149  Amtseratis Employ  on  •ur  behalf. 

15150  Amisiam Has  been  employed  (by ). 

15151  Amisissent "    not  been  employed  (by ). 

151 52  Amissibile If  you  can  employ. 

15153  Amissibles **     **    cannot  employ. 

15154  Amisskme "     *'    have  employed. 

1515s  Aaussuro **    **      *'     not  employed. 

15156  Amistabais In  the  event  of  employing. 

15157  Amistad **  our  employment. 

X5158  Amistades **   whose  employment  was  he? 

15159  Amistamos Is  employed  (by  -    — ). 

15160  Amistando It  will  be  necessary'  to  employ. 

15161  Amistanza May  be  employed  (by ), 

15162  Amistaiets Must  be  employed. 

15163  Asustarian '*    not  be  employed. 

15164  Amistaron  ....  Natives  are  empIo3red. 

15165  Amasteis Shall  we  employ? 

15166  Amxstosas Should  be  employed. 

15167  Amtstoso '*     not  be  employed. 

15x68  Amxtamm  ....  The  tenns  of  his  employment.  ^-^  ^ 
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5169  Amitemos  ....  Think  of  employing. 

5170  Amitieux Was  employed  (by )  (in ), 

51 71  Amitinae **    not  employed  (by )  (in ), 

5172  Amitros Why  have  you  employed ? 

5173  Amittai "      "       **    not  employed ? 

5174  Amittebas Will  employ. 

5175  Amittentem  . ..    **    not  employ. 

5176  Amittentis **    you  employ  ? 

5177  Amitterent "    employ? 

5178  Amittiche ENABLE. 

5179  Amittico Can  enable  you  to . 

5180  Amittimini. ...    **    you  enable  us  (to )  ? 

5 1 81  Amittuntur  . . .  Cannot  enable  you  to . 

5182  Amiudar Enabling  (him)  (them)  (to ). 

5183  Amixeramus  . .        *'         us  to . 

5184  Amixerit •*         you  to . 

5185  Amixisti Has  enabled  us  to  . 

5186  Amizadinha  ...  To  enable to . 

5187  Ammaccammo.  Will  enable  us  (to ),  

5188  Ammaccan(5o. .     *'        '*      you  to . 

5189  Ammaccare  ...     *'     not  enable  you . 

5190  Ammaccassi. . .     "     this  enable ? 

5191  Ammaccava ENCOURAGEMENT. 

5192  Ammacchi  ....  Can  hold  out  every  encouragement. 

5193  Ammacchino  . .    **    you  give  any  encouragement  ? 

5194  Ammacco Cannot  give  any  encouragement. 

5195  Amraaedara  . . .  Have  received  encouragement. 

5196  Ammaenner. . .      "  **         no  encouragement. 

5197  Ammaestro  ...     '*     you  received  any  encouragement? 

5198  Ammagliare. . .  Holds  out  every  encouragement. 

5199  Ammagliava  . .  If  you  can  give  us  any  encouragement. 

5200  Ammagra Meets  with  very  little  encouragement. 

5201  Ammagrasse  . .      **        **    good  encouragement. 

5202  Ammagrendo. .  The  encouragement  of . 

5203  Ammagi-erai. . .  Without  any  encouragement. 

5204  Ammagriate ENDANGER. 

5205  Ammagrimmo .  Endangered  (by ). 

5206  Ammagrito  ...  Must  not  endanger. 

5207  Ammagriva  . . .  Not  endangered  (by ). 

5208  Ammah Should  not  endanger. 

5209  Ammainammo.       *•       **   be  en<Ungered  (by ). 

5210  Ammainando. .  Will  be  endangered  (by ). 

521 1  Ammainare  . . .    "    endanger. 

52x2  Ammainassi . . .    '*    it  endanger?  ^ 

5213  Ammainato  ...    **    not  be  endangered  (by ), 

5214  Ammainava . . .    **      **    endanger. 

5215  Ammaino ENDEAVOR. 

5216  Ammalano ....  Are  now  endeavoring  (to ). 

5217  Ammalatire  ...  Do  not  endeavor  to . 

5218  Ammalatito  . . .  Endeavor  to . 

5219  Ammalativa . . .  Have  been  endeavoring  to . 

5220  Ammalerai ....      **     you  endeavored  to ? 

5221  Ammaliate If  they  endeavor  to . 

5222  Ammalizio '*   you  endeavor  to . 

5223  Ammalossi. . . .  Use  your  best  endeavors. 

5224  Ammanarono. .  Will  not  endeavor  to . 

5225  Ammanasse ENDORSEflENT. 

5326  Ammandorlo  . .  By  whom  endorsed  ? 

5227  Ammandrio  . . .  Cannot  endorse. 

5228  Ammaneremo  .  Do  not  endorse. 

5229  Ammanetta  ...    *'   you  guarantee  endorsement  ? 

5230  Ammaniero  . . .  Endorse  and  return. 

5231  Ammanime  ...       **        for  us  we  guarantee  you  harmless. 

5232  Ammanipolo  . .  Endorsed  by . 

5233  Ammanites  . . .  Endorsement  accepted. 

5234  Ammann '*  declined. 

5335  Ammannaio...  "  guaranteed. 

5236  Ammannie *'  irregular. 

5237  Ammansendo. .  *'  is  not  good. 

5238  Ammansimmo.  '*  is  forgery. 

5239  Ammansire  ...  '*  **  good. 

5240  Ammansissi. ..  "  made. 
524X  Ammanstto  . . .           *'           necessary. 

5243  Ammansiva  ...  "  not  properly  witnessed. 
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ENDORSEMENT-  Continued, 

15243  Aaunaxcendo. .  Endorsement  must  be  guaranteed. 

15244  Ammardmmo .  *'  promised. 

15245  Ammaicire "  wanted. 

15246  Ammarcissi . . .  Endorser  cannot  be  found. 
15347  Ammarcito. ...        "        claims  he  is  released. 

15248  Ammardva  ...        '*        is  good. 

15249  Ammarino '*        is  not  good. 

15250  Ammartello  ...        "        must  pay. 

1 5251  Ammassammo.        *'        not  here. 

15252  Ammassando . .  Guarantee  all  endorsements. 

15253  Ammassare  ...         "        endorsement  (of ). 

15254  Anunassassi. ..         *'        our  endorsement. 
15355  Ammassato  . . .  Have  endorsed. 

15256  Ammassava ...      **    been  endorsed  (by \ 

15257  Ammassicci .. .      '*    not  endorsed. 

15258  Ammatammo. .  If  the  endorsement  is . 

15259  Ammatassa  ...****  '*  "  not . 

15260  Ammatava Not  endorsed  (by \ 

15261  Ammatavamo  .  Personal  endorsement  required. 

15262  Ammazza Release  endorser. 

15263  Ammazzano.   .  Require  endorsement  (of ). 

15264  Ammazzavi  . . .  Shall  we  guarantee  endorsement? 

15265  Ammazzolo  ...      *'     **   endorse  (for ^  ? 

15266  Ammeddatha. .      "     '*        **       for  them  ? 
13267  Ammeistre '*     "        **       "   you? 

15268  Ammelide They  (be)  will  endorse. 

15269  Ammelmammo  We  confirm  your  endorsement. 

15270  Ammelmando  .  Will  endorse  only  to  the  extent  of ■ — . 

15271  Ammelnnare  .,    "  *'       when  presented. 

15272  Ammelmassi  . .    "    not  endorse. 

15273  Ammelmalo. . .    **    require  your  endorsement  (of ). 

15274  Ammelmava  . .    "    you  endorse  for  us  (to  the  extent  of )  ? 

15275  Ammelmo 

15276  Ammenano 

15277  Ammendno 

15278  Ammencisce 

15279  Ammendavi 

15280  Ammenderai 

15281  Ammendi 

15282  Ammendiate 

15283  Ammenhaft 

15284  Ammenlied 

15285  Ammenlohn • 

15286  Ammemnilch • • 

15287  Ammentis 

15288  Ammentum 

15289  Anunessi 

15290  Ammcttendo ENFORCE. 

1 5291  Ammettevi. . . .  Cannot  be  enforced. 

15292  Ammetto Can  you  enforce  ? 

15293  Ammezzammo.    ''    be  enforced. 

15294  Ammezzando. .    '*    it  be  enforced  ? 

15295  Ammezzare  . . .  Do  not  enforce. 

15296  Ammezzassi . . .  Have  you  enforced  ? 

15297  Ammezzisce. . .      "    enforced. 

15298  Ammezzo ''     not  enforced. 

15299  Ammiano If  you  cam  enforce. 

15300  Ammianus  . . . .  "    '*    cannot  enforce. 

15301  Ammicca Must  be  enforced. 

X5302  Ammidioi Need  not  be  enforced. 

15303  Ammiel Shall  we  enforce  ? 

15304  Ammihud To  be  enforced.  ^  j 
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I5305 
I53O0 
I5307 
I5308 

I5309 
I53IO 
I53II 
I53I2 
I53I3 
15314 
I53I5 
I53I6 
I53I7 
I53I8 
I53I9 
I5320 
I532I 

15322 

15323 
15324 
15325 
15326 
15327 
15328 

15329 
I5330 
I533I 
15332 
15333 
15334 
15335 
15336 
15337 
15338 
15339 
I5340 
15341 
15342 
15343 
15344 
15345 
15346 
15347 
15348 
15349 
I5350 
1 535 1 
15352 
15353 
15354 
15355 
15356 
15357 
15358 

15359 
15360 
15361 
15362 
15363 
15364 
15365 
15366 
15367 
15368 
15369 
15370 
15371 
15372 
15373 
15374 
15375 
15376 
15377 
15378 


Ammineas  . . . 
Amminicolo . . 
Amministro  . . 
Amminorare  . 
Amminorato  . 
Amminorava  , 
Amminoro  . . . 
Amminuendo . 
Amminuimmo 
Amminuire . . . 
Amminuisco  . 
Amminuissi . . 
Araminuito. . . 
Amminuiva  . . 
Amminuti . . . 
Amminutavi . . 

Ammira 

Ammirabile  . . 
Ammiraglia  .  . 
Ammiralita. . . 
Ammirante.  . . 
Ammiranza. . . 
Ammirativo  . . 
Ammiratore . . 
Ammiserano.. 
Ammiserare . . 
Ammiserava. . 
Ammisero. . . . 
Ammistione . . 
Ammisura  . . . 
Ammisuravi . . 

Ammites 

Ammobate . . . 
Ammocete  . . . 
Ammochisia . . 
Ammochryse  . 
Ammocoetes  . 
Ammocriso . . . 
Ammodemo. . 
Ammodes .... 
Ammodesta  . . 
Ammodroxne  . 
Ammodum . . . 
Ammodytcs .  . 
Ammofila .... 
Ammogeton . . 
Ammoggia . . . 
Ammoggiano . 
Ammoggiare  . 
Ammoggia va . 
Ammogliato. . 
Ammogliavi . . 
Ammoglio 

Ammoina 

Ammoinasse  . 
Ammoitierai . . 
Ammoiniate . . 
Ammolique  . . 
Amroollammo 
Ammollando  . 
AmmoUare. . . 
AmmoUassi  . . 
Ammoliato.  . . 
Ammollava.. . 
AmmolUsco . . 

Ammollo 

Ammon 

Ammonace . . . 
Ammonalum  . 
Ammon endo  . 
Ammoniacal . . 
Ammoniacum . 
Ammoniak  . . . 
Ammonimmo . 


Will  it  be  enforced  ? 

*'    be  enforced. 

"    not  be  enforced. 
You  can  enforce. 
,  You  cannot  enforce. 
You  must  enforce  on  • 


•  the  necessity  of  ■ 


.ENQAOeilENTS. 

A  matter  of  urgent  necessity  prevented  keeping  engagement  (for  - 

A  pressing  engagement. 

All  engagements  to  date  to  be  cancelled. 


— ). 


An  engagement  is  expected  (shortly)  (- 
Approve  of  the  engagement. 

Are  engaged  (in ). 

not  engaged  (in ). 


->. 


open  for  further  engagement, 
under  an  engagement  (to  - 


-). 


Arrangements  are  such  that  it  will  be  impossible  to  keep  engagements  (with -- 

As  regards  the  engagements  (of ). 

Better  engage  immediately. 
Can  engage. 

here. 


-)(ror ), 


*'    you  engage? 

•*    make  an  engagement  with  ( -)  (tis)  (for - 

Cancel  the  engagement. 
Cannot  engage  anything  here, 
keep  the  engagement. 

*'      make  an  engagement  with  you  (for ). 

Carry  out  engagements. 
Did  engage. 

Do  not  engage  less  (than ). 

••     •*         **      more  (than ). 

(to ). 


-)? 


-)  (to  - 


*'     •'    make  any  engagement  (for  — 
**     **       **       "    more  engagements. 

Engage (at )  (from 

Engaged  temporarily. 

*'        the  service  of . 

Engagement  binding. 

* '  not  binding. 

of . 

Following  are  our  present  engagements. 
Has  broken  the  engagement. 

Have  an  engagement  (for ). 

"      been  engaged. 

' '      no  engagement  (for ), 

•'      not  been  engaged. 

••    engaged . 

' '      now  closed  all  engagements. 

'*      you  any  engagement  (for )  ? 

*'        **    engaged ?  . 

If  you  can  engage. 

•  *    *  *    cannot  engage . 

•  *    '  •    do  not  keep  the  engagement. 

•  *    "    have  engaged. 

••    •♦       •'     no  engagement. 

••    "       •'    not  engaged. 

May  be  engaged. 

More  engagements  than  can  possibly  be  carried  oat 

Must  engage. 

'•  **      immediately  or  lose  the  opportunity. 

No  engagement  has  been  made. 

"    new  engagements  made. 

"    positive  engagements  made  yet. 
Permanently  engaged. 
Should  engage. 

*'       not  be  engaged. 
They  can  be  engaged. 

•'     cannot  be  engaged. 
To  be  engaged. 

"  engage. 

'  *  make  an  engagement. 
Under  engagement. 

What  can  you  engage  (for )  ? 

*  •     engagement  have  you  {for )  ? 
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15379  Ammonire 

15380  Ammonisco  . . . 

15381  Ammonissi 

15382  Ammonitas  . . . 

15383  Ammonitron  . . 

15384  Ammonium  . . 

15385  Ammoniuret  . 

15386  Ammonoide . . 
153S7  Ammonshom. . 

15388  Ammontichi. . . 

15389  Ammontico  . . . 

15390  Ammophila 

15391  Ammophore. . . 

15392  Ammorbammo. 

15393  Ammorbando. . 

15394  Ammorbarc  .  . . 

15395  Ammorbassi. . . 

15396  Ammorbato  . . . 

15397  Ammorbava  .  . . 

15398  Ammorbido  . . . 

15399  Ammorbo 

15400  Ammorbosi  . . . 


1 5401  Ammorsa  . . . 

15402  Ammorserai . 

15403  Ammorsiate . 

15404  Ammortano  . 
1540$  Ammortasse. 


What  engagements  have  you  made  ? 
Why  did  you  engage  ■    ? 

**   "  '*  not  engage . 

Will  be  engaged. 

'*  engage , 

'*  keep  the  engagement. 

**  make  an  engagement. 

"   **     *•     with  you  (for  - 

"    not  be  engaged. 

•*      "  engage. 

"      "  keep  the  engagement. 

**      "  make  an  engagement, 
you  engage ? 


Without  engagement(s). 
You  may  engage  • 


more  (at  - 


-). 


must  keep  the  engagement. 
•  engaged  for  export. 
■  engaged  for  shipment  to  this  country. 


has  imperative  prior  engagements. 


15406  Ammorzate  . . , 

15407  Anunorzavi 

15408  Amrooscendo.. 

15409  Ammoscimmo  . 

1 5410  Ammoscire 

15411  Ammoscissi  . .  . 

15412  Ammoscito. . .  , 

15413  Ammosciva  . . . 

1 54 14  Ammostammo . 

1 541 5  Ammostando. . 

15416  Ammothee . . . . 

1 541 7  Ammotinare. . . 

1 541 8  Ammotinato. . . 

1 5419  Ammotinava  . . 

15420  Ammotino  . . . . 

15421  Ammotta 

15422  Ammottato. . . , 

15423  Ammozzichi. . . 

15424  Ammozzico 

15425  Ammozzolo  . . . 

15426  Ammucchio  . . . 

15427  Ammucidire. . . 

15428  Ammudates  . . , 

15429  Ammunition  . . 

15430  Ammuriccia . , , 

1 543 1  Ammurichi  . . , 

15432  Ammurico  . . . , 

15433  Ammusarsi 

*5434  Ammutendo. . . 

15435  Ammutiremo . . 

15436  Ammutirono. . , 

15437  AmmutoHre  . . . 
1543^  Ammutolito. . . 

15439  AmmutoUva. . . 

15440  Ammyrsine  . . . 

15441  Amnaci 

15442  Amnacum 

15443  Amnem , 

15444  Aranensium  . . , 
i£445  Amnesia 


...  ENGINE.* 

At  what  speed  do  you  wish  the  engine  to  run  ? 
Compound  engine  condensing. 

'*  "       non-condensing. 

Cost  of  erecting  engine  would  be . 

Engine  and  boiler  in  good  condition. 
"      at  the  mill. 

cylinder inches, 


-). 


incnes  stroke, 


has  been  moved  (from 

in  good  condition  but  boiler  quite  out  of  repair. 

is  broken  down. 

'•  doing  well. 

*•       "     badly. 

"  in  bad  condition. 

"  '*  good  condition.  • 

**  inadequate. 

"  not  sufficiently  powerful. 

"  situated feet  from  boiler. 


•  revolutions  per  minute. 


• '      of horse-power. 

i*      i*  horse-power  and  boiler  to  suit. 

"      "  inches  bore  by inches  stroke. 

'*      to  be  standard  speed. 

*'      nominal  American  horse-power. 

M  .       nominal  English  horse-power. 

Full  working  power  of  engine  is horse-power. 

High  pressure  condensing  engine. 
**        '*         non-condensing  engine. 

It  would  be  necessary  to  have engines. 

Must  have  new  engine. 
Number  of  engine  is . 

**        "       •*     refers  to catalogue. 

Portable  engine  of horse-power. 

Pumping  and  winding  engine  is  one  of --^  horse-power. 

engine  of horse  power. 


Repairs  to  the  engine. 

Requires horse-power  engine. 

Shall  we  replace  the  engine  ? 

Ship  at  once  the  following  parts  for  engine  No.  -- 

Shop  number  of  engine  is . 

Speed  of  engine  is revolutions  per  minute. 


*  See  also  page  646. 
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15446  Amnestial Speed  the  engine  to revolutions. 

15447  Amnestica Triple  expansion  engine  condensing. 

15448  Amnestique .. .      '*  "  '*      non-condensing. 

15449  Amnestying. . .  Want  an  engine  similar  to  No. catalogue. 

15450  Amnias What  is  horse-power  of  engine. 

15451  Amnicalae  ....      "     "  No.  of  engine? 

15452  Amnicis "     "  the  power  and  condition  of  the  engine  ? 

15453  Amnicola "     '*     "  shop  number  of  engine  ? 

15454  Amniculus Will  replace  the  engine. 

15455  Amnigenos HOLSTINQ  ENGINE.* 

15456  Amniorrhee  . . .  Diameter  of  drum(s)  inches . 

15457  Amnios Double  cylinder  double  drum  reversible  hoisting  engine. 

15458  Amnioticas. .. .       **  **  '*      friction  drum  hoisting  engine. 

15459  Amniotique  ...        **  '*       single  friction  drum  hoisting  engine. 

15460  Amnique '*  **  '*     drum  reversible  hoisting  engine. 

1 5461  Amnisiades Engine  capable  of  hoisting tons. 

15462  Amniotate  ....       "      to  have  jaw  clutch(es)  on  pinion(s). 

15463  Amnistiado Face  of  drum(s)  inches . 

15464  Amnistiant First  motion  hoisting  engine. 

15465  Amnistie Hoisting  engine  (of horse-power). 

15466  Amnistieis Number  of  hoisting  cnjjine,  Lidgen^'ood  catalogue. 

15467  Amnisus "        **       "  **        catalogue. 

15468  Amnium Placing  hoisting  engine  in  position. 

15469  Amoabais Speed  of  hoist feet  per  minute . 

15470  Amoabamos . . .  Total  amount  of  rope  to  be  wound  on  drum feet 

15471  Amoais We  propose  to  place  hoisting  engine  in . 

15472  Amoamos When  will  hoisting  engine  be  ready  to  start  ? 

15473  Amoando With  brake. 

15474  Amoara.s "     foot  brake. 

15475  Amoarian Without  brake. 

15476  Amoaron "        foot  brake. 

15477  Amoasteis ENTERPRISE. 

15478  Amobatas ....  A  most  important  enterprise. 

15479  Amobios **  risky  enterprise. 

15480  Amobudu "  successful  enterprise. 

15481  Amocaban An  unsuccessful  enterprise. 

1 5482  Amocadas Abandon  the  enterprise. 

15483  Amocado Cannot  join  the  enterprise. 

15484  Amocara Does  not  approve  of  the  enterprise. 

15485  Amocaramos  . .  If  they  take  up  the  enterprise  they  will  carry  it  through. 

15486  Amocares "  you  will  join  the  enterprise. 

15487  Amocariais "     **      "    not  join  the  enterprise. 

15488  Amocaste Is  it  a  risky  enterprise  ? 

15489  Amocegar The  enterprise  is  one  which . 

15490  Amocosia "  "         was  a  failure. 

15491  Amocriso "  '•  '*  ••success. 

15492  Amodendron  ..    "    object  of  the  enterprise. 

15493  Amodiais •*    result  of  the  enterprise. 

15494  Amodiant Think  well  of  the  enterprise. 

15495  Amodiasses What  do  you  think  of  the  enterprise? 

15496  Amodiation '*     was  the  result  of  the  enterprise? 

15497  Amodieras Will  join  the  enterprise. 

15498  Amodierons  .. .     •'    not  join  the  enterprise. 

15499  Amodions * ^JP^JS}^  ^^®  enterprise? 

15500  Amodorrado ENTITLE. 

15501  Amodorrar Are  entitled  to  (them)  (it)  (the ). 

15502  Amodorreis  ...    *'   not  entitled  to  (them)  (it)  (the ) 

15503  Amodorro "  they  entitled  to ? 

15504  Amodromos  ...    *'   you  entitled  to ? 

15505  Amoeba ••we  entitled  to (it)  (thcm>  ? 

15506  Amoebaeis Cannot  be  entitled  to  (it)  (them)  (—*-). 

15507  Amoebean Entitled  under . 

15508  Amoebous "  ••      the  agreement. 

15509  Amoedar •*  '*       **  clause. 

1 5510  Amoeme Fully  entitled  to  ( )  (it)  (them). 

15511  Amoenabam. . .  Has  entitled to . 

1 55 1 2  Amoenandae. . .  If  not  entitled  (to Y 

15513  Amoenandos. . .  **   they  are  entitled  to  (them)  (it)  ( ). 

15514  Amoenandum. .  "  yoQ  are  entitled  to  (it)  ^them)  ( ). 

15515  Amoenantem..  •'     "    "  not  entitled  to  (it)  (them)  \-   ). 

15516  Amoenaret Is entitled  to  (it)  (them)  ( )  ? 

15517  Amoenasset . . .  May  be  entitled  to  (it)  (them)  ( ). 

15518  Amoenaturi  . . .  Not  entitled  to  more  (than ). 

♦  See  also  "  Engine"  and  "  Hoist." 

Digitized  by  LjOOQ IC 


BNilttLBr--ContiHuea, 

15519  Axnoenavero. . .  Should  be  entitled  to . 

15520  Amocnavi This  will  entitle  you  to . 

15521  Amoenifera  . . .  Was  entitled  to . 

15522  Amoeniorem  . .    **     not  entitled  to . 

15523  Amoenioris Will  be  entitled  to . 

15524  Amoenitas **     not  be  entitled  to . 

15525  Amoenorum. . .     "      '*   entitle .  \ 

15526  Amocrre **     this  entitle —  ? 

15527  Amofilas You  are  entitled  to  (it)  (them)  ( ). 

15528  Amofilo '*     **   not  entitled  to  (it)  (them)  ( ). 

15529  Amofinador ERROR. 

15530  Amofinar A  serious  error. 

15531  Amoforos *'  slight  error. 

15532  Amogotadas. .    Advised  in  error. 

15533  Amogotado  ...  An  error  on  the  part  (of ). 

15534  Amoguies *'       '*     *'  our  part. 

15535  Amohinaba. .  . .  Are  we  in  error  ? 

15536  Amohinamos  . .  As  a  result  of  the  error. 

15537  Amohinando  . .  Can  correct  the  error. 

15538  Amohinar "    you  correct  the  error  ? 

15539  Amohinaron. . .  Cannot  correct  the  error. 

15540  Amohinases  ...        *'       find  any  error. 
1554Z  Amohineis Correct  the  error  at  once. 

15542  Amohino Has  an  error  been  made  ? 

15543  Amoindri Have  corrected  the  error. 

15544  Amoindrira. . . .  How  did  the  error  occur? 

15545  Amojamaba  ...  Is  there  an  error  ? 

15546  Amolabas Owing  to  an  error. 

15547  Amolacao Shall  we  correct  the  error? 

15548  Amolador The  error  has  been  corrected. 

15549  Amoladura. ...    "        "    is  of  no  consequence. 

15550  Amolareis "        **   (is)  (was)  with . 

1 5 55 1  Amolaria There  is  no  error. 

15552  Amoldaba They  are  not  in  error. 

15553  Amoldabais  . . .  Think  you  have  made  an  error  (in ). 

15554  Amoldadas. . . .  Was  an  error. 

15555  Amoldado We  are  in  error. 

15556  Amoldamos  ...    **    much  regret  the  error. 

^55 57  Amoldarian  . . .  Where  is  the  error  to  which  you  refer? 

15558  Amoldaron. . . . admits  the  error. 

15559  Amolega does  not  admit  the  error. 

15560  Amolegabas 

15561  Amolegare 

15562  Amolegasen 

15563  Amolegues 

15564  Amolcmos 

15565  Amoletis 

15566  Amoletorum 

15567  Amolgado 

15568  Amoliebare 

15569  Amoliendac 

15570  Amoliendum 

15571  AmoUentem * 

15572  Amolimcnto 

15573  Amoiinas ESTATE. 

15574  Amoliasant Administration  has  not  yet  been  taken  out  on  the'ebkaAe. 

1557s  AmoUsses Cannot  at  present  tell  what  dividend  the  estate  will^pay  ;  it  will  depend  upon  amouat  of 

claims  filed. 

15576  Amolitae Claim(s)  filed  against  estate  amount  to . 

15577  Amolition **  **        **       the  estate,  which  will  be  contested,  amounting  to . 

15578  Amolituram  ...        **      (of )  against  the  estate  will  be  cootasted., 

15579  AmoUturis  ....       **      (of )  against  the  estate  will  be  paid. 

15580  Amolrantur  . . .  Did leave  any  estate  ? 

1558'  Amollada Estate  can  be  bought  very  cheaply  now.  , 
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Amollais 

AmoUando . . . 
AmoIIantes  . . 
AmoIIarias . . . 
Amollaseis  . . . 
Amolleceis  . . . 
Amollecian. . . 
Amollecido. . . 
AraoUcntar. . . 
AmoUento. . . . 

Amolles 

AmoUetado. . . 
Amollezcas. . . 
Amollezco  . . . 
Amollimes  . . . 
AmoUirai  . . . . 
AmoUiront . . . 
Amomenmark 
Amometus  . . . 
Amomidem. . . 
Amomidis  . . . 
Amomocazpo . 

Amomos 

Amomum  . . . , 
Amonaceas. . . 

Amonana 

AmonceUis  . . 
Amoncelant  . . 
Amonceliez. . . 
Amoncelons . . 
Amondongad . 
Amonedainos. 
Amonedando . 
Amonedar  . . . 
Araonedaron. . 
Amonedases. . 


Amonedo  . . . 
Amonesta. . . 
Amonestado . 
Amonestara  . 
Amonestes . . 
Amonesting . 
Amongeaba  . 
Amoniacado . 
Amoniaco. . . 
Amoniada  . . 
Amoniatos  . . 
Amonideas . . 
Amonizeis. . . 
Amonoideos . 
Amontay  . . . 
Amontayes. . 
Amontions . . 
Amontoacao. 
Amontoador. 
Amoatonado 
Amontonar. . 
Amontoneis  . 
Amonturar.  . 
Amoquemos. 
Amorabundo 
Amoramento. 
Amoranza  .  . 
Amorataba  . . 
Amoratamos 
Amoratando 
Amorataron 
Amoratases 
Ainorateis. . 
Amorato . . . 
Amorcais  .  . 
Amorcante  . 
Amorcas<5es 


ESTATEr-Continttfd. 

Estate  consists  of . 

•*       has  been  fully  distributed. 

*'      •*       •*      settled. 
'•         '*      **     partially  distributed. 
**        •*   not  yet  been  distributed. 

"     '*    *'      "      settled. 
' '       if  administered  by  assignee  will  pay  unsecured  creditors  about  - 


not  more  than  • 
•'     "  *'  "         nothing. 

trustee  will  pay  unsecured  creditors  about . 

**        "      "  '*  *'         not  more  than - 

nothing. 


**      is  being  squandered  by . 

"       **  entailed. 

'*       "for  sale. 

"       **  heavily  mortgaged. 

* '       "in  excellent  condition. 

*•       '*  •*  the  possession  of . 

••       **  mortgaged. 
"       •'  not  for  sale. 

'*       *'  not  in  the  possession  of . 

**       •*  solvent. 

"       "  very  much  in  debt. 

**       of  life  tenant  can  be  bought. 

'•       "     *'      •*       cannot  be  bought. 

*'      was  left  to . 

**  *'  squandered  by . 

**      will  be  forfeited  if . 

•*  "  escheat. 

"  pay. 
'•  '*     **    everything. 

*•  "     *'    nothing. 

*'  "  probably  pay  a  dividend . 

Have  any  claims  been  hied  against  the  estate,  the  payment  of  which  will  be  contested  ? 

How  much  will  the  estate  pay  ? 

Impossible  to  say  at  this  moment  whether  creditors  will  or  will  not  unite  in  enforcing  their 

demands  against  estate  of . 

Personal  estate. 

Real  estate. 

To  participate  in  the  proceeds  realized  from  the  estate,  it  is  necessary  to  file  daim(s). 

What  dividend  do  you  think  the  estate  will  pay  ? 

"     do  you  think  the  estate  will  pay  if  administered  by  assignee  ? 

•* *      "       •'        **      "    "  ••  "    trustee? 

*•     "     *'        "      *'       **       '*     *'    "  preference(s)  be  set  aside ? 
' '    is  amount  of  claim(s)  filed  against  the  estate  ? 
• '     "the  condition  of  the  estate  ? 

"     will  be  the  probable  expense  of  administering  the  estate? 
.   .ESTIMATE. 

Answering  your  inquiry  (of )  for  estimate  on . 

Are  the  figures  in  estimate  correct  ? 
At  a  very  high  estimate. 
"  "    "    low  estimate. 

'•  what  do  you  estimate ? 

Can  be  estimated. 
**    you  estimate? 
Cannot  be  estimated. 

'*      estimate  as  yet. 
Do  not  estimate. 

•*  you  include  in  the  estimate ? 

"     "   estimate ? 

Does  your  estimate  mailed  us  include ? 

Estimate  (of )  includes. 

(of )  does  not  include. 

and  forward  at  once. 

cannot  be  accepted. 

is  based  upon. 

**  not  based  upon. 

**  reasonable. 

*'  too  high.  '" 

'•     •  low. 

must  cover . 

on . 


on . 


-)  received 


sent. 
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ESTIMATE— Gw/i»«tf^. 

15655  Amorceras Estimate  sent  covers  a  discount  of . 

15656  Amorceront ...        "  **    is  net 

15657  Amorcillo '*        the  expenses  at . 

15658  Amorcoir "  **  **       to  be. 

15659  Amordazado. . .        "  **  value  (of )  at  ■ . 

15660  Amordazar *'        was  sent  by  last  mail. 

1 5661  Amordazeis  ...        **        will  be  sent  by  next  mail. 

15662  Amordazo Estimates  for . 

15663  Amordique "        given  (by )  are  too  high. 

15664  Amorean *'  '*    (by ^)  are  too  low. 

15665  Amoreceras  . . .  Estimate(s)  cannot  be  relied  upon. 

15666  Amoreceria  ...  *'         accepted. 

15667  Amoreces **         not  yet  to  hand. 

15668  Amorecio **         to  hand  and  having  attention. 

15669  Amoregaban  . .  *'         will  have  to  be  increased. 

15670  Amoregada  .. .  "  **      "     "    **  reduced. 

1 567 1  Amoregais Get  an  estimate  (from ). 

15672  Amoregaras  . . .  Have  included  in  the  estimate. 

15673  Amoregaria  ...      *'    not  included  in  the  estimate. 

15674  Amoreggio "    you  sent  estimate  ? 

Z5675  Amoreguen  ...  If  estimate  is  not  here  by it  will  be  useless. 

15676  Amoreira "  you  can  estimate. 

15677  Amoreuxie "     "   cannot  estimate. 

15678  Amorevole    . . .  Make  an  estimate. 

15679  Amorezcais  . . .  Not  so  much  as  original  estimate. 

15680  Amorfo Obtain  estimate(s)  as  soon  as  possible  and  telegraph  here  (at ). 

1 5681  Amorfocero  . . .  Rather  more  than  original  estimate. 

15682  Amorfofaio  . . .  Send  approximate  estimate  (on ). 

15683  Amorfofito '*    by  mail estimate  (on ). 

15684  Amorfosis    ...     "    detailed  estimate  (for ). 

15685  Amorfosomo  . .      **    estimate  immediately  (for ). 

15686  Amorgi   **    estimates  for  the  following  ;  cost»  freight  and  insurance. 

15687  Amorgos *'  **        **     **  "        ;  delivered  free  on  board. 

15688  Amoribus Shall  send  estimate  (for ). 

15689  Amoricones  . . .  Should  be  estimated  (at ). 

15690  Amorifer Telegraph  ( )  (us)  estimate  (on ), 

1 5691  Amorificus **        what  discount  estimate  covers, 

15692  Amorinen To  be  estimated. 

15693  Amorinhos  ....  Upon  a  moderate  estimate. 

15694  Amoristic *'     the  basis  of  your  estimate. 

15695  Amorites We  think  it  will  be  safe  to  estimate. 

15696  Amorium Were  estimated. 

15697  Amormadas  . .  1  What  do  you  estimate  ? 

15698  Amormado *'    was  your  total  estimate  ? 

15699  Amormio When  can  you  send  estimate  (for )? 

15700  Amorosanza . . .  Will  be  estimated. 

1 5701  Amorosas **   send  an  estimate  (on ). 

15702  Amorosello Would  estimate  (it)  (them)  (at ). 

'5703  Amorosien 

15704  Amorosino 

15705  Amorously 

15706  Amorphe 

15707  Amorphic 

15708  Amorphical 

15709  Amorphisch 

15710  Amorphope 

1571X  Amorphotae 

*57i2  Amorphous ,,,.,,,,. 

15713  Amorraron EVIDENCE. 

15714  Am<MrTBS Are  getting  evidence  of  - 


15715  Amorrasen Can  evidence  (of )  be  secured  ? 

15716  Amorrheens . . .  Cannot  secure  evidence  (of  • ). 

15717  Amorronaba. . .  Circumstantial  evidence. 

15718  Amorronado  . .  Documentary  evidence. 

15719  Amorronar  ....  Evidence  can  be  secured. 

15720  Amorroneis ...         "         "     *•  produced  that  will  prove '■ — ,  ^r-^  t 
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1 5721  AmoiTono  . 

15722  Amortiguar 

15723  Amortig^o  . 

15724  Amortimes . 

15725  Amortir  . . . 

15726  Amortirai.  . 

15727  Amortiriez  . 

15728  Amortirons 

15729  Amortiza. .  . 

15730  Amortizara. 

1 5 73 1  Amortizing 

15732  Amoscabas. 

15733  Am-jscada. . 

15734  Amoscando 

15735  Amoscarian 

15736  Amoscina . . 

15737  Amosques  . 

15738  Amostazado. 

15739  Aniostazar. . 

15740  Amostazo  .  . 

1 5741  Aniostrinha. 

15742  Amotina    .  . 

15743  Amotinado  . 

15744  Amotinaria. 

15745  Amotinemos 

15746  Amotiones  . 

15747  Amoturis  . . 
15743  Amouillant. 

15749  Amouille  .  . 

15750  Araour 

1 575 1  Amourachcr 

15752  Amoureux  . 

15753  Amovendum 

15754  Araoveres  . 

15755  Amovibles  . 

15756  Amoving  .  . 

15757  Amovissem 

15758  Amoxaridas 

15759  Ampac 

15760  Ampacos  . . 
1 5  761  Ampalaba. . 

15762  Ampanon  . . 

15763  Ampanyres 

15764  Amparabas 

15765  Amparare   . 

15766  Amparasen. 

15767  Amparcmos 

15768  Amparlerie. 

15769  Ampa^res  . . 

15770  Ampechone 
1 57  71  Ampelchen. 

15772  Ampelicos  . 

15773  Arapelideas 

15774  Ampelideo  . 

15775  Ampelina  . . 

15776  Ampelique  . 

15777  Ampclitas, . 

15778  Ampelopsis 

15779  Ampelus   . . 

15780  Arapelusia  . 
1 5  78 1  Amperlo  . .. 

15782  Ampersand 

15783  Amphacanto 

15784  Amphanthc. 

15785  Amphasie   . 

15786  Ampheia. . . 

15787  Ampherephe 

15788  Amphiale . . 

15789  Amphialus. 

15790  Amphianax 
1 5  79 1  Amphiao  . . 

15792  Amphiaraos 

15793  Amphiarees 
15704  Araphibalis 


EVIDENCE— a«/w«^^. 
Evidence  cannot  be  secured. 
'*        has  been  secured. 
•*      *•     withheld. 
*•        in  favor  of  defendant. 
•*     "  plaintiff. 

"         is . 

* '        * '  being  secured. 
"        '*  good. 

"        *'  in  favor  of . 

"        **  not  reliable. 
**    "  sufficient. 
'*  reliable. 
"         '*  sufficient. 

**  too  strong  to  overoome. 
**         "  very  strong. 
'*         •'  worthless. 

'*        to  prove . 

of  guilt. 
Get  all  the  favorable  evidence  possible. 

Has  conclusive  evidence  (that ). 

"   not  conclusive  evidence  (that ). 

Have  documentary  evidence. 
* '     evidence. 
* '     no  evidence. 
' '     you  any  evidence  ? 
How  does  the  evidence  look? 
Is  there  any  evidence  ?  * 
Must  have  more  evidence. 
New  evidence. 

**  **         of  great  importance  has  come  to  light  since  last  trial 

Old  evidence. 
Secure  all  the  evidence  you  can. 

Take  evidence  (of ). 

There  is  evidence  of . 


no  evidence  of  - 


'*     will  be  sufficient  evidence. 
**       *'    not  be  sufficient  evidence. 
Think  the  evidence  had  better  be  withheld. 

What  evidence  is  there  (of )  ? 

Will  withhold  evidence. 

...EXAniNE. 

A  careful  examination  was  not  made. 

After  making  searching  examination. 

•*     the  examination  (of ). 

As  soon  as  an  examination  can  be  made. 
•*     "      •*  *•  "  has  been  made. 

"     ♦'      "  you  have  completed  examination. 

Before  the  examination  (of ). 

Can  examine  the (about ). 


make  an  examination  (of  - 


-)  (on  ■ 


-)• 


-)  (on  account  of  ■ 


Cannot  make  an  examination  (of  ■ 
Certificate  of  examination  by  first  mail. 

'*  '•  **  wanted. 

Cost  of  examination  and  report. 
During  the  examination. 
Examination  by  competent  expert. 
**  is  apparently  worthless. 

'*  "  being  made. 

of  the . 

"  ««    «•   finished;  report  written  and  sent;  fees  and  expenses  amomU  tc 

•*  ••     •«   finished  ;  shall  leave  for (on ). 

*'  under  oath  will  be  necessary. 

*'  was  thorough. 

"    worthless. 
"  will  be  made  as  soon  as  possible, 

not  begin  until 


Examine  - 


•  and  report  by  letter. 

•  and  report  by  telegraph. 


"        the — (situated  in  — ),  and  send  synopsis  of  report  by  telegF^)h  and  f  uUf«poit  hymJoX, 
Expert  has  finished  examination. 
For  examination  (of )  my  fees  and  expenses  will  be . 

"    examining  (the )  my  fees  will  be -. 

"    future  examination. 
Has  an  examination  been  made  ? 
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15797 
15798 
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Amphibftlum  , 

Amphibie 

Amphibiens . , 
Amphibious . . 
Amphibium  . , 
Axnphibole . . , 
Amphibolic  . , 
Amphicarpe . 
Amphiclea  . . , 
Amphiclus . . , 
Amphicolae  . , 
Amphicome  . . 
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Has  arranged  that  you  examine  and  report  (upon ).- 

Have  examined  (the )  and  can  recommend  (it)  (them). 

"  '•         (the )  but  cannot  recommend  (it)  (them). 

**     made  a  very  careful  examination  (and  report ). 

"     returned  from  making  a  thorough  examination  (of ). 

*•     sent  one  competent  to  examine. 

••     you  made  a  thorough  examination  ? 
If  a  careful  examination  has  been  made. 
**  *•      •*  *•  "    not  been  made. 

Let go  at  once  to  examine. 


Make  a  thorough  examination. 
**     searching  examination  (of 

for  working,  labor,  material, 

working,   and  value  of  produce,  and   advise  on   improvements,   and   future 


•),  extent  of  property,  workings,  machinery,  facilities 
water  reserves,   prospects,   method  and  cost  of 


15807  Amphicrane . . 

15808  Amphictene  . . 

15809  Amphictyon.. 

1 5810  Amphicycle  . . 

1 58 1 1  Amphidase  . . . 

1 5812  Amphiderme  . 

15813  Amphidete  . . . 

1 5814  Amphidial  . . . 

1 581 5  Amphidicus  . . 

1 5816  Amphidisc  . . . 

1 581 7  Amphidoli  . . . 

1 5818  Amphidonax  . 

15819  Ampbidonte.. 

15820  Amphidoxus. . 

15821  Amphidura.    . 

15822  Amphigames  . 

15823  Amphigean  . . 

15824  Amphigeneo  . 

15825  Amphigenia.. 

15826  Amphigoric  . . 

15827  Amphigouri . . 

15828  AmphiUsie. . . 

15829  Amphilepte... 

15830  Amphilochi. . . 

1 583 1  Amphilogy. . . 

15832  Amphilome. .. 

15833  Amphilophe.. 

15834  Amphilytus... 

15835  Amphiroacer.. 

15836  Amphimacro  . 

15837  Amphimalle.. 

15838  Amphimarus  . 

15839  Amphimedon. 

15840  Amphimeres.. 

1 5841  Amphinomus. 

15842  Amphiodon... 

15843  Amphion 

15844  Amphipagos.. 

15845  Amphiphon  . . 

15846  Amphipode  . . 

15847  Amphipolis  . . 

15848  Amphipyros. . 
^5849  Amphirhoe . . . 

15850  Amphisarca  . . 

1 5851  Amphisbena.. 
15853  Amphisccps . . 

15853  Amphiscian  . . 

15854  Amphiscios .  . 

15855  Amphise 

15856  Amphisile 

15857  Amphissa.  . .. 


developments  ;  latter  important. 

Must  have before  leaving  for  examination  (of ). 

No  examination  has  yet  been  made. 
•'  **  will  be  made. 

On  examination  (have  found 


were  found  satisfactory. 

*'  •*  '*         **      unsatisfactory. 

*'  *'  you  will  find . 

Permission  to  examine ^. 

Permit to  examine  the  report. 


■  to  examine  - 


(in- 


Previously  examined  and  reported  upon  (by  — 

Report  of  examination. 

Searching  ex:(mination  will  be  made. 

Send  expert  to  examine . 

Should  make  an  examination. 
Subject  to  examination  and  approval. 
Telegrapli  report  of  examination. 

The you  will  have  to  examine  is  in  — 

They  have  been  examined. 

**       *'     not  been  examined. 
Upon  examination  it  is  found. 

Wants  you  to  examine  and  report  on  the 

Was  a  careful  examination  made  ? 
We  must  rely  on  your  examination. 

When examined  the . 

' '      can start  to  examine  (the -  )  ? 

'*    you  make  aA  examination  ? 
"      examined  will  refwrt. 

making  the  examination  (of ). 

Will  be  a  matter  for  examination. 

' '     examination  be  made  ? 

*'     guarantee  expense  of  examination. 

' '     make  an  examination. 

**     not  require  an  examination. 
Wish  you  to  make  the  most  thorough  examination  (of  - 
You  will  make  examination  immediatelv. 


. .  .EXCEED. 

Are  rapidly  exceeding. 
,  Do  not  exceed. 
,  Exceeded  the  cost. 
**    last. 
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15858  Amphissus Exceeded  what  we  expected. 

15859  Amphitane Exceeding  all  previous . 

15860  Amphitapa. ...  "  last  month's. 

1 5861  Amphitapos  . .  .  '*  "   week's. 

15862  Amphitemis.  . .  Has  been  exceeded  (by ). 

15863  Amphithea If  it  does  not  exceed. 

15864  Amphithoe  .  . .  **  **  should  exceed. 

15865  Amphitruo Must  exceed. 

15866  Amphitype **     not  exceed. 

15867  Amphiuma  .  . .  Should  exceed. 

15868  Amphode •*      not  exceed . 

15869  Amphonix Will  exceed. 

15870  Amphorario.  . .     *'     not  exceed. 

1 5871  Amphorulis  . .  .  Without  exceeding. 

15872  Amphoteric EXCEPTION. 

15873  Araphotide Cannot  make  any  exception. 

15874  Amphrysi Exception  has  been  taken. 

15875  Amphrysus.  ..  "        must  be  taken. 

15876  Ampiamente. . .  "        should  be  taken. 

15877  Ampiezza *•        will  be  taken. 

15878  Ampioletos If  exception  is  taken. 

15879  Ampissimo  ....  *•  no  exception  is  taken. 

15880  Amplectabo  . . .  Make  an  exception  in  this  case. 

1 5881  Amplectant .  ..     **     no  exception. 

15882  Amplectif No  exception  has  been  taken. 

15883  Amplectivo  ...    ••         "         to  the  rule. 

15884  Amplecurt ... .    '*         ••         was  taken. 

15885  Amplement  . . .    ••         '*         will  be  taken. 

15886  Ampleness  ....  Sundays  and  holidays  excepted. 

15887  Amplesso There  can  be  no  exception. 

1 5888  Ampleur "      is  no  exception.. 

15889  Amplexatil What  exception  was  there  ? 

15890  Amplexos Will  make  an  exception  in  this  case. 

1 5 89 1  Ampliabais **     you  make  an  exception? 

15892  Ampliabam With  few  exceptions. 

15893  Ampliacion  ...     *'     the  exception  of . 

15894  Ampliadas Without  exception. 

15895  Ampliador 

15896  Ampliammo 

15897  Ampliamos 

1 5898  Ampliandos 

15899  Ampliant 

15900  Ampliarian 

15901  Ampliarono 

15902  Ampliassi 

15903  Ampliatenr 

15904  Ampliativo 

1 5905  Ampliatore 

15906  Ampliava 

15907  Ampliavamo 

15908  Amplidao 

1 5909  Amplieremo 

1 5910  Amplificar EXCEPTIONS. 

1 591 1  AmpliBchi Case  goes  up  on  exceptions. 

1 59 1 2  Amplifico Exceptions  adjudged  frivolous  and  costs  imposed. 

1 5913  Amplifier **  allowed. 

1 5914  Amplifions "  must  be  filed. 

15915  Amplifique *'  overruled. 

1 59 1 6  Amplifying "  sustained. 

15917  Ampliloco *•  "        ;  new  trial  ordered 

15918  Amplipenne.. .  **  were  taken. 

15919  Amplitudes File  a  bill  of  exceptions. 
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15920  AmpHus If  exceptions  are  filed. 

1 5921  Amply  .    *'  no  exceptions  are  filed. 

15922  AxnpoUa No  exceptions  have  been  filed. 

15923  Ampolladas  . . .   **  **         were  taken. 

15924  Ampollamos. . .   *'  '*         will  be  filed. 
1592s  Ampollaron  . . .  Serve  notice  of  exception. 

15926  Ampolletas Served  notice  of  exception. 

15927  AmpoUetta Will  exceptions  be  filed? 

15928  AmpoUosas EXCESS. 

15929  Ampolloso  ....  Excess  to  be  paid  for  (at  the  rate  of ). 

15930  Ampollozza "       "  "      "     "    at  the  same  rate. 

1 593 1  Ampondre Forward  any  excess  (to ). 

15932  Ampotis If  there  is  any  excess. 

15933  Ampoule **      *'    "no  excess. 

15934  Amprabamos  . .  In  excess  (of ).  ^ 

15935  Ampraban Owing  to  the  excess  (of ), 

15936  Ampran There  is  an  excess  (of ). 

15937  Amprando **     **  no  excess. 

15938  Amprarais Use  the  excess  (for ). 

15939  Ampraste What  shall  we  do  with  the  excess  ? 

15940  Ampsacum Will  there  be  any  excess? 

15941  Ampsagas EXCHANQE.'t 

15942  Ampsancti Accept  biU(s)  for  honor  of  drawer. 

15943  Ampsanctus  . . .  Approved  bill(s). 

15944  Amptruandi . . .  Are  buying  exchange  on . 

15945  Amp  trues "   paying for  exchange  on . 

15946  Amptruo "   quite  unable  to  assist  you  to  meet  the  bill(s). 

15947  Ampulacec **   selling  exchange  on  < . 

15948  Ampulacera  ...    *'   sending  exchange  to-day  for . 

15949  Ampularias  ...    *'        **       London  exchange  to-day  for on . 

15950  Ampullace **         '*       New  York  exchange  to-day  for . 

1 595 1  Ampullagio  ...    "         "       you  ample  means  to  retire  bill(s). 

15952  AmpuUaire **  unable  to  meet  the  bill(s). 

15953  Ampullaria At  current  rate  of  exchange. 

15954  Ampul  lis **       **        "     **        **        for  bankers sight  bills  on . 

15955  Ampulloidc.. . .    **  the  exchange  of . 

15956  AmpuUor "    "   present  rate  of  exchange. 

15957  Ampulosas "  what  rate  can  you  sell  us  bill(s)  (on )  ? 

15958  Ampuloso "      **      **     "     **    buy  from  us  bill(s)  (on )? 

15959  Amputadas **      **      **    will  you  buv  exchange  (on ^)? 

15960  Amputado **      **      **      "     **    sell  us  exchange  (on )? 

15961  Amputais **      "      *'      **     **    buy  ezchazige  on per  $1,000? 

15962  Amputammo  . .    *'      **      *'      *'     "      **  *'  '*  per ? 

15963  Amputandi Bankers'  bills  on  Berlin. 

15964  Amputandos.. .        "  "     **   Frankfort. 

15965  Amputar "  **     **    Hamburg. 

15966  Amputarlo.  ...        **  ««     ««   London. 

15967  Amputarono. . .        "  "     **   Vienna. 

15968  Amputasses  .. .        '*  '*     "   New  York. 

15969  Amputating. . .        *'  *'     *'    Paris.  - 

15970  Amputative  .. .        *'  "     *'   . 

1 597 1  Amputato Bill(s)  amount  to . 

15972  Amputatrix '*      drawn  by  you  (upon ^)  has  (have)  been   refused  acceptance;  shall  we  take  it 

(them)  up  for  your  account  ? 

15973  Amputava- "      drawn  by  you  (upon )  has  (have)  been  dishonored  ;  shall  we  take  it  (them)  up 

for  your  account  ? 

15974  Amputavamo  . .      "      falling  due  unprovided  for. 

15975  Amputerai  ....      **      due  (on ), 

15976  Amputeront ...      **      negotiated. 

15977  Amputieren  ...      "      now  renewed  (for -). 

15978  Amputiez *'      of  exchange  (No. )  on not  accepted  ;  no  advice. 

15979  Amputo '•      '•        '•         (No. )  on not  accepted  ;  documents  not  arrived  yet. 

15980  Amputollo  ....     **      of  exchange  No. •  on not  accepted  because  documents  arc  not  in  order. 

15981  Amputons **      of  exchange. 

15982  Ampyci  **      on . 

15^83  Ampycides **      (on )  reported  as  not  accepted,  are  now  accepted. 

15984  Ampycus '*      (on )  reported  as  not  paid,  are  now  paid. 

15985  Ampyx •'      provided  for. 

15986  Amiam "      sent  by  you  has  (have)  been  refused  acceptance  by  drawee,  but  taken  up  by ^ 

for  honor  of  drawer. 

15987  Amraphel  ....      **      to  a  large  amount  are  offering  here. 

15988  Amrita **      you  advise  quite  correct ;  please  protect  same. 

15989  Amritons "        *•   send  are  very  doubtful. 

•  See  also "  Drafts."         t  For  Tables,  mc  pages  669  and  67a.  /^-^  1 

Digitized  by  VjOOQlC 


15990 
1 5991 
15992 
15993 
15994 
15995 
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16017 
16018 
16019 
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16021 
16022 
16023 
16024 
16025 
16026 
16027 
16028 
16029 
16030 
16031 
16032 
16033 
16034 
16035 
16036 
16037 
16038 
16039 
16040 
16041 
16042 
16043 
i6(>44 
16045 
16046 

16047 
16048 
16049 
16050 
16051 
16053 
16053 
16054 
16055 
16056 

16057 
16058 
16059 
16060 
16061 
16062 
16063 


^3^ 

Amrulkais Bill(s)  you  send  are  very  doubtful ;  do  not  senrf  arty  mope«oftftc  same  kind*/ 

Amsanctus "        '*      "      "   first-class. 

Amsdorfien **        ••      **      *•  perfectly  worthiess. 

Amsegetes  ....     "      drawn  upon  us  ;  no  advice  to  hattd';  awaiting  instructions. 

Amsel Buy  cautiously  bills  drawn  (on )  (agahist ). 

Amselbeere  ...     "     exchange. 

Amsclchen  ....  Buyers  of  exchange  require  security. 

Amsel moe we  . .  By  approved  bill  payable  in  London  at d&te. 


Amsonies. . 

Amtei "         "  *'  •• 

Amtgesell ** 

Amthaus **         "  "  " 

Amtieren **         **  '*  " 

Amtlich Calculate  the  exchange  at  — 

Amtlos Can  buy  exchange  (on 

Amtsadel *'     purchase  good  bill(s)  on 

Amtsaessig **     sell  exchange  on 

Amtsalter ..."..    *'      **    good  bill(s)  on 

Amtsarbeit ....    '*     use  exchange. 
Amtsbart Cannot  buy  exchange  on  • 


three  months'  date. 

New  Ybrir  at dAte. 

*'         **    "  three  months'  date. 
-  date. 


-at- 

•  at  three  months'  date. 


.)at. 


(at- 


(at- 


(at- 


sell  exchange  at  i 
,  Clean  commercial  bills  on  Berlfii,  jo-daysr 

60  days. 


Amtsbauer 
Amtsblatt.. . 
Amtsbote . . . 
Amtsbruder . 

Amtseld 

Amtsgang  . . 
Amtsherr. .  . . 

Amtsholz 

Amtskeller . . 
Amtskette  . . 
Amtsknecht . 

Amtslast 

Amtslohn.  .  . 
Amtsmacht  . 
Amtsmerkur 
Amtsmiene. . 
Amtsname  . . 
Amtsorge.  . . 
Amtspass . . . 
Amtspfanne. 
Amtspflege. . 
Amtsplan . . . 
Amtsrath  . . . 
Amtsreise. . . 

Amtsritt 

Amtsrock  . . . 
Amtsrolle . . . 
Amt^sache  . . 
Amtssass  . . . 
Amtssiegel . . 

Amtsstube **  " . 

Amtstag Did  you  send  bill(s)  to  - 

Amtstalar Do  not  buy  any  bills  «n  - 

Amtstitel **     "     '*      **      **   of- 

payMiy  bills  on  • 


(at- 


->. 


meet  bill(s)  unless  you  remit. 

••     thebill(s). 
negotiate  exchange  on  the  banks  you  name ;  you  must  give  us  another  hanker, 
obtain  bill(s)  here. 

our  limit. 


90  ddys: 


■sig»%. 


Fhiincfbrt,  3^  ctitys. 

"  60  days. 

90  daysi 

sigjir. 

London,  30  days. 
*•  60  days. 
**       90  days. 


PHris,  30  djlys. 
*•  6dtfelys. 
**      90  days. 


sight. 


Vientta. 


•  sight. 


30  days. 
60  days. 
90  days. 


■  30  days. 

■  60  days: 

■  90  days: 


•sighfr. 


Difference  is  equivalent  to  ■ 


•  sight. 
■  per  cent,  per  annum. 


Amtstrachl. . 
Amtstreue . . . 

Amtszeit 

Amucabais. . 
Amucabamos 
Amucamos . . 
Amucando . . 
Amucare.... 
Anucafiaa. . 
Amucaron  . . 
Amuchada  . . 
Amuchan  . . . 
Amucharas. . 
Amuchemos . 
Amuchinguo 

Amuco 

Amueblaba  . 
Amueblamos 
Amueblando 
Amueblar . . . 


present  bill(s)  (on  • 
protest  bill(8)  (on  ■ 


think  it  safe  to  take  bills  upon  • 


Documentary  commercial  bills  on  Berlin,  30  days: 

6cddys. 

90  days, 
sight. 


Frankfort,  30  days-. 
**  60  days. 

**  90  days. 


LofidOii,  30  days. 

60  days 

••        90  days. 


sight 


Piu-itf,  30- day*. 
'*  60  di^. 
•     90  days. 


sfgbt. 


-sigiik 
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16064  Amueblaron. . .  DocumenUry  commercial  bills  00  Vienna,  30'dttys. 

16065  Amueblases .. .  **  •*  '•     •*        *•      60  days. 

16066  Amucblcis "  *•  *•     *•        '*      90 days. 

16067  Amueblo "  "  "     **        '*      sight. 

16068  Amuesieren  ...  **  "  ••     "  30  days. 

16069  Amufaban "  **  .»     *«  —  60  days. 

16070  Amufado **  *•  ••      4«  90  days. 

16071  Amufais **  *•  *'      **  sight. 

16072  Amufaras Duplicate  bills  endorsed  and  in  order,  now  00  the  way. 

16073  Amufaremos  . .  Exchange  at  present  (on  • )  is . 

16074  Amafariais ....  "        is  at  a  discount. 

16075  Amufaseis "        •«  «i  ««  premium. 

16076  Amufemos    ...         "        on with  documents  attached  ;  documents  to  be  surrendered  on  acceptance. 

16077  Amugronaba  . .  '*        on with  documents  attached  ;  documents  to  be  surrendered  on  payment. 

16078  Amugronar  ...  *'        on with  documents  attached  ;  to  be  drawn  under  letter  of  credit-  No. . 

16079  Amugroneis.  . .  Expect  higher  rates  of  exchange. 

16080  Amogrono **      lower  rates  of  exchange. 

16081  Amttlarum First  of  exchange  lost  or  stolen: 

16082  Amalatadas  . . .  Firsts  sent  for  acceptance  on not  accepted  on  account  of  non-arrival  of  adTtce. 

16083  Amulatado **       **     **  "  '*  not  accepted  because  of  non-arrival  of  shipping  documents. 

16084  Amuletic **       **     **  '*  *'  not  accepted  bfecauseshipping  documents  are  not  in  order. 

16085  Amulette Get  bill(s)  protested. 

i6o85  Amulis **        **      renewed. 

16087  Amumiado '*     holder  to  retain  the  bills. 

16088  Amumuqui. . . .  Have  no  duplicate  bill(s),  you  must  return  yours  for  endorsement. 

16089  AmuncuLae. ...      *'     not  presented  bill(s)  (on ). 

16090  Amnnculis  ....      '*      **   received  bilKs). 

16091  Amunecadas. . .      **    presented  bills  (on ). 

16092  Amunecado  ...      **    received  bills. 

16093  Amunios **    refused  to  honor  your  bill. 

16094  Amuquen '*     sold  against  exchange. 

1609s  Amur  ados **    you  presented  bills  (on )? 

16096  Amurallado  ...      "    paid  their  bill(s)  ? 

16097  Amurallare. . . .  Holders  of  bill(s)  will  wait  pending  instructions. 

16098  Amnrat If  exchange  is  favorable. 

16099  Amurcaban  ..."         '*         *'  unfavorable. 

16100  Amurcarias  .  . .  *'  the  bill  is  accepted. 

16101  Amurcario  ....**    "     **    "  not  accepted. 

16102  Amnrcaseis  .  . ,  *'    **  bill(S)  sent  you  (is)  (are)  refused  acceptance  by  drawee,  present  (it)  (them)  to 

who  will  accept  for  honor  of  drawer. 

16103  .\murcosity  . . .  •*    "      '*      sent  you  (is)  (are)  refused  acceptance;  have  it  t  (them)  noted  and  returned. 

16104  Amurcous Impossible  to  buy  exchange. 

16105  Amurcously . . .  *'  ««     «»         «•  at  your  limit. 

16106  Amurgue **  "  sell  exchange. 

16107  Amurilla **  '*     "         **  at  your  limit. 

16108  Amurqueis  ....  In  order  to  meet  the  bill(s). 

16109  Amurquemos  . .  **       '*     '*  renew  the  bill(s). 

161 10  iVmurriaba Is  exchange  likely  to  be  higher  ? 

161x1  Amurriamos.  . .  **  *  "      *'    "lower? 

i6n2  Amurriando  .  .  '*         "        offered  freely? 

16113  Amurriare  ....'*         **        scarce? 

161 14  Amurriaron  ...  **  it  safe  for  us  to  take  bills  upon ? 

161 15  Amurriases  ...  It  will  be  quite  safe  to  take  bills  upon ? 

161 16  Amurrio Negotiate  bill(s)  immediately. 

i6n7  Amusable  .  ...  No  change  in  rates  of  exchange. 
i-ii3  Amosais Nominal  rates  are . 

i^nig  Amusante. .    .    Notify  holder  of  bill(s)  remitted  on . 

16 120  Amnsasses  ....  Pay  (accept)  only  first  of  exchange. 
r6i2i  Amoserais '*  "         **    second  of  exchange. 

16 122  Amuserons. . . .  Posted  rates  are 

16123  Amosgabais  . . .  Present  bill(s)  immediately. 

16x24  Amosgada '*  rate  of  exchange  is  too  high. 

16125  Amusgamos . . .  '*  **     "         '•         **  **   low. 

16x26  Amosgando  . .  .  Prime  bankers'  bills  on  Berlin,  checks. 

16127  Amosgareis  . . .  **  **           "     **       *'       30  days, 

16128  Amusgaion .  . .  "  **           *'      *       •*      60  days. 

16129  Amusgases **  *'           **     **       '*      90  days. 

16130  Amusgnes "                       *•     "       **      sight. 

16131  Anrasianim  . . .  "  **           "     *•  Frankfort,  checks. 

16132  Amnsiez *     '*  **  30  days. 

16133  Amnsingly **  "           "     **          **          60  days. 

16134  Amnsoire "  '*           **                "          90  days.                                                         , 

16135  Anmsons "          "           "     "         *'          sight.                                            ^-^ 

i6i36Amussat "  "           "     -  London,  checks.                                         Digitized  by  GoOglC 
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i6i37 
16138 
16139 

1 6140 

16 14 1 
1614a 
1 6143 
16144 

16145 
16146 
16147 
16148 

1 6 149 

161 50 
16151 
16152 
16153 
161 54 
16155 
16156 

16157 
16158 

16159 
16160 
16161 
16162 
16163 
16164 
16165 
16166 
16167 
16168 

1 61 69 

16 1 70 
16171 
16172 

16173 
16174 
16175 
16176 

16177 
16178 
161 79 
16180 
16181 
161 82 
16183 
16184 
16185 
16186 
16187 
16188 
16189 
1 61 90 
16191 
T6192 
16193 
16194 
16195 
16196 
16197 
16198 
16199 
16200 
16201 
16202 
16203 
16204 
16205 
16206 
16207 
16208 
16309 
16210 


Amnssitato. . . 

Amuyon 

Amuyones  . . . 

Amycleen 

Amyclides  . . . 
Amyctere . . . . 
Amycticos  . . . 
Amycticum  . . 
Amy  clique . . . 
Amydete  . . . . 

Amyelie 

Amyelous 

Amygdalate. . 
Amygdale  . . . 
Amygdaleus  . 
Amygdaloid . . 
Amylaceous. . 
Amylamine  . . 
Amylaminic . . 

Amyie 

Amyliaque . . . 
Amylicabo  . . . 
Amylicamus. . 
Amyiicavi  . . . 
Amyloide . . . . 
Amymonc  . . . 
Amymonius . . 
Amynander  . . 
Amyntas  . . . . 
Amynthie. . . . 
Amyntiades . . 
Amyntico. . . . 
Amynticus . . . 
Amyraldism . . 

Amyraut 

Amyrtaeos . . . 

Amystis 

Amythaon  . . . 

Amyto 

Amyzon 

Anabaptist. . . 
Anabaptize  . . 

Anabase 

Anabasidae  . . 
Anabasien  . . . 
Anabasitos. . . 
Anabathmi . . . 
Anabathmus  . 
Anabatine  . . . 
Anabatique  . . 
Anabatoide  . . 
Anabibazon  . . 

Anabios 

Anablepo . . . . 
Anableptic . . . 

Anabola 

Anaboladio  . . 
Anabolicus. . . 
Anabolium . . , 

Anabrose 

Anabrosis 

Anabrotico . . . 

Anabura 

Anacadeiro. . . 

Anacaea 

Anacalipte  . . . 
Anacalise .... 

Anacalo 

Anacampdc  . . 
Anacamptos . . 
Anacampyle. . 
Anacandaia  . . 
Anacabna . . . . 
Anacaradas  . . 


Prime  bankers'  bills  on  London,  50  days. 
..  M  ««  60  days. 
*•     "        •*        90  days. 


Paris  checks. 
**     30  days. 
••    60  days. 
••    90  da3rs. 


sight. 


•  sight. 


Vienna,  checks. 

*•       30  days. 

60  days. 

"      90  days. 

sight. 

checks. 

30  days. 

60  days. 


rates  arc  ■ 


•  90  days, 
sight. 


Protect  our  bills,  if  acceptance  is  refused. 

Rate  of  exchange  is .  ^ 

Refuse  call  of  second  exchange. 

"      to  pay  or  accept  first  of  exchange. 
**      '•    **    **      *'      second  of  exchange. 
Remit  us  in  favorable  exchange. 
Retain  the  biil(s). 

Return  the  dishonored  bill(s)  to  us. 
Second  of  exchange  lost  or  stolen. 
Sell  against  exchange. 

**    exchange. 
Send  duplicate  bill(s). 

*'     first  of  exchange  to , 

*'     the  bill  to  us. 


dishonored  bill(s)  to . 

Shall  we  present  bill  (on ). 

Short  exchange  upon is . 

Strongly  advise  you  not  to  take  bills  upon , 

"  **       ••     '*    *'     **      *'    (upon ^)  without  ample  security. 

Take  up  bill(s)  now  in  the  hands  of for  our  account,  drawee  having  refused  to  accept. 

'  *     *  •     *  *      now  in  the  hands  of  —  for  our  account,  drawee  having  failed  to  meet  (it)  (them). 
Telegraph  if  the  bills  are  accepted  or  not. 
To  place  a  round  amount  would  depress  the  market. 
'*   purchase  a  round  amount  would  put  up  the  market 
Upon  whom  (is)  (are)  the  bills  drawn  ? 
"      will  the  bills  be  drawn? 
Usance  as  before. 
••  usual. 
Wait  for  a  fall  in  the  rate  of  exchange. 

*•     *'  •*  rise  in  the  rate  of  exchange. 
We  accept  bill  for  honor  of  drawer. 
**    must  renew  the  bill(s). 
'*    send  in  exchange  to-day. 
What  can  you  get  for cotton  bill(s)  ? 

**       ••      •*     **     *♦  grain  bill(s)  ? 

•*     is  the  amount  of  bill(s).  '. ! 

What  is  the  difference  between  remitting  60  days  and  remitting  at  sight. 

"     *'    *•  **  "       drawing  at  60  days  and  drawing  at  sight? 

*'     "    *'  •*  *•        remitting and  drawing  at ? 

'*•*'*  **  **        drawing and  drawing  at ? 

**     •'    **    present  rate  of  exchange  on ? 

••     **    •'    rate  on  Banker's  Sterling  sight  ? 

'*     '•    "      **     "         "  '*       60  days  nominal ? 

••     '•    ••      '*     *•         •'  ••        '•     ••     actual? 

**     *'   your  opinion  of  the  immediate  future  of  the  exchange  market  ? 

**    will  be  the  probable  rate  of  exchange? 
Will  not  renew  the  bill. 

* '     renew  the  bill(s)  (for ^). 

• '     sell  exchange  on at  discount  of per  $1,000. 

•'       *•  "         **  at  discount  of per . 


take  bill(s)  at  - 


■  at  par. 


you  renew  the  bill(s)  ? 
Would  prefer  that  you  do  not  remit  any  more  exchange  at  present.  ^->.  j 
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BXCHANQB-CmHnued. 

16211  Anacarado  ....  You  may  remit  the  exchange  indicated,  to  an  amount  not  exceeding  • 

1 62 12  Anacarde "    must  ret^w  the  bill(s). 

16213  Anacardic Your  bill(s)  on has  (have)  been  protested  for  non-acceptance. 

162 14  Anacardium. . .     '*        '*     No. against . 

162T5  Anacardos ist  of  exchange. 

16216  Anacatarsi 2nd  of  exchange. 

16217  Anaceion 3rd  of  exchange. 

16218  Anacenose 

16219  Anaceses 


16220  Anacharsis EXCHANGE— STERUNQ. 


16221  Anachite 

16322  Anachorets 

16223  Anachorism 

16224  Anachronic 

16225  Anacibus 4.70 

16226  Anaciclico  ....  4.  yo}i 

16227  Anaciclo 4. 71 

16228  Anacinemas ...  4.71^ 

16229  Anacineme  ...  4.72 

16230  Anaclasis 4. 72^ 

16231  Anaclastic  ....  4.73 

16232  Anacletico 413yi 

16233  Anacleto 4  74 

16234  Anacletus 4.74>i 

16235  Anaclitos 4.75 

16236  Anaclomeno.  . .  4.75>i 

16237  Anacolcmo. ...  4.76 

16238  Anacolleme  . . .  4.76^1^ 

16239  Anacoluppe . . .  i.jtji 

16240  Anacoluta 4*76JI^ 

16241  Anacoluthi 4.77 

16242  Anacomido 4- 77V 

16243  Anacomptis  . . .  4.77>i 

16244  Anacondas 4.77j<^ 

16245  Anacope 4.78 

16246  Anacoretas 4.78X 

16247  Anacrisis 4.78>i 

16248  Anacronico      .4.78^ 

16249  Anacrousis ....  4. 79 

16250  Anactees 4-79X 

16251  Anactorium  .  . .  4.79>^ 

16252  Anadeamos  . . .  4.79!^ 

16253  Anadeando 4.80 

16254  Anadeases 4.8o>< 

16255  Anademo 4.80X 

16256  Anadenie 4-^}% 

16257  Anadesmus  . . .  4.80^ 

16258  Anadiais 4.8o>i 

16259  Anadido 4.80^ 

16260  Anadidura  ....  4.80^ 
^6261  Anadieron 4.81 

16262  Anadiplosi 4.8i>i 

16263  Anadiremos  ...  4,81  )< 

16264  Anadirias 4.81  J< 

16265  Anadose 4.81^ 

16266  Anadosis 4.81X 

16267  Anadrome 4.81  J< 

16268  Anadromous  . .  4.81^ 
'6269  Anadyomene  . .  4.82 

16270  Anacl 4.82>j 

16271  Anaemic 4.82X 

'6272  Anafayas 4.82^ 

1^73  Anafeste 4.82 j^ 

IW74  Aaafestus 4.82  5i 

16275  Anafileiro 4,^2^ 

16276  Anafilcs 4.82^ 

^W77  Anafonesis....  4.83 
16278  Aoafora 4.83X 


16279 
16280 
16281 
16282 
16283 
16284 
16285 
16286 
16287 
16288 
16289 
16290 
1 6291 
16292 
16293 
16294 
16295 
16296 
16297 
16298 
16299 
16300 
1 6301 
16302 
16303 
16304 
16305 
16306 
16307 
16308 
16309 
16310 
16311 
16312 
16313 
16314 
16315 
16316 
16317 
16318 
16319 
16320 
16321 
16322 
16323 
16324 
16325 
16326 
16327 
16328 
16329 
16330 
1633 1 
16332 
16333 
16334 
16335 
16336 

16337 
16338 


Anaf oricas . 
Anaforico. . 
Anafres  . . . 
Anafrodita . 

Anagal 

Anagalida  . 
Anagallide . 
Anagazas . . 
Anagenita  . 
Anagiride. . 

Anaglati 

AnagUfo . . . 
Anaglyphe . 
Anaglyphic 
Anaglypto  . 
Anagninum 
Anagnostes 
Anag^osto . 
Anagoa. . . . 
Anagoge  . . 
Anagogico . 
Anagogique 
Anagonis . . 
Anagramma 
Anagraph. . 
Anagyros . . 
Anahao .... 
Anaharath  . 
Anahuac . . . 
Anaiticos . . 
Anaiticum  . 
Anaitidem  . 
Anaklet  . . . 
Anakoluth  . 
Anakreon . . 
Anaktorion 
Analabos  . . 
Analampas . 
Analampe  . 
Analcima  . . 

Analect 

Analecteur . 
Analejo. . . . 
Analekten  . 
Analemas . . 
Analemma . 
Analeptico . 
Analeptris  . 
Analettica  . 
Analgesia . . 
Analgia  . . . 
Analista  . . . 
Analiticos . . 
Analizadas . 
Analizamos 
Analizeis  . . 
Analizzano. 
Analizzare  . 
Analizzava . 
Analizzo., . 


..4.83X 
..4.83H 
..4,83>i 
. .  4.83>< 
..4.83V 
.4.83^ 
4.84 

. .  4MH 
. .  4.84V 

..4.84?i 
. .  4M}i 

• .  4MH 
. .  4.84  V 

. .  4MH 

. .  4.85 

. .  4.85J< 

.4-85V 

. .  4'^SH 

..4.85V 
..4.85V 
..4.85V 
. .  4.85;^ 
. .  4.86 

..4.86V 
..4.86V 
■  4.86^ 
. .  4.86V 
..4.86  V 
..4.86  V 
. .  4.86  V 
. .  4.87 
. .  4.87V 
..4.87V 

. .  4.87V 
..4.87  V 
. .  4.87V 
..4.87V 
. .  4.87V 
.  .  4.88 

..4.88  V 
..4.88V 
..4.88V 
..4.88V 
.  .  4.88V 
..4.88V 
.  ■  4.88V 
. .  4.89 
. .  4.89V 
..4,89V 
. .  4.89V 
..4.89V 
. .  4.89V 
..4.89V 
..4.89  V 
..  4.90 
.  4.90V 
. .  4.90V 
'  ■  4.90V 
. .  4.90V 
^ .  4.90V 


16339 
16340 

16341 
16342 

16343 
16344 
16345 
16346 

16347 
16348 
16349 
16350 
16351 
16352 
16353 
16354 
16355 
16356 

16357 
16358 
16359 
16360 
16361 
16362 
16363 
16364 
16365 
16366 
16367 
16368 
16369 
16370 

16371 
16372 

16373 
16374 
1637s 
16376 

16377 
16378 
16379 
16380 
16381 


Analluvion. 

Analog 

Analogal  . . 
Analogical . 
Analogicum 
Analogies . . 
Analogismo 
Analogize. . 
Analogous  . 
Analysable. 
Analysais . . 
Analysant. . 
Analyseras . 
Analysing  . 
Analysions. 
Analyticis  . 
Analytique. 
Anamelech . 
Anamese  . . 
Anamesite  . 
Anamirtate. 
Anamnesia . 
Anamnestic 
Anamniotic 
Anamorfico 
Anamorfosi 
Ananael  . . . 
Ananapla . . 
Ananassa . . 
Anancaeum 
Ananchita  . 
Ananchytes 
Anandrario 
Anandrine . 
Anandrique 
Anandrous . 
Anangular . 
Ananias . . . 
Ananicar  .  . 
Ananisapta 
Anankern.  . 
Anantherix 
Ananthope . 


16382  Anapaesten 

16383  Anapaestum 

16384  Anapale  ... 

16385  Anapausie  . 

16386  Anapelo  . . . 

16387  Anapestico. 
163S8  Anapezia  . . 

16389  Anaphlasme 

16390  Anaphlyste 

1 6391  Anaphonesi 

16392  Anaphora. . 

16393  Anaphorico 

16394  Anaphorous 

16395  Anaphysema 
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4.92 

4.92V 

4.92V 

4.92V 

4.92V 

4.92V 

4.92V 

4.92V 

4.93 

4.93V 

4.93V 

4.93V 

4.93V 

4.93V 

4.93  V 
4.93V 
4.94 
4.94V 
4.94V 

4.94  V 
4.94V 
4.94V 
4.94V 
4.94V 
4.95 
4.95V 
4.95V 
4.95V 
4-95V 
4.95V 

4.95  V 
4.95V 
4.96 
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16396  Anapiesma BXCHANGB—PRANCS. 


16397  Anapius  . . . 

16398  Anaplastic . 

16399  Anaplasty  . 


16400 
1 6401 
16402 
16403 
16404 
16405 
16406 
16407 
16408 
16409 
1 6410 
16411 
1 641 2 
16413 


Anaplecte 

Anaplerosi ....  5. 
Anapnoique ...  5, 

Anapoli 5. 

Anaptisia 5. 

Anaptotic 5. 

Anapura 5. 

Anaqqel S< 

Anaqueles 5. 

Anaqoisto  ....  5. 
Anarabaque ...  5. 

Anar  aides 5. 

Anararria 5. 

Anarazel 5. 


10 
io« 

isH 
16X 


16414 
16415 

i64t6 
16417 
16418 
16419 
16420 
1642 1 
16422 
16423 
16424 
16425 
16426 
16427 
16428 
16429 
16430 
16 131 
16432 
16433 


Aharchfl<^'. . . .  S.t^H 
Anarch ico  ....  5.1^*, 

AnarchiSK 5- 19  J?* 

Anarchize 5. 2d 

Anarchos 5.20^ 

Anarete 5-2iX 

Anargyro 5.21  ^ 

Anarhynque. . .  5.22>^ 

Anarquias 5.23^ 

Anarquicos  ...  5.23^ 
Anarquismo. . .  5.24^ 

Anarquista 5.25. 

Anarrea 5-2B^- 

Anarreico S-^^X 

Anarrhexis 5.2^^ 

Anarrhise S'-^iyi 

Anarrtiopie  . . .  S'-^^H 

Aharrtiysis S-zSjjC 

Anarrtnon 5.29^ 

Anarropia 5. 30 


16434  Atoartopico  . . .  5-3»>f' 

J6435  Anartbre 5'.3^X 

1643O  Anarthrous- ...  5.31^* 

16437  Anartium ?.3^>{ 

16438*  Atfasarcons ....  5*.35>i* 

16439  Ahasarque 5'33X 

1-6446*  A^asc6t 5^34*ff 

16441  Anascotes 5.35. 

16442  Anaseh 

16443  Anaspammo 

i644#  AsAspando 

16445  Anasparono 

16446  Anaspassi 

16447  Anaspato I^ss  ^  % 

1644B  Anaspava '*     -f^  ** 

16449  Anaspavamo  . .  Pius^ 

16450  Anaspo *'     -^ 

16494  Ananrti 95 Jg 

16495  Anaonis 96f} 

16496  Ananxite 96 

16497  Anaxabie 96A 

16498  Anaxabo 96^ 

16499  Anaxagoras  . .    96A 

16500  Anaxandos 96  x 

16501  Anaxandre 96A 

16502  Anaxarchi 96^ 

16503  Anaxarchus  . . .  96/^ 

16504  Anaxares 96^ 

16505  Anaxarqae 

16506  Anaxatre 

16507  Anaxeton I 

16508  Anaxetum 1 

16509  Anaxias j 

165 10  Anaxibios Less  ^  j 

165 1 1  Anaxidamus.  . .     **    -ft  ' 

16512  Anaxflaus "    ^  , 


16451  Anastaltic BXGMAfNQE— HAI^IU.- 

16452 
16453 


16454 
16455 

16456 

16457 
16458 

16459 
16460 
1 646 1 
16462 
16463 
16464 
16465 
16466 
16467 
16468 
16469 
16470 


1 647 1  AnatO»Cisme  . 

•94^ 

Anastasio  . . . 



16472  Anatcrtiqae . . 

Atmstfttioa  . . 

16473  Atiatdlius  . . . 

16474  Anatmnic  . . . 

::^S 

Anastome . . . 

16475  Anatomical  . 

16476  Ai^<>niico$  . 

•■94H 

•94:! 

Anastomize  . 

16477  Anatomisch  . 

16478  Anatomise  . . 

. .  94 

. .  94f 

Anastomoso . 

•93K 

16479  Anatomizar.. 

•94 

Anastrophy  . 

•  •  93A 
'•93H 
■  •  93  i 

16480  Anatdmizo  . . 

•95 

Anatarios . . . 

1 648 1  Anatonnm  . . 

••95A 
.  .95JI 

Anatarium  . . 

16482  Anatfando  . . 

Anatemas . . . 

■93^ 
.  ■  Q3t 

16483  ATiatrare 

..95  A 

Anatemizzo  . 

16484  Anatrtarono.. 

••95X 

Anatero 

••  93^ 
••  93t 

16485  Anatfava 

•95* 

Anaticulae  . . 

16486  Anatrtptic  . . 

■'9Sn 

Anatidae 

..  94 

16487  Anati^esia  . .  . 

••95A 
.••95?! 

Anat  ideas  . . . 

.:^ti 

16488  Anatripsis  . . 

Anatifcra  . . . 

16489  Anatfonic. . . 

.  •  9SA 

Anatiferes . . . 

::^S 

16490  Anatropal. . . 

..95H 

Anatili 

1 649 1  Aiiatfopo  . . . 

•95^ 

Anatipede. . . 

:^lf 

16492  Anaiidia 

•.95?| 

Anatique 

16493  Anautace.... 

.95ft 

16513 
I65I4 
I65I5 
16516 
I65I7 
I65I8 
I65I9 
16520 
I652I 
16522 
16523 
16524 
16525 

16526 
16527 
16528 
16529 
16530 
I653I 
16532 


Anaximcnes EXCITeMENT. 

Anaxipolis Caused  but  little  excitement. 

Anaxippus '*       great  excitement. 

Anaxirhoe Excitement  caused  by ^. 

Anaxithee "  here  is  intense. 

Atxaxo **  is  over. 

Anaxyride **  **  quieting  down: 

Anazetesis  ....  "  **  over  and  business  back  to  its  normal  state. 

Anazotique Great  excitement  to-day  (caused  by ). 

Anbaulos In  the  excitement. 

Anbaute Is  there  much  excitement  ? 

Anbcginn Much  excitement  continues  to  prevail  and  alt  bnsiness  is  stopped. 

Anbei No  excitement  here. 

Anbiegig There  is  little  excitemerlf  (iH ). 

Anbittem "      '*  no  excitemenftiti ). 

Anblatum **     was  great  excitetnent  <in ). 

Ancacciuto. ...      *'       **    little  excitement  (in ). 


Ancado To  take  advantage  of  the  excitement  (in 

Ancaesis Was  there  much  excitement  ? 

Ancaesorum. . .  What  was  the  cau.se  of  the  excitement? 


>. 


16533  Ancalae 


16534  Ancalarum . 

16535  Ancanthte. . 
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iJ536AiiccUe EXECUTE. 

16537  Ancesseur Already  executed. 

16538  Ancestor Can  be  executed  (by ). 

16539  Ancestral **    it  be  executed  ? 

16540  Ancestress Cannot  be  executed  (at  less  than ). 

16541  Ancestry '*       '*        *'       ;  market  has  advueed. 

16542  Ancetres Do  not  execute . 

16543  Ancette Execute  immediately. 

16544  Anchamente. . .  Has  been  badly  executed. 

16545  Ancharius "      **     very  well  executed. 

16546  Ancheau **     it  been  executed  ? 

16547  Ancheggia  ....  If  it  can  be  executed. 

16548  Anchemoie "  "  cannot  be  executed. 

16549  Anchemolus. . .  "  **  has  been  executed. 

16550  Anchesmius . . .  *'  executed. 

16551  Anchialus It  has  been  executed. 

16552  Anchicorto  ....  '*  will  be  executed. 

16553  Anchiflure "     "   not  be  executed. 

16554  Anchilops May  be  executed. 

16555  Anchin Must  be  executed. 

16556  Anchinoe  .   ...  Should  be  executed. 

16557  Anchisam To  be  executed. 

16558  Anchises Was  not  executed. 

16559  Anchistris When  will  it  be  executed  ? 

16560  Ancbistrum  . . .  Will  it  be  executed? 

16561  Anchithere 

16562  Anchoitee 

16563  Ancholie 

16564  Anchomene 

16565  Ancbomenus 

16566  Anchone 

16567  Anchorelle 

16568  Anchoretic 

16569  Anchoring 

16570  Anchorites 

16571  Anchovies EXECUTION. 

16572  Anchry Arrange  indemnity  and  levy  execution. 

16373  Anchura Countermand  execution. 

16374  Anchurosas  ...  Do  not  issue  execution. 

16375  Anchuroso Execution  has  been  countermanded. 

16576  Anchurus '*  "  **     issued  (against ). 

16577  Anchusate *'  '*  "     fully  satisfied. 

16578  Anchusine **  '*  "     partially  satisfied. 

16579  Anchylose "  "  "     sUyed. 

16580  Anchylosis "  "  not  been  issued. 

16381  Anchylotic "        must  be  issued. 

16382  Ancianas "        returned  unsatisfied. 

T6383   Ancianidad  ...  '*        satisfied. 

16584  Ancianismo  ...  **        still  in  the  sherrifTs  hands. 

16585  Anciano "        was  issued. 

16586  Anciennete "        will  be  issued. 

16587  Ancilias "  "    **  returned, 

16588  Anciiibus "  "  not  be  issued. 

16589  Ancilie Executions  amounting  to estimated  value  of  3toc|c . 

16590  Ancilium **         have  been  issued  (against  )  and  sheriff  13  in  possession  (of  -). 

16591  Ancillabu Get  a  stay  of  execution. 

16592  Ancillades  ....  Has  execution  been  issued  ? 

16593  Ancillar "    this  execution  been  returned  unsatisfied? 

16594  Ancillatos "      *'  '*  *'     countermanded? 

16595  Ancillatur Have  execution  returned. 

16596  Ancillavi If  execution  has  been  issued. 

16597  Ancillula '*  '*         '*   not  been  issued. 

16598  Ancilomele In  this  case  there  may  be  a  stay  of  execution  (of r— >.). 

16599  Ancilos Is  there  any  stay  of  execution  allowed  in  this.f^e? 

16600  Ancilotomo  . . .  Issue  execution. 

1660X  Ancioso Issued  execution  to  sheriff. 
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EXECUTION— QmHnued. 

16602  Ancipitado ....  This  execution  has  been  returned  "  nulla  bona/' 

16603  Ancipital **    party  has  been  closed  up  by  shcriflF. 

16604  Ancipitem When  was  execution  issued? 

16605  Ancipitous *'      will  execution  be  issued  ? 

16606  Anciroide EXECUT0R5. 

16607  Ancisionem  . . .  Are  the  executors  liable  ? 

16608  Ancistrote  ....  Executors  are . 

16609  Anclabamos ...  "        *'   liable. 

16610  Anclabre **        "  not  liable. 

16611  Anclabnim ....  **       have  been  removed. 

16612  Ancladas '*  '*    compromised. 

166 1 3  Ancladeros . . . .  *'  **    not  yet  qualified. 

16614  Ancladura "  **    obtained  license  to  sell. 

16615  Anclamos "  **  "  "      "  sue. 

16616  Anclando "  *'    sued  (and  attached ). 

16617  Anclariais '*        must  give  bonds. 

16618  Anclarian "        named  in  will,  declined  to  serve. 

16619  Anclaron "        need  not  give  bonds. 

16620  Anclasemos **       of  the  estate  of . 

1 662 1  Anclasteis **        will  agree  (to ). 

16622  Anclon *'  **   not  agree  (to ). 

16623  Anclotes The  will  gives  executors  power  to  mortgage  real  esUte. 

16624  Ancoeur **     **       "  '*  "      *'  sell  real  estate. 

16625  Ancolle To  the  executors. 

16626  Anconada Who  are  the  executors  ?    , 

16627  Anconeo With  the  consent  of  the  executors. 

16628  Anconeous  ....  Without  the  consent  of  the  executors. 

16629  Anconibus EXEMPT. 

16630  Anconies Are  exempt. 

1663 1  Anconitain "    not  exempt. 

16632  Anconitano  . . .  Exempt  because  of . 

16633  Anconocace  . . .  Should  be  exempt. 

16634  Ancorache  ....       **      not  be  exempt. 

16635  Ancoraggio  ...  To  be  exempt. 

16636  Ancoralis Would  be  exempt. 

16637  Ancoralium  ...       **      not  be  exempt. 

16638  Ancorammo  . . .  Why  should  they  be  exempt  ? 

16639  Ancorando EXISTENCE. 

16640  Ancorare Are  in  existence. 

16641  Ancorarios ....    "    not  in  existence. 

16642  Ancorarono  . . .  Can prove  existence  of ? 

16643  Ancorassi If  in  existence. 

16644  Ancoratela **  not  in  existence. 

16645  Ancorato They  must  be  in  existence. 

16646  Ancorava **     should  be  in  existence. 

16647  Ancoravamo. . .  To  prove  existence  of . 

16648  Ancorel EXONERATE. 

16649  Ancoreles Cannot  be  exonerated. 

16650  Ancorist Has  been  entirely  exonerated. 

16651  Ancragc If  entirely  exonerated. 

16652  Ancramita "  not  entirely  exonerated. 

16653  Ancriso Must  be  entirely  exonerated. 

16654  Ancroia Should  be  entirely  exonerated. 

16655  Ancudine '*      not  be  entirely  exonerated. 

16656  Anculabit Will  be  entirely  exonerated. 

16657  Anculandos  ...    *'     not  be  exonerated. 

16658  Anculatur "    (he)  (they)  be  exonerated  ? 

16659  Anculorum EXPECTATIONS. 

16660  Anculote All  that  can  be  expected. 

16661  Ancum '*     **    couid  be  expected. 

16662  Ancusato Are  any  expected  ? 

16663  Ancylae **  expected. 

16664  Ancyleque **  "        anytime. 

16665  Ancylis As  was  expected. 

1 6666  Ancylodon  ....  Been  expected  about . 

16667  Ancyloide.    . . .  Contrary  to  expectations. 

16668  Ancylomete  ...  Do  not  expect  to . 

16669  Ancylopere....    "     '*        "     M- 

16670  Ancylotome  ...    **  you  expect  (to )  ? 

1667T  Ancyra Expect  you  (to ). 

16672  Ancyranis **      for  you. 

16673  Ancyranum  . . .  Expectations  have  been  realized. 

16674  Ancyroides **  **    not  been  realized. 

16675  Ancyromagi , . .  Expected  before  now ;  please  forward  without  delay. 
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EXPBCTAT10N5-C^/iif«^^. 

6676  Ancyion Fully  expected  to  finish  here  by 

6677  Andabais Generally  expected. 

6678  Andabatae Greatly  exceed(s)  our  expectations. 

6679  Andabatism . . .  How  many  do  you  expect  ? 

6680  Andabobas If  you  do  not  expect. 

6681  Andachten *'     '*    expect. 

6682  Andaderas Less  than  was  expected. 

6683  Andadero More  expected. 

6684  Andador  ......      "     than  was  expected. 

6685  Andadores No  more  expected. 

6686  Andadura Not  expected  (until ). 

6687  Andaechtig  . . .  There  is  nothing  expected. 

668S  Andaillot Turning  out  better  than  was  expected. 

6689  Andaimaria  . . .  We  do  not  expect. 

6690  Andaina "    expect. 

6691  Andalou Were  expected. 

6692  Andalnsier "     not  expected. 

6693  Andaluz What  are  the  expectations  ? 

6694  Andaluzada  ...      *'     do  you  expect? 

6695  Andaluises When  may  we  expect ? 

6696  Andaluzzo Will  expect. 

6697  Andamento  . . .  You  must  expect. 

6698  Andamiada. . . .     "        **     not  expect. 

6699  Andamiados EXPEDITE. 

6700  Andamiando  . .  Can  be  expedited  (by ). 

6701  Andamiar **  it  be  expedited  (by )? 

:670a  Andamiaron . . .  Cannot  be  expedited  (by ). 

6703  Andamiases  ...  If  you  can  expedite. 

6704  Andamieis *'     '*   cannot  expedite. 

6705  Andamio May  expedite. 

6706  Andancia Must  expedite. 

6707  Andandovi Should  expedite. 

6708  Andante Will  be  expedited  (by ). 

6709  Andantesco  . . .    **    not  expedite. 

6710  Andantino , 

6711  Andaraya 

6712  Andaremos 

6713  Andarese 

6714  Andariamos 

6715  Andariegas 

6716  Andariego 

6717  Andarilho 

6718  Andarivel 

6719  Andaronvi 

6720  Andarsene 

6721  Andarvici 

6722  Andassed 

6723  Attdassimo 


6724  Andated 

6725  Andatevcne EXPENDITURE. 

6726  Andatore A  judicious  expenditure  (of ). 

6727  Andatosene  ...  By  a  small  expenditure. 

6728  Andatura How  great  an  expenditure  will  be  required  ? 

6729  Andavano  ...    If  it  will  not  require  an  expenditure  (of ). 

6730  Andavi "  '*    **   require  an  expenditure  (of ).  •       • 

6731  Andayha Justifying  the  expenditure  (of ). 

6732  Andazzo The  expenditure  on  the . 

6733  Andcca **    prospects  do  not  justify  the  expenditure  (of y 

6734  Andecavi Too  great  an  expenditure. 

6735  Andecavos Total  expenditure  for  the  month  (of ). 

6736  Andecavum  ...      '*  "         must  not  exceed . 

6737  Andego *'  "         will  be . 
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EXPESDITVRB— Continued. 

16738  Andeiro Will  require  an  expenditure  of 

16739  Andelane "         »«       i«  ••  ««  about . 

16740  Andenes *'         **       "  **  *'  less  than  -  •  — , 

16741  Andenken *•         "       •*  "  *'  more  than . 

16742  Andeolo EXPENSES. 

16743  Anderdcels. . . .  All  expenses. 

16744  Anderhalf **         '*         must  be  paid  (out  of ). 

16745  Anderida **         **         paid. 

16746  Anderlei At  a  heavy  expense. 

16747  Andersonie **  **  reasonable  expense. 

16748  Anders  wo *'  **  trifling  expense. 

16749  Anderszins *'  our  expense. 

16750  Anderwerf **  whose  expense? 

16751  Andeuten **  your  expense. 

16753  Andeutung. . . .  Cannot  afford  the  expense  [pi ). 

16753  Andibus **       defray  expense  (of V 

16754  Andinos *'       reduce  expenses. 

16755  Andirine Charge  the  expense  (to ). 

16756  Andlaw   Decline(s)  to  pay  expenses  (of ). 

16757  Andoche Defray  all  expenses  and  send  bill  for  same  (to j, 

16758  Andochio  ....         "       *'    necessary  expenses  (of ). 

16759  Andokides Estimated  expense. 

16760  Andorga Expense  is  no  object  (with ). 

16761  Andorinhao. . . .  Expenses  are  not  to  exceed . 

16762  Andorn **        deducted. 

16763  Andorran "        exceed  receipts  (by ). 

16764  Andorranas  ...  "        for  the  month  (of )  are . 

16765  Andorreado  ...         '*        have  been  guaranteed. 

16766  Andorreara. ...         "        must  be  paid  (by ). 

16767  Andorzinho  ...  *'        necessary  (to ). 

16768  Andoscas '*        not  defrayed  by . 

16769  Andosco **        (of )  should  be  charged  (to )» 

16770  Andouille "        ought  to  be  paid  (by ). 

16771  Andovvi '*        per (are ). 

16772  Andracne "        this  month  very  heavy.. 

16773  Andracmon  . . .         *'        to  be  divided  (between ). 

16774  Andraengen. , .  "        were  not  paid  (by ). 

16775  Andragoras  . . .  *'  '*     paid  (by ). 

16776  Andrang **        will  be . 

16777  Andranno *'  **    '*  about . 

16778  Andrassene  ...         *'  **    **  allowed. 

16779  Andreace '*  **    "  heavy. 

16780  Andreaceas  .  ..         **  '*    "  light. 

16781  Andreanoff "  "    "  paid  (by ). 

16782  Andrebbe **  **    **  too  heavy. 

16783  Andremmas...         *'  '*    *'  very  heavy. 

16784  Andremmo **  "    not  be  allowed. 

16785  Andrenete **  **     "    '*  very  heavy. 

16786  Andrenidae  . . .  General  expenses. 

16787  Andrenoide  . . .  Have  expenses  been  defrayed  by ? 

16788  Andreolita  ....  How  are  expenses  to  be  paid  ? 

16789  Andreossi If  the  expensc(s)  do  not  exceed . 

16790  Andri "     "  **  exceed . 

1 679 1  Andriague  ....  '*  you  can  afford  expense  (of ), 

16792  Andrias **    **    will  defray  expenses  (of ). 

16793  Andrienne  ....  In  order  to  avoid  expenses. 

16794  Andrieuxie. . . .  **   your  estimated  value  of  working  expenses  did  you  include ? 

16795  Andriolo Including  expenses. 

16796  Andrirau Increase  in  the  expenses. 

16797  Andrisco Incur  no  further  expense(s)  (on ). 

1679S  Andriscus It  will  be  necessary  to  defray  the  expenses  (of ). 

16790  Andri vello  ....  Keep  expenses  down  as  much  as  possible. 
i63oo  Androbius  ....  Legal  expenses  (will  amount  to ). 

1 6801  Androbulus  .  .  .  Make  expenses  as  light  as  possible. 

16802  .\ndrocci Must  reduce  expenses. 

16803  Androcee No  expense  to  be  incurred  (in •). 

16804  Androclus  ....  Not  very  expensive. 

16805  Androcrate. . . .  Pay  necessary  expenses. 

16806  Androcydes  . . .  .Should  not  defray  the  expense  (of ), 

16807  Androdamas  . .  Telegraph  (us)  (  ■  )  for  expeases  (for  ■ < — )♦ 

16808  Androdus The  extra  expenses  to  be  provided  for  (by -). 

16809  Androecium. . .    "     working  expenses  should  not  exceed -, 

i68io  Androfobia  .  . .  Think  the  expenses  can  be  reduced  (by  — •). 

1 68 1 1  Androfobo To  defray  the  expenses  (of ). 
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EXPENSES— CV«//«i#r«y. 

16812  Androgeos To  meet  the  expense(s)  (of ). 

168 1 3  Androginia. . . .  Travelling  expenses. 

16814  Androgynal . . .  **  **        will  be  allowed. 

16815  Andogyne **  **  **    not  be  allowed. 

16S16  Androides  ....  What  will  be  abont  the  month's  expenses  ? 

16817  Andromache  ..      **      **     '*  the  expense(s)  (of — )? 

16818  Andromanie. . .  Who  will  be  responsible  for  the  expense(s)  ? 

16819  Andromaque  . .     "      '*    pay  the  expense(s)  ? 

16890  Andromeda  . . .  Will  be  responsible  tor  the  expense(s). 

16821  Andromedeo  . .    **    defray  the  expenses  (of ). 

16822  Androminas. . .    '*    entail  very  considerable  expense. 

16823  Andrommene. .    "    expenses  be  allowed  ? 

16824  Androna *'    not  be  responsible  for  the  expense(s). 

x682S  Androniae  ....    "      '*   pay  expenses. 

16826  AxMlronicio. ...    '*    pay  any  extra  expenses  incurred. 

16827  Andronicus  . . .    **      **    expenses.  /        j 

16828  Andropade **    reduce  expenses. 

16829  Androphore . . .    *'    share  the  expenses  with  you. 

16830  Andropogon  .  .    '*    they  be  responsible  for  the  expenses  ? 

16831  Androsage  ....    **    you  defray  the  expeiises,(of )?  *    . '   , 

16832  Androsemas. . .  Willing  to  divide  the  expense. 

16833  Androsemo  .  . .  Without  expense(s). 

16834  Androspore  . . .  You  will  have  to  pay  your  own  expenses.     ., 

16835  Androtion EXPERIENCE. 

16836  Androtomas. . .  Has  had  much  experience. 

16837  Androtomia  . . .    "     he  had  much  experience  ? 

16838  Androuet "     not  had  much  experience. 

16839  Andrugue Have  you  had  much  experience  (in )  ? 

16840  Andrum If  experienced. 

16841  Andrunculi  .  . .  '*  not  experienced. 

16842  Anduften *'  you  have  had  enough  experience. 

16843  Andalan "     '*      **     not  had  enough  experience. 

16844  Andu lanes What  was  your  experience  (in )  ? 

16845  Andularios EXPERIMENT. 

16846  Andulencia ...  Do  not  try  the  experiment. 

16847  Andorinas Expect  to  make  escperiments  (on         ■   ). 

16848  Andavieron  . . .  Experiments  cannot  be  made  (on )  until , 

16849  Anduviesen  ...  **  now  being  made  (on ). 

16850  Anduvimos. . . .  Greatly  encouraged  over  experiments  (with ), 

1685 1  Anduzeiro If  it  is  an  experiment. 

16852  Aneagas *'  '*  "  not  an  experiment. 

16853  Aneal  . .  .^ . . . .  It  is  an  experiment. 

16854  Aneantimes  ...  **  **  not  an  experiment. 

16855  Aneantir '*  was  an  experiment. 

16856  Aneantiras "  will  be  an  experiment. 

16857  Anebit Only  as  an  experiment. 

16858  Anecatos Should  try  the  experiment. 

16859  Anecatum 

16860  Anecdotal 

16861  Anecdotier '. 

1686a  Aneciaba 

16863  Aneciabais 

16864  Aneciamos 

16865  Aneciando 

16866  Aneciaron 

16867  Aneciascs 

16868  Anecieis 

16869  Anecio 

16870  Anecpieto ' 

'6871  Anectasie ; 

»«72  Anecte 

^6873  Aneddoto .* 

Digitized  by  VjOOQ IC 


242 

T  ^874  Anediar EXPERT. 

10875  Anedoctico. ...  A  competent  and  reliable  expert. 

16876  Anedoe Cannot  send  expert. 

16877  Anegaban *•        *'        *'      to  examine. 

16878  Anegadas Competent  and  reliable  expert  to  examine  and  report  on  ■ 

16879  Anegadizas  ...  Do  not  know  who  the  expert  will  be 

16880  Anegares Employ  the  best  expert. 

16881  Anegase Expert  has  arrived. 

16882  Anegaseis "        '*    finished.. 

16883  Anegazione .. .      **        will  be  there. 

16884  Anegociado  ...      **  **    charge . 

16885  Anegueis "  **    leave . 

16886  Aneignen Expert's  charges  are  exorbitant. 

16887  Aneileme '*  *'        **    light. 

16888  Aneilesis **  «*        •*    moderate. 

16889  Aneimie **       report  is . 

16890  Anelace **  "     received  (is ). 

1 689 1  Aneianza Has  expert  arrived  ? 

16892  Anelectric "        •*      finished? 

16893  Anelidario  ....  If  not  very  expert, 

16894  Anelidos **  the  expert  makes  a  favorable  report. 

16895  Aneling **    *'      *•  **     an  unfavorable  report. 

16896  Anelitro "  very  expert. 

16897  Anellaccio Is  not  regarded  as  a  first-class  expert. 

16898  Anellario "  regarded  as  a  first-class  expert. 

16899  Anellarius  ....  Must  be  a  first-class  expert. 

16900  Anellato Our  expert. 

1 6901  Anellatura  ....  Send  expert  as  soon  as  possible  (to -), 

16902  Anellone Shall  we  send  expert  ? 

16903  Anelloso The  advice  of  the  best  expert. 

16904  Anelontis "    expert  is . 

16905  Aneloptero. . . .    "    opinion  of  every  expert  in  the  country. 

16906  Anemasia What  expert  do  you  prefer? 

16907  Anemias **    will  the  expert  charge  ? 

16908  Anemicos When  will  expert  arrive  ? 

16909  Anemio Who  is  the  expert  ? 

1 6910  Anemique Will  customer  pay  for  expert  supervision? 

169H  Anemobate. . . .    **    not  pay  for  expert  supervision. 

1 69 1 2  Anemocordo  . .    *'    pay  for  expert  supervision. 

16913  Anemodrome  . .    '*    send  an  expert  as  soon  as  possible. 

16914  Anemograph 

16915  Anemolia , . . . 

16916  Anemology « . . 

16917  Anemometer , 

1 6918  Anemometry 

16919  Anemomilo 

16920  Anemonas 

16921  Anemonelle 

16922  Anemonic 

16923  Anemonical 

16924  Anemonicos 

16925  Anemoon 

16926  Anemoonbed 

16927  Anemoonbol 

16928  Anemoria 

16929  Anemoscope EXPLANATION. 

16930  Anemotropo . . .  Can  explain. 

1 693 1  Anemuriuno. . .    *'    you  give  satisfactory  explanation  ? 

16932  Anencefalo. . . .  Cannot  explain. 

16933  Anenchelon ...       **  **      ;  await  letter. 

16934  Anendum Demand  explanation  (from ), 

16935  Anenat Explain  fully. 

16936  Anentera Explanations  are  not  satisfactory. 
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EXPLANATION- C^/tif«^^. 

16937  Anentereos Explanations  are  very  satisfactory. 

16938  Asenterous  . . .  Give  full  explanation  (to ). 

I  'xj39  Anequin **    no  explanation  (to )» 

7  J940  Anequines  ....  Has  never  been  satisfactorily  explained. 
:  J941  Aneretiche  ....  Have  no  explanation. 

I J943  Aneretico "    satisfactorily  explained  (to ), 

I J943  Aneretismo  ...  If  you  can  explain. 

16944  Aseroestes  ....'*     '*    cannot  explain. 

1 6945  Aneroidal May  be  explained  (by  — — •). 

16946  Aneroide Must  be  explained  (by ), 

^6947  Anerveos Send  full  explanation  (to ), 

16948  Anervia Should  be  explained  (by )  (to ), 

16949  Anesidore , . . . .  Teleg^ph  full  explanation. 

16950  Asesipome ....  We  explain  fully  by  letter. 

16951  Anesorhize ....  What  explanation  can  (they)  ( )  give  ? 

16952  Anesse '*  '  "    you  give? 

T6953  Anestadnra  . . .      "  **         has  been  given  ? 

16954  Anestesico  ....  Will  be  explained. 

16955  Anesthesie  ....    "    not  explain. 

16956  Anesthete You  must  give  satisfactory  explanation. 

16957  Anesthetic **    will  get  the  exi>Ianation  of  this  telegram  in  a  few  days  by  mail. 

16958  Anesychie  ....  — ^—  explanation  is . 

16959  Anete BXPLOSIVES. 

16960  Anethene Atlas  powder. 

1 6961  Anethinos  ....  Gelatine  dynamite inches per  cent. 

16962  Anethinum  .  . .  ♦Have  shipped cases  (50  lbs.  case)  of  dynamite  — ^  inches,  —  per  cent,  regulsyri 

16963  Anethum '*        **        cases  (25  lbs.  case)  of  dynamite inches,  — ^-  per  cent,  regular, 

16964  Anetiche "        *'        cases  (50  lbs.  case)  of  gelatine  dynamite  —  inches  —  per  cent,  rqjulau 

16965  Anetico '*        *'        cases  (25  lbs.  case)  of  gelatine  dynamite  —  inches  —  per  cent,  regular, 

16966  Anetique Hercules  powder. 

16967  Anetor Ship cases  (50  lbs.  case)  of  dynamite inches per  cent,  regular. 

16968  Aneugmene  ...    "     cases  (25  lbs.  case)  of  dynamite  -— —  inches per  cent,  r^ular. 

16969  Aneuras *'     cases  (25  lbs.  case)  of  gelatine  dynamite inches per  cent,  regular. 

16970  Aneure **     cases  (50  lbs.  case)  of  gelatine  dynamite  — *  indvw per  cent  regular. 

x^:>97i  Aneurism **     cases  (50  lbs.  case) inches  ■■  per  cent,  ammonia  powder. 

tC>972  Anenrismal  ...    **     cases  (50  lbs.  case) inches  ■■> per  cent,  special  N.  G.  powder. 

16973  Aneurisque  ... 

16974  Anexidades  ... 

16975  Anexiones 

16976  Anexir 

i'p977  Anfacantos EXTENSION. 

16978  Anfahren Can  an  extension  be  granted  ? 

^6979  Anfahrgeld **    you  extend  ? 

16980  Anfanammo . . .  Cannot  get  further  extension. 

1 698 1  Anfanando ....       **      learn  whether  creditors  have,  or  have  not  granted  extension  asked  (by       ) 

16982  Anfanarono. . . .  Creditors  will  not  grant  ej^tension  asked  (by ). 

16983  Anfanassi Do  not  know  whether  creditors  have  been  asked  to  give  an  extension  (to  ). 

16984  Anfanato Extension  cannot  be  granted. 

16985  Anfanava **        granted. 

16986  Anfanavamo  . .  Has  an  extension  of . 

16987  Anfaneggia  ...    *'    asked  creditors  for  extension  to  be  paid  as  follows . 

16988  Anfangstag. . . .    **    not  asked  creditors  for  extension. 

16989  Anfanie '*    asked  creditors  for  extension,  if  so,  on  what  terms  ? 

16990  Anfano Have  asked extension. 

16991  Anfesibena **    been  extended. 

16992  Anfeuchten ...     "    creditors  granted  extension  asked  for? 

16993  Anfeuem '*  *'  "  "  *'       "  ;  if  so,  on  what  terms  ? 

16994  Anfibalo "    not  been  extended. 

16995  Attfibias If  an  extension  (of )  is  given  will  pay . 

16996  Anfibio '  extended. 

16997  Anfibol "  you  cannot  extend. 

16998  Anfiboles *     **         *      get  an  extension  (of ). 

16999  Anfibolico *'     *'   will  extend. 

17000  Anfibolita. ...    '     **      *'   not  extend. 

1 7001  Anfibracas It  is  said  that  creditors  have  granted  extension  asked  (by      ). 

17002  Anfibraco May  be  extended. 

17003  Anficarpas  ....    '*    get  an  extension  (of  — ). 

17004  Anficarpo Must  get  an  extension  (of  ). 

17005  An6cefaio  ....     *'     not  be  extended. 

17006  Attficirto *•     have  further  extension  (of  ). 

17007  Anfiction Not  to  extend 

17008  Anfidncmua .  . .  Provided will  extend  the  time. 

17009  Anfigena Receivers  and  trustees  deem  it  impossible  to  grant  extension. 

1 7010  Anfigenico '*         '*        *'       will  readily  grant  extension. 
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EXTENSION— 0«/f««4fif. 

701 X  Anfigenita Should  extend. 

:701a  Anfigenos "      not  extend. 

:7oi3  Anfimacro Wants  an  extension  (of ). 

7014  Anfimallo Will  extend. 

7015  Anfimerina. ...    **     not  extend. 

7016  Anfinome **      **  grant  extension  (of ). 

7017  Anfipneuma ...    **    get  extension  (of ). 

7018  Anfipodos **    grant  an  extension  (of ). 

;70I9  Anfipogono  ...    "    grant  extension  (of )  ? 

7020  Anfisbena You  may  give  an  extension  (of ). 

7021  Anfisci EXTENT. 

7022  Anfiscios Can  you  give  the  extent  of ? 

7023  Anfismilo Cannot  give  the  extent  of . 

7024  An6stoma Do  not  go  to  the  extent  of  ■ . 

7025  Anfitalamo Go  to  the  full  extent  (of ). 

7026  Anfiteatro The  extent  is  not  known  yet. 

7027  Anfiterios To  the  extent  of . 

7028  Anfitrite "    **  fullest  extent. 

7029  Anfizioni **  what  extent  are  we  concerned  ? 

7030  Anfluthen **      **        **       **  you  concerned? 

7031  Anforetta What  is  the  extent  of  — ? 

7032  Anfotidi You  may  go  to  the  extent  of . 

7033  Anfracture EXTRADITION. 

7034  Anfratto Can  be  extradited. 

7035  Anfremden **   this  party  be  extradited  ? 

7036  Anfunkein Cannot  be  extradited. 

7037  Anfussen Extradition  treaty  does  not  cover. 

7038  Angadda If  there  is  extradition  between and . 

7039  Angadresme. . .  *•      **    "no  extradition  between —  and • 

7040  Angaehnen ....  Is  there  extradition  between and ? 

7041  Angaha There  is  extradition. 

7042  Angarialem. ...       "     '*  no  extradition. 

7043  Angarialis  .... will  be  extradited. 

7044  Angariammo FAILURE. 

7045  Angariamus  ...  A  very  heavy  failure. 

7046  Angariando  . . .  Affected  by  the  failure  (of ). 

7047  Angariato Are  concerned  in  the  failure  (of ). 

7048  Angariava  . .  . .    **  **         "    **        *'     (of )  to  the  extent  of . 

7049  Angarier •*    we  concerned  in  the  failure  (of )  ? 

7050  Angarillas "    you  concerned  in  the  failure  (of )  ? 

7051  Angaripota. . . .  Cause  of  the  failure  unknown. 

7052  Angato Do  all  you  can  to  prevent  failure(s). 

7053  Angazos **   not  think likely  to  fail. 

7054  Angebaeude. . .    **   you  think likely  to  fail  ? 

7055  Angeberei Failed  (for ). 

7056  Angehaucht ...      **     ;  assets  reported ,  HabiKties  reported . 

7057  Angehelmt •*      hopelessly. 

7058  Angehends '*      in  consequence  of . 

7059  Angehenkt ....      "     once  but  settled  honorably. 

7060  Angehustet  ...      **      owing  to  the  decline  in . 

7061  Angeial **      previously,  settlements  not  satisfactory. 

7062  Angeifcm Failure(3)  (of )  brought  about  by  speculation  (in ). 

7063  Angckeucht ...        **        (of  —         )  confirmed. 

7064  Angekok "        (of )  contradicted. 

7065  Angela    "        (of )  due  to . 

7066  Angelage "        (of )  not  a  bad  one  ;  assets  will  pay  of  liabilities  about   » 

7067  Angelartig  ....        "        (of )  not  expected. 

7068  Angelaume **        (of )  not  looked  upon  as  bad. 

7069  Angeleckt *'        (of )  very  bad,  assets  will  not  pay  of  liabilities  more  than 

7070  Angelesche  ...         *'        (of )  will  prove  very  bad. 

7071  Angelesco "        of . 

7072  Angelctto **        reported  of —. 

7073  Angelfest From  your  knowledge  (of )  do  you  apprehend  failure  or  embarrassment  ? 

7074  Angel haken  . . .  Give  particulars  of  the  failure. 

7075  Angelhood Has  not  before  failed  or  been  embarrassed  as  far  as  we  can  learn. 

7076  Angelicize **    there  been  a  failure  ? 

7077  Angelicum    ...    '*    ( )  (this  party)  failed  ;  if  so,  give  particulars. 

7078  Angelines **    ( )  (this  party)  previously  failed,  or  been  embarrassed  ? 

7079  Angelino Have  failed  ;  are  you  secured  ? 

7080  Angelique "        "       but  it  is  probable  claims  may  be  secured  by  prompt  action. 

7081  Angelisant "     not  failed. 

7082  Angelizing **      **   heard  of  the  failure  (of ^'^ 

7083  Angellos If  it  does  not  prove  a  failure. 
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17084  An^maos If  it  proves  a  failure. 

17085  Angelology. ..."  you  think  this  party  will  fail,  try  to  get  preferences  for  our  clients. 

17086  Ans^ot In  consequence  of  anticipated  failures. 

170S7  Angelpankt . . .   **  *'  "  recent  failure(s). 

17088  Angelroede. ...  Is  about  to  fail,  send  claim(s)  at  once  (to ). 

17089  Angelruthe. . . .  **  report  of  ( 's)  failure  correct  ? 

17090  Angelstem  ....  It  is  difficult  to  form  an  opinion  ;  this  party  may  or  may  not  fail. 

1 7091  Angeluccio. ...  **  **  not  a  failure. 

17092  Angel winde . . .  Mail  particulars  of  the  failure. 

17093  Angelyle No  truth  in  the  reported  failure  (of ). 

17094  Angemme Not  interested  in  the  failure  (of ). 

17095  Angemuthet . . .  Numerous  failures  (here)  (at ). 

17096  Angenehm  ....  Owing  to  the  failure(s)  of — . 

17097  Angennes Regret  to  announce  the  failure  (of ). 

17098  Angeordnet . . .  Reported  to  have  failed. 

17099  Angeperlt Says  he  will  not  fail. 

1 7100  Angepufft See  nothing  to  prevent  our  failing  unless  we  receive  immediate  assistance. 

17101  Angerblume. . .  Several  failures  have  occurred. 

1 7 102  Angerbode  ....  Some  heavy  failures  expected. 

1 7 103  Angerling  ....  Telegraph  particuUrs  of  the  failure 

1 7104  Angemess There  has  been  a  heavy  failure  here  to-day,  which  caused  a  very  panicky  feeling. 

17105  Angerona *   **        '*     '*     **  very  heavy  bank  failure  here  to-day  which  will  seriously  affect  our  market* 

17106  Angerrecht....      **      "       "     "    •*       '*        **        *'      (in ^)  (bterc -r ). 

1 7107  Angerweide  ...      **      have  been  heavy  failures  (in ). 

1 7108  Angevin **         **       "     no  failures. 

17109  Angheria. Think  you  will  hear  soon  of  the  failure  of  ■. 

17HO  Angiantbe **     likely  to  fail. 

1 71 1 1  Angidion To  avoid  failure. 

1711a  Angielcose  ....  What  was  the  cause  of  the  failure  ? 

171 13  Angiliae Will  do  all  we  can  to  prevent  failure. 

1 71 14  Angiltrude  ....  You  arc  not  concerned  in  the  failure  (of ). 

17115  Anginamm .»• 

17116  Anginas , 

17117  Angineox 

17118  Anginosas 

17119  Anginoso 

X7120  Angiocarpa .' 

17121  Angiogenie < 

17x22  Angiografo 4 

17123  Angiohemie 

17124  Angiola 

17125  Angioletta 

17126  AngioUno . .  •  • » 

17127  Angiologue < 

17128  Angionose 

17129  Angiopiria 

17130  Angioploce FAITH. 

1 71 31  Angioptere. . . .  Are  beginning  to  lose  faith  (in ), 

1713a  Angiopyrie. . . .  Have  no  faith  (in ). 

17133  Angiorrea **     not  lost  faith  (in ). 

17134  Angiorrhee. ...     *'     you  any  faith  (in )  ? 

17135  Angioscope FAULT.  :  * 

1 7136  Angiosis Are  decidedly  in  fault. 

17137  Angiosperm  . . .  Can  the  fault  be  remedied  ? 

1 7138  Angiospore Great  fault  is  found  (with ), 

17139  Attgiostome . . .  Have  no  fault  to  6nd  with  ( )  (you). 

1 7140  Angiotenia If  the  fault  can  be  remedied. 

17141  Angiove **    *'      *'    cannot  be  remedied. 

17142  Angiporto Is  it  any  fault  of  ( )  yours  ? 

17143  Angistrum  ....  It  does  not  appear  to  be  any  one's  fault 

1 7144  Angitndo  .   . . .  '*  is  no  fault  of  ours. 

17145  Anglano "  **  **      **     **  yours. 
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1 7146  Anglards It  is  the  fault  of . 

1 7147  Anglessscn  ....  **  was  not  the  fault  of . 

17148  Anglemeter  ...  No  fault  can  be  found  (with  — ). 

1 7149  Angletisa The  fault  can  be  remedied. 

17150  Anglican **      *•     cannot  be  remedied. 

1 71 5 1  Anglicanas "      **    has  been  remedied. 

171 52  Anglicify *'      "      *'   not  been  remedied. 

171 53  Anglicismo ....    "      **     is  not  very  serious. 

1 71 54  Anglicize "      •*     must  be  on  your  side. 

17155  Anglify •*      "     should  be  charged  (to ). 

1 71 56  Anglios *'      **    was  neither  yours  nor  ours  (but  • 

17157  Anglisant *•      "       •*    ours  not  yours. 

171 58  Anglinm **      "     will  be  remedied  immediately. 

171 59  Anglomanas. . .  Think  you  are  decidedly  at  fault. 

17160  Anglometre  . . .  Through  no  fault  of . 

1 71 61  Anglone **       the  fault  of . 

1 7162  Anglophile Was  in  fault. 

1 7163  Anglotzen What  is  the  fault  ? 

1 71 64  Angnail Will  endeavor  to  remedy  the  fault 

17165  Angobates  ....  Whose  fault  is  it  ? 

171 66  Angofora You  must  endeavor  to  remedy  the  fault 

[7167  Angoissant **   should  not  find  fault  with  us. 

1716^  Angoisses FAVOR. 

17109  Angoissiez  ....  Are  in  favor  of . 

1 71 70  Angoissons. ...     **   not  in  favor  of . 

171 71  Angolam **   you  in  favor  of ? 

171 72  Angolare Can  you  favor  ( )  (us)  ? 

1 71 73  Angolato Do  not  favor  them. 

1 71 74  Angolden Favor  them  if  possible. 

1 71 75  Angolo If  in  favor  of . 

1 71 76  Angolosi "    **  our  favor. 

1 71 77  Angophore. . . .  **  you  are  in  favor  (of ). 

17178  Angoscia **     **     **   not  in  favor  (of ). 

1 71 79  Angosciare **     *'  can  favor  us. 

1 7180  Angosciato '*     *'  cannot  favor  us. 

1 71 8 1  Angosciava  ...  In  favor  of . 

1 7 1 82  Angostador ....   *  *  our  favor. 

17183  Angostas "  whose  favor? 

1 71 84  Angostura  ...     '*  your  favor. 

17185  Angoumois  ...  Is  not  in  favor  of . 

1 71 86  Angourie It  should  be  in  favor  of  — . 

171 87  Angoxa Must  be  in  favor  of , 

17188  Angraecum  . . .  Not  in  favor  of . 

17189  Angrec Shall  we  favor  them? 

1 7190  Angrenzen  ....  Should  be  in  favor  of . 

1 7 191  Angriff The  favor  is  all  one  sided. 

1 7192  Angrivarii "       **     **  mutual. 

1 7 193  Angrodas Think  it  will  be  in  our  favor. 

17194  Angrois Through  the  favor  of . 

JI7195  AngroUen Unless  in  favor  of . 

17196  Angst Very  much  regret  cannot  favor  you. 

17 1 97  Angstbild Will  be  in  favor  of . 

17198  Angsthaft ''    do  the  favor  requested. 

17199  Angstkind **    you  favor  us  ? 

17200  Angstkreet PEA5IBLB. 

17201  Angstmiene  . . .  Even  if  feasible  do  not  think  it  advisable. 

17202  Angstruf If  it  is  feasible. 

17203  Angstthau '*  *'  "  not  feasible. 

17204  Angstvoll Is  it  feasible  ? 

17205  Angst wuth. ...  It  is  feasible. 
X7206  Angstzweet  ...  **  **  not  feasible. 

17207  Anguarinas  . . .  Not  so  feasible. 

17208  Angueos Would  it  be  feasible. 

17209  Anguicite   PEES. 

17210  Anguicomum. .  A  large  fee. 

1721 1  Anguiculus  ...  *'  small  fee. 

172 1 2  Anguier Contingent  fee. 

172 1 3  Anguiferum  ...  Do  not  pay  the  fee. 

17214  Anguiforme  ...  Fees  deducted. 

172 1 5  Anguilazos. . . .  Fee  for  inspection  and  report 

17216  Anguilcros How  much  is  the  fee. 

J72 17  Anguilla If  the  fee  is . 

17218  Anguillade ....""     "  **  not . 

17219  Anguiloidc Must  charge  a  fee  (of y. 
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17220  Angnilalas. . . 

1 7221  An^mano  . . 
17223  Angnimanus  . 

17223  Anguinaria  . . 

17224  Anguineos  .    . 

17225  Aiiguineum  . . 

17226  Angaiooide  . 

17227  Anguinole  . . . 

17228  Anguipede . . . 

17229  Anguishing  ■ . 

17230  Anguitia 

17231  Angulaire..   . 
17233  Angolandom  . 

17233  Angularite  . . . 

17234  Angularius. . . 

17235  Angulatile  . . . 

17236  Angulation. . . 

17237  Angttlemas. . . 

17238  Angulenx 

17239  Angalicolo  . ., 

17240  Angulifero . . . 

1 7241  Angulithe. . . . 

17242  Angulosa  . . . . 

17243  Angulosity . ., 

17244  Angulosos  . . . 

17245  Angulous 

17246  Angaria 

17247  Angnstammo , 

17248  AngQstando . . 

17249  Angustare  . . . 

17250  Angustassi . . , 

1 7251  Angustato  . . 

17252  Angustava  . . , 

17253  Angnstiado  . 

17254  AngQstiar  — 

17255  Angustie 

17256  Angustioso . . 

17257  Angostitas  . . , 


17258  Angustos  . . . 

17259  Angnstura  . . 

17260  Angazn  .... 

1 7261  Angystome.  . 

17262  Anhaengsel. . 

17263  Anhaeufen . . 

17264  Anhaionie  . . 

17265  Anbanune  . . 

17266  Anhandahy  . 

17267  Anhang 

17268  Anhanged  . . 

17269  Anhaphie  . . . 

17270  Anharmonic . 


.  My  fee  is per  day  and  expenses. 

.    "     •*  will  be . 

.  No  fees  charged. 
.    '*     •*    paid. 
.  Pay  the  fee. 
.  Received  trial  fee. 

.  The  fee  is . 

.    **     •*   •*  excessive. 
.     "    "   "moderate. 

will  be  be  about  ■ 


.  Try  to  get  fees  in  addition. 
.  What  is  your  fee  ? 

**    will  be  the  amount  of  the  fee  ? 

.  Will  charge  a  fee  (of ) 

•*    not  pay  a  fee  (of ). 

••      *'     **  fee  and  expenses. 
"    pay  a  liberal  fee. 
,     •«      •*    ••  reasonable  fee. 
.     *•      "fee  and  expenses. 
.  ...FINAL. 
.  Do  not  take  it  as  final. 
.  Is  this  final  ? 
.  Not  final. 
.  This  is  final. 
.  We  take  it  as  final. 
.  . .  FINANCIAL  AFFAIRS. 
.  Financial  aflfairs  (are ). 

*•  '*      critical. 

••  *•      greatly  embarrassed. 

*•  ••      improved  ;  confidence  returning. 

••  "      improving. 

**  ••       in  a  very  healthy  condition. 

'*  *•       ••  ••    "    unhealthy  condition. 

•*  **      less  favorable. 

•*  "      more  favorable. 

**  '*      unchanged. 

.  How  are  financial  affairs  with  you  ? 


17271  Anhau 

17273  Anhauchen HNANCIAL  STANDING.* 

17273  Anheim Advise  cash  transaction  only  ;  narticiilan  mailed. 

17374  Anheimeln .  "  '  ^'^  ^' 


17275  Anheischig. . . 

17276  Anhelaba 

17277  Anheiabais . . . 

17278  AnhelacioQ. . . 

17279  Anheladas. . . . 

17280  Anhelandi. . . . 


us  concerning (of ) ;  they  are  desirous  of  opening  an  account  with  us. 

"  per  mail  standing  of ——*. 

*•      **     *  tdegraph  standing  of 

An  old  established  house. 

Are  hiforxned  that is  embarrassed,  investigate  the  matter  and  report* 

**  not  embarrassed. 
**    **  insolvent. 


•  Se«  also  **  Reaponsibnity." 


Digitized  by 


Google 


248 

FINANCIAL  SrASDMQ^ConHnue<i. 

281  Anhelareis Are  reported  insolvent. 

they  embarrassed  ? 
very  much  embarrassed. 

you  sure stands  well ;  we  have  unfavorable  rutaors  about  (him)  (them). 

embarrassed  ? 


282  Anhelarian 

283  Anhelaron. 

284  Anhelavi.. 

285  Anheled  . . 

286  Anheleux 


■  insolvent  ? 


287  Anheling Bankruptcy  proceedings  commenced. 

288  Anhelmen  ....  Be  careful  (of ). 

289  Anhelosas  ....  Bears  the  reputation  of  a  sharper. 

290  Anheloso Believe  credit  may  be  safely  entended  for  any  amount  asked. 

291  Anhemase  ....  Can  be  trusted  for  all  they  want. 

292  Anhematose ...    **    buy  pU  they  want  here,  think  them  good. 

293  Anherage "    learn  nothing  to  their  credit,  and  advise  caution. 

294  Anherreise  ....    "    they  be  trusted  for  all  they  want  ? 

295  Anhetzen **    we  safely  fill  order(s)  (from )1 

296  Anhidrita Cannot  f  nd  out  anything  about  them. 

297  Anhidro **      give  an  opinion  as  to  the  financial  condition  of  this  party. 

298  Anhilado "         *'     any  reference. 

299  Anhilasen *'         "     further  credit. 

300  Anhilemos  . . . .       '*      learn  anything  satisfactory  about  them. 

301  Anhiles **  *'     that  this  party  has  been  financially  embarrassed  before. 

302  Anhinga '*      recommend  this  party  for  credit  named. 

303  Anhingabe "  "  **       **      under  any  circumstances. 

304  Anhoehe Character  and  habits  good,  but  not  business  capacity. 

305  Anhomomere. .  "       ,  habits  and  business  capacity  good. 

306  Anhub **  *'       *•  **  '*       would  not  justify  credit. 

307  Anhusten *        as  to  honesty,  bad. 

308  Anhydre "         **  *'        "        unquestionable. 

309  Anhydride '*        is  good. 

310  Anhydrique. . .  **         "not  good. 

311  Anhydrous Considered  good  (for ). 

312  Aniaga **  **     for  the  amount  named. 

313  Aniam **  safe  (but  said  to  be  engaged  in ). 

314  Anibrosios "  *'  but  said  to  be  engaged  in  large  speculative  business. 

315  Aniceton *  *         doubtful. 

316  Anicetus Credit  is  bad. 

317  Anichini *'      impaired. 

318  Anicia *      of  this  party  is . 

319  Anicillo "      *'     '*       '*     not  good  ;  advise  only  cash  dealing. 

320  Anicium "      "     "       **     of  the  best. 

321  Anicroche  ....      **      recommended  (to ). 

322  Aniculare '*     unimpaired. 

323  Anidaria Decline  to  furnish  statement. 

324  Anidasemos ...  Do  not  give  further  credit  (to ). 

325  Anidasteis  ....   *'     "   know  that  the  party  is  embarrassed. 

326  Anidianos **     '*  stand  well. 

327  Anidiens *   you  consider  them  good  ? 

328  Anidrose "     '*  **        good  (for )7 

329  Anienicola  ....    **     **    recommend  credit  (to )  (for )  ? 

330  Aniented Doing  a  good  business. 

331  Anienting  . , . .      "      **     "  *'        and  pays  promptly. 

333  Anientise '*      "     **  *'        but  not  careful  of  credit. 

333  Anights '*      too  much  business  for  capital. 

334  Anigrides Embarrassment  has  been  caused  (by ). 

335  Anigros Entirely  unworthy  of  credit. 

336  Anilan Estimated  net  worth  of . 

337  Anilaramos. ...  **        capital  of . 

338  Anilibus Financial  standing  and  credit  of  this  party  is . 

339  Anilique "  '        furnished  by  Bradstreet  on is • 

340  Anilitando ....        "  *'  "         "    Dun  on is . 

341  Anilitemur Financially  embarrassed. 

342  Anility First  rate  as  to  character,  good  means. 

343  Anillabais  . . . .     **       "    **   **         **       ,  little  means. 

344  Anillada Give references  (for ). 

'345  Anillamos Good  for  a  reasonable  amount. 

346  Anillando **      "  small  credit. 

347  Anillare **    opinion,  of  this  party  formerly  held,  is  cfaaaged. 

348  Anillarian "  "        *'   *'       "  "  '*     ••unchanged. 

349  Anillaron **     references  required. 

350  Anilocre Gone  into  voluntary  liquidation. 

351  Aniluree Has  a  reputation  of  being . 

352  Animables  .'. . .     *'    not  had  any  experience  in  the  business. 

353  Animacion '*    nothing  so  far  as  can  be  learned. 

354  Animado **   this  party  at  any  time  been  financially  embarrassed? 
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17355  Animaequus  . .  Has  too  much  of  his  means  invested  outside  of  his  business. 

17356  AnUnalados  . . .  Have  interviewed  this  party  and  he  absolutely  declines  to  commit  himself. 

17357  Animalculo. .. .      "  **  **       **       *•    "   claims  to  be  able  to  meet  all  demands. 

17358  Animaleria **    fair  capital,  but  reported  speculative. 

17359  Animalesco. ...      **     nothing  to  do  with  (them)  ( ). 

17360  Animaletto. ...      "     quit  selling  ( — ■ )  they  are  too  slow. 

17361  Animalidad  ...      **      reason  to  believe  that is  embarrassed  ;  creditors  should  be  on  their  guard, 

and  claims  should  be  forwarded  immediately. 

17362  Animalisch. . . .  Honest  and  prompt  in  payments. 

17363  Animaliser. . . .  How  is credit  ? 

17364  Animalita *'     long  credit  can  we  give  ? 

17365  Animalizar. ...  In  fair  credit. 

17366  Animalize  ....   **  good  credit  but  not  much  known  of  their  means. 

17367  Animalizzo. ...   '*  the  hands  of  the  sheriff. 

17368  Animalone ....  Inform  us  bv  next  mail  how stand. 

17369  Attimandosi... .       **       **        telegraph  whether are  considered  good  (for ). 

17370  Animandum  . .  Interview as  to  ability  to  meet  outstanding  obligations,,  and  report. 

1 7371  Animante Is  rumor  affecting  credit  of true  ? 

17372  Animarias **  there  any  cause  for  apprehension  of  trouble  (with );  clients  say  unsatisfactory 

in  payments  ;  give  us  full  information? 

17373  Animasses  ....  •*  ( )  (this  party)  financially  embarrassed  ? 

■7374  Animastico. ...  It  is  intimated  that is . 

17375  Animateur  ....  Just  commenced  business  ;  credit  not  established. 

17376  Animatevi Left  for  parts  unknown. 

T  7377  Animatore ....  Look  up  carefully  the  parties  under  consideration,  and  advise  us  fully  regarding  their 

standing  morally  and  financially. 

17378  Animatrix    . . .  Means  and  standing  fair. 

17379  Animaux **        **         **         good. 

17380  Animazione...      **        "         **         very  fair. 

17381  Animcllato. . . .      "        **         "  "    good. 

17382  Animemos  ....      **      limited  ;  standing  fair. 

17383  Animen "  **  **        good. 

17384  Animeras **  "  *'        poor. 

17385  Animerons "  "  "        very  fair. 

17386  Animetta "  *•  "  "    good. 

17387  Animiamoci.. . .      **      small  but  credit  good. 

17388  Animically  ....  Name  not  known  here. 

17389  Animidad Never  failed  in  business. 

1 7390  Animieren No  property  outside  of  business. 

1 7391  Animiez Not  always  prompt  on  open  accounts,  but  pays  his  notes  promptly. 

17392  Animimmo. ...    **   considered  good  for  amount  named. 

17393  Animiranno **    economical. 

17394  Animirebbe ....    **    known  to  be  worth  anything. 

17395  Animirono  ....  Obtain  information  about  standing  and  character  of . 

17396  Animisme **     written  statement  of  financial  standing  before  granting  credit. 

17397  Animissimo Of  intemperate  habits. 

17398  Animistic Only  a  short  time  in  business. 

17399  Animttelo Opinion  as  to  capacity  and  character  (of )  is  good. 

17400  Animito Owing  to being  insolvent. 

1 7401  Animiva Owns  unencumbered  property  outside  of  business. 

17402  Antmivamo  ....  Owes  enough  for  the  present. 

17403  Animosas Party  doubtful ;  obtain  something  as  security. 

17404  Animosidad.. . .      **    inquired  about,  so  far  as  we  can  learn,  owes  about . 

17405  Animosita ***        **  **      owes  nothing  here  as  far  as  we  can  learn. 

17406  Animoso People  here  consider  this  party  perfectly  good. 

17407  Animaccia "        *'  *'         "*    *'     shaky. 

17408  Animula Pressed  by  creditors  and  failure  apprehended. 

17409  Animus Real  estate  not  held  in  his  own  name. 

17410  Animuzzo Recommend  caution. 

1 741 1  Anioeras **  this  party  for  credit  (to  amount  of  ■). 

1 7412  Aniquilado ....  Refers  to in  New  York. 

1 741 3  Aniqailais **      ** in  London. 

17414  Aniquilar '*      ** in . 

17415  An]su:tis References  are  declined  (by ). 

1 7416  Anisada. Report  by  mail  on  alleged  embarrassment  of , 

17417  Anisados "       **  tel^^raph  on  alleged  embarrassment  of . 

1 741 8  Anisamate *'      immediately  the  financial  condition  (of ),  stating  the  amount  of  assets  and 

liabilities ;  also  if  there  are  any  mortgages,  judgments  or  other  liens  against 
the  property,  with  any  facts  Ukety  to  interest  us. 

17419  Anisamiqne . . .  Reports  are  conflicting  as  to  the  financial  standing  of  this  party. 

17430  Aniaantfae Respectable,  but  small  means. 

1 743 1  Anisapfel Rumors  (about )  are  false. 

17422  Aaisartig **       (about )  are  true. 

17423  Anisatnm Seeking  a  compromise. 
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17424  Aniseed FINANCIAL  STANDING— C^«//»«^^. 

17425  Aniseie Sell for  cash  only. 

17426  Aniseya Send  us  references  as  to  your  financial  standing,  or  shall  we  ship  with  draft  attached 

to  bill  of  lading? 

17427  Anisidine Seriously  embarrassed  (by ). 

17428  Aniskerbel  ....  Somewhat  short,  but  no  danger  apprehended. 

17429  Aniskuchen  . . .  Stands  well  with  the  merchants  here. 

17430  Anisoate Statement  for  securing  credit  declined. 

1 743 1  Anisobrye Stop  in  transit  and  take  into  your  possession  all  goods  marked  as  the  property  of 

;  particulars  by  mail. 

17432  Anisocere Strangers  here,  but  have  created  a  favorable  impression. 

17433  Anisocicli '*  **       **      **  **      an  unfavorable  impression. 

17434  Anisocyclo Telegraph  at  once  if of owes  much  in  your  city. 

17435  Anisodonte  ...         '*  "  our  expense  a  short  report  of  financial  standing  of  and  full  par- 

ticulars by  mail. 

17436  Anisoique **  **  our  expense  the  financial  standing  and  reliability  of ;  follow  telegram 

by  mail  report ;  we  will  remit  any  necessary  incidental  expenses. 

17437  Anisolemc **         estimated  worth  of . 

17438  Anisomeric  ...  '*         immediately  credit  and  responsibility  of . 

17439  Anisonico **         true  state  of  affairs. 

17440  Anisonyx There  are  rumors  about ;  are  they  true  ? 

1 7441  Anisopappe  ...      *'     is  a  rumor  here  affecting  credit  of . 

17442  Anisopelme  . . .  They  are  weak,  but  honest  and  prudent. 
•17443  Anisops "    have  failed, 

17444  Anisoptere  ....  Think  they  are  embarrassed. 

17445  Anisorum Until  you  hear  from  us  do  not  give  any  further  credit  (to ). 

17446  Anisotarse Was  discharged  in  bankruptcy. 

17447  Anisotique We  give  ( )  a  credit  of . 

17448  Anisotoma What  is  the  credit  and  standing  of ? 

17449  Anisotrope Will  injure  your  credit. 

17450  Anispa **     not  sell on  time. 

1 745 1  Anisulmine. ...     "    sell on only. 

1 7452  Anisum Would  not  advise  credit  for  amount  named ;  would  consider  party  good  for  not  exceeding . 

17453  Anisurique  ....       **      rate  them  very  low. 

17454  Anitorgis Write  us  by  first  mail  full  particulars  regarding . 

17455  Anitraccia **     estimated  worth  of . 

17456  Anitrella You  can  safely  fill  their  order. 

17457  Anitrente '*     **    sell all  they  want. 

17458  Anitrina **      '*      **   them  to  the  extent  of . 

17459  Anitrocco **    had  better  not  urge  sales  (to  — )  they  owe  us  enough 

17460  Anittangio  ....  Your  financial  standing  being  unknown,  will  send  goods  C.  O.  D.  unless  otherwise  instructed 

1 7461  Ankampf in  trouble,  but  may  work  through,  better  not  publish,  particulars  by  mail. 

1 7462  Ankerarm is  insolvent. 

17463  Ankerarmen  . . . is  solvent. 

17464  Ankerbalk likely  to  suspend. 

17465  Ankerband  ....  ■■  sent  an  order  for  goods  amounting  to is  it  In  your  opinion  safe  to  extend 

this  amount  of  credit ;  if  not,  how  much  ? 

17466  Ankerblad FIND. 

1 7467  Ankerbloem  ...  As  soon  as  (you)  (we)  find. 

17468  Ankerchen Can  find. 

17469  Ankerdreg  ....    **    you  find? 

17470  Ankerende Cannot  find . 

17471  Ankergeld **        **    out. 

17472  Ankergrund  . . .  Have  been  unable  to  find  (any ). 

17473  Ankerhaak If  they  find  (that ).  .  , . 

17474  Ankerhals "  we  find  (that ).  .  * 

17475  Ankerites **  you  cannot  find. 

17476  Ankerkette **    **    find. 

17477  Ankerklaue Must  find. 

17478  Ankerkreuz. . . .  Use  every  means  to  find. 

17479  Anker kruis We  do  not  find. 

17480  Ankerneut  Where  shall  we  find? 

1 748 1  Ankemuss  ....  Wherever  you  can  find  (it)  (them). 

17482  Ankeroog Will  find. 

17483  Ankeroogen **       *'    out. 

17484  Ankerplatz You  must  find. 

J7485  Ankerring *•    will  find  (that ). 

17486  Ankerruthe RRB. 

17487  Ankerschuh.. . .  Burned  out ;  fully  insured. 

17488  Ankerseil "       **    ;  loss  — -. 

17489  Ankerslof **       *'    ;  loss  trifling. 

17490  Ankerspaak  ...       '*       '*    ;  no  insurance. 

17491  Ankerspil    ....       "       **    ;  partly  insured. 

17492  Ankerstang . . . ,  Cause  of  the  fire  (unknown' '' ). 
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PIKB— Continued, 
Fire  will  affect  • 


17493  Ankersteel  , 

17494  Ankerstich '*      **    not  affect . 

17495  Ankerstock Have been  burned  out  i 

17496  Ankertau "     not  been  burned  out. 

17497  Ankertol How  will  fire  affect  this  party? 

17498  Ankeruhr Is  still  burning. 

17499  Ankerwinde . . .  Partially  burned. 

17500  Ankerzahn  ....  Was  burned  down. 

1 7501  Ankerzoll What  was  the  cause  of  the  fire? 

17503  Ankerzug *'       •'    burned  down? 

17503  Anketteln FIRTl.* 

17504  Ankeuchen  ...  A  member  of  the  firm  will  be  ready  to  come  immediately  upon  being  advised. 

17505  Ankitten Do  you  know  the  following  firm(s)  ? 

17506  Anklage Have  an  understanding  with  the  representative  of  the  firm  who  is  on  the  ground,  and  will 

act  in  conjunction  with  him. 

17507  Ankriechen  . . .  Impossible  for  any  member  of  the  firm  to  come,  do  what  you  can. 

17508  Ankylocore Name  of  the  firm  is * 

17509  Ankylose "      "    '*      *•    was . 

1 75 10  Ankylosis **      "    '*      '*    will  be . 

1 75 1 1  Ankylotic Send  member  of  your  firm  here  at  once. 

1751a  Ankyra Some  member  of  the  firm  should  be  ready  to  come  here,  immediately  upon  being  advised. 

175x3  Anlaces The  firm  of . 

1 7514  Anlachen Think  this  firm  will  dissolve. 

17515  Anland This  firm  has  asked  arbitrators  to  settle  dispute. 


17516  Anlass. 

1 75 17  Anlechzen... 

17518  Anlegesteg. . 

17519  Anleitung. . . 

17530  Anlocken  . . . 

17531  Aniockung.. 
17522  Amnaesten . . 

17533  Anmasslich.. 

17534  Anmassung  . 
17525  Anmelden  . . 
17536  Anmelderin  . 

17527  Anmit 

17528  Amnuth 

17529  Anmuthig  . . 

17530  Annacqua. . . 

17531  Annaehem . . 

17532  Asnaffiano . . 

17533  Annaifiare  . . 

17534  Annaffiava . . 

17535  Annaffio 

17536  Annageln  . . . 

17537  Annaliste  . , . 


17538  Annalistic 


the  court  to  appoint  receiver. 
**      '*      **    gone  into  liquidation. 
,    "       "     is  about  to  dissolve. 

.    •*       «•     •«  composed  of  following  parties . 

.    **       •*    was  dissolved  (on ) 

.    *  *      ♦*    will  ask  arbitrators  to  settle  dispute. 
.    '*       '*       *•     *'   court  to  appoint  receiver. 

,  Until  further  advised  it  will  not  be  necessary  for  any  member  of  the  firm  to  come  here. 
What  are  the  full  names  of  individuals  composing  this  firm  ? 
.  What  is  the  name  of  the  firm  ? 
**     was  the  name  of  the  firm  ? 
**     will  be  the  name  of  the  firm  ? 
. compose  the  firm  of  - 


-  has  retired  from  this  firm. 
•  has  taken  place  of in  this  firm, 

-  is  a  genersd  member  of  the  firm. 

-  is  a  silent  member  of  the  firm. 

-  is  a  sleeping  member  of  the  firm. 

-  is  a  special  member  of  the  firm: 

-  one  of  the  firm  of . 

-  only  compose  this  firm,  the  *'  Co."  being  nominal. 


17539  Annalize 

17540  Annalizing   . . . 

1 7541  Annamatia   . . . 

17542  Annamitas  . . . . 

17543  Annamite 

17544  Annarias 

17545  Annasano 

17546  Annasarlo 

17547  Annasoor 

17548  Annaseremo. . . 

17549  Annasiate 

17550  Annasollo 

17551  Ansaspone. . . . 

1755>  Annata... 

•S«e"  Partnership." 
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7553  Annatio FLUCTUATIONS. 

7554  Annavi Considerable  fluctuation. 

7555  Annealed Fluctuations  in are  about . 

7556  Annealing How  can  the  fluctuations  be  avoided  ? 

7557  Annebbiamo. . .  In  order  to  check  the  fluctuations. 

7558  Annebbiare It  is  very  important  that  the  fluctuations  should  be  checked. 

7559  Annebbiava.. . .  Keep  us  informed  by  wire  of  important  fluctuations  (in \ 

7560  Annebbio **      '*        "         **  letter  of  important  fluctuations  (in ). 

7561  Anncctimus The  effect  of  these  repeated  fluctuations  is . 

7562  Annehmbar  . . .  These  fluctuations  have  a  most  prejudicial  effect 

7563  Annehmlich . . .  \'ery  little  fluctuation. 

7564  Anneianum We  wish  these  fluctuations  could  be  avoided. 

7565  Anneiro FLUME. 

7566  Annelant Are  now  vigorously  engaged  on  the  flumes. 

7567  Annelides Flume  burst. 

7568  Annelinho Flume(s)  in  fair  order. 

7569  Annerarlo "         **  first  rate  order. 

7570  Annerarono  ...        "        altogether  out  of  repair. 

7571  Annerateli "        completely  destroyed. 

7572  Anneravamo  . .        **        partially  destroyed. 

7573  Annerisce Will  have  to  construct feet  of  flume. 

7574  Anneritura FORECLOSE. 

7575  AnneroUo Can  be  foreclosed. 

7576  Annervassc  . . .  Cannot  be  foreclosed. 

7577  Annetzen Do  not  foreclose. 

7578  Annetzung Has  been  foreclosed. 

7579  Anncxable  ....    **       **    sold  under  foreclosure. 

7580  Annexary **    not  been  foreclosed. 

7581  Annexation  ...  If  it  should  be  necessary  to  foreclose. 

7582  Annexed "  **      **      not  be  necessary  to  foreclose. 

7583  Annexion Must  not  be  foreclosed. 

7584  Annexment  . . .  Sale  under  foreclosure  is  advertised  (for ). 

7585  Annianus Send  us  for  foreclosure  the  papers  of . 

7586  Annibale Taking  steps  to  foreclose. 

7587  Annicerios "         **     "  prevent  foreclosure. 

7588  Annichilo Threaten  to  foreclose. 

7589  Annichori To  be  foreclosed. 

7590  Annictabo '*  foreclose. 

7591  Annictamus . . .  Will  be  compelled  to  foreclose. 

7592  Annictavi **     "  foreclosed. 

7593  Anniculos **     **  sold  under  foreclosure. 

7594  Annicttns *'    not  be  foreclosed. 

7595  Annicut has  bought  in  under  foreclosure. 

7596  Annifero FORFEIT. 

7597  Annihilant Been  forfeited. 

7598  Annikeris Forfeit  all  right  or  claim  (to ). 

7599  Anninnammo. .  Has  forfeited  all  right  (to ). 

7600  Anninnando . . .  Have  forfeited. 

7601  Anninnare They  will  forfeit. 

7602  Anninnassi '*       **    not  forfeit. 

7603  Anninnato To  be  forfeited  (if ). 

7604  Anninnava Will  forfeit. 

7605  Anninno '*    not  forfeit. 

7606  Annisae "    they  forfeit  ? 

7607  Annitemur FORGERY. 

7608  Annitendos A  forgery  has  taken  place. 

7609  Annitor Amount  of  foiigery  is  insignificant. 

7610  Anniverse *       **       "      "large. 

761 1  Annixos Claim  it  is  a  forgery. 

7612  Annixum Forgery  has  been  made  good. 

7613  Annobilire **      is  suspected. 

7614  Annobilito Has  been  forged. 

7615  Annobiliva "       '*    guilty  of  forgery. 

7616  Annocciola "     there  been  a  forgery  ? 

7617  Annodammo. . .  Item  received  in  yours  (of —)  is  forged  (for )  (on ). 

7618  Annodarlo  ....  Large  forgeries  have  been  detected  (in ). 

7619  Annodarono. . .  There  has  been  no  forgery. 

7620  Annodated What  was  the  amount  of  forgery  ? 

7621  Annodateli not  suspected  of  forgery. 

7622  Annodato suspwted  of  forgery. 

7623  Annodatura FORGET. 

7624  Annodavamo  . .  Do  not  forget  this  ;  it  is  very  important. 

7625  Annodollo  ....*•     *'        **     (to ). 

7626  Annoieremo. . .    **     **        *'     to  go  to . 

7627  Annoisance. . . .  Have  forgotten  (to ), 
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PORQET-^Ccntinued, 

17628  Annomano. . . .  Have  not  forgotten. 

17629  Annomatelo. . .     **     you  forgotten  (to 

17630  Annominate. . .  If  you  do  not  forget. 

17631  Annonabit *'     **    forget. 

17632  Annonacees  . . .  ShaJl  not  forget. 

17633  Annonaire FOUND, 

17634  Annonares  ....  Can  be  found  (at • — ), 

17635  Annonarius  . . .  Cannot  be  found  (at  ■). 

17636  Annonatur  ....  Found  everything  all  right. 

17637  Annonavi '*     nothing. 

17638  Annoncais  ....  Has found  ? 

17639  Annoncerai  ...     **    been  found. 

17640  Annonces **    not  been  found. 

17641  Annonciade  . . .     **     "  found. 

17642  Annoncons. . . .  Have  found . 

17643  Annonerie  . . . .     *'     they  been  found  ? 

17644  Annonim **    you  found  ? 

1764s  Annositas If  found. 

17646  Annotaiano  . . .  *'  not  found. 

17647  Annotaiare. . . .  **  you  have  found. 

17648  Annotaiava. . .'. '*     '*      **    not  lotmd. 

17649  Annotais Is  there  a  possibility  of  their  being  found  ? 

17650  Annotant Musi  be  found. 

17651  Annotasses Not  yet  found. 

17652  Annotatif Very  little  possibility  of  their  being  found. 

17653  Annotation Was  found  to  be . 

17654  Annotatore. . . .  Were  found. 

17655  Annoterai 


17656  Annoteront.. 

17657  Annotes  . . . . 
1765S  Annotinae  . . 

17659  Annotinous. . 

17660  Annotons.  . . 

17661  Annottarsi . . 

17662  Announcing. 

17663  Annoverare  . 

17664  Annoverato  . 

17665  Annoverava . 


17666  Annovero. . 

17667  Annoyable . 


17668  Annoyed 

17669  Annoyous 

17670  Annuaire FOUNDATION. 

17671  Annualem Are  obliged  to  build  from  foundation. 

17672  Annualite Foundation(s)  all  right. 


17673  Annually. 

17674  Annualrent.. . 

17675  Annnary 

17676  Annuatum  . . . 

17677  Annubiles  . . . 

17678  Annubilo 

17679  Annucdo 

17680  Annuel 

17681  Annneller 

17682  Annuemus 


bad. 
completed, 
giving  way, 
included  in  estimate, 
not  complete. 
'*    included  in  estimate, 
of- 


readv  and  waiting, 
will  DC  completed  — — 
"cost . 

17683  Annuenza If  the  foundations  are  not  ready, 

17684  Annuiteire **    **  '*  **    ready. 

17685  Annuitant Is  foundation  completed  ? 

17686  Annuities **  **         included  in  estimate  7 

17687  Annulable Laying  the  foundation  (of  — ). 

17688  Annnlais Will  start  foundation  • . 

17689  Annularis .    ...  With  foundation. 
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690  Annulated FRAUD. 

691  Annulation. . . .  Acquitted  of  fraud. 

693  Annuletty Charge  (him)  (them)  with  fraud. 

693  Annuiifere Charged  with  fraud. 

694  Annulipede  . . .  Done  with  a  fradulent  intent. 

695  Annullammo  . .  Entirely  avoids  fraud. 

696  Annul lando  . . .  Fraud  has  been  discovered. 

697  Annul lassi If  fraud  should  be  discovered. 

698  Annullato Is  charged  with  fraud. 

699  Annul  lava  ....  "  committed  for  fraud. 

700  Annulled *'  there  any  fraud  ? 

701  Annulling Leaves  a  great  margin  for  fraud. 

702  Annullo No  fraud  is  charged. 

703  Annulment The  fraud  will  be  investigated. 

704  Annulosa "    whole  thing  is  a  regular  fraud  from  beginning  to  end. 

705  Annulosas  ....  There  is  a  suspicion  of  fraud.  .    _     .  , ,  • . 

706  Annumerate. . .      **     **  no  opportunity  for  fraud. 

707  Annunciate  ...      "     **   •*  suspicion  of  fraud. 

708  Annuntiam Think  a  charge  of  fraud  could  be  sustained. 

709  Annunziano . . .  Unless  fraud  should  be  discovered. 

710  Annunziare  . . .  Will  be  charged  with  fraud. 

711  Annunziava ...    "     not  be  charged  with  fraud  (because  of    ■  ■     ■  )^ 

712  Annuubis FREIQHT.* 

713  Annutares A  return  freight  can  be  secured. 

714  Annutativo Accept  freight  in  case  of  vacancy. 

715  Annutries Additional  freight  to  be  paid. 

716  Annutrio Against  the  freighters. 

717  Annuus  Allowing  for  freight  and  charges. 

718  Annuvolare. . . .  Amount  of  freight  is . 

719  Anobion Are  the  freighters  a  responsible  house  ? 

720  Anobium At  a  high  rate  of  freight. 

721  Anobiimes  ....  **  "  low  rate  of  freight. 

722  Anoblir '*  same  rate  of  freight  as  if  ordered  direct. 

723  Anobliras "  what  rate  can  you  make  contract  for  freight  (for )7 

724  Anobliriez **      "      *'    of  freight. 

725  Anobliront '*      "       "     **       *'      can  you  offer  a  first-class  steamer  (for )  ? 

726  Anoblisses,...   '*      "       "     "      *'        "      **     "     *•  sailer  (for )7 

727  Anocarpe Based  on  the  present  rates  of  freight. 

728  Anoche **      **  rates  of  freight. 

729  Anochecian  .    .  Before  settlement  of  freight. 

730  Anochecido  . . .  Calculating  freight  at  current  market  rates. 

731  Anochezcas  . . .  Came  by  freight, 

732  Anochezco  ....  Can  a  return  freight  be  secured  ? 

733  Anodesi **    be  sent  by  freight. 

734  Anodinia "     "  taken  freight-free. 

735  Anodonte **    engage  freight  for . 

736  Anodynie  .....*'        **  **      on  your  terms. 

737  Anodynon **        *'  •*      per  sailer. 

738  Anodynous "         "  "        "steamer. 

739  Anoeme *'    give  you  a  freight  to . 

740  Anoeree '*    offer  you  a  return  freight  (to  —— ^ — ), 

741  Anogcodes **      *'      **    freight  for ? 

742  Anogeisse **    you  get  a  special  rate  of  freight  ? 

743  Anogloque  . . ...    **      **    offer  us  freight  for ? 

744  Anogre **      *'    secure  a  freight  to  ? 

745  Anohemie "      "        "    **  return  freight  (to )} 

746  Anohren **      '*    send  by  freight  ? 

747  Anoiled Cannot  be  sent  by  freight. 

748  Anoiling **      '*   taken  freight-free. 

749  Anointment ...       **      engage  freight  for . 

750  Anoitccer *'  "  **       on  your  terms. 

751  Anoleique "  *'  '*       per  sailer. 

752  Anolepte *'  **  '*        "   steamer. 

753  Anolithe *'      get  freight  room  for —. 

754  Anomalecia . . .       "       "        "  "     by . 

755  Anomalidad ...        **      give  you  a  freight  to . 

756  Anomaliped  ...       *'      obtain  through  freight  to  — — . 

757  Anomalism *'      offer  you  a  freight  (to ). 

758  Anomalite "        **      **  "  return  freight  (to ), 

759  Anomalon  ....       '*      take  the  freight. 

760  Anomalous. . . .  Cargo  not  to  be  parted  with  until  freight  is  paid. 

761  Anomalure ....      *'      '*    yet  delivered,  to  be  held  for  freight. 

762  Anomaux Charges  for  freight  added. 

763  Anomeomero  . .  Claim  for  dead  freight. 


•  See  also  '*  Rates.** 
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FKBlQHT^Continued. 

17764  Anomidi Current  freights  arc  - 


17765  Anommate 

1 7766  Anomoean  . . 

17767  Anomoeus  . . 
1776S  Anomomasto 

17769  Anomoure  . . 

17770  Anomphal  . . 

1 7771  Anomural.. . 

1 7772  Anomy 

-7773  Anona 

1 7774  Anonaceas  . . 
^7775  Anonaceo . . . 

17776  Anonadaban 

17777  Anonadadas. 

17778  Anonadado.. 

17779  Anooadais  . . 
177^0  Anonademos 
1 7781  Anonique  . . . 
1778a  Anonnement 

17783  Anonneur. . . 

17784  Anonychie . . 
1 77^5  Anonymat . . 

17786  Anonym  isch  . .        ** 

17787  Anonymity ** 

17788  Anonymous ...       *' 

17789  Anopetale 

17790  Anophyta ** 

17791  Anophytes '* 

17792  Anopisthe " 

17793  Anoplanthe  ...        ** 

17794  Anoplis '• 

17795  Anoploure '• 

17796  Anopoea '* 

17797  Anopsia •' 

17798  Anorchide *' 

17799  Anordir " 

17800  Anorecti " 

1 7801  Anorectum . . . .        " 

17802  Anorexy ** 

^7803  Anorgique  ....        ** 

17804  Anorgisme. ...       *' 

1 7805  Anorhynque ...        *  * 
:78o6  Anormal 

•  7807  Anormales  ....        ** 

17808  Anorops ** 

17809  Anorrhopie " 

17810  Anortear 

17811  Anorthic 

1 7812  Anorthose *' 

17813  Anorthura *• 

17814  Anosia 

17815  Anosmie 

17816  Anospore *• 

17817  Anossi 

17818  Anostomo 

1 7819  Anotador " 

17820  Anotaremos ...        '* 

1 7821  Anotariais 

17822  Anotastc " 

17823  Anotefs .. . 

17824  Anotcmos *• 

17825  Anouki ** 

17826  Anourellc 

^827  Anousvara ....        ** 

17828  Anouvaka " 

17829  Anoxemie 

^7830  Anoxoluin  ....        ** 

17831  Anpcrlcn 

17832  Anpfeifcn 

17833  Anpflanzen ** 

-7834  Anprobc ** 

17835  Anpuffcn 

17836  Anputz •* 

17837  Anquellcn 


Cut  down  rate  of  freight  if  opposition. 
I>ead  freight  not  to  b«  paid, 

"  •*       to  be  paid. 

Deduct  freight. 

**      from  freight  for  short  delivery. 
Do  not  pay  the  freight. 

**     **     '*    dead  freight  unless  absolutely  compelled. 
"     •*   prepay  freight. 

'*     **   reduce  rate(s)  of  freight  on  any  account. 
"     **   submit  to  a  reduction  in  freight. 

**     **       "        "  **         *•         **      "       unless  absolutely  necessary. 
Doubtful  if  a  return  freight  can  be  secured. 
Endeavor  to  get  all  freight  in  gold. 
•*        "  secure  the  freight. 

Engage  freight  (for ), 

**  **      for per  sailer. 

*•  "        **  per  steamer. 

*•  **      on  terms  mentioned. 

*'  *'        **  next  steamer. 

Freight  allowed  at  rate  of per  100  lbs. 

'*      and  all  charges  will  be  paid  here. 

**        *•    charges  are . 

**        "    insurance  are 
*'       at  current  exchange. 
' '  the  exchange  of 


by  all  rail  in  carload  lots  per  100  lbs.  is subject  to  official  classification. 

it    < i     I i    f  <  j^g  jjjj^jj  carload  lots  per  100  lbs.  is subject  to  official  classification.. 

'  *  canal  and  lake  in  less  than  ciKrload  lots  per  100  lbs  -^  subject  to  official  classificati6n. 
*  *  * '  * '  *  *  in  carload  lots  per  lOO  lbs-  is  — —  subject  to  official  classification.' 
* '    lake  and  rail  in  less  than  carload  lots  per  lob  Ib6t-^-*^sub  ject  to  official  classification. 

•*      '*     "     *•   in  carload  lots  per  lOO  lbs.  is subject  to  official  classification j 

"    express  per  100  lbs.  is  — ' — ^.  *  *  1 

charges  are  light.  '  -  '  { 

**        *'   moderate.  .    ^     .    . 

^       *'         '*   very  heavy.  '   » 

"       will  have  to  be  paid. 

consists  of — . 

duty  and  insurance. 
*•       "  "        right  up  to  the  mine. 

**       **  **        to  port  of  discharge, 

engaged  by  Sailer  (Jiaihng  about  — *- — y 

•*        **  steamer  (sailing  about — J--*-). 
expressage  and  cartage. 

from to is  — '. 

is  higher  (by ). 

*'  lower  (by ). 

**  too  high! 
*'  "  low. 
market  cbntinues  dtiU  with  very  little  laquirf . 

*•      is  brisk, 
must  be  paid. 
*'     '*  prepaid. 
*'     not  be  paid. 

not  to  exceed per  lOO  lbs. 

paid  at  port  of  shipment. 

*•     here, 
payable  in  gold. 

*'      on  gross  intake  weight, 
■per  ton. 


to  be  net.  ' 

**  "  paid  against  certificate  of  delivery^ 

"  *'  "  as  follows . 

..  <t  a  (c  the  discharge  progfrestts. 

*'  "  '*  before  sailing  of  the  ve«sel.    ' 

**  *'  *•  by  shipper. 

«  <<  "  ••   us.  ^ 

•«  ««  •'  (by ),  '     .  ,  . 

**  "  **  in  exchange  for  bills  of  lading. 

**  '*  •*  on  the  arrival  of  the  vessel. 

*'  "  "  ••  delivery  without  deduction  of  any  kind. 

"  *'  "  •*  delivery. 

"  **  '*  "the  gross  weight. 
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17838 

17839 
17840 
17841 
17842 
17843 
17844 
17845 
17846 

17847 
17848 

17849 
17850 
I785I 
17852 
17853 
17854 
17855 
17856 
17857 
17858 

17859 
17860 
17861 
17862 
17863 
X7864 
17865 
17866 
17867 
X7868 
17869 
17870 
17871 
17872 
17873 
17874 
17875 
17876 
17877 
17878 

17879 
17880 
I788I 
17882 
17883 
17884 
17885 
17886 
17887 
17888 
17889 
17890 
17891 
17893 
17893 
17894 
17895 
17896 

17897 
17898 
17899 
I7900 
I790I 
I7902 
I7903 
I7904 
X7905 
17906 
I7907 
17908 

I7909 
I79IO 

179" 


Anquerita. . 
Anquilopes. 
Anquilosar 
Anquiloso.. 
Anquina  ■ . 
Anquinhas . 
Anquiremus 
Anquiro  . . . 
Anquisecas 
Anquiseco  . 
Anquisitos  . 
Anquisivit  . 
Anredere. . . 
Anregen  . . . 

Anreiz 

Anrique.  . . 

Anritzen 

Annick .... 
Anruehmen 

Ansaat 

Ansaessig . . 
Ansaeuseln. 
Ansalben  . . 
Ansareas. . . 
Ansarerias  . 
Ansarero .  . 
Ansarieh. .. 
Ansarinos. . 
Ansated  . . . 
Anaatos  . . . 
Ansatzrohr. 
Ansbaum . . 
Anschaire. . 
Anscheines . 
Anschueren 
Anseatiche . 
Ansegise.. . 
Ans^l . . 
Anaellia  . . . 
Anselmo. . . 
Ansemund . 

Anser 

Anseranas  . 
Anserarius . 
Anseratim  . 
Anaerculi . . 
Anserculos . 
Anserina .  . 
Anaerinum. 
Anseripede. 
Anserous  . . 
Ansf  ried ... 
Ansg^ard . . . 
Ansiaba  ... 
Ansiabais.  . 
Ansiadade  . 
Ansiamos . . 
Ansiarian . . 
Ansiaron  . . 
Ansiasemos 
Ansiasteis  . 
Ansiaux  . . . 
Ansibarier  . 
Antichtig . . 
Ansidee  ... 
Ansiedades . 
Ansiedler . . 
Ansiedlung . 
Ansieta. ... 

AnsiUe 

Ansio 

Ansiosas. .. 
Ansiosi .... 
Anskar .... 
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PREIQWI'-Contintud. 

Freight  to  be  paid  on  the  net  weight. 

'•   ••     "     ••    •*  quantity  landed, 
..   44     M     «.    M        .c        shipped. 

•*       "    "     "     **  shipment. 
•*        "    "     •'     ship  lost  or  not  lost. 
*'   "  reduced. 

"       wUl  be  higher  (after ). 

••         **    **  lower  (after ), 

Freights  are  advancing. 
"        '*    against  us. 

"    firm  and  will  probably  advance. 
**    weak. 

and  will  probably  decline. 
—  are . 


by 

**   steamer  and  sailer  about  the  same. 

declining. 

firm. 

to  -  are . 

*'  have  advanced. 

'  have  declined. 


**       very  steady  ;  cannot  cut. 
Get  the  freight  as  high  as  you  can 
**     *'       *'        **  low  as  you  can. 
*     through  rate  of  freight. 

Give  rate  of  freight  (of )  to  - 

("  )  to- 


rn carload  lots. 


Gross  freight  (is  • 


•  a  coal  freight  (to 


-)  (will  be . 


Half  freight  to  be  paid  oa  signing  bills  of  lading. 
Have  been  sent  b^  freight. 

**  engaged  freight  (for ). 

"         **  *•      on  your  terms. 

••  **  •*      per  sailer. 

*•  "  ••        ••  steamer. 

'•  insured  freight  at . 

*  made  contract  for  freight  to  include  all  charges  (to  — 
* '     paid  freight  on  this  sale. 

•  *    you  freight  (for )  ? 

"    tons  freight  (for  — — ). 

Homeward  freights  are  . 

How  long  a  rate  of  freight  can  you  get  (on )  ? 

**    much  freight  is  then  ? 

If  freight  by  steam  is  not  above . 

'*  they  can  be  taken  freight  free. 

*'     **    cannot  be  taken  freight  free. 

'*  you  can  get  freight. 

In  excess  of  freight. 

*•   want  of  freight  to  — . 

Instructed  to  keep  the  freight  in  haao  without  oompromiie. 

Insure  freight  at . 

per . 

Is  the  freight  you  offered  still  open  ? 
Keep  the  freight  in  hand. 
Less  freight. 

**     tariff  rate  of  freight. 
Look  out  for  homeward  freight  and  report. 

*•      •*     "    some  light  freight. 

Lowest  rate  of  freight  at  present  (jto  -)  is . 

*•        •*     **      **    per  steamer  for from  (here)  ('—- 


Net  freight  (is  • 


sailer  for  - 
-)  (will  be  — 
No  additional  freight  required. 
*'   freight  can  be  obuined. 

*•       '*      offering  here  for 

*'   improvement  in  freight. 
'•  other  freight  offering  here  for  - 
'*  return  freight  can  be  secured. 
Only  at  a  cheap  freight. 

Outward  freights  are . 

Prepay  freight. 

'*  '*       and  charge  us. 

Procure  as  low  freight  as  possible. 
Quote  freight  by  steamer. 


-). 


■  from  (b««)  (- 


.)to. 


-)to. 
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PKBMMT— Continued, 

17912  Anslaigfat Quote  freight  by  steamer  and  rail, 

17913  Ansola •*  **       by . 

17914  Anspect '*  from  your  port. 

17915  Anapessade —      **     freights  by  sailer. 

17916  Aaspiessen. . . .      '*  '*        (for ). 

17917  Anspom '*  **        for  Europe. 

17918  Aospomen "  '*        ••    United  States. 

17919  Ansprand "     through  freight  (for 

17920  Anspreizen. . . .  Quoted  a  special  rate  of  freight. 

17921  AiL^nideln  ...       '*      lowest  terms  of  freight. 
17923  Anstaendig  .  . .  Rate  of  freight  is 


). 


per  sailer  is  - 


17923  Anstalt 

17924  Anstarren. 
1792s  Anstaunen. 

17926  Ansteigend 

17927  Anstellig  . . 

17928  Anstev  .... 

17929  Anstiften Require  about 

17930  Anstrom "      freight  for 

17931  Anstuerzt , . . . .  Secure  best  freight  offering. 


for  a  direct  port  is  • 
calling  for  orders  to  - 


steamer  calling  for  orders  is  - 
•  •  for  a  direct  port  is  — 
**        is  ■ . 


tons  of  light  freight, 
(to ). 


17932  Ansulae Shall  we  engage  freight  (for 

17933  Ansulis * ••       (for 

17934  Answerable  ...     **      *•  give  • 


17935  Answered Should  be  «.ent  by  freight  if  possible. 

17936  Answering  ....  Telegraph  before  engaging  freight. 


)  per  steamer  or  sailing  vessel  t 
-)? 
a  coal  freight  (to )  ? 


17937  Answerless. . 

17938  Antacanthe . 

17939  Antachates. . 

17940  Antacids. . . . 

1 7941  Antacrid. 


17942  Antaeus The  freighters  are  a  first-class  house. 


the  highest  rate  of  freight  you  can  (gi/e)  (get).  \ 

'*    lowest  rate  of  freight  you  will  accept. 

•*        •*        '*     **      **       for  —  to per  steamer  ^rom  (-— )  (your  port}. 

•*        "        •*     ••      *•         "  to per  sailer  from  ( — — )  (y^^^r  port). 

what  freighters  offer 


17943  Antagallar . . 

17944  Antagallo. . . 

17945  Antagoge . . . 

17946  Antagonico  . 

17947  Antagonism. 

17948  Antagonize . 


not  to  be  trusted, 
cannot  be  found, 
luive  conaaitted  fraud. 
••     failed. 

are . 

There  is  no  freight  offering. 


17949  Antagony This  week's  steamer  already  full ;  shall  we  engage  freight  by  ttie  next  ? 

17950  Antagoras Total  amount  of  freight. 

17951  Antahpoura . . .  Upon  settlement  of  freight. 

17952  Antalcidas Very  good  freight  offering  for  — 

17953  Antalgiche. . . .  Wait  until  the  freight  is  higher. 

17954  Antalgique '*       **     *'        *'      **  lower. 

17955  Antalkali Was  sent  by  freight. 

17956  Antalkidas ....  What  amount  of  freight  can  you  guarantee  ? 


17957  Antamba 

17958  Antamilla. . . 

17959  Antanagoge. 

17960  Antandri  . . . 

1 7961  Antandros  . . 

17962  Antannaire. . 

17963  Antanonas  . . 

17964  Antanos 

17965  Antapocha . . 

17966  Antappen.  . . 

17967  Antora 

17968  Antaradus  . . 

17969  Antarchism  . 

17970  Antarctico  . . 

17971  Antarium . . . 

17972  Antartiche  . . 
^7973  Antasten.... 
17974  Antauge 


are  the  freight  charges  ? 
freight  can  you  get  ? 

is  offered  (for - 
is  rate  of  freight  ? 
••  the  freight? 


-)? 


and  insurance  ? 
gross  freight  ? 

lowest  contract  rate  of  freight  you  can  obtain  on  • 
net  freight  ? 
rate  of  freight  to per  hundred  pounds  ? 

•'    "        **       per  sailer  (to -)? 

•*    '•        "       direct  steamer  (to )? 


by  fast  freight  ? 


lake  and  rail  (to  - 
'•    *•       '*      canal  and  lake  (to - 
through  rate  of  freight  via  - 


-)? 


-)? 


**  your  lowest  freight  per  sailer  (for 

••     **        *•  *'        *•  steamer  (for 

light  freight  is  required  ? 


)?' 


-)? 


17975  Antavares Who  are  the  freighters  ? 

17976  Anteaban **    will  pay  freight  charges  ? 

17977  Anteact Will  allow  freight  (to ), 


17978  Anteadas 

17979  Anteado 

17980  Antealtar  . . . 

17981  Anteambulo. 

17982  Anteantano  . 

17983  Anteantier  . . 

17984  Antebois  .  . . 

17985  Antebiazo  . . 


to  any  point  east  of  - 
«.       .«    i<       .4      west  of - 
•*     reduction  in  freight, 
not  agree  to  freight  being  paid  on 
pay  freight  charges, 
send  by  freight. 
take  the  freight. 
telegraph  before  enj^arjing  freight. 
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17986  Antecalvo Without  charge  for  freight. 

17987  Antecama Withhold  the  freight  until  all  the  cargo  is  delivered* 

17988  Antecamara . . .  You  have  nothmg  to  pay  for  freight. 

17989  Antecapio  ....  Your  terms  for  freight  are  too  high. 

17990  Antecas freight  to  be  advanced  at  port  of  loading. 

1 799 1  Antecedere FUND. 

1 7992  Anteoedeva  ...  A  reserve  fund  of . 

17993  Anteccdo An  accumulated  fund  (of ). 

17994  Antecellis Fund  amounted  to . 

17995  Anteccllo **    for . 

17996  Anteoessim  ...      *'    should  amount  to . 

17997  Antecessor ....      **    was  exhausted  (by ). 

17998  Antecessus. .. .      **    will  amount  to . 

17999  Antecoger  ....      **      **    be  exhausted. 

18000  Antecogido  . . .  Has  the  fund  been  exhausted? 

1 800 1  Antecoros How  was  the  fund  exhausted  ? 

18002  Antecristo  ....  If  the  fund  does  not  amount  to . 

18003  Antecuarto.  ..."**      **    has  been  exhausted. 

18004  Antecuerpo  ..."    **      *'      "    not  been  exhausted. 

18005  Antedataba  ..."    •'      **    amounts  to , 

18006  Antedateis    ...  Is  there  a  reserve  fund? 

18007  Antcdextro *•      *'    **       "        *'     to  meet  such  cases  ? 

18008  Antedico Out  of  the  fund  (arising  from ). 

18009  Antediem Proposed  amount  of  the  fund  is  — . 

1 8010  Antedique  ....  Reserve  fund  now  stands  at . 

18011  Antedorsal Sinking  fund . 

1 8012  Antefacti  .....  There  is  a  reserve  fund. 

1 801 3  Antefactum  . ; .       **     **  no  reserve  fund. 

1 8014  Antefero To  fund  the . 

1 801 5  Anteferri What  is  the  amount  of  the  fund  7 

1 801 6  Antefertur **     **   *'    proposed  amount  of  the  fund  ? 

1 801 7  Antefixae Will  be  added  to  the  reserve  fund. 

1 801 8  Antefixos "    have  to  be  taken  from  the  reserve  fund. 

18019  Antefixum FURNISH. 

18020  Antegresti Are  now  furnishing. 

1 8021  Antegestum » .-.  Can  be  furnished  (by ). 

18022  Antegredi '*    you  furnish  (within )? 

18023  Antehabeo  ....  Cannot  be  furnished  (by ). 

18024  Antehac Cost  of  furnishing. 

18025  Anteimus Do  not  furnish. 

18026  Anteistis Fully  furnished  (by ). 

18027  Anteivi Furnish  us  (with ). 

18028  Antel Has  furnished  ( )  (us)  with . 

18029  Antelacion  ....    **    not  furnished  ( )  (us)  with  — , 

18030  Antelati Have  been  furnished  (by ). 

1 8031  Antelatum  ....      **    not  been  furnished  (by ), 

18032  Antelenam ....  How  soon  could  you  furnish ? 

18033  Antclenis If  furnished  (by ). 

18034  Antelia '*  not  furnished  (by ). 

18035  Antelios '*  you  can  furnish. 

18036  Antellarua.  ».  "     '*  cannot  furnish. 

18037  Antelogiis  ....  Must  be  furnished  (by ). 

18038  Antelogium  . . .  Partially  furnished  (by ). 

18039  Antelongi Should  not  be  furnished  (by ). 

18040  Anteloquio. ...  To  be  furnished  (by ), 

1 804 1  Antelucano  . .     "  furnish. 

18042  Anteludium  . . .  Were  furnished  (by ). 

18043  Antemano *'    not  furnished. 

18044  Antemetic  ....  Will  be  furnished  (by  — — ). 

18045  Antemideas  ...     **    not  be  furnished  (by  X 

18046  Antemnae FUSE. 

18047  Antemostro  . . .  Coils  of  safety  fuse. 

18048  Antemurale  . . .  Cotton  fuse. 

18049  Antemurano  ..       *'       '^'    suitable  for  dry  ground. 

18050  Antemuros. . . .  Double  tape  fuse. 

1 8051  Antenarios ....  Fuse  ordered  from . 

18052  Antenatal Gutta-percha  fuse. 

18053  Antenati Single  tape  fuse. 

18054  Antenaves Taped  fuse,  suitable  for  sinking  in  very  wet  ground. 

18055  Antenicene **        "  "        *'  dry  ground. 

18056  Antenifero  ....  Triple  tape  fuse. 

18057  Antennam  .... of  safety  fuse  were  sent  on . 

Digitized  byLjOOQl( 


«59 
T8058  Antenne BLBCTRIC   FUZE. 

18059  Antcnnilha ....  All  our  furcs  are .. 

18060  Anteonis Fuzes  ordered  from . 

x3o6i  Antennula  ....  Laflin-Rand  electric  fuze. 

18062  Aatennules .. . .  ♦Victor  electric  fuzes. 

18063  Antenochc  .... fuzes  were  sent ;  vHl  take  them  back  !f  not  sAtisfactoi  y. 

1^064  Aotenombre. . .  ■  fuzes feet  wires. 

18065  Antcnora 

18066  Antenoreum. . . 

18067  Antcnoris FUTURE. 

1S068  Antenoron  ....  Can  make  no  promise  for  the  future. 
18069  Antenunaber. . .    **    rely  upon  the  future. 
1S070  Antepagaba  . . .  Cannot  rely  upon  the  future. 

18071  AntcpSLgai Do  you  rely  upon  the  future  ^ 

18072  Antepago. If  in  the  future. 

18073  Ante{>agttes... .  In  the  future. 

18074  Antepaixao. ...  Leave  it  for  the  future. 

18075  Antepartis  ....      **     nothing  for  the  future 

18076  Antepasada. . « .  Rely  upon  the  future. 

1S077  Antepassio ....  The  future  of .  .... 

18078  Antepasto You  must  in  future. 

18079  Antepatios QAUQE. 

18080  Antepechos. . . .  Gauge  <of )  is . 

i8o8i  Antepenult. ...  Is  it  standard  gauge ?       ^ 

18082  Antepie It  is  standard  gauge. 

18083  Antepilano.  ..^ ''  '*  not  standard  gauge. 

18084  Ant^llet What  is  the  gauge  ( )7 

18085  Antepondre  . . .  Will  sendjj^uge  later. 

18086  Anteponeva QALBNA, 

18087  AnteponEas  . . .  Argentiferous  galena. 
T8088  Anteponi Course  ground  galena. 

18089  Anteponiio. ...  Fine  ground  galena. 

18090  Anteponing . . .  Galena  associated  with  blende. 

18091  Antepoppa . . . .      •*  "  *'         "      and  carries ounces  of  silver  per  ton. 

18092  Anteporrai ....  Gray  copper  with  galena. 

18093  Ant^)osito Galena  carrying ounces  of  silver  per  ton  of  2000  lbs.  and  -: per  cent,  of  lead. 

18094  Anteposui '*  *'        ounces  of  silver  per  ton  of  2240  lbs.  and  —        -  per  cent,  of  lead. 

1809$  Antepotens... .      **  "        —  ounces  of  silver. 

18096  Antepuesu QANQUE. 

18097  Antequam Gangue  consists  mainly  of . 

18098  Anteauino. ....       '*      is  composed  principally  of  sllicious  matter. 

18099  Aatencoa What  is  the  character  of  the  gangue? 


18101  Anterieur 

18102  Anterior • ,..,, 

i3i03  Anteriores 

1S104  Anteriorly ! 

1S105  Anterminos 

18x06  Antemon [ 

18107  Anterofago 

18108  Anteros 

• 

18109  Antenimene . 

^8iio  Antesalas 

18111  Antestamur 

iSna  Antetechos 

18113  Antetemplo QARNISHHENT. 

181 14  Antetuli Am  unable  to  learn  of  any  party  In  possession  of  property  or  moneys  belonging  to  tfals 

debtor,  or  indebted  to  him  who  can  be  gamisheed. 
^8115  Anteurbani .  . .  Can  you  give  name  of  some  party  wUiing  to  become  surety  for  plaintiff  in  gamishmenf 

proceedings  ? 


^8116  Anteventum. . .  Cannot  give  name  of  any  party  willing  to  become  surety  in  gartiishtaent  proceedings.' 
'8 117  Anteversio  ....  Do  you  know  any  party  indebted  f  *..... 

properly  be  gamisheed  ? 


Do  you  know  any  party  indebted  to  or  possessing  property  6t  this  debtor  who  might 


*Whcre  the  strength  b  not  deilgiiated,  tingle  will  be  shipped. 
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18118 
18119 
18120 
18121 
18122 
18123 

1 81 24 

18125 
18126 

18127 

18128 
181 29 
18130 
1813I 
18132 
18133 
18134 

18135 
18136 
18137 
18133 
18139 
18 140 
1814I 
18142 
18143 
18144 
18145 


GARNISHMENT— Oif/iViM»/. 

Antevert Examination  disclosed  that  garnishee  neither  owns  property  nor  was  indebted  to  this  debtor. 

Anteverted '*  **  **  "       holds ^ — . 

Anteviabo **  '*  •*  ••       owes  debtor . 

Anteviamus  . . .  Forward  affidavit  of  plaintiff,  or  some  person  in  his  behalf,  that  I  may  proceed  by  garnishment. 


Anteviavi Garnishee  has  not  piaid  the  money  ordered  by  court  to  be  turned  over  to  this  plaintiff. 

Antevolare....  "         •*     "      •'      **       "  *•        ••      "     •'   "      •*         ••     "satisfy    judgment 

of  this  plaintiff  but  promises  to  do  so. 

Antevorta '*         **  paid  the  money  ordered  by  court  to  be  turned  over  to  satisfy  the  judj^cnt. 

Anthalium Garnishment  proceedings. 

Anthalme Has  the  garnishee  paid  the  money  in  hfs  hands  belonging  to  this  debtor  which  was  or- 
dered by  court,  to  be  applied  to  the  satisfaction  of  judgment  ? 

Anthaxie "  this  party  any  objection  to  be  gamisheed  as  to  property  or  moneys  in  his  hands  be- 
longing or  owing  to ? 

Anthedon Have  instituted  proceedings  in  garnishment  against  this  party. 


Antheeren 
Antheis  . 
Anthelion 
Anthelix. 


interviewed  this  party  and  find  him  wiliing  to  be  gamisheed. 

'*  "       '•      "      *•     '*    decidedly  adverse  to  being  gamisheed. 

not  instituted  proceedings  in  garnishment  against  this  party, 
'*   yet  instituted  proceedings  m  garnishment  against  this  party,  but  will  do  so  at  once. 

Anthelmo "    you  gamisheed  this  party? 

Anthemius ....  Institute  proceedings  in  gaumishment  at  once  and  advise. 
Investigate  and  report  if  writ  of  garnishment  advisable. 
It  is  reported  that possesses  property  of  this  debtor  ;  is  it  true  ? 


Anthemoide. 
Anthemone  . 
Anthemusia . 
Anthem  wise. 


owes  this  debtor. 
No  foundation  to  the  report  that  this  party  possesses  property  of  debtor  oris  indebted  to  him* 
"^  possesses  property  of  this  debtor,  tme. 

owes  debtor. 


Antheral Report  that 

Anthere  ... 

Anthericum  . . .  What  was  result  of  examination  of  garnishee  ? 

Antherids Would  advise  that  this  (party)  ( )  be  gamisheed. 

Anthermus. ...      '*      not  advise  that  (this  party)  ( )  be  gamisheed. 

Antheroid  .... is  indebted  to  the  debtor  and  can  be  gamisheed. 

Anthesis is  not  indebted  to  the  debtor  and  cannot  be  gamisheed 


18146  Antheus  . . 

18 147  Anthicide. 

18148  Anthidule. 


18149  Anthimo. . . 

181 50  Anthinae... 

181 51  Anthippe... 
1815a  Anthisteni  . 

18153  Anthitheta  . 

18 1 54  Anthium... 
J8155  Anthobian  . 


38156  Anthobie.. 
J8157  Anthobole. 
J8158  Anthocere 


J8159  Anthochloe 

J8160  Anthocone 

X8x6i  Anthocyane QIVB. 

18162  Anthodium  ....  Can  give. 


18163  Anthoecie. 

18164  Anthoid 

18165  Antholithe  . . . 
jSi66  Anthologie  . . . 
18167  Antholome  . . . 
X8i68  Antholyse  — 
18169  Antholysis  . . . 
3BX70  Anthomane. . . 
1 8 1 7 1  Anthomania  . . 
J8172  Anthomyia... 
18175  Anthophage.. 

18 1 74  Anthopogon . . 

18175  Anthorisme. . . 

18176  Anthosteme. . . 


we  pve  ? 
,    *•    youjjive? 
,  Cannot  give. 
,  Decline  to  give  more. 
Give  in  exchange  (for  • 


-)• 


•  additiopal. 
*'  '  ■  additional  to  party  mentioned  in  letter  (of.-  — ^). 

.  .  "     additional  to  party  mentioned  in  .telegraui  (o|  —   — \ 

•*     less. 

,  Given  in  exchange  (£oj:  — — — ). 
Has  been  given. 
Have  given. 
*•     not  given. 
'  •      voti  pnven  ? 
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i3i77  Anthotazis  ....  If  he  (they)  will  give.  ' 

18178  Anthotie *'  we  can  give. 

Tdi79  Anthozasia '*  you  can  give. 

18180  Anthozoa *'    '*    do  not  give. 

18181  Anthozoic  ....  Must  give. 
idi8a  Anthracene. ...     "    not  give. 
18183  Anthradas  ....  Shall  we  give  ? 

1 3184  Anthracino. . . .  They  will  give  more. 

1 8185  Anthracode... .  What  has  been  given?  .^  ' 

i8i86  Anthrax **    have  jrou  given  ? 

18187  Anthrenus **    will  they  give  ? 

:3i88  Anthrepte **       '*    you  give  ? 

18189  Anthribe Will  give . 

18x90  Anthriscum  .. .     '*    not  give . 

18191  Anthrisqoe  •*    give? 

18192  Anthrolome  . . .  Would  be  inclined  to  pve  • . 

f  8193  Anthropics  ....  You  can  give. 

18194  Anthropine 00.* 

18195  Anthropoid    . .  Are  going  (to ). 

18196  Anthnre **    not  going  (to ). 

18197  Anthurium  ....    **    ready  to  go. 

18198  Anthusine  ... .    '*    unable  to  go. 

(8199  Anthylla **    you  going  (to )! 

1S200  Anthyllide  . . . .    *•      **    ready  to  go? 

18201  Anthyllium  ...  As  you  are  not  ready  to  go.    '  ^  '  ' 

18202  Antiacidos  ....  Be  ready  to  go  on  . 

18203  Antiades Before  you  go  await  further  instructions. 

18204  Antiaditis Better  go  from . 

r3205  Antiana "      **   slowly. 

18206  Antiandare **      '*   with . 

18207  Antiandava  . . .  Can  go  (to )  on . 

18208  Antiantra **    you  go  (at  onoe  to  — — )  ? 

18209  Antianos Cannot  get to  go. 

1 82 10  Antiaride *'      go  at  once  (can  do  so  on  — — ). 

18211  Antiaro "       **  further  (without ),     - 

18212  Antibaccho  ...       **       **  (to ), 

1 3213  Antibalia **       *'  until arrives. 

Ti2i4  Antibasis Delay  going  until  you  hear  f it>m  (us)  (         ■■)& 

18215  Antibecchi Do  not  expect  to  go  with  ( )  (it). 

18216  Antibecco **    *'        "      •*  •*   (to ). 

18217  Antibois "    •*    go  ahead. 

1821B  Antiboreus **    *'     **  as  your  tetter  is  untetisfactory. 

18219  Antibrotc *'    **     **  beyond. 

18220  Antibula **    '*     *'  unless . 

I322I  Anticadmie  ...    **    **     **  (to -). 

18222  Anticae '*    "     **  until . 

18223  Anticaglia **    **     "    '*    you  hear  from  us  again. 

18224  Anticamera  .. .   "    **     '*     "      "    get  our  letter  (dated  ^—)l 

18225  Anticanis '*    **     **  without . 

18226  Anticardes ....   **     *    intend  to  go  on  with  (: )  (it). 

18227  Anticardio **    you  intend  to  go  on  with  (— — )  (it)? 

.8228  Anticasa '*      **    think  it  worth  while  to  go  to  ■  ? 

'8229  Anticato Everything  going  on  badly. 

18230  Anticesar "  "      **  well. 

18231  Anticharis  ....  Expect  to  go  (to )  on  or  about — v 

8232  Antic hetto  ....  Go  as  soon  as  ready. 

'8233  Antic hezza ... .   *'  at  once  and  see . 

18234  Antic hita *"     '*    as  your  letter  is  satisfactory. 

8235  Antichior *'  '*     **    (to \ 

8236  Antichrist *    if  possible  (to ). 

18237  Antichthon '*  on . 

'8238  Anticimico Gone  to -. 

18239  Anticipais Have  gone  to  — ;  tclegnyph  there. 

18240  Anticipare *       **      *'  ;  write  there. 

18241  Anticipava  ....      *'  '  ;  will  report  on  return. 

18242  Anticipeia  ....  How  long  does  it  take  to  go  to  ? 

18243  Anticipes I  go  to . 

18244  Anticipiez If  not  ready  to  go. 

1S24S  Anticipo *  ready  to  go. 

18246  Anticipons ....  *'  you  are  going  (to ). 

18247  Anticivism '*     **     "    not  going  (to \, 

18248  Anticked "     **   can  go. 

18249  AnticUng '*     *'   go,  please  see  •— , 

*  See  abo**  Leave."  /-^  t 
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18250  Anticlea If  you  go  (to ), 

18251  Anticliies **  ■  can  go. 

18252  Anticlimax **  cannot  go. 

18253  Anticlinic Instruct to  go  (to ), 

18254  Anticlus Intend  to  go  on  wi3i  ( )  (it). 

18255  Anticly It  takes  — —  to  go  to . 

18256  Anticness May  go. 

18257  Anticoccal Must  go  (immediately  to ). 

18258  Anticoeur **     not  go  (to ), 

18259  Anticolico  ....  Need  not  go  any  further. 

18260  Anticorro Not  necessary  to  go  purposely. 

18261  Anticorsi **    yet  ready  to  go. 

18262  Anticorte Now  ready  to  go. 

X8263  Anticragrus. . . .  Propose  that  we  go  together. 

18264  Anticrates Shall  (we)  ( )  go  ?  , 

18265  Anticresis They  can  go. 

i826()  Anticristo **     cannot  go.  » 

18267  Anticrotte **     should  go. 

18268  Anticuaba *'         **      not  go. 

18269  Anticuadas **     will  not  go. 

18270  Anticuamos  ...  To  go. 

18271  Anticuario Unable  to  go  to . 

18272  Anticuaron  . . .  When  are  you  going  (to )'i 

18273  Anticueis *'      can  you  g^  (to )? 

18274  Anticuo "      do  you  expect  to  go  (to )  ? 

18275  Anticuore Where  shall  I  go  next  ? 

18276  Anticyprio W^hy  did  you  go  ? 

18277  Anticyrus *'       '*      **    not  go? 

18278  Antidactyl  ....  Will  go  as  soon  as  possible. 

18279  Antidamus **      "  (as  requested  to ). 

18280  Antidaphne  ...    '*      '*  on  the  — ^—  (to ). 

18281  Antidata **      **  unless . 

18282  Antidesma  ....    *'     have  to  go  to . 

18283  Antidhac "     not  go  (unless ), 

18284  Antidica **     you  go  (to  )  ? 

18285  Antidicono You  can  go. 

18286  Antidinico  ....    **     cannot  go. 

18287  Antidirlo **     must  go  (for  )  (to       ■   ■  )« 

1828S  Antidisse **        "     not  go  (to ). 

18289  Antidorcas *'     need  not  now  go  (to  — — ). 

18290  Antidorus **     should  go  (to  — ). 

1 829 1  Antidotant is  going  to and  expects  to  reach  there  — — . 

18292  Antidotary is  going  to— —and  expects  to  reach  there  ■       ■  telegram  sent  there  will  reach  hiai- 

18293  Antidote 

18294  Antiedrico 

18295  Anticdrie 

18296  Antiemetic 

18297  Antiensis » ^ *  •  * 

18298  Antientry 

18299  Antifaces 

18300  Antifasia 

18301  Antifaz 


18302  Antifisico 

18303  Antifona OOLD.« 

18304  Antifonero Advise  shipment  of  gold  being  made  at  your  end. 

18305  Antifosso '*       state  of  gold  in  your  market. 

18306  Antifrasis American  gold. 

18307  Antigaris fBank  allows  interest  on  gold  in  transiu  • 

18308  Antigenida "     has  advanced  the  rate  on  eagles. 

18309  Antigerio **      **   discontinued  allowing  interest  on  gold  in  transit. 

18310  Antigna **        '   reduced  the  rate  on  eagles. 

18311  Antigone **     now  pays  for  eagles . 

18312  Antigoneia "    pays  for  gold  bars . 

18313  Antigonos Brisk  demand  for  gold. 

X8314  Antigrado Can  do  better  on  gold  from  these  markets  than  ftom  the  Bank  of  England. 

t  Bank  of  ^gland  is  understood  -f  the  messajfe  comes  from  England  ;  Bank  of  France  \^{T^^,  h*^  V^O'tYC^P 
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18315  Antigradus Can  do  better  on  gold  from  these  markets  than  from  the  Bank  of  France. 

18316  Antigramme...    **     '*       '*       •*     "       '*        *'  "  "      

18317  Antigraphy  ...  Do  not  pay  in  gold. 

18318  Antigualla **     •*  send  any  gold  at  present. 

183 19  Antiguardo "   you  expect  gold  shipments  from  your  side  this  week  ?  > 

18320  Antiguas *'     "    wish  us  to  forward  gold  ? 

18321  Antiguedad  . . .  Does  bank  allow  interest  on  gold  shipment  in  transit  ? 

18322  Antigusta English  gold. 

18323  Antik Forward gold. 

18324  Antikisch Frendi  gold. 

1832s  Antikyra German  gold. 

18326  Antilacteo Gold  coin. 

18327  Antilambda  ...     '*       '*    in . 

18328  Antilegal *  New  York. 

18329  Antil  eon '*       **      "London. 

18330  Antil  eveur "     dollars. 

18331  Antilexie '*     is  now  at  a  premium  of . 

18332  Antilibano **    only  will  be  received. 

18333  Antilisso "    required  (for ). 

18334  Antil  ithic "     shipments  are  not  profitable  unless  we  can  sell  at r  <f  better. 

1833s  Antillien **  '*        delayed  ;  will  go  by  steamer . 

18336  Antil  obio '*  **        invoice  cost  equal  to . 

18337  Antilochos ... .     **  '*        most  desirable. 

18338  Antil  ogico *•  "  **    undesirable. 

1833Q  Antilogies **  **        per  steamer . 

18340  Antilogous '•  *•        show  a  loss  of . 

18341  Antilogy **  "  *•     •*  profit  if  we  can  sell  at . 

1834a  Antil oimic  ... .     **  "  **     '*      '*    of . 

18343  Antil  opa *  *  *  •        stopped. 

18344  Antil  opes **    shipped  this  week . 

1834s  Antil opins **  '*      (to ). 

18346  Antil yssc **  **      to-day . 

18347  An  timachie  .. .     "    very  scarce. 

18348  Andmachus  ...     **    worth . 

18349  Antimando Have  forwarded  gold  (to  the  extent  of ). 

183 so  Anti mason **    you  forwarded  gold  ? 

1835 1  Anti  masque  . . .  Heavy  shipment  of  gold. 

18352  Antimessie *'      withdrawal  of  gold. 

18353  Antimesso How  much  gold  do  you  require  ? 

18354  Antimeter "        '*        "     **    •*    wish  us  to  forward  ? 

18355  Antimio *'        "        **    has  been  shipped  ? 

18356  Antimisero. . . .  Large  demand  for  gold.  , 

18357  Antimoine Limited  demand  for  gold. 

18358  Antimonial Make  a  shipment  of  gold  on  the . 

18359  Antiraonico **     tender  in  gold. 

18360  Anttmonios Must  pay  in  gold. 

18361  Antimoral No  demand  for  gold. 

18362  Antimurano ...    **  shipment  of  gold  to  report. 

18363  Antimurare Offer  half  in  gold  and  half  in  paper. 

18364  Antimurava  . . .  Order  for  gold  has  been  forwarded  by . 

18365  Antimuro '*     sent  for  gold  is  hereby  countermanded. 

18366  Antinoitae Orders  have  gone  to  your  market  for in  gokL 

18367  Antinomc **        "      '*     "     **         **       **   in  gold  to  be  forwarded  here, 

18368  Antinomia Pay  in  gold. 

18369  Antinomies Refuse  to  pay  in  gold. 

18370  Antinoron Require in  gold. 

18371  Antinous Send  us in  gold. 

18372  Antinum **     *•  all  the  gold  you  can. 

18373  Antiochian "    gold  (to ). 

18374  Antiogenes. .. .     "    gold silver banknotes. 

18375  Antiorino Shall  we  make  you  a  shipment  of  gold  ? 

18376  Antiorus "        "— gold  to  cost  equal  to ? 

18377  Antipa '*      '*  send  you        ■      in  gold  ? 

18378  Antipapado. . . .  Ship  by express. in  gold. 

18379  Antipapal *'     '*   express  $  in  gold;  in  $5,  $10  and  $20  pieces. 

18380  Antipaphus '*     **   express on and  charge  our  acooitnt. 

18381  Antiparero **     the  gold. 

18382  Antiparos **    % in  $5  gold  pieces. 

18383  Antiparras  ....     **    % in  |io  gold  pieces. 

18384  Antipasto "    $ in  $20  gold  pieces. 

18385  Antipathic '*    $ — —  gold  and  charge  our  account. 

18386  Antipathy Shipment  of  gold. 

18387  Antipatias Stock  of  gold  is  decreasing  here. 

18388  Antipatico ' *'  increasing  here.  ^  j 
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18389  Antipatris Tire  following  gold  has  been  shipped  from  here  to . 

18390  Antipaxo There  will  be  heavy  shipments  of  gold  this  week. 

18391  Antiphemus "       "     "  light  shipments  of  gold  this  week. 

18392  Antiphema. .. .      *'       "     *'      '*  "        **     *•       ••        -     if  any  at  all. 

1 8393  Antiphilus  ....  We  don't  expect  any  gold  to  leave  this  week. 

18394  Antiphone  . . . .    *'  ship  you gold. 

18395  Antip bonus.. . .    **      *'      '*   gold,  invoice  cost  equal  to — . 

18396  Antiphrae **      **      *'   gold  per  express. 

18397  Antiphrasi  ....    **      *'      **  gold  per  steamer. 

18398  Antipocaba . . . .    **      *'      "   gold  per  steamer, invoice  4iost  equal  to  % 

18399  Antipocar **      *'      **  gold  per express. 

18400  Antipoco Will  not  accept  other  than  gold. 

1 8401  Antipodes gold  engaged  for  export. 

1 8402  Antipodum .... gold  engaged  for  shipment  to  this  country. 

18403  Antipoenus  . . . gold  has  been  shipped. 

18404  Antipofora  .... in  gold. 

18405  Antipoison in  gold  to  be  forwarded  here. 

X8406  Antipole GOLD. 

18407  Antipopish. ...  A  gold  gain  of . 

18408  Antiporta . .  '*  pay  streak inches  wide,  full  of  visible  goW. 

18409  Antippus Alluvial  gold. 

18410  Antipraxia  ....  An  average  assay  for  gold  gave per  ton  of  2240  lbs. 

18411  Antiprcndo  ..."        **  *'      *'      '*       "     per  ton  of  2000  lbs. 

1 841 2  Antipsoric Are  losing  at  least of  the  float  gold. 

1 8413  Antiptosis As  a  gold  mine  has  a  great  reputation  for  richness. 

1 84 14  Antipyique Bar  of  gold,  total  weight has  been  shipped. 

18415  Antiqua Can  pan  out  gold. 

1 84 16  Antiquaire Do  not  figure  gold  at  over . 

1 841 7  Antiquandi. . . .  Deduct  -^  oz.  gold  and  pay for  balance. 

1 84 1 8  Anti quant  ....       '*      -Jk  oz.  gold  and  pay for  balance. 

1 8419  Antiquario *'      A  ^2-  8^^^  ^'^^  P^X '®*"  balance. 

18420  Antiquato *'      ounces  of  gold  per  ton  (and  pay for  balance). 

18421  Antiquely Expect  to  save of  the  gold. 

18422  Antiquist *'      **  ship  balance  of  the  gold  (on ). 

18423  Antirenter  ....  Figure  gold  at ^  per  oz. 

18424  Anti rrea **         '*    **  $20.67  per  oz. 

18425  Antirrhini *'        **    **  $20.00  per  oz. 

18426  Antirrhium For  all  gold  contained  in  ore  if  assay  is  more  than  ^^  of  an  oz.  per  ton. 

18427  Antisaggio  ....    **    gold  pay per  oz.  for  full  goW  contents. 

18428  Antisagoge *'       **      **    $20.00  per  oz.  less  $5.00  per  ton, 

18429  Antisalle "       '*      *' per  02.  less  ■    ■       per  ton. 

18430  Antisana Gold  amalgam. 

1 843 1  Antisapere **    and  silver. 

18432  Antisapeva . . . .     "     bearing. 
1S433  Antisaputo . . . .     "     dust. 

18434  Antisatira "     has  been  discovered  (at )  (here). 

18435  Antisce "       *'     "     found  in  bed  of  creek. 

18436  Antiscians "     is  entirely  alluvial. 

18437  Antiscien "     "  mainly  in  the  free  state  and  coarse*  . 

18438  Antiscript "     **  very  fine  and  very  difficult  to  save. 

18439  Antiseppi *'     nuggets. 

18440  Antiseptic  ....     *'    ,  silver  and x^per. 

1 844 1  AntisigHfe  .'. .  .'Wtftc  found  a  nugget  of  gold  weighing ozs. 

18442  Antisocial *'     made  many  pannings  and  have  always  found  goki. 

18443  Antispase *'     saved of  the  gold. 

18444  Antispasis In  order  to  save  some  of  the  float  gold. 

18445  Antispasto  ....  Nuggets  of  gold  are  occasionally  found. 

18446  Antispode. . . .    Owing  to  reputed  find  of  nuggets  of  gold. 

18447  Antispodio  ....  Pay  nothing  for  gold. 

18448  Antispodos. . . .  Probably  »  of  the  gold  is  "  float." 

18449  Antistabo Retorted  gold. 

18450  Antistamuf  .  v .  -Samples  can  be  found  showing  free  gold  but  the  average  is  low. 

1 845 1  Antistarem Ship  as  much  gold  prior  to as  you  can. 

18452  Antisthene The  gold  is  *'  rusty." 

18453  Antistique  .  .r.  ■  •'       "     **        **        and  partly  float. 

18454  Antistome  ....*'  *'  coarse. 

18455  Antistrofe "       ««     •»      •«      and  readily  amalgamates. 

18456  Antitacte "       *'      '  very  fine. 

18457  Antitauro "     yield  amounts  to ozs.  of  retdrted  gold. 

18458  Antitenare  ....  There  are  plenty  of  indications  of  the  existence  of  gold. 

18459  Antitetico What  quantity  of  goW  have  you  on  hand? 

18460  Anti  theism "  "         "      "        '        *    shipped? 

1 8461  Antithenar You  may  figure  gold  up  to . 

18462  Antithesis gold  from  each  pan. 
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18463  Antitheus As  good  as . 

1S464  Antittpia Can  do  good  (by ). 

18465  Antitopeia **     *'  no  good  (by ). 

18466  Andtrago *'    we  do  any  good  ? 

[8467  Antitragos  ....    *'    you  do  any  good  ? 

18468  Antitrixie Doing  no  good. 

18469  Antitropal Good  enough. 

18470  Antitrope '*     for . 

18471  A&tityi>ous "      •*   nothing. 

18473  Antivai "      "   the  price. 

18473  Antivanno *     only  for  to-day. 

18474  Antivedere ... .      "    until . 

18475  Antivedeva. . . .  Has  not  done  much  good. 

18476  Anttvengo If  good. 

18477  Antividero **      **    and  cheap. 

18478  Antividi **  we  can  do  any  good.' 

18479  Antiviril Not  so  good  as . 

18480  Antlered '*    good  enough. 

18481  Antlia Very  good. 

18483  Antliates **    Tittle  good. 

18483  Antlttz What  att  they  good  for  ? 

18484  Antlitzes **    is good  for? 

18485  Antoeero Will  do  a  great  deal  of  good. 

18486  Antoche '*     **  no  good. 

18487  Antocono You  can  do  good.  ' 

18488  Antodica **    cannot  do  any  good.  "   Y 

18489  Antodone : 

18490  Antoeci i 

18491  Antoecien , ^ ...... . 

18493  Antofagos , ••....., 

18493  Antofili f !...... 

18494  Antofle 

18495  Antografia ...,•. 

18496  Antoil -. 

18497  Antoinette .' 

18498  Antolissa , ;•..., 

18499  Antolita 

18500  Antomias 

18501  Antomicida .••*•• 

18503  Antomides 

18503  Antonesco GOODS. 

18504  Antonianes. . . .  Accompanying  goods  with  invoice. 

18505  Antoninias Advise  cost  of  forwarding  goods  (to ). 

18506  Antonomasy  . .      *'      us  if  goods  have  reached  (you)  ( ). 

18507  Antonomio *'      to  forward  goods  held  (at ). 

18508  Antonomose. . .  All  goods  are  bonded. 

18509  Anton yanza. . .   "       *'      must  be  bonded. 

18510  Antonym Arc  entirely  out  of  goods. 

1 85 1 1  Antorbital "    holding  goods  for  further  instructions  to  forward. 

1 8513  Antorchado  ...    '*    not  out  of  goods. 

18513  Antorcheis "    you  out  of  goods  ? 

1 85 14  Antorcho Await  arrival  of  goods  before  payment  of  collection. 

1B515  Antosmio  .    ...  By  what  line  can  the  goods  airive  (at r-)  ? 

18516  Antospermo . . .  *'      "      **    were  goods  shipped  ? 

18517  Antothite Call  on  (him)  ( )  and  ascertain  and  report' what  specific  reasons  if  any,  he  offers  for 

his  refusal  to  accept  the  goods. 

18518  Antoxa Can  recover  the  goods. 

18519  Antozone **    you  recover  the  goods  ? 

18530  Antrace Cannot  forward  the  goods  (before )» 

18531  Antracidos '*     recover  the  goods. 
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18533 
18523 
18524 
18525 
18526 
18527 
18528 

18529 
I8530 
I853I 
18532 
18533 
18534 
18535 
18536 
18537 
18533 

18539 
18540 
I854I 
18542 

18543 
18544 
18545 
18546 
18547 
18548 
18549 
I8550 
I855I 
18552 
18553 
18554 
18555 
18556 
18557 
18558 

18559 
18560 
18561 
18562 
18563 
18564 
18565 
18566 
18567 
18568 
18569 
I8570 
I857I 
18572 
18573 
18574 
18575 
18576 
18577 
18578 

18579 
18580 
18581 
18582 
18583 
18584 
18585 
18586 
18587 
18588 
18589 
18590 
18591 
18592 


Antracina. . 
Antracitas  . 
Antracosis  . 
Antragen  . . 
Antraigues . 
Antrauen  . . 
Antredanha 

Antredozir  . 
Antrevir  . , . 

Antri 

Antriades  . . 
Antribo . . . . 
Antrinken  . 
Antrisco . . 
Antrocarpe. 
Antrocos . . . 
Antroller  . . 


Antrcphye  . 
Antropoide. 
Antrorse  ... 
Antrum . . . . 


Antsingue 
Antuates. , 
Antuco  . . , 
Antullius  . 
Antunnacum 
Antuschen  . 
Antuzano  . . 
Antvogel  . . 
Antwort  . . . 
Antworten  . 
Antyllus . . . 
Anuable  . . . 
Anualmente 
Anuarias . . . 
Anubarrado 
Anubidem  . 
Anublabais 
Anublado . . 
Anublasen . 
Anubiemos. 
Anubles 
Anudabamos 
Anudamos  . 
Anudare . . . 
Anuencias  . 
Anuitement 
Anuiter. . . . 
Anulares. . . 
Anulario. .. 
Anulativo . . 

Anullae 

Anullis .... 
Anutosa  . . . 
Anulosos  . . 
Anumati . . . 
Anunang  . . 
Anunciada . 
Anunciamos 
Anunciar  . . 
Anunciaron 
Anunciases. 
Anuncieis . . 

Anunit 

Anurie  . . . , 
Anurous  . . . 
Anuviador  . 
Anverloben 
Anversos  . . 
Anvilling  . , 
Anvoye 


QOODS—Gmtinued. 

Chance  to  recover  the  goods  not  very  good. 

•*       •*       "         '•       ••      very  good. 
Consignee  claims  that  goods  are  not  same  as  sample  shown. 
**  "        '*       ••      were  not  shipped  as  directed. 

'*        declines  to  accept  goods. 
*'        has  advised  consignor  that  he  has  not  yet  received  goods. 

••      ••               '•          *•     **    ••    ••     "        ••        these  goods ;  think  this  state 
ment  a  fabrication  ;  please  get  at  the  truth  of  the  matter  and  advise. 
**        holds  goods  subject  to  order  of  consignor, 
received  goods  (on  the )» 


says  goods  on  hand  consigned  to  him  by  creditor  amounts  to  — 
will  not  return  any  goods  consigned  to  him  (by  — ). 

*'    return  goods  consigned  to  him  (by ). 

"        **        **      on  hand,  and  pay  balance  in  cash. 

* *•        **     *'  •*       by  notc(s)  (due  in . 


-). 


)- 


secured  note(s)  (due  in  -^ 
Could  take  the  goods  you  have. 
Creditor  says  goods  were  delivered  to  consignee  ''oa  memorandum'*  and  claim  that  title 
has  never  passed  from  him. 
**      will  not  accept  goods  of  consignee  on  terms  as  suted. 
Creditors  will  accept  goods  if  returned  by  consignee  on  terms  named. 

Eteliver  the  goods  (to ). 

*'       •*        '*    as  per  bill  of  lading  (No.  — — )  to without  bill  of  lading ;  we 

have  shipper's  guarantee. 
Do  not  buy  goods  unless  they  can  be  shipped  at  once. 

*•     '*  deliver  goods  (marked ), 

**     •*   find  goods  (for )  (at ). 


"     "   forward  goods  as  advised  in  our  letter  (of 

*•     "        •       *•        *•    "   telegram  (of. 

Forward  goods  as  quickly  as  possible. 


-). 


care  of . 

to  our  agent  here, 
(to ). 


and  telegraph  departure. 


**        our  goods  so  as  to  reach  here  by . 

Found  goods  (at  — — ). 
Goods  accepted. 
**  "        as  per  sample. 

**      advised  as  sent,  have  not  arrived  ;  have  you  forwarded  them  ? 
"  **        not  yet  to  hand  ;  make  inquiries  at  your  end. 

*'      all  damaged  (send  instructions  to ). 

**       ••   lost. 

**      approved. 

**      are  all  landed. 

'*       "   short  shipped. 

**       "   arriving  in  usual  course. 

*•       ••  cheap. 

"       **   held  subject  to  your  order. 

**       *'  in  course  of  landing. 

"       **    **       **      **  shipment. 

"       '*  light  weight. 

**       •*    not  shipped. 

**     •**     '•   yet  ready  to  forward. 

**       "   ready  and  waiting  orders. 

**       ••  released. 

**       *•  stored  at  present  (in ). 

arrived,  but  no  bill  of  lading. 
**  "        safely. 

"  "        without  certificate  of  origin  ;  forward  it  immediately^ 

**      cannot  be  accepted. 

"       "  traced. 

•'      '*  shipped. 
**      carried  in  stock  of  this  party  are  in  bad  condition. 
•     ** *       **   "fair condition, 

* • good  condition. 

"      coming  to  hand  very  quickly. 

*     slowly. 

'*      consigned  consist  of . 

**      consist  of '-^. 

delivered  (at ), 


deuined  in  transit, 
have  been  delivered  (to  - 


-(. 


displayed  for  sale  by  consignee, 
opened  by  consignee. 
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8593  Anwalt . . . 

8594  Anwaltlich 

8595  Anxanum  . 

8596  Aiucianimuin 

8597  Anxiaris 

8598  Anxiatur. . . 

8599  Anxietudo  . 

8600  Anxieux  ... 

8601  Anxiferos . . 

8602  Anxifenim  . 

8603  Anxiosum. . 

8604  Anxiously. . 

8605  Anybody  ... 
:86o6  Anycfaie  . . . 

8607  Anyctangie 

8608  Anyellaba. . 

8609  Anyel  lames 

8610  Anyellando . 

861 1  Anyel  laron 

8612  Anyellases 

8613  Anyelleis  . 

8614  Anyello. . . 

8615  Anyhow  . . 

8616  Anyone. . . 

8617  Anyoranzas 

8618  Anyphaene 

8619  Anypotacte 

8620  Anyrate  . . 

8621  Anysidore. 

8622  Anystis  , . . 

8623  AnyU 

8624  Anytos  . . . 

8625  Anywhere. 

8626  Anywhither 

8627  Anzada  . . . 

8628  Anzeiger. . 

8629  Anzianita  . 

8630  Anziano  . . 

8631  Anziche  . . 

8632  Anzinato. . 

8633  Anzitena. . 

8634  Anzolabais 

8635  Anzoladas 

8636  Anzolado  . 

8637  Anzolamos 


8638  Anzolar. . . 

8639  Anzolarian 

8640  Anzolaron 

8641  Anzoleis . . 

8642  AnzoHnho 

8643  Anzolos  . . 

8644  Anzuckern 

8645  Anzuelo  . . 

8646  Anzuwenden 

8647  Aobrica. .. 

8648  Aochlesie  . 

8649  Aocnia  . . . 

8650  Aodone . . . 

8651  Aoestar  . . . 

8652  Aoliato  . . . 

8653  Aoncinare. 

8654  Aoncinato 

8655  Aoncxnava 
:86s6  Aonctno  . 

8657  Aoniorum 

8658  Aorasie. . 

8659  Aoratos.. 

8660  Aorcammo 

8661  Aorcando 

8662  Aorcare. . 

8663  Aorcarono 

8664  Aorcassi 

8665  AoTcato. 


QOOUS^Continued. 

Goods  have  been  purchased  (by  • 
shipped  (via  • 


-)bjr. 


**     not  been  opened  by  consignee. 

••      •*      **    delivered  (to --—). 

"      '*      **    accepted  from  carrier  by  consignee. 

**      "      •*    approved. 

'*      **      **    displayed  for  sale  by  consignee. 

*•      "      •'    purchased  (by  -^ ). 

'*      **    arrived  liere,  will  stop  their  delivery  upon  arrival. 

"      *♦    yet  arrived. 

**      "     **  been  delivered  to  consignee  (and  are  now  in  possession  of  - 
in  perfect  condition, 
landed  in  bad  condition. 

*^      '*  good  condition, 
must  be  moved  (before ). 

*•      ••      "      to-day.  : 

*'      *'       *•       to-morrow. 

•V     "  returned. 

' '      *'  shipped  so  as  to  reach  (- 

••      ••        **      to-day. 
not  approved. 

*'   up  to  sample. 
on  hand  worth  about  — ^  - . 
partly  damaged. 

per have  arrived  ;  we  await  your  instructions. 

ready  to  ship  but  no  opportunity. 

received  after  assignment  (by ). 

"       before  assignment  (by  ). 

run  over  weight. 

salved  will  be  sold  at  public  auction. 
seized  by  custom  authorities, 
sent  this  party  were  exactly  as  samples  shown. 

*'      *'       **        *'    selected  and  packed  with  the  greatest  eare. 

"      '*       ••        '•    shipped  as  agreed. 

shipped  (per ). 

to  be  accepted  if  satisfaotory. 
ready  on  or  before  - 


*'  hand  and  satisfactory. 

**      '*    but  not  satisfactory. 

**      "    too  late  for  this  season. 

were  accepted  from  carrier  by  consignee  (on  •  ). 

'*   forwarded. 

•*    not  shipped. 

'•    shipped  via (on  '    1      '  ). 

"         "       as  soon,  as  possible  alter  sale  was  made  asid  reference  and  financiai 
standing  investigated. 


will  be  delivered. 

ready  for  delivery  (by  ■ 


*). 


••        **   **  released  upon  payment  of  «  fine  of       ■  ■■■, 
"   •    returned. 

"    *•  shipped  (about ). 

•'    "        *•       on  the . 

Has  consignee  received  these  goods  ?> 

Have  been  unable  to  send  the  goocfe  (because  '^ \ 

**    forwarded  goods  (to     ' '  ■     )  (by  — ). 

*'    goods  been  recovered  ? 

'*        *'     ever  been  accepted  from  carrier  by  consignee ? 

*'        '*       *'       '*    displayed  for  sale  by  consignee  ? 

'*        '*  *'    opened  byognsigaee? 

'*    holiday  goods  been  sent  ? 

**    not  rscovewd  the  goods. 

*'      '*   succeeded  in  stopping  any  of  the  goods  consigned  to  this  party* 

"    succeeded  in  stopping  a  portion  of  the  goods  only. 

"    the  goods  been  purchased  ? 

••      ••       •*        ••     received? 

•*       "       '*      stored. 

''^      *'       '*     stowed  for  immediate  delivery  on  arrival. 

"     you  forwarded  goods  (to ). 

•*       **    plenty  of  goods  on  hand  ? 

"       *•    shipped  goods  (for )? 

**       **  "  *'      on  our  order  ;  if  not,  when  will  you  ? 

'*      '*    succeeded  in  stopping  the  goods  (consigned  to  — • )  > 

Hold  goods  for  further  instructions  to  forward. 

**        "      if  not  already  forwarded. 
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8666  Aorcava Hold  the  rejected  goods  until  you  hear  from  (— — )  (us). 

8667  Aorcavamo How  and  when  were  the  goods  shipped  ? 

8668  Aorcherai ,    ...  Hurry  forward  the  goods  on  our  order  (of ). 

8669  Aorchi If  consignee  cannot  be  found  deliver  goods  to . 

8670  Aorchiamo In  the  meantime  get  the  goods,  neoessary,  ready. 

8671  Aorchino **  what  condition  are  the  goods  carried  in  stock  by  this  party  ? 

867a  Aorco Inquire  when  goods  will  be  ready  for  delivery. 

8673  Aorjs *•         *'         '*        **    "shipped. 

8674  Aoristic Instructed  to  keep  the  goods  in  hand  without  compromise 

8675  Aoristical Interview  this  party  and  endeavor  to  remove  his  objections  to  receipt  of  goods  consigned 

to  him  (by — )» 

8676  Aoristo Invoice  of  goods  sent  (to ). 

8677  Aormandoli ...  Is  this  party  overstocked  with  goods? 

8678  Aormassimo. . .  It  is  claimed  by  consignor  that  goods  were  not  received  by  consignee  until  after  bis  assign- 

ment ;  is  it  true  ? 

8679  Aormateli Let  goods  remain  on  wharf  and  await  letter. 

8680  Aormerallo Nearly  all  the  goods  have  been  saved. 

8681  Aormeranno...       "      **    "       **        '*       "        *'      but  badly  damaged. 

8682  Aormerebbc . . .  None  of  the  goods  ordered  are  in  stock. 

8683  Aormcremo  . . .  Obtain  permission  (of )  to  land  the  goods. 

8684  Aormiamolo ...       **  * '         (of )  to  trans-ship  the  goods. 

8685  AormoUo OfiFer  to  hold  goods  for . 

8686  Aornidem On  the  arrival  of  the  goods,  telegraph. 

8687  Aorta "     "        •'      *•    *'       •*  **  price. 

8688  Aorticas '*    what  time  were  goods  sold  ? 

8689  Aortico Pay  against  goods. 

8690  Aortique Refuse(s)  to  take  the  goods. 

8691  Aortosteie Replace  the  rejected  goods  as  cheaply  as  possible  at  our  expense. 

8692  Aottalmia Retain  goods  until  satisfied. 

8693  Aouste Return  the  rejected  goods.     • 

8694  Aoutage *'        *'  whole  including  the  rejected  goods. 

8695  Aouteron Sell  the  rejected  goods. 

8696  Aovabais Send  goods  to  -— . 

8697  Aovabamos  . . .  Sending  goods  to — *. 

8698  Aovada Shall  transfer  the  goods  (to ), 

8699  Aovados **    we  deliver  goods  on  verbal  order  of  your  Mr. ? 

8700  Aovando Sheriff  now  in  possession  of  this  debtor's  stock  of  goods: 

8701  Aovar Ship  goods  direct,  send  duplicate  invoice  to  office. 

8702  Aovaras *'        *'      to  office  with  duplicate  invoice. 

8703  Aovariamos  . . .  Shipping  documents  have  arrived,  but  not  goods. 

8704  Aovarian Should  3ie  following  goods  be  found  (on  lx»rd  — — )  they  are  to  be  delivefed  to   - 

on  i>aying  current  freight,  taking  their  guarantee. 

8705  Aovaron Similar  goods  held  at  higher  prices. 

8706  Aovasteis "  *'      offered  at  lower  prices. 

8707  Apacentaba  . . .  Stop  delivery  of  the  following  goods  ;  particulars  by  mail. 

8708  Apacentar  ....     *'     in  transit  the  goods,  constituting  ^le  claim,  shipped . 

8709  Apacenteis "     these  goods  before  they  are  delivered  to  consignee- (telegraph  if  you  secure  goods ;  in* 

voice  amountsto ). 

8710  Apacento Store  the  goods  for  account  of  whom  it  may  Gonoern. 

87 1 1  Apaches **      **       "       *'        **        "underwriters. 

8712  Apachetero. . . .     "      **       "       "        **        ** . 

8713  Apachorrar. . . .      **      *'       '*       **   our  account. 

8714  Apachurro Take  immediate  steps  to  stop  delivery,  or  recover  goods  .if  tbey  hive  been  delivered. 

8715  Apachye The  goods  are  on  board  "  but  the  agent  here  will  not  gtaatt  bill  of  lading ;  please  look 

after  them  on  arrival  of  vessel. 

8716  Apacible There  is  no  room  here  for  goods  (like      ■■  ■.  ■*■). 

8717  Apaciguaba  . . .  This  party  has  purchased  a  stodc  of  goods,  but  if  is  believed  trade  and  prospects  justify 

him  in  doing  so. 

8718  Apaciguar *'        "is  overstocked  with  goods  owing  to  dull  trade. 

8719  Apacigueis ... .     "        ''    "  '*  **        "      (because        ■    ■ ); 

8720  Apacig^o **        *'    **  shipping  large  quantities  of  goods  from  here*by  (-= ). 

8721  Apaczai     ..<.;'*        ''    "  selling  goods  at  a  sacrifice. 

8722  Apadrinaba  . . .  Transfer  the  goods  (to ). 

8723  Apadrinar  ....  Unable  to  learn  whose  goods  are  stored. 

8724  Apadrineis  ....       *'       *'  ship  goods  at  time  promised. 

8725  Apadrino We  are  replacing  the  rejected  goods. 

8726  Apaetesis What  amount  of  goods  consigned  by  creditor  to  this  party  are  still  in  stock  ? 

8727  Apagado "    do  you  consider  the  value  of  goods  on  hand  ? .    ■   - 

8728  Apagallum "    goods  have  you  to  offer  ? 

8729  Apagaras **        **      were  sent  f 

8730  Apagarian **    has  become  of  the  goods  ? 

S731  Apagaseis *'    is  to  be  done  with  the  rejected  goods  ? 

8732  Apagaste When  were  goods  shipped  ? 

8733  Apagme "      will  goods  be  ready  for  delivery? 
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18734  Apagogical When  will  the  goods  be  deh'vered  ? 

18735  Apagogie "        '*     '*       "      '*  shipped? 

18736  Apagogisch '*        "    they  take  the  goods  ? 

18737  Apagyne *'        **    you  take  the  goods  ? 

18738  Apagynous Where  are  goods  stored  at  present  ? 

18739  Apainelado **     did  you  find  goods? 

18740  Apainelar Why  have  you  not  sent  the  goods  ? 

18741  Apajsadas Will  accept  the  goods. 

18742  Apaisado "    creditor  accept  goods  if  reti^med  by  consignee  (on  temis  as  follows  -  ). 

18743  Apaisais '  *    forward  (the )  goods. 

18744  Apaisantes '*    not  take  the  goods  (until ). 

18745  Apaisasses '*    accept  goods  if  returned  on  terms  named. 

18746  Apaisement **    not  accept  goods  if  returned. 

18747  Apaiser *'     **       *'  **     **        "        on  terms  named. 

18748  Apaiseras "    retain  the  goods. 

18749  Apaiseriez "    take  the  goods. 

18750  Apaiseront "    they  take  the  goods? 

18751  Apaisiez "    try  to  dispose  of  the  goods,  but  do  not  ask  for  option,  sell  them  if  you  can. 

18752  Apaisons "    yon  take  the  goods  ? 

18753  Apaixonar You  can  send  all  the  goods  that  are  ready. 

18754  Apalabrado  ...     "   mast  recover  the  goods. 

18755  Apalabrare company  refuses  to  deliver  the  goods. 

18756  Apalabro refuses  to  take  the  goods  ;  says  they  are  in  bad  order. 

18757  Apalachian GRADE. 

18758  Apalachina Good  grades  are  very  scarce. 

18759  Apalancaba Grade  better  than  last. 

18760  Apalanco *'     not  as  good  as  last. 

18761  Apalanques  . . .  Low  grades  are  very  scarce. 

18762  Apalatou Of  all  grades. 

18763  Apalavrar **    the  better  grade. 

18764  Apaleabais **     *'   lower  grade. 

18765  Apaleada Same  grade  as  last  shipment. 

18766  Apaleadora The  grade  is . 

18767  Apaleamos Usual  grade. 

18768  Apaleando What  is  thcgrade? 

18769  Apalearian QRAVEL. 

18770  Apalearon Average  depth  of  gravel  is  • 


18771  Apalestre Believe  the  value  of  the  gravel  will  increase  as  we  go  further  into  the  banks. 

18772  Apalike By  hand  washing  obtained —  dwts.  of  gold  from cubic  yards  of  gravel,  value 

approximately  per  cubic  yard ^. 

18773  Apallage Cannot  handle  gravel. 

18774  Apalmadas Gravel  will  not  pay. 

18775  Apaloderme ..  .      **        **    pay« 

18776  Apalos '  *      would  pay  if  there  was  sufficient  water. 

18777  Apalytre What  is  the  average  depth  of  the  gravel  ? 

18778  Apameen With  ample  water  would  the  gravel  pay  ? 

18779  Apamcnsis 

18780  Apameorum 

18781  Apammaris » . . .' 

1878a  Apanaduras 

18783  Apanage \ 

18784  Apanageant - .i*  .•. . , 

18785  Apanalado ,. 

18786  Apanares .' '.'.'.,. 

18787  Apancora *:..'. 

18788  Apandan ". ' 

18789  Apandara -,• 

18790  Apandarias ;••••. •  •  •  • 

18791  Apandemos ; 

18792  Apandillar • 

18793  Apandillo ,.,"..... 

i87«?4  Apandorgar 
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18795  Apandorgo. 

18796  Apaniguado 

18797  Apanon  . . . 

18798  Apantanaba 

18799  Apantanar  . 

18800  Apantaneis. 

1 8801  Apantano. . 
1880a  Apantesi... 

18803  Apanthisme. 

18804  Apantocado 

18805  Apantocar  . 

18806  Apantoco  . . 

18807  Apantoques 

18808  Apanuscaba 

18809  Apanuscar 

1 88 10  Apanusco  . 

1 88 1 1  Apanusques 

1 88 1 2  Apapoilado, 

1 8813  Aparadores 

18814  Aparas... . 

1 881 5  Aparato  . . 

1 88 16  Aparatosas 

18817  Aparatoso. 

1 8818  Aparcellar 

1 88 19  Aparcera. . 
i88ao  Aparcerias 

1 8821  Aparceros. 

18822  Aparchies. 

18823  Aparctias  . 

18824  Aparea 

18825  Apareabas. 

18826  Aparecer. . 

18827  Apareciais. 

18828  Aparecian 

18829  Aparecidas 

18830  Aparecido 

18831  Aparegut.. 

18832  Aparejadas 

18833  AparenUba. 

18834  Aparenten. 
1883s  Aparesser. 

18836  Aparezco.. 

18837  Apargta  .. 

18838  Apargues  . 

18839  Apariencia 

18840  Aparroquio 

1 8841  AparUba  . 
X8842  Apartadero 
X8843  Aparunthe 

18844  Apartareis. 

18845  Apartasen. 

18846  Apartig. . . 
i884f  Apartium  . 

18848  Aparvabaa 

18849  Aparvaria. 

18850  Aparvas... 

18851  Aparvemos 

18852  Aparytes  . 

18853  Apascentar. 

18854  Apasionada 

18855  Apasionar. 

18856  Apasioneis 

18857  Apastron. 

18858  Apatelies.. 

18859  Apathetic. 

18860  Apathia  . . 

18861  Apathiscr.. 

18862  Apathy  . . . 

18863  Apatico... 

18864  Apatista.. 

18865  Apatitique 

18866  Apatomyze 

18867  Apatureon. 

18868  Apaturia.. 


...QUARANTEB. 

A  guarantee  (of ). 

Against  approved  guarantee. 
**      banker's  guarantee. 

**      guarantee  (of ). 

Any  guarantee. 
As  a  guarantee. 
Can  place  the  desired  guarantee  (at  — 

'*   you  guarantee. 
Cannot  give  the  required  guarantee. 

**      guarantee. 
Do  not  go  without  a  guarantee. 
*'     **   guarantee. 
Give  guarantee  and  obtain  release. 
Guarantee  accepted. 
**        declined. 
•*        for  us. 

*•        is  required  (for ). 

**        must  be  made  good. 

**        not  to  be  less  than , 


more  than  - 


"        presented  is  satisfactory. 
**  **  **  unsatisfactory. 

Guaranteed  by -. 

for . 


Has- 


free  of  

■  guaranteed  ? 


Have  given  guarantee. 

**     not  given  any  guarantee. 

"    you  any  guarantee  ? 

••       ••  guaranteed? 
How  much  will  they  guarantee  ? 

**       *'        •*    you  guarantee  ? 
If  guaranteed  (by ). 


we  will  ^ 

**  not  guaranteed  (by ). 

*•    *•  •*         we  will . 

•*  you  do  not  jfuarantee. 

*'    **   will  guarantee  (that ■ — ). 

•'    •*       "  not  guarantee. 
Impossible  to  arrange  guarantee. 
Joint  guarantee. 
Must  guarantee. 

**    have  a  guarantee  from  a  responsible  party. 

"    not  guarantee. 

Provided will  give  a  guarantee. 

Refuse  to  give  guarantee. 
Require  a  guarantee. 
Shall  we  guarantee  ? 

**     •*  put  up  guarantee  (of ). 

The  guarantee  cannot  be  arranged. 

**  *•  has  been  arranged. 

'*         '*         is  not  sufficient. 
They  must  guarantee. 

'*    will  guarantee. 

*'       '*    not  guarantee. 

Under  a  guarantee  (that ). 

•*      the  guarantee  (of }. 

Unless  you  will  guarantee. 
We  decline  to  guarantee. 

*'  do  not  guarantee. 

**  guarantee. 
What  can  you  guarantee  us  ? 

**    guarantee  is  required  ? 

Who  will  guarantee  ( )  (us)  ? 

Why  did  you  guarantee  ? 

'•     *•      **    not  guarantee  ? 

'*  will  you  not  guarantee  ? 
Will guarantee  ? 

"   give  guarantee  immediately. 

**    guarantee  (for ), 

"          '*        the  success  of  the  enterprise, 
to  the  extent  (of ). 

*'  •*        when  necessary. 

votl. 
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18869  Apatorios Will  not  give  required  guarantee. 

18870  Apaturous **      "  guarantee  (for ). 

18871  Apatusca **    they  guarantee  ? 

18872  Apattiscara *'    you  guarantee? 

18873  Apatusque Without  a  guarantee. 

18874  Apauiar Yes,  put  up  a  guarantee  (of ). 

18875  Apavorar You  must  guarantee. 

18876  Apavortene....     *•      •*'        •*         immediately. 

18877  Apayaos QUILTY, 

1S878  Apazcuada Has  been  found  guilty  and  sentenced  to . 

18879  Apazcuados..     •*       '*       **  "     (o' ). 

18880  Apazote "       ••       **  **      of  arson. 

18881  Apchcron **       "       ••  "      "burglary. 

1S882  Apeaderos "       "       "  **      "  embezzlement. 

18883  Apcador "       "       **         "      "  forgerv. 

18884  Apcares "       **       "  **      **  fraud.' 

18885  Apcasc "       '•       **  "      **  Urceny. 

i3886  Apeaseis **       "       **  •*      **  obtaining  goods  under  false  pretenses. 

18887  Apechenia *•       **       ••  *'      "manslaughter. 

13388  Apechuguc "       *•       "  **      ••  misdemeanor. 

18889  Apccilaire "       "       "  "      "murder. 

18890  Apedadas "       "       "  "      "  receiving  stolen  goods. 

18891  Apedeute If  found  guilty  (of ). 

18892  Apedom **  not  found  guilty  (of ). 

18893  Apedreaba Not  guilty  (of ), 

18894  Apedreadas Unless  found  guiltv  (of ). 

18895  Apedreamos . . .  Was  found  guilty  (of ). 

18896  Apedreare HABEAS  CORPUS. 

18897  Apedrearon  . . .  Can  be  released  on  writ  of  Habeas  Corpus. 

18898  Apedreo **    we  Uke  out  a  writ  of  Habeas  Corpus  ? 

18899  Apehood Have  been  released  on  writ  of  Habeas  Corpus. 

18900  Apeiba If  not  released  on  writ  of  Habeas  Corpus. 

1 8901  Apeinazado **  released  on  writ  of  Habeas  Corpus. 

18902  Apelables Try  a  writ  of  Habeas  Corpus. 

18903  Apelacion Writ  of  Habeas  Corpus. 

18904  Apelado "     "        "  "      allowed. 

18905  Apelambiar ...      "     *'         **  "       cannot  be  issued. 

18906  Apdantes "     "        "  "      dismissed. 

18907  Apelaria "     "        "  *•       has  been  issued. 

18908  Apelas "     "        "  "       served. 

18909  Apelasemos ...      "     "        "  •*      will  be  granted. 

18910  Apclativas "     "        "  "         "    "issued. 

18911  Apelativo "     "        "  "         "   not  be  granted, 

18912  Apeldcm. *    "        "  "        "    "    "issued. 

18913  Apelikea 

18914  Apeliotes 

18915  Apcllaba 

18916  Apellabals 

1 891 7  Apellamos ; . . . . 

18918  Apcllando ', 

18919  Apcllar 

18920  Apellarian 

18921  ApelUuon 

18922  Apellidado » , , 

18933  Apcllidar 

X8924  Apdlidds 

18925  Apellineo 

18926  Apellites - . .  - 

1 8927  Apdlitur ; 

18928  Apellous HAUL. 

18929  Apellusgar  ....  Can  haul tons  per  day  (of hours). 

18930  Apelmazaba **     '*     tons  per  day  with  one  team. 

18931  Apeimazare Cannot  do  more  than  haul  the  dirt  from  present  drift.  /^-^  1 
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1S932 

18933 
18934 
18935 
18936 
18937 
18938 

18939 
18940 
1 894 1 
18942 

18943 
18944 
18945 
18946 
18947 
18948 
18949 
18950 
18951 
18952 
18953 
18954 
18955 
18956 
18957 
18958 
18959 
18960 
1 8961 
18962 
18963 
18964 
18965 
18966 
18967 
18968 
18969 
18970 
18971 
18972 
18973 
18974 
18975 
18976 

18977 
18978 
18979 
18980 
1 8981 
18982 
18983 
18984 
18985 
18986 
18987 
18988 
18989 
18990 
18991 
18992 
18993 
18994 
18995 
18996 
18997 
18998 
18999 
19000 
19001 
19002 
19003 
19004 
19005 


Apelxnazo . . 
Apelotonar. 
Apelotono  . 
Apemosyne. 
Apenadas.. . 
Apenais  . . . 
Apenando . . 
Apenaran... 
Apenareis . . 
Apenbek . . . 
Apenboom . 
Apenbuis  . . 
Apendans . . 
Apendices  . 
Apenemos  . 
Apenkoning 
Apenkool... 
Apenkop . . . 
Apenkuren  . 
Apenliefde . 
Apennager . 
Apenninus . 

Apeno 

Apenrok . . . 
Apensant  .. 
Apenspel  . . 
Apensprong 
Apenstaart . 
Apenule  . . . 
Apenwerk . . 
Apeonaba . . 
Apeonabais. 
Apeonamos. 
Apeonare  . . 
Apeonaron . 
Apq)sia  . . . 
Aperceptif. . 
Apercevant. 
Aperceviez . 
Apercevoir . 
Apercevras  . 
Apercher  . . 
Apercibias . 
Apcrcibido . 
Apercibo  . . 
Apercoir . . . 
Apercollar. , 
ApercoUo* . . 
Apercu  .... 
Apercumes . 
Apercusses  . 
Aperfiar  . . . 
Apergamino 
Aperiendos . 
Aperistome 
Aperitif  . . . 
Aperitiva... 
Aperitives  . 
Aperitoire. . , 
Aperitorio. . 
Aperi  trope . 
Aperladas. . 
Apernaban . 
Apemador  . 
Apernan . , . 
Apemara . . . 
Apemarian . 
Apemaste . . 
Aperopia . . . 
Aperreabas, 
Aperrearan . 
Aperrearia. . 
Aperreemos 
Aperreo. . . . 


•  tons  owing  to  - 


UAVlr— Continued. 
Cannot  haul  more  than  - 

How  many  tons  can  yon  haul  per  day  of  twenty-four  hours  ? 
"    much  can  one  team  haul  per  day  ? 

Number  of  loads  (each  16  cubic  feet)  hauled  is . 

Shall  commence  hauling  on . 

Telegraph  number  of  tons  hauled  during  the  month  of  - 

"         when  you  will  commence  hauling. 
This  will  enable  us  to  haul tons  per  day. 


■  tons  were  hauled  during  the  month  ending 
•  tons  were  hauled  in . 


...HAVE. 

Can  have. 
Cannot  have. 
Expect  to  have. 
Have  been  (to  — 
just  - 


-). 


more  than  we  require, 
no  more  than  we  require. 

not  been  (to ). 

not. 

••   had. 
nothing  to  do  with  (it)  (them), 
they  been  (to — )  ? 

*  *    not  been  (to )  ? 

we? 
you? 

*•    any  • 


If- 


been  (to  - 
■has. 
■  has  not. 


-)? 


they  have  (to  ■ 


we  have  ■ 


not  (to  - 


-)• 


not  ■ 


you  have  ■ 


not- 


Let  us  know  if  they  have. 
**    '*      '*     *•  you  have. 

Must  have . 

Shall  have . 


'*     not  have 

Should  have . 

So  that  we  may  have  - 
That  you  might  have  - 
They  have  not . 

'*     will  have  (to 

We  have . 

*  •    must  have. 
When  shall  we  have  ? 

*  •     will  you  have  ? 

**     you  have 

Will have  - 


have  (to  - 
not  have  (to  • 


-). 


Would  like  to  have. 
You  have . 


not  - 


*    will  have  to  - 
.HEALTH. 


All  well ;  letters,  etc. ,  up  to  date  have  been  seot 

"     **    ;  there  is  no  need  to  hurry  back. 
Am  not  quite  well. 

**     "      **        "    and  cannot  leave  here  at  present. 

**  quite  ill ;  please  come  at  once. 

*'  somewhat  ill,  but  will  start  as  soon  as  possible. 

**         ••  •'  ;  shall  remain  here  (until ). 

Are  having  a  great  deal  of  sickness. 
Because  of  illness. 
Dangerously  ill. 
Have  been  very  ill. 
Health  very  good. 

In  consequence  of  illness  (of )  detained  for  tlje  present;  please  send  letters  accordingf'T- 

Is  anyone  ill ;  answer  quickly. 
••  verv  ni. 
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HEALTH — Continued, 

19006  Apersonaba  ...  Is  ill. 

19007  Apersonar Prepare to  receive  bad  news  ;  (his)  (her)  - 

19008  Apersoneis **       to  receive  bad  news  ;  (his)  (her)  - 

19009  Apersono Return  immediately  ; is  dangerously  ill. 

19010  Apertado State  of  health  is  bad. 

190XI  Apertamus Telegraph  condition  of  patient. 

19012  Aperte **        state  of  health. 

19013  Apertement. . . .  Was  detained  because  of  illness. 


,  we  are  sorry  to  advise,  is  dead. 
,  we  are  sorry  to  advise,  is  dying. 


19014  Apertibile. 

19015  Apertilium .... 

19016  Apertion - 

19017  Apertionis 

19018  Apertise 


19019  Apertivos . , 
19030  Apertivum  . 

1902 1  Apertly 

19022  Apertness. . 

19023  Apertor. . . 


19024  Apertoris  .  . 

19025  Apertorum . 


-  has  been  ill,  but  is  now  out  of  danger  ;  no  occasion  to  hasten  your  return. 

-  is  ill,  but  not  seriously. 

■  is  ill;  post  me  as  to  your  movements,  so  that  I  can  telegraph  you  at  any  moment. 

■  is  ill ;  no  chance  of  recovery. 

-  is  ill,  not  seriously  ;  keep  within  reach  of  telegram,  so  that  we  may  communicate 

with  you  if  wanted. 

■  is  ill ;  prepare  to  return  in  case  we  telegraph  you. 

-  is  ill ;  return  at  once. 

■  is  ill ;  what  shall  we  do  ? 

■  is  ill ;  while  sickness  is  not  yet  serious,  think  you  had  better  return. 


19026  Apertovi 

19027  Aperturas. .  . 

19028  Apesantius. . 

19029  Apesaraba  . . 

19030  Apesaramos  . 

19031  Apesarando  . 

19032  Apesarar 

19033  Apesararon.. 

19034  Apesarases  . . 

19035  Apesareis  . . , 

19036  Apesaro  . . .' 


Apessoado HEAR. 

Apestadas Cannot  hear  (until ). 


19037  Apesas. 

19038 

19039 
19040 
19041 
19042 

19043 
19044 

19045 
19046 
19047 
19048 
19049 
19050 
19051 
X9052 
19053 
19054 
19055 
19056 
19057 
19058 
19059 
19060 
19061 
19062 
19063 
19064 
19065 
19066 


Apestamos  . 
Apestando  . 
Apestares  . 
Apestaron . . 
Apestoso. . . 

Apetalo 

Apetalous . . 
Apetecedor. 
Apeteciais. . 
Apetecian . . 
Apetecible. . 
Apetencia . . 
Apetissant. . 
Apetitivo. . . 
Apetitosas. . 
Apetitoso . 


Did  yon  hear  ^from )  ? 

Expect  to  hear  from  ( )  (you)  (by ), 

Have  heard,  but  on  questionable  authority  (that 

**       about . 

•'       from . 

*'        **       nothing  (about  - —      ). 

*•        •*       of ,  full  particulars  sent. 

(of )(that ). 

*•        *'       on  what  we  consider  good  authority  (that 

••     just  heard . 

'*     not  been  heard  of  (since ). 

**      **    heard  anything  (of  ^ ). 

(of )  (from ). 


you  heard  anything  (of )  ? 

•*       *•      from ? 

•«       •*      that ? 

Apezabo Heard  that  you  were  — *.. 

Apexaooem  ...  If  you  do  not  liear  from  (us)  (— ). 

Apexaonis ['    •'    hear  (anything  -^ — — ). 


Apexes Not  having  heard  to  the  contrary. 

Apezonado Unless  (they)  (you)  hear  to  the  contrary. 

Apezunada ....      **       we  hear  to  the  contrary. 

Apezanamos. . .  Wait  to  hear  from . 

Apezunando. . .  We  hear  that  you  have. 

Apezunar What  do  you  hear  (about )  (from 

Apczunaron  . . .     "     **     '*      **     (    •*     )  (f rom 

Apcronascs....     "     "    "      "     (    '•     — - — ^)(from 


)  ;  telegraph  to  me  (here)  (at 
-)  ;  telegraph  to  me,  care 
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9067  Apezuneis When  did  you  last  hear  from 

9068  Apezuno "      we  last  heard. 

9069  Apfel You  ought  to  hear. 

9070  Apfelbaum ••   shall  hear  (about ). 

9071  Apfelbiss HOIST. 

9072  Apfelgrau Began  to  hoist  ( ), 

9073  Apfelgruen Can  hoist tons  of  2000  lbs. 

9074  Apfel  lilie **       *'     tons  of  2240  lbs. 

907s  Apfel  most "       **     tons  of  2000  lbs.  per  day. 

9076  Apfel palme  ...    *'       '*     tons  of  2240  lbs.  per  day. 

9077  Apfelregal '•       "     tons  of  2000  lbs.  per  week. 

9078  Apfelregen '*       "     tons  of  22.40  lbs.  per  week. 

9079  Apfel  roth '*       "     tons  of  2000  lbs.  per  month. 

9080  Apfel  rund '*       '*     tons  of  2240  lbs.  per  month. 

9081  Apfel  salve  ....    *'    only  hoist tons  per  day  of  24  hours. 

9082  Apfel sauer '*    you  hoist  ? 

9083  Apfel  sine Cannot  hoist  (before ). 

9084  Apfel spalt Condition  of  hoist  unsatisfactory* 

9085  Apfel  zahn Have  begun  to  hoist. 

9086  Aphacarum  . . .  Hoist  in  first-rate  condition. 

9087  Aphacer **     to  lift  a  gross  load  of . 

9088  Aphaeam •*      *'  wind  from  a  depth  of . 

9089  Aphaerema "     will  lift  a  gross  load  of . 

9090  Aphaeresis **        "  wind  from  depth  of . 

9091  Aphanase Hoisted  last  week tons  of  2000  lbs. 

9092  Aphanisme . . . .        •*         "       '*    tons  of  2240  lbs. 

9093  Aphanistic  ....  Hoisting  capacity  is  estimated  to  be . 

9094  Aphanite How  much  can  you  hoist  ? 

9095  Aphanitish . . . .      "        "       '*      '*       '*       per  day? 

9096  Aphanius '*        "       **      "       "         *'   week? 

9097  Aphanolie "        **       *'      *'       "         "   month? 

9098  Aphantico "    soon  can  you  begin  to  hoist  ? 

9099  Aphanticus. . . .  Shall  require  a  new  hoist. 

9100  Aphar So  as  to  be  able  to  hoist. 

9101  Apharaim Speed  in  feet  per  minute . 

9102  Aphareios This  will  enable  us  to  hoist. 

9103  Aphasic To  hoist. 

9104  Aphek "      •'     tons  of  2000  lbs.  per  day  (from  depth  of ). 

9105  Aphekah '*      *'     tons  of  2240  lbs.  per  day  (from  depth  of ). 

9106  Aphelandre  ...    '*      "      tons  per  day  (from  a  depth  of ). 

9107  Aphelexis Total  weight  to  be  lifted pounds  (includes  rope,  car,  cage  and  ore). 

9108  Aphelia We  are  hoisting  daily. 

9109  Apheliotes Weight  to  be  hoisted tons. 

9110  Aphelium What  is  the  capacity  and  condition  of  hoist  ? 

91 1 1  Aphellan  Will  begin  to  hoist . 

91 12  Aphentulis HOLD, 

9113  Aphepseme  . . .  Advise  you  to  hold. 

9114  Apherema Better  hold  off  for  the  present  and  wait  further  developments. 

91 1 5  Aphetae Can  hold  out  (until ). 

91 16  Aphetor Cannot  hold. 

9117  Aphiah "  '*     out  any  longer. 

91 1 8  Aphidas '*  **     together  much  longer. 

91 19  Aphidiades Do  not  hold. 

9120  Aphidian "   you  think  it  is  safe  for  us  to  hold  ? 

91 21  Aphidius '*     *'       **     you  are  safe  in  holding? 

9122  Aphidivore Good  to  hold. 

9123  Aphidna Hold  s^ainst  payment. 

9124  Aphiraphe  ....      ''    back. 

9125  Aphle '*     firm  for  the  present. 

9126  Aphneis **    for . 

9127  Aphneum **      **    the  present. 

9128  Aphnology **    (it)  (them). 

9129  Aphodioide  . . .      "    (**)  (    **  )  as  long  as  you  can. 

9130  Aphonia *'     No. (on )  without  presenting. 

91 3 1  Aphonique **      *'    (on )  without  presenting,  bat  return  documents  to  us. 

9132  Aphonous '*      **    (on ^)  without  presenting  until  documents  arrive. 

9133  Aphorismer  ...      *'    on . 

9134  Aphorize *'     out  as  long  as  you  can. 

9135  Aphorme *'      **  until  further  orders. 

9136  Aphracti '*    subject  to  our  order. 

9137  Aphractos **  '*      "your  order. 

9138  Aphractum **    them  until  I  come. 

9139  Aphragme  ....      **    until  further  orders. 

9140  Aphraste **     yourself  in  readiness  (to ). 
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HOLD— CdHtinufd. 

19141  Aphrices Hold until  our  return. 

19142  Aphrissa How  long  can  you  hold  out  ? 

19143  Aphrite "     many do  you  hold  ? 

19144  Aphrizite Recommend  you  to  hold. 

19145  Aphrodisio. . . .  Refuse(s)  to  hold  any  longer. 

19146  Aphrodite Shall  hold  as  long  as  we  can. 

19147  Aphrogale **       "     for  the  present. 

19148  Aphronitro Think  it  not  safe  to  hold. 

19149  Aphrosyne "      "  quite  safe  to  hold. 

19150  Aphtalose Try  to  get  hold  (of ). 

19151  Aphthae We  do  not  hold  (any ). 

19152  Aphkharum  . . .  Will  hold  out  as  long  as  possible. 

19153  Aphthis *'       '*      **   until  further  orders. 

19154  Aphthoide Would  you  advise  us  to  hold  ? 

19155  Aphthong 

19156  Aphtongie 

19157  Aphtonio 

19158  Aphuteie 

19159  Aphylax 

19160  Aphyllae 

19161  Aphyllous 

19162  Aphytia 

19163  Apiacas » 

19164  Apiaceae 

19165  Apiacios 

19166  Apiacium 

19167  Apiadaba 

19168  Apiadadas    

19169  Apiadar 

191 70  Apiadareis HOLDERS. 

19171  Apiado A  few  large  holders  (control  the ). 

191 72  Apiaha Are  there  any  holders  ? 

19173  Apianam Holders  are  firm,  looking  for  improved  prices  ere  long. 

191 74  Apianorum "      will  not  part  with  goods  until  he  receives  the  money,  as  they  are  pledged. 

1917s  Apiapfel **      firm. 

19176  Apiaradero *'  are  scarce. 

19177  Apiarian ••  "plentiful. 

19178  Apjarides '•  "  hard  to  deal  with. 

19179  Apiarist ••  **   very  firm. 

19180  ^uastello **  ••  giving  way. 

191 81  Afnastro **  want  an  offer  (for ), 

19182  Apicales *'  show  a  disposition  to  meet  buyers. 

19183  Apicaraba '*  will  not  give  lower  prices  ;  a  positive  offer  is  necessary. 

19184  Apicaiamos •*  accepting  a  large  reduction  in  prices. 

19185  Apicarando "             **        **  small  reduction  in  prices. 

19186  Aptcararon "  affected  by  unfavorable  (tenor  of )  (advices  from  —      -). 

19187  Apicarases *'  anxious  to . 

19188  Apicarda "            "      "buy. 

19189  Apicardado "            ««      ««  stiW. 

19190  Apicardare '*  cannot  realize  without  losing  (fully ). 

19191  Aptcatus '*           '*         "           "       making  decided  concessions. 

19192  Apichu *'           ••         **           ••            •*       heavy  losses. 

19193  Apjcifloro **  confident. 

19194  Apjcifonne "  despondent. 

19195  Apicilar **  keeping  back  stock. 

19196  Apicillary •*  less  anxious. 

19197  Apicole "  meet  demand  freely. 

19198  Apicrinite "  nervous. 

19199  Apiculado "            "       and  anxious  to  sell. 

19200  Afnculos •  *  not  affected  by . 

19201  Apicnlteor **  "        '•        ••    unfavorable  (tenor  of )  (advices  from         -  )• 

19202  Apicultor "  **  disposed  to  give  way  in  prices. 
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HOLDERS— ConHnued. 

X9203  Apicultura Holders  not  free  sellers. 

19204  Apidano **      (of )  are  getting  rattled. 

19205  Apidanus **      pressing  sales. 

19206  Apieceur **      appear  anxious  to  get  rid  of  stock. 

19207  Apiforme *'  **      disposed  to  accept  lower  prices. 

19208  Apilador '*      refuse  to  sell  to  any  extent  at  present  low  prices. 

19209  Apilara * '      have  great  confidence  (in ), 

19210  Apilares "      here  are  posted. 

19211  Apilariais Is  the  holder  (of ). 

19212  Apilascis Principal  holder(s) . 

19213  Apileme There  are  very  few  holders. 

19214  Apilepsias  ....      *'       *'   many  holders. 

1 92 1 5  ApimpoUar. ...  Who  are  holders  (of )  ? 

19216  Apimpollo HOLIDAY.  ^ 

192 1 7  Apinada After  the  holidays. 

1 92 1 8  Apinaduras Before  the  holidays. 

1 92 1 9  Apinae Date  mentioned  is  a  holiday. 

19220  Apinages During  the  holidays. 

1922 1  Apinando Holiday  to-day. 

19222  Apinaremur  ...        "  *'      ;  can  do  nothing  until  to-morrow. 

19223  Apinarian *'        to-morrow. 

19224  Apinelle "  "         ;  can  do  nothing  until  day  after  to-morrow. 

19225  Apinhoado. ...        "        Monday. 

19226  Apinonadas  .. .        *'        Tuesday. 

19227  Apinonado . . . .        '*        Wednesday. 

19228  Apiocarpe **        Thursday. 

19229  Apiocrine "        Friday. 

19230  Apiolaba *'        Saturday. 

1923 1  Apiolabais  ....  Nothing  doing  on  account  of  the  holidays. 

19232  Apioladas **        now  will  be  done  until  after  the  holidajrs. 

19233  Apiolamos  ....  On  account  of  the  holidays. 

1 9234  Apiolando  ....  Public  holiday  to-morrow. 

19235  Apiolar Shall  be  at during  the  holidays. 

19236  Apiolarian **     "  **  home  during  the  holidays. 

19237  Apiolaron There  will  be  a  holiday  on . 

19238  Apioleis Where  shall  you  be  during  the  holidays  ? 

19239  Apiolo Will  be  at  my  office  to-morrow,  notwithstanding  it  is  a  holiday. 

19240  Apiomere was  a  holiday. 

1 924 1  Apion exchange(s)  will  be  closed being  a  holiday. 

19242  Apionem HOflE. 

19243  Apionide Am  I  wanted  home  ? 

19244  Apiphile Arrived  at  home. 

19245  Apiressia Can  you  come  home? 

19246  Apireticas Cannot  go  home  at  present. 

19247  Apiretico Come  home  as  soon  as  you  can. 

19248  Apirexia **        *'     •*     *'     *•    "   have  sold. 

19249  Apirina **        **     in  the . 

19250  Apirocalos  ....  Do  not  come  home. 

19251  Apirocalum  . . .  Expect  to  be  home  on . 

19252  Apiroferi **       '*    *'      **     to-day. 

19253  Apiropodes **       **    **      **    to-morrow. 

19254  Aptsaon Has  left  home. 

19255  Apiscaptae ....  If  you  can  come  home. 

19256  Apiscaptos  . . . .  "     "    cannot  come  home. 

19257  Apiscaptum  . . .  Impossible  to  return  home  (until ). 

19258  Apiscemini Intend  to  go  home. 

19259  Apiscor Must  come  home. 

19260  Apishness *'     not  go  home. 

19261  Apisonaba Not  at  home. 

19262  Apisonadas When  do  you  intend  to  go  home  ? 

19263  Apisonamos. . .      *'      will  you  be  home  ? 

19264  Apisonando  . . .  Will  return  home  as  soon  as  business  is  arranged. 

19265  Apisonare '*        **        *'      **     **     *'  possible. 

19266  Apisonaron You  may  come  home. 

19267  Apisono HONOR. 

19268  Apisteiro Can  we  honor. 

19269  Apitami Has  refused  to  honor . 

1^270  Apitonaban We  will  honor. 

19271  Apitonado Will  not  honor. 

19272  Apitonais *'    you  honor  ? 

19273  Apitonar "    be  honored  ? 

19274  Apitonaras ....     **    honor? 

19275  Apitonemos  . . .  You  can  honor. 

19276  Apitoyais "    cannot  honor. 
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19277  Apitoyante MOTELS>| 

19278  Apitoyer Advise  you  to  stop  at  — — ^  hotel. 

19279  Apitoyeurs Are  at   •  hotel. 

19280  Apitoyiez At  the  hotel . 

19281  Apitoyions **  what  hotel  do  you  intend  to  stop  ? 

19282  Apitpat •*     •'       **      do(es)  he  (they)  intend  to  stop? 

19283  Apivoras Can  accommodate  you. 

19284  Apivoro Care  of hotel. 

19285  Apizarrado Comer  room  preferred. 

19286  Aplacaba Do  you  intend  to  stop  at  the  ( )  hotel  ? 

19287  Aplacables **  not  advise  you  to  stop  at hotel. 

19288  Aplacadas First  floor  preferred. 

19289  AplacadoT Hotel  bill  is -. 

19290  Aplacamos  ....      '*       '*    "  not  paid. 

19291  Aplacar *'       **   "paid 

19292  Aplacareis Impossible  to  accommodate  you  this  evening. 

19293  Aplacaron **  **  **  **     until . 

192^  Aplacental *'  **  ''  *'     to-morrow. 

19295  Aplaco Intend  to  stop  at  -^ hotel. 

19296  Aplaig^eur ....  Not  on  first  floor. 

19297  Aplana **     **   ground  floor. 

19298  Aplanabas **    too  high  up. 

19299  Aplanado Pay  ( )  hotel  bill. 

19300  Aplanais "   hotel  bill  not  exceeding . 

19301  Aplanaran Price  is (for )  per  day. 

19302  Aplanatism Reserve rooms  at hotel  for » 

19303  Aplanemos Second  or  third  floor  preferred. 

19304  Aplanenr Shall  stop  at  a  hotel. 

19305  Aplanimes **      '*     "the hotel. 

19306  Aplaniras Southern  exposure. 

19307  Aplanirons Stopping  at hotel. 

19308  Aplanisses What  are  your  terms  (for )  ? 

19309  Aplantillo "     hotel  do  you  intend  to  stop  at  (in )  ? 

193 10  Aplaqueis Will  be  at  your  hotel ,  please  reserve 

19311  Aplastaba '*     "in at  hotel on . 

193 1 2  Aplastadas  ....  You  will  find  me  at hotel. 

193 1 3  Aplastador Your  rooms  will  be  ready  for  you  on  arrival. 

19314  Aplastamos hotel  is  by  far  the  best. 

19315  Aplastando  ...  ...HOW. 

19316  Aplastaron How  can  I  ? 

19317  Aplastic "       "    we  ? 

19318  Aplasto '*       *'    you? 

19319  Aplatlra **     long ? 

19320  Aplatiront **     is  ? 

19321  Aplatis *'     many? 

19322  Aplaudas '*     much  ? 

19323  Aplaudidas  .. .     **     often? 

19324  Aplaudido 

19325  Aplaudiera 

19326  Aplaudimos 

19327  Aplazaban 

19328  Aplazares 

19329  Aplazarias 

19330  Aplazas 

19331  Aplazasen 

19332  Aplectre 

19333  Aplesion 

19334  Aplestant 

19335  Apleurote 

19336  Aplicable 

19337  Aplicacion 

*  Sec  alio  **  Stop.''  t  For  table,  see  page  683. 
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1 9338  ApHcare HURRY. 

19339  Aplicasen Are  hurrying. 

19340  Apliquemos  ...     **    in  a  hurry. 

19341  Apliques **     **  no  particular  hurry. 

19342  Aplocelis '*    you  in  a  hurry? 

19343  Aplocentre  ....  Cannot  hurry. 

19344  Aploceri Do  not  be  in  too  great  a  hurry. 

19345  Aplocneme Do  not  hurry. 

19346  Aplodisque  . . .  Have  not  hurried. 

19347  Aplodon Hurry  as  much  as  possible. 

19348  Aplodontie If  you  are  in  a  hurry. 

19349  Aploma "     "     "   not  in  a  hurry. 

1 93 50  Aplomaba  ....**     **   do  not  hurry. 
1 93  5 1  Aplomadas . . .  .  •  •     **   hurry. 

19352  Aplomando  ...  In  a  great  hurry. 

19353  Aplomye "the  hurry  (of ). 

19354  Aplonyche  ....  There  is  a  great  hurry. 

19355  Aplopappe  . .  . .      "      *•  no  hurry  (about ), 

19356  Aplopore *'      '*    "     **     ;  take  all  the  time  necessary  to  do  your  work  well. 

19357  Aplopses Too  great  a  hurry. 

19358  Aploscele IDENTICAL. 

19359  Aplosonyx  ....  Identical  with . 

19360  Aplostome  ....  Is  identical  (with  —    — ). 

1 9361  Aplotaxis '*  it  identical  ? 

19362  Aplotomy Must  be  identical. 

19363  Apludae Not  identical  (with ). 

19364  Apludis Should  be  identical  (with ). 

19365  Aplustrium  .  . .  Will  be  identical  with . 

19366  Aplustro IDENTIFY, 

19367  Aplysia Can  be  identified. 

19368  Aplysiace '*    identify. 

19369  Apnea *'    you  identify  ? 

19370  Apneologia  . . .  Cannot  be  identified. 

19371  Apnestemos. . .  Has  identified. 

19372  Apneumie  ....     '*    the  identity  been  established  ? 

19373  Apneuste Have  been  identified. 

19374  Apobate If  identified. 

19375  Apobiosi '*  not  identified. 

19376  Apobomies. ..."  the  identity  can  be  establishad. 

19377  Apocabais  . . . .  "    **         *'      cannot  be  established. 

19378  Apocabamos  . .  *'  you  can  identify. 

19379  Apocador '*     **    cannot  identify. 

19380  Apocadoras  ...  In  order  to  identify  the . 

19381  Apocalissi Must  be  identified. 

19382  Apocalypse  .  . .  Should  be  identified. 

19383  Apocaly^t The  identity  has  been  established. 

19384  Apocaremos . . .    **         '*        '*    not  been  established. 

19385  Apocarian  ....    '*         **       must  be  established. 

19386  Apocaritas '*         "       should  be  established. 

19387  Apocaron **         *'       will  be  established. 

19388  Apocarpe Until  identified. 

19389  Apocarpous  . . .  Upon  identification. 

19390  .\pocelle Will  be  identified. 

1 939 1  Apochae **    serve  to  identify. 

19392  Apocharum IF. 

19393  Apochis If . 

19394  Apochyma ....  *'  not . 

19395  Apocinos "    *'   why  not? 

19396  Apocleti '*  they . 

19397  Apoclisis "  we . 

19398  Apoco "    *•  can. 

19399  Apoconyme  . . .  **    **  shall. 

19400  Apocopaba **  you . 

19401  Apocopae iflPLlCATE. 

19402  Apocopamos  . .  Are  implicated. 

19403  Apocopando  . .    **  implicated  (in  the )? 

19404  Apocoparon  ...    '  *   not  implicated. 

19405  Apocopases  . . .  Cannot  implicate . 

X9406  Apocopava. . . .  Does  it  implicate? 

19407  Apocopeis  ....  Have  been  implicated. 

19408  Apocoptone  ...      **    not  been  implicated. 

19409  Apocopum If is  implicated  (in y 

1 9410  Apocrenate  . . .  *'  implicated. 

19411  Apocrenico  . . .  **  not  implicated. 

19412  Apocrifo *'  it  implicates. 
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19413  Apocrisary. ...  If  it  does  not  implicate. 

19414  Apocrisi It  implicates . 

194 15  Apocroti '*  will  implicate . 

19416  Apocrnstic **     **   not  implicate  — — . 

19417  Apocrypha Implicated  in . 

19418  Apocryphus . . .  '*         "  the  swindle. 
1^19  Apoculamus. . .  Must  not  be  implicated. 

19420  Apoculandi  . . .  Unless  it  implicates , 

19421  Apoculare Who  will  it  implicate  ? 

19432  Apocnlem Will  be  implicated. 

10423  Apocyesie **    not  be  implicated. 

19424  Apocyn IMPORTANCE. 

19425  Apocynon Do  not  consider  it  sufficiently  important 

19426  Apocynum If  it  is  important. 

19427  Apodabas Is  it  important? 

19428  Apodado It  is  important. 

19429  Apodal **  **  not  important. 

19430  Apodamos *'  *'  of  the  greatest  importance  that  we  should  know  immediately. 

1943 1  Apodanthe More  important  than  I  see  (you)  (them)  here. 

19432  Apodariais Not  very  important. 

19433  Apodaseis Nothing  important  turned  up. 

19434  Apodectam  ...  Of  no  importance. 
*9435  Apodecte Very  important. 

19436  Apodectis Would  be  of  importance. 

19437  Apodcictic •*      *•   **  no  importance. 

19438  Apodeixis 

19439  Apodencado 

19440  Apoderaba 

19441  Apoderamos 

19442  Apoderando 

19443  Apoderare 

19444  Apoderaron 

19445  Apoderinum 

19446  Apodes 

19447  Apodictico 

19448  Apodides 

19449  Apodioxis 

19450  Apodipno 

19451  Apodogyne » 

19453  Apodopnico 

19453  Apodods IMPRESSION. 

19454  Apodous A  bad  impression. 

19455  Apodum **  good  impression. 

19456  Apocope **  mistaken  impression. 

19457  Apofanas Are  under  the  impression  (that ). 

1945&  Apofigi Had  a  mistaken  impression. 

19459  Apofisis Has  an  impression  that . 

19460  Apofono Have  tried  to  impress  upon . 

19461  Apoforeta If  it  is  not  your  impression  (that ), 

19462  Apoforetis **  **  '*  your  impression  (that ). 

19463  Apoftegma In  order  to  remove  the  bad  impression. 

19464  Apogaeon Made  a  bad  impression  (on ). 

19465  Apogastrc **    **  good  impression  (on ). 

19466  Apogensie "    under  the  impression  (that ). 

19467  Apogonas Most  favorably  impressed  (by )  (with )• 

19468  Apogono Our  impression  (is ), 

19469  Apographis  .. .     **  **  was  correct. 

19470  Apographon  . .     '*  **  **   not  correct. 

19471  Apogyne Should  make  an  impression  (on ). 

19472  Apoica Their  impression  is . 

19473  Apointissc **  "         was  correct. 

X9474  Apoique "  **  **  incorrect. 
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19475  Apojove Under  a  wrong:  impression. 

19476  Apokaukos.  ...        "     the  impression  (that ). 

19477  Apokryph Were  under  the  impression  (that  —   -   ). 

19478  Apokryphen.  . .  What  impression  did  ( )  (they)  make  (on )f 

19479  Apolausti •*  "  *•   you  make  (on  ■ )  ? 

19480  Apolaustum. . .      "     is  their  impression  ? 

1 948 1  Apolecti '*     "  your  impression  ? 

19482  Apolectum While  under  the  impression  (that ). 

194S3  Apolepisme  .  . .  Will  impress  upon . 

19484  Apolexie •*     make  an  impression  (on ). 

19485  Apolillada  ....     **       '*      no  impression  (on  -    —  ). 
1948b  Apolillar You  must  impress  upon  - 

19487  Apolilleis Your  impression  was  correct.  .   t-. 

19488  Apolineo '*  **  **     incorrect* 

19489  Apolinose inPROVEflENT. 

19490  Apolitico Consider  it  a  great  improvement. 

19491  ApoUinare  ....        *'         "no  improvement. 

19492  ApoUinem  ....  Do  not  expect  an  improvement. 

19493  Apollodori ....    *•    you  expect  an  improvement? 

19494  Apollonio "      *•    see  any  improvement  (in )? 

19495  Apollonius  ....  Does  not  improve. 

19496  Apollos '•    the  improvement  continue  ? 

19497  Apollyon Expect  an  improvement  (in ). 

19498  Apolog Extensive  improvements  are  being  made. 

19499  Apologabit *'  '*  have  been  made. 

19500  Apologamus  . .  *'  •*  must  be  made. 

19501  Apologema  ...  '*  "  should  be  made. 

19502  Apologetic "  *•  will  be  made. 

19503  Apolog^icas. . . .  Has  improved. 

19504  Apologico  ....    **     not  improved. 

19505  Apologismi  ...     '*     there  been  any  improvement  (in 

19506  Apologue If  extensive  improvements  are  made. 

19507  Apoloniano  .  . .  **  there  is  an  improvement  (in ). 

19508  Apoltronar. ..."      "     **  no  improvement  (in ). 

19509  Apomaque  ....  Improvement(s)  consist(s)  of . 

195 10  Apomazaba  ...  '*  continue(s). 

195 1 1  Apomazamos.  .  '*  do(es)  not  continue. 

195 1 2  Apomazando  . .  Is  improvement  probable? 

195 1 3  Apomazar  ....  "  likely  to  improve. 

195 14  Apomazaron  .  .  Must  improve . 

19515  Apomazases.  . .  No  improvement  of  any  kind. 

195 16  Apomazeis  ...    Not  improving. 

195 1 7  Apomazo "    likely  to  improve. 

195 1 8  Apomecyne  . . .  Owing  to  the  improvement  (in ). 

195 19  Apomyttose .  . .  Telegraph  if  there  is  any  improvement. 

19520  Aponevrose  .  . .  There  are  indications  of  improvements  (in }. 

19521  Aponiana *'      has  been  an  improvement  (in  —       ). 

19522  Aponogeton. . .      **       **       "no  improvement  (in ). 

19523  Apopa "      is  little  improvement  (in ). 

19524  Apopaban  ....      "      **  much  improvement  (in ). 

19525  Apopando '*      will  be  an  improvement  (in ). 

19526  Apoparamos  ..      **        **    '*  no  improvement  (in ). 

19527  Apopareis When  do  you  expect  an  improvement  (in )  ? 

19528  Apopaste Will  there  be  an  improvement  (in  ■ )  ? 

19529  Apopemos INCLUDE. 

19530  Apopemptic.  . .  Does  not  include. 

1 95  3 1   Apophane  ....      "     this  include  ? 

19532  Apophanite  .  . .  Everything  included. 

19533  Apophasis  ....  Must  be  included  (in  the ). 

19534  Apophonie '*    not  be  included  (in  the ), 

19535  Apophoreti. .  . .  Not  included. 

19536  Apophrade. . .  .  This  includes . 

19537  Apophthegm  . .  To  include. 

19538  Apophthore  .  . .  Was  included  (in  the ), 

19539  Apophyge  ....     "    not  included  (in  the )» 

19540  Apophysis  ....     "    this  included  (in  the ), 

19541  Apopiras Will  include. 

19542  Apoplanese  ...      "    not  include. 

19543  Apoplecta  ....  Without  including. 

19544  Apoplectis  ....  You  must  include. 

19545  Apopleptic INCREASE. 

19546  Apoplessia ....  A  slight  increase. 

10547  Apopletico Agreed  with to  increase  . 

19548  Apoplexy An  increase  (of ). 
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19549  Apopompee ...  At  an  increase  (of ). 

19550  Apopsichia Can  be  increased. 

1955 1  Apopsis "    you  increase  (the )  (to )  ? 

19552  Apoptose Cannot  increase  (tne ), 

19553  Apoqucis Cause  of  the  increase  is <, 

19554  Apoquen Daily  increase  over  last  year  is ^ 

19555  Aporcabas Do  not  increase. 

19556  Aporcador Has  been  increased. 

19557  Aporcadura  . . .    **     not  been  increased. 

19558  Aporcaria If  it  increases. 

19559  Aporcaseis **  not  increased. 

19560  Aporetique. . . .  Increase  over  last  year  is ^. 

19561  Aporhetine **        the . 

19562  Aporiae   Intends  to  increase. 

19563  Aporiandos  ...  Is  there  an  increase?  * 

19564  Aporiarum Material  increase. 

19565  Aporiatur May  increase . 

19566  Aporismas Monthly  increase  over  last  year  is .  ■ 

19567  Aporon Must  be  increased. 

19568  Aporosa *'     not  be  increased. 

19569  Aporracear. . . .  No  increase  can  be  looked  for  (in ). 

19570  Aporreada  ....  On  account  of  recent  increase. 

1 95 71  Aporreados  . . .  Shall  have  to  increase 

19572  Aporrear Should  be  increased. 

10573  Aporreo There  has  been  an  increase. 

19574  Aporrhaxis **       *'      "    no  increase. 

19575  Aporrillo **    will  t)e  an  increase  (in )  (of ): 

19576  Aportacion. ...  To  be  increased. 

19577  Aportillas Weekly  increase  over  last  year  is  — . 

19578  Aportille   What  will  be  the  increase  ? 

19579  Aportunhar  . . .  Will  be  increased. 
195S0  Aportuxas  ....     '*    increase  • . 

19581  Aposcepsia. . . .     **  **       in  quality  and  value. 

19582  Aposentas '*    not  be  increased. 

19583  Aposepidin  . . .  You  have  increased. 

19584  Aposepsie  ....     '*       **    not  increased. 

19585  Aposicion 

19586  Aposiopese 

19587  Apositie 

19588  Apositique 

19589  Apositivo 

19590  Apositos 

^9591  Aposkeme 

19592  Apospasme 

19593  Apospello 

^9594  Apospleni 

^9595  Aposplenos 

19596  Aposta 

19597  Apostabas 

19598  Apostodero 

^9599  Apostamos • 

19600  Apostant < ..  INDEBTEDNESS. 

19601  Apostarian. . . .  Do  not  know  the  amount  of  the  indebtedness. 

19602  Apostasen How  much  is  the  indebtedness  ? 

^603  Apostasias If  indebted  (to ). 

19604  Apostasy "  not  indebted  (to ). 

^9605  Apostatado  ...  "  the  indebtedness  is  liquidated. 

19606  Aposta tava *'    "  "  **  not  liquidated. 

19607  Apostates Indebted  in  the  sum  of (to ). 

19608  Apostatico ....  Indebtedness  consists  of . 

^9609  Apostatize "  has  been  liquidated. 

I9610  Apostatrix . . . .  "  **    not  been  liquidated.  ^^  ^ 
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1 96 1 1  Apostaxis Indebtedness  is . 

19612  Apostel "  will  amount  to . 

19613  Apostelamt **  **    exceed . 

196 14  Apostemara  ...  '*  "    not  exceed . 

19615  Apostemate  ...  Is  there  any  indebtedness? 

19616  Apostemero  . . .  Present  indebtedness  amounts  to ^. 

19617  Aposthume .  . .  There  is  a  heavy  indebtedness. 

19618  Apostills **     *•  a  light  indebtedness. 

19619  Apostolado  .  ..      **      "  no  indebtedness. 

19620  Apostolat What  is  the  nature  of  the  indebtedness? 

1962 1  Apostoles *'     "    **    total  amount  of  the  indebtedness? 

19622  Apostoliza  . . .    When  was  the  indebtedness  incurred? 

19623  Apostolum INDEflNIFlCATlON. 

19624  Apostrofar. . . .  Cannot  indemnify. 

19625  Apostrophe  . . .  Have  indemniBed.  * 

19626  Apostura Indemnity  offered  is  not  sufficient. 

19627  Aposturaje  ....  **  "       '*  sufhcient. 

19628  Aposures Will  clients  indemnify  us  if  security  is  obtained? 

19629  Apotactite  ....    **     forward  indemnity  as  soon  as . 

19630  Apotamia **         **  **  at  once. 

19631  Apotaphe **     indemnify. 

19632  Apotattici *'     not  indemnify. 

19633  Apotecario  . . . .    '*     you  indemnify  ? 

19634  Apotecia **       "   kindly  forward  indemnity  ? 

19635  Apotegmas. ...    '*     indemnify? 

19636  Apotelesroa  . . .  You  must  indemnify. 

19637  Apotemnoum INDICTMENT. 

19638  Apotenciar ....  Cause  indictment  proceedings  to  be  instituted. 

19639  Apotencio  ....  Indictment  dismissed. 

19640  Apothecabo  . . .  "  for  embezzlement. 

1 964 1  Apothecant  ...  *'  **   forgery. 

19642  Apothecary...  '*  *'   fraud. 

19643  Apothecis '*  "   manslaughter. 

19644  Apothecium. . .  *'  **   misdemeanor. 
T9645   Apoth^m  ....         ••  '*  murder. 

19646  Apotheker **  '*   arson. 

19647  Apotheme '*  **   burglary. 

19648  Apotheose  . . . .  "  *'   obtaining  goods  under  false  pretence. 

19649  Apotheosis '*  *'   larceny. 

19650  Apotheque ....  "  "   receiving  stolen  goods. 

19651  Apothrause  .  . .  *'  '*   . 

19652  Apotome **  found. 

19653  Apotreamos ...  *'  nol  pros. 

19654  Apotreando ...  **  quashed. 

19655  Apotreases No  ground  for  indictment. 

19656  Apotreeis *'   indictment  found. 

19657  Apotrepsis INDUCEMENT. 

19658  Apoucado Can  offer  following  inducement. 

19659  Apoucar **       *'    good  inducement. 

19660  Apous •*       *'     no  inducement. 

19661  Apoyaba Cannot  be  induced. 

19662  Apoyaras **      offer  sufficient  inducement. 

19663  Apoyare Does  not  offer  sufficient  inducement. 

19664  Apoyasemos. . .  Have  induced. 

19665  Apoyaturas  ...      *'    not  induced. 

19666  Apoyos •*    tried  to  induce. 

19667  Apozema *'    you  induced? 

19668  Apozemical  ...  If  sufficient  inducement  is  offered. 

19669  Apozeugma  ..."  you  can  induce. 

19670  Apozimare '*     *'     *'    see  any  inducement. 

1967 1  Appagabile  ..."     *'    cannot  induce. 

19672  Appagammo  . .  **     '*    do  not  see  any  inducement. 

19673  Appagando  . . .  May  be  induced. 

19674  Appagare Must  induce . 

19675  Appagarmi No  inducement(s)  offered. 

19676  Appagarono . . .  Not  sufficient  inducement. 

19677  Appagateli Offered  as  an  inducement. 

19678  Appagato Offers  great  inducement. 

19679  Appagatolo  . . .  See  no  inducement. 
196S0  Appagava Should  be  induced. 

19681  Appagavamo  . .      "       not  be  induced. 

19682  Appagherai  . . .  Sufficient  inducemets  are  offered. 

19683  Appaghi Unless  better  inducement  is  offered. 

X9684  Appaghimo  . . .  Was  a  sufficient  inducement. 
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19685  Appagollo Was  not  a  sufficient  inducement. 

19686  Appaiamo  ....  What  inducements  are  oflfered  ? 

19687  Appaiatene  .  . .      •*  ••         will  be  offered  ? 

19688  Appaiatoio Why  did  you  induce? 

19689  Appaiavano .. .      '*     **     *'    not  induce? 

19690  Appaiavi Will  be  an  inducement. 

X9691  Appaionne * '     not  be  an  inducement. 

19693  Appaired You  must  try  to  induce. 

19693  Appairing INFLUENCE. 

19694  Appalanchi Bring  all  the  influence  to  bear  possible. 

19695  Appalanco Can  bring  influence  (to  bear  on ). 

19696  Appalesano  .. .    **      *•      necessary  influence. 

19697  Appalesare **    procure  influence  (at ). 

19698  Appalesava.  . .    *'         "  *'        for  a  consideration. 

19699  Appaleso "        **  **        on . 

19700  Appalled Cannot  bring  influence  to  bear  (on ), 

19701  Appallmg •*  •*      necessary  influence. 

19702  Appallotto '•        influence '-. 

19703  Appalmato.  . . .  Has  no  influence  here. 

19704  Appalment Have  influence. 

19705  Appaltone "    no  influence  (at ). 

19706  Appanaggio. . .      **     •*        **        with . 

19707  Appan^st  ...      ••    some  influence  (with )  (at ). 

19708  Apparaitre ...      •'     you  any  influence  (with )  (at )  ? 

19709  Apparatrix Influence  is  necessary. 

19710  Apparelhar ...        •'         "not  necessary. 

197 11  Apparelho *'         of is  not  suflicient. 

19712  Apparendos.  . .  Is supposed  to  have  influence  ? 

19713  Apparenter  ...  "  a  man  of  great  influence. 

19714  Apparently •*  influence  needed? 

19715  Apparenza **         "        of sufficient  ? 

X9716  Appariable Outside  influence  will  be  objected  to. 

19717  Appariebam.  . .       *•  **  '*     *    of  great  assistance. 

197 1 8  Apparieur To  influence. 

197 19  Appariglio Use  all  the  influence  you  possess. 

19720  Appariremo  . . .  Using  powerful  influence. 

19721  Apparisco What  influence  is  necessary  ? 

19722  Apparissi Will  outside  influence  assist  you  ? 

19723  Apparition •*        **  '*         be  objected  to  ? 

19724  Apparitor '*     try  to  bring  necessary  influence. 

19725  Apparitura. . .  .  Would  have  great  influence. 

19726  Apparoir 

19727  Apparonne 

19728  Appartengo 

19729  Appartenni 

19730  Appartiamo 

19731  Appartiate ' 

19732  Appartiens 

19733  Appartirai „ 

19734  Apparu 

19735  Apporvemi 

19736  Apparvero 

19737  Appascitur 

19738  Appasco 

19739  Appascunt 

19740  Appassammo 

19741  Appassando INFORMATION.* 

19742  Appassiona  . . .  According  to  the  best  information  we  can  get. 

19743  Appassire Any  information. 

19744  Appassisco Are  expecting  information  (from  — — ). 

1974s  Appassissi **   informed  (by )  (that ), 

19746  Appassito Can  inform  (you)  ( ). 

19747  Appassiva ....    *  •  do  nothing  without  information.  ^^-^  t 
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Appassoni .  . 
Appasticci  . . 
Appatant  . . . 

Appats 

Appauvrir . . 
Appaying.  . 
Appeached . . 
Appealable. , 
Appealed  . . . 
Appealing  . . 
Appearance  . 
Appearers  . . 
Appectoras. . 
Appedada  .  . 
Appedasse  . . 
Appederai  . , 

Appelais 

Appelant. . .. 

Appelbol 

Appelboom  . 
Appel  brood  . 
Appel bruin  . 
Appel  drank  . 
Appel gebak  . 
Appel gelei  . . 
Appel  groen  . 

Appeliez 

Appel  kern  . . 
Appel kist . . . 
Appel  koek  . . 
Appelkuil. . . 

Appel  la 

Appel  lable. . 
Appel  labo  . . 
Appel  lancy  . 
Appellandi.  . 
Appellare . . . 
Appellassi  .  . 
Appel lativ  . . 
Appel  lava.  . 
Appel leras  . . 

Appel  les 

Appel lito  . . . 

Appellor 

Appel  man  ,  . 
Appel markt . 
Appelmelk. . 
Appelons  . . . 
Appel  reuk. . 
Appelrond  .  . 
Appelsap  . . . 
Appelschil  . . 
Appelsmaak. 
Appel stam  . . 
Appel  steel  . . 
Appel  taart  .  . 
Appel  tuin. . . 
Appel  vrouw . 
Appel  wagen. 
Appel  zak  . . . 
Appel zalf  . . . 
Appelzuur  . . 
Appendages. 
Appen  dance. 
Appendant. . 
Appen  dene  y 
Appen  dicem 
Appen  dicio  . 
Appen  dicle. . 
Appending. . 
Appen dium  . 
Appennini  . . 
Appension  . . 
Appensoris. . 
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Can  hardly  give  credit  to  your  information  ;  inquire  again  to  make  sure,  and  telegraph. 
'*     you  inform? 

•*       •'        ••         us  (why )7 

Cannot  get  any  reliable  information  (about ). 

'•      inform  you. 

'*       obtain  the  information  for  you  (about ). 

Do  not  give  any  information  (to ). 

'*    *•    inform . 

**    **    put  too  much  faith  in  this  information. 

For  the  information  of . 

"    your  information. 
From  private  information. 

**     the  best  information  that  we  can  obtain. 
'•     whom  did  you  get  this  information  ?   •  * 

Full  information  can  be  obtained  (of ). 

**  "  mailed  you. 

Further  information  will  be  sent  as  soon  as  ol?tained. 
**  *'  by  mail. 

'*  "  **   telegraph. 

*'  •*  cannot  be  obtained. 

•*  will  be  obtained. 

Get  all  the  information  you  can  (about ). 

Give  earliest  possible  information. 

*'     no  information  whatever  (to ). 

*'     us  definite  information,  your  answer  is  too  vag^e. 

Glad  to  inform  you  that . 

Had  information  about . 

Have  been  informed  (by ). 


definite  information  regarding  - 
had  private  information  (that    - 

information  (about ). 

to  that  effect, 
informed. 

no  definite  information. 
"   information, 
not  informed. 

received  information  (that 

'*         the  latest  information. 

reliable  information  (that 

to  inform  you  that  ■ 


-)• 


■)■ 


you  any  reliable  information  (with  regard  to  —    -  -  )  ? 
informed? 
inform ? 


If  the  information  is  not  reliable. 

•*  reliable. 
If applies,  inform  him  (that  — 


). 


* '  you  can  get  any  information  (regarding  —    - 
*•    *'     '*     inform. 
**    •'  cannot  inform. 
Impossible  to  obtain  information. 

In  reply  we  have  16  inform  you 

Inform (that ). 

'*      them  by  mail. 

*'         "      "  telegraph. 

' '      us  all  you  know  (about  — ). 

**       **  as  soon  as  you  have  authentic  news. 
**  at  once  (of ). 

"       •*  by  telegraph,  night  message. 

"       **  if  there  is  any  change  (in ). 

"      •  *  what  you  hear  about . 

Information  is  confidential. 
'*  hearsay  only. 


**  not  satisfactory  (from ). 

**  received  (from ). 

*'  satisfactory. 

"  was . 

'*  you  ask  for  goes  by  first  mail. 

**  (obtained  from )  is  reliable: 

"  "      is  not  reliable. 

Is  the  information  obtained  from  a  reliable  source  ? 

' '  there  any  information  to  be  had  (regarding 

Just  informed  (of )  (that ). 

Keep  this  information  perfectly  confidential. 
**     us  fully  informed  (about ). 


Digitized  by 


Google 


a»5 
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19822  Appensos Keep  us  fully  informed  of  important  fluctuations  (in ). 

19823  Apperceive Latest  information  is . 

19824  Appertineo. . . .  Learn  from  various  sources  of  information  (that  —  -— ). 

19825  Appestammo  . .  Must  have  information  (about ). 

19826  Appestando  . .        *'     inform. 

19827  Appestare  ....      "    not  be  informed. 

19828  Appestassi  ....      **     procure  information  (regarding ). 

19829  Appestava  ....  No  further  information  (about ) 

19830  Appetency **         "  **  has  been  received. 

19831  Appetendo . . . .    **   information. 

19832  Appetenza '*  *'  can  be  obuined  (from ). 

19833  Appetibile ... .    **  *'  worth  sending. 

19834  Appetimmo  . . .  Obtained  information. 

19835  Appetire Our  information  is . 

19836  Appetiremo  . . .    *'  "  leads  us  to  think . 

19837  Appetirono "    solicitors  inform  us  (that ). 

19838  Appetisco Private  information. 

19839  Appetitif Probably  seeking  information  rather  than  buying. 

19840  Appetition  ....  Received  information  (from ). 

19841  Appetito Recent  information. 

19S42  Appetitosi Send  all  the  information  you  can  (relating  to ). 

19843  Appetitrix *'     such  information  as  you  have. 

19844  Appetitus Shall  weirfform ? 

19845  Appetivamo. . .  Should  be  informed. 

19846  Appetize *'       inform. 

19S47  Appetizing. ...      '*       not  be  informed. 

19848  Appeto "         "  inform. 

19849  Appezzammo  . .  Sorry  to  inform  you  (that )  (of ). 

19850  Appezzando  . . .  This  is  all  the  information  we  can  obtain. 

1985 1  Appezzavi .  ...  To  be  informed. 

19852  Apphia '*  inform. 

19853  Appiacere Unless  you  can  get  some  information  (regarding ). 

19854  Appiaceva Wait  for  them  to  send  for  information  regarding 

19855  Appiaciuto. ...      **      "    us  to  send  information  regarding . 

19856  Appiacque  ....  Waiting  for  you  to  send  information  about . 

19857  Appiallano. . . .  Was  not  informed  of  it  (until ). 

19858  Appiallare We  place  great  reliance  on  the  information. 

19859  Appiallava Were  informed. 

19S60  Appiallo What  information  can  you  give  (regarding  - —  — )  ? 

19861  Appianammo . .  Why  did  you  not  inform ? 

19862  Appianando. . .     **     do  you  not  send  the  information  as  per  my  letter  (of  —  — )  ? 

19863  Appianassi *'      **     "     *'      **     "  promised  (in  yours  of )? 

19864  Appianato Will  be  informed . 

19865  Appiano *'     give  you  information  as  soon  as  we  can  get  anything  authentic. 

19866  Appianus **     have  to  pay  heavy  for  information,  telegraph  us  how  to  act. 

19867  Appiastro "     inform  ( )  (you)  as  soon  as  possible. 

19868  Appiattare  ....    *'     keep  you  fully  informed. 

19869  Appiccammo  . .    *'     not  give  any  information. 

19870  Appiccando  ...    '*     procure  the  information  (regarding ). 

19S71  Appiccare "    supply  every  information  possible. 

19872  Appiccassi "     telegraph  later,  information  (regarding ). 

19873  Appiccato •*     you  inform ? 

19874  Appiccava  ....  Your  information  is  correct. 

19875  Appicchi '•  "  •*  not  correct. 

19876  Appicchino 

19877  Appiccia 

19878  Appicciano 

19879  Appiccichi 

19880  Appicciola 

19881  Appicco INJUNCTION. 

19882  Appicoollo Am  preparing  papers  for  injunction  to  stop  sale. 

19883  Appictos An  injunction  to  restrain (from ), 

19884  Appiecons Apply  for  injunction  (against ). 

19885  Appietrir Can  get  an  injunction. 

19886  Appigiono Get  an  injunction  to  restrain. 

19887  AppigUano. . . .  Has  injunction  been  allowed  7 

19888  Appigliare "  dissolved? 

19889  Appiggliava .. .  '*  **     refused? 

19S90  Appiglio Have  applied  for  dissolution  of  injunotioa. 

19891  Appigrendo  ...      *'  '*       *'  injunction. 
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9892  Appigrimmo  . .  Have  not  applied  for  dissolution  of  injunction. 

9893  Appigrire "      **         **       *'   injunction. 

9894  Appigrisco. ...      "     you  applied  for  dissolution  of  injunction 

9895  Appis^rissi *•      •*         '*        *'   injunction? 

9896  Appigrito Hearing  of  motion  for  injunction  set  down  for . 

9897  Appigriva "       on  motion  to  dissolve  injunction  set  down  for  - 

9898  Appingeres  . . .  Injunction  allowed  as  prayed  for  — — — . 

9899  Appinxi * '  continued. 

9900  Appinza * '  dissolved. 

9901  Appinzare  ....  '  *  granted. 

9902  Appinzasse ....  * '  issued  restraining  suits  by  creditors. 

9903  Appio *•  refused. 

9904  Appioppato  ...  "  vacated  by  stipulation. 

9905  Appioriso **  will  be  continued  on  bond  for  • 


9906  Appiosae *'  *'    "        ••  unless  bond  be  given  for , 

9907  Appiosum "  ••    "  dissolved  on  bond  for . 

9908  Appiuola Motion  for  dissolution  of  injunction  heard  but  not  decided. 

9909  Appius •'       "   injunction  heard  but  not  decided. 

9910  Applauders. ...        •*       **  "  will  be  heard. 

991 1  Applaudo Others  are  preparing  injunction  to  stop  sale. 

9912  Applausi Perpetual  injunction. 

9913  Applausive. . . .  Served  copy  of  notice  to  vacate  injunction. 

9914  Applausore. . . .  Temporary  injunction. 

9915  Appleger Was  injunction  issued  restraining  suits  by  creditors  ? 

9916  Appleini When  will  motion  for  dissolution  of  injunction  be  heard  ? 

9917  Appliable "       *•         **        "   injunction  be  heard  ? 

9918  Appliance Will  apply  for  injunction. 

9919  .Applicably Writ  of  iniunction. 

9920  Applicancy INJURY.* 

9921  Applicarlo  ....  About persons  injured. 

9922  Applicassi Do  not  know  the  amount  of  injury. 

9923  Applicatae "     * '       "      "    cause  of  injury. 

9924  Applicatis Extent  of  injury  not  yet  known. 

9925  Applicator Great  injury  has  occurred  (from ). 

9926  Applicatum  . . .  Has  there  been  an  injury  ? 

9927  Applicava How  many  were  injured  ? 

9928  Applichino If  injured  (by ). 

9929  Applicitur It  will  injure  (the ). 

9930  Applico *•    *'    not  injure. 

9931  Applicollo Likely  to  be  injured  (by ). 

9932  Applied Many  were  injured. 

9933  Appliedly Much  injury  has  been  done. 

9934  Appliers *'  '*      will  be  done. 

9935  Appliment ....  No  injury  has  been  done  (by ). 

9936  Appliquais *'        '*     to . 

9937  Appliquons. ...    "   one  was  seriously  injured. 

9938  Applorabam. . .  None  were  injured. 

9939  Applorant Not  likely  to  be  injured. 

9940  Apploratur Only  a  few  were  injured. 

9941  Applot The  injury  was  caused  by , 

9942  Applotment . . .    "        '*        *'  serious. 

9943  Applotted '*        *'        "   slight. 

9944  Aplotting "    men  injured  are  doing  very  well. 

9945  Applumbati ..."      "         "         '*    in  a  very  precarious  state. 

9946  Applying There  has  been  no  injury  done. 

9947  Appoderano . . .  Unless  injured  (by ), 

9948  Appoderare  . . .  Were  injured  (by ). 

9949  Appoderava  ...      **    not  injured  (by ), 

9950  Appodia What  caused  the  injury  ? 

9951  Appodiammo. .      "     will  be  the  in  jury  ? 

9952  Appodiando . . .  Will  be  injured  (by ). 

9953  Appodiato "     not  be  injured  (by ), 

9954  Appodierai  ....     *  *     there  be  any  injury  ? 

9955  Appoggiano INQUIRY. 

9956  Appoggiare A  committee  of  inquiry. 

9957  Appoggiava  . . .  Ascertain  from  whom  the  inquiry  emanates. 

9958  Appoggio **        if  possible,  if  the  inquiry  has  been  made  elsewhere. 

9959  Appointant  . .  .  Did  you  inquire  ? 

9960  Appointing Do  not  answer  the  inquiry,  refer  to  us. 

9961  Appointors "    "    think  the  inquiry  will  lead  to  business,  merely  fishing  for  information. 

9962  Appollaia Every  inquiry  is  being  made  (for ), 

9963  Appomatox Frequently  get  inquiries  for (here)  (at ). 

9964  Appomicio From  inquiries  we  have  made. 
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:996s  Appondure. . . 

9966  Apponendo.   . 

9967  Apponessi. ... 

9968  Apponeva 

9969  AppoDevamo  . 

9970  Appongo 

9971  Apponiamo  . . 

9972  Appositur 

9973  Appontoni  . . . 

9974  Appoppammo 
[9975  Appoppando. . 
:9976  Appoppare  . . . 

9977  Appoppassi, . . 

9978  Appoppato. . . 

9979  Appoppava. . . 

9980  Appoppo 

9981  Apporranno  . . 

9982  Apponre 

9983  Apporrebbe  . . 
[9984  Apporrecti  . . . 
:998s  Apporremo  . . 
9986  Apporrommi. . 
:9937  Apportagli  . . . 
:9988  Apportammo  . 
:9989  Apportando . . 
9990  Apportasse. . . 
:999i  Apportava. . . . 
[9992  Apporteras. . . 

9993  Apportes  .... 

9994  Apportollo . . . 

9995  Apportons 

9996  Apposable  . . . 

9997  Apposcimus   . 

9998  Apposcit 

9999  Apposcro  . . . . 


20000  Appositae.  . . 

20001  Appositivo . . 

20002  Apposolano  . 

20003  Apposolare. 

20004  Apposolava. 
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Have  an  inquiry  (for )  (from .- 


-). 


inquired,  but  no  reply. 

inquiries  for ;  telegraph  best  you  can  do. 

"         **   ;  write  best  you  can  do. 

made  inquiries  regarding . 

the  inquiry  from  elsewhere. 

you  any  inquiry  for ? 

•    made  inquiries  (regarding  — 
received  our  inquiry  (of  the  - 


-)? 


-)? 


If  any  inquiry  is  made,  we  shall  be  prepared. 
Inquire  for . 

•  *      at for  (him)  ( ). 

**      about and  let  us  know  by  letter. 

"     and  let  us  know  by  telegraph. 

Inquiry  has  been  made  (about ). 

Is  it  a  genuine  inquiry  ? 
No  inquiry  for  - 


Result  of  inquiry. 
.  Seldom  get  inquiries  for  - 


-  (here)  (at  - 


-). 


Several  other  firms  have  received  the  same  inquiry :  it  seems  to  have  been  widely  distributed. 
.  Telegraph  inquiry. 

.  The  inquiry  comes  from . 

.  Think  it  is  a  genuine  inquiry. 
.  What  results  from  the  inquiry  ? 

.  Where  shall  inquiry  be  made  (for 

.  Will  answer  all  inquiries. 

' '     make  inquiries. 
.  You  will  probably  have  an  inquiry  for  - 


-)? 


20005  Apposolo 

20006  Appostali 

20007  Appostarlo 

20008  Apposto INSIST. 

20009  Appostocci Do  not  insist  (upon ). 

20010  AppostoUa **  they  insist  (upon )  ? 

2001 1  Appostosi ' '  you  insist  (upon )  ? 

20012  Appostovvi  . . .  Does  not  insist  (upon ). 

20013  Appostulcm  ...     *•     insist  (upon 

20014  Appotae If  they  insist. 

20015  Appotum "  we  insist. 

20016  Appozza *    insists  (upon  - 

20017  Appozzano Insist  upon. 

20018  Appozzerat Shall  we  insist  (upon 

20019  Appozziate They  do  not  insist  (upon 

20020  Appraisal **    will  insist  (upon  — 

20021  Appraising Unless  insisted  upon. 

20022  Appratendo  . . .  We  insist  (upon ). 

20023  Appratiinmo  . .      -  shall  insist  (upon 


-)? 


— ). 
-)? 


20024  Appratire Will  not  insist  upon  (it)  ( ). 

20025  Appratito , *'   they  insist  upon  (it)  ( )  ? 

20026  Apprativa **   you  insist  upon  (it)  ( )  ? 
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20027  Apprecandi  . . .  Will insist  (upon —). 

20028  Apprecatur You  must  insist  (upon ). 

20029  Appreciais  ....     '*      "     not  insist  (upon ). 

20030  Appreciant  ....     "   need  not  insist  (upon -). 

20031  Apprecie **   should  insist  (upon ). 

20032  Apprecions INSOLVENCY. 

20033  Apprecor A  petition  has  been  presented  to  the  court  to  declare  (- )  (this  party)  an  insolvent;  toe 

claims  amount  to . 

20034  Appreg^are Any  report  that  (this  party)  ( )  is  insolvent  has  no  foundation  in  fact. 

20035  Appregiato. . . .  Are  not  insolvent. 

20036  Appregiava. ...    **    reported  to  be  insolvent. 

20037  Appregio "    the  proceedings  in  insolvency  beyond  attack? 

20038  Apprenais  ....  Attachment  may  be  dissolved  by  insolvency  within . 

20039  Apprendilo  . . .  Cannot  say  with  certainty  that  ( )  (this  party)  is  or  is  not  insolvent. 

20040  Apprendo Creditors  have  not  petitioned  court  to  declare  ( )  (this  party)  an  insolvent. 

20041  Apprendras. . . .  Get  creditors  to  vote  for  ( )  (this  party)  as  assignee  in  insolvency. 

20042  Apprendre  ....  Has  filed  a  voluntary  petition  in  insolvency. 

20043  Appreniez  ....    **     not  filed  a  voluntary  petition  in  insolvency. 

20044  Apprensiva ....     ' '     the  court  l)een  petitioned  to  declare  ( )  (this  debtor)  an  insolvent  ? 

20045  Appresello  ....    "     this  party  filed  a  voluntary  petition  in  insolvency? 

20046  Appresenta  ...  If  insolvent. 

20047  Appresero *'  not  insolvent. 

20048  Appresi Insolvency  does  not  affect  suit. 

20049  Appressano  ...  "  has  no  effect  upon  prior  attachment. 

20050  Appressare  ... .  "  proceedings  stayed  by  compromise  settlement. 

20051  Appressava  ...  '*  vacates  attachment. 

20052  Apprestato  ....  Insolvent,  and  offer(s)  a  settlement  of . 

20053  Apprests Involuntary  insolvency. 

20054  Appret Is insolvent? 

20055  Appretage  ....  "  likely  to  become  insolvent. 

20056  Appretais '*  not  insolvent. 

20057  Appreteras ....  '*  reported  insolvent. 

20058  Appretiabo   . . .  *'  there  any  ground  for  believing  ( )  (this  party)  is  insolvent? 

20059  Appretiem  ....  Owing  to being  insolvent. 

20060  Appretons  ....  The  proceedings  in  insolvency  are  beyond  attack. 

20061  Appretur '*  "  '*  '*  defective. 

20062  Apprezzano  ..."  *'  *'  "  have  been  dismissed. 

20063  Apprezzare. . . .     **  '*  "  '*  **     not  been  dismissed. 

20064  Apprezzava  . .  .     "  "  "  "  will  be  dismissed. 

20065  Apprezzo "  '*  **  "  **    not  be  dismissed. 

20066  Apprimebas    . .  There  are  reasonable  grounds  for  believing  ( )  (this  party)  insolvent. 

20067  Apprimes Voluntary  insolvency. 

20068  Apprised died  insolvent. 

20069  Apprisses will  prove  insolvent. 


20070  Apprivoise 

20071  Apprizing 

20072  Approached 

20073  Approbamus 

20074  Approbator 

20075  Approbavi 

20076  Approccio 

20077  Approchais 

20078  Approchant 

20079  Approches , 

20080  Approchiez , , 

20081  Approchons , 

30082  Approdammo. .  . . : , 

20083  Approdando , 

20084  Approdare • . .  • , 

20085  Approdassi INSPECT. 

20086  Approdato  ....  A  first-class  man  to  go  and  inspect. 

20087  Approdava  . . .  After  inspectkm. 
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20088  Approdo 

20089  Approfitto  . . 

20090  Approfonda . 

20091  Apprompt  . . 

20092  Apprompted 

20093  Appronabam 

20094  Appronamur 

20095  Appronacis. . 

20096  Apprones. . . . 

20097  Approperas.. 

20098  Appropiare. . 

20099  Appropiato. . 

20100  Appropiava  . 

20101  Appropre  . . . 

20102  Approprier . . 

20103  Approprio  . . 

20104  Approsssimo 

20105  Approuage  . . 

20106  Approuvais. . 
20IC7  Approuvant . 

20108  Approuve  . . . 

20109  Approuviez  . 

201 10  Approuvons. 

201 1 1  Approvable  . 

201 12  Approval  . . . 

201 1 3  Appro vance  . 

201 14  Approvanza. 

201 1 5  Approvarlo  . 

201 16  Approverai . . 

201 1 7  Approviate  . 

201 1 8  ApprovoUo. . 

201 19  Approxime. . 

20120  Aopruato  . . . 

201 2 1  Appugnet    .. 

20122  Appulcrano  . 

20123  Appulcrare. . 

20124  Appalcrava  . 

20125  Appulsion  . . 

20126  Appulsive. . . 

20127  Appulso  .... 

20128  Appunctae . . 

20129  Appunctis  . . 

20130  Appunctum . 

20131  Appuntagli. . 

20132  Appuntammo 

20133  Appuntando. 

20134  Appuntare  . . 

20135  Appuntassi. . 

20136  Appuntato  . . 

20137  Appuntava . . 

20138  Appuntelli . . 

20139  Appontezza  . 

20140  Appunto.  .. . 

20141  Appurano. . . 

20142  Appararlo  . . 

20143  Appurarono. 

20144  Appuravamo 

20145  Appurerai  . . 

20146  Appureremo. 

20147  Appariate. . . 

20148  Appurollo. . . 

20149  Apputida  . . . 

20150  Apputidaao  . 

20151  Appatidare.. 

20152  Appatidava  . 

20153  Appuyais  . . . 

20154  Appuyantes  . 

20155  Appayasses 

20156  Appuyer 

20157  Appoyeras  . . 

20158  Appuyons  . . 

20159  Appuzzammo 

20160  Appuzzando. 

201 61  Appuzzare  . . 


-)? 


2S9 

INSPECT— G7/i/iw«/</. 

Am  I  to  inspect  and  report  (on 

Can  inspect. 
Cannot  inspect. 
Do  not  inspect. 
Go  and  inspect. 
Has  been  inspected. 

**      •*  '•  and  approved. 

*'    not  been  inspected. 

Have  you  inspected  the  ( )  (property)  ? 

If  you  can  inspect. 
*'    **    cannot  inspect. 

Inspect  and  report  (on ). 

Inspected  and  found  all  right. 
Is  being  inspected. 
Previous  to  inspection. 

Shall  be  ready  by to  inspect. 

Since  previous  inspection. 
Subject  to  inspection  (by——). 


.  Telegraph  when  you  can  inspect. 

,  Was  the inspected,  and  by  whom  ? 

Who  is  to  pay  for  inspection  (of )  ? 

*•     will  go  with  you  to  inspect? 
Will  be  inspected. 

**    inspect 

•*    pay  for  inspection  (of ). 

...INSTALLMENT. 

By  installments. 

Can  get  installment  delivery. 

How  many  installments  are  due  ? 

If  deliverable  in  installments. 

Installment  of . 

Next  installment  will  be  due  — — . 

Payable  in  installments  of . 

When  is  the  next  installment  due  ? 

1st  installment  paid. 

2d  installment  paid. 

3d  installment  paid. 

4th  installment  paid. 

5th  installment  paid. 

...INSTRUCTION. 

According  to  given  instructions  (to  • —). 

Act  only  upon  written  instructions. 

All  instructions  now  cancelled. 

Are  awaiting  instructions  (from ). 

"   holding  for  instructions, 
insttucted  to  - 


As  soon  as  you  get  instructions  (from ). 

Await  further  instructions  (before  sending ). 

*  *     onr  telegraphic  instructions. 

*  your  instructions  before  making  further  purchases. 
Call  for  further  instructions  (at ). 

Cancel  instructions  (of — ). 

Cannot  follow  instructions  (T)ecause ). 

*      send  intelligent  instructions  by  telegraph  ;  will  write. 

Carry  out  instructions  (of ). 

Claim  they  have  no  Instructions. 
Contrary  to  instructions. 
Do  not  look  to  us  for  instructions. 
'*     *•   quite  understand  your  instructions. 
'•   nothing  until  you  receive  further  instructions. 

Final  instructions  from . 

Follow  the  instructions  (of ). 

For  instructions  apply  to . 

Give  instructions  (to ). 

Had  forgotten  your  instructions. 
Have  been  instructed  (to ). 

*'    given  instructions  (to  ^ ). 

*'        "      you  particular  instructions  how  to  act ;  our  minds  are  not  changed. 

•*     instructed to  fjo  ahead. 

*•  ** 10  watch  sales. 

*•    instructions  been  given  (to )? 


no  further  instructions, 
not  been  instructed  (to  - 


cancelled  instructions. 
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20163  Appuzzassi Have  not  given  instructions  (to ). 

30163  Appuzzato  ....      **      '*  received  instructions  (to ). 

20164  Appuzzava ....      *'     they  received  instructions  ? 

20165  Appuzzo "     you  any  instructions  to  give? 

30166  Aprarum "      **      *'   new  instructions? 

20167  Aprazador **      **    instructed ? 

30168  Apreciaban  ...      **      **    received  instructions? 

20169  Apreciada *'      *'    forgotten  our  instructions? 

20170  Apreciador ....  Hold  subject  to  instructions  (of ). 

201 71  Apreciar If  instructed  (to ). 

20172  Apreciaras  ....  **  no  instructions  to  the  contrary. 

20173  Apreciaste  ....  **  you  have  no  instructions. 

20174  Apreciemos  ...  In  conformity  with  instructions  (from ), 

20175  Aprehender  . . .  **  the  absence  of  other  instructions. 

20176  Aprehendo ....  Instruct  by  letter. 

20177  Aprehensor  ...        '*        **  telegraph. 

20178  Apremia •*       to  leave  immediately  for  ( )  (here), 

20179  Apremiais **       to  send  by  next  steamer. 

20180  Apremiante  ...        "       to  proceed  to  ^— . 

20181  Apremiaria "       to . 

30183  Aprenderas  ...        **       us  what  to  do  (with ). 

30183  Aprendido  ....  Instructions  are  being  carried  out. 

20184  Aprendiz "  came  too  late. 

20185  Aprendo "  will  be  sent  by  mail. 

30186  Aprensaba **  '*     *'     '*     "  telegraph. 

20187  Aprensamos. . .  **  sent. 

30188  Aprensaron  ...  *'  need  not  be  complied  with. 

30189  Aprensas May  refuse  to  obey  instructions. 

20190  Aprensases Must  be  instructed  (to ). 

20 1 91  Aprension  ....      '*    have  positive  instructions. 

20192  Aprensivos N^ver  act  without  our  instructions. 

20193  Apresabais ....  Not  according  to  instructions. 

20194  Apresadas  ....  Received  your  instructions. 

20195  Apresador Refuses  to  obey  instructions. 

80196  Apresareis Require  more  explicit  instructions. 

20197  Apreses See and  follow  instructions  given  you  (by ). 

20198  Apresilhar Send  instructions  immediately  (to ). 

20199  Aprestaban  ...     **    full  instructions  (to  me  at ). 

20200  Aprestado Should  be  instructed  (to ). 

20201  Aprestare Telegraph  for  instructions  (direct  to ).. 

20202  Aprestaria  ....         "  full  instructions  (regarding )  (at ). 

20203  Apresuraba  ...         *  *  same  instructions  (to ). 

20204  Apresurar To  whom  shall  we  apply  for  instructions  ? 

20205  Apresureis Unless  instructed  (to ). 

20206  Apresuro '*      you  receive  further  instructions  from  ( )  (us). 

20207  Apretabas "        **        "      instructions. 

20208  Apretada Until  vou  receive  instructions  from  ( )  (us). 

20209  Apretadizo Wait  for  instructions. 

20210  Apretadora What  instructions  have  you  received  (regarding  . )? 

202 1 1  Apretantes Will  act  upon  receipt  of  instructions  (from ). 


20212  Apretaran 

20213  Apretaseis  . . 

20214  Apreton  . . . . 

20215  Apretones  .. 

20216  Aprctura  . . . 

20217  Apriamole  . . 

20218  Apricabis. . . 

20219  Apricammo  . 

20220  Apricando  . . 


cancel  the  instructions. 

follow  instructions  as  closely  as  possible. 

give  you  instructions  (on  or  before -), 

instruct. 

not  follow  instructions. 

refuse  to  obey  instructions. 

send  instructions. 

telegraph  instructions  (to  — — ). 

wait  for  instructions  (to ). 

20221  Apricare With  instructions  (to ). 

20222  Apricarono Without  definite  instructions  (in  regard  to ). 

20223  Apricassi You  acted  without  our  instructions. 

20224  Apricating ....     "    have  not  followed  instructions. 

20225  Apricatos You  must  act  according  to  instructions. 

20226  Apricavamo ...     * '    never  gave  us  any  instructions. 

20227  Apricemus Your  instructions  are  to . 

20228  Apricherai **  *'  cannot  be  carried  out. 

20229  Aprichi . . . .  v . .      **  "  will  be  carried  out. 

20230  Aprichiamo  . . . is  acting  under  instructions  given  by  ( ^)(tt8). 

20231  Aprichino is  not  acting  under  instructions  given  by  ( )  (us). 

20232  Apricity 

20233  Apricorum ^ , 

20234  Apriculis 

/Googh 
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2C23S  Apriculo... 
20336  Aprietas  . . . 
30237  Apriferos  . . 
20238  Apriferom  . 

20339  Aprigli .... 

20340  Aprikose... 

20241  Aprilblmne 

20242  Aprildag. . . 
2Q243  Aprilem  . . . 

20344  Aprilgek... 

20345  Aprilheft  . . 
20246  Aprilis  .... 

20347  Aprilkoren. 

20348  Aprillaune  . 

20349  AprilmaAnd 

20350  Aprilnacht. 

20351  Aprilnarr . . 

20352  Aprilregen. 

20353  Aprilvorst  . 

20354  Aprilweder. 

20355  April  wind  . 

20356  AprilwoUce. 

30357  Aprilzon... 

30358  Apiimento . 
20259  Apriorique. 

20360  Apriorisme. 

20361  ApriporU. . 
30363  Apriranno  . 

30363  Aprire 

30264  Aprirebbe.. 
30365  Apriremo . . 
20366  Aprirono  . . 
20267  Apriscaba. . 
30368  Apriscadas. 

20369  Apriscaxnos 

20370  Apriscando. 

20371  Apriscaron . 

20372  Aprisco .... 

20373  Aprisionar  . 

20274  Aprisiono.. 

20275  Aprisqueis . 

20276  Aprisquen  . 

20277  Apritivo... 

20278  Apritore... 
30279  Apritricc  . . 

20280  Apritura . . . 

20281  ^riva 

20282  Aprivamo. . 

20283  Aprizione.. 

20284  Aprobacion 

20285  Aprobada.. 

20286  Aprobados. 

20287  Aprobando. 

20288  ^robantes 

20289  Aprobare  . . 

20290  Aprobarian 

20291  Aproches  . . 

20292  Aproctie . . . 

20293  Aproctome. 

20294  Apronios  . . 

20295  Aprontamos 

20296  Apronuron 

20297  Aprontas  . . 

20298  AproQtase$. 

20299  Apronto  . . . 

20300  Apropiadas 

20301  Apropiado . 

20302  Aproptaxnos 

20303  Apropiar. . . 

20304  Aproptaron 

20305  Apropieis . . 

20306  Apropincuo 

20307  Apropto  . . . 

20308  Apropos... 

20309  Aprovativo. 
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...INSURANCE.* 

Advances  insured. 

Additional  insurance  covered. 

Advise  that  you  attach  insurance  of  this  party  (in 


-}. 


us  when  shipment  is  made  that  we  may  insure  here. 
After  that  date  an  extra  premium. 
Against  all  risks. 
**      fire. 

**      jettison  only. 
All  risks. 

Also  insurance  certificates. 
Amount  of  insurance. 

"       paid  for  insurance. 
Are  insured  against  total  loss  only. 

**       .**       (to  extent  of ). 

**    not  insured. 

"    the  goods  insured  ? 

"    they  insured? 

**    you  fully  insured  ? 

"      ••  insured? 

*•'      **        "        against  all  risks? 
Arnuige  insurance  there. 

As  near  as  can  be  learned,  this  party  is  insured  (in ). 

At  not  exceeding . 

**  what  rate  can  you  get  insurance  ? 

'*      **      *•     "      *'  insure  against  fire  ? 

..      •«       «(     M      .•        a  a      war  risk? 

*'      ••      *      all  risks? 

i*      .«       ».     I-      «»       «.      cargo? 

••      "      "     *'      "       ".       **     against  total  loss  only  ? 

••      •'      "     •*      •'       ••      freight? 

«'     «.      ..     .«      ♦•       .«      F.  P.  A.? 

•      **       *'     subject  to - 

**      '*    rate  can  you  place  the  risk  ? 

••      •*      **      "     **   re-insure? 

Attend  to  insurance  (on ). 

Better  renew  insurance  (to  cover 

B\9,nVtt  policy. 
Can  be  insured. 


-  particular  average  ? 


cancel  the  insurance  if  you  wish  it. 

effect  insurance  (at ). 

*'  *'        at  lowest  rates. 

* '        here, 
extra  insurance  on  cargo  be  guaranteed  ? 
fix,  provided  insurance  can  be  arranged  at  satisfactory  rate. 

insure  against  all  risks  (at ). 

•«      fire  (at ). 

total  loss  (at ). 

'  "      war  risk  (at ). 

at . 

*'      at  lower  rate  than  you  can. 

"      (at ). 

"      F   P.  A. 

on  deck  (at ), 


subject  to  - 
the  cargo. 


•  particular  average. 


**    only  insure  at  following  rate  ;  shall  we  pay  it  or  not  ? 

"       *•        ••     (in ), 

•*    place  insurance  here  at  — — . 
"    recover  the  insurance. 

•'    re-insure  (at ). 

'*    use  her  provided  she  insures  well. 
'*    you  cover  the  risk  in  your  companies  ? 

"get  this  partv  to  assign  insurance  for  purpose  of  securing  claim? 
**  insure  at  a  cheaper  rate  than  —  ? 

•     (at net)? 

"   recover  the  insurance  ? 
Cancel  insurance. 
Cannot  accept  the  risk. 
*'      be  insured. 

cancel  insurance. 
*'         "  but  hold  insurance  certificate  at  your  disposal. 

effect  insurance  at  rate  you  name. 
•  **  *•       here. 

•'         **  "  '   ;  at  what  hite'can  you  place  the  risk? 


•  For  Table,  see  page  684. 
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^403 10  Aprovechar  . . .  Cannot  get  collision  clause  inserted. 

d03ii  Aprovecho . . . .  •*  guarantee  insurance  at  low  rates.          .      '"               '        , 

^0312  Aproxar **           ••     (at ). 

J0313  Aproximaba . . .  •'  ♦•      **  limits. 

20314  Aproximar ••  •*      •*  your  rate. 

J0315  Aproximeis  ...  "  '*      deck  load  (at  less  than ). 

J0316  Aproximo **  '*      except  F.  P.  A. 

J0317  Apruconem  . . .  *•  "          "      total  loss  only. 

J0318  Apruconis "  "      F.  P.  A. 

^0319  Apruebas •*  "      on  deck. 

90320  Apruebo *'  '*     ;  sent  by  express.                   .    . 

^90321  Aprugineus  . . .  ••  ♦'      unless  we  pay . 

^0322  Aprugnae "  **      subject  to    *          particular  average. 

M323  Aprugnum  ....  **  learn  exact  amount  of  insurance  carried  by  this  party. 

10324  Apsarasa *'  persuade  this  party  to  assign  insurance  for  purpose  of  securing  this  claim^ 

J0325  Apseude "  place  the  risk. 

90326  Apsichia "  recover  the  insurance. 

90327  Apsidal Certificate  of  insurance  has  been  forwarded. 

:90328  Apsiden '*  **         "          is  payable  at . 

90329  Apsimar was  attached  to  draft. 

90330  Apsorus **         •*        *•  *•   overlooked,  we  are  now  forwarding  it. 

90331  Apsos Certificates  of  insurance. 

90332  Apsychie •*  •*        **        are  held  by  us. 

90333  Apsychisme . . .  ••  "         "  **  missing.         ' 

90334  Apsyctos Charterers  paying  extra  insurance. 

90335  Aptabam Cover  additional  insurance  here. 

90336  Aptandi "  '*  "  there. 

90337  Aptandos **     insurance  here. 

90338  Aptandum •♦  ♦'       there, 

90339  Aptattng Cost  of  insurance. 

90340  Aptaturis Did  you  insure  ? 

90341  Aptene Disbursements  are  insured  here. 

90342  Aptenides Do  not  guarantee  insurance. 

90343  Aptentur •*     '*   insure  (unless  you  can  do  so  at ). 

90344  Apterans *'     "   re-insure.  • 

90345  Apterigios '*     *'   renew  insurance  policy. 

90346  Apteriste * open  policy. 

30347  Apternyx **     "   think  it  advisable  to  attach  insurance  of  this  party. 

90348  Apterodyte "     **       '*     **  necessary  to  insure. 

90349  Apteroessa "  you  advise  our  client(s)  to  attach  the  insurance  of  this  party, 

90350  Apterous '*  '  *•    wish  us  to  insure? 

90351  Aptheux Does  not  amount  to  enough  for  insurance. 

90352  Aptitude Effect  insurance  at  once,  at  no  higher  rate  than  last. 

90353  Aptly •'  "         for (on ). 

90354  Aptobilem  ....     •*  '•        on  terms  you  mention  or  better. 
*>355  Aptope "  "  '•  your  side. 

90356  Aptornis Effected  insurance. 

*>357  Aptosime Employers  liability  policy. 

90358  Aptotic Extra  insurance. 

90359  Aptris •*      premium  will  be » 

90360  Aptrorum *•     rate  for  insurance  will  be . 

90361  Aptumisme  . . .  Fire  insurance  policy. 

90362  Aptyche First-class  insurance  must  be  guaranteed. 

90363  Apuado Floater. 

90364  Apuani For  what  amount  can  we  insure  ? 

90365  Apucaranna .. .    '•       '*         "  **   you  insure? 

90366  Apuesta *•       "         *'        have  you  insured. 

90367  Apuleia Foreign  insurance  policy. 

90368  Apuleius *•  **  **      not  to  be  objected  to. 

90369  Apuleyo Free  of  claim  for  damage,  but  liable  for  a  total  loss  of  a  part  if  amounting  to  5  per  cent. 

90370  Apulgaba *'     *•  particular  average  under  10  per  cent. 

90371  Apulgabais •*     "         '*  '*  *'      20  per  cent. 

90372  Apulgamos *'     '*         **  '*        unless  the  vessel  be  stranded,  sunk,  burned  or  in  collision. 

90373  Apulgando Freight  and  cargo  covered. 

90374  Apulgar •*       covered. 

*>37S  Apulgarian  ...       "      not  covered. 

90376  Apulgaron "      to  be  insured  in  addition. 

90377  Apulicos •*      valued  at . 

90378  Apulotiche "      will  be  covered. 

90379  Apulotico F.  P.  A.  (under ). 

90380  Apulum Fully  insured. 

90381  Apunalabas  . . .  General  average. 

90382  Apunalando. . .  Get  an  open  policy  of  insnnnce  (for ). 


9038?  Apunalare Give  rate  of  insurance. 
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20384 
20385 
20386 
30387 

30388 
20389 
20390 
2039I 
20392 
20393 
20394 
20395 
20396 
ao397 
20398 
30399 
20400 
20401 
20402 
20403 
20404 
20405 
20406 
20407 
20408 
20409 
20410 
20411 
20412 
20413 
20414 
20415 
20416 

20417 
20418 
20419 
20420 
20421 
20422 
20423 
20424 
20425 
20426 
20427 
20428 
20429 
20430 

20431 
20432 

20433 
20434 
20435 
20436 

20437 
20438 

20439 
20440 
20441 
20442 
»443 
20444 
20445 
20446 

20447 
20448 
20449 


Apunalaron . 
Apunchaba  . 
Apunchamos 
Apunchando 
Apunchar. . . 
Apuncharon . 
Apunchases  . 
Apuncheis  . . 
Apuncho  . . . 
Apuntaba . . . 
Apuntabai5  . 
Apantacion  . 
Apuntador . . 
Apuntalaba  . 
Apuntalar. . . 
Apuntaleis . . 
Apuntando. . 
Apuntar  . . . . 
Apuntarian  . 
Apunteis  . . . 

Apunto 

Apuradero . . 
Apuradora  . . 
Apuraramos . 
Apurativas . . 
Apurativo. . . 
Apurement. . 
Apurimac. . . 
Apyique .... 
Apyrene .... 
Apyrctic. . . . 
Apyretos  . . . 
Apyrexie  . . . 
Apyrotype . . 
Apyrous .... 
Aquabare . . . 
Aquadrelar. . 
Aquaelicio . . 
Aqualezn  . . . 
Aqualiculo . . 
Aqoamabou . 
Aquamanile . 
Aquamarine. 
Aquapim  . . . 
Aquarelle . . . 
Aquario  .... 
Aquariolus. . 
Aquatical . . . 
Aquatile .... 
Aquatinta. . . 
Aquationem. 
Aquationis. . 
Aquatonun  . 
Aquelarres . . 

Aquella 

Aquellos 

Aquenses . . . 
Aquensium  . 
Aquerencio  . 
Aqueresse  . . 
Aqueronte  . . 
Aquestos  . . . 
Aquette  .... 
Aqueux  . . . 
Aquicalor. . . 
Aquicelum . . 


20450  Aquidaban. . 

20451  Aquidoccio. . 

20452  Aquiducos  . . 

20453  Aquiducum  . 

20454  AquieUba  . . 

20455  Aquietadas. . 
30456  Aquietamos . 
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MSVRANCEr-CouHHued. 
Has  been  insured. 
"     insurance  of  this  party  been  attached  ;  if  so,  by  whom  and  for  what  rea.sQri  ? 
' '     this  party  assigned  or  transferred  any  insurance ;  if  so,  give  particulars  > 
Have  an  open  policy  of  insurance  (covering  — ). 
"      been  obliged  to  cancel  insurance. 

collected  insurance. 

part  of  insurance. 


covered  - 
effected  insurance  as  you  desired, 
insured  against . 

'  *        cargo  for . 

•  *        commission. 

"       (for ). 


the  round . 

"  *'  "    *•   voyage. 

F.  P.  A.  (at ). 

freight  (for ). 

"  **        here. 

*'  *'        subject  to particular  average. 

'*     no  open  policy  of  insurance  (for ). 

*'     not  been  able  to  ascertain  that  this  party  has  assigned  or  transferred  insurance* 

"      "   been  insured. 

*'      **   collected  insurance.  . 

'*      **   insured. 

*'     only  effected  insurance  for .  .      , 

"        *'    insured  (on \ 

**     sent  insured. 
•*       **    uninsured. 

' '     succeeded  in  getting  assignment  of  insurance  due  this  party  by company* 

' '     you  an  open  policy  of  insurance  ? 

'*       **    any  insurance  (upon )? 

"       '*   arranged  to  protect  us  against  loss  by  fire  under  this  contract  ? 
**       *'    collected  insurance  ? 

**       '*   effected  insurance  (on )? 

"       **    insured  advance,  and  for  what  ai^ount? 
**       "         **      against  fire,  and  for  what  amount? 
**       ••         '•      caigo,  and  for  what  amount  ? 

*•       "         •*       F.  P.  A.  (at )? 

"       '*         '*       freight,  and  for  what  amount  ? 

*  *       "    recovered  the  insurance  ? 

'*       "    sent  certificate  of  insurance  ? 

"       "    succeeded  in  getting  assignment  of  insurance  for  security  ot  this  claim  ? 
How  is  insurance  effected?  >     ,^ 

*  •     much  are  you  insured  for  ? 

•'        *'    insurance  have  you  placed  (on )  1 

'*     shall  we  insure  ? 
If  at  sea,  when  policy  expires  to  be  held  covered  at  a  pro  rata  premium  until  arrived. 
*'  cargo  can  be  insured  by  her,  first-class  rates.  * 

'*  insurable. 
"  insured. 

'*  necessary  will  pay  any  extra  premium  of  insurance  incurred. 
• '  not  insured. 
' '  we  guarantee  insurance. 

at  lowest  rates.^ 
you  can  guarantee  insurance  at  low  rates. 
**  insure. 

**  place  the  insurance  at  not  above ,  do  so. 

cannot  insure. 

*'      guarantee  insurance  at  low  rates. 

"       insure,  we  can  place  the  risk  here  at . 

have  not  insured,  do  not  do^o. 

*•      ••   already  insured,  do  so,  as  we  have  learned  she  has  been  spoken,  "all  well," 
want  any  more  insurance  placed,  let  us  know  amount. 
In  what  companies  is  this  party  insured  ? 

Including  all  risk  of  craft  to  and  from  the  vessel,  each  lighter  or  craft  to  be  considered  ^a 
if  separately  insured. 

*'         the  insurance  against . 

F.  P.  A. 
Increase  the  amount  for  insurance. 
*'         *'   rate  for  insurance. 

*'        value  to . 

Insurance  all  right. 

"        ample,  and  think  will  not  be  delayed  in  the  collection  of  it. 
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20457 
20458 

ao459 
20460 
20461 
20462 
20463 
20464 
20465 
20466 
20467 
20468 
20469 
20470 
20471 
20472 
20473 
20474 
20475 
20476 

20477 
20478 

20479 
20480 
20481 
20482 
20483 
20484 
20485 
20486 
20487 
20488 
20489 
20490 
20491 
20492 

20493 
20494 
20495 
20496 
20497 
20498 

20499 
20500 
20501 
20502 
20503 
20504 
10505 
^506 
J0507 
J0508 

*>509 
^0510 
4051 1 
20512 
20513 
20514 
20515 
20516 

20517 
90518 

»5i9 
J0520 
JD521 
40522 
J0523 
*>524 
20535 
J0526 
20527 
20528 
20529 
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mSURANCB^Continu€i/. 
Aquietar Insurance  ample,  but  may  be  delayed  in  the  collection  of  it 


Aquietaron . . 

Aquieteis 

Aquifere 

Aquiferous. . . 
Aquifoliae  . . . 
Aquifolios  . . . 
Aquifolium  . . 

Aquifugae 

Aquigene  . . . . 
Aquigenos  . . . 
Aquigenum. . . 

Aquila 

Aquilastro 

Aquilatado . . . 

Aquilated 

Aquileas 

Aquilegia 

Aquilentus . . . 
Aquilienne . . . 

Aquiiinos 

Aquilinum  . . . 
Aquilladas  . . . 
Aquillado . . . . 

Aquillius 

Aquilon 

Aquilonare . . . 
Aquilonia . . . . 
Aquilotto... .. 
Aquiminale. . . 

Aquinas 

Aquinum 

Aquipares.. . . 

Aquiqni 

Aquisgran  . . . 
Aquitaine . . . . 
Aquitanas. . . . 
Aquitanlan. .. 
Aquitanico . . . 

Aquite 

Aquitector  . . . 

Aquiteles 

Aquivergio  . . 

Aquosae 

Aquosarum. . . 

Aquositas 

Aquulae 

Aquulis 

Arabah 

Arabarches. . . 
Arabatanes. . . 
Arabattine  . . . 

Arabella 

Arabescano  . . 
Arabescas . . . . 
Arabescava. . . 
Arabeschi . . . . 

Arabesco 

Arabibus 

Arabically  . . . 

Arabigas 

Arabigo 

Arabilem 

Arabilis 

Arabique  . . . . 

Arabisch 

Arabise 

Arabissus . 


certificate. 

clause  omitted  (or  struck  out)  in  railway  contract  (with ). 

companies  here  will  not  accept  the  risk  ;  at  what  rate  can  you  insure  ? 

company^  declines  risk. 

company(ies). 

covered. 

effected. 

guaranteed  at  Ai.  rates. 

has  been  attached  (by ). 

"      '*  **      ;  have  not  learned  by  whom. 

"     **    recovered. 

"  not  been  attached. 

**     •*      "    recovered, 
is  cancelled. 
**placod(at— — ). 


company  at  • 


principally 

"      ••      with 

not  effected. 

on  cargo  is  — . 

**  freight  amounts  to . 

*'     is  cancelled, 
policy. 

rates  for  war  risks  are  now 

to  be  done  by . 

will  cover  loss. 
Insure  advances. 

against  all  risks. 

*•       "       *•    if  you  can  ;  if  not, 
"      file. 

**        "    while  under  repairs. 
*'     jettison. 

only. 
*'     war  risks, 
and  charge  expenses  to  our  account. 
cargo  under  deck. 

••    (valued  at ). 

deck  load. 

,  it  is  at  ship's  risk. 


F.  P.  A, 


expenses. 

for . 

F.  P.  A. 

free  of  particular  average  if  you  cannot  insure  subject  to  particular  average. 

freight  advance  on  this  vessel  (not  exceeding ). 

**     on  deck. 

••      «• and  under  deck. 

**     (valued  at ). 

goods  on  order  of at  actual  value. 


if  you  can  at  or  below  • 
in  the  — — . 
on  and  under  deck. 
'*  bill  of  lading. 
"  deck. 

'*      *'    at  ship  owner's  risk. 
"      '*     "  shipper's  risk, 
our  share. 

provisionally  if  possible, 
the  commission, 
total  loss  only. 

to  our  debit on 

with  the  companies, 
your  proportion. 
on . 


-  at  10  per  cent  above  value. 


per- 


■  from  - 


■to- 


-  on  disbursements  of  the  • 


•  commission  policy  proof  interest. 
.  on per  from 


consigned  to  you. 


-to- 


10  per  cent,  over  invoice. 

Arabistas Insured  in  the company. 

Arabitae **       above  invoice. 

Arabiton Is  the  (property)  ( )  insured  ? 

Arabizaba **  this  party  liable  to  have  trouble  in  collecting  insurance  ? 

Arabizamos  ...  It  is  agreed  to  hold  the  assured  covered  at  a  premium  to  be  arranged  should  the  vessel  de- 
viate from  the  terms  and  conditions  of  the  policy. 
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20530  Arabizando  . . .  Leave  the  insurance  to  yoa. 

20531  Arabizar Look  carefully  after  the  insurance  on  our  stock,  and  be  sure  to  keep  fully  covered. 

20532  Arabizar^n Lowest  rate  we  can  g«t  is  — — . 

20533  Arabizases "      rate(s). 

20534  Arabizeis Make  policy  payable  to  — — . 

20535  Arables Marine  policy. 

20536  Araboatan  ....  May  guarantee  insurance  at  Ai  rates. 

20537  Arabos "    we  guarantee  insurance  at  Ai  rates  ? 

20538  Aracacha. Merchants  want  time  to  satisfy  themselves  that  she  will  insure  at  ■■■ 

30539  Aracachiba Must  be  insured. 

20540  Aracadel Mutual  companies. 

20541  Aracaeiro No  insurance  (on  — — — ). 

20543  Aracahy Not  half  insured. 

20543  Araceable "    insured. 

20544  Araceens '*    necessary  to  insure. 

20545  Araceous Only  partly  insured. 

20546  Arachide Open  insurance  on amount  to  be  declared  when  known. 

20547  Axachique "  **         *'  cargo,  amount  to  be  declared  when  known. 

20548  Arachnida '*  *'         "  freight,  amount  to  be  declared  when  known. 

20549  Arachnobas  ...      *'  **      of  insurance. 

20550  Arachnoid "  **       '*        **         on per from  here  to  • . 

20551  Arachosia ,,         *'     runs  out. 

20553  AiBchotae Our  open  policy  covers  marine  insurance. 

20553  Arachthus Overdue ;  insure ^. 

20554  Arachti **  "     if  you  can  do  it  (at ). 

20555  AxaciUum Owners  paying  extra  insurance. 

20556  Aracion Partial  loss  (covered  for ). 

20557  Aracneo **         "    only. 

20558  Axacnidi Policy  has  expired. 

20559  Aracnoides "       "    lapsed. 

20560  Aracnologo  ...      "      of  insurance  has  expired. 

20561  Aracthias *'       "        **         will  be  sent. 

20563  Aracuan Premium  of  insurance  is . 

20563  Aracusia Railroad  company  will  insure  locally;  our  interest  will  be  fully  protected  under  their  policy. 

20564  Aracuyas Rate  for  insurance  should  not  exceed  ■ 

20565  Aracyntho Reduce  the  amount  for  insurance. 

20566  Aracynthus  .. .       **       **  rate  for  insurance. 

20567  Aradega Refuse  delivery  of  policy. 

20568  Araduras Reinsure  as  originally. 

20569  Araeocere '*       the  bnt  you  can. 

20570  Araeometer  .. .        *'        with ——— added. 

20571  Araeope Renew  fire  insurance  policy  immediately. 

20573  Araeostyle '*      open  policy. 

20573  Araeoxenc Report  insurance  to . 

20574  Araestvlos Running  policy. 

20575  Aragadz Same  condition  as  — —  policy. 

20576  Aragaico **  *'        **  usual  London  policy. 

^577  Aragale Send  insurance  certificate  at  once. 

20578  Aragem '*    policy  of  insurance. 

20579  Aragnarsi Seriously  affected  by  recent  fire;  insurance  small  in  proportion  to  loss. 

30580  Aragonais **        .     *'       *'       *'        '*     no  insurance. 

20581  Aragonita Shall  we  attend  to  insurance  ? 

20582  An^ruato **      '*  insure  asainst ? 

30583  Araicnoide *     {for )  ? 

30584  Araignee •*      **       *'     F.  P.  A.  ? 

30585  Araignon *'      **       *'     subject  to  particular  average  ? 

30586  Arainae '*      '*  place  insurance  on ? 

30587  Arakan Ship  well  covered,  freight  not. 

30588  Arakflesch. ...     "     will  not  pay  extra  insurance. 
20589  Arakos **      **    pay  extra  insurance. 

30590  Arakvat Special  policy. 

30591  Araldica Stock  companies. 

30592  Araldo Subject  to particular  average. 

30593  Araliaceas The  advances  insured  here. 

20594  Araliaoeo '*  •*         not  insured. 

30595  Aralias "  ••          ••        '*      ;  please  cover. 

20596  Aramaca *  *        *  *       on  freight is  insured  here,  leaving  balance  of  freight  to  ba  insured  with  you. 

20597  Aramaico '*  deviation  has  been  provided  for . 

20598  Aramaique '*  **          "      **          **          *•   by  payment  of  extra  premium. 

20599  Aramaisme ....  '*  **        must  be  covered  by  clause  in  bill  of  lading. 

20600  Arambage **     insurance  of . 

3o6oi  Aramber '*  policies  are  hypothecated. 

30602  Arambossa  ....'*  "        "in  our  possession. 

20603  Aramean '*    rate  of  insurance  (upon )  (is ). 
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mSVRANCB^Continued. 
30604  Aramenha There  was  no  insurance  (on ). 

20605  Aramenti Think  we  can  get  assignment  of  insurance  to  secure  claim  (of \ 

20606  Aramichos "      this  party  will  have  considerable  trouble  with  insurance  companies. 

20607  Araminees This  party  has  been  burned  out,  and  partially  covered  (in ). 

20608  Aramism "        "       "       "'      **         **  ;  covered  fully  (in ). 

20609  Aramon "       "       "     assigned  insurance  (in ). 

20610  Aranabas **       "      is  not  likely  to  have  any  trouble  with  insurance  companies. 

2061 1  Aranador *'       *'      will  not  assign  insurance  to  secure  claim  (of ). 

20612  Aranadoras  . . .  Time  policy. 

20613  Aranais To  cover  particular  average. 

20614  Aranariais  ....    '*   effect  an  insurance  (on ). 

20615  Aranarian "   return  pro  rata  for  each  uncommenced  month  (if  policy  be  cancelled)  after  arrhnaL 

20616  Aranata '*   what  extent  are  owners  covered  (in  case  of )} 

20617  Aranazos Total  amount  of  insurance  carried  by  this  party  is ~. 

20618  Arancada '*    .insurance,  cargo  and  freight  is . 

20619  Aranacagua  . . .     **  ••         is . 

20620  Aranceles *'      loss  only. 

20621  Arancia Try  to  insure. 

20622  Aranciato Unless  insurance  is  guaranteed  at  lowest  raiies. 

20623  Aranciera Value  the  cargo  at . 

20624  Arancione **      **    freight  money  at . 

20625  Arandanedo  . . .  War  risk  included. 

20626  Arandano **      *'    not  included. 

20627  Arandela We  hold  captain's  guarantee  for  extra  premium  if  vessel  does  not  insure  at  lowest  rates. 

20628  Arandillos *'   mail  insured  to-day  ;  have  drawn. 

20629  Arandolo *'  must  insure  advance  here,  as  we  cannot  negotiate  draft  unless  insurance  certificate  is 

attached. 

20630  Arandos **   prefer  insuring  elsewhere. 

20631  Araneantem  . . .  Well  insured. 

20632  Araneantis ....  What  amount  of  insurance  does  this  party  carry  ? 

20633  Aranearum "  **       shall  we  insure  for  and  how? 

20634  Araneeux "      can  you  insure  ? 

20635  Araneidae "      company  are  you  insured  in  ? 

20636  Araneifere **  "        would  you  advise  a  policy  in  ? 

20637  Araneiform  ...     **      is  rate  of  insurance  (upon) ? 

20638  Aratielle "      **  the  premium  of  insurance  ? 

20639  Araneolis "      shall  we  value  cargo  at  ? 

20640  Araneologo  .. .     **         "      '*       •*     freight  at? 

20641  Araneose **      will  be  the  extra  rate  on  insurance? 

20642  Araneosum. ...     "      would  be  extra  cost  for  inserting  collision  clause? 

20643  Araneous *'  **       •'      "       '«     ««  '•         the  following  clause ? 

20644  Arango Where  are  the  certificates  of  insurance? 

20645  Arangoes "       "   you  insured  ? 

20646  Araniego '*      is  cargo  insured  ? 

20647  Aranosas Why  did  you  insure  ? 

20648  Aranoso **      **     *'    not  insure? 

20649  Aranuelas Will  guarantee  insurance  at  low  lates. 

20650  Aranuelo *'  "         to  insure  at  lowest  rates. 

20651  Aranyos **    insurance  cover  loss  ? 

20652  Aranzadas '*    insure. 

20653  Aranzel *'     not  insure. 

20654  Arapabaca '*      **        *'      at  lowest  rates. 

20655  Arapaima "      "        **       **       *'         *'    ;  and  as  you  guaranteed  to  insure  at    lirstcla.ss  we  hokl 

owners  responsible  for  extra  premium. 

20656  Arapede '*      *'    pay  any  extra  premium  of  insurance. 

20657  Arapennem  .. .     "     pay  difference  in  insurance. 

20658  Arapennis "    send  insured. 

20659  Araphia *'     yon  guarantee  insurance  at  low  rates  ? 

20660  Arapiles *'       *'    insure? 

20661  Arapoca With  guarantee  of  first-class  insurance,  insure. 

20662  Arapunga Without  guaranteeing  first-class  insurance. 

20663  Araquara *'  *'  *'  "       .  we  cannot  fix. 

20664  Ararat Would  advise  policy  in company. 

20665  Ararauna '*  "      you  to  insure  (in  the ). 

20666  Arasement You  can  insure. 

20667  Arassade *'     **         **      at  lower  rate  than  we  can. 

20668  Arassuahy '*     **        '*     cheaper  on  your  side. 

20669  Aratazata *'    may  guarantee  insurance  at  Ai  rates. 

20670  Aratees  ; »«      *«  »*  ««         •'  lowest  rates. 

20671  Aratiarum **    must  recover  the  insurance. 

20672  Aratinga "    paying  extra  insurance, 

20673  Arationem  ....  Your  policy  renewed. 

20674  Aratlvo company  issue  the  best  policy. 
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20675  Aratorias UFE  INSURANCE. 

20676  Aratorio Amount  of  insurance. 

20677  Aratris Application  still  in  the  hands  of  the  Medical  Director. 

20678  Arattheo Are  insured  (to  the  extent  of  ■ ). 

20679  Arancairo Can  be  insured. 

2<)68o  Araucan *'    insure. 

20681  Araucanas **  loan  assignee  joining . 

20682  Araucania **      **    beneficiary  joining . 

20683  Araucan te "      **    with  name  of  insured  alone . 

29684  Arauha '*  you  insure ? 

20685  Araurici Cannot  accept  the  risk. 

20686  Arausicae **  **        "     "     confidential  information  received. 

20687  Arausio Company  claims  the  policy  on life  was  obtained  by  fraud* 

20688  Arausionem  ...        "         refuses  to  pay  the  amount  of  policy  on life. 

20689  Arausionis Deliver  renewal  receipt. 

20690  Arauto Do  you  wish  us  to  insure  — 's  life  ? 

2'd69I  Araveca Have  sent  policy  of  insurance. 

20692  Aravus *'    you  since  accepted ;  declined ? 

20693  Arawaks How  much  is life  insured  for? 

20694  Araxates *'        **    will  company  loan  on  policy )  ? 

2069s  Araxeni If  paid-up  policy  or  extended  insmancc  is  wanted,  return  policy  with  such  request  executed 

on  back  of  same. 

20696  Araxenus Insurance  on *s  life  has  been  pnd. 

20697  Arazione **         ••  's  life  has  not  been  paid* 

20698  Arazzame Insure  for  full  amount. 

20699  Arazzeria '*       **   the  amount  (of ). 

20700  Arazziere Insured  for . 

20701  Arbacie *•      in  the company. 

20702  Arbainat '*      must  furnish  affidavit  that  beneficiary  is  of  legal  age :   otiierwise  cannot  pay  cash 

for  surrender  value  unless  guaniiaa  is  appointed  and  the  appointing  .court 
authorizes  guardian  to  discharge. 

20703  Arbalest Life  insurance  policy. 

20704  Arbaletre **    was  insured  (for )  in  (the ). 

20705  Arbalister Make  policy  payable  to . 

20706  Arbath Medical  Director  unwilling  to  accept  on  any  plan. 

20707  Arbathite No  permit  necessary  for  the  proposed  trip  (to ). 

20708  Arbattis Not  insured. 

20709  Arbeid Omitted  before  leaving  to  pay  premium  on  my  policy  in  ■ Insurance  Company  ; 

please  send  check  to  that  company  for  die  amount  due. 

20710  Arbetden Our  records  show  that  policy  is  written  for  benefit  of . 

2071 1  Arbeidsman  . . .  Policy  has  lapsed.  .    . 

20712  Arbeidster. ....      **      insurance  will  be  sent  by  first  mail. 

20713  Arbeiterin  ....  Refuse  acceptance  of  premium  due . 

20714  Arbeitlos •*     delivery  of  policy. 

20715  Arbeitsam  ....  Same  condition  as policy. 

20716  Arbeitvoll Send  policy  of  insurance. 

20717  Arbela "    us  all  renewal  receipts  in  your  hands,  first  mail. 

20718  Arbelage **     **   **  undelivered  policies,  first  mail. 

20719  Arbelitis  Teleg^ph  confidentially  cause  of  rejection  by  you  of  application  (of ; — ), 

20720  Arbelorum The  policies  are  hypothecated. 

20721  Arbiters **         **        **  in  our  possession. 

20722  Arbitrable  ....  We  have  no  record  of  any  assignment  of  policy. 

20723  Arbitrada *'    shall  pay  assignee  surrender  value. 

20724  Arbitrados  ....  Will  accept  principal  and  interest  with  health  certificate,  restoring  policies  (meanwhile,  v- 

garded  lapsed)  if  paid  on  or  before  — — . 

20725  Arbitrages *•    you  authorize  me  to  advertise  annual  statement  (in )  ? 

20726  Arbitraire You  can  deliver  policy  (to  — — ). 

20727  Arbttralis accounts  in  bad  condition,  possible  shortage  of . 

20728  Arbitrando  .  .  . accounts  in  good  shape. 

20729  Arbitrator application  rejected  because  of . 

20730  Arbitre if  surrendered  now,  value  is  ■ -. 

20731  Arbitremur life  is  insured  in Company. 

20732  Arbitress life  was  insured  for in Company. 

20733  Arbitricem policy  not  yet  received  ;  has  it  been  issued  ? 

20734  Arbitricis policy  presented  for  surrender  value  ;  have  you  any  unsettled  claim  oo  same  ? 

20735  Arbitrios policy  sent  you  ;  return  it  at  once. 

20736  Arbitrix policy  sent  you  ;  suspend  delivery  until  our  letter  is  received. 

20737  Arbius report  not  yet  received,  due  to  have  left  your  office  not  later  than . 

20738  Arblasts report  sheets  not  received  from  Home  Office. 

20739  Arbocsla says  has  never  received  notice  of  date  when  his  premium  is  due. 

20740  Aibogast says  has  never  received  premium  receipt  for rr. 

20741  Arboie 

20742  Arbolados 
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90743  Arfooladura. 

20744  Arbolandc. 

20745  Arbolards  . 

20746  Arbolarios  . 

20747  Arbolaron . . 


20748  Arbolcdaa INTEREST.* 

20749  Arbolillos Accraed  interest  (amounts  to ). 

20750  Arbolistas **  **       probably  amounts  to  • . 

20751  ArboUon And  accrued  interest. 

20752  ArboUones **        '*  **        to  date  of  delivery. 

20753  Arbonai **        "  "         "     **     "sale. 

20754  Arborant At  l^;al  rate  of  interest. 

20755  Arborariae "  what  rate  of  interest  will  you  make  a  loan  (on )? 

20756  Arborarius Bearing  interest  (at  the  rate  of  — — ). 

20757  ArboraroQo  . . .  Cannot  agree  to  a  fixed  rate  of  interest  at  present. 

20758  Arborary Discount  and  interest. 

20759  Arborassi Do  not  make  deduction  for  annual  interest. 

20760  Arborator *'  you  mean  interest  from  date  ? 

20761  Arboratura Has  interest  always  been  promptly  paid  ? 

20762  ArboraTa How  much  accrued  interest  ? 

20763  Arboravamo. . .  If  interest  is  payable  in . 

20764  Arboreal Including  interest. 

20765  Arborem Interest  added  (after ). 

20766  Arboreous  ....       **      amounts  to . 

20767  Arboreras **      and  principal  not  payable  in  gold. 

20768  Arboreront. ...       **        **         **       payable  (at ). 

'69  Arboresoam . . .       '*        '*         '*  **      from  special  assessments. 

70  Arboretum "        "         **  **         '*    taxes  on  entire  municipality. 

71  Arborfclix * '*      in . 

72  Arboribus "        **         **  **       '*  gold. 

73  Arborical '*      at  the  rate  of . 

74  Arbories *'      charged. 

75  Arborifero "      discounted. 
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76  Arboriform  ...  *'  has  always  been  promptly  paid. 

77  Arborions '*  "  been  sent. 

78  Arborizado. ...  **  is  annual. 

79  Arborized '*      **  too  high  (try  and  obtain 

'80  Arborosa "      **    '*  low  (try  and  obtain 

81  Arboscello **  not  always  promptly  paid. 

82  Arbotante "  not  to  be  added. 


83  Arbours **        "    **  exceed per  annum. 

84  Arbousier **      on is  payable  at 

85  Arbouste -    "       **  your  account  is . 

86  Arbreux **      payable  annually  (in ), 

87  Arbrisseau "  "      at . 

88  Arbrot  *'  *'      in  gold,  but  principal  not. 

89  Arbucello "  **       "gold. 

90  Arbuscle **  **      semi-annually  (in ). 

91  Arbusco '*  ••      January  and  July. 

'92  Arbuscular ',  "      February  and  August. 

r93  Arbusculo "  "      March  and  September. 

'94  Arbuse **  *'      April  and  October. 

'95  Arbustabo **  "      May  and  November. 

'96  Arbustamus ...       **  "      June  and  December. 

;97  Arbustif **  '*      quarterly. 

20798  Arbustinho. ...       **      semi-annual. 

20799  Arbustivos. ...        "      to  be  added. 

20800  Arbustos **      will  be  allowed  at  the  rate  of ■ 

20801  Arbustum **        **    **  sent. 

20802  Arbutorum *'        **    follow . 

20803  Arbutus Is  interest  annual  (on )  ? 

20804  Arcabais . .  **       '*      semi-annual  (on )? 

20805  Arcabamos Legal  rate  of  interest  is . 

20806  Arcabucear Less interest  at  rate  of . 

20807  Arcabucos  ....  Lowest  rate  of  interest  is . 

20808  Arcabuzaba  . . .  Make  deduction  for  annual  interest. 

20809  Arcabuzazo  . . .  Must  charge  interest  (upon  - 

20810  Arcabuzes    ...  No  interest  will  be  allowed. 


-V 


•  For  •*  Interest "  having  a  different  meaning,  tee  paire  9<)9.  ^e«  •^  P*««  646. 
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30811  Arcabuzo Not  bearing  interest. 

aoSia  Arcacite Par  and  accrued  interest. 

20813  Arcadico "     "        **  *'        and  cash  premium. 

20814  Arcadiqae *'      "    interest. 

20815  Arcadius Plus  interest  (from ). 

20816  Arcadore Premium  and  interest. 

20817  Arcaduzar Principal  payable  at ,  interest  at  — — . 

ao8i8  Arcaeus Quarterly  interest. 

20819  Arcaicas Quotation  includes  accrued  interest. 

20820  Arcaico Rate  of  interest  (is ). 

20821  Arcaismos '*      *'      '*       is  not  sufficient  to  induce  «——  to  make  a  loan, 

20822  Arcaistas **      "      "        •*   "        * us  to  make  a  loan. 

20833  Arcaliffo Shall  claim  interest. 

20834  Arcane "    we  deduct  for  annual  interest ; 

30835  Arcanela To  pay  interest  at  the  rate  of . 

20836  Arcangelo Want  interest  payable  at . 

20837  Arcanos We  allow interest. 

30828  Arcanson "get  benefit  of  accrued  interest 

30839  Arcanum **    ** '  no  accrued  interest. 

30830  Arcariamos  . . .  What  interest  can  we  chaige  ? 

30831  Arcarhis "         "      do  von  allow  ? 

20833  Arcaron "         **      will  be  charged? 

20833  Arcasse **         **        **    **  paid? 

20834  Arcassimo '*    is  the  l^;al  rate  of  interest  ? 

30835  Arcasteis "     *'   **  lowest  rate  of  interest  ? 

20836  Arcature "     **   **  rate  of  interest  ? 

30837  Arcaturis Where  is  interest  payable  (on )  ? 

30838  Arcavola With  accrued  interest. 

20839  Arcazinha *'    interest  at  maturity. 

20840  Arcboutant  . . .     **         *'      **  the  rate  of . 

20841  Arcebunt "         "     to  follow. 

30843  Arcedianos Without  interest. 

30843  Arceeren You  are  not  entitled  to  interest. 

30844  Arceering and  accrued  interest  added. 

30845  Aroellam and  interest. 

30846  Arcellis interest  basis. 

30847  Arceophon interest  basis  and  accrued  interest. 

30848  Arceremus INTEREST, 

30849  Aicesilas Advise  you  to  buy  an  interest  (in \ 

20850  Arcesilaum "       "    •*  sell  an  interest  (in ), 

30851  Arcesius All  interests  can  be  consolidated. 

30853  Arcessitos '*        *'        cannot  be  consolidated.  1 

20853  Arcessitum. ..."        "        should  be  consolidated. 

30854  Arcessivi Are  interested. 

20855  Arceuthino "not  interested. 

30856  Archabis "   they  taking  any  interest  m  it? 

20857  Archaea "  you  interested  (in )  ? 

20858  Archaeanax  . . .  Believe  it  will  be  to  our  interest  (to  -> ), 

20859  Archaeolog     ..       **      **    **    **  "  your  interest  (to ), 

30860  Archaeum Can  all  interests  be  consolidated  ? 

30861  Archagete "the  entire  interest  be  secured  ? 

30863  Archaical "  you  sell  our  interest  (in  — — )  ? 

30863  Archaique Cannot  get  refusal  on  interest  (of ), 

30864  Archaisme "      interest  myself  in  the  matter. 

30865  Archaismus  ...        *     protect  your  interests 
20866  Archalla "     secure  the  entire  interest. 

30867  Archander Consolidated  all  interests. 

30868  Archandros  ...  Do  not  wish  to  sell  our  interest. 

20869  Archbishop  ...   "  what  you  think  is  best  for  interest  of  all  concerned. 

30870  Archbutier ... .   "      "      "      "     "    "     "   our  interest. 

30871  Archdeacon  ...   "  you  wish  to  sell  entire  interest  ? 
20873  Archdruid Does  (he)  ( )  wish  to  sell  his  interest  ? 

30873  Archducal "     not  wish  to  sell  his  interest 

30874  Archduchy   . . .  Endeavor  to  get  (him)  ( )  to  take  an  interest  in  the  business. 

30875  Archebion  . . .    Expect  to  get  an  interest  (in ), 

30876  Archebulio Feel  no  gr^t  interest  in  the  affair. 

30877  Archebttlus  ...     "     "  interest  in  the  affair. 
20878  Archedicus. . . .  For  our  joint  interests. 

30879  Archedike "    the  best  interests  of  all  concerned. 

30880  Archegayas  ...    "     "    protection  of  our  joint  interests. 

30881  Archegaye Great  interest  is  taken  (in y 

30882  Archcgetes Have  a  large  interest  (in ). 

30883  Archeggia    ...     "     "  small  interest  (in ). 

30884  Archegony "     an  interest  to  the  extent  of . 
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20885  Archeiro Have  been  guided  by  your  interest. 

20886  Archelai "     no  interest  (in ), 

20887  Archelaren '*     protected  your  interest. 

20888  Archelogia **     sold  your  interest  (at ). 

20889  Archemore **        **      "        "       in ;  full  particulars  first  maU. 

20890  Archemorus  ...     "     you  any  interest  (in ? 

20891  Archenda **       **    sold  your  interest  ? 

20892  Archenemy ....  If  you  can  secure  the  interest. 

20893  Archenor *'     "   cannot  secure  the  interest. 

20894  Archeology  ..."     **   have  any  interest  in . 

20895  Archeotes **     **      "    no  interest  in . 

.20896  Archepolis Intends  to  sell  his  interest  in . 

20897  Archerebbe  . . .  Interested  to  a  large  amount. 

.20898  Archeress Interests  are  identical  (with ^). 

20899  Archetimus  ...  Is  it  consistent  with  our  interest  ? 
30900  Archetipo It  is  consistent  with  our  interests. 

20901  Archetypal. ...  "  *'  not  consistent  with  our  interests. 

20902  Archetypi Look  after  our  interest. 

20903  Archetypos Our  interest  and  yours. 

20904  Archetypum. . .    *'         '*      will  not  be  endangered  by . 

20905  Archeveche. . . .  Protect  all  interests. 

20906  Archevite **      our  rights  and  interests. 

20907  Archezosti Quite  separate  and  distinct  interests. 

20908  Archiabbe vSell  our  interest. 

20909  Archiacae Separate  interest. 

20910  Archiacos Shall  be  guided  by  your  interests. 

3091 1  Archiacum Sold  your  interest, 

20912  Archiadas The  entire  interest  can  be  secured. 

20913  Archiater **    interest  can  be  bought  (for ). 

20914  Archibugio **  "      is  very  valuable. 

20915  Archibusi '*         *'      **  worthless. 

20916  Archical They  are  not  taking  interest  in  it. 

20917  Archi cello '*      *'    taking  interest  in  it. 

20918  Archi  damia  . . .  What  interest  will  you  take  (in )? 

20919  Archi  damos  .. .      "     is  best  for  our  interest  ? 

20920  Archi  deus  ....      '*     *'  the  amount  of  your  interest  ? 

20921  Archi  dion "     will  you  take  for  your  interest  ? 

20922  Archi  ducal ....  Will  have  an  interest  (in ). 

20923  Archi ef *'       **    no  interest  (in ). 

20924  Archierey '*    interest  myself  in  the  matter. 

20925  Archieven **    look  after  your  interest. 

20926  Archi  faux **    not  pay  more  (than )  for  an  interest. 

20927  Archi  folic. .  * . .     '*      *'    sell  our  interest(s) 

20928  Arch  if ou **      **     **     **    interest  for  less  (than ). 

20929  Archi galle  ... .    '*      **    take  any  interest  (in ). 

20930  Archigenes. ...     '*    pay for  an  interest.  « 

20931  Archigeron **    protect  your  interest(s). 

20932  Archilaud **         **        "  **         if  possible* 

20933  Archi  loque. ...    *'    sell  interest  (in  — ■)• 

20934  Archi  lowe **    take interest  (in ). 

20935  Archi  mage  ... .     **    you  look  after  our  interest  ? 

20936  Archi  magus  ...    "      "    sell  your  interest  (in )? 

20937  Archimedes  .. .     *'      '*    take  an  interest  (in )? 

20938  Archi mimo....     **      **       **   half  interest  (in  )? 

20939  Archi  mort  ....  Wishes  to  sell  his  interest  (in ). 

20940  Archi nus You  may  sell  our  interest  in  the  property. 

20941  Archi  pel   **    must  protect  our  interests. 

20942  Archi  plain  ....  Your  interests  are  being  looked  after. 

20943  Archipoete .... has  some  interest  in  — — . 

20944  Archipompe  . . is  the  best  offer  we  can  obtain  for  your  interest  (in  ), 

20945  Archi  posia  .... requests  his  interest  to  be  sold. 

20946  Archippo INTERFERE. 

20947  Archippus Do  not  allow to  interfere. 

20948  Archique *'     "  interfere. 

2094^  Archiroe *'     *'  let  it  interfere  (with ). 

20950  Architecto Have  interfered  (with ). 

20951  Archi tekt **     not  interfered  (with ). 

20952  Archi  teles If interferes  (with ). 

20953  Arehitls "  it  will  interfere  (with ). 

20954  Architrave **  **    "    not  interfere  (with ). 

20955  Archivaba **  we  do  not  interfere  (with ). 

20956  Archi  vaire **    '*  interfere  (with ). 

20957  Archi vamos  . . .  Interferes  with . 

20958  Archivando  .  . .  May  interfere  (with ). 
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20959  Archivaron ....  They  will  interfere  (with ). 

20960  Archiviano.  ...      "       "not  interfere  (with ) 

20961  Archiviava  ....  Think  you  had  better  interfere. 

20962  Archivio '*       **     **        •*     not  interfere  (with ).  * 

20963  Archivisch  ....  This  will  interfere  (with ). 

20964  Archivoito "      **    not  interfere  (with ). 

20965  Archivrath  ....  Why  do  you  interfere  (with )? 

20966  Archlutes *'     **     **    not  interfere  (with  — )? 

20967  Archness Will interfere? 

20968  Archon **    interfere  (on  account  of ). 

20969  Archonship *'    not  interfere  (on  account  of ), 

20970  Archon  tot **    this  interfere  (with )  ? 

20971  Archontic INTERVIEW. 

20972  Archoptose A  final  interview. 

20973  Archway Are  to  have  an  interview  with (on  the ). 

20974  Archwise Can  arrange  an  interview. 

20975  Archyle **    you  arrange  an  interview  (between and  — )? 

20976  Archytos Cannot  arrange  an  interview. 

20977  Arciaca *'  **        without  interview. 

20978  Arciballo '*      have  an  interview  (with )  (until ). 

20979  Arcibanchi Could  not  get  an  interview  (with ). 

20980  Arcibanco Have  had  an  interview  with . 

20981  Arcicredo "     not  yet  been  able  to  interview. 

20982  Arcidivino Interview  examiner  in  reference  to  the  following  matter. 

20983  Arciduca "        (in  regard  to ). 

20984  Arciducale "        most  satisfactory  (with V 

20985  Arciducato *'        very  unsatisfactory  (with ). 

20986  Arciduchi It  was  arranged  in  an  interview  (with ). 

20987  Arcifavola Must  have  an  interview  (with ). 

20988  Arcifinale Nothing  settled  definitely  in  the  interview  (with )  we  meet  again  on  • 

20989  Arcifinios "        was  arranged  at  the  interview. 

20990  Arcifinium Will  telegraph  after  interview  with . 

20991  Areiforme INVENTORY. 

20992  Arcigallo A  complete  inventory  of  everything  on  the  place. 

20993  Arcignezza ....  According  to  inventory. 

20994  Arcilieres An  inventory  of  all  stores,  loose  plant,  etc. 

20995  Arcilla>xi **        '*  **   machinery,  etc. 

20996  Arcilladas *'        **         " . 

20997  Arcillamos  ....  Forward  inventory  as  soon  as  possible. 

20998  Arcillando Inventory  amounts  to  • 

20999  Arciilaron "         forwarded  to-day. 

21000  Arcillas "         of  the  plant,  etc. 

21001  Arcillo **         will  be  ready  ( )  (soop). 

21002  Arcillosos Send  a  complete  inventory  of  the  plant,  building  and  stores. 

21003  Arciluito Take^n  inventory  at  once. 

21004  Arcimastro What  does  the  inventory  amount  to  ? 

2X00S  Arcimatto  ....  When  do  you  take  inventory? 


21006  Arcimboldi. 

21007  Arcimenti 

21008  Aicimirano 

21009  Ardmirare 

21010  Arcimirava ,,.... 

210IX  Axdmiro 

21012  Arcion 

21013  Arcionato 

21014  Arcipanca 

21015  Arcipclago 

21016  Ardpoeta 

21017  Arcipoteus 

3x018  Arcipresso 

axox9  Annpieste 

3X020  Ardrma 
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21021  Arcisellio INVESTIQATE. 

21022  Arcisolito A  committee  of  investigation. 

21023  Arciteneus  ....  After  careful  investigation. 

21024  Arcitromba. ...     "     thorough  investigation,  find  that  nothing  can  be  done. 

21025  Arciut Can  you  investigate  ? 

21026  Ardvae Cannot  investigate. 

21027  Arcivero From  investigation  made,  think  it  doubtful  whether  anything  can  be  accomplished. 

21028  Arci viola "  "  *'        **      something  will  be  accomplished. 

21029  Arclvos **  **  *'      do  you  think  any  good  can  be  accomplished  ? 

21030  Arcobaleno Has  been  investigated. 

21031  Arcobria '*    not  been  investigated. 

21032  Arcograph If  you  do  not  investigate. 

21033  Arcolaiano . . . .  **     **    investigate. 

21034  Arcolaiare Investigate  and  let  us  know. 

21035  Arcolaiava ''  fully  and  say  what  action  you  would  advise. 

21036  Arcolaio Investigation  now  going  on. 

21037  Arcoleonti Make  a  thorough  investigation. 

21038  Arconcello May  be  investi^ted. 

21039  Arconcio Must  be  investigated. 

21040  Arcones Result  of  the  investigation  is  favorable. 

21041  Arconner '*      **    **  "  '*  unfavorable. 

21042  Arcontado Shall  investigate. 

21043  Arconte Should  be  investigated. 

21044  Arconticas To  investigate. 

21045  Arcontid Will  be  investigated. 

21046  Arcopage *'    bear  the  closest  investigation. 

21047  Arcoptoma ....    '*    investigate  and  let  you  know  the  result 

21048  Arcoreggio "    it  bear  investigation  ? 

21049  Arcosolium 

21050  Arcovata 

21051  Arcpincer ,  • ; 

21052  Arctation 

21053  Arcticae 

21054  Arctictis 

21055  Arcticum 

21056  Arctinus 

2x057  Arctiques : 

21058  Arctiscon .^ 

21059  Arctitude 

21060  Arctizite 

21061  Arctocoris 

21062  Arctodion 

21063  Arctogeal 

21064  Arctomyde. INVESTMENT. 

21065  Arctope A  good  investment. 

21066  Arctornis Advise  you  to  invest. 

21067  Arctorus By  an  investment  of . 

21068  Arctoteca Consider  (it)  ( )  a  good  investment. 

21069  Arctotees Do  not  invest. 

21070  Arctus "     *'    know  how  much  the  investment  vrill  pay. 

21071  Arcual *'     '*   make  the  investment. 

21072  Arcuales **   you  recommed  investment  (in )  ? 

21073  Arcuandi Have  invested  in . 

21074  Arcuandos *'  **       for  your  account. 

21075  Arcuariam  ....     "     made  an  investment  (in ), 

21076  Arcuarius *'     not  invested. 

21077  Arena tilem **     you  invested  ? 

2x078  Arcuatilis How  much  will  the  investment  pay? 

21079  Arcuation If  you  have  invested. 

21080  Arcuato **    **      **     not  invested. 

21081  Arcuature '*    "    will  join  in  the  investment'. 

21082  Arcubalist "    *'      "    not  join  in  the  investment 
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21083  Arcabos Investment  in . 

31084  Amiccio *'         inrealettete. 

21085  Arcttlarum *'  "  stocks. 

21086  Arcnssia **         is  not  paying. 

21087  Arcyphyllc "  •*  paying. 

21088  Axcyrie '*         was  made  according  to  instractions. 

21089  Arcytere **  will  not  pay. 

21090  Arczio Is  — —  a  good  thing  for  investment  ?  , 

21091  Ardaliao It  is  an  investment  bringing  in . 

21093  Ardaiides "  "  not  a  safe  investment. 

21093  Ardalus "  would  necessitate  an  investment  of . 

21094  Ardasse Shall  we  invest? 

21095  Ardassine Strongly  recommend  the  investment. 

21096  Ardeatina Think  it  b  a  bad  investment. 

21097  Ardebast "     •«  ««  ««  ^^Qod  investment. 

21098  Ardechir '*     the  investment  will  pay. 

21099  Axdeidae What  do  you  think  of  the  investment  ? 

21100  Aideideas Why  did  you  invest? 

21101  Ardelion "      **     **    not  invest? 

21 102  Ardelionen Will  invest. 

2 1 103  Afdelionis  ....    "    join  in  the  investment 

21104  Ardemment ...    "    not  invest. 

21105  Ardemus *'      '*  join  in  the  investment. 

21106  Ardeimais "    take shares  in  the  investment. 

21107  Axdentello **    vou  invest? 

2 1 108  Ardentibus Would  be  a  bad  investment. 

21109  Ardently **      **  *'  good  investment.  ^ 

21110  Ardentness INVOICE. 

21111  Ardeolam Against  delivery  of  consular  invoice. 

21112  Ardeoles '*  '*       *'        *'  **      bill  of  lading  and  insurance  certificates  to  order 1; 

21113  Arderelle **  "       "        **  '*      and  bill  of  lading  (to  order ^)  (for  account  of ;. 

2x1 14  Arderemos ....  Amount  of  entire  invoice  not  yet  received. 

21115  Ardericca At  the  invoice  price.  V 

21116  Arderli Below  invoice  price. 

21117  ArderoUo Consular  invoice. 

21118  Ardescimus  ...       "  *'        (for )  has  been  received. 

2ni9  Ardescnnt  ....       **  *'        (for  — — )  has  not  been  received. 

3II20  Ardesselo *'  "        received,  but  not  correct. 

21121  Ardeva Has  invoice  been  sent  ? 

21122  Ardiaei Invoice  amounts  to . 

21123  Ardiamos "      and  bill  of  lading. 

^1124  Ardides '*  **  list  of  contents  of  package  charged  at  invoice  price. 

31125  Ardido "  in  duplicate. 

31126  Ardiendo "  **  triplicate. 

31127  Ardientes **  made  at  market  price ,  cannot  make  deductions. 

31128  Ardieron "  must  be  certified  by  consul. 

21129  Ardifetos "      of is . 

21130  Ardifetum **      omitted  in  letter  (of )  goes  forward  to-day, 

31131  Ardiglione "      value. 

2"32  Ardillas **      was  omitted  In  your  letter  (of ). 

21133  Aidillon "        "sent . 

21134  Ardimiento  ...       **      will  be  forwarded  (by ), 

21 135  Ardimmo Just  received  invoice  (from ). 

21136  Ardinculo Must  have  consular  invoice. 

21 137  Aidiores ''    send  invoice  in  duplicate. 

21 138  Ardioribus No  invoice  as  yet  received  (for )  (from ).  . » . 

21139  Ardiranno  ....  Not  to  exceed  invoice  price. 

21140  Ardircbbe **     **      "      original  invoice  cost. 

21 141  Ardiremo Original  invoice  cost. 

21142  Ardirono Send  consular  invoice, 

21143  Aidisce "    invoice  first  mail.  ^    . 

21144  Ardiscono There  is  an  error  in  the  invoice. 

21145  Ardiscus This  party  shows  invoice  for  the  bill  of  goods. 

21146  Ardisia Was  invoice  per all  right  ? 

21147  Aidisiace  .    . . .    **        **        '*   equal  to  sample  ? 

21148  Ardissarum  ...  We  paying  invoice  against —-^—.  -.  j  ':.;./.*  .'^. »  . 

21149  Ardissi When  was  invoice  sent  ? 

21150  Ardivamo **     will  invoice  be  sent  ? 

21151  Ardizon You  Pftyii^  invoice  against . 

21152  Aidmaer ISSUE. 

21 1 53  Ardoisant After  careful  investigation  as  to  security  and  legality  of  issue. 

21154  Ardoisc Amount  of  entire  issue  is .  . 

21155  Ardoiserie Are  issuing.  . .    ,..  .  , ./. 

21156  Ardorosas **   not  issuing.  /^^    '      '     T 
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dii57  Ardoroso As  soon  as  they  are  issued. 

21158  Ardour Before  issue  we  require . 

21159  Ardrah "       we  can  issue. 

21 160  Ardriagh Cannot  issue (until \ 

21 161  Ardschir Cover  your  issues. 

21 162  Arduamente. . .  Deny  having  issued. 

21 163  Arduenna Do  not  issue. 

21 164  Arduin Has  been  issued. 

2 1 165  Arduines "    not  been  issued, 

21 166  Arduissimi Have  any been  issued  ? 

21 167  Arduity "     joined  issue. 

21 168  Arduo "    not  issued. 

21169  Arduous How  much  is  the  issue  (of )? 

21 1 70  Arduously  ....  Issue  at  a  discount  of . 

21 171  Arduran **     **"  premium  of . 

21 1 72  Ardyens **    enjoined. 

21 1 73  Ardys '*    of  debentures. 

21 174  Areado Issued  by . 

21175  Areage "      under  special  act. 

21 1 76  Areales Is  there  any  question  as  to  the  legality  of  issue  (of  • )? 

21 1 77  Arealium Take  entire  issue. 

21 1 78  Areatorem  ....  The  first  issue  will  not  exceed . 

21 1 79  Areccaeus **    issue  can  be  met. 

21 180  Arecomici '*      "     has  been  met. 

21181  Areeira "      *'     must  be  met. 

21182  Arefacimus  . . .    '*      **     of . 

21 183  Arefacio   *'       **     will  be  met. 

21 1 84  Arefaciunt ....  To  cover  your  issue. 

21 1 85  Arefactis Very  anxious  to  obtain  this  issue. 

21 1 86  Arefied We  can  issue  shares. 

21 187  Arefy **    propose  to  issue 

21 188  Arefying What  is  the  issue  ? 

21 1 89  Aregonis Will -, issue? 

21 190  Areignol *'     issue. 

21 191  Areilycus "    meet  the  issue. 

21192  Arelabas **    not  issue. 

21193  Arelara You  can  issue. 

21194  Arelatc "    may  issue . 

21195  Arelatis 

21196  Arellano 

21197  Arellius ^ 

21198  Aremetis 

21199  Aremone ' 

21200  Aremoricas 

21201  Aremorici 

21202  Aremcricum ^ 

21203  Arenaceas 

21204  Arenaceo 

21205  Arenaceous 

21906  Arenacion 

21907  Arenaire 

91208  Arenarius 

91909  Arenated 

9I2IO  Arencaba JOINT  ACCOUNT.* 

21 21 1   Arencabais. . . .  Arranging  joint  account  (on ). 

91212  Arencando.  . . .  Are  joint  account  with . 

91213  Arencar Buy  for  joint  account. 

91 214  Arencareis  ...,**     *'      *'  "     ,  each  carrying  half  until  sold. 

91215  Arencaron **     "      "         "  ••  •*         *,  the  seller  to  get  X  ?«•  cent. 

912x6  Arendalite  ....  Divided  joint  account. 

91217  Arendoulo  ....  Do  not  advise  joint  account. 

9X9l8  Arendrog **     •*  buy  for  joint  account.  ^-^  ^ 
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di3X9  Areodsbek  ....  Have  bought  joint  s^ccouat  with .  . 

21290  Arendsei '•     sold  joint  account  with . 

ai22i  Arendskop ....  Joint  account  with . 

21222  Arendsnest Refused  joint  account. 

21223  Arendsneus  . . .  Shall  we  buy  for  joint  account?  ,  ^ 

21224  Arendsoog ... .     **      **     *'      "      *'  **      ,  each  carrying  half  until  sold ? 

2x225  Arendtang ... .     *'      *'     **      "     **  "  **  "  "  ,  the  seller  to  get ? 

21226  Arener Undivided  joint  account. 

21227  Areneria We  refuse  joint  account. 

21228  Areneron Will  you  buy  joint  account  with  us  ? 

2x229  Arenga *'       '*    take  us  for  joint  account  ? 

21230  Arengador wantsjoint  account. 

2x231  Ai«ngaras JUDOMCNT. 

21232  Arengasen As  far  as  we  can  judge. 

21233  Arenicolas Bad  judgment. 

21234  Areniferas Exercise  your  best  judgment  (in  the  matter  of ). 

21235  Arenifero "  **      *'  '*         reporting  to  us  frequently  by  wire. 

21236  Areniforme  . . .  Great  judgment  must  be  used. 

21237  Arenilitic Good  judgment. 

21238  Areniscas His  judgment  in  the  matter  is  good. 

21239  At^aisco •    *'         "         "    "      "      "     "    ;  advise  you  to  follow  it. 

21240  Arenivagos. .. .    '*  '*         "    "       '*       "not  good. 

2 1 241  Arenivagum. . .  In  judgment  of  many  competent  persons. 

21242  Arenosas Our  judgment  has  been  confirmed  (by  — — —), . 

21243  Arenosita **  "         >*  *" • 

21244  Arenoso Shall  we  use  best  judgment? 

21245  Arenqueras  . . .  Shows  a  great  want  oif  judgment. 

21246  Arenqueria Use  your  best  judgment. 

21247  Arenquero  ....  We  rely  on  your  judgment. 

21248  Arenques  ...    .  Your  judgment  coincides  with  (mine)  (ours). 

21249  Arenulaceo. ...     "  "        must  be  confirmed  by  expert's  report. 

21250  Arenulam JUDOflENT* 

2125J  Arenulis Are  (is)  there  judgment(8)  against  this  party 

21252  Arenulous  ....  Assign  judgment. 

21253  Areocneme. . . .  Cancel  judgment. 

21254  Areolacion Can  a  judgment  or  accovnt  against (of  —      )  for  —       be  collected.Qt  sicured  ? 

21255  Areolado Can  collect  judgment  in  favor  of  plaintiff. 

21256  Areolaire '*    obtain  judgment  against  this  debtor. 

21257  Areolares *'    you  obtain  judgment  against  this  party? 

21258  Areolas Cannot  find  record  of  any  judgment  against  this  party. 

21259  Areole "      obtain  judgment  against  this  debtor  (on  account  of ). 

21260  Areometers  .. .       "      say  when  judgement  will  be  given. 

21 261  Areometric. ...       "        '*    whether  this  debtor  wUl  or  will  not  be  eventually  in  a  position  to  ];»y  or  oofU" 

promise  judgment  obtained  now. 

21262  Areometros  . . .  Continued  for  judgment. 

21263  Areometry Cost  of  obtaining  judgment  will  be  about  — — . 

21264  Areopag ......  Did  you  obtain  judgment  against  this  debtor  ? 

2x265  Areopagist Do  you  expect  judgment  for  plaintiff  in  this  case,  and  when? 

21266  Areostilo Docket  judgment. 

21267  Areostyle Doubtful  whether  judgment  in  favor  of  plaintiff  can  be  oullected. 

21268  Areoticas Entered  judgment  by  default. 

21269  Areotico Expect  judgment  for  plaintiff  in  this  case. 

21270  Arepabas Fear  that  judgment  cannot  be  collected  in  favor  of  plaintiff  (bo^axue % 

2x271  Arepennis First  tenn  of  court  at  which  judgment  can  be  obtained  in  t^  oace  convenes  qj^.- 7-. 

21272  Arequier Get  judgment. 

21273  Arcrebbero *'  **         immediately  (in  case  of ). 

2X274  Areremo Has  judgment  been  entered  ? 

21275  Aresas *'  **  *'    recovered  (against  — ■ — — )  ? 

21276  Arescendi **  "  "     rendered? 

21277  Arescendum .. .     '*    sheriff  taken  possession  of  property  of  this  judgment  debtor  ? 

21278  Arescerem Have  obtained  judgment  (against ). 

21279  Arescit **     not  yet  obtained  judgment  (against ) 

21280  Arescle Have  received  notice  of  application  for  judgment. 

21281  Arespolis "        "  "      '*  filing  referee's  report  and  application  for  payment, 

21282  Aresteul "        "  "      "  entry  of  judgment. 

21283  Aresthanas. . . .  How  much  is  the  judgment  ? 

21284  Arestinado. ...     *'     soon  can  judgment  be  obtained  in  this  case  ? 

21285  Arestor If  the  judgment  is  against  us  we  must  appeal. 

21286  Arestoride "  judgment  against  this  debtor  is  obtained  now,  have  you  any  grounds  for  beU«Vi^pg4tcaa 

be  eventually  collected  ? 

21287  Aretades "  you  obtain  judgment  for  plaintiff  in  this  case,  can  you  collect  same? 

21288  Aretaics Impossible  to  say  whether  this  debtor  will  ever  be  in  a  position  to*  pay  any.  judgaient  ren- 

dered at  this  time.  i 

21289  Aretalogue.  ...  In  whose  favor  is  the  judgement  "^ 
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1290  Aretaphile It  is  doubtful  whether  we  can  get  judgment  for  plaintiff  in  this  case. 

1391  Areteux Judgment  affirmed. 

1292  Arethon *•  against  them. 

1293  Arethusa •*  •'      us. 

1294  Arethyree "  •'     ( )  you. 

1295  Aretiastre '*  can  be  collected. 

1296  Aretinum "  cannot  be  collected. 

1297  Aretologos....  *«  **      "        *•        against  this  defendant. 

1298  Aretology "  creditor(s). 

1299  Areva *•  debtor(s). 

1300  Are  vaces "  "plaintiff. 

1301  Arfada *«         "        ••      ;  judgment  satisfied. 

1302  Arfamos **         "the  defendants). 

1303  Arfaramos . . . .  **  . 

1304  Arfaras *  '•  has  been  entered  (against ). 

1305  Arfasatto *  •'  will  be  entered  (against ). 

1306  Arfaseis "  given. 

1307  Arfatur "  has  been  assigned. 

1308  Arfinum "  **     •*    entered. 

1309  Arfueio **  "     *'    entered  against (amounting  to ). 

1 3 1  o  Argadeis *  *  "     *  *    recovered  against  — ;  inquire  into  their  affairs  and  report  by  wire  at  once. 

1 3 1 1  Argadillo *  *  *  *     *  *    recovered  against — ;  inquire  into  their  affairs  and  report  by  mail  at  once. 

131 2  Argali "  **     •*    rendered  against  this  party  in  favor  of amounting  to  . 

1313  Argallera "  "     •*    satisfied. 

1314  Argalon **  "not  been  entered. 

1315  Argamasado  . .  "  in  favor  of for . 

1316  Argamasse ....  "  **  favor  of  plaintiff(s). 

131 7  Arganatcli '*  "our  favor. 

1318  Arganeau "  "     **      '•     with  costs. 

1319  Argandes **  *'  this  case  can  be  obtained  (in ), 

1320  Arganiamo *•  "    •*      "  cannot  be  obtained  (until ). 

1321  Arganollo "  "  your  favor  (for ). 

1322  Arganthi **  is . 

1323  Arganthone ...  "  '  appealable. 

1324  Argai^thum  ...  **  "not  appealable. 

1325  Argarieso *'  of  foreclosure  has  been  entered  (against -). 

1326  Argcan "  "  "         will  be  entered  (i^ainst ). 

1327  Afgclicole "  rendered  against  this  party ;  advise  action,  particulars  mailed,  amount  of  judg- 

ment is . 

1328  Argelinas *'        satisfied. 

1329  Argelino **        was  not  rendered. 

1330  Argellati "  "  rendered. 

1331  Argeloozer "  "        "        the  last  term  of  court. 

1332  Argematis "        will  be  rendered  the  next  term  of  court. 

1333  Argemonum    .         "  "    "        "         "  present  term  of  court. 

1334  Argensola  ....         *  given  (In ). 

133s  Argenson Obtain  release  of  judgment. 

1336  Argentador  .  . .  Open  judgment. 

1337  Argentage "  '*         on  any  terms. 

1338  Argen tamos. . .      '*  "  "  payment  of  costs. 

1339  Ai^ntando  . . .      '*  *  '•  terms. 

1340  Argen taron  . . .  Received  copy  of  judgment  of  foreclosure  and  sale. 

1 341  Argen tases Satisfy  the  judgment. 

1342  Argen  telle Shall  endeavor  to  obtain  judgment  at term  of court ;  cannot  secure  it  sooner. 

1343  Argen teoli ....  There  are  judgments  against  this  party  (amounting  to  ). 

1344  Argen terai "      *'   no  judgments  against  this  party. 

1345  Argen teus ....  The  cost  for  obtaining  judgment  in  this  case  if  no  defence  is  interposed  would  be ~ 

1346  Argen  tiate Try  to  obtain  judgment  at term  of court. 

1347  Argen  tie* What  judgment  will  be  rendered  ? 

1348  Argen  tif ex "     would  be  the  cost  of  obtaining  judgment  in  this  case  ? 

1349  Argentique. . . .  When  does  first  term  of  court  convene  at  which  judgment  can  be  obtained  in  this  case  > 

1350  Ai^gento "     was  judgment  rendered? 

1 35 1  Argen  tone "      will  judgment  be  rendered  ? 

1352  Argentosi\ has  wired  us  not  to  enter  judgment,  as  client  promises  he  will  pay. 

1353  Ai^ntry has  wired  us  not  to  enter  judgment  and  he  would  try  to  pay  :  advise  us 

1354  Argeorum .JURISDICTION. 

1355  Argeos Court  has  concurrent  jurisdiction, 

1356  Argestarum  . . .      "      "  exclusive  jurisdiction. 

1357  Ai^gcstes "      "  jurisdiction  where  ad  damnum  does  hot  exceed . 

1358  Arghel "       "  original  and  concurrent  jurisdictton. 

1359  Arghevan If  not  within  the  jurisdiction  of . 

1360  Argiletano  .    . .  "  within  the  jurisdiction  of -. 

1 361  Argillace Is  in  the  jurisdiction  of . 

1362  Argillite Is  it  in  the  jurisdiction  of ?  (^1 
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21363  ArgUlitic Is  not  in  the  jurisdiction  of . 

31364  Ai^Uoso Want  of  jurisdiction. 

21365  Argilloos Without  the  jurisdiction  of ^. 

31366  Aijiloide JURY.* 

21367  Arginatura ....  Case  to  be  tried  by  special  jury. 

21360  Axginello Grand  jury  excused. 

31569  Aiginenmo ...      '*       '*    reported. 

31370  Ai^noni Judge  began  charge  to  jury  at  » 

31371  Aiginusen Jury  agreed. 

2i372  Aiginussa **   came  in  at  — — . 

31373  Aiginuzzo **   came  in  for  further  instructions. 

21374  Argiope "   charged  and  sent  out. 

2IJ75  Argipeen '*   disagreed. 

31376  Aigiphonte  ...     '*  dismissed. 

21377  Argippae *'   found  for  defendant. 

21378  Aigiritide **      "       •*  plaintiff. 

31379  Argirocoma  ...     **   gone  to  view  premises. 

31380  Aigirodama  ...     **   impanelled  at . 

21381  Argirolite **   out. 

21383  Azgironeta **   stood to for  acquittal. 

21383  Argiropea '*       *'    to for  conviction. 

21384  Argiropso **       **    to for  defendant 

21385  Argitamnia  . . .     **       **    to for  plaintiff. 

21386  Argithea '*   trial  demanded. 

21387  Argitidem *'      •*    waived. 

21388  Aigi  tidis KILLED. 

21389  Argivo About killed. 

21390  Aiigivus  "      killed  and  injured. 

21391  Ai^listig How  many  were  killed? 

21392  Arglos  Killed  by  an  accident. 

21393  Argoderme No  one  was  killed. 

21394  Ai^filio Only  a  few  were  killed. 

21395  Aijolasie RepcMted  killed. 

21396  ArgoleoD Telegraph  list  of  the  killed. 

21397  Argolet , . persons  killed persons  Injured. 

21398  Argolicas *. 

21399  Argolico ^ . . 

21400  Argolide , 

21401  Ai^lique ; 

2140a  ArgoUadas 

21403  Argollado 

21404  Argonoal 

21405  Argomales 

21406  Argomento 

21407  Argonaut 

21408  Argonautas , 

21409  Argophylle 

21410  Argostemme 

21411  Ai^gostinos ,■ 

21412  Argosy 

214x3  Aiigot 

21414  Argotant .KNOW. 

21415  Aigotisant.  ...  A  competent  knowledge  of . 

21416  Argousin Are  known. 

21417  Argsinn As  soon  as  it  is  known  (that ). 

21418  Arigsinnig Better  let know. 

2x419  Arguable **      not  let know. 

2ipo  Arsroant Do  not  know  (of ).  .    i  . 

21421  Argoation **     "      "     the  reason. 

2T422  Argncias "     "      "     whether. 

•  Compare "  VerdJcL"  ^  t 
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2x423  Arg;uciosos Do  you  know  (anything  about )? 

21424  Arguebam **     "       ••      that ? 

21425  Arguendolo  . . .  Docs know  (about )  ? 

^1426  Argueux Done  without  our  knowledge. 

21427  Argufied Expect  to  know. 

21428  Argufy Have  no  knowledge  (of ). 

2x429  Argufying If  done  without  your  knowledge. 

21430  Arguiamo **  not  known. 

2x431  Arguidor **  wc  had  known  in  time  (that ). 

2x432  Ai^idores *'  you  do  not  know. 

2x433  Arguimos "     "    know  of  anything. 

2x434  Ai^iranno Is  it  known  (that )} 

2x435  Arguiremos  ...  It  has  come  to  our  knowledge  that  - 


2x43^  Arguiria **  is  not  generally  known  (that ). 

2X437  Arguironlo "  •*  well  known  (that ), 

2x438  Arguisce Know  all  about  it. 

2x439  Arguiscono *'      nothing  (about ). 

21440  Arguissero * '      positively  (that ), 

21441  Arguisteis "      very  little  (of ). 

^X442  Arguivano Let  us  know  as  soon  as  possible. 

2x443  Argumental . . .  Must  be  known  (to ). 

2x444  Argumenten .. .      *'     know  (by ^). 

3X445  Argumentor . . .      *'     not  be  known. 

21446  Argusauge Not  known  here. 

2x447  Argusoog Nothing  can  be  known  (until ). 

2x448  Argutamus Owing  to  the  knowledge  of . 

2x449  Argutandos. . . .  Should  be  known. 
2x450  Argutandum  . .       **      not  be  known. 

2x451  Argutatore Want  to  know  immediately  (regarding \ 

2x452  Argutatrix Wants  to  know  what  he  is  to  do. 

2x453  Argutely What  do  you  know  (about )7 

2x454  Argutenes Who  knows  ? 

•1455  Arguteur Will  be  known. 

21456  Argutezza "  know  soon  (if ). 

21457  Argutiarum  ...      'Met  you  know  as  soon  as  possible. 

21458  Argutieux '*    "     "       **     before . 

21459  Argutiola **   not  be  known. 

21460  Argutos *'     "   know  (before ). 

21461  Argutuli With  knowledge  and  consent  of » 

21462  Argutulos Without  your  knowledge. 

21463  Arguunt **      's  knowledge  or  consent. 

21464  Arguyamos LANDINQ. 

21465  Arguyendb...    Are  about  being  landed. 

21466  Arguyent^.. As  soon  as  they  are  landed. 

21467  Arguyeras Can  be  landed  here. 

21468  Arguyeron  ....    "    they  be  landed? 

21469  Arguyes Cannot  be  landed  (until ). 

21470  Arguyo Could  not  be  landed  in  consequence  of — 

2147 1  Arguzai Date  of  landing  guaranteed. 

21472  Argu Zeis "     '*       "       not  to  be  guaranteed. 

21473  Argwanen '*     '*       '*       cannot  be  guaranteed. 

21474  Argwanende. . .  Have  had  the landed  and  stored. 

21475  Argwanig '*    them  landed  and  forwarded. 

21476  Argwille If  landed  will  be  seized. 

21477  Aiigwohn In  what  condition  did  they  land? 

2x478  Argyctius Landed  all  mails  and  passengers. 

21479  Argye **       and  forwarded. 

21480  Argymirp .....       **      in  bad  condition. 

21481  Argynne '*       '*  fair  condition. 

21482  Argynnide  ... .       *'       *' good  condition. 

21483  Argyope Must  be  landed  (by ). 

21484  Argyranthe Not  allowed  to  be  landed  because. 

21485  Argyreiose '*        "        '*  **       **       (until ). 

21486  Argyriasis **    yet  landed. 

21487  Argyrides The  whole  lot  to  be  landed. 

21488  Argyripa When  were  they  landed  ? 

21489  Argyrocome. . .      "     will  they  be  landed  ? 

21490  Argyrolobe. . . .  Will  be  landed  as  quicklv  as  possible. 

2x491  Argyropee  . , . .      **  not  be  landed  (until ). 

21492  Argyros '*   have  attention  as  soon  as  landed. 

2x493  Argyrotoxi LATE. 

2x494  Arhipis At  the  latest. 

21495  Arhizous Came  too  late. 

21496  Arhopale Do  not  be  late.  ^-^  ^ 
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21497  Arhythmia ....  Do  not  think  it  will  be  too  late. 

21498  Arhythmo If  late. 

21499  Arhythmus. . . .  '*  not  too  late. 

21500  Ariabignes  ....  It  will  be  too  late. 

21501  Ariadnam Too  late  (to ), 

21502  Ariadnes **     **    to  be  of  any  use. 

21503  Arianiser Unless  too  late. 

21504  Arianismo Want  this  at  the  latest  by . 

21505  Arianize Will  be  late. 

21506  Arianonim **     "too  late. 

21507  Ariantas **    it  be  too  late ? 

21508  Ariarathes '*    not  be  late. 

21509  Ariasmenus LAW. 

2 15 10  Aribaeus A  recent  decision  has  chang^ed  the  law. 

21511  Aribert As  the  law  now  stands. 

21512  Aribo Believe  the  law  to  be  invalid. 

21513  Aribonen **        **     **     ""unconstitutional. 

21514  Arichis Do  laws  of permit ?  »        *    •      ; 

21 51 5  Aricia Has  there  been  any  change  in  the  law  on  the  subject  of ai«ce  the  session  of  18 — — ? 

21516  Arictmone In  defiance  of  the  law. 

21517  Aricinae Is  it  according  to  law  ? 

21518  Aricinos Laws  of do  not  permit. 

21519  Aricinum "     "  permit. 

21520  Aridamente  . . .  Not  according  to  law. 

21531  Aridatha The  law  has  been  changed  in  this  respect. 

21523  Aridelus "      "    is  a  dead  letter. 

21523  Aridezes "     "     "  passed. 

21524  Aridifolie. "     "    of . 

21525  Ariditatem "      "    requiring must  be  complied  with  before * 

21526  Ariditatis "      "    was  amended. 

21527  Aridity "      "      "   repealed. 

21528  Arid ness "     "    has  been  repealed. 

21529  Aridolis Under  the  banking  laws. 

21530  Aridomm "       "  corporation  laws. 

21531  Aridulae "        "  law. 

21532  Aridulos "       "  laws  of must . 

21533  Aridulum •  "       "  mining  l?iws  (of ). 

21534  Ariegois What  is  the  law  of  your  (state)  (county)  relating  to . 

21535  Aricnartig 

21536  Arierban , 

21537  Arictabam ^. . . , . 

21538  Arietammo 

21539  Arietamus r 

21540  Arietarias 

21541  Arietarlo ! 

21542  ArietaroQO ;' 

21543  Arietate 

21544  Arietoteli 

21545  ArieUtion 

21546  Arietava 

21547  Arictavamo 

21548  Ariettnas 

21549  Arietino ,. 

21550  ArictoUo LAY  DAYS. 

21551  Ariettxna Can  increase  lay  days  to . 

21552  Arigaeom "    only  give lay  days. 

21553  Arignote Cannot  accept  fewer  lay  days. 

21554  Arignotus "      get  (give)  more  lay  dap. 

21555  Arikaras Detention  by  frost  or  quarantine  not  to  be  reckoned  as  l^y  days. 

21556  Ariles How  manv  lay  days  have  been  consumed  ? 

21557  Arillado Lay  days  have  expired. 

21 558  ArilUdre "      "       "         '  *     ;  please  wii  e  instructions. 
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LAY  DAYS^Continued. 

21559  Arillatoii Lay  days  not  yet  commenced. 

31560  Arillodes **      '*  ,  Sundays  and  holidays  excepted. 

21561  Arillus •*      *•    to  commence 

21563  Arima **      "     '*  '*        as  soon  as  vessel  is  cleared  ready  to  load. 

31563  Arimanon **       **     **  "        *•     "     **       *•     "  ready  to  discharge. 

2x564  Arimaspen *'       •>     ««  ••        f^^o^  ^g^^  q£  mFrival. 

31565  Arimaspos **      **     **  **  •*      **     **      **   notwithstanding  custom  of  the  port  to  the  contraiy. 

31566  Arimaspum  . . .  No  lay  days  mentioned. 

31567  Arimazes ''     '        **  '*         but  to  discharge  as  fast  as  can  deliver. 

31568  Ariminense. ...   **     *'      "  **  *'    "  load  and  discharge  as  fast  as  possible. 

31569  Ariminum....   "    **      '*  '*  **   •*     **    as  fast  as  can  receive. 
3x570  Arimono  Not  to  be  computed  as  part  of  lay  days. 

31571  Arimphad  ....  Over  and  above  said  lay  days. 

31573  Arincae Sundays,  Custom  House  and  Bank  holidays  not  to  count  as  part  of  lay  days. 

31573  Arincarum **  **  *'       **      **  **       to  count  as  part  of  lay  days. 

31574  Arincis Time  occupied  in  shifting  ports  (or  berths)  to  be  computed  as  part  of  lay  days. 

31575  Arindela   "  "        '•        "  '*      ••      "       not  to  be  computed  as  part  of  lay  days. 

3x576  Aringhe To  be  computed  as  part  of  lay  days. 

3x577  Aringorum When  do  lay  days  commence  ? 

3x578  Arintheus lay  datys  and  Sunday  excepted. 

3x579  Ariocarpes lay  days  have  been  consumed. 

31580  Ario^aesus lay  days  not  sufficient 

3x581  Ariolation lay  days  required. 

3x583  Ariomandes LEAD. 

3x583  Ariomardus  ...  A  lead  gain  of . 

3x584  Ariomedes  ....  Allow for  lead. 

3x585  Ariosi Argentiferous  lead  ore. 

3x586  Ariostesco  ....  Assaying  — *—  of  lead,  but  has  no  value  for  silver, 

31587  Arioviste At  what  price  can  we  sell  selected  lead  ? 

3x588  Ariovistus  ....**      **       **      '*    you  sell  common  lead  ? 

3x589  Aripeiro "      ' '*   selected  lead ? 

3x590  Ariphron **      "       '*     shall  we  sell  antimonial  lead? 

3x591  Arippasa **      *•       "        '*      **    **    common  lead? 

3x593  Ariquinas Based  on quotations  of  lead  at . 

3x593  Arisaron   "      **  New  York  quotations  of  lead  at , 

3x594  Arisblanco **      **  St.  Louis  quotations  of  lead  at . 

3x595  Ariscas Buy  at  market  value  of  lead  for  full  lead  contents. 

3x596  Arisco **     ** below  market  quoutions  for  value  of  lead  for  all  lead. 

31597  Ariseme **     ** lead  deduction  and  market  value  of  lead. 

3x598  Arising '*     ** lead  deduction  and per  lb.  for  balance. 

31599  Arisnegro .    ...    '*    on lead  basis  and  deduct per  unit. 

3x600  Arisseau "     '*  lead  basis  and  pay  — —  per  unit  for  balance. 

3160X  Aristadas Carbonate  of  lead. 

3x6o3  Aristado '*         »•     .«    canying ozs.  of  silver. 

3x603  Aristaeum Chemical  lead  is  being  ofifered  here  (at ).  ^ 

3x604  Aristander Common  lead  is  offered  here  at . 

3x605  Aristandro Corroding  lead  is  being  offered  here  (at  .). 

JI606  Aristarchy  ....  Desilverized  lead  has  been  sold  at . 

ax6o7  Aristarco "  '*    is  offered  freely  (at )» 

dX6o8  Aristarque Do  not  figure  lead  at  over in . 

31609  Aristate For  lead  pay  — —  per  lb.  when  ores  contain and  above. 

3x6io  Arisutos "      **      **  per  ton  based  on  valuation  of  lead  at in . 

3X6X1  Aristeides '*      **      •*   per  ton  at . 

3S6i2  Aristelles Foreign  lead  is  quoted  laid  down  in  New  York  at . 

tx6i3  Aristerae Have  considei^ible  lead  on  hand. 

3x614  Aristeus "  '*  a    it      ti  ^  g^^  considerable  raw  material  on  hand  we  must  sell* 

31615  Aristias "     little  lead  on  hand. 

31616  Aristifer **       **      *'     *'      **   ,  but  considerable raw  material  to  arrive. 

3x617  Aristigras "     no  lead  on  hand. 

3x6i8  Aristippe  .  "     "     «•     «.      .«     and  no  raw  material  to  arrive. 

3s6i9  Aristippus '*  some  lead  on  hand. 

31620  Aristobula **        **      *'     *'     '*     but  little  raw  material  to  arrive. 

3162 1  Aristocles Lead  and  zinc  ore. 

31622  Aristodama **  based  on  present  quotations  and  to  vary  with  quotations. 

31623  Aristoffe **  is  offered  here  at . 

3x624  Aristogito **  ore. 

3x625  Aristokrat Market  price  for  lead  is  ■. 

3x626  Aristolaus New  York  quotation  of  lead  is . 

3x637  Aristology Pay per  unit  based  on  value  lead  at , 

3x628  Aristomena  .. .    *'   per  unit  for  lead. 

3x629  Ariston Selected  lead  is  offered  here  at . 

3x630  Aristonem Sellers  to  have  the  option  of  delivery  and  brand  of lead. 

3x631  Aristonico Soft  Missouri  lead  has  been  sold  at . 

31632  Aristonus "  **        **   is  offered  freely  (at \ 
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21633  Aristophon Soft  pig  lead. 

21634  Aristosae St.  Louis  lead  is  offered  here  at . 

21635  Aristosum  ... .    '*      •*      "     *•      ••       inNev/Yorkat . 

21636  Aristotele **       **  quotation  of  lead  is , 

21637  Aristnlate The  foreign  price  of  lead  has  advanced  (to ). 

21638  AristyUus •*        **  *   declined  (to ). 

21639  Arithmancy  ...    **    lead  ore  assays lead  and ozs.  silver  per  ton  of  2,000  lbs. 

21640  Arithmemes .. .    ••      "     '*      **      *•     "    "       '*       "     "    ••  2,240  lbs. 

21641  Arithmetic **      **     **    carries of  copper  and per  cent,  of  zinc. 

21642  Aritmo Understand  lead  is  being  offered  in at  — — , 

21643  Aritnoide We  have  an  inquiry  for  chemical  lead. 

21644  Aritrillis "      •*     "      *•        *•    corroding  lead. 

21645  Aritndinem  .. .    **      *•     "      '*        **    desilverized  lead. 

21646  Ariwald *      "        **    soft  Missouri  lead. 

21647  Arja juno What  is  the  market  price  for  lead  ? 

21648  Arkansite '*    price  shall  we  allow  for  lead  ? 

21649  Arkesilaos  ....  With  privilege  of  delivering  any  brand  of lead. 

21650  Arkiter *•  *'       '*        **         either  of  the  following  t>raiids. 

2165 1  Arktinos You  may  figure  lead  up  to in . 

2165a  Arkyde lead  is  offered  in  New  York  at . 

21653  Arlecchino  .... '*   *•      **      ••  St.  Louis  at . 

21654  Arlequin "    '•      **      *•  at . 

21655  Arleqnines 

21656  Arlicoter 

21657  Arlytmc 

21658  Armadille 

21659  Armadillos « 

21660  Armadino '. 

21661  Armadores 

21662  Armagas 

21663  Armageddon 

21664  Armagillo 

21665  Armagnac 

21666  Armaillade .;.,..  v 

21667  Anoaiuolo 

21668  Annamaxa 

21669  AmumuoiS", ; ...:  .,'»...*■...  ^v. ..:..... . . .- ' -• 

21670  Armamenta LEASE. 

21671  Armamentos  . .  At  what  rental  is  it  leased  ?  1  • 

21672  Armammo  ....  Can  get  lease  for at . 

21673  Armancon "    renew  the  lease. 

21674  Armando '*    secure  a  lease  of for for , 

21675  Armare "    take  over 's  lease  (for ).  .     .  ^ 

21676  Armaremos '*    you  renew  the  lease  ? 

21677  Annarier "      **   secure  a  lease  (of )  ? 

21678  Armariolis Cancel  the  lease. 

21679  Armariolum . . .  Cannot  renew  the  lease. 

21680  Armarono **      secure  a  lease  (of ). 

21681  Armaronsi Did  not  secure  a  lease. 

21682  Armases **   you  secure  a  lease  (of )  ? 

21683  Armassent Expect  to  get  the  lease. 

21684  Armassimo Has  been  leased  to  ( )  (u^. 

21685  Armatolen Have  approved  lease  and  will  mail  it  to  you. 

21686  Armatorum  ...      **     leased  to  ( — )  (them). 

21687  Armatoste How  long  has  the  lease  to  run  ? 

21688  Armatricem  ...  If  lease  can  be  made. 

21689  Armatricis **  lease  can  be  secured. 

21690  Armatrix  .    . . .  '*  lease  cannot  be  made. 

2 1 691  Armatnrae *'  lease  cannot  be  secured. 

2169a  Armaturis "  leased. 

21693  Armavamo '  *  not  leased. 

21694  Armavira Lease  has  been  made. 
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21695  Annazenar  ....  Lease  has  not  been  made. 


is  to  be  recorded  (on  - 
**  not  to  be  recorded, 
secured. 
¥rill  be  made. 


expire  on 

be  renewed, 
not  be  renewed. 
will  run  until  — 


21696  Armazon 

21697  Armazones  . 

21698  Armbanden 

21699  Armbeen... 

21700  Armbestuur 

2 1 701  Armbeuge  . 

21702  Armbinde. .• 

21703  Armb  laker  . 

21704  Armborst Leased  at  a  rental  of 

21705  Armbruch Must  secure  a  lease. 

21706  Armbrust On  lease  for . 

21707  Armbuidel  ....  Secure  lease  if  possible. 

21708  Armbussen. . . .  Should  be  leased. 

21709  Armeekorps  . . .  The  lease  expires  on ;  can  be  renewed  for    . 

21710  Armeezopf **        '*        "       '*   • ;  can  be  renewed  on  *ime  terms. 

21 71 1  Armcggeria  . . .  They  will  lease. 

21712  Armeis *'       **   not  lease. 

21 7 13  Armelina To  be  leased. 

21 714  Armellim **  grant  lease(s)  for . 

21715  Armellino Will  be  leased. 

21716  Armengabe  ...      "    they  lease? 

2 1 71 7  Armenhaus ....     "   not  be  leased. 

21718  Armeniaca  ... .     **   not  lease. 

21 719  Armeniacus  ...     "    secure  lease  if  possible. 

21720  Armenium  ....     **    you  lease? 

21721  Armenkas can  be  leased. 

21722  Armenkasse  . . . cannot  be  leased. 

21723  Armenlade has  not  been  leased. 

21724  Armenstift LEAVE.* 

21725  Armenstock . . .  Absolutely  necessary  that  you  should  leave  at  once. 

21726  Armental After  you  left. 

21727  Armentario  ...      **       **   leave. 

21728  Armentim As  soon  as  you  can  leave  without  detriment  to  our  interests  go  (to  ■ 

21729  Armentivos  . . .  Before  you  leave. 

21730  Armentivum  ..       '*      leaves. 

21 73 1  Armentoso  ....  Can  leave  immediately. 

21732  Armentosns  . . .  Cannot  leave  at  present,  will  advise  you  before  starting. 

21733  Armenus **  "    before ;  will  that  be  time  enough? 

21734  Armenvater  ...       **         **    in  consequence  of . 

21735  Armenvoet "         "    on  date  set ;  (hope  to  on ), 

21 736  Armenwaat *'         **    funtil )  (unless ). 

21737  Armcnwesen  . .  Do  not  leave  (until ). 

31738  Armeranno. . . .  Does  he  intend  to  leave  ? 

31739  Armerebbe  ....     "    not  intend  to  leave. 
21740  Armeriez Expect  to  leave  by . 

3 1 741  Armerons Expected  to  leave. 

31742  Armezim Get  ready  to  leave  so  that  you  can  start  immediately  on  receipt  of  ii 

21743  Armgeboren. . .  Has  left. 

21744  Armgelenk **    not  left. 

21745  Armgezwcl. . . .  Instruct to  leave  at  once. 

21746  Armgift Is  expected  to  leave  at  once. 

21747  Armgiften **         **       **     **    (on ). 

21748  Armguertel  . . .  Just  leaving  (for ^). 

21749  Armhartig Leave  for (on  the ). 

21750  Armhuis *'      her6  to-day  and  shall  arrive  at —  ahmrt . 

21751  Armhuizen  . . . .      **      to-morrow  (for ). 

21752  Armicella Leaving  by  steamer. 

21753  Armicustos **       for ;  if  anything  new  occurs,  tefle|fra];A  UK  there  (esone  of 

21754  Armidees **       here  (on ). 

21755  Armidoctor  ...        "  **    to-day. 

21756  Armidouto Leaves  about  the . 

21757  Armieren *'      by  next  steamer. 

31758  Armiez **      to-day  (for ). 

31759  Armifactor ....  Left  for . 

31760  Armiferous **    last  week. 

31761  Armiferum ....     **    tCMiay. 
31763  Armtgeras "    yesterday. 

31763  Armilado **    on . 

31764  Armilausa Must  leave  (here  immediately  for ). 

31765  Armilla Obtain  leave  (from ), 

31766  Armillary Our  Mr. left  for on . 

31767  Armillatus **      **    will  leave  (for )  on . 


•  Sec  also  "Go." 
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21768  Armillos Shall  leave  here (for ). 

21769  Armilustro **       "     per . 

21770  Arminados **       "     to-day  (for ). 

21771  Arminiaan **       **     to-morrow  (for ). 

21772  Arminiani **       **     in  chai^ . 

21773  Armipede Telegraph  when  you  leave. 

21774  Armipotent  . . .  They  are  left  over  until  next  steamer unavoidable. 

21775  Armiscare Tram  leaves  here  at . 

21776  Armisono Unless  you  teleg^ph,  will  leave  immediately  (for ). 

21777  Armisonus Upon  receipt  of  your  telegram  will  leave  (for ). 

21778  Armistice Want  you  to  grant  leave  of  absence  on  account  of . 

21779  Armistizio When  can  you  find  it  convenient  to  leave  ? 

21780  Armizzammo  . .      **      did leave? 

21781  Armizzando  ...      '*      do  you  leave? 

21782  Armizzare **     does  he  leave? 

2x783  Armizzassi *'      ¥rill  he  leave  ? 

21784  Armizzato "  **  you  leave  (for ) 

21785  Armizzava "  **     **      **     Europe  for  United  States? 

21786  Armizzo **  '*     •*      **      New  York  for  Europe  ? 

21787  Armkind **        *'  leave? 

21788  Armkraft Will  be  ready  to  leave at  a  moment's  notice. 

21789  Armkrampf  ...  "  leave  as  soon  as  possible. 

21790  Armkroon **  **    by  steamer about . 

21791  Armkussen **  **     **       V       (via  — >. 

21792  Armlaenge "  *'     **  next  steamer  (via ——). 

21793  Armleder *•       *•     for on arriving . 

21794  Armlehne '*       "   ( "  ). 

21795  Armleuning  ...  "       '*      **  to-day  or  to-morrow. 

21796  Armloos **  *'      **   United  Sutes  on  steamer       - "  -. 

21797  Armmeester  .. .  "  **      "   Ettrope  on  steamer ——. 

21798  Armmof "  *'    in  a  fe^  days. 

21799  Armmolche  .. .  "  "    next  week. 

21800  Armmuskel  .. .  **  "    to-day  (and  arrive ^); 

21801  Armodatila **  **    to-morrow  (and  arrive  '■  ■). 

21802  Armoedig **  not  be  ready  to  leave  (before ). 

21803  Armoediger  . .  You  mast  not  leave  until  . 

21804  Armogan received  your  letter  and  wMl  leave  to-day  (for  — - — ^). 

21805  Armoge 

21806  Armotre 

21807  Armoiries 

21808  Armolas 

21809  Armoneggio 

21810  Armoniacus « ^ 

21811  Armoniale 

21812  Armonicos 

21813  Armonio ^ 

21814  Annoniosas 

21815  Armonioflo LBQALITY* 

218 16  Armonista  ....  Cannot  establish  legality  before . 

21S17  Armottizado ...  Do  not  think  they  are  legal. 

2181S  Annonizar Has  the  legality  of  the  bonds  been  approve  f 

21S19  Annonizzo Have  sent  attorney's  ( )  opinion  as  to  tHfc  legdHty  (tff  — ^-^-). 

21820  Armor  accio ....  If  it  is  legal. 

21821  Armoracia  ....'*  *'  *'  not  legal. 

21822  Armorican *'  legally  issued. 

21823  Armoricns Investigate  legality  and  repidrt  at  odce. 

21824  Armorier Is  it  legal? 

21825  Armorist It  is  l^al. 

21826  Armos *'  '*  not  legal. 

31827  Armosota "  was  not  legal. 

21828  Armotoma  ..«. '*    *'   legal. 

31829  Armourers  ....  Legality  (of )  is  doubtful. 

3x830  Annotny Send  attorney's  opinion  as  to  the  legality  (of ). 

31831  Annoxenns. . . .  Some  question  on  legality. 
3x832  Armozine Subject  to  legaUty. 
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21833  Annpjes Will  investigate  legality. 

21834  Armplaat **   it  be  legal  ? 

21835  Armpolster. ...     "   resort  to  legal  measures. 

21836  Armpolyp **   send  attorney's  ( )  opinion  as  to  the  legality  (of  ■ 

21837  Armringen 

21838  Armsaeule 

21839  Armschiene 

21840  Armschild 

21841  Armschloss 


21 842  Annscholen LETTERS.*  f 

21843  Armschool According  to  our  letter  (of ). 

21844  Armselig "         **  your  lettei  (of ). 

21845  Armsessel Act  according  to  letter  of . 

21846  Armsgat Address  letters  for  me  to until (after  that  to ). 

21847  Armsgaten Advise  us  by  letter. 

21848  Armsiraad After  receipt  of  our  letter. 

21849  Armspange **        "      **  your  letter. 

21850  Armspier All  letters,  etc.»  to  be  retained  until  farther  notice. 

21 8  51  Annstoel Answer  by  letter. 

21852  Armstoelen  . . .  Answered  your  letter  by  telegraph  as  soon  as  recdved. 

21853  Armstueck ....  Anxiously  expecting  a  letter  from  yon. 

21854  Armstuctze ....  As  per  letter  of . 

21855  Armstuhl ••    ••   our  letter  of  advice  (of ). 

21856  Armstukken . . .   **    •*  your  letter  of  advice  (of ). 

21857  Armstumpf  . . .  Await  letter  mailed  you  to-day. 

21858  Arms  weep  ....      '*        '*     which  I  shall  address  to  you  at  General  Post  Office. 

21859  Armuebung...      **        **         "     "     •*        "        **    ••   cai«of . 

21860  Armuelles "        *•      "    Potte  Restante. 

2 1 86 1  Annulets Before  acting  await  our  letter  of . 

21862  Armurerie  ....       •*     receipt  of  letter  we  had . 

21863  Armvoeter By  registered  letter. 

21864  Armweise Bring  all  the  letters  and  other  documents  (pertaining  to  — ). 

21865  Armwezen Call  for  letters  at  General  Post  Office  (at ). 

21866  Armzalig **     *•       *•      "  office  of .  • 

21867  Arm zaliger **     **       **      "  Poste  Restante. 

21868  Armzenuw  ....     **     **       *•      which  I  sent  care  of  • . 

21869  Amab Can  they  wait  until  you  get  our  letter? 

21870  Arnacis Cannot  act  on  your  letter  of  yesterday  until  we  get  reply  to  ours  of  yesterday. 

21871  Arnaglossa *'      cancel  the  letter  of . 

21872  Amaldia Condense  your  letters. 

21873  Amaldo Contents  of  letter  mailed  to-day  strictly  private. 

21874  Amatibus **        **  your  letter  are  approved. 

21875  Amatum **         **     **       **       **  disapproved. 

21876  Amauten **        '*     **       "     (of )  are  satisfactory. 

21877  Amebies Continue  to  send  all  mail  to  me  here  until  further  advised,  but  send  telegrams  to  r 

21878  Amecado Date  of  the  letter  is . 

21879  Amelia Did  not  register  letter. 

21880  Amesammo  .. .    '*    you  receive  our  letter  ? 

2188 1  Amesando  ....  Do  not  address  your  letters  to  < 


21882  Amesare **     **   reply  to  our  letter  (of )  until  you  hear  further  from  us. 

21883  Amesarono  . . .    **     **   understand  your  letter  (of -). 

21884  Amesassi Enclosure  mentioned  in  letter  (of )  omitted  by ;mi/»take  j  sent  to-day. 

21885  Amesato **  **        '*  your  letter  was  not  found.* 

21886  Amesava Follow  up  our  letter  (of ). 

21887  Amesavamo...        '*      **  your  letter  (of ). 

21888  Arneso Full  particulars  by  letter. 

21889  Amesollo Get  our  letters  to-morrow  (Sunday),  as  tliey  are  important. 

21890  Arniaio Give  particulars  by  letter. 

2 1 891  Amicine Have  acted  in  accordance  with  your  letter. 

21892  Amiensis "    called  at  Post  Office  ;  no  letters  there. 

21893  Arnione **        "     **  Poste  Restante  ;  no  letters  there. 

21894  Amissa *'     cancelled  the  letter  (of ). 

21895  Amobius "     found  the  missing  letter. 

21896  Amodi *'     no  letter  from  you  dated . 

21897  Arnogues **     **      "       '*        **   since  that  dated . 

21898  Amoldist **     not  received 's  letter. 

21899  Arnolta *'       "         *•       letter  (of -^^ ). 

21900  Arnomanzia. . .      **       '*        *'  "     referred  to. 

♦  Sec  also  "  Mall  "  and  page  647.       t  For  Table,  see  paces  685  and  686. 
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91901  Arnon Have  not  written  in  reference  to ,  but  will  do  so  by  next  mail. 

31902  Amoaes "  received  the  letter  referred  to. 

21903  Amotto "          "       letter  from . 

21904  Amulf '*  "        your  letter  (of  — — )  and  communicated  contents  to  party  mentioned. 

21905  Amuli^ "  sent  by  registered  letter. 

21906  Arnnt '*  some  letters  for  you  ;  where  shall  they  be  sent  ? 

21907  Aroania "    written  a  letter  to . 

21908  Aroceres **          **     in  reference  to per  steamer  of  the . 

21909  Arodi "  yoa  found  the  missing  letter  ? 

21910  Aroeira "  *•  mailed  the  letter  (containing )  ? 

21911  Aroideas **  **  received  a  letter  from ? 

21913  Aioideo **  **        "        letter  (of ) ;  if  so,  telegraph  us. 

21913  Arolsbeere "  **        ••           *'    (of );  if  not,  telegraph  ;  if  received,  mail  answer  to-day. 

21914  Aromarie **  **        "        our  letter  (of )? 

2191$  Aromata *  *  *'  sent  letters  to  the hotel? 

21916  Aromaticas **      **  written  in  reference  to ? 

21917  Aromatico How  shall  we  address  letters  ? 

21918  Aromatidem. . .  Important  letters)  (at ), 

21919  Aromatisch  ...  In  compliance  with  our  letter  (of ). 

21990  Axomatiser  ... .   "  **  **    yourleUer(of ). 

21921  Aromatiiar. ...   **  letter  (from )  (of ). 

21922  Aromatize "  reply  to  your  letter  of . 

21933  Aiomatizza. . . .  Inquire  for  letter  at . 

21924  Aromatous ....  Letter(8)  arrived  ;  have  been  successful ;  where  shall  I  go  neat  ? 

21925  Aromos **  "      ;  if  successful  here  shall  go  to . 

21936  Arondiller "  '*      ;  if  unsuccessful  here  shall  go  to . 

21927  Arondy "       at  ( )  post  office  for  you. 

2x928  Aronne *•  **  ( )  Poste  Restante  for  you. 

21939  Aronskelk "  containing  full  instructions  in  transit. 

21930  Aroteres '*  dated . 

2193 1  Arotrebae **  for must  be  here  on  or  before . 

21933  Aroture **  forwarded  by  mistake  to . 

21933  Arouttier "  lost  or  stolen  in  txansmission. 

21934  Aroura **  mailed . 

21935  Arousal '*  not  registered. 

21936  Arousing *'  of  advice. 

21937  Arpacte **  (of )  contained . 

21938  Arpadura **  (of             S  explain(s)  everything. 

21939  Aipages *•  (of S  not  received. 

21940  Aipagius "  (of             )  received. 

21941  Arpagonano. . .  **  (of )  registered  (and  contained y 

21943  Arpagonare  ...  *'  received ;  have  done  as  requested. 

21943  Arpagonava ...        "  *'        ;     **     written. 

21944  Arpagono   **  **  too  late. 

21945  Arpalo "  *•  V     **    to-day ;  vrill  act  to-morrow,  /    .    .  . 

31946  Arpamiento  .. .  '*            **        ;  Will  do  as  requested. 

31947  Arpareis . . . . . .  **            **       ;    "   write  by  first  mail.                                                              ^ 

31948  Arpcge ...  '*  .      **       ;    **      "     to-day. 

31949  Arpegeant  . . . *.  .,   **  ■       **        ;  wrote  ( )  under  date  of . 

31950  Arpcggiano  . . .  '   *'        registered. 

21951  Arpeggiare '*  sent  in  care  of  — ^    -.  ,       . 

31953  Arpcggiava  . . .  "  **    relating  to .  .,  ♦    ^..*   ' 

31953  Arpeggio "  ••    to  our  agent(s)  (at ). 

31954  Arpegios "  should  be  registered. 

31955  Arpella **  to  be  sent  care  of , 

31956  Arpentais **  will  reach  me  at . 

21957  Arpentant **        written  to-day  will  reach  me  (at ). 

31958  Arpentator  ....        **  **       to-morrow  will  reach  me  (at ), 

31959  Arpenteras ....  Mailed  important  letter(s)  to-day  concerning  — 
21960  Arpente **      you  a  letter  containing . 

31961  Arpentiez '*       "   **      "    giving  full  particulars. 

31963  Arpentons No  letter  as  yet ;  impatiently  waiting  to  hear  from  yoq. 

31963  Arpeos '*       ««     »•     ••      unless  you  telegraph  to  the  contrary  shall  go  to —^. 

21964  Aipephore *'      "    from  you ;  report  by  telegraph  if  anything  important. 

21965  Arphaxad Not  according  to  letter  (of ). 

31966  Arpicare  ......  On  referring  to  ( *s)  letter. 

31967  Arpicordo "the  terms  and  conditions  set  forth  in  letter  (of ). 

31968  Arpi|p3one Our  last  letter  to  you  was  dated . 

31969  ArpiUabas '*    letter  of (to —^^BOSwqrsTQiu' inquiry, 

31970  Arpillador  ... .    **       **    was  mailed  in  time. 

3197 1  Arpillaran **    letters  were  posted  late,  may  have  missed  the  mail.  .  .  /    . » 

31973  Arpillaste Referring  to  our  letter  ia  regard  to  — . 

31973  Arpillcis "         **  your  letter  in  regard  to . 

31974  Arpillcmos Replying  by  letter- 
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21975  Arpinatem Return  letter  (of ). 

21976  Arpinatis See  my  letter  to  ( )  (them). 

21977  Arpioncino **  our  letter  of  even  date. 

21978  Arpioni **     **       **      '*  to-day. 

21979  Arpistas Send  a  copy  of  letter  (of ). 

21980  Arpoacao "    all  letters  up  to to . 

21981  Arpoador "     by  registerod  letter. 

21982  Arpocratem  ...     **    letter  to  the hotel. 

21983  Arpocratis "    letters  to  Poste  Restante. 

21984  Arpoeira *'        "     to ;  telegrams  to . 

21985  Arponaba "         **      *•  Post  Office. 

21986  Arponabais  ...     '*     your  next  letter  to (care  of ). 

21987  Arponado Sent  us  original  letter  intended  for  you  ;  have  you  a  duplicate  ? 

21988  Arponamos  .    .  Since  our  last  letter. 

21989  Arponar Telegraph  in  answer  to  letter  of . 

21990  Arponarian  . . .  Think  letter  (of )  lost ;  pidafee  send  duplicate. 

21991  Arponaron To  what  letter(s)  do  you  refer  ? 

21992  Arponeis Upon  receipt  of  letter  (from ). 

21993  Arpono Wait  for  letter  of . 

21994  Arpophylle. . . .  Waiting  for  letter  (from )  before  acting. 

21995  Arpuli   We  wait  an  answer  to  our  letter  (of ;  please  telegraph)! 

21996  Arquated **  cancel  letter  (of ). 

21997  Arqueabais *'  confirm  our  letter  (of )  relating  to ;. 

21998  Arqueada **        *'         '*  telegram  (of — )  relating  to. 

21999  Arqueadora  . . .   **  reply  by  letter. 

22000  Arqueando **  revoke  letter  (of ). 

22001  Arquear Where  were  last  letters  mailed  to  ? 

22002  Arquearian. ...      *'      will  letter  reach  you? 

22003  Arquearon  ....  Why  do  you  not  answer  our  letter  (of ) ;  please  give  it  immediate  attentiotl  ? 

22004  Arquebuse Will  bring  all  the  letters  and  other  documents  (pertainine  to ). 

22005  Arqueeis **    mail  you  a  letter  (on  the )  giving  full  particulars. 

22006  Arqueiro *'    register  letter. 

22007  Arquelha *'    remain  until  I  hear  from  you  by  letter  in  reply. 

22008  Arqueo **    send  copy  of  ( )  letter. 

22009  Arqueologo **      **    letter  of  advice  by  next  mail. 

22010  Arquerite **      **    you  letters  (in  care  of ). 

2201 1  Arqueros **    write  fully  (as  to ). 

22012  Arquetas Wrote  particulars  in  our  letter  (of ). 

22013  Arquettpo You  do  not  explain  in  your  letter. 

22014  Arquibanco. . . .    **    have  not  written  in  reference  to ;  do  so  by  next  mail. 

22015  Arquifoux **    will  find  letters  on  your  return  to . 

22016  Arquimesa Your  last  letter  is  dated . 

22017  Arquitecto  ....     '*    letter  confirming . 

22018  Arquitrabe ....    '*        **    does  not  answer  the  question. 

22019  Arquitos **        **    of arrived  open,  contents  gone. 

22020  Arrabal '*        *'    **  arrived  open,  contents  not  in  order  as  advised. 


22021  Arrabalero  ....     "        '  Wof )  explaining  about to  hand ;  consider  it  very  satisfactory.  . 

22022  Arrabales "        *'    (of S  explaining  about to  hand  ;  consider  it  very  unsatisfactoHK 

22023  Arrabbiano. ...     **        "    (of }  explaining  about ■ —  to  hand ;  but  you  omit  to^  inform  us  aMt 


do  so  by  telegraph  immediately. 

22024  Arrabbiare **        **    of ^ne  astray ;  if  contents  important,  telegraph. 

22025  Arrabbiava *'        **    "  is  missing. 

22026  Arrabbio **        "    '* (to ^)  explains, 

22027  Arrabidee "        '*    received  and  noted. 

22028  Arrabilete "         "  **     ,  which  is  satisfactory. 

22029  Arrabona **        **   was  not  received  until . 

22030  Arrabonis "         **      **   received  in  time. 

22031  Arracacha enclosed  in  our  letter  of . 

22032  Arracadas , 

22033  Arrachage , 

22034  Arrachais * , . . . « 

22035  Arracheur 

22036  Arrachiez 

22037  Arrachons LETTER  OP  INTRODUCTION. 

22038  Amcimaba. . . .  Can  send  letter  of  introduction. 

22039  Anacimar  ....    **    you  send  letter  of  introduction  (to )  ? 

22040  Arracimeis ....  Cannot  send  letter  of  introduction,  as  we  do  not  know  the  party  well  enough. 

22041  Arracimo **        **       '*      "  '*  (to ). 

22042  Arracoado  ....  Have  been  obliged  to  give  a  letter  of  introduction  to  you  in  favor  of^=^— ;  a(fvlse  caution'. 
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LETTER  OP  mrRODVCnOti^Contimufd. 

22043  Arracoar Haw  ^ven  a  letter  of  introduction  to  you  in  favor  of ,  who  is,  we  belijave,  worthy 

of  every  confidence. 
32044  Amet '*     sent  a  letter  of  introduction  (to ). 

22045  Arraffiano "     you  sent  a  letter  of  introduction  (to )  ? 

22046  Airaffiare Letter(s)  of  introduction  (to )  sent  by  first  post. 

22047  Arraffiava Send  letter  of  introduction  (to ). 

22048  Anaffio ..      «4      4.  M  ^  g^mg  banker  (at ). 

22049  Anafler Will  not  give  letter  of  introduction  (for )  (to ), 

22050  Arragonite **    you  send  a  letter  of  introduction  ? 

22051  Arraiano asks  for  letter  of  introduction  to  — ;  will  you  give  it  to  him  ? 

22052  Arraigaba will  present  letter  of  introduction  on  (about  — — ). 

22053  Amugadas LETTER  OP  RECOMMENDATION. 

22054  Arraigado Bring  a  letter  of  recommendation  (from ). 

22055  Arraigamos. . . .  Brings  a  letter  of  recommendatioD  (from )  (to ). 

22056  Arraigaron ....  Cannot  give  a  letter  of  recommendation  (to ). 

2ao57  Arraigned Does  he  bring  a  letter  of  recommendation  (from )  (to )  ? 

22058  Amigning "    not  bring  a  letter  of  recommendation  (from )  (to ). 

22059  Arraigue Have  given  a  Tetter  of  recommendation  (to ). 

22060  Amigueis "     not  given  a  letter  of  recommendation  (to ). 

22061  Arraiment **     sent  letter  of  recommendation  (by ). 

22062  Amis •  *     you  given  a  letter  of  recommendation  (to )  ? 

22063  Arramaccio  . . .  Will  give  a  letter  of  recommendation  (to ). 

22064  Arramalhar  ...    **    not  give  a  letter  of  recommendation  (to  ). 

29065  Arramatano.. . .    *  *    you  give  a  letter  of  recommendation  (to  — —  )  ? 

22066  Arramber LEVEL. 

22067  Arramblado  . . .  Above  the level. 

22068  Arramblar Below  the level. 

22069  Arrambleis Connect  the and levels  (by )  (at  )l 

22070  Arramblo Developments  m  the  higher  level. 

22071  Arnunpichi.  ..  *     '*  lower  level. 

22073  Arrampico *  •    *'  level. 

2»73  Anaccaban Expect  this  level  will . 

33074  Arrancador. . . .  Level  at  every feet. 

32075  Arrancammo  . .      '*    has  been  reached. 

22076  Arrancando  ...  On  the  same  level. 

23077  Anancare Proposed  level. 

aao78  Arrancassi    . . .  The levels  are  now  connected. 

33079  Arrancato The  prospects  are for  improvement  at  lower  leveL 

33080  Arrancava To  the level. 

23081  Arranchara. . . .  What  are  the  prospects  of  improvement  at  lower  level  ? 

33082  Arranchi at  the level  to level. 

33083  Arranciado at  the level  (has  been  extended  to — ). 

33084  Arranciar at  the level  is  in . 

33085  Anancieis at  the  level  is  driven  in feet 

23086  Arrandello at  the  level  is  now feet  from  the  boundary  line. 

33087  Arrands at  the  level  should  be  continued feet. 

23088  Arranging at  the  lowest  level. 

33089  Airangola tons  of at level. 

33090  Arranques feet  of at level. 

33091  Anrapiezos LIABILITY.* 

33092  Arraposar Acknowledge  the  liability. 

33093  Arrappando  . . .  Are  we  to  accept  the  liability  ?  > 

33094  Arrappassi Contingent  liability. 

33095  Arrappato liabilities. 

33096  Arrasando  ....  Deny  liability. 

33097  Arrasaseis Directors  are  liable  for  amount  of  all  depots  received  after  knowledge  of  inwivencj. 

33098  Arraschid Have  admitted  the  liabiUty. 

33099  Arrasemos Is  any  liability  incurred  ? 

33100  Anastreb It  is  agreed  that  the  liability  shall  be , 

33101  Arrastro Liabilities  are  not  yet  ascertained. 

33102  Arraswise *     said  to  be . 

38I03  Arratel in  excess  of  assets. 

23x04  Arratelar Liability  about . 

33105  Arratonado  ...  No  liability  incurred. 

33106  Arraught Send  at  once  statement  of  liabilites  remaining  unpaid. 

33107  Arrayado The  liabilities  are  heavy. 

33108  Arrayan **   lij^ht. 

33109  Arrayanal ....  liability  is  heavy. 

33110  Arrayour "  *  Hght. 

331 1 1  Arraxoada There  are  no  liabilities. 

33II3  Amzoar is  no  liability. 

33113  Arrazxasse We  admit  liability. 

33114  Arraxxi *'  cannot  accept  the  liability. 

231 1 5  Amxzino *    deny  liability.  /^-^  r^r^r^]r> 

\z:^:^::^-Amets.-  Digitized  by  ^^oogie 


3i8 

LIABILITY— C^ft»M^. 

331X6  Arreaban What  are  the  liabilities? 

331 17  Arrearance **    is  the  liability? 

321x8  Arreaste Will  accept  the  liability. 

321x9  Arrebanado. ...    **    not  accept  the  liability. 
33X30  Arrebaneis ....    '*    you  accqpt  the  liability  ? 

22X31  Arrebano 

32133  Arrebata 

32x33  Arrebatara 

22x34  Arrebates 1 

23X35  Arrebatoso 

22x36  Arrebicar , , '. 

33x37  Arrebique 

32X38  Arrebol 

22x39  Airebolado 

22x30  Arrebolare 

32x31  Arrebondo , 

22x32  ArrecaroDo 

32x33  Arrecato , 

23134  Arrecatosi '. 

32x35  Arrecavamo 

33136  Arrechucho LIMIT.* 

32x37  Arreciaba Above  the  limit. 

32x38  Arreciaran Advance  limit  (to ), 

22x39  Arrecida Advise  lowest  limit  you  care  to  accept. 

22x40  Arrecidos All  limits  removed,  but  act  with  great  caution. 

22X4X  Arreciera Are  not  bound  by  a  limit. 

22x43  Arrecifes Arranging  limits  with  ■ . 

32x43  Arrect At  former  limit. 

33x44  Arrectary "  highest  limit. 

33x45  Arrected **  last  limit. 

22x46  Arrecting "  lowest  limit. 

33x47  Arrectos *'  the  limit. 

23x48  Arrecuar **  above  our  limit  sell  (up  to ). 

32x49  Arredarla. **  above  our  limit  buy  (only ). 

22x50  Arredatelo  ....   **  below  our  limit  take  all  you  can  get. 

22X5X  AiredoUo "  below  our  limit  take  up  to . 

22152  Arredores Below  the  limit. 

22153  Arredraba Better  raise  limit,  and  will  do  best  we  can. 

22154  Arredrando ....  Beyond  our  limit. 

22155  Arredraras  ....  Can  be  limited  to . 

22156  Arredraria "    buy  at  your  limit. 

22x57  Arredremos  ...    "    sell  at  your  limit. 

22x58  Arredren "    you  not  advance  your  limit? 

22159  Arreemos '*      *'     *'    reduce  your  limit  ? 

22160  Arrefanhar ....  Cancel  limit  and  buy  at  market. 

22x6x  Arrefecer **        *'       **    sell  at  market. 

22162  Arrefem *'         "     to  buy. 

22x63  Arregalar Cannot  advance  our  limit. 

22x64  Arreglaban '*      buy  at  your  limit  (but  can  do  so  at ), 

22165  Arreglada "      change  limit  of  price. 

22166  Arreglados **      reduce  our  limits. 

22167  Arreglaron  ... .       **      sell  at  your  limit  (but  can  do  so  at ). 

22168  Arreglases  ....  Confirm  limits. 

22169  Arregleis **  *'      at  which  we  are  to  buy. 

22x70  Arreglo '*  "      **      *    "sell. 

22x71  Arrelapas "  **     contained  in  your  letter  (of -). 

22173  Arrelde *'  "  **        *'     **     (telegram  of ), 

22173  Arreliquia "       our  former  limits. 

22174  Arrellanar Could  not  act  on  account  of  your  limit. 

22x75  Arrellano Cut  down  to  the  limit. 

22x76  Arremangar ...  Do  not  exceed  the  limit  (of ). 

*  For  Table,  see  pages  687  and  689.    See  also  page  647.  ^^ 
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22177  Arremango. . . 

22178  Arrembammo 

22179  Arrembando 

22180  Arrembare . 

22181  Amembassi. 

22182  Arrembato . 
22x83  Arrembava. 

22184  Arremedo . . 

22185  Arremessao. 

22186  Arremeter. . 

22187  Arremetian . 

22188  Airemetido. 

22189  Arreminar 

22190  Airemolino  . 

22191  Arremon . . . 

22192  Arrenatero. 

22193  Arrenda. . . . 

22194  Arrendaba  . 

22195  Arrendadas 

22196  Arrendado  . 

22197  Arrendavel. 

22198  Arrendemos 

22199  Arrenderai . 

22200  Arrendiate  . 

22201  Arrenegada. 

22202  Arreng 

22203  Arrentados. 
32204  Arrentant.. 
2220$  Arreos  .... 

22206  Arrepanhar . 

22207  Arrcpellar  , 

22208  Arrepentir  . 

22209  Arrepesso.. 

22210  Arrepicnto  . 

2221 1  Arrepistar.. 

22212  Arrepsia . . . 

22213  Arrepticio  . 

22214  Arreption . . 

22215  Arrequives. 

22216  Arrestaba.. 

22217  Arrestadas . 

22218  Arres  tamos. 

22219  Airestaron . 

22220  Anestasen. 

22221  Arrested... 

22222  Arresting  . . 

22223  Arrestment 

22224  Arresto 

22225  Arretais 

22226  Arretant 

22227  Arretasses  . 

22228  Arreterons  . 

22229  Arrete 

22230  Arret  icano  . 

22231  Arreticare .. 

22232  Arreticava  . 

22233  Arretico  . . . 

22234  Arretieren  . 

22235  Arretiez 

22236  Arretium... 

22237  Arretons... 

22238  Arrettizio.. 

22239  Arrevessar . 

22240  Arrezafe... 

22241  Arrhabaens 

22242  Arrhalem  . . 

22243  ArrhalU 

22244  Arrhenico.. 

22245  Arrhis , 

22246  Arrhythmus 

22247  Arrhythmy. 

22248  Arrianismo . 

22249  Arrianus... 

22250  Arriaramos. 
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lAnXT— Continued, 

Extend  limit  or  we  cannot  operate. 
Fix  the  limit. 
Has  not  reached  the  limit. 
"    reached  the  limit. 

If  limited  (to ), 

'*  subject  to  the  limit  you  name. 
In  case  the  limit  is  reached. 
Increase  limit  if  good  delivery. 
Is  this  beyond  your  limit  ? 

Limited  to . 

Limits  are  above  the  market. 

**        "  below  the  market. 

"        "   too  high  (by- 


■). 


to  permit  us  to  operate. 


low  (by  - 


-). 


and  we  have  little  hopes  of  market  advancing. 
,  and  advise  you  to  lower  them. 
,  and  fear  market  will  decline  further. 


to  permit  us  to  operate. 

'*        "     "     "     *'       **       **   **       •*      ,  and  we  advise  you  to  raise  them, 

'•      do  not  include . 

given  exceeded  by  other  purchasers,  therefore  could  do  nothing. 

'*        *'  "         '*      "     sellers,  therefore  could  do  nothing. 

* '      impracticable. 

"      include . 

"      reached  u&  too  late  to  be  of  any  use. 

**      withdrawn,  buy  at  market  price. 

'*  "         ,  do  best  you  can. 

Lower  limit. 
Lowest  limit.  « 

Market  is from  your  limit ;  shall  we  operate  if  we  can  do  no  better  ? 

May  we  exceed  limit  ? 

*'     "   reduce  limit? 

*•     "   work  to  a  limit  of ? 

Must  be  limited  to . 

Name  your  highest  limit. 

•*       **    lowest  limit. 
No  bid  except  at  considerable  decline,  please  telegraph  limit. 
None  offering  under  considerable  higher  figures,  please  tel^gr^ph  limit. 
Not  above  our  limit.  '      '        ^ 

**    below  our  limit. 
**    limited  to 


to  exceed  last  limits. 
Our  limit. 
Previous  limit. 
Raise  limit. 


our  limit  to  • 


•  on  order  to  buy. 


on  order  to  sell. 

*'    the  limit  of  selling  to . 

**     your  limit  (for )  (to ), 

Reduce  limit  to . 

*'     to if  possible. 


our  limit  to  - 
to- 


Should  be  limited  (to 
Subject  to  a  limit  (of  - 
Telegraph  best  limit ; 
The  limit  (is ). 


•  on  order  to  buy. 
-  on  order'  to  sell. 


open  fight, 


There  is  no  limit. 

To  what  limit  can  we  go  ? 

Try  to  induce  buyer  to  increase  limits. 

•  <    K       <(      seller  to  reduce  limits. 
We  advance  limit  to . 

'*   confirm  limits  contained  in  our  letter  (of  -^— ^ 
"   *•    telegram  (of - 
•*      to  buy. 

"  sell. 

"   do  not  limit  you. 

**  lower  our  limit  (to Y 

**   raise  our  limit  (for )  (to  - 

**  reduce  limit  to  - 


-).• 


remove  all  limits  ;  buy  at  once.     • 

•*       '*       *'    ;     "    '*  your  discretion. 
**       *'       **     >  sell  at  once. 
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lATVLT—Continufd, 

aaasi  Arriba We  remove  all  limits ;  sell  at  your  diacfetion. 

aaasa  Arribabais  ....  What  is  the  limit  ? 

aaasa  Arribada ••     **  your  best  limit  ? 

aaa54  Arribamos ••     "     **    highest  limit  ? 

aaass  Arribarian **     **    ••    lowest  limit? 

aa256  Arribaron Will  teleg;raph  limit  later. 

aa257  Arribeis Within  the  prescribed  limits. 

32258  Arribos You  may  exceed  limit  (by ), 

aa259  Arricchire **     "    reduce  limit  (by ). 

22260  Arricchito Your  limit  cannot  be  reached. 

22261  Arricchiva *•      •*    is . 

22362  Arricciano *'      '*    may  be  reached  awaitini;:  favorable  opportunity. 

23263  Arricciare ^ 

22264  Arricciava 

32265  Arriccio 

32266  Arricises 

22267  Arricola 

33368  Arridebo 

33369  Arridebunt 

33370  Arridemus 

33371  Arridiamo 

33372  Arridono 

33373  Arriere , 

23374  Arrierias , 

33375  Arricros 

33376  Arriesgado 

32277  Arriesgar  . 


33278  Arriesgo UQUIDATION. 

33379  Arriesgues Are  now  in  liquidation. 

33380  Arriffammo  . . .  Being  officially  liquidated. 
33281  Arriffando  ....      *'     voluntarily  liquidated. 

32282  Arriffare Cannot  avoid  liquidation. 

33283  Arriffassi Endeavor  to  avoid  liquidation. 

32284  ArriflTato Have  gone  into  liquidation. 

33285  Arriffava *'    not  gone  into  liquidation. 

33386  Arriffo If  it  should  be  put  into  liquidation. 

32287  Arrimabas It  has  been  put  into  liquidation. 

32288  Arrimadizo. . . .  *'    **  not  been  put  into  liquidation. 

32289  Arrimador  ....  *'  will  be  put  into  liquidation. 
32390  Arrimando.. . .  **     "   not  be  put  into  liquidation. 
33291  Arrimar Liquidation  in  hands  of . 

33392  Arrimaseis ....  *'  will  now  be  avoided. 

33393  Arrimaaen  ....  Mav  have  to  go  into  liquidation. 
33294  Arrimemos. . . .  Petition  filed  for  liquidation. 

33395  Arriconar Resolution  passed  to  wind  up  in  liquidation. 

33396  Arrincono The  result  of  liquidation  will  be . 

33297  Arringammo  . .  What  will  be  the  result  of  liquidation  ? 

33298  Arringando. . . .  Who  has  the  liquidation  in  hand  ? 

22299  Arringare Will  be  put  in  voluntary  liqoidjitiQQ. 

22300  Arringassi ....     '*  go  into  liquidation. 

22301  Arringava  ....     "   not  go  into  liquidation. 

22302  Arringhero. . . . has  filed  a  petition  for  HquidaUoa. 

22303  Arringhi LITIOATION. 

22304  Arringo Are  in  litigation. 

22305  Arringocci ....  Avoid  litigation  and  settle  on  best  terms  possible. 

22306  Arrinonado.. . .  Has  great  dread  of  litigation. 
33307  Arriosca If  in  litigation. 

32308  Arriozes "  not  in  litigation. 

32309  Arripiado Is  in  litigation. 

32310  Arripiar **  deeply  involved  in  litigation. 

33311  Arrischio Litigation  is  finally  clos^. 

a33X3  Arrisegli *'        *'  still  pending. 
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22313  Arrisero Must  try  to  prevent  getting  into  litigation. 

223x4  Arrisicano Were  in  litigation. 

22315  Arrisicare Will  be  in  litigation. 

22316  ArrisicaTa LOANS* 

22317  Arrisioost A  loan  of has  been . 

22318  Arrlsaer **  loan  for will  be  issued  shortly  on  this  mar^pt. 

22319  Arristiano Amount  of  loan  desired  is . 

22320  Arristiare *'       '*  renewal  desired  is . 

22321  Arristiava Apply  for stpck  in  the loan  on  our  acc9J}i)t. 

22322  Arristio Are  treating  for  a  loan. 

22323  Arriswise At  what  r^te  can  you  lend  ? 

22324  Arrrvance "      **       "of  interest  can  you  m^ke  a  loan  (for )  ? 

22325  Arrivaascs **      **       '*    **        '•        *•      *'  negotiate  for  us  a  lpj|n(iiB )? 

22326  Arriver Bank  refuses  to  make  the  loan. 

22327  Arriveriez  ....     '*    will  make  the  loan. 

22328  Arriverons ....  Can  loan  only  on  government  bonds. 

22329  Arrizaban **    make  a  loan  (for ). 

22330  Arrizado **        "    call  loans  on (at )  (for ). 

22331  Arrisares **        •*    time  l<*aftis  on (at )  (for ). 

22332  Arrixarias **    negotiate  a  loan  on (at ). 

22333  Arrise **  '*        "  — : —  loan  on at . 

22334  Anobaba **    repay  the  loan. 

22335  AnrotMMlizo "    yon  get  an  extension  of loai>  ? 

22336  Anobadora  ...    **      **    hold  loan  open  until . 

22337  Anobando "      **    loan on as  collatend  ? 

22338  Arrobareis *'      *'      "us on  first  mortgage ;  ^nation  of4>roperty . 

22339  Anobaa "      "      "     "  —  on  second  mortgage  ;  vali^fi^ip^i  pf^fumf^y  -!—  ',  ^^Jimtiff^  "^  • 

22340  Arrobasen '*      "    loan  us  on  third  mortgage  ;  y^JH^ygi}  4>f  property  — ^  .Si;^  v^^ry 

gage ;  second  mortgage ^, 

22341  Arrobbia "    make  a  loan  for -> 

22342  Arrobbiato "    obtain  a  loan  on  the  terms  named  ? 

22343  Arrobbiavi ....    "      "    offer  us  some  good  applications  for  farm  loans  ? 

22344  Arroberoa '*      '*    secure  loans  for ? 

2234s  Arrobnstar ....  Cannot  accept  your  loan  of . 

22346  Arrocabes "      lend. 

22347  Arroccammo  . .       *'      loan on  first  mortgage,  but  will  loan . 

22348  Arroccano  ....       **        '*    — _  on  second  mortgage,  but  will  loan . 

22349  Arroccare **         '*    on  third  mortgage,  but  will  loan . 

22350  Arroccassi **      make  a  loan  for . 

22351  Arroccava **      renew ;  loan  must  be  paid. 

22352  Anocco "  *'        the  loan  for  less  than . 

22353  Anoceras Company  desires  to  effect  loan  if  possible. 

22354  Arroche Do  not  think  it  prudent  to  ask  for  a  loan. 

22355  Arrocheiro How  much  can  you  lend  and  at  what  rate? 

22356  Arrochino If  the  loan  can  be  made. 

22357  Arrodelado '*    **      "      "     '*  renewed. 

22358  Arrodelar "    "      "    cannot  be  made. 

22359  Arrodelcis "    '*      "        '•       "  renewed. 

22360  Arrodelo Loan  against  satisfactory  security. 

22361  Arrodeth "  can  be  made  (at )  (for ), 

22362  Arrodillar "  **     *'  renewed  (at )  (for ). 

22363  Arrodillo '*  cannot  be  made. 

22364  Arroding "         *•       "renewed, 

22365  Arrodrigar "         **       "  increased. 

22366  Arrodrigo "  has  been  made. 

22367  Arrogabas "  "      "    renewed.                                                                                             .,    , 

22368  Arrogacion "  must  be  made. 

22369  Arrogador "        "     "renewed. 

22370  Arrogano "  should  be  made. 

22371  Arrogantly "         "       "  renewed. 

22372  Arroganza "    was  not  made. 

22373  Arrogascis "       "     *'   renewed. 

22374  Arrogating "     will  be  made. 

22375  Arrogeons "       "     "  paid  promptly.  ^ 

22376  Arroger "       "     "  renewed. 

22377  Arrogeras Make  payment  of on  loan  ;  will  carry  balance  for  — -: — . 

22378  Arrogeriez Negotiating  a  loan.  \ 

22379  Arroguemos. . .  On  what  terms  can  the  loan  be  made  ?  .     '     .    , 

22380  Arrolarono....    "      * 'renewed? 

22381  Arrolavamo  . . .  Others  are  offering  better  terms  on  loan. 

22382  Arrollabas "       "       "        larger  amount  on  loan. 

22383  Arrollamos "       "       "  "  "      and  better  terms  on  loan.  :    ] 

22384  ArroUando. . . .  Shall  be  pleased  to  lend  you on  call,  or  we  shall  probably  negotiate  to' loan  thereon. 

22385  Anrollare Telegraph  decision  on  loan. 
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22386 
22387 
22388 
22389 
2239^ 
22391 
22392 

22393 
22394 
22395 

2239^ 

22397 
22398 
22399 

2240O 
2240I 
22402 
22403 
22404 
2240S 
22406 

22407 
22408 
22409 

224T0 
2241  ( 
22412 
22413 
22414 
22415 

324r6 
22417 
32418 
22419 
22420 
22431 
22422 
22423 
22424 
33435 
32436 
33437 
32428 
22429 
32430 
22431 
33433 
33433 
22434 
22435 
22436 
22437 
22438 

22439 
22440 
33441 
33443 
22443 

324d4 

22445 

22446 

22447 
22448 
22449 

224SO 
224s  I 
22453 
22453 
22454 
22455 
22456 

22457 
22458 


ArroUaron  . . . 
Arromadizo  . . 

Arromba 

Arrombada 
Arrombador  . 
Arrompere . . . 
Arroncano . . . 
ArroncU  .... 
Arrondimes  . . 
Arrondiras . . . 
Arrondisse . . . 


Arropabais 
Arropada  . . 
Arropan  . . , 
Arropaias  . 
Arroparian 
Arroparon  , 
Arropaste. , 
Arropiero  , 


Arrosasses. 
Arroseira  .. 
Arroseras . . 
Arroseriez  .. 
Arroseront . 
Arrosion... 
Arrossendo 
Arrossimmo 
Arrossire  . . 
Arrossisco  . 
Arrossissi  . 
Arrossiva . . 
Arrostammo 


LOANS— CanHntted. 
Terms  of  loan  are  satisfactory. 

unsatisfactory. 


The  application  for  the  • 


"    loan  is  secured  upon  • 
To  loan. 

Try  to  secure  a  loan  (of  ■— 
Want  a  loan  of  - 


-  loan  is  a  thorough  success. 
is  a  decided  failure. 


-). 


What  can  you  loan  us  on  first  mortgage  ;  valuation  of  property  • 


gage- 


second  mortgage  ;  valuation  ot  property  — 
third   mortgage ;    valuation   of   property 
second  mortgage . 


first  mort£;ag^e  — I 
;     firsi  mort- 


interest  does  loan  bear  ? 
is  the  amount  of  Iqan  desired  ? 
When  can  the  loan  1^  made  ? 
' '     does  loan  mature  ? 

Will  accept  your  loan  of on  first  mortgage. 

on  second  mortgage, 


extend 


rour  loan. 

-)  loan- 


■  on  third  mortgage. 


for  a  commission  of 


hold  loan  open  until  • 

it  be  agreeable  to  you  to  lend  us  on  call  ? 

loan  you on  first  mortgage. 

on  second  mortgage, 

■  on  third  mortgage. 


not  loan  more  than  • 

'    renew  the  loan. 

*        '  'on  same  terms. 

■ecure  loan  it  possible. 

take  the  ( )  loan. 

the  ( )  bank  make  the  loan  ? 

you  renew  the  ( )  loan  ? 


■  loan. 


extend  our  loan  ? 
appropriated  in  the  - 

Arrostando LOCATION, 

Arrostare Have  located. 

Arrostassi **    not  located 

Arrostato * '    you  located  ? 

Arrostava  ....  In  the  locality  (of ). 

Arrostisce  ....  Is  at  present  located  at . 

Arrosto Location  supposed  to  be . 

Arrostra unknown. 

Arrostrara Locality  is  very  suitable  for  the  purpose 

Arrostres "       referred  to  (is ). 

Arrotante Should  be  located  (at ). 

Arrotatore Unable  to  ascertain  present  location  (of  -- 

Arrototura..    .  Will  locate  (at ). 

Arrotea *     not  locate  (at ). 

Arroteador. . . .     *     locate? 

Arroterai LOSS. 

Arrotiate A  total  loss. 

Arrotolano ....  After  such  a  heavy  loss. 

Arrotolare  , 

Arrotolava . 

Arroubo  . . , 

Arroutant 


. . .  Anything  under  • 
. . .  At  a  loss  (of  - 


•  will  result  in  a  loss. 


how  much  is  the  loss  estimated  ? 
Can  recover  the  loss. 

Arrovelli Cannot  estimate  the  loss. 

Arrovescia *'      recover  the  loss. 

Arrowlet Can  you  recover  the  loss  ? 

Arroyadero  . . .  Could  not  have  been  lost. 

Arroyaran Do  not  think  there  will  be  any  loss. 

Arroyaria Estimated  loss. 

Arroyase Great  loss  (of ). 

Arroyen **       '*    of  life 

Arroyuelas . . . .      '*       *'     **    '*   and  property. 

Arroyudo **      *'      'property. 

Arrosal   Have  information  of  the  loss  (of 


Arrozales  . 
Arrozzendo  . . 
Arroszimmo . . 
Arrozzire  . .. . . 
Arrozzisco . . . 
Arroszissi  . . . 


lost  during  the  past 
suffered  serious  losses, 
sustained  loss  (of  - 


you  recovered  the  loss  ? 
recovered  the  loss, 
not  recovered  the  loss. 
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LOSS — Continued 

Arrozzito Hope  still  to  come  out  without  loss. 

Arrozztva How  much  is  the  loss  ? 


was  the  loss  occasioned  ? 
If  the  loss  does  not  exceed. 
*'    *•     "     has  been  repaid. 
,  '•   *•     '•    is  not  repaid. 
"   ■'     *'     will  exceed. 
In  estimating  the  loss. 
Is  reported  lost. 
Loss  as  shown  by  the  accoutit. 
**    cannot  be  estimated. 
■   repaid. 

caused  by . 

* '    has  been  repaid. 

not  been  repaid. 
•    in  weight. 
'    must  be  repaid 

*     of . 

per  ton  — — 
was  not  caused  by  . 

'     will  be 


about ' 


Amiabais 

Armabamos. . 
Arruaxnos .... 
Arruarian  . .. 
Arruaron  .... 
Amiasteis  . . . 
Arrubiglia  . . . 
Amibinano  . . 
Amibxnare. . . 
Amibinava  . 
Amibino  . . . 
Arrudammo . . 
Arrudando  . . 
Arrudao  .  . . 
Amidare  .... 
Arrudarono    . 

Arrudassi 

Amidava  . . . 
Amidavamo  . 

Arrueis 

Arruella 

Arruellado  . . 
Amifabas.... 
Amifadico . . . 
Amifado  .... 

Amifais 

Amifaran.. . . 
Amifaaeis. . . . 
Amifemos  . . . 

Armffa 

Amiffiana  . . . 
Arrugaban . . . 
Armgacion.  . 

Armgaren  ...  

Amigarias  ....  Providing  loss  does  not  exceed 

Amigases Shows  a  loss  (of ). 

Arrugherai Supposed  to  be  lost. 

Amighiate ....  Telegraph  how  much  lost  (in  — 

Amigiae The  following  are  lost : 

Arrugiarum  . . .  There  has  been  a  loss  (of  - 

Armgo., *■    will  be  a  heavy  loss 

Arruido "       small  loss. 

Arminada **      **    **  no  loss. 

Amiinador. . . .  Through  the  loss  of 

Arruinamos  ...  To  prevent  any  loss. 

Arruinar ' '  provide  against  possible  loss. 


counterbalanced  (by- 
* '       '    exceed. 

not  exceed. 

Lost  from  want  of 

in- 


in  transit, 
more  (than 


•). 


nearly  as  much  (as 

or  stolen. 
'      ;  send  duplicate. 
Much  ot  this  has  been  lost  (by  • 
Must  have  been  lost. 
Net  loss  (is ), 


will  not  be  • 


-). 


-)  owing  to  < 


Amiinaron. 
Armineis  . 
Arrullaban 
Amillado. 
Arrullaria. 
Antilles  . . 
Arrumaco. 
Arrumadas 


What  do  vou  estimate  the  loss  at  ? 
"    will  be  the  net  loss  / 
.  Will  entail  a  loss  (of ), 


have  to  stated  the  loss. 
'*    not  probably  prove  a  total  loss, 
''    probably  prove  a  total  loss. 
•'    there  be  any  loss  ^ 

Without  loss. 

Arrumara You  mast  recover  the  loss. 


33516  Arrumares . 


32517  Amimbada    . 
22518  Arrumbador 
325x9  Arrumbamos 
32590  Arrumbando . 


22521  Arrumbar. 


22523  AiTumbaron . . 

22523  Arrambases  . 

22524  Arrumbels  . . . 

22525  Armmbo  .... 
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22526  Arramen LOT. 

22527  Arrunflado A  large  lot. 

22528  Aminflar **  lot  of , 

22529  Aminfleis "  small  lot. 

22530  Arrunflo Can  the  lot  be  broken  ? 

22531  Armntius How  large  is  the  lot  ? 

23532  Arruola     In  lots  of . 

22533  Amirruz **   one  lot. 

22534  Arruvidano  ..."    two  lots. 

22535  Amividare Lot  can  be  broken. 

22536  Arruvidava ....     *   cannot  be  broken. 

22537  Arruvido *  not  yet  received. 

22538  Arsacal *  offered  has  been  sold. 

22539  Arsacides '   was  received. 

22540  Arsafraga Think  we  can  place  the  lot  at  w 

22541  Arsakiden When  was  the  lot  received  ? 

22542  Arsamenes LOW. 

22543  Arsames Are  they  apt  to  be  lower  ? 

22544  Arsamosata  ...    *'    apt  to  be  lower. 

22545  Arsanias ,    "   low  as . 

22546  Arschin Cannot  go  lower  (without ). 

22547  Arsenal Do  not  lower. 

22548  Arsenates How  low  will  it  go  ? 

22549  Arsenamine  ...  Is  the  lowest. 

22550  Arseniadas  ....  **  this  the  lowest  (you  can )  ? 

22551  Arseniado Lower  than. 

22552  Arseniate "      for  the . 

22553  Arseniatos than  it  has  ever  been. 

23554  Arsenicale Must  have  lower . 

22555  Arsenicita sink feet  lower. 

22556  Arsenico Not  apt  to  be  lower. 

22557  Arsenide Think  ( )  (they)  will  go  lower. 

23558  Arsenidos "      they  will  not  go  lower. 

23559  Arsenifero What  is  the  lowest  you  will  take? 

22560  Arsenioso Will  be  lower  (next  ). 

22561  Arsenious "    not  be  lower. 

32562  Arseniuret '      they  be  lower? 

22563  Arsenogono . . .  —  is  the  lowest  we  will  uke. 

22564  Arseix) MACHINERY. 

22565  Arserunt Are  the  foundations  ready  for  machinery? 

32566  Arseversy Best  way  to  send  the  madiinery  is . 

33567  Arshine Can  have  machinery  in  running  order  by . 

32568  Arsibile Cannot  deliver  machinery  in  time  unless . 

22569  Arsidaeus Damage  to  machinery  is  very  great. 

22570  Arsineum **        *         *'  '*     "    slight. 

22571  Arsinoe Deliver  machinery  alongside  ship  at . 

33572  Arslan **  "  to . 

22573  Arsmetrike Estimate  the  value  of  machinery  at . 

32574  Arsolah First  payment  of must  be  made  in  cash  when  machinery  is . 

d3575  Arsouiller Foundations  are  ready  for  machinery. 

33576  Arsurarum ....  '*  **    not  ready  for  machinery. 

33577  Arsure General  condition  of  machinery  is . 

33578  Arsuris Get  lien  on  machinery  at  onoe. 

33579  Artabanos **    to  telegraph a  good  message  about  our  machinery. 

33580  Arubarum "    to  write a  good  letter  about  our  machinery. 

33581  Artabazes Go  to they  require  some  attention  to  ; machineiy. 

33582  Artabeken Have  arranged  for  machinery  at  a  cost  of  — '■ .' 

33583  Artabis "    .secured  lien  on  machinerv. 

33584  Artabritae *'     the  machinery  insured  for for  the  sum  of  — —  in  our  favor  with company. 

331^85  Artaccia Hoisting  machinery, 

32586  Artaciones How  is  the  machinery  working  ? 

32587  Artacoana *'    much  do  you  estimate  repairs  to  the  machinery  will  cost  ? 

32588  Artagira *'     insurance  shall  I  take  on  machinery,  and  with  what  company  ? 

33589  Artame Hydraulic  machinery. 

33590  Artamus In  your  estimate  of  cost  of  machine  do  you  include ? 

33591  Artaneme Machinery  broken  down  ;  had  to  stop . 

33592  Artanitina '*         complete  in  every  way. 

33593  Artaozus **         does  all  the  work  required  (in hours). 

33594  Artapanus  ....  "  is  wanted  for  export  to . 

33595  Artapates **         insured  by  them  in  our  favor,  with  mortgage  on  building  and  property  outside 

of  our  machinery. 

33596  Artavasdes "         not  here  yet ;  what  shall  we  do? 

33597  Artaxares **         requued  will  be . 

33598  Artaxasata "         to  be  securely  packed  for  foreign  shipment. 

33599  Artaxata New  machinery  will  cost . 
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22600  Artazerzem  . . .  Owing  to  break  down  of  machinery. 

22601  Artaxends  ....  Parties  are  ready  to  receive  the  machinery. 

22602  Aitaxias "      have  telegraphed  or  written  to —  to  get  a  favorable  report  of  our  machinery, 

telegraph  them  and  see  that  they  get  a  good  reply. 

22603  Artayktes Repairs  to  the  machinery  will  cost . 

22604  Artazostra **       "    *'        "  would  be  about . 

2260s  Artcdia "       •*    **        •*  will  take . 

22606  Artefactos Sale  of  machinery. 

22607  Artefatto Send  men  to  erect ,  the  machinery  is  here  on  the  cars* 

22608  Arteirice Ship  machinery  ordered  for by route. 

22609  Arteletes The  charge  for  packing  for  foreign  shipment  will  be , 

22610  Artelho "    insurance  to  run  until  machinery  is  paid  for,  when  it  can  be  transferred  to  purchaser. 

22611  Artelries "    machinery  is  out  of  order. 

22612  Artemao **  '*  will  be  finished  about  the . 

22613  Artem bares  .. .    **  **  '*     '*   shipped  (about  the ). 

22614  Artemise **  "  you  shipped  (to )  is  short  the  following . 

22615  Artemisia **    only  machinery  is . 

22616  Artem ision. . . .  There  is  no  machinery  whatever. 

22617  Artemisius  ....  This  is  a  special  price  given  to  introduce  our  machinery  (in )  and  not  to  be  used  in 

any  other  case. 

22618  Artemita What  hoisting  machinery  b  there  at  the  mine  ? 

22619  Artemoclea ....      "    is  the  general  condition  of  the  machinery  ? 

22620  Artemone.    ...      **     **   *'   trouble  with  machinery? 

22621  Artemonis  ....      "     kind  of  machinery  do  you  want? 

22622  Artenreich **    will  be  the  charge  for  packing  machinery  for  foreign  shipment  ? 

22623  Artequim When  can  you  ship  machinery? 

22624  Artcre "     will  you  ship machine  (to )  ? 

22625  Arteriacos Will  be  ready  to  start  machinery  on  the . 

22626  Arteriarum **    not  be  ready  for  machinery  before . 

22627  Arteriasis **    part  of  machinery  do  on and  remainder  by  the . 

22628  Arteriell **    require  the  following  nuichinery. 

22629  Arterieux **    want  machinery  delivered  before  contract  time. 

22630  Arteriole. .....  Write  to  ,  he  wants machinery. 

22631  Arteriosas You  may  arrange  the  balance  on  machinery  as  follows . 

22632  Arterioso cash  after  30  days'  trial. 

22633  Arteritis cash  on  delivery  of  machinery  to  place. 

22634  Arteriuzza cash  when  ready  to  run. 

22635  Aitesanas )(  cash  on  starting  machinery. 

22636  Artesano }i  cash  on  starting  machinery. 

22637  Artesiana jH  cash  on  starting  machinery. 


22638  Artesianos 

22639  Artcsien 

22640  Artiesisch 

22641  Arteson 

22642  Artesonado 

22643  Artesonar 

22644  Artesoneis 

22645  Artetica 

22646  Artetiche 

22647  Arteticos 

22648  Arteiao 

22649  Artexia 

22650  Artfuhacss  ....,.,; 

22651  Arthedon 

22652  Artholithe 

22653  Arthonie MADE. 

22654  Arthophage  . . .  Are  having  them  made. 

22655  Arthosteme  . . .  Can  be  made. 

22656  Arthraxon •*    be  made  (at )? 

22657  Arthritis Cannot  be  made. 

22658  Arthrode Do  not  have  them  made. 
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^2659  Arthrodic Get  it  made  at  once. 

^3660  Arthrology  ....  If  it  was  made. 

^2661  Arthropoda  ..."  not  made  by will  be  useless. 

32663  Arthropse *'  you  can  get  (it)  (them)  made. 

42663  Arthrosia "     "   cannot  get  (it)  (them)  made. 

32664  Arthrure "     "   have  not  made. 

3266s  Arthurian It  was  made. 

32666  Artialisc Made  in  order  to . 

32667  Artibonite Must  be  made  in  accordance  with  specification. 

32668  Articella *'     **     '*      immediately. 

32669  Artichoke "     *'     '*      (up)  not  later  than. 

32670  Articina *'    get  them  made. 

^2671  Articles Not  made  (by ), 

32672  Articling Nothing  made  (by ). 

:32673  Artico Shall  we  have  them  made  ? 

32674  Articolano They  are  already  made. 

32675  Articolare **      **    not  made. 

32676  Articolava '*    will  not  be  made. 

32677  Articolo Were  made . 

32678  Articulado **    not  made  (owing  to ). 

32679  Articular When  made,  telegraph. 

32680  Articulavi **     were  they  made? 

32681  Articuliez **     will  they  be  made  ? 

32682  Articulons Why  have  they  not  been  made? 

32683  Articuloso Will  be  made  (about ). 

32684  Artiebam '*    have  to  be  made. 

32685  Artifex **    they  be  made ? 

32686  Artificial You  had  better  have made. 

32687  Artificio 

32688  Artigaba 

23689  Artigabais 

32690  Artigamos ■ 

32691  Artigando 

32692  Artigarian 

32693  Artigaron  ^'. 

22694  Artiger 

32695  Artigiano 

22696  Artigkeit 

22697  Artigliare 

22698  Artigliava 

22699  Artiglio 

33700  Artigliosi 

32701  Artigrapho 

23703  Artigster MAIL.* 

23703  Artigueis Address  mail  in  care  o( . 

23704  Artikel After  the  mail  was  sent. 

32705  Artilize Before  the  mail  arrived. 

22706  Artilizing By  an  early  mail. 

22707  Artilladas *'  ( )  mail. 

22708  ArtUlado Cannot  await  arrival  of  mail. 

32709  Artillamos Forward  all  mail  to  me  (here)  (to )  (until ), 

33710  Artillar **        "     **    you  receive  for to  him  (at )  until  farther  notice. 

2271 1   Artillaron "        by  mail. 

22713  Artillery Has  the  mail  arrived  ? 

23713  Artilleur Have  mailed  full  particulars  (about  ). 

22714  Artillo '*         **      you  to-day  (in  care  of ), 

22715  Artimana **     no  communication  by  mail. 

22716  Artimone '*     you  mailed ? 

33717  Artimpasa  ....  Inform  us  by  mail  when  we  can  expect  the  following        >■    . 

33718  Artimus It  is  in  the  mail  for  you. 

•Sec  aJio'*  Letter," 
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'  23719  Artiomorfo  . . .  Leaving  bv  mail  steamer  of for . 

22720  Artisjok '*        *^    ••    train  on for . 

22721  Artisonne Mail  arrived  too  late. 

22722  Artistas *'    as  soon  as  you  can. 

22723  Artistical **    detained  (in  consequence  of ). 

22724  Artistico *'    full  memorandum. 

22725  Artistisch ••    has  arrived  (from ), 

22726  Artistry **    not  yet  arrived. 

22727  Artize "    (of )  lost  in  steamer, 

22728  Artizing '*    to-day  sure  (to ). 

22729  Artobriga No  dependence  can  be  placed  upon  the  mails. 

22730  Artocarpad  ....  Per  last  mail. 

22731  Artoces Send  all  mail  to  me  (to )  until . 

22732  Artochmes **     **     •*     •*    **    here  (until  ). 

22733  Artocrea **    mail  to  — — —  (care  of ). 

22734  Artofilace They  will  be  mailed  (to ). 

22735  Artolagani ....  To-day's  mail  will  reach  me  if  directed  to . 

22736  Artolas To-morrow's  mail  will  reach  me  if  directed  to     ■    ***, 

22737  Artolito Wait  for  the  mail  from  here. 

22738  Artomcl When  can  you  mail ? 

22739  Artonomie  ....      "     did  you  mail  ? 

22740  Artopaeus Where  will  to-day's  mail  reach  you  ? 

22741  Aitoptae *•        *•    to-morrow's  mail  reach  you? 

22742  Artoptis Write- by  next  mail  (about ), 

22743  Artotiriti You  will  receive  it  by  mail  (of ). 

22744  Artotrogi arrived  and  mail  forwarded. 

23745  Artotroeus MANAOEnENT. 

22746  Artotyrite Can  manage  (to ). 

22747  Artoxares "    you  manage  (to )  ? 

23748  Artralgia **    manage  (to ).  ' 

22749  Artralgico  ....  Cannot  manage  (to ). 

22750  Artrembolo  . . .  Change  in  the  management. 
32751  Artrifugas  ....  Economically  managed  it  will  pay. 

33753  Artrifugo Has  been  economicfdly  managed. 

23753  Artriticas **    not  been  economically  managed. 

33754  Artritiche **    there  been  good  management  ? 

33755  Artritico Have  no  doubt  about  competency  of  management. 

33756  Artritide If  it  had  been  under  our  management. 

33757  Artrocace '*  the  management  is  bad. 

33758  Artrodia •*    •*  •*  "  good. 

33759  Artrodinia  ....  **  you  can  manage  (to  ). 

33760  Artrolobio **     **    cannot  manage  (to ). 

33761  Artrologia  ....  Is  now  under  new  management. 

33763  ArtTopuod ....  It  was  bad  management. 
32763  Artuatim **    **    good  management. 

33764  Artuavi , "  will  be  best  to  leave  the  management  (of )  (to  - 

33765  Artuem Management  has  been  satisfactory. 

33766  Artunas **  *'  not  been  satisfactory. 

33767  Artybios. .....  "  left  to  ( )  (you). 

33768  Artymncsus. . .  Not  under  our  management. 

33769  Artynia Previous  management. 

33770  Artystone Shall  be  able  to  manage. 

33771  Artxwitter Should  have  the  best  management. 

33773  Aruboth Think  it  the  result  of  bad  management. 

23773  Arucci To  whom  can  you  leave  the  management  (of  ')7 

23774  Aruerim Under  better  management. 

23775  Arulenus Unless  the  management  is  bad. 

33776  Arumaeus  . . .    Very  difficult  to  manage. 
23777  Arumah Was  not  economically  managed. 

33778  Aruncos **    very  economically  manned. 

33779  Aruncum Who  had  the  management  of  it  ? 

33780  Arundelian  ...     '*    will  have  the  management  of  it  ? 

33781  Arundifer Will  leave  the  management  (of )  to  — . 

33783  Arundineo  ....     **    not  take  the  management. 

33783  Arundinis *'    succeed  with  efficient  management. 

33784  Arundinosi ...     **    take  the  management. 

33785  Arundo *'    you  manage  ? 

33786  Arunon **    — — •  take  the  management  ? 

33787  Arunones With  proper  management 

33788  Arupinae Without  proper  management. 

33789  Arupinum You  have  not  shown  sufficient  management; 

33790  Arura MANAQBR. 

33791  Arurius Appoint as  manager. 

33792  Arusaces Communicate  with  the  manager. 
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23793  Aruspex Competent  and  reliable  manager. 

22794  Aruspicano  .  . .  Has  been  appointed  manager. 

22795  Aruspicare If  the  manager  reports. 

2279^  Arnspicava. ...  Is  the  manager  competent  ? 

22797  Anispico Manager  reports . 

22798  Arvandus Must  have  a  competent  man  as  manager. 

22799  Anrarum Recommend as  manager. 

22800  Arvelas The  manager  (is ). 

22801  Arvelius **        "        is  competent. 

22802  Arverner **        "        "  incompetent. 

22803  Arvernorum. . .     "    reports  of  the  manager  are  favorable. 

22804  Arversies "        **       ••   **        "         •*    unfavorable. 

22805  Arvicole What  does  the  manager  report  ? 

22806  Arvieux Who  is  the  manager  (of  — « — )  ? 

22807  Arvigae Whom  do  you  recommend  as  manager  ? 

22808  Arvigarum is  manager  (of ), 

22809  Arvigno riANUPACTURB. 

22810  Arvignus Cannot  manufacture. 

2281 1  Arvinas Do  not  manufacture. 

22812  Arvinalam **    *'  '*  but  will  do  so  for as  follows : 

22813  Arvipendio "    "  *  but  will  do  so  on  special  orders. 

22814  Arviragus Hold  the  manufacturer  responsible  (for ), 

22815  Arvoado tn  the  manufacture  of . 

22816  Arvorar Manufacture  at  once  the  following  goods,  shipping  directions  for  which  will  be  sent  by  mail. 

22817  Arvore Manufacturers  will  agree. 

22818  Arvorescer '  "    not  agree. 

22819  Aryan '  do  not  require . 

22820  Aryandes "  require. 

22821  Aryaque "  will  not  take  the  risk. 

22822  Arybas '*  '*   Uke  the  risk. 

22823  Aryptaeus Manufactures  very  limited. 

22824  Arytaenam  .  . .  Manufacturing  in  excess  of  allotted  tonnage 

22825  Arytaenoid. . . .  Process  of  manufacture. 

22826  Aryteneae Proposing  to  manufacture  in  excess  of  allotted  tonnage. 

22827  Aryxata They  cannot  manufacture. 

22828  Arzagogo Who  are  the  manufacturers  (of )  ? 

22829  Arzegaye Will  commence  manufacture  (of )  (about ). 

22830  Arzelio **    not  commence  on  the  manufacture  (of )  (before ). 

22831  Arzenefe **    take  about to  manufacture. 

22832  Arzente are  the  manufacturers  (for ), 

22833  Arzigogolo 

22834  Arzille 

22835  Arzinga , . « - ^ . . , 

22836  Arzinho 

22837  Arznei 

22838  Arzneien 

22839  Arzneiglas > 

22840  Arzneilich «... 

22841  Arzneimann • 

22842  Arzneiwort 

22843  Arzobispal 

22844  Arzobispos :....' 

22845  ArzoUa : . . . . 

22846  Arzon 

22847  Arzrouni « « . 

22848  Arztgeld flANY. 

22849  Arztlohn A  good  many  will  be  required. 

22850  Asabalado. .  . .  Are  there  a  good  many? 

22851  Asablazado  ...  As  many  as  possible. 

22852  Asablazar **      '*      '*  you  can  get. 

22853  Asablazeis Do  not  want  many. 

22854  Asablato '*  you  want  many  ? 
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22855  Aaadero How  many? 

22856  Asaduleis '         'can  you  send? 

22857  Asadoias *         *'    do  you  want? 

22858  Asaeteaban *'  have  you? 

22859  Asaeteadas ''       '       *      sent  ? 

22860  Asaeteais  ....    If  there  are  a  good  many. 

22861  Asaeteemos  . . .  '*      '*     "   not  too  many. 
22863  Asaetinado. . . .  Not  many  will  be  required. 

22863  Aaafetida *•    so  many  as . 

22864  Asafias Shall  not  want  many. 

22865  Asaganes *'    want  a  good  many. 

22866  Asagraea There  are  a  good  many. 

22867  Asametado ... .      "      "    not  many. 

22868  Asalariado  ....  Unless  there  are  a  good  many. 

22869  Asalarieis Will  take  as  many  as  you  can  get. 

22870  Asalmonado. ..  there  be  many. 

22871  Asaltaba You  will  notget  many. 

22872  Asaltabais nARfllfC* 

22873  Asaltadas A  margin  of above  market  to  be  kept  good. 

22874  Asaltador Advise  protecting  your  account  with  more  margin. 

22875  Asaltamos  ....  Ample  margin. 

22876  Asaltando At  present  prices  It  Is  necessary,  if  yon  wish  us  to  hold  your  securities,  that  yon  send  us , 

22877  Asaltar **       *'  the  margin  on  your  account  is . 

22878  Asaltarian **       '•  '*      your  account  is  behind . 

22879  Asaluron •*       «  *«        •«         ..       requires  to  make  it  even . 

22880  Asalteis Believe  margin  of will  protect. 

22881  Asambleas  ....  Can  allow  a  margin  of . 

2288a  Aunder **    give  a  margin  of . 

22883  Asanion "      *     ••  further  margin. 

22884  Asaphins **    you  carry  oh  ordinary  margin? 

22885  Asapo '*      "   increase  your  margin  ? 

22886  Asarabacca. . . .  Cannot  act  without  margin  in  hand. 

22887  Asarehi *'      do  more  on  present  margin. 

22888  Asarco '       give  any  margin. 

22889  Asarelah *'         *     further  margin. 

22890  Asareros *       increase  our  margin. 

22891  Asargadas Close  our  account  at  the  market. 

2289s  Asargado *        ••  *'  your  discretion. 

22893  Asarhaddon  . . .  Counting  your  stock  at  the  market  price,  your  margin  is  only  about .         '"  " 

22894  Asarithado Do  not  care  to  carry  a  deal  of  this  kind,  unless  we  are  fully  protected  by  ample  margiiks  put 

into  our  hands  immediately. 

22895  Asaroide **    you  require  margin  ? 

22896  Asarouas Had  to  dose  out  your  contract  not  having  heard  frooi  you  with  margins. 

22897  Asarque Have  now  sufficient  margins. 

22898  Asase **     you  sent  us  the  margin  called  for  (on ). 

22899  Asativas *'      **    sufficient  margin ? 

22900  Asbamaeus. . . .  How  much  margin  is  required  ? 

22901  Asbazareth ....  If  margin  is  kept  good. 

22902  Asbeste '*       *'      "  not  kept  good. 

22903  Asbestinas  . . . .  "  you  wish  us  to  hold  on,  remit  msu^n  at  OUce. 

22904  Asbestino Leave  a  margin  for . 

22905  Asbestkork Leaves  a  wide  margin. 

22906  Asbestcnde '*     no  margin. 

22907  Asbestzeug. . . .  Margin  exhausted. 

22908  Asbeugel "      having  been  exhausted,  have  closed  out  your  stock. 

22909  Asbolane *      is  all  right. 

22910  Asboli **      "  not  to  be  reduced. 

22911  Asboliqoe "      *•  too  small  for  us  to  buy  more  (on •), 

22912  Asbolus. "      "    •*      **      *'   "  "sell  more  (on % 

22913  Asbyte "      must  be  made  good  on . 

22914  Ascalabos '       too  small. 

22915  Ascalaphe Must  have  a  margin. 

22916  Ascalaphus ...     *'        "    "      **      for  contingencies. 

22917  Ascaliarum. ...      *     increase  your  margin. 

22918  Ascalon *'     leave  a  margin. 

22919  Ascalonem  ....     *'     make  your  margin  good. 

22920  Ascalperem  ...  On  margin  of . 

229^1  Ascalpimus  ...   "  what  margin  will  you  buy  ? 
2292s  Ascalpit ••      ••        **  *     ••   sell? 

22923  Ascalpont Our  understanding  was  that  you  should  have  a  margin  kept  goo4  of  . 

22924  Ascanio Remit  additional  margin  please,  reply  by  telegraph  (say ). 

22925  Ascanius *'      as  agreed  account  of  margin . 

22926  Ascarides **     as  agreed  —   —  which  at  market  prices  will  give  you  a  margin  with  us  of — , 

22927  Ascaridic *'      **      *'      -■  • —  which  at  present  prices  makes  your  securities  at  ^hf^^^^k^-^T^ 

'  F^faWe,  see  page  yo..    Sec  also  i>atfc  647.  '^'^'"^^  ^^  ^OOg  16 


22928  Ascaris . 


22929  Ascaunce 


22930 
22931 
22932 
22933 
33934 
22935 
22936 
22937 
22938 
22939 
22940 
22941 
22942 
22943 
22944 
22945 
22946 

22947 
22948 

22949 
22950 
22951 
22952 
2^953 
22954 
22955 
22956 

22957 
22958 
22959 
22960 
22961 
22962 
32963 
22964 
12965 
22966 
22967 
22968 
22969 
22970 
22971 
22972 
22973 
22974 
22975 
22976 
22977 
22978 
22979 
22980 
22981 
22982 
22983 
22984 
22985 
22986 
22987 


22989 
22990 
22991 
22992 
22993 
22994 
32995 
22996 
22997 
22998 
22999 


Ascella 

Ascellare  . . . 
Ascellarum . . 
Ascendable  . 
Ascendance  . 
Ascendebam 
Ascended  . . . 
Ascendeis . . . 
Ascendemos. 
Ascendenza  . 
Ascendimus . 
Ascending  . . 
Ascenseur  . . 
Ascensoir . . . 
Ascensum . . 
Ascensuri .  . . 

Ascese 

Ascessancy  . 
Ascessant.  . . 
Asceteria  . . . 
Asceticism  . . 
Ascetiche  . . . 

Ascetico 

Ascetismo  . . 
Aschachtig. . 
Aschbakken . 

Aschbelt 

Aschbezem . . 
Aschbrood  . . 
Aschemie . . . 
Aschenbad . . 
Aschenbaum 
Aschenfall  . . 
Aschenloch  . 
Aschenofen  . 
Aschenrest . . 
Aschensalz.  . 
Aschentuch  . 
Aschenzopf . 
Aschera  . .  . . 

Aschetos 

Aschgaten  . . 
Aschgrau  . . . 

Aschhok  

Aschhokken  . 
Aschhoopen . 
Aschkarren. . 
Aschkleur.  . . 
Aschkolk .  . . 
Aschkraehe  . 

Aschkuil 

Aschkuilen . . 

Aschloh 

Aschmeise  . . 
Ascboura  . . . 
Aschpiant. . . 
Aschpot  . . . . 
Aschpotten . 
Aschsteen. . . 
Aschton  . . .  . 
Aschvarken. . 
Aschvormig  . 
Aschwater  . . 
Aschzout  . . . 
Asciabam . . . 
Ascialone . . 
Asciamus  . . . 

Ascian 

Asciarent  . . . 
Asciburgio . . 
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rXAROm-'Coniinued. 
Remit  at  your  earliest  convenience  - 


which  at  market  prices  will  give  you  a  margin 

with  us  of . 

-  which  at  present  prices  makes  your  securities  at 


the  market, 
account  of  margin  - 


by  return  mail which  at  market  prices  will  give  you  a  margin  with  us  of  — 

**       **        *'     which  at  present  prices  makes  your  securities  at  the  markcL 

"   telegraph which  at  market  prices  will  give  you  a  margin  with  us  of . 

•*  •*        which  at  present  prices  makes  your  securities  at  the  market. 

**  **        account  of  margin . 

**   return  mail  account  of  margin  • —    --.  \ 

further  margin  of . 

immediately  by  mail  variations  margin  on  your  open  contract. 

"           **  telegraph  variation  naargins  on  your  open  contract, 
margins  by  mail  (to on  contract). 


or  telegraph, 
telegraph  (to  - 


-  on  contract). 


'*      more  margin  immediately  or  we  will  close  out  youi:  contract  (must  have ). 

**         **         V*      or  reduce  your  line. 

Require  a  margin  of . 

Telegraph  immediately  when  you  will  send  us  proper  margin  for  your  account. 
V  "  instructions  to  close  your  account  at  our  discretion. 

**         us which  at  market  prices  will  give  you  a  margin  with  us  of  • . 

•*         **  which  at  present  prices  makes  your  securities  at  the  market. 

'*  *'  account  of  margin. 

Too  small  a  margin  . 

Unless  the  account  leaves  a  clear  margin. 

Use  .your  judgment  as  to  closing  our  account  in  part  or  entirely. 

We  aJlow  you margin. 

••  draw  on  you  at  sight  for  the  account  of  margin  for . 

**      *'      •'     **    "     *•      '•   — which  at  market  prices  will  give  you  a  margin  with  us  of — . 
*•      **      **     **    •*     **      *'   — which  at  present  prices  makes  your  securities  at  the  market. 

"      '*      •*     *'    to  make  your  margin  with  us  as  understood  for . 

**       **       ••      ««♦«       ♦«         <«  **  •«      •«   «._»___  f /)r  — — — 

*•  place  stop  order  on  your  account  within of  the  price  which  exhausts  your  maxgin. 

*•   require  a  margin  of kept  good. 


margin  of  • 


-  on  the  securities  held. 

-  on  the  amount  of  your  debit  balance. 
kept  good  of on  the  amount  of  your  debit  balance. 


**   send  margin  by  first  mail. 
When  can  you  rely  on  receiving  the  margin  asked  for  ? 
Will  buy  on  a  margin  of . 

"    have  to  close  out  your  account  unless  additional  margin  deposited. 

**    increase  our  margin. 

*'    make  our  margin  good. 

*'    remit  our  share  of  margin. 

*'    require  additional  margin. 

*•        *•      margin  of . 

*•    sell  on  a  margin  of , 

"    you  lend  more  margin,  or  shall  we  dose  account? 

With margin. 

You  can  draw  on  us  for  margin  variations  on  your  open  contract 

**    should  protect  with  — ^—  margin. 
Your  margin  is  not  sufficient. 

**  **      runs  out  at . 

*'         '*         **      **    '•  stock  now  quoted  at . 

...HARK. 

All  one  mark  (brand). 

Any  brand  except . 

'*     mark  (brand)  will  do. 

"    other  approved  brand. 

'*        **    brand  of  equal  quality. 
Best  brand(s). 
Brand  (mark)  not  specified. 
Brand  specified  must  be  used  only. 
Cannot  alter  the  (marks)  (brands). 
Cheap  brand(s). 
Do  not  know  the  brand  (mark). 

"     *•   mark  (brand). 

"     **   know  the  mark(s)  (brand(s). 

**   you  wish  for  any  particular  brand  (mark)  ? 
Either  of  the  following  brand(s). 
Extra  high-class  brand(s). 
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23000  Ascidia Good  ordinary  brand(s). 

23001  Ascidiace Have  altered  the  marks  (brand(s). 

23002  Ascidiadae "    separate  marks  (brand(s)  for  each * 

23003  Ascidioida In  a  block. 

23004  Ascidion **  **     *'      followed  by . 

2300$  Ascidium '*  **     **      preceded  by . 

23006  Asciendes **  **     **      over  which  is. 

23007  Asciendo **  "     '*      under  which  is. 

23008  Asciens *'  '*  circle. 

23009  Asci^rere **  *'     '*     followed  by .  s 

23010  Ascig^erous "  '*     **     over  which  is. 

23011  Asciola *'  **     "      under  which  is. 

23012  Asciolto "  '*     •       preceded  by . 

23013  Asciolvere  ....**  "  diamond,  followed  by . 

23014  Asciro '*  •*        ••        over  which  is. 

23015  Asciroide **  "        "        preceded  by . 

23016  Aflcisoerem **  '*        *'        under  which  is. 

23017  Ascisco "  an  angle. 

23018  Ascismiamo  . . .  '*   **  apex  downward. 

23019  Asdssa **    '*     **     to  the  right. 

23020  Ascitans **   "     "      *•    "  left. 

23021  Asciterio "   **     **     upward. 

23022  Asdtical '*  a  triangle. 

23023  Ascitique "  **      **      over  which  is. 

23024  Ascitizio "  '*      **      under  which  is. 

23025  Asciagammo  . .  It  is  not  the  mark  (brand)  you  say  it  is. 

23026  Asciugando ....  Is  the  brand  (mark)  specified  ? 

23027  Asciugare Mark  (brand)  them. 

23028  Asciugassi ....  Mark(s)  (brand(s)  obliterated. 

23029  Aadagato Must  the  brand  be  strictly  adhered  to? 

23030  Asciugava  ....  None  of  them  have  any  mark(s)  (brand(s). 

23031  Asdug^ino '*     *'  the  marks  (brands)  to  be  found. 

23032  Asdutta Not  particular  as  to  the  brand  (mark). 

23033  Asciuttore Previous  mark(s)  (brand(s)  obliterated  and  re-marked. 

23034  Asclepiade The  brand  is  nuide  by . 

23035  Asclepion Take  out  the  present  mark(s)  (brand(s)  and  re-mark. 

23036  Aaclerine The  mark  (brand)  is . 

23037  Ascobolo We  leave  the  brand  to  you. 

23038  Ascochyte What  is  considered  the  best  brand  ? 

23039  Ascoforo '*     '*  the  mark  (brand),? 

23040  Ascolies *'    shall  we  mark  (brand)  it  ? 

23041  Ascoltarci ....  With  a  stroke  between.  >    . 

23042  Ascome Who  makes  the  brand  ?  '       . 

23043  Ascoperam  , , 

23044  Ascoperis '•.'.:....'..• 

23045  Ascophore <r 

23046  Ascosaglia ^ 

23047  Ascoso 

23048  Ascospore 

23049  AscoiKer - 

23050  Ascraeus , : . . . . 

23051  Ascribebam ^ * , 

23052  Ascribing , 

23053  Ascribunt - 

23054  Ascripsit •..■,. 

23055  Ascription , . . .  • 

23056  Ascriptivo * 

*3057  Ascriptos 

23058  Ascrissero IIARKET.* 

23059  Ascrissi A  broker's  market. 

23060  Ascritto '  *  continuance  of  present  rising  tendency  for  some  little  time  not  improbable,  but  we  fear 

—_ lower  prices  will  follow. 

•  See  alsn  pape  647. 
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MARKET — Continued, 

23061  Ascrivendo A  very  limited  market  for . 

23062  Ascrivere Above  the  market. 

23063  Ascrivessi Active. 

23064  Ascriveva **     ,  expect  advance. 

23065  Ascriviamo **     ,      '*      decline. 

23066  Ascrivono "       for  future  delivery. 

23067  Ascua •*         *•  immediate  delivery. 

23068  Ascunha **     ,  prices  tending  upward. 

23069  Ascyri Actual  state  of  the  market . 

23070  Ascyroides ....  Advance  caused  by  large  American  houses  buying. 

23071  Ascyron ••  **        **      "     European  houses  buying. 

23072  Asdod "  ••        *'      *•     houses  buying. 

23073  Aseglarar Advanced  on  **  shorts  "  covering. 

23074  As^undado ...         '*        so  suddenly  did  not  buy  balance. 

23075  Asegundar "        suddenly. 

23076  Asegundeis  . . .  Advancing. 

23077  Asegundo **        ,  better  advance  limits. 

23078  Asegurable. . . .  Advices  from have  advanced  the  market. 

23079  Asegurada **  **    have  depressed  the  market. 

23080  Aseguramos. . .  Affected  by . 

23081  Asegurando  . . .  All  on  the  market  has  been  bought  up  at  an  advance  of . 

23082  Aseguraron "   stocks  are  advancing,  market  is  very  strong. 

23083  Asegurases **       "       "    declining,  market  indicates  a  downward  tcndenc)-. 

23084  Asegureis Although  no  sales  have  been  made,  we  think  this  about  the  market. 

23085  Aseidad Appears  to  be  a  good  purchase. 

23086  Ascity **         ******     **     **  short  "sale. 

23087  Aseka '*         "  have  collapsed. 

23088  Asellarum '*        **     **    reached  bottom. 

23089  Asclliano **         **     **         **        top. 

23090  Asellides Are  bearing  the  market. 

23091  Asellifer **   bulling  the  market. 

23092  Asellio '*   having  a  broken  market. 

23093  Asellos **         **     •*      **  **       ,  can  form  no  opinion. 

23094  Asenath **   in  the  market  buying. 

23095  Asenderear *'    **    **        **      selling. 

23096  Asendereo **   long  here. 

23097  Asentada *  short  here. 

23098  Asentados As  fast  as  the  market  will  stand  it. 

23099  Asentare At  market  value. 

23100  Asentaseis **  present,  bare,  supplies  expected  shortly. 

2310X  Asentemos  . . . .  **  the  close  of  the  market. 

23x03  Asentido Avoid  the  market. 

33103  Asentiras Bad  in  consequence  of . 

23104  Asentiste Banks  pressing  customers,  so  forcing  market. 

23105  Aseos Bare  and  expected  to  remain  so  for  some  time. 

23106  Aaepide Barely  steadv. 

23107  Aaequibles **      supplied.' 

23x08  Asercion Be  careful  not  to  excite  the  market  in  making  this  inquiry,  or  in  filling  this  oitter. 

23109  Aserciones **  sure  to  get  the  benefit  of  any  improvement  in  the  market. 

231x0  Aseroe Being  raid^  (on  rumors  of ). 

231 XI  Aserrables Believe  advance  cannot  be  maintained. 

231x2  Aserradas *'  **       will  be  maintained. 

231x3  Aserradizo  ....       **      decline  cannot  be  maintained. 

23114  Aserrado '*  *'      will  be  maintained. 

231x5  Aserradora **     highest  price  has  not  been  reached. 

231x6  Aserraran '*      lowest  price  has  not  been  reached. 

23117  Aserrareis •*      market  a  purchase  at  opening. 

23118  Aserraria. **  **      will  advance. 

23119  Aserras *'         **        **    be  weaker  next  month. 

23120  Aserrines **  **         **     **       **         **     week. 

231 21  Asertivas '*  **        **    decline  much  lower. 

23123  Aserto **  **         **         **      (on  account  of \,. 

23123  Asertorio **  **        **    not  decline. 

23124  Aaesinadas •*  **         **    recover. 

23125  Asesinado **  **        **    remain  steady. 

23126  Asesinamos '*  a  good  purchase  on  every  reaction. ' 

23137  Asesinar Below  the  market. 

23138  Asesinaron Breaking. 

33139  Aaesineis Broke  so  fast  could  not  sell  more  than . 

23130  Aaesino **      **  suddenly  did  not  sell  balance. 

23131  Asesor Buo3rant. 

23132  Asesoraba Buy  at  the  market. 

23133  Asesoramos  . . .  Buyers  anticipating  lower  prices. 

23134  Asesorando  ...       **      are  out  of  the  market.  ^-^  ^ 
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83135  AsesonroD . . . 

23136  Asesorases  . . . 

23137  Asesoreis  .    . . 

23138  Asesona 

23139  Asestaban  . . . 

23140  Asestaria 

23141  Asestaron 

23142  Asestas 

S3143  Asereraba  . . . 

23144  Aaeveramos.. . 

23145  Asererando. . . 

23146  Ajeverar 

23147  Asereraron 
23x48  Aseverases 
23149  Aaevereis  . 
93150  Asevero  . . 
23151  Asewin.... 

23153  Asexe 

13153  Asexual  . . 

23154  Asexoally. 
2315s  Asfalite  . . 
^156  Aafaltaban 

23157  Asfaltadc 

23158  Asfaltais. . 
^159  Aafaltemos 

23160  Asfalticas . 

23161  Asfaltico.. 
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MARKET— a^if//ff«^</. 
Buyers,  fearing  advance,  are  buying  freely. 
Can  market. 

••      be  found  for ? 


see  no  cause  for  a  materia]  change  in  the  near  future. 

**    signs  of  strength  in  the  market. 
••     •«  weakn^s  in  the  market, 
you  inform  us  how  the  ( )  market  is,  if  so,  telegraph  us  ? 

*•    market? 


Cannot  add  to  our  views  as  expressed  in  market  letters  lately. 

'*      market.  t 

Chances  favoring  a  higher  rather  than  a  lower  pric^. 
**  **        "  lower  rather  than  a  higher  price. 

. . .  Change  limit  "market  *'  on  order  tp .* 

. . .  Closed  dull  with  less  inquiry. 
...      "      firm. 

**      firmer  with  more  inquiry. 

'*      irregular  and  unsettled. 

•*      quiet. 

*'      rather  quiet. 
. . .      '*      steady. 

"       strong. 

*•      very  strong. 

"        **        •*      and  excited. 
...      ••        "    weak. 

•*        **        **    and  feverish. 
. . .      *•      weak. 

"      with  a  downward  tendency, 
an  upward  tendency. 


^162  Asfaltide 

23163  Asfalto Closet  dull 

23164  Asfissia '*      heavy. 

Q165  Asfiziaba **      very  dull. 

23166  Asfixiamos Confidence  is  quite  gone. 

23167  Asfixiando *'         "  returning. 

23168  Asfixiar Consider  it  a  '*  dead  shot." 

23169  Asfixiaron Considerable  depression  prevails  in  the  market  owipg  tp  tt^  reported  outbq^  c^.()qi|ti^i{i4yi 

(between and  — — ).  '  * 

23170  Asfixiases Considered  strong  with  indications  of  higher  prices. 

231 71  Asfixieis Continues  without  support,  and  prices  will  probably  fp)  lower. 

23172  Asfizio Coarse  of  the  market  will  be  guided  according  to  advice  from  your  side. 

23173  Asfoddado....      "       "    "        "        "     " size  of  crop. 

23174  Asfodelias  ... .      *'■      *       "  **  "supply. 

23175  Asfodelina *.       "  "  the  demand- 

23176  Asfodclos "       "    "         "         •     "       "  **  "   "   weather. 

23177  Asfodillo Decline  caused  by  absence  of  any  demand  whatever,  from  the  interior. 


23178  Asgard 

23179  A^medly 

23180  Ashaming 

23181  Asharia... 

23182  Ashbea 

23183  Ashdod  . . . 

23184  Ashdown. . 

23185  Ashimah.. 

23186  Ashine 

33187  Ashkelon. . 

23188  Ashlar 

23189  Ashlering. 

23190  Ashtaroth. 
23x91  Ashtemoh. 

23192  Asianum . . 

23193  Asiarch  . . . 

23194  Asiarchat  . 

23195  Asiaticism 

23196  Asiatico **        **  said  to  be  caused  by 

23197  Aaiaticos Declined  suddenly, 


favorable  weather  report  on  growing  crops. 

large  accumulation  of  stocks  in  the  interior. 

leading  "  bears"  selling. 

"bulls"  selling. 

local  crowd  selling. 

panic  on  our  excluinge. 

the  anticipation  of  large  deliveries  on  the  nearby  options. 

"   failure  of  "  bull "  house  here. 

.•       .•       ..        .  ..      in 

"   large  purchase  for  Europe. 


the  U.  S. 


"   tight  money  market  here. 
"   unsettled  condition  of  the  money  market, 
war  rumors. 


in  our  market  caused  by  increase  in 
is  owing  to 


' '  spot "  stock  here. 


-). 


23198  Asiatique Declining  (on  account  of  - 

23199  Asibias "         ,  send  no  more  at  present. 

23200  Asideros Demand  is  good,  but  more  buyers  than  sellers. 

23201  Asidite "        "  moderate,  prices  shade  lower,  but  may  react  soon. 

23202  Asidos "        "  strictly  speculative. 

23203  Asiduidad "        "  moderate,  but  prices  firm. 

23204  Asiduo Demoralized  (on  account  of ). 

23205  Asidura Depressed. 

23206  Asienta "  in  consequence  of  heavy  arrivals. 

23207  Asientes "  "  "  "a  strong  '*  bear"  movement. 
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riARKET^ContintM/, 

23208  Asigrnaba Do  not  expect  any  improvement  in  market  (before ). 


23209  Asignabais. 

23210  Asignacion. . 

2321 1  Asignadas  . . 

23212  Asignado  . . . 

23213  Asignamos . . 

23214  Asignar 

23215  Asignarian . . 

23216  Asig^ron. . . 

23217  Asigneis  . . . . 

23218  Asigno. 


much  improvement  in  market  (before ). 

*'    force  the  market. 
**    try  the  market, 
you  look  for  further  decline  ? 
*'    think  an  early  advance  of  prices  in  the  market  probable? 

"       •*      market  will  be  aflFected  (by — )?    . 

"       •*      your  market  will  advance  ? 

**       '*         *'         •*         **         **         ,  and  if  so,  your  reason  why  ^ 

"       **        "        "         *•    decline?  •         . '  . 

'*       **         •*         •*         **         "      ,  and  if  so,  your  reason  why  ? 

23219  Asilides Does  not  yield  easily  to  the  attacks  of  the  **  bears^J^ 

23220  Asilus   Downward  tendency,  and  likely  to  continue. 

23221  Asimassimo ...  '*  "         seems  to  have  been  arrested. 

23222  Asimilaban ....  Drooping. 

23223  Asimilable Dull. 

23224  Asimilado '*    and  drooping. 

23225  Asimilais "      **    irregular.  •  ,. 

23226  Asimilaras  ....    *'      '*    unsettled. 

23227  Asimilemos  ...    **     but  prices  are  firm. 

23228  Asiminier **     ;  expect  decline. 

23229  Asimismo *'    owing  to .* 

23230  Asimpladas. .. .    *'     ;  quotations  nominal. 

23231  Asimplado  ....    "     ;  tending  downward. 

23232  Asimplarse. . . .    **     ;  with  downward  tendency. 

23233  Asimplaste ... .    **     ;     **    upward  tendency. 

23234  Asinaccio Easier  (owing  to ). 

23235  Asinaggine '*      prices  barely  steady. 

23236  Asinaires . .  Europeans  are  bearing  the  market. 

23237  Asinarius  . .      .  •*  **    bulling  the  market. 

23238  Asinary *'  **    long  here. 

23239  Asinassero '*  '*    short  here. 

23240  Asindeton  . . .    Every  prospect  of  a  decline. 

23241  Asindule Excited  (for r—). 

23242  Asineggia Favorably  affected. 

23243  Asinella Fear  the  market  will  give  way. 

23244  Asinerai Firm. 

23245  Asinesche *'    and  active. 

23246  Asinesco **      **    qui-^t. 

23247  Asininity *'     but  dull. 

23248  Asinino **    in  consequence  of , 

23249  Asinotto "     ,  with  rising  tendency. 

23250  Asintieron Firmer  (owing  to ). 

23251  Asintieses '*      ,  prices  stiffening. 

23252  Asintota Flat. 

23253  Asintotico "    and  irregular. 

33254  Asinusca Fluctuating  futures  declining. 

33255  Asipha. "  *'       irregular. 

33256  Asiphonata. . . .  Force  the  market. 

33257  Asiphonida From  appearance  of  the  market  stock(s)  will  soon  decline. 

23258  Asirios "  *'  "    "       "        think  I  had  better  sell,  what  is  your  advice  ? 

23259  Asisium "  "  **    "       **  *'     "  "       **      buy,  what  is  your  advice? 

23260  Asistencia **  **  **    **   market . 

23261  Asistentes  ....  Gossip  b  *' bearish." 

23262  Asistido "••  *  •  bullish. " 

23263  Asistiendo General  feeling  is  "  bearish." 

23264  Asisticta bullish." 

23265  Asistimos *'  *'       seems  to  be  that  the  market  has  finally  touched  bottom,  and  that  the  next 

change  must  be  for  the  better,  so  think  it  advisable  to  buy  now. 

23266  Asisto "       outlook  favors  higher  prices. 

23267  Askanien **  '*  **      lower  prices. 

23268  Askarich Good  buying  of . 

23269  Askelie **    demand  and  prices  advancing. 

23270  Askew "    selling  of . 

2327Z  Asldle *'    trading  market. 

23272  Askingly Great  demand  in  the  market  (for ). 

23273  Asklepios *'     improvement  in  the  market. 

23274  Askold Greatly  influenced  by  reports  (of ), 

23275  Askrit Had  no  effect  on  the  market. 

23276  Aslani Has  a  downward  tendency. 

23277  Asleep •'    advanced. 

23278  Aslope *'  "        in  consequence  of  short  8Upplie^. 

23279  Asmanit "    an  upward  tendency. 

23280  Asmaticas *'    been  firm  but  closed  weak. 
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23281  Asmatico Has  been  irregular  but  closed  firm. 

23282  Asmaveth *'      "  "  "       "      weak. 

23283  Asmodeus **      **      manipulated  in  some  way 

23284  Asmonaean. .. .     "      *'      weak  but  closed  firm. 

23285  Asnacho *'    broken  down. 

23286  Asnadas **    declined. 

23287  Asnado **    hardened  ;  advance  your  prices  (about ). 

23288  Asnalmente  ...     *'    indications  of  a  panic. 

23289  Asnapper *•    recovered. 

23290  Asnath "    softened ;  lower  your  prices  (about ). 

23291  Asnaus Have  a  good  opinion  of  the  market. 

23292  Asneirona *'    *'  poor  opinion  of  the  market. 

23293  Asnerias '*    Iaqg;e  supplies  coming  forward  for  this  market. 

23294  Asnico "    small  supplies  coming  forward  for  this  market. 

23295  Asniilo Heavy. 

23296  Asoak **      and  dull. 

23297  Asobarcaba... .        *         **   lower. 

23298  Asobarcar **       failures  here  have  caused  temporary  decline  in  market. 

23299  Asobarco **       ;  looks  like  lower  prices  on  further  decline,  advise  buying. 

23300  Asobarques. . . .  Higher  (owing  to ). 

23301  Asobinabas Holders  anticipating  an  advance. 

23302  Asobinaron  ...  * '  are  asking  higher  prices. 

23303  Asobinarse ... .  **  "  evidently  anxious  to  sell. 

23304  Asobino •*  **  firm  and  will  not  accept  lower  prices. 

2330s  Asocairaba ....  "  ask  an  advance,  which  sellers  refuse^ 

23306  Asocairar **       do  not  seem  to  have  same  confidence  they  had  few  days  aga 

23307  Asochis "       fearing  decline,  are  selling  freely. 

23308  Asociaba '*       have  great  confidence  in . 

23309  Asociabais '/       seem  to  be  more  willing  to  sell. 

23310  Asociacion How  does  your  market  look  (in ). 

2331 1  Asociadas **     is  the market  ? 

23312  Asociado *'     **  your  market  (for ). 

23313  Asociamos **     "     **         **       likely  to  rule? 

23314  Asociar ••     •*     **         **  **      '*  be  supplied. 

23315  Asociaron **     will  the  market  be  affected  (by )7 

23316  Asohora If  a  market  can  be  found  for  it. 

23317  Asolados "  market  changes,  advise  us. 

23318  Asolammo **       **       goes  down  (buy ). 

23319  Asolanaba **       **  •*     up  (sell ). 

23320  Asolanados *'  no  market  can  be  found  for  it. 

23321  Asolanar **  the  market  can  be  manipulated. 

23322  Asotanaron. . . .  *'    "       '*       cannot  be  manipulated. 

23323  Asolanases . . . .  "    *'       **       is  manipulated. 

23324  Asolando "    **       "       **  not  manipulated. 

23325  Asolapadas "    "       "       ••  strong. 

23326  Asolapando....  ••    **       "       "weak. 

23327  Asolapare '*  there  are  no  orders  in  the  market. 

23328  Asolaramos  . . .  Impossible  to  say  whether  market  will  rise  or  fall. 

23329  Asolare Improving. 

23330  Asolarias In  our  opinion  present  prices  are  pretty  safe. 

23331  Asolaron "     "         hardly  safe. 

23332  Asolassimo. ...  "     **        ''  **  *'    cannot  be  maintained  much  longer. 

33333  Asolasteis **  view  of  the  advance  in  the  foreign  market  we  may  expect  an  advance  here. 

23334  Asolava Inactive. 

23335  Aaoleranno **      but  steady. 

23336  Aaolerebbe Irregular. 

23337  Asoloeci '*        and  without  business. 

23338  Asoloecum Is  advanced  with  difficulty. 

23339  Asomaba '*  being  manipulated. 

23340  Asomadas "  in  a  feverish  and  demoralized  condition,  it  is  liable  to  take  a  sudden  change  any  moment. 

23341  Asomamos **    "  favor  of  the  buyers. 

23342  Asomante "  irregular  and  unsettled. 

23343  Asomatous  ....  '*  not  being  manipulated. 

23344  Asombraban  . .  "  sustained  by  speculative  *'  bull  *'  market. 

23345  Asombrada  ..."  the  market  being  manipulated? 

23346  Asombrados. . .  "  there  any  demand  in  the  market  (for )} 

23347  Asombrar * '  very  dull  and  has  no  special  feature. 

33348  Asombraras  . . .  '       "    strong  and  excited. 

23349  Asombremos. . .    '      "       "        '*   looks  like  going  higher. 

23350  Asombro "  weak  and  looks  like  going  lower. 

23351  Asombrosas...  ••      "      "    feverish. 

23352  Asomopodes  . .  It  is  a  "twist "  on  the   *  shorts." 

23353  Aiomor "  '*  generally  believed  that  the  recent  advance  cannot  be  maintained. 


23354  Asonabais *    looks  as  if  the  market  will  go  higher. 
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23355  Asonan It  looks  as  if  the  market  will  go  lower. 

23356  Aaonancia **  seems  quite  likely  that  the  recent  advance  wfll  be  maintained. 

23357  Asonan tado  . . .  Large  buyers  have  withdrawn  from  the  market  an?l  prices  haye  declined. 
2335S  Asonantar  ....       *'      orders  have  forced  up  the  market. 

23359  Asonanteis **  "      in  the  market. 

23360  Asonaremos ...       **     sales  being  made  for  future  deliveries. 

23361  Asonaria **      transactions  in  ■ . 

23362  Asonasen  . .    . .  Less  firm. 

23363  Asone **     weak. 

23364  Asoneis Likely  to  rule  higher. 

23365  Asophic "  *   **     "    lower. 

23366  Asopiades Limited. 

23367  Asopidem Looks  like  advancing 

23368  Asopodoros  ...     **        "    going  lower 

23369  Asopum '•        ••    recovering. 

23370  Asorath **        "    turning. 

23371  Asotanaban  ...     *'      well,  advise  buying. 

2337a  Asotanais Local  dealers  are  bearing  th^  market. 

23373  Asotanando  .. .     **         ""        **    bulling  tlje  market. 

23374  Asotanaras London  trading  the  principal  feature. 

23375  Asotiarum Lost  the  improvement  and  closed  weak. 

23376  Asoticos Manipulated  by . 

23377  Aspadera Market  active  at  the  advance. 

23378  Aspalathe "  "and  excited. 

23379  Aspalathia *'       bare  of  bonds. 

23380  Aspalatos "      can  be  found  (for ),  ^     .      ,  ., 

23381  Aspalaz *      dull,  but  holders  seem  unwilling  to  make  s^y  cpj)Cession,  having  full  confi.denpc  m 

an  advance. 

2338a  Aspalis '*  is  a  shade  weaker. 

23383  Aspalosome ...  '  *'  advancing  and  looks  like  going  higher. 

23384  Aspando ' '  declining  rapidly. 

23385  Aspara '  **        ."         sjowly. 

23386  Asparagees  ...  *'  '  excited  and  so  unsettled  that  accurate  quotations  Qinnot  be  given. 

23387  Asparageto  ...  "  looks  somewhat  weaker. 

23388  Asparagium. . .  '*  lower  (owing  to ). 

23389  Aspargunt '  *'       but  active  at  the  decline. 

23390  Aspariamos  ...  '  narrow,  little  doing. 

23391  Asparias "  remains  about  the  same,  if  anj^hing  a  shade  firmer. 

23392  Asparon seems  to  be  at  the  turning  pomt  and  may  at  any  time  compjence  tending  upwards* 

23393  Aspartate ...! .  '*  «.»•««     <         •  «      but  the  expected  imprpvem^pt  will  probablj' pe  slow. 
^3394  Asparticas  ! . . .  '*  very  quiet,  not  much  doing  and  price?  unchfmgjeyL 

23395  Aspartico May  be  manipulated. 

23396  Aspasia Meet  the  market  without  forcing. 

23397  Aspasirus More  buyers  than  sellers. 

23398  Aspasteis *'    sellers  than  buyers. 

23399  Aspathesis Much  affected  by  the  report. 

23400  Aspaviam Must  be  manipulated. 

23401  Aspaviento '      not  be  manipulated. 

23402  Aspeadas News  caused  advance  (in ). 

23403  Aspearamos  ...      "        **       decline  (in ) 

23404  Aspearian No  demand  in  the  market  (for ). 

23405  Aspectamus  ...    '    dependence  to  be  placed  on  the  market. 

23406  Aspectandi. ...    *    immediate  prospect  of  a  decline. 

23407  Aspecting improvement  in  the  market  (for ). 

23408  Aspectos **  market  at  present  (for ), 

23409  Aspellebam  ...    **        "       *  the  moment. 

23410  Aspellimus "  since  order  was  received. 

2341 1  Aspellunt "        **      whatever  in  other  stocks. 

23412  Aspen  dier "  orders  in  the  market 

23413  Aspen dios '*  being  offered  in  the  market. 

23414  Asperbeere None  in  the  market. 

23415  Asperecer Not  likely  to  change  much. 

2341.6  Asperella  . .    . .    **    offered  in  the  market. 

23417  Asperga Nothing  doing,  impossible  to  do  anything. 

23418  Aspergebam .. .        *  "      (in )» 

23419  A^)ergemmo  . .  Now  rapidly  advancing. 

23420  A^ergeons. ...  On  a  decline. 

23421  Aspergeras '*  *'  further  decline. 

23422  Aspergiez Opened  and  closed  firm 

23423  Aspergill *  '*       "       weak. 

23424  Aspergine **       at  last  prices  but  advanced  toward  the  close. 

23425  Aspergolo "       dull. 

23426  Asperiego '*       irregular  and  unsettled 

23427  Asperillo '*      steady. 
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23428  Asperiorem. 

23429  Asperitudo. 

23430  Asperly 

23431  Asperme. . . 

23432  Aspermous. 

23433  Aspernaris. 

23434  Aspernemur 

23435  Aspernor. . . 

23436  Asperococa. 

23437  Asperogue . 

23438  Asperos  . . . 
33439  Asperrimo  . 

23440  Aspersed  . . 

23441  Aspersero. . 
S3442  Aspersive . . 

23443  Aspcrsory.. 

23444  Aspersuri   . 

23445  Aerugo . . 

23446  A4>erula.  •• 

23447  Aspettammo  . 

23448  A^ettando  . . 

23449  Aspettanza. . . 

23450  AspeUava 

23451  Aspettone  . . . 

23452  A^iexeram . . . 
33453' Asphalie 

23454  Asphaltos 

23455  Asphaltnm    . . 

23456  A^harasus  . . 

23457  Asphodele  . . . 

23458  Asphodelns  . . 

23459  Asphynis. 

23460  Asphyxiant  . . 
2346X  Asphyxy..    .. 

23462  Aspiciales.     . 

23463  Aspiciebam    . 

23464  Aspicimus  . . . 

23465  Aspicio 

23466  Aspicirent    . . 

23467  Aspidalide . 
33468  Aspide 

23469  Aspidioti 

23470  Aspidium.    . . 

23471  Aspidoforo. . . 

23472  Aspidure 

23473  Aspigone 

23474  Aspilie 

23475  Aspillerar 

23476  Aspillero 

23477  Aspilotes    . . . 

23478  Aspirabais  . . . 

23479  Aspiracion  . . . 

23480  Aspirais 

23481  Aspirammo  . . 

23482  Aspirando 

234S3  Aspirante 

23484  Aspirarono. . . 

23485  Aspirassi 

23486  Aspirating  . . . 

23487  Aspirativo  . . . 

23488  Aspiratory  . . . 

23489  Aspirava 

23490  Aspiravamo . 

23491  Aspiremcnt  . 

23492  Aspireras  . . .  - 

23493  Aspireriez. 

23494  Aspirerons 

23495  Aspiriez  . . 

23496  Aspiringly 

23497  Aspirons. 

23498  Aspirowi. 

23499  Aspisome . 

23500  Aspledon  . 
2350T  Asplenie.. 
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MARKET—  C(mtinued. 
Opened  strong. 

**  **      but  closed  weaJc. 

with  pronounced  upward  tendency, 
very  firm,  but  depressed  toward  the  close, 
strong  and  excited. 
"      very  weak  and  feverish, 
weak. 
*      but  closed  strong 

Opinion  on  the  street  is . 

Oversold ;  liable  to  have  a  sharp  rally. 
Overstocked  and  depressed. 

Our  market  affected,  but  probably  will  be  over  soon. 
'      remains  very  depressed. 
*'        *'  "  owing  to  excessive  stocks. 

*■  '        '  *         and  an  improvement  is  seemingly  far  off. 

seems  to  be  at  the  turning  point. 
*'  *'     **  *'  critically  high  at  present. 

*       *'  have  reached  top. 
'  *    touched  bottom  now. 

Outlook  favorable. 
'*       uncertain. 
**       unfavorable. 
Outsiders  are  buying. 

''        "        "      and  selling. 
'*        "    selling. 

"  '    very  **  short"  in  our  market. 

''         "  "  long*' in  our  market. 

Panicky. 

"        and  demoralized. 
Prices  look  high,  but  they  may  go  considerably  higher. 

"       *'     low,  but  they  may  go  considerably  lower.  * 

Principal  holders  anticipating  an  advance,  have  withdrawn  from  the  market 
Probabilities  point  to  higher  prices  later  on. 
*  II      •.  lower  prices  later  on. 

Provided  there  is  no  decline. 

Push  your  market ;  we  want  prices  advanced  temporarily  but  don't  buy. 
Quiet. 

'    but  fimu 
•  steady. 
"  unchanged. 
Rally  is  due. 
Reaction  is  due^ 
Recovered  and  closed  strong 

Remains  dull,  and  not  likely  to  change  until  something  definite  is  known  about . 

*'        unchanged 

'  ' '  but  dull  at  quotations,  buyers  holding  off  in  anticipation  of  lower  figures. 

Room  traders  are   'bearish." 
'•   ''bullish.' 

Rumored  that  bear  pool  is  forming  in • 

''  "   bull  pool  is  forming  in , 

Seemed  strong  at  opening,  and  thought  best  to  buy  tjuickly. 

*  weak  at  opening  and  thought  best  to  sell  quickly. 
Sellers  anticipating  higher  prices. 

'*     are  bullish  and  will  wait  for  an  advance. 

"       '    holding  firm. 

"      *  ■  out  of  the  market  , 

"    withdrawing  from  the  market. 
'     refuse  to  accept  prices  offered. 
Should  be  manipulated. 
So  unsettled,  think  it  best  to  do  nothing. 
Speculators  only  are  in  the  market. 
'  selling  out. 

Spot "  market  is . 

''  *        '    moderate. 

*  quiet  5  steady. 

*  •  strong, 

**  '*      shows  no  improvement  in  demand. 

*  **      will  most  probably  be  in  our  favor. 
'*        *  ••       go  against  us. 


Steady. 


Steadier. 


and  dull, 
firm, 
quiet. 
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235oa 
23503 
23504 
23505 
23506 
23507 
23508 
23509 
23510 
23511 
23512 

23513 
23514 
23515 
23516 
23517 
23518 

23519 
23520 
23521 
23522 
23523 
23524 
23525 
23526 

23527 
23528 

23529 
23530 
23531 
23532 

23533 
23534 
23535 
23536 
23537 
23538 
23539 
23540 
2354X 
23542 
23543 
23544 

23545 
23546 
23547 
23548 
23549 
23550 
23551 
23552 
23553 
23554 
23555 
23556 
33557 
23558 

23559 
23560 
23561 
23562 
23563 
23564 
23565 
33566 
23567 
23568 
23569 
23570 
23571 
2357a 
23573 
23574 


nARKET-'Coniinued. 

Asplenium    . . .  Strong;. 

Asplenos **      and  active. 

Aspona "         "    advancing. 

Asporas "         "    excited. 

Asporenos **         "    feverish. 

Aspramente . . ,      **      but  dull. 

Aspratile "      on  decreased  visible  supply. 

Aspredo **       **  export  demand. 

Aspreggia "      with  advancing  tendency. 

Asprely Sudden  decline  was  the  cause. 

Asprenesse Telegraph  how  general  market  opened. 


Aspreti. 

Aspretuxn 

Asprieres  . . . . 
Asprigno  , . . . 
Asprissimo. . . 
Aspuebam  . . . 
Aspuendos . . . 
Aspulerunt. . . 

Aspuli 

Aspunt 

Aspunten . . . . 

Asquea  

Asqueabas . . . 
Asqueare  . . . . 
Asqueaseis. . . 
Asqueemos.. , 
Asquerosas.. . 
Asqueroso 


closed. 

"  *'         **  '•       opened,  and  its  present  condition. 

*'         state  of  your  market. 
*•         your  opinion  as  to  the  future  of  your  market. 

The  chief  feature  in  the  foreign  stock  market  is  a  demand  for 

**    depression  of  our  market  will  probably  not  last  long. 

' '    effect  will  be  to  make  market  advance. 

**       *•        ••    *•    **      "         •*       decline. 

*'    lowest  point,  if  not  reached  already,  is  probably  very  near. 

**    market  is  all  right ;  you  need  not  be  uneasy. 

**         **      looks  very  strong  ;  there  are  a  number  of  buyers  at  — 

"         *'         *'        **     weak  ;  there  are  a  number  of  sellers  at 

' '    purchase  is  speculative. 
,    '*    report  has  hsul  a  depressing  effect  on  the  market. 
,    "         *•       *•     •*    "  favorable  effect  on  the  market. 
.    '*    stock  is  sure  to  decline. 

.    **    upward  movement  is  caused  by  "  bull"  manoeuvres. 
**         "       tendency  of  our  market  is  not  expected. 


Asquino There  are  but  a  few  orders  in  the  market. 


Asriel  . 
Assabinum. . 
Assable. .... 
Assaborado. . 
Assaborar. . . 
Assacador. . 
Assaccia .... 

Assacio 

Assacon  .... 
Assadeiro . . , 

Assado 

Assaettano. . 
Assaettare  . , 

Assaettava . , 
Assaetto .... 
Assagai ..... 
Assaggiano  . 
Assaggiare . . 
Assaggiava. , 
Assaggio. . . , 
Assahih  .... 
Assailable. . 
Assailing  . . 
Assaillant. . 
Assainir .... 
Assaissimo. . 
Assalariar. . . 
Assalendo  . . 
Assalp^  .... 
Assalmxent. . 
Assalimmo. . 
Assalimoth . , 
Assalire  .... 
Assaliremo. . 
Assalirono . , 
Assalissi.... 
Assalitore. . . 
Assaliya .... 
Assalivamo  . 
Assalmoado . . 


indications  of  a  decline. 

has  been  a  gradual  decline  (caused  by  - 

**     **     *'  rapid  decline  (caused  by  — 

is  a  good  market  (for ). 


-). 


'*  large  speculative  demand  and  prices  have  advanced. 

"     "  **  serious  panic  in  the  market. 

*'     •*  **  strong  effort  being  made  to  advance  prices. 

"     **  almost  a  panic  in  the  market. 

''     "  more  tone  to  the  general  market. 

**     "no  more  cause  for  the  decline. 

**     **    ••  change  worth  reporting. 

•*     **  plenty  (of )  being  offered  in  the  market. 

These  goods  are  scarce  here  and  advancing ;  if  you  can  bzy  :n  jccr  market  at  old  figuies. 

yon  will  do  better  than  you  can  here. 
Think  can  do  better  by  waiting. 

'*      market  a  purchase  for  small  turn  only. 

**  **      **       **        on  reaction. 

"  "      "  sale  for  small  turn  only. 

**  **      *'    **    on  rally. 

•*  **      about  to  improve. 

"  "has  touched  bottom  (for ). 

"  turned. 

'*  **        **  oversold. 


'  "      too  high  and  dangerous  to  hold. 

'  **      uncertain. 

**      will  advance. 
**        "be  lower. 

"   decline. 
**        **    go  higher. 
it        «i    *t  lower  yet. 
**        *'    *'  higher  yet 
**        **    remain  steady  for  some  time, 
present  decline  likely  to  last  for  some  time. 
"  **       only  temporary. 

**  **       permanent 

the  market  will  keep  up. 
*•        "       •*    not  keep  up. 
there  is  a  prospect  for  a  good  market, 
they  will  go  higher. 
*•      "     ••  lower, 
this  advance  results  from  a  ' '  corner. " 

Assalonne To  excite  the  market. 

Assaltarli '*      "      **      *'       as  little  as  possible. 

AssalUto Top  heavy ;  looks  like  lower  prices. 
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Assalterai.. . 
Assaldate... 
Assaltollo. . . 
Assamento.. 
Assamese . . . 
Assanias. . . . 
Assanna .... 
Assannato . . 
Assannend. . 
Assanniate . . 
Assapanic... 
Assaporano  . 
Assaporare. . 
Assaporava  . 
Assaporo  . . . 
Assaxacas... 
Assarasi .... 
Assaremoth  . 
Assassammo. 
Assassandc. 
Assassare... 
Assassassi  . . 
Assassato... 
Aasassava. .. 
Assaasinat.. . 

Assasso 

AssatiTO 

Assatori .... 
Assaulter . . . 
Assauldnsr . . 

AssaTi 

Assayed  .... 
Assaying  . . . 
Assazoe  .... 
Asaeccammo. 
Asseccando  . 
Asseccare . . . 
Asseccassi  . . 
Asseccato. . . 
AsaeocaTa... 
Assecchino. . 
Assecco  .... 

Asseche 

Asseda 

Assectamur. . 
Assectaris. . . 
Assecucao  .. 
AssecuHs  . . . 
Assecure.... 
Assecuring. . 
Asaecation.. 
Assederunt. . 
Assediarlo  . . 
AssedioUo  . . 
Assedonis. . . 
Assedonum  . 
Assedntosi . . 
Assefoliiim. 
Asaegondor . 
Asseiging . . . 
Assekunuis. . 
Assdgas  ... 
AsteUabo... 

Assdlar 

AsseUari... 
Assemblant. 
Aflsemblato  . 
Aflsemblava. 
Assemble . . . 
Assembling  . 
Assemblons. 
Assemelhar  . 
Assenement. 
Assenesco. .. 
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Try  and  stiffen  your  market  without  buying. 
*'   weaken  your  market  without  selling. 

Unfavorably  affected  (by ). 

United  States  is  bearing  the  market, 
*  «»     «    bulling  the  market. 

"     *'  long  here.    . 
**     **  short  here. 
Unsettled.  . 

*'         and  nominal. 
Upward  tendency,  and  likely  to  continue. 

•*  "  seems  to  have  been  arrested.  .,. 

Very  active ;  large  business  to-day  (sales *-). 

•*    dull. 

*•       **     ;  small  business  to^ay  (sales j. 

**    excited  (owing  to ). 

••    firm. 
••    good. 

'  *    little  doing  (in ), 

"    quiet.  , 

*      sensitive. 

*  strong  (on  ). 
•'    weak. 

Wait  for  a  decline. 

**  **  further  decline. 
Was  manipulated. 

"   not  manipulated. 
Watch  the  market  and  buy  quickly  if  it  shows  bottom. 

'•        **  *      very  closely. 

We  advise  buying. 

*  *    covering'  shorts.'*  .        ,  .     , 
*'          •    exchan^ng. 

**    selling. 
'   apprehend  an  early  decline. 
'    are  too  uncertain  to  advise. 
'*  cannot  account  for  late  advance. 

''  decline, 

*    confidently  expect  at  least  a  maintenance  of  present  prices. 
**  consider  higher  prices  ere  long  inevitable 
'*        lower  prices  ere  long  inevitable. 

*  '*        recent  advance  too  sharp  and  fear  an  early  reaction. 

**  "  '.        i.        «       ««      '«  a  sudden  collapse  of  our  market* 

*  expect  a  decline;  but  improving  markets  later  on. 

**    **  steady  market  oh  present  basis  for  some  time  to  come. 
'*   fear  the  buoyancy  of  our  market  will  not  last  much  longer. 

'   have  a  favorable  opinion  (of ). 

'       *    no  confidence  in  present  prices. 

*    not  a  favorable  opinion  (of  — — ) 
'   look  for  a  rally. 
**  *  *  reaction. 

**      •*     '*  higher  prices. 

*  *      **  lower  prices. 

•    no  further  advance. 

*  «     «     «•        *       decline. 

*  see  no  reason  to  change  our  good  opinion  of  the  future  of  this  article  on  our  market. 
"   think  from  all  we  can  learn  there  will  soon  be  an  upward  move  (in ). 

••      "        '*       ....       '.       ..        ..       .«      •  a  downward  move  (in ), 

*  *'     it  safest  to  realize. 

"      *       **     ••'      "       '*      on  a  portion. 
*'      ' '     will  advance,  but  too  uneenain  to  advise. 
**       '        ''  decline,  but  t€x>  uncertain  to  advise. 
'   want  your  market  to  advance. 
«'       *      *•         ••      ''decline. 

would  rather  be  on  the  '  long  "  side. 

*  •        .....       'short  "side. 
Weak. 

"     and  declining. 

••  dull. 
"  inactive ;  think  you  had  better  sell. 


•   irregular. 

'  panicky. 
**      on  increased  visible  supply. 
**        '*  large  receipts. 
Weakening. 


all  you  can  at  cost,  if  you  cannot  do  better* 
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Assenhorar. . . .  Weakening  rapidly  throughout  entire  list  with  general  disposition  to  realize. 

Assensum What  are  Americans  doing  in  your  market  ? 

Assentaneo. . . .      '-      --    — 

Assentati 

Assentator .... 
Assentimus. . . . 

Assentir 

Assentirem .... 
Assentiunt .... 
Assentivi ...... 

Assentossi 

Assenza 

Assenziato  .... 

Asseoir 

Asseptenar  .... 

Asserava 

Asserculo 

Asserebam 


Europeans  doing  in  your  market  ? 

"    outsiders  doing? 

'  *    the  prospects  {o( )  ? 

do  you  think  of  the  market  ? 

effect  will  it  have  on  the  market  ? 

has  caused  the  decline  in  ( )  (your)  market  ? 

"      *•        "    sudden  decline  (in )} 

has  deranged  market  ? 

is  the  condition  of  the  ( )  market? 

feeling  (in )  ? 


general  feeling  (in  - 


-)? 


opinion  as  to  the  market  ? 

market  in  your  territory  (for 

state  of  the  market? 
tendency  ? 
will  be  the  course  of  the  market  ? 


■)? 


Asserendi When  do  you  think  there  will  be  a  change  (in 

Asserirai '*    the  market  has  recovered,  please  telegraph. 

Asserrarla Which  do  you  think  is  the  best  market  (for )  ? 

Asserteur Will  be  lower. 


•)? 


Assertivo 
Asserunt. . . 
Asservano  . 
Asservi .... 
Asserviamo. 
Asservile. . . 
Asserzione . 


"  manipulated, 
have  a  tendency  to  • 


keep  you  posted  on  market. 

not  be  manipulated. 

probably  rise  in  view  of  expected  lai^ge  output  this  month. 

watch  the  market  and  act  accordingly. 

wire  if  there  is  any  change  in  the  market. 

Assesia Without  material  change. 

Assesiates Your  market  is  too  high  at  present. 

Assessable '*        **       **    "   low  at  present. 

Assessed "        **      offers  no  encouragement. 

Assesseur *'        "      will  about  suit. 

Assession are  in  the  market. 

Assestar believed  a  purchase  at  the  opening. 

AssestoUo has  had  too  sharp  an  advance  to  be  a  good  purchase,  prefer  waiting. 


Assestowi. . 
Assetarono . 
Assetavamo 
Asseteremo. 
Assetinado . 
Assettato  . . 
Assetterai . . 
Assettiate . . 
Asseverate  . 


-  is  strong,  with  indications  of  going  higher. 

■  market .     . 

-  market  is  on  a  parity  with  this  market. 

•  market  is  very  much  above  us  in  price. 

■  market  is  very  much  below  us  in  price. 

•  market,  large  business  doing  and  prices  strong. 

•  market,  small  business  doing  and  prices  weak. 

-  offered  in  the  market. 


33695  Assevereth . 
•^3696  Assevering. 
^3697  Asseyais . . . 
^3698  Asseyant . . . 
^699  Asseyerai  . . 
^3700  Asseyes  . . . 

03701  Asseyons  . . 

03702  Assiammo. . 

03703  Assiando  . . 

03704  Assiassi  . . . 

03705  Assiassimo. 

03706  Assiava 

03707  Assibilare  . 

03708  Assibilato.. 

03709  Assibilava  . 
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33710  Assicabo MATBRIAL. 

2371 1  Assiccamus After  receipt  of  raw  material. 

33712  Assiccesco Are  hurrying  raw  material  all  we  can. 

23713  Assioeila Cost  of  material  and  labor. 

23714  Assicctis **     **       ••       only,  will  be . 

C3715  Assicina For  the  materials  (to ). 

C3716  Assideans Have  you  received  material  ? 

£3717  Assidently **     not  received  material. 

23718  Assiderano  . . .    How  has  material  been  shipped  ? 

1:3719  Assiderare  ....  Is  the  material  specified  imperative,  we  would  suggest (as  being )  ? 

23720  Assiderava Material  not  received. 

23721  Assidonia **       will  be  shipped  (by ). 

23722  Assidu '*       can  be  easily  obtained. 

23723  Assiduaret ....        "       is  to  be . 

23724  Assidaate "        "  not  specified. 

23725  Assidaitas  ....  No  materials  at  hand  (for  ). 

23726  Aiisiegeait Railway  material. 

23727  Assiegeras  ....  Shall  have  to  send  to for  necessary  materials  (to ), 

23728  Assiegiez The  necessary  material  (for ). 

23729  Assientist **    material  specified  is . 

23730  Assiento **        *•        is  not  specified  ;  use  . 

23731  Assiepammo  ..    **        **        **  to  be  altered  (to ). 

23732  Assiepare *'        "        *' ••    *    of . 

23733  Assiepassi What  material  is  to  be  used  (in  the )  ? 

23734  Assiepato When  will  you  receive  the  material  ? 

23735  Assiepava *'       "the  material  be  shipped? 

23736  Assiepo "       4       ».  »        *•  received? 

23737  Assicranno  ....  Will  receive  material  (about ), 

23738  Assieras You  have  not  specified  material ;  we  will  use unless  you  wire. 

23739  Assierebbe MATTE,* 

23740  Assiette Copper  matte. 

23741  Assifuga **        **      argentiferous. 

23742  Assignable **        *'      assaying . 

23743  Assignador **        *'      in  bulk  to  converter  plant. 

23744  Assignais Cost  of  matting. 

23745  Assignat If  matte  contains  over arsenic,  we  shall  deduct  from  price. 

23746  Assignatto  ....'*      *'  *  '      lead,  we  shall  deduct  from  price. 

23747  Assignemus  . . .  Matte  at  the  smelters. 

23748  Assigners "     on  cars  ready  for  shipment. 

23749  Assigniez **     un worked  at  converter. 

23750  Assignment ...      **     will  average per . 

23751  Assignons Matting  process. 

23752  Assiline Output  of  matte  is . 

-3753  Assilirem Profit  on  matting  process. 

23754  Assillammo  . . .  Telegraph  firm  offer  for  ^gentiferous  matte. 

23755  Assillando '*  "       "     "    ordmary  matte. 

23756  Assillare The  matte  is  worth per  ton. 

23757  Assillassi **    value  of  matte  is . 

23758  Assillato ,    *•    weight  of  matte  is . 

23759  Assillava We  make  you  firm  offer  for  argentiferous  matte  for  immediate  reply  by  td^^rapll. 

23760  Assitlo What  is  the  output  of  matte  ? 

23761  Asstm **      *     '   value  of  matte  ? 

23762  Assimes '     "    *    weight  of  matte  ? 

23763  Assimilano  ...       * .  will  matte  average  in ? 

23764  Assimilate *'      *'        *  *  'copper? 

23765  Assinalado *'      ••       '  .«        1    iron? 

23766  Assinaros ''       **        *  **  lead? 

23767  Assinego *  ....         -  ^iuc? 

23768  Aasinite flATTER. 

28769  Assipondio According  to  our  view  of  the  matter. 

23770  Assiratum '  *' your  view  of  the  matter. 

23771  Assisarum Advised  to  let  the  matter  drop. 

23773  Assistance After  reconsidering  the  matter  will . 

23773  Assistemmo  ...  Am  making  good  progress  with  the  matter. 

23774  Assistenza Arrange  the  matter  as  you  think  best. 

23775  Assisterai Can  the  matter  be  arranged  ?  > 

23776  Assisterlo **    you  do  anything  to  hasten  the  matter  ? 

23777  Assistiez Cannot  act  anless  the  matter  is  left  entirely  in  our  hands. 

2377S  Assistimus  ....  attend  to  matter  mentioned. 

23779  Assistless form  an  opinion  in  the  matter. 

23780  Assistons '        matters  be  settled  without  litigation  ? 

23781  Assistrix *•      you  reconsider  the  matter  ? 

23782  Assists Considering  the  matter. 

23783  Assistos Decline  to  have  anything  to  do  with  the  matter. 

♦Sec also    Copper.^'  C^ r\r\r^]i:> 
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93784  Assitum Do  not  let  the  matter  go  any  further. 

33785  Assiuolo "  whatever  you  think  b^t  rather  than  leave  the  matter  open. 

33786  Assizement  . . .  Expect  the  whole  matter  will  be  settled  soon. 

33787  Assizers Expedite  matters  as  much  as  possible. 

33788  Assizor Examine  carefully  into  the  matter. 

337^  Assoalhado ....  Find  on  examining  into  the  matter  that . 

33790  Assoalhar Have  investigated  the  matter. 

33791  Assoberbar "    left  the  matter  with . 

33792  Assobered *•    not  formed  any  opinion  in  the  matter. 

33793  Assobering  ....      *•    nothing  to  do  with  the  matter. 

33794  Assobiada "    referred  the  matter  to . 

33795  Assobiador. . . .      ''    reconsidered  the  matter  and  decided. 

33796  Assocciano  ....      *'     you  formed  any  opinion  in  the  matter  ? 

33797  Assocciare  ....  Hold  the  matter  open  until arrives. 

3379^  Assoccio =*      **      **        **        •*     you  can  hear  by  mail. 

^799  Assocegar How  are  you  progressing  with  the  matter  m  hand  ? 

33S00  Associable *'    soon  can  the  matter  be  arranged  ? 

33801  Associabo If  you  can  arrange  the  matter. 

33802  Associais **    **  cannot  arrange  the  matter. 

33803  Associator Important  matter  (requires  your  attention  at ). 

^3804  Associer Is  a  private  matter. 

^3805  Associons **  there  anything  the  matter  (with )? 

33806  Assodarono It  is  a  difficult  matter  to  determine. 

33807  Assodassi "  **  '•  matter  of  little  importance. 

33808  Assodato **  *•  •'  very  important  matter. 

93809  Assodava Keep  matter  as  quiet  as  possible. 

^810  Assodavamo. . .  Know  nothing  about  the  matter. 

9381 1  Assodes Leave  the  entire  matter  in  your  hands. 

33812  Assodo **      **  matter  to to  arrange. 

93813  Assofeifa Let  matters  rest  for  the  present. 

^814  Assoggetta Look  into  the  matter  at  once. 

33815  Assoide Making  no  progress  with  the  matter  in  hand. 

93816  AsBoiled Matter  is  no  longer  in  the  hands  of . 

93817  Assoilin- **     out  of  our  hands  now  (you  must  arrange  with )., 

93818  Assoilize Matters  are  fully  understood  and  are  satisfactory. 

93819  Assoilmsnt. ...        *'       **  in  good  shape. 

93820  Assoilyie **       **  not  fully  understood. 

93821  Assolatio '       '*     '*   in  good  shape, 

93822  Assolcammo  . .        **      have  been  brought  to  a  successful  issue. 

93823  Assolcando "      here  are  unfavorable  to  us  and  I  would  like  assistance. 

93824  Assolcassi *'       "     '*  favorable  to  us,  and  I  can  get  along  without  assi^tanc^ 

33825  Assolcato Nothine  is  the  matter  (with ). 

33826  Assolchi Reconsidered  the  matter  and  decided. 

33827  Assolchino Refer  the  matter  to . 

93828  Assolderai Referring  the  matter  to may  put  things  in  shape. 

93829  Assoldiate Refuses  to  take  the  matter  up. 

93830  Assolemus  ....  Relating  to  the  matter. 

93831  Assoler Take  action  in  the  matter. 

93832  Assolcremo  . . .  Telegraph  if  matters  become  worse. 

33833  AssoKdano The  matter  appears  very  unsettled. 

33834  Assolidare *'        "      can  be  arranged. 

33835  Assolidava **        "      cannot  be  arranged. 

33836  Assolido "        "      has  been  arranged. 

33837  Assolvendo  . . .    *'        *'       **      *'    placed  in  the  hands  of for  adjustment^ 

33838  Assolvere **        **       '*      **     thoroughly  investigated  and  result  is . 

33839  Assolvessi     ...    "        "       "    not  been  arranged. 

33840  Assolveva "        **      must  be  arranged. 

33841  Assolviamo  ...    **        **      will  be  arranged  (present again). 

33842  Assomano **        **       "     '*  reconsidered. 

33843  Assombrir **         **       •*    soon  be  settled. 

33844  Assomerai  ....  There  is  no  option  in  the  matter. 

33845  Assomiate  ....  Think  it  dangerr>us  to  let  the  matter  remain  open. 

33846  Assomiglia     . .  Transfer  all  matters  (to ). 

33847  Assommer  ....  Thoroughly  investigate  the  matter,  and  advise  result. 
93843  Assommeras  . .  Trust  you  will  think  better  of  the  matter. 

93849  Assomon Until  the  matter  is  settled. 

93850  Assomoned  . . .  What  do  you  think  of  the  matter? 

93851  Assomoning. . .      '*    is  the  matter  (with )} 

93852  Assomptif When  will  the  matter  be  settled? 

93853  Assomption  ...      '*     the  matter  is  settled. 

^3854  Assonance Will  give  us  no  option  in  the  matter. 

^33855  Assonantly  ...     '*    have  nothing  to  do  with  the  matter. 

133856  Assonatio *'    inquire  into  the  matter. 

JI3857  Assonent "    leave  the  matter  to  ( )  (you). 

93858  Assopimmo Wish  to  see  you  here  on  especially  important  matter  (on  V. 
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23859  Assopire MEET* 

23860  Assopiremo  . . .  Arrange  to  meet. 

23861  Assopirono. . . .  Can  meet  (you)            . 
2386a  Assopisco   "    you  meet  us  (at )  ? 

23863  Asssopissi Cannot  meet  you  (there)  that  date  (but  will  —  — ). 

23864  Assopito **      meet. 

23865  Assopiva Did  not  meet. 

23866  Assopivamo  ...    "    you  meet ? 

23867  Aflsoprador  ...  Do  not  meet . 

23868  Aasoprar Endeavor  to  meet . 

23869  Aaaoprio   If  you  cannot  meet . 

23870  Assorbimmo  . .  **    **    meet  . 

23871  Asflorbire **  _  does  not  meet  you. 

23872  Asaorbisco Important  you  meet . 

23873  Asaorbissi Meet  him. 

23874  Assorbito Meet  me  (at )  (in ). 

2387s  Assorbiva Not  necessarv  to  meet. 

23876  Assordisce When  and  where  will  you  meet  me  ? 

23877  Asaorella '*     can  you  meet ? 

23878  Aasorgemmo  . .  Will  meet. 

23879  Assorgere   '*       "us  (at ), 

23880  Assorgessi **       **    you  (at ). 

33881  Assorgeva You  must  meet. 

23882  Assorgo 

23883  Assorsero # 

23884  Assorted  

23885  Assorting 

33886  Assortment 

23887  Assoupli 

33888  Assourdir 

33889  Asaovinar   

33890  Aasozi&re .>. »...,..  * . . 

33891  Assoziassi 

23892  Asaoziava flEBTINQ. 

23893  Assozza At  a  meeting  held it  was  decided  to . 

23894  Assozzammo  . .    **    *       '*       of  the . 

23895  Assozzano "the  meeting had  to  resign. 

33896  Assozzerai "   "        ''•       the  Directors  had  to  resign. 

33897  Asaozziate "    "    next  meeting  of  the  board. 

23898  Assuada Attend  meeting  and  report  result. 

23899  Assnageth Call  a  meeting  of . 

23900  Assui^ng Could  not  possibly  attend  the  meeting. 

23901  Assoar Council  meeting  will  be  held. 

23902  Assuasive Do  not  fail  to  be  present  at  the  meeting. 

23903  Assubriget ....  General  meeting  of  the  shareholders, 

23904  Assudare  . .    . .  Had  meeting  yesterday  with  — — . 

23905  Assudesco If  no  meeting  is  held. 

23906  Asauefacio  ....    '  the  meeting  is  held. 

23907  Assuefare "    "        *'        should  be  postponed. 

23908  Assuefo Issue  calls  for  a  meeting  of at  — — -. 

23909  Asauetomm .. .      "       '*      "  •*       **        *' directors  at —^. 

23910  Asauetude ' '        ''stockholders. 

23911  Assugemus  ...  It  was  resolved  at  the  meeting. 

23912  AasuUtim Meeting  adjourned. 

23913  Aasnlose '*        sine  die. 

23914  Asanlubo "      can  be  postponed. 

23915  Aaanltant cannot  be  postponed  (on  account  of X 

23916  Aaaultavi '*      must  be  postponed  (until    ). 

239x7  Aaanltemua  ...  of  bondholders. 

23918  Aaaumabat ....       "      postponed  (till ). 

239x9  Aasamasses  ...  will  be  held  (on ;. 

23920  Aaaumendo  ...  "    "  postponed. 

23921  Aasumeront.  ..  "  not  be  held. 

23922  Asaamers Minutes  of  the  meeting. 

23923  Aasomessi Next  meeting  will  be  held . 

23924  Aaaumeva Nothing  was  decided  at  the  meeting. 

23925  Assumevamo  . .  Shall  not  fail  to  be  present  at  the  meeting. 
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23926  Assumiamo  . . .  Shall  we  attend  the  meeting  on  your  behalf  ? 

23927  Assumingly . . .  Theannnal  meeting  Tof  the )  has  been  held  and  a  dividend  of declared. 

23928  Assumions  ....      **       "  "         V^f  the ^  has  been  held,  no  dividend  declared. 

23929  Assumpcao. . . .     **       *  **         (of  the )  has  been  held  and  following  resolved -. 

23930  Assumpsero . . .  The  meeting  passed  off  very  well. 

23931  Assumpted   . . .  Understand  the  meeting  will  be  postponed. 

23932  Assampting . . .  Unless  the  meeting  should  be  postponed. 

23933  Assumpto  ....  When  is  the  next  meeting  (of——)  ? 

23934  Assumptrix  ...      '*     will  the  meeting  be  held  ? 
2393  s  Assumunt Where  will  the  meeting  be  held  ? 

23936  Assunsero 

23937  Asaunsi 

23938  Assunzione 

23939  Assurance 

23940  Assardita 

23941  Assuredly  

23942  Assurer  

23943  Assurerai 

23944  Assiirerons \ 

23945  Assurgency 

23946  Assurgent 

23947  Assuring 

23948  Assuringly 

23949  Assurrecto , 

23950  Assurrexi 

239s  I  Assuspiro MEN, 

23952  Assustoso A  competent  man  (to ). 

23953  Assyrian **  large  force  of  men  have  been  engaged. 

23954  Assy  riorum  . . .  Are  having  trouble  with  the  men. 

23955  Assyrios •*    waiting  for  more  men. 

23956  Astaboras Can  get  no  more  men. 

23957  Astacaire "     **   plenty  of  good  men. 

23958  Astacian **   only  get men. 

23959  Astacios Cannot  get  the  men  needed. 

23960  Astaco Employ  only  as  many  men  as  absolutely  necessary. 

23961  Astacoideo Engage men  (for ). 

23962  Astacoidi Get  the  necessary  men  in  your  place. 

23963  Astacolite Have  all  the  men  needed. 

23964  Astacopodi **     been  obliged  to  stop  for  want  of  men. 

23965  Astacops *•     engaged men. 

23966  Astageni "      no  man  to  send  you  at  present. 

23967  Astaginem  ....  How  many  men  are  employed  (in )7 

23968  Astaginis "       **       **       **   required? 

23969  Astallammo  .. .     "       "       **     can  be  employed  7 

23970  Astallando **       '*       **       **   you  get? 

23971  Astallassi Men  agree  to  work  on  overtime. 

23972  Astallato *•       **      '*      "     **    reduced  time. 

23973  Astallava **    are  scarce. 

23974  Astallo "    refuse  to  work  on  overtime. 

23975  Astapes **       **       **      **      *•  reduced  time. 

23976  Astapum "    sent  are  unsuitable. 

23977  Astaregia **      **     have  all  arrived. 

23978  AsUssimo "      '*     were  the  best  that  could  be  had. 

23979  Astaticas "      *'    will  only  work  upon  the  following  terms . 

23980  Astatico More  men  will  be  sent  immediately. 

23981  Astatorem  ....  Put  on  as  many  men  as  you  can. 

23982  Astatoris Require men  (to ). 

23983  Astavamo See  that  a  good  man  is  sent  quickly. 

23984  Asteggiare Send  good  men.  * 

23985  Asteggiava  . ' . .      **     men  by  first  steamer  (to ), 

23986  Asteggio **        •*     *•     •*    train  (to ). 

23987  Asteism The  men  employed. 
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23988  Astetsmos There  are  plenty  of  men. 

23989  Astemo Will  send  men  as  soon  as  possible. 

23990  Astene '*   you  send  men  or  shall  we  get  them  ? 

23991  Astenica men  are  employed. 

23993  Asteniche men  are  required. 

23993  Astenicos men  can  be  employed. 

23994  Astenscs MILLING. 

33995  Astensium  ....  A  competent  mill  foreman 

23996  Asteraceae **  lot  of tons  put  through  the  mill  gave . 

23997  Asteraano  ....  **  mill  of stamps  should  be  erected  as  soon  as  possible. 

23998  Asteranthe **     **    " stamps  would  have  to  be  erected. 

23999  Astcrchcn **     **  site  (of ), 

24000  Astercum **  new  stamp  mill  required. 

24001  Asterebbe "  stamp  mill. 

24003  Asterenk After  a  mill  run  of . 

24003  Astcrgcrlo  ....  As  a  result  of  milling tons. 

24004  Astergessi Average  run  of  the  mill  is . 

24005  Astergeva ...    .  Believe  it  will  mill  at  least ozs.  per  ton. 

24006  Astergiamo  . .    Break-down  at  mill ;  repairs  will  take to  complete. 

24007  Astcrgono  ....  Calculations  based  on  mill  results  from tons. 

24008  Asteriated  ....  Can  mill tons  per  day  of  24  hours. 

24009  Asteridan '  ■    only  run  mill days  out  of  the  month  (owing  to ). 

24010  Asterion Cannot  run  mill  for  want  of . 

24011  Asteriscos "      recommend  erection  of  a  mill  (until ). 

24012  Asteriscum Cost  of  milling  alone  may  be  taken  at per  ton. 

24013  Asterisk "     "       ''      — —  tons  would  be ,  the  time  required . 

24014  Asterismi "     "  hauling  and  milling. 

2401  s  Asternal Could  you  arrange  to  mill  ? 

24016  Astembeet ....  Dry  stamp  mill 

24017  Asterodie During  —  the  mill  worked  —  days;  crushed  —  tons,  producing  —  bullion  —  concen- 

trates; value  of  bullion  — ,  value  of  concentrates  —  per  ton  — ,  working  expenses — . 

24018  Asteronyme . . .  Estimate  the  cost  of  mining  at per  ton,  milling  at  per  ton  with  present  plant 

24019  Asteropee Expect  to  have  sufficient  water  to  run  mill  by . 

24030  Asteropsis For  milling  quartz 

24031  Astersione Gold  mill  with  plates  and  vanners 

24023  Astersivo Has  the  mill  erected  (at )  given  full  satisfaction  ? 

24023  Astfoermig Have  arranged  to  mill tons  (at cost  of ). 

24034  Astgabel **     based  my  calculation  on  the  mill  run  for . 

24035  Asthenia "    no  reason  at  all  to  doubt  results  of  mill  trial. 

24036  Astholz "     reason  to  doubt  results  of  mill  trial. 

24027  Asthrees ''     you  any  reason  to  doubt  mill  results  ? 

24028  Asticot **       **    arranged  for  mill  test  ? 

24029  Asticoter Hope  to  arrange  for  mill  test  by . 

24030  Astieniti How  long  will  the  mill  be  shut  down  ? 

24031  Astifero *'    many  tons  have  you  milled  since ? 

24033  Astigitano  ....  It  is  a mill. 

24033  Astillaban Latest  mill  returns  are . 

24034  Astillazos Make  a  mill  test. 

24035  Astillero Mill  can  crush tons  of  3,000  lbs.  per  34  hours. 

24036  Astillon *'      '      "      tons  of  2,240  lbs.  per  34  hours. 

24037  Astilloso "     "run . 

24038  Astinenza *'   closed  in  consequence  (of ). 

24039  Astioso "   has  a  capacity  of tons  per  24  hours. 

24040  Astipulate  ....      "     *'   been  run  continuously  —  hours ;  —  tons  crushed  ,  estimated  yield  —  ounces. 

24041  Astipulor **     '*      *•     running  since . 

24043  Astiquer "     "run . 

24043  Astiterunt "is  driven  by . 

24044  Astituem *'    "  only  adapted  for . 

24045  Astkohle "    "     "    running days  per  month. 

2^46  Astloch "   now  running  on  high  grade  ore. 

24047  Astlos "      "        "  "  low  grade  ore. 

24048  Astluecke "      "         "         "  medium  grade  ore. 

24049  Astmorchel. .. .  "      "         "  *  ore  assaying * 

24050  Astolfo "      "        "        "    "from  the . 

24051  Astolisme "      '  "         " . 

24052  Astomata "  returns  show . 

24053  Astomees **  running  badly  (on  account  of ). 

24054  Astomella "        "        well.. 

24055  Astomo "  shut  down  for . 

24056  Astomorum  ...  "  stopped  crushing  to  clean  up. 

24057  Astomous "  will  be  run before  we  clean  up. 

-4058  Astonished  ....  "  working hours  per  day. 

24059  Astoreth "   tons  as  promptly  as  possible. 

24060  Astorganas. . . .  Must  put  up  a at  the  mill.  ^^  .  ^ . 
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d4o6t  Astdrgano New  mill  has  cost . 

14062  Astounded **      '*    will  cost . 

14063  Astounding  . . .  Present  mill  returns  satisfactory. 

34064  Astoxemus ....        '*         **         **      unsatisfactory. 

34065  Astpalme **        *•   would  cost to  repair. 

24066  Astrabacas ....  Reason  for  doubting  mill  trial  is  on  account  of . 

24067  Astrabae Repairs  to  mill. 

24068  Astrabicon  ....  Send  further  particulars  of  break-down  at  mill. 

24069  Astraddle Shall  run  the  mill  on • 

24070  Astraeidae "     shut  down  the  mill  on . 

24071  Astraeva **    start  erection  of  mill  at  once. 

24072  Astragalar **       **    mill stamps  within  next . 

24073  Astragali Shut  down  the  mill  (unless ), 

24074  Astragalos Stoppage  of  mill  due  to  — — . 

24075  Astragalum  . . .  Telegraph  condition  of  the  mill. 

24076  Astraggono  ...  "        number  of  tons  you  can  mill  per  34  hours. 

24077  Astraiamo The  cost  of  mining  and  milling  would  be  reduced  at  least per  ton. 

24078  Astraires "      "     *'  milling  alone  may  be  taken  at  say per  ton. 

24079  Astralium * '    available  water  supply  for  milling  is . 

34080  Astramitae "    mill  has  been  running  on  high  and  low  grade  ores. 

34081  Astrantia **      "    is  equipped  with . 

24082  Astrapaea *  *      **    will  not  be  ready  to  hepn  working  before . 

34083  Astrarrai '*    water  supply  would  suffice  u>r  milling tons  per  24  hours. 

34084  Astrarremo There  are  no  figures  available  as  to  mill  trials  of  the . 

34085  Astrassero "     is  a attached  to  the  mill. 

34086  Astrattivo "      **  " mill. 

34087  Astraught "      *  *  no attached  to  the  mill. 

34088  Astraunge "      **  an  ample  supply  of  water  for  milling  purposes. 

34089  Astray Wet  stamp  mill. 

34090  Astrazione What  is  average  run  of  mill  ? 

24091  Astreated "     •*  capacity  of  the  mill  ? 

24092  Astreopore "     "  your  estimate  of  cost  of  mining  and  milling  with  present  plant  ? 

34093  Astrephie *•     *'     '*  *'        "    **    **  milling  on  a  basis  of  say tons  per  34  hours ? 

34094  Astrepo "    would  it  cost  you  to  mill tons? 

34095  Astriccion When  wiil  the  mill  be  ready  to  begin  working  ? 

34096  Astricted "        •*  you  commence  milling? 

34097  Astrictif Why  have  you  stopped  mill  ? 

34098  Astrictory Will  be  a mill. 

34099  Astrictum •*  commence  milling  on . 

34x00  Astridimus  , . . .      *'  overhaul  the  mill. 

3410Z  Astridunt Would  suggest  immediate  erection  of mill. 

34103  Astrifero stamp  mill. 

34x03  Astrificum 

34104  Astriloqui 

34105  Astrilucae 

34106  Astringe 

34x07  Astringing 

34x08  Astrinxi niNB. 

34109  Astriotes A  better  mine  than . 

341 10  Astrisonae **  competent  mine  superintendent. 

341 1 1  Astrisonum  . . .  '*  dividend  paying  mine. 
34113  Astroblepo ....  "  mine  is  to  be  opened , 

341 1 3  Astroboli **  mining  expert  of  good  repute. 

341 14  Astrocino **  sale  can  be  made  of mine(s). 

341 1 5  Astrocomc **     '*    of  ( )  mine  is  pending. 

34116  Astrofeb **  valuable  (  — — )  mine. 

34117  Astrogeny  . .    .  *'        **       strike  has  been  made  in m.nev8). 

341 1 8  Astrognosy According  to  the  mining  laws  here. 

341 19  Astrogyne Advise  purchase  of  the  mine(s)  (for ). 

34120  Astrokyon All  who  have  visited  the  mine(s)  report . 

34121  Astroidal Am  now  on  my  way  to  visit mine(s). 

34132  Astroids **       *    returning  from  my  visit  to mine(s). 

34133  Astroim "    sending  you  by  express  to-day  report  of  operatioos  at  the mine(s)  for 

34134  Astrolabe '  '*         "     *'  mail  to-day  report  of  operations  at  the mine(s}  for . 

34x25  Astrolabio An  inunediate  examination  of  the mine(s)  wanted  (by ), 

34136  Astrolapsu  ....  Arrange  so  that  you  can  examine  the mine(8)  at  ■  on  your  way  to 

34x27  Astrolatry At  the  mine(s). 

34128  Astrole Believe  vendor  would  accept for  the  mine(t). 

,94129  Astrolith Can  be  mined. 

34130  Astrologer *'       **      at  a  cost  of per  ton. 
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Astucity  . . 
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tilNB—C^mtinued, 
Cannot  advise  the  purchase  of  the  mine(s). 

"      get  into mine(s). 

'*       "      "the  roine(s),  but  from  reliable  information  learn  that  — r-*-. 
Condition  of  the  mine(s). 
Consider  the  mine(s)  good  enough  to  warrant  the  erection  of  works  to  treat  the  ore* 

'  •       mines  to  be  a  good  proposition  ;  particulars  by  mail. 

•  *       mine(s). 

'*    the  developments  in  the  mine(s)  fully  justify  the  erection  of  — : stamps  in 

addition  to  those  already  in  use. 

Cost  of  mining  may  be  taken  at . 

Could  they  have  salted  the  mine  ? 
Desires  permission  to  enter  the  mine(s). 

Developments  of  the  mine(s)  fully  justify  the  expectatioofl  that  have  been  formed. 
Do  not  believe  that  the  vendor  would  take  less  than  — —  for  the  (— — — )  mtne(s). 
**     "   consider  the  mine(s)  worth  more  than  — — ^. 
'*     "   contract  for  purchase  of  the  mine(s). 

••   you  report  favorably  on  ( )  mine(s)? 

Estimate  for  mine(s)  received,  and  not  satislactory. 
*'        *'       •'  "       ;  satisfactory. 

value  of mine(s)  in  present  state  — — ., 


Estimated  value  of  production. 

"        cost  of  mining  and  milling. 
Examine  and  report  upon  the  present  condition  of  the 


mine(s)»  estimated  amount 


24153  Astun  . 
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24156 
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24159 
24160 
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24163 
24164 
24165 
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24172 

24173 
24174 
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34187 
24188 
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24191 
24193 
24x93 
34194 
24195 
24196 

34197 
34198 


and  quality  of  ore  in  sight,  developments,  cost  of  working,  estimated  profits, 
facilities,  assays,  etc< 

"       and  report  fully  on  present  condition  of  the mine(8),  and  what  additkmai 

capital  will  b«  necessary  to  put  all  in  good  condition. 
"        the  title  of  the  mine. 
Examined  mine(s) ;  find  statements  grossly  exaggerated. 
Examination  of  the  mining  property. 

**  •*    •*  mine(s)  (situated  at ). 

Expert  is  in  the  mine(s). 
*'      left  for  the  mine(s). 

"      will  leave  for  the  mine(s)  (on  the ). 

Asturicae From  all  ports  of  the  mine(s). 

Asturicus "    other  parts  of  the  mine(s) ;  samples  taken  assay . 

Astusapes Give  names  of  owners)  of  mine(s). 

Astutaccio *'    permission  to  look  at  the  mine(s)  (to  ). 

Astutas Go  immediately  and  examine  mine(s)  (in  )  (at  — r). 

Astuteness '*  into  (the )  mine(s)  at  once,  examine  the  reported  developments  and  telegraph. 

Astutezza Good  native  miners  can  be  employed. 

Astuto Has  mine  been  fairly  and  properly  worked  ? 

Astuzia Have  a  mine  of  undoubted  value  offered  me  for  • 


Astupebo  . . . 
Astupentis  . . 
Astuperem  . . 
Asturconem  . 
Asturconis  . . 

Asturian 

Asturianas  . . 


will  pay  a  dividend  of  • 


Astyages  . 
Astyalus . . 
Astyanacti 
Astyanax  . 
Astybias . . 
Astycratia 
Astydamie 


annum ;  could  you  do  anything  with  it? 

arranged  for  your  inspection  of  the mine(s)j  situated  at . 

been  m  the  mine(s)  and  think  th«  recent  devek^ments  show , 

been  mined. 

bonded  the  mine(s)  (for ). 

examined  mine(s)  and  find  representations  substantially  correct. 

'*         (the )  mine. 

heard  privately  that  the mine(s)  for  sale ;  owner(s)  would  take  • 


Astygites  . . . 
Astygonus  . . 

Astyilen 

Astylus 

Astymedes . . 
Astymedusa . 


can  you  do;  it  is  a  great  opportunity? 
mine(s)  will  shortly  be  for  sa 


admt 


the 


just  come  out  of  the  mine(s), 

nothing  to  do  with  the  mine(s)  unless  patented. 

stopped  work  on  the in  the  mine. 

struck  it  rich  in  the mine. 


sale  ;  can  you  do  anything  ? 


worked  out  the  mine. 

Astynome How  (is)  (are)  the  mine(s)  looking  ? 

Astynous "    much  will  the  mine(s)  produce  ? 

Astyoche H  the  ( )  mine  is . 

Astyochia *•  the  ( )  mine  is  not . 

Astyochus '*  you  hear  of  a  good  mine  for  sale,  for  about  ,  telegraph  us  at  once. 

Astypalee In  different  parts  of  the  mine(s). 

Astypaleus '*   my  opinion  the  mine(s)  (is)  (are)  worth  the  sum  asked. 

Astyphilus "     **        "        *•       ••        ••      •*    not  worth  the  sum  asked. 

Astyrene **     "        "        *'       '*        •*      **     worth . 

Astyron  ^ *'    the  lower  workings  of  the  mine(s). 

Astysie **      **  mine(s). 

Asadestie *'      '*  neighborhood  of  the  mine(s). 

Asoliere Indications  in  the  mine(s)  show  that  we  must  be  near  > 

Asantivo Is  a  full  mining  claim. 

Asontos "  it  a  good  mine? 

Asuppim **  the  mine  being  worked  ? 
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Is  the  mine  paying  ? 

It  is  a mine 

*'  "  reported  that  the  mine(s)  (has)  (have)  been  shut  down. 
Keep  the  mine(s)  closed. 

Look  about  quietly  and  if  you  get  hold  of  a  thoroughly  good mine  for  about- 

let  me  know  ;  would  like  to  have  a  really  good  property  to  offer. 

Mail  us  map(s)  of mine(s). 

Make  contract  for  purchase  of  mine(s). 

on  mine(s)  and  forward  as  soon  as  possible. 

Mined  and  milled  (during ). 

last • 


yesterday  - 


Mhie(8)  almost  exhausted, 
attached  (for  - 


-). 


being  badlymanaged. 
opened  up. 
worked  all  right. 

*        but  not  vigorously. 

■        (by ). 

best  reached  via . 

better  than  expected, 
can  be  bought  for  • 


cannot  be  examined  owing  to . 

••      produce . 

''      supply  the  mill  with  all  the  ore  (it)  (they)  can  work, 
closed 

do(es)  not  look  as  well  as  expected. 
'         ''       *    encouraging. 

equipped  with . 

exhausted  unless  another  streak  of  pay  ore  is  discovered. 

fall(s)  short  of  the  report  (by ). 

full  of  water 

(has)  (have)  been  fairly  and  properly  worked. 
*     salted. 

worked  by  shafts  to  a  depth  of feet. 

*'  *         **        **   and  paid  well. 

'•  very  good  indications  (of ). 

**    produced  in  the  past . 

have  paid . 

in  present  condition, 
included  in  the  concession, 
improving, 
looking  worse. 

looks  well ;  it  has  greatly  improved, 
lying  idle. 

must  have  been  salted, 
not  good  enough. 
•  *    worth  the  price. 
'  ■    worthy  of  investigation, 
yet  in  full  work. 


now  in  full  work. 

*'     paying, 
originally  bonded  to  • 
paying  fairly. 
*'      well. 


producing  - 


per- 


situated  at  - 


-  ounces  of  gold  per  - 
•  ounces  of  silver  per  • 

■  per . 

■  tons  of  ore  per 


"       in  a  district  having  a  reputation  for  good  properties. 

••       within miles  of . 

well  worthy  of  investigation, 
will  be 

'*    produce. 

'•    supply  mill(s)  with  all  the  ore  (it)  (they)  can  work. 

within  easy  access  of . 

worked  out. 
working  at  a  loss, 
worth  die  price. 


Mining  concession. 
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24373  Ataharre Mining  costs  ^— ^  per  ton. 

24273  Atahorma **      interests  are  looking  up. 

24274  Atahualpa Must  shut  dovm  the  mine(s). 

24275  Atahuata My  charge  to  examine  a  mine  is and  expenses. 

24276  Ataifor Necessary  work  for  developing  the  mine(s). 

24277  Auiramos  ....  Net  earnings  per  week  are  about . 

34278  Atalaiar "  *'        **    are  about  ^ . 

24379  Ataianthes.  ...  No  other  mine  in  the  vicinity  worthy  of  trial. 

24380  Atalantia '*  truth  in  the  reported  developments  in  tlie  mine(s). 

24381  Atalapbe **  visitors  can  be  permitted  to  enter  the  mine(s). 

24382  Atalayaba **  work  is  being  done  in  the  mine(s). 

34383  Atalayador Not  a  dividend  paying  mine. 

24384  Atalayamos  ...    '*    capital  enoug:h  to  spend  on  the  mine. 
34385  Atalayando  ...    "    sufficient  capital  to  buy  the  mine. 

24386  Atalayaron **  *'  '*       "  develop  the  mme. 

24387  Atalayas Nothing  new  in  the  mine(s). 

34388  Atalayases ....        **       wrong  in  the  mine(s). 
24389  Atalayo On  the  mine(s). 

24290  Atalhado "    '*    —  claim  there  are . 

24391  Atalbar Operations  in  the  mine(s). 

24292  Ataiho Permit  no  one  to  enter  the  mine(s). 

24393  Ataiuzaban ....  Present  condition  of  the  mine(s)  would  not  justify. 

24294  Ataluzais Profit  from  mine  is . 

24295  Ataluzando  . . .  Reports  from mine(s)  are . 

34396  Ataluzar *'       of  the  mine(s)  being  exhausted. 

34397  Ataluzaras Running  expenses  of  the  mine(s). 

34398  Atalyda Secure  option  on miners)  for . 

34299  Ataman Send  further  particulars  in  regard  to  the mine(s). 

34300  Atamancar. ...     "     reliable  expert  to  ascertain  the  intrinsic  value  of  mine(s). 

24301  Atamisch Shall  send  report  on mine(s) 

24302  Atamussim ....  Shut  down  mine  and  await  further  instructions. 

24303  Atanagri Strongly  recommend  the  purchase  of  the mine(s). 

24304  Atanagrum  . . .  Telegraph  condensed  report  on  mine(s). 

24305  Atanario **         condition  of  the  mine{s). 

24306  Atanemos "         appit>priate  estimate  for mine(s)  and  send  detailed  estimate  later. 

24307  Ataneras "         value  of  the  mine(s)  and  secure  option. 

24308  Atanores The  equipment  of  the  mine  with  pumping  and  hoisting  gear  would  cost  • . 

24309  Atanquias '*    great  drawback  to  the  mine(s)  is  its  (their)  inaccessibility. 

343x0  Ataquiza "    mine(8)  has  (have),  been  carefully  worked. 

2431 1  Ataraceado  ...    '*        "       practicably  inaccessible  from to . 

24312  Ataracear "         '*       producing  at  the  rate  of tons  per . 

24313  Ataraceeis **         *'       a  long  distance  from . 

24314  Atarantado  ..."        '*       promise(s)  well  but  practically  undeveloped. 

24315  Ataranto '*  out-crop^ings  are . 

24316  Atarassia "  "  can  be  traced feet  on  claim. 

34317  Atarazana '*    output  of  the  mine  since has  been tons  valued  at . 

24318  Atarbechis **    claim  is feet  long  by feet  wide,  located 189 — , 

24319  Atareado **    mines  (has)  (have)  been  frequently  examined  and  reported  upon. 

24330  Atareais **    —  mines  are  for  sale. 

24331  Atarearias **    mines  (has)  (have)  never  been  examined  by  any  reliable  expert. 

24332  Ataremos There  is  nothing  in  the  mine  to  justify  the  advance. 

34333  Atargatis Think  mine(s)  can  be  bought  for . 

34334  Atameus **      the mine  will  make  large  profits, 

24335  Atarquinar. ...  To  whom  was  the  mine  bonded  ? 

34336  Atarquino Understand mine(s)  running stamps. 

24337  Atarrragado. . .  *'  mine(s)  shipping  a  good  grade  of ore. 

34338  Atarragar Value  of  the  mine. 

34339  Atarragues Very  productive mine(s). 

34330  Atarrajes Ventilation  of  the  mine . 

24331  Atarugaba Was  in  the  mine(s). 

24332  Atanigamos. . .  What  can  the  mine(s)  be  bought  for  ? 

24333  Atarugando ...      **     have  the  mines  paid  during  the  past ? 

24334  Atamgaron  ...      "    (is)  (are)  the  mines  worth  ?  - 

24335  Atamgueis *'     is  the  estimated  cost  of  mining  ? 

24336  Atascabais. ...      "     Aaracter  of  ore  (is)  (are)  the  mine(s)  producing  ? 

24337  Atascadas *  *    would  you  charge  to  examine  and  report  on  a  mine  in ? 

24338  Atascadero When  can  you  send  report  on  ( — ■ — )  mine(s)? 

24339  Atascais '*      the  mine  was  bonded. 

24340  Atascando Where  (is)  (are)  the  mine(s)  situated  ?  .    ' 

24341  Atascarian  ....  Will  arrange  so  as  to  examine  the mme(s). 

24342  Atascaron  ....      **  be  mined. 

24343  Atasqueis condemn  the  mine(s). 

34344  Ataud full  mining  claims  (as  follows ). 

84345  Ataudadas has  been  in  the mine(s) ;  see  him  and  learn  all  you  can  aboutj^it)  (theml 
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24346  Ataudado illNBR'S  INCH. 

24347  Ataades An  additional  supply  of miner's  inches. 

24348  Ataulphe Average  supply  of  water  throughout  the  year  is miner's  inches. 

24349  Ataurique  ....  Can  get miner's  inches  with  a  head  of feet. 

24350  Ataviabas "    secure  an  additional  supply  of miner's  inches,  at  cost  of . 

24351  Ataviare For  continuous  working  we  require miner's  inches. 

24352  Ataviarum Have  now miner's  inches  of  water. 

24353  Ataviaseis  ....  Require miner's  inches  of  water  additional. 

24354  Ataviasen The  present  supply  is miner's  inches. 

24355  Ataviemos  ....  What  is  the  average  supply  of  water  in  miner*s  inches  throughout  the  year? 

24356  Atavisme '*     is  the  present  water  supply  in  miner's  inches  ? 

24357  Ataxicos *'     *'  **    total  water  supply  in  miner's  inches  ? 

24358  Ataxique niNINQ— HYDRAULIC. 

24359  Atbara Cannot  get  rid  of  tailings  ;  they  have  banked  up,  and  will  take to  clear. 

24360  Atchamana  .  . .  £ver3rthing  complete ;  water  ready  to  be  turned  on. 

34361  Atchar Have  obtained ozs.  retorted  gold,  estimated  value .  . 

24362  Atcharya **    only  cleaned  up feet  of  sluices  this  washing. 

24363  Ateador "     now  sufficient  ground  ready  to  begin  hydraulicing. 

24364  Atechne **     reason  to  believe  the  next  clean  up  will  be  much  better. 

24365  Atechnics **    feet  of  ditch  to  make,  requiring before  we  commence  hydraulicing. 

24366  Atecnia Hydraulic  mining  property. 

24367  Ateigar **         operations  will  commence  on  ■ . 

24368  Ateis On water  was  turned  on,  everything  going  all  right. 

24369  Ateismo Results  from  hydraulic  washing  are  not  a  fair  average  of  regular  operations. 

24370  Ateista Run  with  one  monitor ;   have  washed cubic  yards  of  gravel ;    have  cleaned 

up feet  sluices  ;  clean  up  amounts  to . 

24371  Ateisticas Tailings  stopped  on ,  on  account  of ;  put  in feet  sluices ;  will  be 

before  hydraulicing  commences. 

24372  Ateistiche There  is  not  sufficient  water  to  hvdraulic  steadily,  so  have  had  to  stop  running ; 

there  is  only  enough  follouing  the  rains  ;  reservoirs  are  necessary. 

24373  Atejus To  examine  and  report  upon  hydraulic  property  situated  near would  require  about . 

24374  Atelandre The not  sufficiently  favorable  to  promise  profitable  results  from  hydraulicing. 

24375  Atelecycle  ....    "    conditions  are  sufficiently  favorable  to  promise  profitable  results  from  hydraulicing. 

24376  Atelene Water  supply  insufficient  to  carry  on  steady  hydraulicing. 

24377  Ateleopodi When  will  you  commence  hydraulicing  ? 

24378  Atelepode gave  way  ;  hydraulicing  stopped for  repairs. 

24379  Atelestina MlSMANAQBflENT. 

24380  Atelier Except  in  case  of  mismanagement. 

24381  Atelineas Has  been  mismanaged. 

24382  Atellane '*    not  been  mismanaged. 

24383  Atellanos "    there  been  any  mismanagement  ? 

24384  Atellanum If  mismanaged. 

24385  Atelocere "  not  mismanaged. 

24386  Atemele Not  responsible  for  mismanagement. 

24387  Atemorizar Responsible  for  all  mismanagement. 

24388  Atemorizo Through  gross  mismanagement. 

24389  Atemperado. . .  Who  is  responsible  for  mismanagement? 

24390  Atempereis  .  . . is  responsible  for  mismanagement. 

24391  Atenazaban  . . . is  not  responsible  for  mismanagement. 

24392  Atenazais fllSSINQ. 

24393  Atenazar Are  missing. 

24394  Atenazaras "    there  an^  missing? 

24395  Atenazemos. . .  Greater  portion  missing. 

24396  Atenazo Has  been  missing  (since ). 

24397  Atencion How  (many)  (much)  are  missing  ? 

24398  Atenciones. ...  If  any  are  missing. 

24399  Atendeis '*  none  are  missing. 

24400  Atendemos None  are  missing. 

24401  Atendereis Not  much  (many)  missing. 

24402  Atendiamos  . . .  The (is)  (are)  missing. 

24403  Atendibles Some  are  missing. 

24404  Atendido Send  missing  parts  at  once. 

24405  Atendiendo MISTAKE. 

24406  Atendieron. ...  A  mistake  has  been  made  (in ). 

24407  Ateneo Am  not  sure  a  mistake  was  made. 

24408  Ateniena ''  sure  there  was  no  mistake. 

24409  Atenogene  ....  Are  you  not  mistaken  ? 

24410  Atentase **     **  sure  there  is  no  mistake  ? 

24411  AtenuidM Be  careful  to  avoid  a  mistake. 

24412  Atenuabais  .  . .  Correct  the  mi8take(s)  at  once. 
244x3  Atenuacion  ...  Has  a  mistake  been  made  ? 

24414  Atenuamos  ...    **    the  mistake  been  found  ? 

24415  Atenuante  ....  Have  made  a  mistake. 

24416  Atcnulf *'       '*     no  mistoke. 

24417  Atepomare If  there  is  any  mistake. 
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24418  Ateramum  ....  If  there  is  no  mistake. 

244x9  Aterecer "  mistake  has  been  made,  the  error  will  at  once  be  corrected. 

24430  Aterezias In  case  of  a  mistake. 

24421  Ater^tis Is  a  mistake  ;  it  ought  to  have  been . 

24422  Aterice **  not a  mistake  ? 

24423  Atericiar "  there  not  a  mistake  somewhere  ? 

2(434  Aterido It  is  a  very  serious  mistake. 

24425  Aterinoide  ....  "  was  a  great  mistake  (to ). 

24426  Aterlingen '*  would  be  a  great  mistake  (to >. 

24427  Atermoye Made  a  mistake. 

24428  Atemerado Make  no  mistake. 

24429  Ateroma Mistake  has  been  corrected. 

24430  Ateros "       cannot  be  rectified. 

24431  Aterrabas "      must  be  rectified. 

24432  Aterrador No  mistake  has  been  made. 

24433  Aterrareis *'        **       possible. 

34434  Aterraste Our  mistake. 

2443s  Aterronado  .  . .  Should  there  be  any  mistake. 

24436  Aterronar The  mistake  is  on  your  side. 

24437  Aterroneis  . . . .    "        **        "  '*  our  side. 

24438  Aterrono There  is  a  mistake  (in ). 

24439  Aterrorizo ....      **     must  be  some  mistake  (in  your  — ^ — ). 

24440  Atesorabas ....  They  are  mistaken. 

24441  Atesorador Think  there  is  a  mistake  ;  will  ascertain  and  let  you  know  na  soon  as  possible^ 

24442  Atesorare Unless  there  is  some  mistake. 

34443  Atesoremos  ...       **     we  are  misuken. 

34444  Atesoro We  are  mistaken. 

24445  Atestabais "     *'    not  misuken. 

24446  Atestacion ....  Were  mistaken. 

24447  Atestado. You  are  mistaken. 

34445  Atestadura ....    *'    have  made  a  mistake. 

34449  Atestarian fllSUNDERSTANDINQ. 

34450  Atestiguar  ....  A  misunderstanding  exists  between  these  parties. 

34451  Atestigno "  *'  has  existed. 

34452  Atestinum Let  there  be  no  misunderstanding. 

24453  Atetamos Misunderstanding  cannot  be  arranged. 

24454  Atetas "  between and . 

2445s  Atetasteis The  misunderstanding  has  been  amicably  arranged. 

34456  Atetillado There  is  no  misunderstanding  (between and ), 

24457  Atetilleis "     seems  to  be  a  misunderstanding  (about ). 

24458  Atetillo Try  and  correct  the  misunderstanding  (between  ■  -     ■    and ). 

24459  Ateochus 

24460  Atezareis , 

34461  Atezariais 

24462  Atezasemos 

34463  Atezaste 

24464  Athabasca 

2446s  AthaJarich 

24466  Athalia 

24467  Athamaneus 

24468  Athamannen 

24469  Atbamannm 

24470  Athanagild 

2447X  Athanaric 

24473  Athanasius 

24473  Athanatus 

24474  Atha&is 

24475  Athaaor MONEY.* 

24476  Athaiias All  money  required  will  be  furnished  (by ). 

24477  Athanlf Am  entirely  without  money. 

24478  Atheisme **    out  of  money ;  can  you  send to  me  (at ). 

?4479  Atheizing Apply  to for  money  to  meet . 

*  See  also**  Amount.'*  ^<-^  j 
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nO^EY—ConHnufa. 

24480  Athelstan Banks  are  calling  in  their  money. 

24481  Athem '*       "       "       **     **  "     ,  as  there  is  likely  to  be  a  panic. 

24482  Athembar Believe  the  money  will  be  paid. 

24483  Athem haut **       '*        **        "    not  be  paid. 

24484  Athemlos Can  pay  the  purchase  money  as  soon  as  your  report  reaches  us. 

24485  Athemnoth '*    supply  the  money. 

24486  Athemspiel ...    "    we  refund  the  money? 

24487  Athemstoss .  . .  Cannot  send  you  any  money  (before ). 

24488  Athemzug "      refund  the  money. 

24489  Athenagora  ...       "      supply  the  money. 

24490  Athenaidem  . . .  Claims  money  (from • — ). 

24491  Athenarum  . . .  Demand  a  deposit  of  money  as  a  guarantee. 

24492  Athenion Draw  what  money  you  require  (from ). 

24493  Athenionis From  whom  shall  we  draw  money  ? 

24494  Athenocles Get  money  or  security. 

24495  Athenodori  .  . .  Has  money  been  sent  ? 

24496  Atheologic. . . .  Have  demanded  a  deposit  of  money  as  a  guarantee. 

24497  Atheology "     money  in  hand  at  the  present  moment  (amounting  to ). 

24498  Atheous *'     not  sufficient  money. 

24499  Atherianus **     sent  you thinking  you  will  be  in  want  of  money  (for  ■ ). 

24500  Athericera  ....      *'    sufficient  money. 

24501  Atherino "    telegraphed  the  money. 

24502  Athermancy. . .      *'    the  money  ready. 

24503  Atheroma **    you  sufficient  money  to  go  on  with  '    ? 

24504  Atherura How  do  you  propose  to  raise  money  (to ). 

24505  Athesis "    much  money  was  realized  ? 

24506  Athiscem If  money  is  not  received. 

24507  Athlarum "      **       '*    '*   sent. 

24508  Athlet **  the  money  is  not  paid  (on  or  before ). 

24509  Athletam **    **        '*      '•  paid  (on  or  before ). 

24510  Athleticos In  case  you  should  require  any  money  apply  to . 

245 1 1  Athleticum Is  there  any  money  in  it  ? 

24512  Athletique  ....  It  is  claimed  that  money  has  not  yet  reached  ( ) ;  please  investigate. 

24513  Athlet isch **  **  very  important  that  the  money  be  paid  (on ). 

24514  Athlon *'  will  require  a  large  outlay  of  money  (to ). 

24515  Athmend Keep  the  money  until  you  receive  particulars. 

24516  Athmonum. . . .  May  calculate  on  having  money  (by ). 

24517  Athochien  ....  Money  can  be  had  (at ). 

24518  Athol "       "     *'  raised. 

24519  Athonem "      cannot  be  raised. 

24520  Athorybie *'      down  is  an  important  object  in  the  case. 

24521  Athotis "      for  traveling  expenses. 

24522  Athracem  ....       '*      has  been  forwarded  from  (  )  (this  office) ;  will  investigate. 

24523  Athracis '*       **       '*    paid  (to  • ). 

24524  Athrava '*       ^'    not  been  paid. 

24533  Athroisme "       "    been  sent. 

24526  Athrotome  ....       **      is  accumulating  in  the  banks. 

24527  Athrulla "      "not  ready. 

24528  Athylace '*      must  be  paid  over. 

24529  Athymale **      no  object  (provided  that ). 

24530  Athymbra *'      not  yet  received. 

24531  Athymia **      provided  for . 

24532  Athyras *'      realized  (amounted  to ). 

24533  Athyrion '*      received. 

24534  Atiadeos "      refunded. 

24535  Atiborrado "      required  will  be  supplied  (by ). 

24536  Atiborrar **      to  be  deposited  with (on ). 

24537  Atiborreis *'      *'  '*   paid  down. 

24538  Atiborro "      **  '*      '*    (to  credit  of )• 

24539  Atiche •*      will  be  paid  (by ). 

24540  Aticismo **        "     **     **     over. 

24541  Aticista '*        **     '*   sent. 

24542  Aticurga **        '*    last  till . 

24543  Atiendes *'        *'    not  be  refunded. 

24544  Atien do **        **      "    "  paid  (without ). 

24545  Atigrabas **        **    suffice  until  I  reach ;  (please  send to  that  place). 

24546  Atigrada Must  first  have  the  money. 

24547  Atigrando •*'     have  money  (for ), 

24548  Atigraran Needing  money  badly  ;  telegraph  me  at . 

24549  Atigremos  ....  No  money  received  yet ;  please  send  at  once. 

24550  Atigres Not  having  enough  money  on  hand. 

24551  Atildabais '*    enough  money  to  meet  additional  expense(s). 

24552  Atildado Pay  the  money  (into )  to  our  credit. 

24553  Atildadura  ....  Purchase  money  required  is (payable-      — \ 
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MSS4  Atfldamos Refund  the  money. 

24555  Atildaron Register  the  money  (in  name  of ), 

24556  Atildeis Require  an  advance  of  money. 

24557  Atilia Send  money  (by )  (through )  (to ). 

24558  Atimetus "  **     order,  for . 

24559  Atimy Shall  not  want  any  money  (till ). 

24560  Atinaremos  ...      '*     want  money  before  going  (to ) ;  send  ( )  at  once. 

24561  Atinconado  .. .     **        **         "      when  I  get  to ;  telegraph tome. 

24562  Atinconar Supply  of  money  has  increased. 

24563  Atinconeis  .    ..        *'       **        *'      is  diminishing. 

24564  4tincono Take  such  steps  as  you  think  necessary  to  recover  the  money. 

24565  Atinemos Telegraph  if  more  money  is  required  and  how  much. 

24566  Atingacu *'         money  to . 

24567  Atingue The  money  employed. 

24568  Atiplarefs **        **      is  already  subscribed. 

24569  Atiplo '*        '*      set  apart  for . 

24570  Atirantado '*        '*      will  be  paid  down. 

24571  Attrantar There  is  money  in  it. 

24572  Atiranteis **      "no  money  in  it. 

24573  Atiranto **      will  be  a  difficulty  in  raising  the  money. 

24574  Atiriciar **        **     **  no  difficulty  in  raising  the  money, 

24575  Atisbado To  whom  is  the  money  to  be  paid  ? 

24576  Atisbadora Unless  the  money  is  paid. 

24577  Atisbaseis We  are  short  of  money. 

24578  Atisbasen What  amount  of  money  ^s  required  ? 

24579  Atisbemos **     has  been  done  with  the  money  ? 

24580  Atisuadas **     money  have  you  on  hand  ? 

24581  Atizaban When  can  you  send  money  ? 

24582  Atizadero "      do  you  expect  to  receive  the  money? 

24583  Atizador **      was  the  money  received  ? 

24584  Atizadoras **      you  send  money,  telegraph. 

24585  Atizara Who  will  furnish  the  money  (for  '• )  ? 

24586  Atizarias..  **      "    pay  the  money? 

24587  Atizoe Will  be  out  of  money  (by ). 

24588  Atizonaban  ...     "    have  some  money  shortly. 

24589  Atizonada *    provide  money  later  on. 

24590  Atizonar *'    remit  the  money  (to ), 

24591  Atizonaras  ....     *'    supply  the  money. 

24592  Atizonemos. . . .  With  sufficient  money. 

24593  Atlamos W^ithout  sufficient  money. 

24594  Atlanta money  is  required, 

24595  Atlanticos  .... refuses  to  furnish  any  money  at  all. 

24596  Atianticum 

24597  Atlantidae 

24598  Atlantis 

24599  Atlanzio 

24600  Atlasband 

24601  Atlasblume flONEY-^DESCRIPTIVE. 

24602  Atlasglatt Austrian  bank  notes. 

24603  Atlasgrund . . .    British  silver. 

24604  Atlashut Chilian  pesos. 

24605  Atlasrock Dollars  currency. 

24606  Atlasschuh *      gold. 

24607  Atlasstoif Double  eagles. 

24608  Atlasweiss Eagles. 

24609  Atleto }i  eagles. 

24610  Atleticas ^  eagles. 

2461 1  Atletiche Finraarks  on  Finland. 

24612  Atletico Francs— Belgium. 

24613  Atlodyme '*      —Orient. 

24614  Atloide •  •      —French. 

24615  Atmocleide "      —Switzerland. 

24616  Atmologist French  silver  ;  five  francs. 

24617  Atmology Gold  bars. 

24618  Atmolysis Holland,  gold  guilders. 

24619  Atmometre '•         paper  guilders. 

24620  Atmoni *         silver  guilders. 

24621  Atmoscafo  ....  Kroner  on  Denmark,  Norway  and  Sweden. 

24622  Atmosferas Lire,  gold,  on  Italy. 
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24623  Atmosphere  . . .       nONEY—DESCRlPTlVB-Cbit^VfaM/. 

24624  Atoabas Lire,  paper,  on  Italy. 

24625  Atoagem Milreis — Portuguese. 

24626  Atoalhado '*      — Brazilian. 

24627  Atoaramos Mexican  dollars,  scale. 

24628  Atoarda **  *•        sun. 

24629  Atobareis **        20  pesos,  gold. 

24630  Atobaria Peruvian  20  soles,  gold. 

24631  Atobaron "        10  soles,  gold. 

24632  Atobes "        soles,  silver. 

24633  Atocalta Pesetas — Spain,  gold. 

24634  Atochada **     — ^Spain,  paper  money. 

24635  Atochados  ....  Pounds  sterling. 

24636  Atocharian ....  Reichsmark,  bank  notes. 

24637  Atocharon **  gold. 

24638  Atocho "  silver. 

24639  Atocia Roubles,  paper. 

24640  Atocinadas ....        '*        gold. 

24641  Atocinado Silver  pesetas. 

24642  Atocinare Sovereigns. 

24643  Atocion Spanish  doubloons. 

24644  Atoladico *'      25-pesetas  pieces,  gold. 

24645  Atolaires *'      2o.pesetas  pieces,  gold. 

24646  Atoleimado  . . .  Ten  guilders — Holland. 

24647  Atoleimar 20-francs  pieces — French. 

24648  Atoleiro **      **        **     — Belgium. 

24649  Atolerias **       *'        **     — Switzerland. 

24650  Atoleros "       "         •*     —Italy. 

24651  Atoll flONEY  riARKET.* 

24652  Atollabas An  authority  on  money  believes  it  will  rule  easy  in  the  near  future. 

24653  Atollariaa **        **  *'      "  **       ••    *'      •*    tight  in  the  near  future. 

24654  AtoUemos Banks  are  nervous. 

24655  Atolondrar ....      "       *'         **      and  are  calling  loans. 

24656  Atolondro "       **         **        '*    requirmg  brokers  to  sell. 

24657  Atome "       "        •*        **  **        holders  to  sell. 

24658  Atomentanz . . .  Better  feeling  in  the  money  market. 

24659  Atometto Can  get  **  call "  money  at . 

S4660  Atomician  ....    "     '*    **  time  "  money  at . 

24661  Atomicity *'    loan  money  at . 

24662  Atomico **    you  get  **  call "  money  at ? 

24663  Atomismo  ....  Confidence  anticipated. 

24664  Atomismus "         continues. 

24665  Atomists '*         fully  restored. 

24666  Atomizer *'         in  consequence  of  — . 

24667  Atomizing "         increasing. 

24668  Atomolo^  ...  '*         quite  gone. 

24669  Atomos '*         returning. 

24670  Atomosie "         subsiding. 

24671  Atomuzzo Expect  money  to  be  easier. 

24672  Atonable **  *•       *'  "   tighter. 

24673  Atondabais How  is  the  money  market :  quote  rate? 

24674  Atondamos. ...  Is  there  any  improvement  in  the  money  market  ? 

24675  Atondando  . , . .  Loan  market  shows  large  short  interest  in . 

24676  Atondar Moderate  demand  for  money. 

24677  Atondaron  ....  Money  at ,  plus  commission  of . 

24678  Atonement ....      **      bid  up  to  affect  stocks. 

24679  Atonica "      cannot  be  had  except  at . 

24680  Atonicos *'      easy  (at ). 

24681  Atonique **      in  fair  demand  (at ). 

24682  Atontado '*       *'  good  money  (at ). 

24683  Atontarias '*       **  open  market . 

24684  Atontemos **      is  abundant  (at )» 

24685  Atony "       *•  active  (at ).  , 

24686  Atopir •*       •'  dear. 

24687  Atorcalar "       "  easier  (at ). 

24688  Atorcoar "       **  firmer  (at ), 

24689  Atordoado "       *'  inactive. 

24690  Atormento **       "  likely  to  be  active. 

24691  Atomillar "       "      "      "  "  dear. 

24692  AtomiUo **       ••  very  tight. 

24693  Atorozonar **       "steady. 

24094  Atortolado **  "  stringent  (at ). 

24695  Atortolar "  market  is  in  a  panic. 

24696  Atortoleis '*  "      looks  as  if  there  would  be  a  panic. 

24697  Atortolo **  plentiful  on  Governments  and  active  listed  stock*. 

*  See  also  page  647.  /^~^  1 
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24698  Atosigaba Money  plentiful  on  Governments  but  scarce  on  stocks. 

24699  Atosigador "       worth  against stock. 

24700  Atosigamos  ...      **  **        *'       Governments . 

24701  Atosigar *'  **        *'       railroad  bonds. 

24702  Atosigo Much  better  feeling  in  the  money  market. 

24703  Atosigueis Opinion  of  the  immediate  future  of  money  market  unchanged. 

24704  Atoumer Plenty  of  money  to  be  had  on  good  security. 

24705  Atours Squeeze  in  money  worth per  diem. 

24706  Atoutspiel  ....  The  money  market  is  firm,  and  rates  of  discount  may  advance. 

24707  Atoutstitch *'         **  *'       **  easier,  and  rates  of  discount  may  decline. 

24708  Atque Very  uneasy  feeling  in  the  market. 

24709  Atqnin What  can  you  get  **  call "  money  at? 

24710  Atrabancar **      *•      **     '*    *' time"  money  at? 

247 1 1  Atrabanque  ...      *'    is  money  lending  at  ? 

24712  Atrabile *'     **  the  present  condition  of  the  London  money  market? 

24713  Atiabiliar "     "   '*  rate  on  money  ? 

24714  Atrabunt **  vour  opinion  of  the  money  market? 

24715  Atracabas MONTHS. 

24716  Atracables A  month  is  required. 

24717  Atracado About  the  last  of  next  month. 

24718  Atracasen   ....      **       **   of  this  month. 

24719  Atrachele Before  the  first  of  the  month. 

24720  Atrachye By  the  end  of  the  month. 

24721  Atracios For months. 

24722  Atractes Early  next  month. 

24723  Atractivas First  of  next  month. 

24724  Atractivo Following  month. 

24725  Atractode In  a  month's  time. 

24726  Atractriz "  about months. 

24727  Atractyle ' '  month's  time. 

24728  Atractylis Last  month  in . 

24729  Atraeria Name  month  of . 

24730  Atrafagado ....  Next  month. 

24731  Atrafagar This  month. 

24732  Atrafago i  month. 

24733  Atrafagues  ....    2  months. 

24734  Atragantar 3  months. 

24735  Atraible 4  months. 

24736  Atraicoar 5  months. 

24737  Atraido 6  months. 

24738  Atraiga 7  months. 

24739  Atraillado 8  months. 

24740  Atraillar 9  months. 

24741  AtralUeis 10  months. 

24742  Atraillo 11  months. 

24743  Atramenul 12  months. 

24744  Atramento 18  months. 

24745  Atiampais 24  months. 

24746  Atramparia 

24747  Atrampes 

24748  Atrancaba 

24749  Atrancamos 

24750  Atrancando 

2.^751  Atrancaron 

24752  Atrancases 

24753  Atrapabais 

24754  Atrapada ^ 

24755  Atrapados 

24756  Atrapalhar 

24757  Atrapar 

24758  Atrapareis 

24759  Atraparian * 

24760  Atiaphace 
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24761  Atrapo MORTQAQE.* 

24762  Atraquemos  ...  A  chattel  mortgage  (by )  has  been  recorded  (amounting  to y 

24763  Atrasais **  mortgage  (by )  has  been  recorded  (amounting  to )• 

24764  Atrasaran *'         '*         of . 

24765  Atrasarias Amount  required  to  take  up  mortgage  (is ). 

24766  Atratanco Are  not  willing  to  mortgage  the  property. 

24767  Atratinus "    willing  to  mortgage  the  property. 

24768  Atravancar ....    *'   you  willing  to  mortgage  the  property  ? 

24769  Atravero Ascertain  if  there  is  any  mortgage  (on  the ). 

24770  Atravesado Attachment  was  made  before  mortgage  was  recorded. 

24771  Atravesar By  means  of  a  mortgage. 

24772  Atraveseis  ....  Call  upon  the  mortgagees. 

24773  Atravieso Can  foreclose  the  mortgage. 

24774  Atrayendo "    get  the  mortgage  on  the  property. 

24775  Atrazador  .  ...    "     *•   renewal  of  mortgage  on  the  property. 

24776  Atrebatico  ....    "    mortgage  real  estate. 

24777  Atrebatum  ....    * '    obtain  on  first  mortgage  the  sum  of  ■ . 

24778  Atrebici '*         **      **  second  mortgage  the  sum  of . 

24779  Atrecias **         **      '*  third  mortgage  the  sum  of . 

24780  Atrelar *  *    pay  mortgage  when  due. 

24781  Atrepice *'    secure  mortgage  on  real  estate. 

24782  Atretismo * '    you  foreclose  the  mortgage  ? 

24783  Atretopsie '      *'    get  an  extension  of  mortgage  (on )? 

24784  Atreveis "      "      **  renewal  of  mortgage  on  the  property  ? 

24785  Atrever '      '*    mortgage  real  estate  ? 

24786  Atrevereis *'      "    obtain on  first  mortgage  ? 

24787  Atreviamos *       *'        **      on  second  mortgage  ? 

24733  Atrevidas "      "        "      on  third  mortgage? 

24789  Atrevido "      '*    pay  mortgage. 

24790  Atrevieron  ....  *'      "    secure  mortgage  on  real  estate  ? 

24791  Atribucion  ....    **    mortgage  for on be  renewed  as  before  ? 

24792  Atribuidas  ....    "    pay  mortgage  when  due? 

24793  Atribuido Cannot  be  mortgaged. 

24794  Atribuimos. ...       "       find  record  of  mortgage  executed  by  (him)  ( ). 

24795  Atribulado  ... .  "      foreclose  the  mortgage. 

24796  Atribuleis "       get  mortgage  on  the  property. 

24797  Atributivo '*        *'  renewal  of  mortgage  on  the  property. 

24798  Atribuyera "       mortgage  real  esute. 

24799  Atribuyo "      obtain  information  on  which  to  found  an  opinion  as  to  the  possibility  of  annulling 

the  mortgage  (made  by ). 

24800  Atricaude '*      obtain  mortgage  on  terms  offered. 

24801  Atrichio "      pay  mortgage  when  due. 

24802  Atrichomie '      secure  mortgage  on  real  estate. 

24803  Atriciones Chattel  mortgage  was  made  to  defraud  creditors. 

24804  Atricolor "      mortgage. 

24805  Atrides    "  '*        on  the has  been  foreclosed. 

24806  Atriensem  ....  *  *        given  by  this  party  (for )  (to  — ). 

24807  Atriensis "  *'         is  valid. 

24808  Atrigado "  '*         **  not  valid. 

24809  Atrilabre Consolidated  mortgage. 

24810  Atrilera Date  of  mortgage  is . 

2481 1  Atrinchero  .  . . .      "     **  chattel  mortgage  is . 

24812  Atriolis Discharge  mortgage  (on  receipt  of ). 

24813  Atriolum Do  not  discharge  the  mortgage. 

24814  Atrios *     •*  foreclose  the  mortgage. 

24815  A  triplex **   you  consider  chattel  mortgage  made  by to  be  valid  ? 

24816  Atripliceo *'     "    consider  mortgage  made  by to  be  valid  ? 

24817  Atriplotte *      "    think  the  chattel  mortgage  can  be  annulled  (given  by )? 

24818  Atritatis *'     *'       **      **  mortgage  can  be  annulled  (given  by )? 

24819  Atrium Docs  mortgagor  retain  possession  of  goods  covered  by  mortgage  ? 

24820  Atroce Draw  with  note,  Counsel's  Certificate  of  Title,  County  Auditor's  Receipt,  and  insurance 

policies  attached  to  draft. 

24821  Atrochaban  ...      '*       "     release  of  old  mortgage  attached  to  draft. 

24822  Atrochadas Examine  the  record  of  both  real  estate  and  chattel  mortgages,  advising  amount  of  same 

(against  ). 

24823  Atrochado File  chattel  mortgage. 

24824  Atrocharia Find  no  mortgage  on  record. 

24825  A  troches For  how  much  can  the  property  be  mortgaged? 

24826  Atrocho **     * '        *•     is  the  property  mortgaged  ? 

24827  Atrocidad Foreclosure  proceedings  begun. 

24828  Atrocillar Foreclose  the  ( )  mortgage. 

24829  Atrocis Gave  mortgage  dated ;  particulars  by  mail. 

24830  Atrocitas *'  "        on  their  stock  of  goods,  and  mortgagee  has  taken  possession  ;  assets  will 

probably  be  absorbed  in  paying  mortgage. 

♦  Sec  also  '*  Trust  Deeds.''    Also  page  647.  ^->».  j 
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^831  Atrofiado  . . . ; .  Gave  mortgage  on  their  stock  of  goods,  and  mortgagee  has  taken  possession  ;  there  will 

probably  be  a  surplus  after  payment  of  mortgage. 

^832  Atrofiamos.  ...      **  *'        on  their  stock  of  goods,  but  possession  retained  by  mortgagor,  and  business 

continues  as  usual ;  assets  will  probably  be  absorbed  to  pay  mortgage. 

34833  Atrofiaron "  '*        on  their  stock  of  goods,  but  possession  retained  by  mortgagor,  and  business 

continues  as  usual ;  there  will  probably  be  a  surplus  after  paying  mortgage. 

24834  Atro6arse General  mortgage. 

24835  Atrofias Guaranteed  free  from  mortgage. 

24836  Atroiico. Has  been  mortgaged. 

24837  Atrometus '*     for  the  purpose  of  securing  creditors  given  chattel  mortgage. 

24838  Atronada **      **    '*         '*        '*         *'   *  "  **     real  estate  mortgage. 

24839  Atronador *'     foreclosed  the  mortgage. 

24840  Atronadura  ...    **     given  a  chattel  mortgage  for ;  mortgagee  is  in  possession. 

24841  Atronamos **         **     "      "  "  "   — ,  but  still  retains  possession  and  continues  as  usual. 

24843  Atronando '*        **     mortgage  on  real  estate  (for ). 

24843  Atronantes  ,...*'        **  '*       to  secure  claim  (of )  (for ). 

24844  Atronar **        '*    chattel  mortgage  (for ). 

24845  Atronarian **     not  been  mortgag^. 

24846  Atropeas "      '*  given  chattel  mortgage  (for ).  » 

24847  Atropellar '*      **       "     mortgage  to  secure  any  creditors. 

24848  Atropello '*    ( )  (this  party)  given  mortgage  to  secure  any  creditors;   if  so,  to  whom,  and 

for  what  amount  ? 

24849  Atrophiae **     given  trust  deed  or  mortgage  or  exchanged  his  property  in  any  other  manner 

for  the  purpose  of  securing  any  creditor(s);  if  so,  give  particulars  ? 

24850  Atropicas Have  a  mortgage  on  the  property. 

24851  Atropina *'    arranged  morgage  on  the  following  terms. 

24852  Atropion '*    not  yet  sued  tor  clients  attacking  mortgage  (of ), 

24853  Atropique *'     sent  a  copy  of  the  mortgage. 

24854  Atropous *'       **    the  mortgage. 

24855  Atroptere "     not  yet  sued  for  clients  attacking  chattel  mortgage  (of ). 

24856  Atrorum *'     taken  chattel  mortgage. 

24857  AtTouba **     you  obtained  mortgage? 

24858  Atrous •*      ••    sued  for  clients  attacking  mortgage  (of )  ? 

24859  Atrozabas , '•      **       **      **        *•  '*  chattel  mortgage  (of ) ? 

24860  Atrozare If  it  should  be  necessary  to  foreclose  the  mortgage. 

24861  Atrozasen **  *'       *'      not  be  necessary  to  foreclose  the  mortgage. 

24862  Atrozemos "  mortgage  is  given. 

24863  Atrozmente "        **         **  not  renewed. 

24864  Atruhanado  ..."         **         "    **   set  aside. 

24865  Atrosca **        "         "  renewed. 

24866  AtruUdo '*         *'         "set  aside. 

24867  Atrype **  mortgaged. 

24868  Attaball "  not  mortgaged. 

24869  Attablait "  possible  get  mortgage  on  real  estate  or  personal  property  to  secure  creditors. 

24870  Attabliez **  the  mortgage  can  be  foreclosed. 

24871  Attablons **    "         '*         cannot  be  foreclosed. 

24872  Attachais, **    **        *'         must  be  foreclosed. 

24873  Attacher **  you  can  get  mortgage  on  the  property. 

24874  Attachment  ...  *'    **      '*     •'   renewal  of  mortgage  on  the  property. 

24875  Attachons **    **      "  give  mortgage  on  the  property. 

24876  Attacottic ••    '*      *'      *'    renewal  of  mortgage  on  the  property. 

24877  AttactL *  ■    ••    cannot  give  mortgage  on  the  property. 

24878  Attactorum  ...**    '*         *'        '*    renewal  of  mortgage  on  the  property. 

24879  Attactos In  event  of  mortgage  not  being  paid  off. 

24880  Attactum Mortgage  is  valid. 

24881  Attacturos "        '*  not  valid. 

24882  Attaghin Mortgage(s)  for on can  be  renewed  on  same  terms. 

24883  Attaginos **  *'  on cannot  be  renewed. 

24884  Atta^liano  ...  "  **  on can  be  renewed  for interest. 

24885  Attainable  ....  "  has  been  foreclosed. 

24886  Attainment ... .  **  must  be  either  paid  or  arranged  (for ). 

24887  Attainture *•  "     "  paid  off. 

24888  Attalicos *•  on  the  property  as  follows. 

24889  Attalidem *'  "real  estote. 

24890  Attalique "  "     "       "      given  by  this  party  for to . 

24891  Attalos "  "  . 

24892  Attames "  was  made  to  defraud  creditors. 

24893  Attamino '  recorded  before  attachment  was  made. 

24894  Attapezza "  will  be  foreclosed  (if ), 

^♦895  Attapinato **  "   not  be  paid  promptly. 

24896  Attapinava '*  "be  paid. 

24897  Attaqnant Mortgagee  threatens  to  foreclose. 

24898  Attaque Mortgagor  does  not  retain  possession  of  the  goods  covered  by  mortgage. 

24899  Attaqneraz ....         "         retains  possession  of  the  goods  covered  by  mortgage.  r^  1 
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Attaquiez  . . 
Attaquions . 

Attar 

Attardarsi . . 
Attardati  . . 
Attardiez  . . 
Attardimes  . 
Attardisse . . 
Attardossi.. 
Attasked. . . 
Attasking .. 
Attastammo 
Attavelle . . . 
Attecchire  . 
Attecchito  . 
Attediamo, . 
Attediare.. . 
Attediarlo. . 
Attediassi  . . 
Attediava  . . 
Attedio.  ... 
Attediollo . . 
Atteg^nenza. 
Attegrabo. . 
Attegramos 
Attegua  . . . 
Atteignais  . 


Atteignant . 
Atteigniez  . 
Atteignons . 
Attcindrc  . . 
Attelablc  . . 
Attelabos  . . 
Attelage  .  . . 
Attelammo . 
Attelarlo  . . . 
Attelarono  . 
Attelassi . . . 
Attelava  . . . 
Attelavamo . 
Attelebum  . 

Atteler 

Atteloire . . . 
Attempando 
Attempasse. 
Attempato  . 
Attempava . 

Attempt 

Attemprely. 
Attempting . 
Attemptive. 
Attendais  . . 
Attendance . 
Attendebam 
Attenderli  . 
Attendiate. . 
Attendimus. 
Attendisse. . 
Attendment 
Attendrir... 
Attendrons  . 
Attenetevi  . 
Atteneva . . . 
Attenevamo 
Attennero . . 
Attenodite. . 
Attentabas  . 
Attentabo . . 
Attentarci . . 
Attentat  . . . 
Attenteras  . 
Attentezza  . 
Attcntiez  . . 
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Must  foreclose  the  mortgage. 

**     have  mortgage  or  other  security. 
*•  the  property. 
No  such  mortgage  recorded  here. 
*•      "     chattel  mortgage  recorded  here. 
None  of  the  creditors  will  sue  attacking  chattel  mortgage  (of 

"     *•    ••         *•  mortgage  (of -> 

Of  which could  remain  on  mortgage  at . 

Property  can  be  mortgaged  (for  • ). 


is  mortgaged  (for  - 
' '  not  mortgaged  (for  • 


-). 


-). 


Quotation  is  for  first  mortgage. 
'*         •'    **  second  mortgage . 
"         •*    *'  third  mortgage. 
Record  the  mortgage. 

*'       '*  "  and  forward  at  once  (to ). 

Recorded  mortgage. 

Send  a  copy  of  the  mortgage . 

'  •    release  of  mortgage  (to ) . 

'*    the  mortgage. 
Sent  copy  of  mortgage. 

"    mortgage  (to ). 

(to )  for  signature. 

••    release  of  mortgage. 
Should  be  mortgaged. 

**      not  be  mortgaged. 
Telegraph  total  amount  of  your  disbursements  for  taxes,  insurance,  &c.  in mort- 
gage so  that  we  can  get  judgment  for  full  amount,  and  send  original  receipt(s). 
Terms  and  conditions  of  mortgage  are  as  follows. 

by  mail. 
The  mortgage  deeds. 

**     only  mortgage  on  the  property  is  for (to ). 

There  are mortgages  outstanding  (amounting  to ). 


is  a  charge  on  the  mortgage  (of  - 
'  mortgage  (on  the ). 


-). 


**      "no  charge  on  the  mortgage  (of ). 

*  *      *  •  "  mortgage  (on  the ). 

Think  the  mortgage  (made  by )  can  be  annulled. 

*'       **  "        (    '*      **   )  cannot  be  annulled. 

Undischarged  mortgage. 
Unrecorded  mortgage. 
What  kind  of  mortgage? 
Who  (is)  (are)  the  mortgagor(s)  ? 

"     "      •*      "  mortgagec(s)? 

'*     now  holds  legal  title  of  mortgaged  property  ? 
Will  any  creditors  sue  attacking  mortgage  (of 


chattel  mortgage  (of  — 

be  allowed  to  remain  on  mortgage  at interest. 

'*  compelled  to  foreclose  the  mortgage. 

**  mortgaged. 

commence  suit  attacking  mortgage  (of )  ? 


)7 


chattel  mortgage  (of ^), 

*'    extend mortgage  for for  a  commission  of . 

**    foreclose  the  mortgage. 

"    mortgage  the  property. 

'*    not  li  mortgaged. 

**      **   foreclose  the  mortgage. 

*'      '*   mortgage  the -property. 

'*    take  a  mortgage  on  the  property. 

**    you  extend mortgage  ? 

With  mortgage  on  record  nothing  can  be  done. 

has  a  mortgage  on  the  property  (amounting  to ). 

1st  mortgage 
2d  mortgage. 
3d  mortgage. 
...MOTION. 
Argue  against  motion. 

*'      in  favor  of  motion. 
Arrange  postponement  of  motion  (until  —         .) 
For  what  day  have  you  noticed  motion  ? 

'*      **      '*     will  you  notice  motion  ? 
Have  not  served  notice  of  motion  (for ). 

**     **    received  notice  of  motion  (for ). 

'*    received  notice  of  motion  (for ).  Digitized  by 
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24973  Attefttioni Have  served  notice  of  motion  (for ), 

24974  Attentivo **    you  received  notice  of  motion  (for )  ? 

24975  Attently **      **    served  notice  of  motion  (for )  ? 

24976  Attentons Kindly  adjourn  motion  (in )  ;  unless  we  hear  otherwise,  will  deem  it  granted. 

24977  Attentorum.. . .  Motion  adjourned  to . 

24978  Attenturi **      for has  been  granted. 

24979  Attenturos •*      ** argued  but  not  decided. 

24980  Attenuais '*      **   denied. 

24981  Attenuammo  . .       **      ** granted. 

2498a  Attenuando  ...       •*      **   withdrawn. 

24983  Attenuassi  ....       '*      made  to  dissolve  temporary  injunction hearing  assigned  for . 

24984  Attenuates '*      not  adjourned. 

24985  Attenuato **      to  dissolve  temporary  injunction  granted. 

24986  Attcnuava "      "        '•  **  **  denied. 

24987  Attenuer Received  copy  of  order  denying  motion. 

24988  Attennerai **  •*     "     **     granting  motion. 

24989  Attenuons To  what  day  have  you  adjourned  motion  ? 

24990  Attenzione **      *•     **    will  you  adjourn  motion  ? 

24991  Attercop  Will  release  nothing ;  aigue  motion  ;  pay  no  attention  to . 

24992  Attereau '*    you  withdraw  motion  (for )  ? 

24993  Atterebam Withdraw  motion  (for ). 

24994  Atterendos 

24995  Atterentem 

24996  Atterentis  

24997  Attererent 

24998  Attergammo 

24909  Attergando 

25000  Atteigare 

25001  Atteigassi 

25002  Attergato 

25003  Attefgava  

25004  Atterghino NAflE.* 

25005  Attergo Action  should  be  brought  in  the  name  of , 

25006  Atteriggio  ....  Are  familiar  with  the  name. 

25007  Atterimus **  not  familiar  with  the  name. 

25008  Atterminsis  ...    *'  you  familiar  with  the  name? 

25009  Attermino Can  you  give  name  (of )7 

25010  Atterogina Cannot  ascertain  name  (of ). 

2501 1  Atteronoto "      give  you  name  (of ), 

25012  Atterraneo  ....  Do  not  know  name  (of ). 

25013  Atterrarlo **     "    name. 

25014  Atterrate **     **   use  our  name. 

25015  Attenrebbe "    you  know  the  name  (of )7 

25016  Atterriamo.  . . .  First  name  is . 

25017  Atterrisco Give  first  name. 

25018  Atterrivi **    full  names  and  addresses  of  defendants. 

25019  Atterzata **    name  (of ). 

25020  Atteseli "       *'      of  street  and  number  of  residence. 

25021  Attesochc Has  a  bad  name. 

25023  Attestamur *'    "  good  name. 

25023  Attestando His  (their)  (her)  name  (is ), 

25024  Attestates How  many  names  are  needed  ? 

25025  Attested In  our  name. 

25026  Attesting "   the  name  of . 

25027  Attestive **   whose  name  ? 

25028  Attestor "      "         "      shall  we  conduct  the  business  (of )  ? 

35029  Attcvole **       **         **      did  you  conduct  the  business  (of ? 

25030  Attezebat '*      "         *'      should  proceedings  be  brouglit? 

2503 X  Attexentia  ....  May  we  mention  the  name  ? 

35032  Attextorum  ...    "      **  place  your  name  on  the  list  ? 

25033  Atteztos ••      "   use  your  name  ? 

25034  Attextnm Might  stand  in  your  name. 

35035  Attexturi Must  know  the  name  or  cannot  proceed. 

25036  Attexturos  ....  Name  given  is . 

35037  Attcxuero ••     has  been  changed  (to ), 

25038  Attexni  "     if  you  can.  (^  r\r\n]o 
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25039  Attexuisti.    . . .  Name  may  be  mentioned  if  absolutely  necessary. 

25040  Attharates  ....      *'      not  known  here. 

25041  Atthidem '*       '*   to  be  mentioned. 

25042  Atthis •'      of  defendant  is . 

25043  Attianorum  ...      "      "  plaintiff  is . 

25044  Attianos **      '*  street  and  number  of  residence  is , 

25045  Attical **     very  little  known. 

25046  Atticciato '*      well  known  here. 

25047  Atticism! *     your  preference  for . 

25048  Atticismos  ....  Names  not  given. 

25049  Atticissas No  name  to  be  seen  (on  the ). 

25050  Attic^ssem  ....  Our  name  not  to  appear  in  the  transaction. 

25051  Atticize "       **      only  to  appear  in  the  transaction. 

25052  Atticizeth Place  our  name  on  the  list. 

25053  Atticizing Proceedings  should  be  taken  in  the  name  of . 

25054  Atticizza   Previously  known  under  the  name  of . 

25055  Attico Repeat  name. 

25056  Atticurga Stands  for  the  present  in  the  name  of . 

25057  Atticurgis  ....  The  name  of  a  good  maker  (of ). 

25058  Attidiates **       '*     will  not  be  mentioned. 

25059  Attidium *'    name(s)  of  the  person(s)  associated  with  —     -. 

25060  Attiedir **         '*       **    •*         '*         representing . 

25061  Attifure '*         '*       **    '*         **         who  are . 

25062  Attigebam  ....    '*         *'       *'  (is)  (are) . 

25063  Attigendos  ....  They  name . 

25064  Attigentem. . . .  We  name . 

25065  Attigcntis   What  are  the  names  of  the  person(s)  associated  with ? 

25066  Attigcrunt '*      '*     "       *•       "    "        '*        representing ? 

25067  Attigimus   *'      '*     "       **       *'    *'        **        (who )? 

25068  Attigistis **     (is)  (are)  full  names  of  defendant(s)  ? 

25069  Attignole **      **      **      **        "       •*  plaintiff(s)? 

25070  Attiguntur **      **      •*    the  name(s)  (of )7 

25071  Attiguo •*      •*    his  (her)  (their)  name  ? 

25072  Attiguorum  .. .     **      **    the  name  (of )? 

25073  Attiguous  ....      '*      name  is  given? 

25074  Attila "         *'     "  on  the ? 

25075  Attiliani •*        *'    do  you  prefer? 

25076  Attilianos   Whom  do  you  name? 

25077  Attilianum  ....  You  can  use  our  name. 

25078  Attillammo  ...    "    must  not  mention  our  name 

25079  Attillare "      *'       '*    use  our  name. 

25080  Attillassi Your  name  has  been  mentioned. 

25081  Attillato **       "      only  to  appear  in  the  transaction. 

25082  Attillava **        **      will  not  be  mentioned. 

25083  Attinarum 's  name  not  to  appear  in  the  transaction. 

25084  Attinebunt 's  name  on  the  package  ;  please  have  it  erased. 

25085  Attinendos 's  name  only  to  appear  in  the  transaction. 

25086  Attingir NECESSARY. 

250S7  Attingivel Absolutely  necessary  (you  should ). 

25088  Attinsero  .*....  All  that  is  necessary  has  been  done. 

25089  Attirable Consider  it  necessary. 

25090  Attiraglio Do  not  consider  it  neces.sary. 

25091  Attirames "    only  what  is  absolutely  necessary. 

25092  Attirano **    what  is  necessary  (in  order  to ). 

25093  Attirarli Hope  it  will  not  be  necessary. 

25094  Attiratelo If  not  necessary. 

25095  Attiravano **  you  think  it  necessary. 

25096  Attiravi Is  necessary. 

25097  Attireremo  ....  "  not  necessary. 

25098  Attirerons It  is  not  absolutely  necessary,  but  well  worth  the  outlay. 

25099  AttirolH "  may  be  necessary  (to ). 

25100  Attisement ....  *'  was  absolutely  necessary. 

25101  Attiserai *'  will  be  necessary  (to  have ). 

25102  Attisons •*     ••    not  be  necessary  (to ). 

25103  Attitling Should  it  be  necessary. 

25104  Attitulabo  ....  The  first  thing  necessary  is  to . 

25105  Attitulas Unless  absolutely  necessary. 

25106  Attitulavi Was  it  absolutely  necessary  (to )7 

25107  Attivita When  will  it  be  necessary? 

25108  Attizzano Will  it  be  necessary  ? 

25109  Attizzarlo '*    only  do  what  is  absolutely  necessary. 

251 10  Attizzasse NECESSITY. 

25111  Attizzerai In  case  of  necessity  (apply  to ). 

aSi"  Attizziate Is  there  any  necessity  (to )  ?  ^.^.^.^^^  ^^  GOOgk 
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25 1 13  AttizzoUo It  is  a  case  of  necessity. 

251 14  Attolerabo The  necessity  of  having; . 

25115  Attolerata There  is  great  necessity  (for ) 

25116  Attollebam. ...      **      "no  necessity  (for ). 

25117  Attollunt To  avoid  the  necessity  (of ). 

251 18  Attonabas Unless  compelled  by  absolute  necessity. 

251 19  Attonabo What  is  the  necessity  ? 

25120  Attonabunt  ...  Will  avoid  the  necessity  (of ). 

25121  Attonandos    ..      "    be  ready  in  case  of  necessity. 

25122  Attonares NEED. 

25123  Attonassem  . . .  Are  in  great  need  (of ). 

25124  Attonatos "   you  in  need  (of )  ? 

25125  Attondebas  ....  Do  not  need. 

25126  Attondebit **-  they  need  ? 

25127  Attonderam  . . .  Does need  more  ? 

25128  Attondi Have  no  need  (of ). 

25129  Attondisse  ....  How  much  does -  need  ? 

25130  Attonetur In  case  of  need  (apply  to  —     — ). 

25131  Attonito •'     "    **     •'     to  whom  shall  we  apply  ? 

25132  Attono Is  there  any  need  (of )  ? 

25133  Attonsorum  . . .  Need  more, 

25134  Attopato Procure  whatever  you  need  (from  -  ) 

25135  Attorciamo Shall  not  need. 

25136  Attomia Telegraph  just  what  is  needed. 

25137  Attorniano There  is  no  need  (of )» 

25138  Attorqueo When  will  it  be  needed  ? 

25139  Attorquere Will  be  needed. 

25140  Attorrebas '*    need. 

25141  Attorrebit **    not  need. 

25142  Attorreres You  need  not. 

25143  Attorselo '. 

25144  Attorta 

25145  Attoscammo 

25146  Attoscare 

25147  Attoscarlo , 

25148  Attoscassi 

25149  Attoscato 

25150  Attoscava 

25151  Attoschino ; , 

25152  Attosco ; 

25153  Attoscollo ; 

25154  Attossichi 

25155  Attossico 

25156  Attrabacco 

25157  Attracted 

25158  Attractile NEGOTIATE. 

25159  Attraction  ....  Are  negotiating  (for )  (with ). 

25160  Attractor '*  **  with  other  parties. 

25 161  Attraeteli **    not  open  to  negotiations. 

25162  Attrahidor **    open  to  negotiations. 

25163  Attrahir Can  negotiate  (on )  (at )  (with ^>, 

25164  Attrahitur "    you  negotiate  (with )  ? 

25165  Attraho Cannot  negotiate  under  the  conditions. 

25166  Attrahunt "  "         (with ). 

25167  Attraire **      renew  negotiation. 

25168  Attrapait Close  the  negotiation. 

25169  Attrape Completion  of  the  negotiations 

25170  Attraperas  ....  Conduct  negotiations  through . 

25 1 71  Attnpiez Discontinue  negotiations. 

25172  Attrapons Do  not  renew  negotiation. 

25173  Attrappano ....  Final  outcome  of  negotiation  has  been ^ 

_»5»74  Attrapped Have  broken  off  negotiations.  Digitized  by  GoOgk 
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25175 
25176 
25177 
25178 

25179 
25180 
25181 
25182 
25183 
25184 
25185 
25186 
25187 
25188 
25189 
25190 
25191 
25192 

25193 
25194 
25195 
25196 

25197 
25198 

25199 
25200 
25201 
25202 
25203 
25204 
25205 
25206 
25207 
25208 
25209 
25210 
25211 
25212 
25213 
25214 
25215 
25216 
25217 
25218 
2521Q 
25220 
25221 
25222 
25223 
25224 
25225 
25226 
25227 
25228 
25229 
25230 
25231 
25232 
25233 
25234 
25235 
25236 
25237 
25238 

25239 
25240 

25241 
25242 

25243 
25244 
25245 
25246 

25247 
25248 


Attrapping. 
Attrattivo. . 
Attravcrso  . 
Attraxi .... 
Attraxisti . . 
Attrayant . . 
Attrazzare  . 
Attrazzato  . 
Attrazzava  . 
Attrazzo . . . 
Attrectabo  . 
Attrectatu  . 
Attrectavi. . 
Attremendo 
Attrementi  . 
Attremis. . . 
Attremc  . . . 
Attremnnt  . 
Attrepidas  . 
Attrezzi  . . . 
Attribuais  . 
Attribuire. . 
Attribuito. . 
Attribuiva  . 
Attribuons . 
Attributif . . 
Attributor  . 
Attricao  . . . 

Attrist 

Attristava. . 
At^risted  .. . 
Attristing . . 
Attristons. . 
Attritammo 
Attritassi  . . 
Attritato . . . 
Attritavi  . . . 
Attritorum . 

Attritos 

Attrituro... 
Attriveram  . 
Attrivisse  . . 
Attrivisti  . . 
Attrizione . . 
Attropabas  . 
Attropabo.. 
Attropares  . 
Attropo. .  . 
Attroupe. . . 
Attualita... 
Attiiammo  . 
Attuariato  . 
Attuarono  . 
Attaaronim 
Attuassi  . . . 
Attuassimo . 

Attuato 

Attuatuca. . 
Attuava  . . . 
Attuavamo. 
Attuazione. 
Attuebar. . . 
Attuebaris  . 
Attuebatur  . 
Attaendi. .. 
Attuendos  . 
Attuentium 
Attueranno. 
Attoerebbe. 
Attucreris. . 
Attueretur  . 
AttufFammo 
Attuffare . . . 
Attuffassi . . 


Have  negotiated  • 


not  negotiated  • 
you  negotiated  - 


■? 


How  long  will  it  take  to  effect  the  negotiation  ? 

If  we  can  negotiate (with ). 

'  *    "  cannot  negotiate (with ). 

•*  you  have  negotiated  ■ 


not  negotiated 


In  consequence  of  negotiations. 
Is  it  open  to  negotiation  ? 

' '  negotiating  (with ). 

May  be  able  to  negotiate. 
Negotiations  are  now  opened  (with  • 

"  *•   satisfactory. 

"  *'   still  pending. 

"  *•  unsatisfactory. 

•*  closed. 

"  have  been  concluded. 

"       "     suspended. 
'•    failed. 

"  should  be  conducted  by . 

"  will  be  closed. 

'*    "conducted  by . 

Not  to  be  negotiated. 

"    •'  •*        •*         until  you  hear  from  us. 
Pending  negotiations. 
Renew  negotiations. 
Shall  not  be  able  to  negotiate. 
Time  to  negotiate  is  essential. 
To  negotiate. 

What  has  been  the  final  outcome  of  negotiations  ? 
Will  negotiate  if  possible. 

(with ). 

not  negotiate (with ). 


)  (between  —  -  and  ■ 


-)? 
-  (with  ■ 


-)? 


**  you  negotiate  (with  - 

**  negotiate 

Wish  you  would  negotiate. 

**      •*        *•      try  to  negotiate, 
You  should  give  us  time  to  negotiate  when  we  can  work  better  for  your  interest. 
...NEWTOIAL. 

Can  get  new  trial  in  this  case  (by  the ). 

Cannot  get  a  new  trial  in  this  case. 
Motion  for  new  trial  has  been  denied. 

•*     *•      '*     •*      "    granted. 
Will  make  motion  for  new  trial. 

"        *•        *'        *•     **      '*    on  the  ground  of  newly  discovered  evidence. 
...NEWS. 

According  to  news  received. here. 
Are  not  surprised  at  the  news  (of ). 

••  surprised  at  the  news  (of ). 

Expect  to  give  you  better  news  to-morrow. 

Expecting  news  daily. 

Give  all  £s  news  you  can. 

Have  just  received  news  (of ). 

**    no  further  news  to  impart. 

**    no  news. 

*  *    they  received  news  ? 

"     you  any  further  news  (about 

"       "     *•    news? 
If  you  have  any  news. 
In  consequence  of  bad  news. 
**  •*  '*  good  news. 

**  '*  "  the  war-like  news. 

Latest  news  (we  have  of )  is 

News  expected  daily. 

**    has  been  received  (from  — ), 

*'      "  had  a  bad  effect. 

•*       "    ••    ••  good  effect. 

"      *•  reached  (us)  ( ). 

**    is  not  reliable. 

"     ••  reliable. 

"     *•  very  satisfactory. 

**     **     *'    unsatisfactory. 
No  news  of  any  importance. 


-)(fTom ^^)? 
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HBWS-QmHnued. 

3S^  Attuffato Owing  to  the  news  (that ), 

35250  Attuffava  .....  Political  news  more  favorable. 
25251  Attuffo  ....'.. .          "         **         '*    unfavorable. 
2525a  Attulebant Send  us  the  news  (concerning^ ), 

25253  Attulentis There  will  be  further  news. 

25254  Attulerunt **        **    •*  no  further  news. 

25255  Attuli Unless  you  have  later  favorable  news,  do  not  telegraph. 

25256  Attulimus •*        **      **       **     unfavorable  news,  do  not  telegraph. 

25257  Attulisset Until  you  receive  news  (of )  (about ). 

25258  Attumulabo  . . .  Very  important  news. 

25259  Attumulas Wait  for  further  news. 

25260  Attundebam . . .  What  news  have  you  (of    )  ? 

25261  Attundimns  .    .  Will  send  you  all  the  news. 

25262  Attune '*   there  be  any  further  news  ? 

25263  Attuning NICKEL. 

25264  Atturata Arsenide  of  nickel. 

25265  Attusorum Market  value  of  nickel  is . 

25266  Attusuros Nickel  as  determined  by  electrolysis. 

25267  Attutiremo **      ore. 

25268  Attn tisce '*      oxide. 

25269  Atubi  '*      pyrrhotite. 

25270  Atufabais '*      speiss. 

25271  Atufabamos . . .  Silicate  of  nickel. 

25272  Atufando What  is  the  present  price  of  nickel  ? 

25273  Atufarias of  nickel. 

25274  Atufaron of  nickel  by  dry  assay.  * 

25275  Atufaste of  nickel  by  wet  assay. 

25276  Atufasteis 

25277  Atulhado 

25278  Atulhar 

25279  Atunera 

25280  Atuneros 

25281  Aturdiais 

25282  Aturdidas 

25283  Aturdido 

25284  Aturdidora 

21,285  Aturdicndo 

25286  Aturdiera 

252S7  Aturdieron 

25288  Aturdimos 

25289  Atnrdir 

25290  Atnrdiste 


35291  Aturdo NOTARIAL. 

25292  Aturribus Against  notarial  receipts. 

25293  Aturrium Get  county  clerk's  certificate  to  show  that  notary  is  qualified  to  act. 

25294  AturuUas **  counsel's  certificate  to  show  that  notary  is  qualified  to  act. 

25295  AturuUe **   prothonotary  certificate  to  show  that  notary  is  qualified  to  act. 

25296  AtQsabais Must  be  acknowledged  before  a  notary. 

25297  Atusabamos .. .     '*      '*  notarially  attested  and  certified  by  counsel. 

25298  Atusador **  "         "         *'  county  clerk. 

25299  AtQSadoias "      **         '•  **  "        "         "prothonotary. 

25300  AtQsais Notarial  attesUtion  required. 

25301  Atusamos **       charges. 

2530a  Atuaar "       receipts  not  necessary. 

25303  Atusareis *'       seal  must  be  fixed. 

25304  Atweel Notarially  attested. 

25305  Atyadae NOTES.*  f 

35306  At3ranas A  note  has  been  presented  (by )  for to  the  order  of ,  bearing  your 

name  ;  signature  doubtful ;  do  you  know  anything  about  it  ? 
25307  Atymntus Acceptance  (note)  declined  (in  consequence  of ). 

•  ConpAfc  "  AccefNance.'*         t  For  Table,  aee  page  697.  W^  Stop  payment  of  aoies  wiUjbji^jggg^ '^  Stop  Paymefi^^ 
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25308  At3rpi  ....»•..  Acceptance  (note)  has  been  returned. 

25309  Atypos **  (  *    )  for sent  in  yours  of on has  apparently  been  lost 

since  we  forwarded  it. 

25310  Atypum **  (  '*  )  is  conditional  (upon ). 

2531 1  Aubades '*  (  '*  )  of due for goes  to  protest  for  non-payment. 

25312  Aubaine ''  (  "  )  *'  due for has  not  been  protested. 

25313  Aubeliere '*  (       )  *'  due for in  hands  of  notary. 

25314  Aubenage *  (  *'  )  "  due for  is  not  paid. 

25315  Aubepine (  "  )  "  due for is  paid. 

25316  Aubergade  ....  "  (  **  )  refused  (until ). 

25317  Aubiner All  in  endorsed  notes  (payable  to ). 

25318  Aublezia '*    "  notes  (payable ). 

25319  Aubregue Against  acceptance  (note)  (of ). 

25320  Aubrelle Are  unable  to  meet  note(s). 

25321  Aubressin Bank  will  accept  your  note  endorsed  (by ). 

25322  Aucarum '*       "    discount  note. 

25323  Aucellam **       "    not  accept  your  note  endorsed  (by ). 

25324  Aucellarum  .. .      **       **      "    discount  note. 

25325  Aucellis Buy  and  send  circular  notes  of . 

25326  Auceps Cancel  acceptance  (note)  of due ,  charge  same  to  our  account  and  mail  us. 

25327  Auceptor "      circular  note  (No.  ). 

25328  Auceptorem  . . .  Cannot  accept  note(s). 

25329  Auceptoris  ... .       *'  **  "      on  such  long  time  (but  will  at • — ). 

25330  Auceta "  **       your  note  endorsed  (by ). 

25331  Auchenia **  "         **       *'     for  the  amount. 

25332  Auchenion  ...         '*      get  note  discounted  on  such  long  time  (but  can  at ). 

25333  Auchere **        **      •*     endorsed. 

25334  Auchetarum.  . .        **        **      "     renewed. 

25335  Auctabas **      protect  your  note. 

25336  Auctabo **       renew  your  note  (endorsed  by )  for  the  amount. 

25337  Auctandos Charge  our  account  with  note (due ). 

25338  Auctantis Circular  note(s). 

25339  Auctaremus  . . .  Collateral  notes. 

2  5  340  Auctarium  ....         "  *  *    sent  by  you  not  endorsed ;  send  written  authority  for  us  to  endorse  if  necessary. 

25341  Auctas CouIj  (you)  ( )  accept  note  endorsed  (by )  ? 

25342  Auctaveram  . . .  Discount acceptance  (note)  (for ). 

25343  Auctavisti Do  not  accept  (acceptance)  (note)  from (for ). 

25344  Auctiferi **     '*       '*       note(s). 

25345  Auctiferos <«     «       <<  <<      j,^  payment  except  as  a  last  resort  to  secure  contract. 

25346  Auctificas **     "    care  to  discount  note(s)  at  present. 

25347  Auctificum. . .     **     **    discount acceptance  (note)  (for ). 

25348  Auctionary. ...    **     **    intend  to  renew  note. 

25349  Auctionato. ...    '*     **    present acceptance  (note)  (of )  due sent  in  ours  of for  payment. 

25350  Auctioneer. ...    **     **    protest  acceptance  (note)  of for due sent  in  ours  of . 

25351  Auctionem *'     **         "      note(s)  of (and  hold ). 

25352  Auctionor **    you  intend  to  renew  note(s)? 

25353  Auctitabas  ....  Following  are  endorsers  on  note  (of ). 

25354  Auctitabo Forward  note(s). 

25355  Auctitares Get  note(s)  renewed. 

25356  Auctitas Has  acceptance  (note)  of for due in  ours  of been  protested  or  paid  ? 

25357  Auctivi **   note  sent  in  our  letter  (of )  been  paid  ? 

25358  Auctivorum  . . .  Have  accepted  note. 

25359  Auctivos *'    agreed  to  renew  acceptance  (note)  of for amounting  to . 

25360  Auctorabo "     cancelled  acceptance  (note). 

25361  Auctoramus  ...      "     discounted  and  cannot  renew  note  (of ), 

25362  Auctoria **     fowarded  for  collection  acceptance  (note)  of for cue . 

25363  Auctoribus  ....      "     note  paid  in  full  and  draw  on  us  for  amount  of  renewal,  attaching  new  note  to  draft. 

25364  Auctos '*    recalled  acceptance  (note)  of for due . 

25365  Auctricium *'     renewed  note  as  requested. 

25366  Aucturorum  ...      **     you  agreed  to  renew  note  (of )} 

25367  Aucturos "       **  procured  renewal  notefs)  (from )} 

25368  Aucuba **       **   received  payment  for  acceptance  (note)  of due in  ours  of  — ? 

25369  Aucupabo "       •*  sent  new  acceptable  notes  for  paper  due  ? 

25370  Aucupalem. ...  If  endorsed  and  not  paid,  protest  note  of . 

25371  Aucupalium ..."  not  paid,  protest  note  of . 

25372  Aucupandos. . .  "  the  note  is  accepted. 

25373  Aucupantis. . . ,  *'   **      *'    '*       **         ,  telegraph. 

25374  Aucupation  ..."    "      "    "  not  accepted. 

25375  Aucupator "    "      *         ,  telegraph. 

25376  Aucupavero  ..."  you  recommend  we  will  renew  acceptance  (note)  of for . 

25377  Aucupio Instead  of  accepting  a  promise  to  pay  by  installments,  try  to  obtain  notes  payable  in * 

25378  Audace Intend  to  renew  note(s). 

25379  Audacia Make  note  payable  at  ( )  bank. 

25380  Audaciarum . . .  Must  send  note(s)  at  once.  ^    .       , ,    C^  r\r\r%]{> 
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25381 
35382 
35383 
25384 
25385 
25386 

25387 
25388 

25389 
25390 
25391 
25392 
25393 
25394 
25395 
2539^ 
25397 
2539^ 
25399 
25400 
2540I 

25402 

25403 
25404 
25405 
25406 
25407 
25408 
25409 
254IO 
254" 

25412 

25413 
25414 
25415 
25416 

25417 
25418 

25419 
25420 
25421 

25422 

25423 
25424 
25425 
25426 

25427 
25423 

25429 
25430 
25431 
25432 
25433 
25434 
25435 
25436 
25437 
25438 
25439 
25440 
25441 
25442 
25443 
25444 
25445 
25446 
25447 
25448 
25449 
25450 
25451 
25452 
25453 
25454 


Aadacieux  . 
Audacity . . . 
Andaculi  . . 
Audaculos  . 
Andaculum 
Audazes  . . . 
Audazmente 
Audemaro. 

Audeno 

Audenter  . . 
Audentiae. . 
Audentius  . 
Auderes  . . . 
Audibilis  . . 
Audibility  . 
Audibilium 
Audicion. . . 
Audiciones . 
Audiebamus 
Audiebant. . 
Audiencias . 
Audiendos  . 
Audientium 
Audiette . . . 
Audimetro  . 
Audiometer 
Audiumetry 
Audiphone . 
Audiremus . 
Auditabas. . 
Auditabunt 
Auditandos 
Audi  tan tis  . 
Auditatum  . 
Auditavero . 
Auditeur. . . 
Auditivas . . 
Auditivo.. . 
Auditoire  . . 
Auditorial  . 
Auditorios  . 
Auditorium 
Auditrcss . . 
Auditricem . 
Auditricis . . 
Auditrix  . . . 
Auditual .  . . 
Audituros. . 
Audiunt  . . . 
Audiuntur  . 
Audiverunt 
Audivi  .... 
Audivissem 
Audivistis  . 

Audus 

Auenrecht. . 
Auerhahn. . 
Auerhenne . 
Auerhund . . 
Auerochs  . . 
Auerwild. . . 
Aufackern  , 
Aufaechzcn 
Aufaetzea. . 
Aufaniae. . . 
Aufaniarum 
Aufbau .... 
Aufbeizen  . 
Aufbersten. 
Aufbessem 
Aufbieten . . 
Aufblasen  . 
Auf  blick ... 
Aufbluehen 


Name  endorsers  on  note  (of  • ). 


New  notes  mailed  you  to-day. 
Not  due  on  note(s). 
Note  has  not  been  secured. 
"    is  found. 
**    •*  in  our  hands. 
"    **lost. 
"    **  not  accepted. 
"    **    "  received. 
'*    *'  past  due. 
••    "payable. 
"    '*  received. 

'*    must  be  secured  by  collateral, 
go  to  protest, 

goes  to  protest  for  non-payment. 

)  is  not  paid. 

)  is  paid. 

-)  will  likely  be  paid. 


of- 

(of. 
(of- 
(of. 


-)  no  longer  in  existence. 


will  be  due. 

••      *'     **  recalled. 

*•      '*   not  be  due. 
Notes  by  mail. 

**      due  respectively  on  — 

**     endorsed. 

'*     protested. 

**     referred  to  in  letter  (of  - 

**     satisfactorily  endorsed. 

**    were  not  protested. 

Our  acceptance  (note)  for . 

Past  due  on  note(s). 

Pay  acceptance  (note)  of for order — 

Payment  refused,  shall  we  protest  note  (of  - 

Protect  note(s)  (at ). 

Protest  acceptance  (note)  of for 

**      note(s)  and  hand  to  your  attorney  for  collection. 
Protested  note. 
Provided  balance  and  interest  paid  in  cash  will  renew  acceptance  (note)  of  * 

Recommend  renewal  of  note  (of ), 

Referring  to  note(s)  of due (sent  in  ours  of Yifor  - 

Re-discounted  note(s). 

Renew  note(s)  only  upon  condition  named  in  ours  of . 

Renewal  of note. 

Return  without  protest  (acceptance)  (note)  (of )  for  ■ 


-)? 


-held  by and  charge  our  account. 


-  due  • 


■  in  ours  of  ■ 


■  if  not  paid. 


for- 


Secure  largest  cash  payment  possible  on  (- 

Send  circular  note(s)  (for ). 

**    us  for  collection  note  (on ). 

Shall  meet  note. 

* '  we  accept  acceptance  (note)  (for  — 
*'  **  discount  acceptance  (note)  (for  • 
protest  acceptance  (note)  (for  • 


-)  note  and  renew  balance  for  • 


— )? 
-)  if  not  paid  ? 


Signature  to  note  is  not  (mine)  (ours) ;  know  nothing  about  it. 

*•         '*     **    referred  to  is  quite  correct. 
Surrender  note(s)  we  will  protect  you. 
Telegram  received,  will  not  protest  note. 

Too  late  to  prevent  protest  of  note  (of ). 

Try  to  get  notes  for  all  material  not  already,  covered  by 

Unless  good  security  given,  do  not  renew  nbte(s)  (of ). 


your  note  is  paid  upon  maturity  protest  will  be  made. 
Was  acceptance  (note)  of due for paid  (if  not, )? 

•*   the  note  protested  ? 
We  have  an  acceptance  (note)  against  this  party  which  is  not  yet  due,  amounting  to  — 

"      **     "  **  •*  **        •*       **  **     **  past  due,  amounting  to 

When  is  note  payable  ? 

"      will  note(s)  be  due? 
Where  is  note  payable  ? 
Will  accept  note(s),  provided  they  are  secured  by  satisfactory  bonds  or  good  collateral. 

'*      accept  your  note  endorsed  (by  ). 

**  '*        •*       **    for  the  amount. 

•'      discount  for  you  good  commercial  acceptances  (notes)  for . 

**      get  note  endorsed. 
*•      "     renewed. 

"      give  note  for  the  amount. 

**      not  accept  note(s). 

**       *'       •*       your  note  endorsed  (by ). 
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35455  Aufdonnern . . .  Will  not  give  note  for  the  amount. 

25456  Aufdringen  .. .     **       **   renew  ( )  note. 

25457  Aufdunsen  ....     '*      protect  your  note(s). 
25453  Aufeia **      protest  your  note(s). 

25459  Aufenthalt •*      renew,  if  same  endorsements  are  given,  note(s)  (of )  for . 

25460  Auferebant '*  **      note. 

25461  Auferendos  ...     '*  **      jrour  note  endorsed  (by )  for  the  amount. 

25462  Auferentem  .. .     **  "  **      '•    for  the  amount. 

25463  Auferentis *'      return  note(s)  with  our  endorsement. 

25464  Aufererent **  **  '*       without  our  endorsement. 

25465  Auferimus **      the  bank  accept  ( )  note  not  endorsed  (by )  ? 

25466  Auferis **      they  accept  my  note  endorsed  (by )  ? 

25467  Aufero **      you  accept  note? 

25468  Auffliegen **       **         **      my  note  endorsed  (by )? 

25469  Auffordern "       **         **      note  (payable  in )  for  the  amount  ? 

25470  Aufformen "       "be  able  to  accept  note? 

25471  Auflfressen  .    ..     **       **    give  note  for  the  amount  ? 

25472  Auffuegen **       **    discount  good  commercial  acceptances  (notes)  for ? 

25473  Auffunkeln. ...     "       **   renew  note  endorsed  (by )  for  the  amount? 

25474  Aufgabeln  ....     •*        "       **        "      (of )  ? 

25475  Aufgang **       **       **       for  60  days*  note  of ? 

25476  Aufgebahrt *'        "       "       '*   90  days' note  of ? 

25477  Aufgehenkt  .. .     *'        **       "       *•   4  months*  note  of ? 

25478  Aufgehisst **        **       '*       "6  months'  note  of ? 

25479  Aufgehoben. . .  Withdraw  note(s)  with  your  endorsement  (as \ 

25480  Aufgehoert  . . .  You  may  accept note(s). 

25481  Aufgekehrt  . . .  Your  acceptance  (note)  for . 

25482  Aufgekocht  . . . must  pay  interest  in  advance  if  you  agree  to  renew  his  note. 

25483  Aufgeld note  is  good. 

25484  Aufgepackt  . . . note  is  irregular. 

25485  Aufgerafft  .... note  is  not  good. 

25486  Aufgerahmt . . . note  for cannot  be  extended. 

25487  Aufgerodet  . . . note  must  bear  local  interest. 

25488  AufgeroUt 30-day  note. 

25489  Aufgerufen  . . .  60-day  note. 

25490  Aufgiessen. . . .  90-day  note. 

25491  Aufglimmen  . .  4  months'  note. 

25492  Aufglotzen 6  months'  note. 

25493  Aufgrabsen  ...  12  months'  note. 

25494  Aufgruenen NOTICE.* 

25495  Aufguss A  notice  of was  given. 

25496  Aufhalt Accept  notice. 

25497  Aufhalter Agent  has  notified. 

25498  Aufhaspeln  ...  At  a  moment's  notice. 

25499  Aufhelten Cannot  accept  the  notice. 

25500  Aufhenken Day  of  notice. 

25501  Aufhobeln Decline  to  notice. 

25502  Aufhoebest Do  they  accept  notice  ? 

25503  Aufhoeren '*    you  accept  notice? 

25504  Aufhorchen  . . .  Due  notice  has  been  given. 

25505  Aufhuepfen  . . .  From  date  of  notice? 

25506  Aufidena **      **     **       **      being  given. 

25507  Aufidenum Further  notice  will  be  given. 

25508  Aufidiorum  . . .  Give  notice  of  claim. 

25509  Aufidios '*        **      that . 

25510  Aufimpfen **        **     (to ). 

25511  Aufkippen "        *'      upon  arrival. 

25512  Aufklaeren **        "         "    departure. 

25513  Aufkommen. . .  Has  notice  been  given  ? 

25514  Aufkrallen Have  agent  notify. 

25515  Aufladen '*    given notice  to  that  effect. 

25516  Aufiage '*     instructed to  give  notice. 

25517  Auflappen  ....      "     no  notice. 

25518  Auflebend **     notified  ( )  and  no  attention  is  given. 

25519  Auflehnung  .. .      **     received  notice. 

25520  Aufleihcn **    they  received  notice? 

25521  Auflichten **     you  been  notified  (of )} 

25522  Auflockern **       "    had  notice? 

25523  Auflodem How  many  days'  notice? 

25524  Aufloesbar '*         **       "        "       are  required? 

25525  Aufloesung  ...  If  notice  has  not  been  given. 

25526  Aufmachen  . . .  Instruct to  notify. 

25527  Aufmarsch. ...  It  requires notice. 

25528  Aufmerksam. . .  Mail  notioe(s). 

•  See  also  page  648.  (^  nir\n]c> 
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25529  Anfmodeln. . . .  Mailed  notice(s). 

25530  Aufmaenzen. . .  No  attention  paid  to  notice. 

25531  Aufmuntem...   '*  further  notice  will  be  given. 

25532  Aufnageln "  notice  is  required. 

25533  Aufnahmc **       **     was  given. 

25534  Aufnehmen  . . .  Notice  has  appeared. 

25535  Aufnesteln. . ..      •*        **    been  given. 

25536  Aufnutzen "        *•    not  been  received. 

25537  Aufordnen **      is  to  be  given  upon  arrival  (when  ready  to ). 

25538  Aufpacken *'      must  be  given. 

25539  Aufpassen  ....      "      waived. 

25540  Aufperlen **      will  be  given. 

25541  Aufpfeifen Notification  of  the  members. 

25542  Aufpraegen  . . .  Notify  all  parties  concerned. 

25543  Aufprellen ....        **     and  acknowledge. 

25544  Aufqucllen. ...       *'      by  telegraph. 

25545  Auf raeumen ...  in  ample  time. 

25546  Aufranken Official  notice  has  b^n  given. 

25547  Aufrasseln **         "      will  be  given. 

25548  Aufrecht Proper  notice  has  been  given. 

25549  Aufriegeln ....       **        **      will  be  given. 

25550  Aufriss Public  notice  must  be  given. 

25551  Aufritt Received  notice  of  hearing  before at  -    — -. 

25552  Aufroethen **  **      **  sale. 

25553  Aufrollbar ....        **        notification. 

25554  Aufrollen Send  notice  of  receipt. 

25555  Aufruehren.. . .  Shall  give  notice  in  due  course. 

25556  Auf ruesten **     we  give  notice  ? 

25557  Aufruf Take  no  further  notice. 

25558  Aufrupfen **     "  notice. 

25559  Aufsaessig ....  The  usual  notices  have  been  issued. 

25560  Aufsaeuem  . . .  They  accept  notice. 

25561  Aufsaiteu '  *     have  been  notified. 

25562  Aufsatz **     must  give  notice. 

25563  Aufsaugen "     take  no  notice. 

25564  Aufschrift Unless  you  are  notified. 

25565  Aufschub Until  further  notice. 

25566  Aufsetzen Upon  notification  (of ). 

25567  Aufsparen We  give  you  notice. 

25568  Auf spornen  .. .    **   have  given  notice.  •     ■• 

25569  Auf  sprung "      **     taken  notice. 

25570  AufsUnd *'   shall  give  notice. 

25571  Aufstoss What  is  the  date  of  notice? 

25572  Aufstreben "     notice  is  required  ? 

25573  Aufstutzen When  did  you  give  notice  (to )? 

25574  Aufsud Will  be  notified  in  due  time. 

25575  Auf takeln **   give  notice. 

25576  Auftakt With  or  without  notice. 

25577  Auftaumeln  . . .  Without  further  notice. 

25578  Aufthauen You  arc  entitled  to notice. 

25579  Auf  thun *'    need  not  give  notice. 

25580  Auftischen    ...    **    do  not  acknowledge  notice. 

25581  Auftragen **    must  give  notice  immediately. 

25582  Auftreffen  .... have  given  notice  (of ). 

35583  Auftreiben have  given  notice  that  they  will  not  —    — . 

25584  Anftretend is  the  last  day  of  notice. 

25585  Auf trieb 

25586  Auftrotzen 

25587  Aafugiebam 

25588  Aufugienti 

25589  Aofugimus 

25590  Aufugio 

25591  Aufngissem 

25592  Aufugistis 

25593  Aofwachsen 

25594  Aufvracrts 
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25595 
25596 
25597 
25598 

25599 
25600 
25601 
25602 
25603 
25604 
25605 
25606 
25607 
256o8 
25609 
25610 
2561 1 
25612 
25613 
25614 
25615 
25616 
25617 
25618 
25619 
25620 
25621 
25622 
25623 
25624 
25625 
25626 
25627 
25628 
25629 
25630 
25631 
25632 
25633 
25634 
25635 
25636 
25637 
25638 
25639 
25640 
25641 
25642 
25643 
25644 
25645 
25646 

25647 
25648 
25649 
25650 
25651 
25652 
25653 
25654 
25655 
25656 
25657 
25658 

25659 
25660 
25661 
25662 
25663 
25664 
25665 
25666 
25667 
25668 
25669 


Aufwallen  . . 

Aufwart 

Auf  warten  . . 
Auf  waschen . 
Aufwasser  . . 
Aufwirbcln. . 
Aufwogen  . . 
Aufwuehlen . 
Aufzucht  . . . 
Augadeiro  . . 
Augamanil . . 
Augapfel  . . . 

Augarus 

Augdeckel . . 

Augebit 

Augeias  . . . . 
Augellesco . . 
Augelleto. . . 
Augeilini  . . . 

Augello 

Augenader . . 
Augenaffe  . . 
Augenarzt  . . 
Augenband  . 
Augeabild  . . 
Augenblick. . 
Augendum. . 
Augenfell . . . 
Augenfeuer  . 
Augengift  . . 
Augengiied  . 
Augengnibe . 
Augenhafer  . 
Augenholz  . . 
Augenkaese  . 
Augenkerze  . 
Augenkrank . 
Augenkrebs . 
Augenleder. . 
Augenlicht . . 
Augenlos  . . . 
Augenlust. . . 
Augenmahl  . 
Augenroerk  . 
Augennerv. . 
Augenpaar. . 
Augenqual . . 
Augenquell.. 
Augenrad . . . 
Augenring . . 
Augensack . . 
Augensalbe  . 
Augenselig  . 
Augensonne. 
Augenspiel . . 
Augenstein . . 
Augentibus  . 
Aagentiam . . 
Augentrost. . 
Augentrug . . 
Augentuch . . 
Augenuebel  . 
Augenvoll  . . 
Augenweh  . . 
Augenwoike . 
Augenzahl  . . 
Atigescebam . 
Augescimus . 
Augescis. . . . 
Augesco  . . . , 
Augescunt . . 

Augia 

Aug^Bcabo . . 
Augificas  . . . 
Augilae  . . . . 
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. .  TRANSFERABLE  NOTICES. 

Are  instructed  to  issue  notices  for 

Expect  to  take  delivery  of of  - 

Have  issued  to-day  notices  for  - 


taken  delivery  of  ■ 


-of- 


-  spot  month, 
coming  month. 


No  notices  have  yet  been  issued  for  present  month. 
"        *'         **       '•      *'       "         **  next  month. 

Shall  take  delivery  of of . 

There  are  expected  to  be  notices  of issued  for  ■ — 


have  been  issued  - 


•'     will  be  notices  of  ■ 
.     NUHBER. 

,  A  large  number. 

* '  number  of . 

"  small  number. 

Approximate  number  (is ). 

Give  approximate  number. 

Number  them  from up. 

Number(s)  limited. 
••         unlimited. 

*•         required  about 

and  date{s)  (of 

"  mark(s)(of 

Telegraph  number(s)  of . 

What  (is)  (are)  the  number(s)  (of  - 
With  large  number  of . 

**    small  number  of . 

OEUECT. 

Cannot  see  the  object  (of 

Have  an  object. 

*  *     no  object. 

It  must  be  our  object  to . 

Object  is  to . 

So  long  as  this  object  is  attained. 
There  is  an  object  (in ). 

'*      *'  no  object  (in ). 

What  is  the  object? 


•  notices  for  present  month. 
■  notices  for  coming  mouth. 
-  issued  by . 


-)? 


)■ 


-  s  object. 


. .  .OBJECTION. 

Are  there  any  objections  (to  • 
Covers  all  objections. 
Do  you  object  ? 
Everybody  objects. 

Have  no  objection  (to 

*•    objection. 

'  *    you  any  objection  (to  - 
If  there  is  no  objection. 
Is  there  any  objection  ? 
Make  no  objection. 

Must  object  (to ). 

,  Nobody  objects. 

Objects  to . 

**       •*  change. 
.  Objection  will  be  raised. 
Our  objection(s). 
The  objection  puts  an  end  (to  the  - 

There  is  no  objection  (to ). 

'  *     will  be  great  objection  (to  — 
We  do  not  object. 

*•    object  very  strongly  (to 

What  is  the  objection. 
Who  objects  ? 

Why  does object  (to 

Will  not  raise  any  objection  (to  - 

**     object. 

**     raise  objection  (to ). 

**    there  be  any  objection  ? 

*'     you  object? 

**     object. 

You  must  object  (to ). 

...  OBLIGATIONS. 

Are  not  under  obligation  (to  - 

'*  under  obligation  (to 


)? 


-)? 


). 


)? 


— ). 
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OBLIGATIONS— a^/sififA/. 

25670  Auginis Cancel  the  obli^tion. 

25671  Augitam Cannot  underttSce  the  obligatioQ. 

35672  Angites Obligation  is  entiiely  upon side. 

25673  Augitiqne *'  '*  insignificaAt. 

25674  AugmenUbo  . .  "  '*  mutual. 

25675  Augmentais ...  **  **  too  great. 

25676  Augmentant  . .  Obligations  were  entered  into. 

25677  Augmenting  . .  There  are  no  obligations. 

25678  Augmentons  . .  Under  a  moral  obligation  (to ). 

25679  Augminis Will  undertake  the  obligation  (upon  the  following  conditions ). 

25680  Angnammo  . . .  You  are  under  ao  obligation  to  (us)  ( ), 

25681  Augnando OBTAIN. 

25682  Augnarono Can  be  obtained  (in )  (for ), 

25683  Augnassimo...    •'     **        "        here. 

25684  Augnathe '*     more  be  obtained  ? 

25685  Augnatura '*    obtain  more. 

25686  Augneranno. . .    **     you  obtain  (for )  ? 

25687  Augnerebbe . . .  Cannot  be  obtained  at  prices  siattd. 

25688  Augocoris **        **        **       just  at  present. 

25689  Augoer **       obtain  any  more. 

25690  Angoris '*  •*      (in ). 

25691  Augoyat **  •*      more  than (on ). 

25692  Augpunkt Can  probably  obtain. 

25693  Aagres Do  not  believe  we  can  obtain. 

25694  Aogsteiche '*  you  believe  you  can  obtain? 

25695  Angstein DiiHcult  to  obtain. 

25696  Augstmond  . . .  Easy  to  obtain. 

25697  Augstwagen . . .  Have  not  obtained. 

25698  Augueiro "     obtained. 

25699  Augulo If  it  can  be  obtained. 

25700  Augurabais  ..."  *'  cannot  be  obtained. 

25701  Augurabunt ..."  you  can  obtain. 

25702  Auguraculo  ..."    "    cannot  obtain. 

25703  Auguradas May  be  able  to  obtain. 

25704  Augural Must  t>e  obtained. 

25705  Auguralem Should  t>e  obtained. 

25706  Auguralium . . .  Think  we  can  obtain (at     ■    ■     ). 

25707  Augurandos . . .  Was  not  obtained. 

25708  Augurarian  . . .  Will  be  obtained. 

25709  Augurarono ...    "    it  be  possible  to  obtain ? 

25710  Auguration  .  .  r  **    try  to  obtain . 

2571 1  Attgurato Wish  you  would  obtain . 

2571a  Angnratore 

25713  Anguratrix 

25714  Auguraturi 

25715  Augurava 

25716  Auguravamo 

25717  At^re 

25718  Anguriamo 

25719  Auguribus 

25720  Auguriosi 

25721  Anguiist 

25722  Augurizing 

25733  Auguroso 

25724  Augurous 

25725  Angurship 

25726  Augnstabas 

25727  Atigustabo OFFER.*  t 

25728  Augnstaes. ....  A  firm  offer  of will  be  most  probably  accepted. 

25729  Aogustanos  . . .  Accept  lowest  offer  as  per  advice  of . 

•  Compare  "Bkl"  and  "Order,"  at  "Offer"  should  be  used  when  one  wishes  to  sell,  and  *»?Bid"  and  "Order"  when  one 
wisbestobuy.       f  For  Table,  see  pages  657. 687, 6^  699.    See  also  pagre  648,  >-^  t 
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25730 
25731 
25732 
25733 
25734 
25735 
25736 
25737 
25738 
25739 
25740 
25741 
25742 
25743 
25744 
25745 
25746 
25747 
25748 
25749 
25750 
25751 
35752 
35753 
25754 
25755 
25756 
25757 
25758 

25759 
25760 

25761 
25763 
25763 
25764 
25765 
25766 
35767 
35768 
35769 
35770 
25771 
25772 
25773 
35774 
25775 
35776 
25777 
35778 

35779 

25780 
25781 
25782 
35783 
35784 
35785 
35786 

25787 
35788 

35789 
35790 
25791 
25792 
25793 
25794 
25795 
25796 
25797 
25798 
25799 
25800 
258oi 
25802 
25803 


Augusteos  . 

Augusteum 

Augustheft. 

Augustiano 

Augustine  . 

Augustinus  . 

Augustly  .. 

Augustness 

Augustonim 

Augustulus. 

Auhirsch  .  . 

Aulaco 

Auladere .  . 
Aulaeorum . 
Aulaquida  . 
Aularian . . . 
Aularque  . . 
Auledicas . . 
Auledico. . . 
Aulerci .... 
Aulercorum 
Aulestes . . . 

Aulete 

Auletica . . . 
Auleticos  . . 
Auletrida . . 
Attlicocti .  . 
Aulicoctos  . 
Aulicoctum 
AuHcum  . . . 
Aulimento  . 
Aulionem.  . 
AuUonis . . . 
Auliqne . .  . 

Aulisco 

Aulista 

Aulitoso . . . 
AuUabas. .  . 
AuUadero . . 
AuUador  . . . 
AuUadoras . 

Aullare 

Auliasen . . . 
Aullemos  . . 
Auilido .... 
Aulnagers  . 
Aulocrene  . 
Aulodia  . . . 
Auloedorum 
Auloedos  . . 
Auloedum  . 

Aulon 

Aolonius .  . 
Aulopie . .  . 
Aulopore  . . 
Aulostome . 
Aulostomos 
Aulularum . 

Aulum 

Auroacor .  . 
Aumailled  . 
Aumailling . 
Aumalais  . . 
Aumatium  . 
Aumener .  . 
Aumentador 
Aumentamos 
Aumeotando 
Aumentare.  . 
Aumentaron . 
Aumentassi  . 
Aumentato. . 
Aumentava . . 
Aumento . .  . 
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Accept  lowest  offer  obtainable  (giving  preference  to  — 
'*      oflfer  if  you  cannot  do  better. 

••         -    (of ), 

"         "    subject  to  the  following  alterations. 

the  offer  (subject  to ). 

your  offer. 
'  '*       **    with  the  following  modifications. 

Advise  us  the  best  you  can  offer. 

"       the  lowest  offer  you  can  obuin  (for ). 

"      you  not  to  accept  offer. 

**         •*   to  accept  offer,  no  prospect  of  doing  better. 
Are  asked  to  submit  following  offer. 

**   being  offered  (at ). 

**   freely  offered. 
'*   not  offering. 
"   now  under  offer. 

* '   offered  more  (at ). 

"    at  the  same  (price)  (rate). 

'*   unable  to  obtain  any  offer  (at ). 

* '   working  your  offer,  hope  to  succeed. 

As  per  our  offer  (of ). 

*•     "   your  offer  (of ). 

Best  firm  offer  we  can  get  (is ), 

make  (is ). 


"      **      "       '  have  been  able  to  obtain  (is ), 

**    offer  we  can  get  (is ). 

**       make  (is ), 

•  *       • '    will  make  (is ). 

Buyers  decline  to  offer. 

**      refuse  to  advance  their  offer. 
Can  do  better  than  offered. 

*'    extend  offer for . 

' '    no  doubt  do  better  with  firm  offer  in  hand. 
**    only  hold  offer  at  this  price  till . 

*  *    repeat  the  offer. 

* '    you  get  a  lower  offer  ? 

"      *'   make  us  a  firm  offer  for  prompt  reply  by  telegraph  ? 

**      '*   repeat  the  offer? 

Cancel  our  offer  (for ), 

Cannot  accept  offer  (of )  (for ). 

**       advise  acceptance  of  the  offer  (of ). 

' '       do  any  business  unless  we  have  firm  offer. 

extend  offer  of (for ). 

'  *      get  an  offer. 

*'   offer  renewed. 
'*        **  firm  offer  ;  but  with  quick  authority  to  close,  can  probably  bay. 
••        **  a  lower  offer. 
"      hold  offer  open. 

'      make  a  firm  offer  just  now,  but  may  do  so  a  little  later  on. 
'*  **     you  any  offer  at  present. 

**      obtain  suitable  offer. 

**      offer  more  (than ). 

**      renew  offer  (of )  (for ). 

repeat  the  offer. 
Confirm  our  offer. 
Considering  offer. 
Continue  to  offer. 

•'        '*     "     if  at  lower  prices. 
Decline  to  make  any  offers. 
Deny  having  offered. 
Do  not  accept  offer. 

*•     •*   authorize  offer  (of ), 

"     '*  care  to  offer  at  present. 
**     **   offer  any  more. 

**     '*      *•    more  (than ), 

Endeavor  to  obtain  an  offer  (for- 


-)  as  soon  as  possible. 


Entire  offer  must  be  accepted,  or  cancelled. 
Failing  to  obtain  an  offer. 

**      **       '*       **     **     will  again  communicate  (with - 
Firm  offer  for  reply  by  night  message. 
*•       "     *•   immediate  reply  by  wire. 

Get  offer  (of )  (for ). 

**    parties  to  renew  offer  (for ). 

Have  been  offered  at  sale  and  bought  in. 
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OFFER— Continued. 

25804  Aumeries Have  been  offered  (for  the ). 

25805  Aumery **    declined  lower  offer. 

25806  Aumonier **  "      offer  (of ), 

25807  Aumussier *'  **       the  offer  long  since. 

25808  Annaban **     had  the  offer  through  another  house. 

25809  Aunadas "      *•     "      *•  **  **  •*      at  a  lower  rate. 

25810  Aunado "      •'     **      •  *'  ;*  *'      on  better  terms. 

2581 1  Aunalos *'      "     *         *  •'  **  •'       previously,  and  must  give  them  the  preference. 

25812  Aunamiento. . .      "     letter  from asking  for  an  offer  of . 

25813  Aunaria "         "       ** offering — . 

25814  Aunariais '*     no  offer. 

25815  Aunariamos ...      "      "  prospects  of  getting  another  offer  as  low. 

25816  Aunaron ' '    not  been  offered  yet. 

25817  Aunasemos ...      *       *•   offered. 

25818  Auncel "     offered. 

25819  Auncicammo  . .       *    submitted  your  offer. 

25820  Auncicando  ...      "    telegram  from asking  for  an  offer  of  • . 

25821  Auncicassi ' '    telegraphed  an  offer  of for . 

25822  AuncicaU **    they  been  offered  ? 

25823  Auncicavi  ....      *'    written offering for . 

25824  Auncichi *'    you  an  offer  ? 

25825  Auncichino  ...      *'       **   declined  our  offer  (for )7 

25826  Auncicollo •    offered  ? 

25827  Auneis **        *   telegraphed  an  offer  of ? 

25828  Aunque Hold  offer  open  until  to-morrow  if  possible. 

25829  Auntrous How  long  does  your  offer  remain  open  ? 

25830  Aurabo **    much  do  you  offer? 

25831  Aurabunt "       **     may  we  offer  ? 

25832  Auralite If  a  firm  offer  were  made  we  might  be  inclined  to  accept. 

35833  Auram *'  offer  is  accepted. 

35834  Auramenta **     **     **       "        confirm  immediately  and  draw  (at ). 

25835  Auramentis  ..."     **      *       "  "      immediately. 

25836  Auramentum  . .  "      '     "  renewed  we  might  come  to  terms. 

25837  Auramus **  offered,  refer  to  us. 

25838  Aurancio * '  other  offers  are  bona  fide. 

25839  Aurantibus  ..."  our  offer  is  not  accepted  withdraw  it. 

25840  Aurantis **  you  accept  the  offer. 

25841  Aurantium.  ...  '*     '*   are  offered . 

25842  Auraremus. .    .  *'     "   can  make  firm  offer. 

25843  Aurariorum ..."      '     "    offer. 

25844  Aurasius "     '    cannot  get  a  lower  offer. 

25845  Aurated "     "       "       offer. 

25846  Anratilem "     '     do  not  accept  offer,  telegraph. 

25847  Auratilis "     "    "    "       "        "       write. 

25848  Auratum **     "    "     *   telegraph,  shall  conclude  you  have  refused  our  offer. 

25849  Auraune "     "  get  a  good  offer. 

25850  Auraverunt ..."     "     "  "  suitable  offer. 

25851  Anravimus "     "   have  not  offered. 

25852  Auravissem  ..."     "      "    offered. 

25853  Auravisti "     "   repeat  the  offer. 

25854  Aurelianes Is  now  under  offer  elsewhere  ;  endeavor  to  keep  the  order  you  have,  in  hand. 

25855  Aurelianum  ..."  offer  accepted? 

25856  Aureliorum  ..."      "    still  open  (in  hand)? 

25857  Aurelios "  under  offer,  will  telegraph  as  soon  as  possible. 

25858  Aurelium It  is  not  a  good  offer. 

25859  Aurentina "  "  useless  making  counter  offer  ;  our  ideas  are  so  widely  different. 

25860  Aureoso Keep  offer(s)  open  (in  hand). 

25861  Aareras ' Larg^  amount  seems  to  be  offering. 

25862  Aurescebam. . .  Leave  offer  in  our  hands  (until ),  will  do  our  best. 

25863  Aurescimus  ...      "        "     "  your  hands  (until ),  do  the  best  you  can, 

25864  Aurescis "        "     open  as  long  as  possible. 

25865  Auresco Made  best  offer  (on ). 

25866  Anrescunt Make  a  counter  offer. 

25867  Aiireux "    an  offer,  cost  and  freight. 

25868  Auribarbe "     "      "       "   freight  and  insurance. 

25869  Anricalcos  ...        "     "      "      free  on  board. 

25870  Auricalpo "     best  possible  offer  (by ). 

25871  Anricalque "     firm  offer  (by ) 

25872  Aurichalco "    further  offer(s). 

25873  Anricidia "     no  further  offer. 

25874  Aurlcillam "     us  firm  offer  at  reduction  of . 

25875  Anricoctor  ....  Must  decline  your  offer. 

25876  Auricolare *'        "  *«       ««    can  do  better. 

35877  Aurioomado .. .      "        "  "       "    price  too  high.  ^^^^^T^ 
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OFFER— Continued. 

25878  Auricome Must  decline  your  offer,  price  too  low. 

25879  Auricomous  ...  No  further  ofifer  can  be  obuined. 

25880  Auricomum  ...    '*   large  lots  offering. 

25881  Auricorne *'   offer  obtainable. 

25882  Auriculado None  oflfering  at  present. 

25883  Auriculari  ....      **  **       under  considerable  higher  figures  ;  please  telegraph  limit. 

25884  Auriere Now  under  offer  with  option  of  refusal  (until ). 

25885  Auriferas Obtain  an  offer  and  telegraph. 

25886  Auriferi Offer  accepted  ;  await  shipping  instructions. 

25887  Auriferous  ....      **  *'        ;  buy more  at  same  price. 

25888  Auriferum "  "  (if ). 

25889  Aurificem "  **  provided  you  will . 

25890  Aurificina '*  **  providing  price  will  be  strictly  private. 

25891  Aurificium **  **  with  the  following  alterations. 

25892  Aurificos **     herewith  repeated. 

25893  Aurifique *'     is  declined  (might  put  it  through  if  made ). 

25894  Auriffamma  ...      **     *'  good  until  withdrawn. 

25895  Auriflui '*     "not . 

25896  Aurifluos **     *'    '*   open  now. 

25897  Aurifluum '•     it  at  what  you  think  best, 

25898  Aurifodina **     made  by  this  party  is . 

25899  Auri forme "     not  satisfactory. 

25900  Aurifrisio **      **    sufficient  inducement. 

25901  Auriga •*      **    suitable. 

25902  Aurigabas *'     remains  open  (until ).  ^ 

25903  Aurigabo *'     round  lot. 

25904  Aurigabunt  ...      *'     still  open  (in  hand). 

25905  Aurigaire '  *     subject  to  immediate  • . 

25906  Aurigalium  ...      **  **      "  reply  to-morrow. 

25907  Aurigandos. . .        **     them  direct  at . 

25908  Aurigares **     these  goods  to  arrive. 

25909  Aurigarius **     to . 

25910  Aurigastro **     **  holds  good  until . 

2591 1  Aurigation "     too  high  to  lead  to  business,  as  market  is  off. 

25912  Aurigator **      **    high. 

25913  Aurigaturi *'      **    late. 

25914  Aurigavero **      **    low. 

25915  Aurigero **     us  at  very  lowest  price. 

25916  Auriginei *'     what  you  think  best. 

25917  Aurigin^os. .. .      **     withdrawn, 

25918  Aurigincux Offered  at . 

25919  Aurigraphy  ...        **       ** no  bid. 

25920  Aurikel Offers  at  closing  do  not  exceed . 

25921  Aurilave Other  offers  much  higher. 

25922  Aurilegulo *•         **         *•     lower. 

25923  Auriilard '•      parties  have  offered. 

25924  Aurirosado Others  are  offering  same. 

25925  Auriscalp Our  offer  has  not  been  accepted. 

25926  Auriscope i  Parties  may  withdraw  their  offer. 

25927  Aurisono Referring  to  your  offer  (of )  you  may  draw  (at )  with ^tt^ychfid. 

25928  Aurispido  ....  Renew  offer  for  to-morrow. 

25929  Auriste **         *•     to-morrow. 

25930  Aurited **      your  offer  (of )  (for ). 

25931  Auritorum Repeats  offer,  but  will  not  reduce. 

25932  Auritulos Saw  a  telegram  from offering  -      —  at . 

25933  Auritulum  ....  Secure  best  firm  offer  you  can. 

25934  Aurivore Sellers  decline  to  offer. 

25935  Aurivoros **       refuse  to  offer  at  less  price. 

25936  Aurizzano Send if  offer  is  accepted, 

25937  Aurizzare Shall  be  glad  to  receive  firm  offers  when  the  market  settles  down. 

25938  Aurizzava **     we  accept  offer  (of )  ? 

25939  Aurizzi *'      **  make  an  offer? 

25940  Auroclavi **      **  offer ? 

25941  Auroclavos **      **      **    to  arrive  ? 

25942  Auroclavum .  . .  Should  they  be  offered  ? 

25943  Aurorabo Submit  best  cash  offer. 

25944  Auroramus "        **    offer. 

25945  Aurorandos  . . .  Telegraph  acceptance  or  non-acceptance  of  this  offer. 

25946  Auroravero *'  "  "  rejection  of  offer. 

25947  Aurorens *'         any  firm  offer  you  can  get. 

25948  Aurorescis '*         at  once  as  offer  only  holds  good  fqr  to-day. 

25949  Auroresco **  4.     .♦     «»     «.       ..       ««        .«     ^^^^ ^ 

25950  Aurosos •*         best  offer  stating  quantity  and  rate. 

25951  Aurous **         if  your  offer  still  holds  good.  ^->.  j 
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25953  Anrragadas  . 

25953  Aurragado  . . 

25954  Atiruginabo  . 

25955  Auruginas  . . 

25956  Anmginem . . 

25957  Aurug^noso  . 

25958  Aunigo 

25959  Atlnilarum. . 

25960  Anmlenti  . . . 

25961  Aurulentos . . 

25962  Auruncam  . . 

25963  Aurunci  .... 

25964  Auruncorum. 

25965  Aunincos  . . . 

25966  Ansae 

25967  Ausarten  . . . 

25968  Ansathmen  . 

25969  Ausbag^gem  . 

25970  Ausbaute  .  . . 

25971  Ausbcrto  . . . 

25972  Ausbeulen  . . 

25973  Ausbcute  . . . 

25974  Ausbcutung . 

25975  Ausbund  . . . 

25976  Auschisae  . .  . 

25977  Ausci   

25978  Auscitain  . . . 

25979  Ausconim. . . 

25980  Auscos 

25981  Ausculor 

25982  Ausculorem  . 

25983  Ausculoris  . . 

25984  Auscult 

25985  Auscultaba   . 

25986  Ausculted. . . 

25987  Ausculteis  . . 

25988  Ausculting . . 

25989  Ausculum . . . 

25990  Ausdauer  . . . 

25991  Ausdehnen . . 

25992  Ausdorren  . . 

25993  Ausdulden  . . 

25994  Ausenrand  . . 

25995  Ausencias. . . 

25996  Ausentaban  . 

25997  Ausentadas  . 

25998  Ausentado  . . 

25999  Ausentais . . . 

26000  Ausentarse . . 

26001  Ausentemos . 

26002  Ausentes  . . . 

26003  Ausetanas. . . 

26004  Ausetanum  . 

26005  Ausfahrt 

26006  Ausflucht . . . 

26007  Ausfolgen  . . 

26008  Ansfragen  . . 

26009  Ausfurchen  . 

26010  Ausgaffen . . . 

260 1 1  Ausgebalzt. . 

26012  Aasgebeint  . 

26013  Ausgchcckt  . 

26014  Ansgcheilt . . 

26015  Ausgchcn . . . 

26016  Ausgekerbt  . 

26017  Ausgelacht.. 

26018  Ausgeladen  . 

26019  Ausgemerrt . 

26020  Ausgemoost . 

26021  Att^eputzt  . 

26022  Ausgeraubt  . 

26023  Ansgcreift  . . 

26024  Ausgerenkt  . 

26025  Ansgeruht . . 
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OPPBk— Continued. 

Telegraph  what  offers  are  made. 

The  offer  has  been  in  oar  market  for  some  time  and;declined. 

There  are  firm  offers  here  (from )  slightly  above  our  market. 

"       *•      *'       **        **(**.    )  slightly  below  our  market. 

'*       **      **       '*        ««    ^  •«■     )  on  a  parity  with  our  market, 

**       *•    some  fresh  orders  in  the  market ;  make  offers. 
They  state  positively  they  are  offered . 

**      will  offer . 

**        **    not  make  a  lower  offer. 
Think  an  offer  of will  be  accepted. 

*'      it  a  good  offer. 
This  is  not  a  firm  offer,  therefore  do  not  fix  until  you  have  our  confirmation. 

**    offer  having  been  made  to  others,  an  option  cannot  be  had. 

**       •*     is  for . 

<<       II     <(  from  a  consumer. 

**    would  enable  us  to  offer. 

Try  to  extend  offer  (of )  (for ). 

**     **  get  offer  repeated. 
'*     **  obtain  a  firm  offer  for  reply  to-morrow. 
Under  offer  elsewhere. 

'•         •*  **        but  without  compromise. 

Very  little  offering  at  present. 

*•     much  disappointed  at  your  offer. 
Waiting  answer  from  you  before  offering  elsewhere. 
We  are  offered regauged  and  delivered  in  ■ 


cannot  offer  firm,  but  with  prompt  authority  could  probably  do  so,  as  follows. 

consider  your  offer  holds  good  until . 

**     (of-- Xfor-.^ )  cancelled. 

decline  your  offer. 

have,  to  offer,  subject  to  being  sold. 

hereby  countermand  all  previous  offers. 

**  '*  offer  contained  in  our  letter  (of  ■ 


telegram  (of  - 


-). 


make  an  offer  cost,  freight  and  insurance,  steamer  shipments 
(iittt        t«         «t         II  <i  It  II 

of  — 


-). 


del  ivered  weight- 
in  voice  weight  - - 

cost  and  freight. 

cost  freight  and  insurance. 

free  on  board, 
you  the  following  offer good  for  immediate  answer  by  telegraph. 


offer  subject  to  your  telegraphic  acceptance  to  reach  us  by 
**  '*       "     **     acceptance  by  mail  to  reach  us  by  - 

•*      you  for  prompt  telegraphic  acceptance. 

**     flat. 

**     good  until . 

'*     subject  to  being  sold  upon  receipt  of  reply. 

**     the  following  goods. 

•*     with  accrued  interest. 

-)  (you). 


(- 


'*   renew  our  offer  at  a  reduction  of  - 
*•   offer. 
What  can  you  offer  (for  — • )  ? 


-)? 


have  you  to  offer  (cheap  in  ■ 

*'      is  it  offered  at  ? 

'*      '*  the  best  firm  offer  you  can  secure? 

*•      ' **       "       •*    will  make? 

•'      '*  your  offer? 

**  offer  will  be  made  ? 
Which  offer  was  refused  ? 
Why  did  you  not  offer? 

••      •*     *'    offer? 
Will  accept  your  offer  of . 

**     be  offered  at  next  sale. 

"      *«        "      "  private  sale. 

"      ••       "      '*  public  sale. 

•*      **        '•      **  sale  to-morrow. 

'*     **       "      when  opportunity  arises. 

"     not  accept  your  offer. 

'*      ••       *•      offer  (made  by ). 

"      *•    offer. 

"    offer. 

**     probably  telegraph  offer. 

**     telegraph  immediately  we  get  an  offer. 

**     try  to  secure  you  an  offer. 

**     withdraw  offer  unless  we  hear  from  you  at  once. 
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OPPBtt— Continued. 

26026  Ausg;esehen  . . .  Will  you  accept  offer  ? 

26027  Ausgetieft **       **   give  us  the  option  of  accepting  your  offer  on  or  before  ■ 

26028  Ausgetobt  ....     *'       '•   hold  dffer  open? 

26029  Ausgetoent  ...     *'       '*   makeano£Fer? 

26030  Ausgeuebt  ....     '*       **   offer . 

26031  Ausgezackt  ...     '*    offer? 

26032  Ausgezupft  . . .  With  firm  offer  we  can. 

26033  Ausgiebig  ....     **     prompt  firm  offer  we  can  probably  place  (more)  ( ). 

26034  Ausgrabung. . .  Withdraw  offer  if  it  is  not  satisfactory. 

26035  Ausharren Would  advise  acceptance  of  the  offer  of  security. 

26036  Aushau **      be  pleased  to  submit  offers. 

26037  Aushauchen  . . .  You  can  ofier. 

26038  Aushecheln  ...     **    may  offer  to  consumers  only. 

26039  Aushecken  ....  You  may  accept  an  offer  of . 

26040  Aushieb **      "    offer. 

26041  Aushilfe "    must  accept  or  refuse  this  offer  at  once. 

26042  Aushoehnen .. .    "        **        **      this  offer  (by ), 

26043  Ausholzen  ....  Your  acceptance  of  offer  came  too  late. 

26044  Aushungem .. .      **    offer  has  been  submitted. 

26045  Aushusten **       •*      **  not  been  submitted. 

26046  Ausiliare "       **    is  under  consideration. 

26047  Ausiten "       ••    (of )  is  not  accepted. 

26048  Auskaemmen  . . can  positively  oflfer. 

26049  Auskegeln is  offering. 

26050  Auskehr is  the  lowest  cash  offer  we  can  get  (for ). 

26051  Auskehren is  the  lowest  offer  we  can  get  on  four  months. 

26052  Auskeltem is  the  lowest  oflfer  we  can  get  on . 

26053  Auskennen " 

26054  Auskerben 

26055  Auskeuchen 

26056  Ausklang 

26057  Ausladung 

26058  Auslaender 

26059  Ausland 

26060  Auslass 

26061  Auslassen 

26062  Auslaugung 

26063  Auslaut 

26064  Auslegung 

26065  Auslenkenx 

26066  Auslochen 

26067  Ausluef ten 

26068  Auslumpen OFFICE. 

26069  Ausmarkten  ...  Am  at  office  daily  (from to ). 

26070  Ausmausen  ...  At  what  time  can  you  leave  your  office? 

26071  Au.smelken Can  you  call  at  our  office? 

26072  Ausraergeln  .  . .  Cannot  call  at  your  office. 

26073  Ausmessung  . .  Did  not  leave  office  until . 

26074  Ausmiethen  .  .'.  Everything  at  office  all  right. 

26075  Ausmisten  ....  Have  an  office  in . 

26076  Ausmustem  ...      **    no  office  (at ), 

26077  Ausnarben  ....  How  early  can  I  see  you  at  your  office  ? 

26078  Ausnaschen  ...      **     late  will  you  be  at  your  office  to-day? 

26079  Ausonia **     soon  can  you  meet  me  at  my  office? 

26080  Ausoniche  ... .     "        **     "      "      •*      **  **  's  office? 

26081  Ausonico Office  address  is street. 

26082  Ausonidae **    removed  to . 

26083  Ausonidis Telqjraph  me,  care ,  if  you  will  be  at  your  office  at  ■ 

26084  Ausoniorum  . . .  What  are  your  office  hours  ? 

26085  Ausonius '*     is  office  address? 

26086  Ausorum Where  is *s  office? 

26087  Auspex Will  arrive  at  your  office  at . 
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. .  Will  be  away  from  the  office  to-monx>w. 

**    *'  at  your  office  on  arrival,  train  leaving  here  at  - 

..    M   ..     .<       .«    to-morrow. 

*'    "   "  my  office  to-morrow  up  to . 

i<     «.    M    .(        K  ii  Yiy . 

call  at  your  office. 


Anspicabo  . 
Auspicalem 
Auspicalis  . 
Auspicate . . 
Auspicatos . 
Auspicial . . 
Auspicibus. 

Auspicien OfllT, 

Auspicium  ....  Did  you  omit  (to 
Auspizio Do  not  omit  (to 


-)? 


Ausprablen 
Ausputzen . . 
Ausquaelen  . 
Ausrammeln 
Ausrauben . . 
Ausrede  .... 
Ausreichen . . 
Ausreiten . . . 
Ausrottbar . . 
Ausrudem  . . 
Ausrufen 


-). 


Have  been  omitted. 

**    not  been  omitted. 
If  you  omit  to  do  so. 

It  has  been  intentionally  omitted;  particulars  mailed, 
omitted. 


IS  necessary  to  omit  • 


should  have  been  omitted. 

'*      not  have  been  omitted, 
was  necessary  to  omit. 

'*   not  omitted, 
will  be  necessary  to  omit. 

Aussaat Omit  that  part  (of ). 

Aussaegen  ....  Omitted  to  (mention  that 


Aossaetzig . 
Aussageld  . 
Aussalzen. . 
Aussatzmal 
Ausschau . 


•). 


On  account  of  having  been  omitted. 
Will  be  omitted. 
"    not  be  omitted. 

You  have  omitted . 

must^no^omit  (to ), 


Ausschauen OPERATION 

Ausscheren  . . .  Advise  us  of  all  operations  (by 

Anaschuss All  operations  suspended. 

Aussengam  . . .  Are  limiting  our  operations  (to 

Aussenland  . . .  Before  operations  are  commenced. 

Aussenlehn Begin  operations. 

Aussenpfad  . . .  Can  reduce  operations. 
Aussenraum . . .  Cannot  begin  operations. 
Aussenwall  ...       "      defer  operations. 
Aussenwand  . .       **      repeat  the  operation. 
Aussenwelt  ...       "      reduce  operations. 

Aussenzio Continue  operations  as  soon  as  possible. 

Ausserdem ....  Defer  operations. 

Ausserhalb '*  '*         until  you  hear  from  us. 

Ausseufzen  . . .  Do  not  think  it  a  good  time  to  operate  (in  - 

Aussi Expect  to  resume  operations. 

Ausspaehen  . . .  Have  begun  operations. 

*'    not  begun  operations. 
'  *    you  1>egun  operations  ? 

How  soon  will  you  begin  operations  ? 

Large  operations. 

Limit  operations  (to ), 


Ausspannen 
Ansspotten  . 
Ausstatten  . . 
Aussteigen . . 
Aussterben. . 
Aussteuer  . . 
Ausstopfen  . 
Ausstossen . . 
Austaga  .... 
Austagena . . 
Austanzen  . . 
Austellos  . . . 
Austellum  . . 


No  operations  to  report. 
Now  in  full  operation. 
Operations  are  most  satisfactory. 
*•  "   not  satisfactory. 

••         have  resulted  in j-. 

**         were  begun  (on ), 

*'    not  begun. 

**         will  begin  (on ). 

Austeralis Postpone  all  operations. 

Austeras Put  into  operation  immediately. 

Austerbank  . . .  Reduce  operations. 
Austerchen  . . .  Repeat  the  opexiation. 
Austeridad ....  Report  the  operation. 

Austerita Resume  operations  as  soon  as  possible. 

Austerkamm  . .  Small  operations. 

Austero Start  operations  to-day. 

Austeruli Started  operations. 

Austerulos ....  Stop  all  operations. 
Aosterulnm  . . .  Try  same  operation  again. 

Austerzeit When  the  operation  is  concluded. 

Austesion **     were  operations  b<^un? 

Austheilen Will  continue  operations  as  soon  as  possible. 

Austiefen  ....       *'    if  possible  repeat  the  operation. 

Austilgbar "   guarantee  successful  operation  according  to  • 
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26162  Austoben Will  not  begin  operations. 

26163  AustoUen **    reduce  operations. 

26164  Austraeger  ....      **    start  operations. 

26165  Austraiene OPINION. 

26166  Australian  ....  A  bad  opinion. 

26167  Australize  ....  **  good  opinion. 

26163  Austri "  legal  opion  in  a  similar  case. 

26169  Austriacas  ....  Are  of  the  opinion  that . 

26170  Austriaco Ascertain opinion  (of ). 

261 71  Austrifer Best  legal  opinion  (on' ). 

26172  Austrinas Can  furnish  opinion  (of -), 

26173  Austrini •*    you  get  the  opinion  (of )? 

261 74  Austronoti ....  Cannot  form  an  opinion. 

26175  Austrorum **      furnish  satisfactory  attorney's  opinioti. 

26176  Ausueben ....       '*      get  opinion  (of ), 

26177  Ausugo  Do  not  care  .to  express  an  opinion  (abont ), 

26178  Ausurorum. . . .  Expert's  opinion  is . 

26179  Ausurum  .  General  opinion  is . 

26180  Auswaehlen  . . .  Get  the  best  legal  opinion  (on ). 

261 81  Ausziehen Give  your  opinion  (on ). 

26182  Auszucken Has  anything  transpired  to  change  the  good'  oipinion  formeHy  held  (d )  ? 

26183  Auszuegler Have  a  favorable  opinion. 

26184  Auszugmehl  . .      **    decided  opinion  (on ), 

26185  Auszupfen *'    formed  a  decided  opinion. 

26186  Auszweigcn  ...      **    furnished  you  the  opinion  of . 

26187  Autant "     no  decided  opinion  (but ). 

26188  Autarchy "     not  formed  an  opinion. 

26189  Autarcia **     opinion  (of )  (on ). 

26190  Autariatae "    you  a  satisfactory  attorney's  opinion  (ol )  } 

26191  Autariorum  ...  If  it  is  not  your  opinion. 

26192  Autaritus '*  "  '*  your  opinion. 

26193  Autarium **  your  opinion  remains  the  Sbme. 

26194  Autbert In  our  opinion  it  is . 

26195  Autcharius **    **        **       **  **  not. 

26196  Autem "    "        "       "will  be . 

26197  Autemesia **    **        "       **    "   not  be . 

26198  Autenticar **    *•        "      there  will  be . 

26199  Autentiche **    **        **        "       **    not  be . 

26200  Autenticos  ....    **  the  opinion  of . 

26201  Auteur Legal  opinion  (is ). 

26202  Autharis Let  us  have  your  candid  opinion,  which  we  will  hold  in  confidence. 

26203  Authedon '*   **  know  by  mail  your  opinion  (on  — )  (of ). 

26204  Authemeris  ...    *'  "      **      **  wire  your  opinion  (on )  (of ). 

26205  Authemerum  . .  Opinion  is . 

26206  Authentico  ...        **       **  based  on . 

26207  Authepsa **       "  changed. 

26208  Authepsis '*       '*  nearly  unanimous. 

26209  Authocus **       **  not  worth  anything. 

26210  Authorem **       **  unanimous. 

262 1 1  Authorial **      rendered  against  us. 

26212  Authoribus "  **        in  our  favor. 

26213  Authorism Our  opinion  is (based  on ). 

26214  Authorless '*        *'       "  not  made  up,  meantime  do  nOHdng. 

26215  Authorling '*         **       **  unchanged. 

26216  Authorship  . . .  Telegraph  your  opinion  (of ), 

26217  Authotype  ....  That  is  not  our  opinion. 

26218  Autiae **     **  our  opinion. 

26219  Autillo Too  soon  to  form  an  opinion. 

26220  Autobulus  ....  What  in  your  opinion  will  be ? 

26221  Autocanes What  is  the  general  opinion  ? 

26222  Autocefalo **     **   'Megal  opinion  ? 

26223  Autochiria **     **  your  opinion  (with  regard  to )  ? 

26224  Autochthon  ...     **     reason  have  you  for  your  opinion  ? 

26225  Ajutoclave Whose  opinion  have  you  (on  — -)? 

26226  Autoclyse Will  furnish  you  satisfactory  opinion. 

26227  Autocracy Write  fully  your  opinion  (of ), 

26228  AutocraU OPPOKTUNITY. 

26229  Autocratic A  favorable  opportunity. 

26230  Autocrator *'  more  favorable  opportunity. 

26231  Autocrazia Do  not  neglect  the  opportunity. 

26232  Autoctonas  . . .  Have  mi^d  a  good  opportunity. 

26233  Autoctono Is  a  good  opportunity  likely  tb  ocdirT 

26234  Autodidakt  . . .  Lose  no  opportunity. 

26235  Autogene Lost  no  opportunity. 
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^6236  Autogeneai  . . .  May  not  have  such  an  opportunity  again 
26337  Autogenous . . .  No  opportunity  has  occurred. 

26238  Autognose *'  '*  is  likely  to  occur. 

26239  Antognosia  . . .  The  first  opportunity. 

26240  Autogony '*   opportunity  will  be  lost  unless  you  telegraph  quickly. 

26241  Autografos There  is  an  excellent  opportunity  (to ). 

26242  Autograph This  is  our  opportunity. 

26243  Autokles Waiting  for  an  opportunity. 

26244  Antolatre What  opportunity  is  there  (for )  ? 

26245  Autololes OPPOSITION. 

26246  Autolyci After  considerable  opposition  we  succeeded  (in    ), 

26247  Autolycus Do  you  expect  any  strong  opposition  ? 

26248  Automalite Expect  opposition  (with )  (from ). 

26249  Automat Have  keen  opposition  (with ). 

26250  Automatico  ...      '      no  opposition. 

26251  Automatism...      '      not  much  opposition  (with ). 

26252  Automatize  ...  If  there  is  any  opposition. 

26253  Automaton *'     **     **  no  opposition. 

26254  Automatons ...  In  opposition  to  our  wishes  and  instructions. 

26255  Automatum  . . .   **  **  the  wishes  of  the  board. 

26256  Automcdusa  . .  Opposition  came  from . 

26257  Autometre "        did  not  come  from . 

26258  Automnade 


^ 


26259  Automne 

26260  Automobile 

26261  Automolite 

26262  Automotor  . .  4hi, 

26263  Automotriz 

26264  Autonomas 

26265  Autonomia 

26266  Autonomico 

26267  Autonomist 

26268  Autonomo , 

26269  Autopathie 

26270  Autophagic 

26271  Autophoby , 

26272  Autophon 

26273  Autophonic OPTION.* 

26274  Autopiro Advise  you  to  cover  your  option  (before ). 

26275  Autopisty As  per  your  authority  we  have  given  option. 

26276  Atttt^lasty ... .    **    '*      '•  **  "      '*        **  *       and  will  telegraph  you  when  it  expires. 

26277  Atttopsias At  (his)  (their)  option. 

26278  Autopsic **  our  option.  ^ 

26279  Autc^sical "   the  option  of . 

26280  Aut(4>sidos •*   what  price  can  you  buy  option  (on )? 

26281  Autopticas    . . .  **      **        **    will  they  give  option  (for  —  -      )? 

26282  Autoptico *'   your  option. 

26283  Autoptisch An  option  on  the . 

26284  Autop3rri Be  sure  to  have  option  in  writing. 

2628$  Autopyros Buyers'  option. 

26286  Autorammo  . . .  Can  get  option  (on )  (till )  for . 

26287  Autorarono  ...    *'    have  the  option  (by  giving  bonds  for ). 

26288  Autorato **      **      **       **       of . 

26289  Autofava **    option  be  obtained  ? 

36290  Autolttramo ...    **    secure  option  (on )  (for ). 

36291  Autorevole    ...    **    we  get  the  option  ? 

36393  Autoridde **     **    have  the  option  (of )? 

26293  Autoridad **    you  buy  option  on (until )  ? 

26294  Autorisais '*     **    extend  the  time  for  option  ? 

36395  Autorisant '*      **    get  option  (for )? 

36296  Autoriie "      **    secure  option  (on )  (for ) ? 

36397  Autorisiez Cannot  accept  an  option. 
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OVTWH—Cpntinued. 

26298  Autorisons  ....  Cannot  allow  the  option  mentioned  (but  will ). 

26299  Autoritaet '*      extend  the  option. 

26300  Autorizado '*  *'       **       *'       and  we  hereby  withdraw  your  authority. 

26301  Autorizar **      get  option. 

26302  Autorizeis •*       *         *'      ;  hurry  ;  think  it  will  be  in  time. 

26303  Autorizzo *'         *        "     ,  but  owners  say  they  would  accept  firm  offer  (of ). 

26304  Autoro *  *       ' '        "     ,  *  *        * '       promise  to  entertain  a  firm  offer  of — and  give  prompt  reply. 

26305  Autos *'       '*        **     ,  '•    think  owners  would  accept  firm  offer  of . 

26306  Autosaure '         *'        "     ,  except  at  more  money  than  we  could  buy  for,  were  we  authorized  to 

make  positive  offer  ? 

26307  Autosite •*       **        "     extended. 

26308  Autotelie **  **     of ,  but more,  at . 

26309  Autotheism  ...       **       **        **     ,  so  please  work  quickly. 

26310  Autotoles **      give  option  as  desired. 

2631 1  Autotolura **        '*    the  option,  but  would  accept  firm  offer  of ,  if  made  at  once. 

26312  Autrantine **      have  the  option  (of ). 

26313  Autrefois **      secure  option  (on )  (for ). 

26314  Autrehier Could  not  get  option. 

26315  Autrement *'      "     '*       **      struck  out. 

26316  Autricum Do  not  accept  an  option. 

26317  Autrigones Does  not  hold  to  the  option. 

26318  Autrigonum  . . .  Endeavor  to  get  the  option  waived. 

26319  Autronius Extend  option  (until ). 

26320  Autruche Feel  certain  of  closing  the  option. 

26321  Autruchon For  how  long  can  we  give  option  ? 

26322  Autrui  **      *'       **    does  option  hold  good  ? 

26323  Autuacao **      **       *'    have  you  given  option  ? 

26324  Autumabam...    **      '*       **    will  you  extend  option ? 

26325  Autumandos. . .  Get  option  for  immediate  telegraphic  reply  (of at \ 

26326  Autumantis  ...    *'       "      for . 

26327  Autumnasco. . .    '*       *'       " more  at  same  price.  ^ 

26328  Autumnitas  . . .  Give  us  option  at  lowest  price. 

26329  Autumnity "     *'      **       (of ). 

26330  Autumnorom  . .  Has  option  expired  ? 

26331  Autunite **        *'  '*        and  is  it  accepted  or  still  free  ? 

26332  Autunno "        "  "        if  so,  do  nothing  until  you  hear  from  us. 

26333  Autunois Have  given  option  in  accordance  with  your  authority. 

26334  Autura **        **        "      now,  will  telegraph  when  it  expires. 

26335  Auturgy "        **        "      (on ). 

26336  Auvergnat **     not  the  option  (of ). 

26337  Auvemiano  ...     "    option  for  immediate  reply  by  telegraph. 

26338  Auvesque **        *'       *'    the  day. 

26339  Auvona "        **      (on )  (until ). 

26340  Auxano *'         "      struck  out. 

26341  Auxencio **    secured  option  (on )  (for ). 

26342  Auzeramus '*    the  option  (of ), 

26343  Auxerrois '*      **       **      of ,  can  you  do  anything  with  it  ? 

26344  Auxerunt **    you  the  option  of (if  so,  can  you  give  it  to  us  for )  ? 

26345  Auxese Hold  option  for  us. 

26346  Auxesia    "        **      until  recalled. 

26347  Auxetic How  long  can  you  retain  option  ? 

26348  Auxiliaba If  it  is  a^lutely  necessary  to  give  option  of  purchase,  it  must  be  at . 

26349  Auxiliador •*   '  **         **  **         **    "        **      **        **       ,  final  dedston  must  be  given  not 

later  than . 

26350  Auxiliaire "  offer  is  not  accepted,  get  option  at  lowest  price. 

26351  Auxiliamos *    option  was  given  (until ). 

26352  Auxiliando "      *'      is  insisted  upon,  we  withdraw. 

26353  Auxiliante **      **      **  not  allowed,  we  withdraw. 

26354  Auxiliarem **  you  can  get  an  option  (of  the  ■)- 

26355  Auxiliarly **    **    have  not  the  option  (of ), 

26356  Auxiliaron **    **      '*     the  option  (of ). 

26357  Auxilio ••    ••    will  give  the  option  (of ), 

26358  Auxiliorum  ...  **    •*     "    not  give  the  option  (of ). 

26359  Auxillam **   does  not  require  the  option  (of \, 

26360  Auxillarum "  requires  the  option  (of ). 

26361  Auxillis Mild  crops  expected  to  be  large  this  year  and  will  influence  the  option  market. 

26362  Auximatum  ...     "      "  "        '*   '*  small  this  year  and  will  influence  the  option  market. 

26363  Auximus Most  active  option(s)  is  (are). 

26364  Auxiron * '    of  trading  is  in  the option. 

36365  Auxissem Must  have  an  option  to  work  the  business. 

26366  Auxisti *•      '*     authority  to  close  the  option  or  can  do  nothing. 

26367  Auxithalle **       *'     option  (of ). 

26368  Auxometer "      **         **     longer,  if  you  wish  us  to  cany  the  business  through. 

36369  Auxometro No  option  now  (at ). 
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OPTION— Ow/tifMA/. 

26370  AoxoiiDois Options  unclangcd,  but  spot  and  afloat  higher. 

26371  Attxquels •*  **  *'       "       *       **     lower. 

26372  Auxuma Option  expired. 

26373  Auzance **      for . 

26374  Aozd *'      holds  good  (until ). 

26375  Auziensem *      of  filling  up  with  . 

26376  Auziensis **      **  purchase  is  essential. 

2^77  Auzienstum  . . .       '       " (can  be  had  on ), 

26378  Auzoles mentioned  cannot  be  allowed. 

26379  Avacado '  "         is  allowed. 

26380  Avacari still  in  force. 

26381  Avaccevole *      values  justify  delivery  on  the  Exchange  of 

26382  Avaccezza Options  alone  advanced  owing  to . 

26383  Avacciammo  . .        **         *      declined  owing  to . 

26384  Avacdando Probably  option  will  be  waived. 

26385  AvBCcianza Quietly  take  option  and  write. 

20386  Avacciaie *'  *  '    telegraph. 

26387  Avacciassi Quickly  take  option  and  telegraph. 

26388  Avacciato '  *  .       .*     write. 

26389  Avacciava Quite  at  your  option. 

26390  Avaccio Shall  not  require  the  option  (of ). 

26391  Avacha *'    require  the  option  (of ). 

26393  Avachir Sellers'  option. 

26393  Avadavat There  was  no  option. 

26394  Avagnon Think  I  can  secure  option  on     ■  for . 

26395  Available Time  for  negotiating  option  is  essential. 

26396  Availing To  have  the  option  (of ). 

26397  Availment Try  to  get  option. 

26398  Avalaison *'    "     'us  option  on for . 

26399  Avalanchas. ...    *'     '  hold  option. 

26400  Avalanche *'    '*  secure  option  (on  — — ). 

26401  Avalant Upon  what  terms  will  you  g^ve  the  option  ? 

26403   Avalasse Until  when  do  you  leave  option  in  our  hands  ? 

26403  Avalentado Want  option  on for . 

26404  Avaliacao We  extend  option  as  requested. 

26405  Avaliador **       **      time  of  option  (until ). 

26406  Avaliste We  give  you  the  option  before  going  elsewhere. 

26407  Avalladar What  option  can  be  had  (on )  ? 

26408  Avallonais **        '*      is  required  ? 

26409  Avaloraba What  do  you  advise  concerning  our  option  ? 

26410  Avaloramos  . . .  Will  allow  the  option  mentioned  at  a  reduction  on in  the  rate. 

26411  Avalorando  . . .     "      **       "        *  '*  *  an  additional  rate  of . 

36413   Avalorar '     cancel  the  option  (of ), 

26413  Avalorases  ....  get  option  (for ). 

26414  Avaloro '     give  option  as  requested. 

26415  Avalure '       "        "      for  the  day. 

26416  Avambiazo '      '         "     (until \ 

36417   Avampies "    not  allow  the  option  for  any  consideration. 

26418  Avanbraoos *'       '   give  option. 

26419  Avancais *'      **   require  the  option  (of ). 

36430  Avancasses. ...     "    only  allow  the  option  upon  consideration  (of ), 

26421    Avancement. . .      **    try  to  get  option  (for ). 

26433  Avanceriez "      •»     .    .        .i      ^j^ f^j, 

36433   Avances ' '    we  have  the  option  ? 

26434  Avanciez **    you  give  option  (until ). 

36435  Avancions *'      '*       *    us  option? 

36436  Avanotto *    — ——  require  the  option  (of )  ? 

26437  Avantages With  option  of . 

36438  Avanticbe '*        **      for more. 

26439  Avantreno Without  the  option  (of ). 

26430  Avanturine Would  like  the  option  (of ). 

3643X   Avanzabais. . . .  You  can  have  the  option  (of ), 

26433  Avanzada *    cannot  have  the  option  (of ). 

36433  Avanzados  ....  ->—  will  allow  the  option  upon  consideration  (of ). 

26434  Avanzammo 

36435  Avanzando 

36436  Avanzare 

36437  Avanzarian 

26438  Avanzarono 

26439  Avanzatevi (^VAVSnfw 
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26440  Avanzato ORDER.*  f 

26441  Avanzatore. ...  A  firm  order  (or  counter  offer)  of will  most  probably  be  accepted. 

26442  Avanzava "  mistake  has  been  made  in  your  order. 

26443  Avanzavamo  . .  Accept  no  further  orders  (from ). 

26444  Avanzevole  ...       **       order  (of ). 

26445  Avanzo **         '*      (or  counter  offer)  if  you  cannot  do  better. 

26446  AvanzoUo "        *'      subject  to . 

26447  Avanzuglio     ••        "         "  "       **  the  following  alterations. 

26448  Avaraccio **       your  order  (for ). 

26449  Avaramente  . . .  According  to  order. 

26450  Avaran Advise  if  order  is  accepted. 

26451  Avare **      you  not  to  accept  order  (bid). 

26452  Avaretto '*        "     "    *'      •*      orders  (from ). 

26453  Avarezza **        "     "    '*  execute  orders  (from without  adequate  securityX 

26454  Avargar '*        **    to  accept  order  (bid),  no  prospect  of  doing  better. 

26455  Avariable **        **    "  execute  orders  (^rom r). 

26456  Avaricensi "        "    •'  order  immediately,  prices  going  up. 

26457  Avaricieux After  receipt  of  order(s). 

26458  Avaricioso Agent  forwarded  your  orders  ;  goods  are  now  on  the  way, 

26459  Avaricious  ... .      "  '*  •*         f'      ;  goods  will  shortly  be  ready. 

26460  Avarientas  ....      "      has  not  forwarded  your  orders  ;  we  are  looking  into  it. 

26461  Avariento All  orders  are  now  executed. 

26462  Avarier Alter  our  order  to . 

26463  Avarissimo Are  awaiting  orders. 

26464  Avaritia * '    greatly  behind  on  orders. 

26465  Avarizzano "    holding  the  order  for  the  — — ,  shall  we  ship  balance  without  them  ? 

26466  Avarizzare **    in  need  of  order  of ;  when  will  you  ship  ? 

26467  Avarizzava  ....    •*    not  ready  to  receive  orders. 

26468  Avarone "    now  working  on  your  order. 

26469  Avarorum '*    plea^d  with  the  execution  of  their  orders. 

26470  Avarous **    refusing  orders. 

26471  Avaruzzo "    very  much  displeased  with  the  execution  of  their  orders. 

26472  AvasalUdo  ....    "    we  to  understand  the  order  is  cancelled  ? 

26473  Avasallar *  *    working  your  order  and  hope  to  succeed. 

26474  Avasallo *'    you  following  order(s)  ? 

26475  Avast As  per  order. 

26476  Avatara **    *'    our  order  (of ). 

26477  Avaunt **    "    your  order  (of  — ). 

26478  Avauntance  . . .  Await  orders  before . 

26479  Avaunten Be  very  particular  in  the  execution  of  order(s). 

26480  Avauntry Before  placing  order. 

26481  Avazana '*      receipt  of  orders. 

26482  Aveaco '*      the  ordeKs)  (is)  (are)  executed. 

26483  Avebas Best  firm  order  we  can  get. 

26484  Avebit Buyers  will  not  increase  order. 

26485  Avebunt Can  execute  order  (at ). 

26486  Avechuchos  .. .    '*  **         "      at  previous  rate. 

26487  Avecillas "  *'      your  telegraphic  order  (for ), 

26488  Avecindado '*    extend  order for » 

26489  Avecindar "  **     the  time  for  execution  of  order  (until  the ). 

26490  Avecindeis  ....    *'    make  a  good  point  by  filling  the  order. 

26491  Avecindo **    no  doubt  do  better  with  firm  order  in  hand. 

26492  Avedoiro **    now  execute  orders  to  any  extent. 

26493  Aveelzaad "    only  take  the  order  cash  on  delivery  here,  good  reference  ;  shall  we  close  order  f 

26494  Avegaren **      *'       "      **      "     for  early  delivery  (say ). 

26495  Aveindre "    order. 

26496  Avelanede *'    procure  order(s)  (from ). 

26497  Avelhacado. ...    "    secure  the  order  at credit*  good  reference ;  shall  we  close  ? 

26498  Avelhacar "    ship  immediately  upon  receipt  of  order. 

26499  Aveline **    the  order  be  executed  ? 

26500  Avelinero "    we  safely  fill  order(s)  (from )  ? 

2650Z  Avelinier "    you  execute  last  order  at  previous  rate? 

26502  Avella "  **        **     order(s)  (for )  ? 

26503  Avellanado. .. .    **  *'   order? 

26504  Avellanas **  '*  procure  order(s)  ? 

26505  Avellebant *'  **   repeat  the  order  ? 

26506  Avelleira Cancel  all  orders  not  executed. 

26507  Avellendos **        **       *'     (on ). 

26508  Avellentem "        "       '*      until  you  hear  again. 

26509  Avellentis "       balance  of  order. 

26510  Avellimus "       last  order. 

265 1 1  Avellissem *'       order  (for ). 

26512  Avellistis **  "     given  in  letter  (of ), 

26513  Avelludado  ..."  *'     **  telegram  (of ). 

•  Compare  "  Bid "  and  **  Offer."       t  For  Tables,  see  pag^es  687,  699.    See  also  page  648.  ^  j 
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36514 
26515 
26516 
26517 
26518 
26519 
26520 
26521 
26522 
26523 
26524 
26525 
26526 
26527 
26528 
26529 
26530 

26531 
26532 

26533 
26534 
26535 
26536 

26537 
26538 

26539 
26540 

26541 
26542 

26543 
26544 
26545 
26546 
26547 
26548 

26549 
26550 
26551 
26552 
26553 
26554 
26555 
26556 

26557 
26558 
26559 
26560 
26561 
26562 
26563 
26564 
26565 
26566 
26567 
26568 
26569 
26570 
26571 
26572 
26573 
26574 
26575 
26576 

26577 
26578 

26579 
26580 
26581 
26582 
26583 
26584 
26585 
26586 
26587 


Avelludar Cancel  order  to  buy. 


Avellunt 
Avemaria  . . 
Avempace  . 
Avemus  . . . 
Avenabas . . 
Avenabunt . 
Avenaceo  . . 
Avenaceous 
Avenaceum 
Avenandos . 


sell, 
of  the  - 
unless  shipped  by 


our  order  and  wait  further  instructions. 
**     *'      for if  you  cannot  ship  by  • 


* '  shipment  to  - 


-  and  substitute  • 
remainder  of  order, 
the  previous  order  (and  substitute  • 


-). 


*  *  unexecuted  portion  of  previous  order  (and  substitute  - 

Avenant Cancelled  the  order. 

Avenaretis Cannot  accept  further  orders  (from  - 


order(s)  (of  - 


-)(for- 


-). 


-). 


the  order(s)  as  we  are  quite  full. 

attend  to  your  order  (for ), 

cancel  order. 

do  any  business  unless  we  have  firm  order. 

duplicate  order  (at  less  than ). 

execute  last  order  at  previous  rate. 
**      order(s)  immediately. 
**      the  order(s)  at  your  limit, 
because  - 


for  sometime. 

in  time  mentioned. 

(of ). 

(of ) ;  have  passed  them  on  to  ■ 


Avenary 
Avenates  .... 
Avenaveram. . 
Avenavimus. . 

Avencal 

Avenencia  . . . 
Avengeful  . . . 
Avengement  . 
Avengeress. . . 

Avengeth 

Avenging .... 

Aveniceo 

Avenidor 

Avenidoras  . . 
Aveniente  . . . 

Avenimos 

Avenisteis  . . . 
Avennicus  . . . 
Avennioni  . . 
Avenous  .... 
Aventadas  . . . 
Aventadero  . . 
Aventador  . . . 
Aventadura  . . 

AventariQ 

Aventieres . . . 

Aventinus  . . . 

Aventurais.  ...        "         "      ** 

Aventuriez.  ...        •'         •«      «« 

Aventurina Change  order  of  - 

Aventuro Combine  order(s). 

Aventurons  . . .  Confirm  our  order. 

Avenue Consider  your  offer  filled  unless  you  hear  from  us  to  the  contrary  to-morrow. 

Averagely Considering  order. 

Ayerbar Continue  to  order  if  at  better  prices. 

Avcrdugado . . .  Contrary  orders  have  been  received. 
Averdupois  . . .  Contrary  to  order(s). 

Averechts Credit  is  opened  with against  order, 

Avergoar Delay  executing  the  order(s). 

Avergonzar  . . .  Did  you  execute  our  order  ? 

Avergot Do  not  accept  the  order,  but  refer  to  us. 


extend  the  time  for  execution  of  order(s). 
fill  any  more  orders  (for ). 

**  your  order(s)  at  present. 

*•     *'     order  to-day,  but  will  probably  do  so  (in  a  few  days)  (by 

get  a  better  order. 

**   order(s). 

*'         "      at  present,  but  may  succed  Later  on. 
hold  order  open, 
order, 
procure  order. 

renew  order(s)  of . 

take  the  order  except  on  following  terms. 

•'      •*       *'     on  terms  quoted. 

"      *  •       ' '     (unless  you  accept ), 

unless  you  open  a  credit  in  our  favor  (at ). 

—  to . 


Averguenzo . . . 

Averiabas 

Avertarse 

Averiaseis  . . . . 
Averiemos  .... 
Averiguado  . . . 

Averiguar 

Averigueis . 


act  on  order  contained  in  our  letter  (of  - 
fill  any  more  orders  (for ). 


-). 


''  thi^  order  until  you  receive  full  instructions  by  mail. 

execute  order  (until ). 

lose  any  orders  (for )  on  account  of  price. 

order (from ). 

ship ;  we  will  fill  orders  from  here. 


take  the  order(s)  without  cash  in  full. 

Averish Duplicate  order  (No. )  (if  at ). 

Avernalem  ....  * '        telegraphic  order  of . 


)  as  soon  as  possible. 


Avernalis Endeavor  to  obtain  an  order  (for  — 

Avcmalium  . . .  Enter  order  for . 

Averon **         '*      '*   ,  specifications  by  mail. 

Averred Entire  order  must  be  filled  or  none  at  all. 

Averrhoa Exactly  the  same  as  order  No, . 

Averrhoism  . . .  Execute  order(s)  at  once. 

Averroes **       the  order(s)  of if  possible  ;  it  may  lead  to  further  business. 


Averroismo 
Averroista 
Avemigar  . , 


(of- 


-)  with  all  possible  dispatch. 


to-morrow  if  this  telegram  is  too  late  for  to-day's  market, 
when  you  think  best.  ^  t 
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26588  Avemigo Expect  to  finish  ordcr(s)  in  a  few  days  (by  the—), 

26589  Averrugues  . . .  Extend  the  time  for  executing  order(s)  if  possible. 

26590  Averruncis  . .    .  Extensive  domestic  orders  here  to  buy. 

26591  Averrunco *  "  •«        ••     1.  g^jj 

26592  Aversabar  ....  foreign  orders  here  to  buy 

26593  Aversabile . . . .  "  *'  "sell. 

26594  Aversandum  . .  Failing  to  obtain  an  order. 

26595  Aversant *        '       *'      *'    .  will  again  communicate. 

26596  Aversarer Filled  your  order  (for at ). 

26597  Aversation  ....      *'        '        "      for bought  of . 

26598  Aversatrix  ....  Filling  of  order  has  been  delayed  (by ), 

26599  Aversely Firm  order  for  reply  by  night  message. 

26600  Averseness ....  Following  order  is  good  until  countermanded  :  buy at and  send  insured. 

26601  Aversiere *  «      «       »         «  »  .  ^j^y ^t and  send  uninsured. 

26602  Aversiones ....  *  • «      ;      «  *  1  •  .  ^^\\  ^^ ■) 

26603  Aversively '*  .      «       t       ..  •  .  ^^  ^^  about ;  telegraph  price  of  sale. 

26604  Aversoris For  further  orders. 

26605  Aversorum From  whom  shall  we  order? 

26606  Avertarum  ....  Gave  your  agent  an  order  some  time  ago ;  what  is  being  doxie  ? 

26607  Avertimes Get  order  of (for ). 

26608  Avertir *    parties  to  renew  order  (for ). 

26609  Avertiras Give  firm  order 

26610  Avertiriez *        *'         *'     by  telegraph. 

2661 1  Avcrtiront **    preference  over  all  others  to  order  of . 

26612  Avertisses Has  our  order  been  shipped  yet  ? 

26613  Avesada *'     the  order  been  executed  ? 

26614  Avespree Have  begun  execution  of  order. 

26615  Avessimao  ....      '      cancelled  all  orders  until  further  advised. 

26616  Avesso "  *'        your  order. 

26617  Avestan *'     changed  order  referred  to  and  will  ship. 

26618  Avestruz ''     entered  your  order  (of )  (for ). 

26619  Avestruzes ....  executed  the  order(s). 

26620  Aveuglait ....      '      filled  your  order  (in  accordance  with ). 

26621  Aveugle * '     following  orders  (from )  what  do  you  advise  ? 

26622  Aveux *'  '*  orders. 

26623  Avezinha '*     forwarded  order(s)  (to ). 

26624  Aviadas ' '     had  the  order  through  another  house. 

26625  Aviador .      m      ••     ».  ,.  .,  4*      at  higher  rates. 

26626  Aviamento '      '*      «•     «'  •«  on  better  terms. 

26627  Aviaramos  ... .  4»      -.     •  .<  .»  •!      previously  and  must  give  them  the  preference, 

26628  Aviareis "     increased  your  order. 

26629  Aviarios •     no  order(s)  (from ), 

26630  Aviary '   prospect  of  getting  another  order  (bid)  as  high. 

26631  Aviasen *     not  been  able  to  do  anything  on  your  order(s)  ;  still  trying. 

26632  Aviateur '        "      '*       '*    **  execute  orders. 

26633  Aviatici *    begun  execution  of  order(s). 

26634  Aviaticos * '     only  been  able  to  secure  as  follows  ag^nst  your  order. 

26635  Aviaticum  ....        '     orders  from . 

26636  Avicebron  ....      **  *      in  hand  for  ;  telegraph  best  you  can  da 

26C37  Avicellam '  «      «i      1*      *i  ;  write  best  you  can  do. 

26638  Avicellis '  other  orders  in  view 

26639  Avicennia "  reduced  your  order  (to ). 

26640  Avicoles special  reasons  for  filling  this  order. 

26641  Avicule *  submitted  your  order  (bid). 

26642  Aviculidae '  suspended  shipment  of  your  order  (of ). 

26643  Aviculinha    ...  '              *        work  on  your  order  (of ). 

26644  Avidebas ''  taken  the  order  at  a  reduced  price. 

26645  Avidebit *'  an  advanced  price. 

26646  Avidebunt  ...  '*  the  following  orders  on  our  books  for  you  ;  are  they  still  in  force  ? 

26647  Avidezes *  *  to  execute  order(s). 

26648  Avidezza *  *'  report  the  following  fresh  orders. 

26649  Avidious '•  you  an  order  (from )  ? 

26650  Avidiously ....  *        *    any  orders  (for )  ? 

26651  Avidissimo '*       *'    begun  execution  of  order(s)? 

26652  Avidos ' '    declined  our  order  (for )  ? 

26653  Aviellir "       **    entered  our  order  (for )? 

26654  Aviemos '*       "    executed  my  order(s)  (to -)  ? 

26655  Avieni "       •'         **        order(s)  (in — ^- — )? 

26656  Avifauna    '*       **    had  any  orders  (for )? 

26657  Avigatos "       **    not  received  order  for ? 

26658  Avigoraba "       **    order(s)  from ? 

26659  Avigoramos ...  *    received  our  ordeKs)  (of -)  ? 

26660  Avigorar *'       "    the  following  order  in  stock? 

26661  Avigoraron  . . .  Hold  for  further  instructions  our  order  of  • (No. ). 
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26662  Avigorases. 

26663  Avigorcis . . 

26664  Avigoro  . . . 

26665  Avilando  . . 

26666  Avilantado. 

26667  Avilantar  . . 

26668  Avilanteis  . 

26669  Avilesas  . . . 

26670  Avi limes. . . 

26671  Avilir 

26672  Aviliront  . . 

26673  Avilissant. . 

26674  Avillanaba  . 

26675  Avilianare  . 

26676  Avillone... 

26677  Aviltador . . 

26678  Avinas^e  . . . 

26679  Avinagrado 

26680  Avinagrar. . 

26681  Avinagreis . 

26682  Avinagro    . 

26683  Avindor  . . . 

26684  Aviner 

26685  Avinhado . . 

26686  Aviniere . . . 

26687  Avinoncsa  . 

26688  Aviola 

26689  Aviones  . . . 

26690  Aviorum. . . 

26691  Avipedem . . 

26692  Avipedibus 

26693  Avipedis . . . 

26694  Avironne  . . 

26695  Avirostre  . . 

26696  Avisaban  . . 

26697  Avisanca  . . 

26698  Avisandum 

26699  Avisaras  . . . 

26700  Avisaremos 

26701  Avisariais. . 

26702  Avisaste  . . . 

26703  Avisbrief  . . 

26704  Avisement . 

26705  Avisieren . . 

26706  Avisions. . . 

26707  Avispaba  . . 

26708  Avispabais. 

26709  Avispadas  . 

26710  Avispamos. 

267 1 1  Avispando  . 

26712  Avispar  . . . 

26713  Avispariao. 

26714  Avisparon  . 

26715  Avispcis... 

26716  Avispero . . . 

26717  Avispones  . 

26718  Avistaran . . 

26719  Avistaseis. . 

26720  Avistemos  . 

26721  Avitailier . . 

26722  Avitelado . . 

26723  Avitionim  . 

26724  Av^itium  . . . 

26725  Avito 

26726  Avitolaba . . 

26727  Avitolamos 

26728  Avitolando. 

26729  Avitolar  . . . 

26730  Avitolaron . 

26731  Avitolases  . 

26732  Avitoleis. . . 

26733  Avitolo 

26734  Avituallar. . 

26735  Avituallo  . . 


ORDER— CoMtintd^d. 

Hold  order  <^>en  until  to-morrow  if  possible. 
'*    on  our  order  no. for  further  instructions. 


Holding  your  order  - 


•  for  shipping  instructions, 


How  long  a  time  will  it  require  to  execute  order? 

**       '*    does  your  order  (bid)  remain  in  force  ? 

••    (many)  (much)  will  there  be  left  after  filling  present  order(s)  ? 

'*    soon  can  order  be  executed  (for )  ? 

Hurry  all  back  orders. 

"      forward  balance  of  order. 

"      our  order ;  very  important. 
H  imperative  can  fill  ahead  of  some  other  orders. 
'*  necessary  to  take  order(s), 
' '  not  executed  as  ordered. 
'*  order  (bid)  is  accepted,  confirm. 
••      **        *•     "  declined,  get  refusal  at  lowest  price. 
•'      **        •'     "  renewed,  we  might  come  to  terms. 

•*  ordered  by  telegraph  promptly,  we  could  ship  (in ). 

•*      *•        immediately. 

*'  too  late,  execute  order  at  opening  to-morrow. 

*'  we  order  the  following ,  how  soon  can  you  ship  ? 

'  *  you  accept  the  order  (bid). 

'*     "   can  execute  the  order,  inform  us  by  telegraph. 

"        "    orders)  (of ). 

**     •*     **    get  firm  order. 

**     "   cannot  execute  ordcr(s),  telegraph,  that  we  may  look  about  elsewhere. 

"     "        •'  **       the  order(s)  (of ). 

"     "        **  "         *•        **       (of ^),  pass  them  on  to . 

**     **        **  '*         *•   whole  order,  send  what  you  can  at  once. 

**     "        "      fill  order  (no. )  at  once,  cancel  it  and  telegraph. 

*•     *'        "       '*  the  order  precisely,  get  it  as  near  as  possible. 
'*     *'        "       '*    *'      *'     ,  telegraph  at  once. 
"     "   do  not  accept  the  order  (bid),  telegraph. 

••     "    **    "        ' ,  write. 

"     "    "    "    order. 

*'     "    '*    "    telegraph,  shall  conclude  that  you  have  accepted  our  order  (bid). 

••     '*  have  executed  the  order(s)  (of ). 

*•     "      "    not  executed  thaiorder(s)  (of ). 

**     *'   will  not  order. 

order. 

*'  accepts  the  order  (bid). 

In  addition  to  previous  order(s)  (of ). 

'*   compliance  with  your  order  (of ). 

Increase  my  order  (bid)  to . 

*'        of  order  depends  on  prompt  shipment. 

'*        order  (to ). 

Instructed  to  keep  the  order  in  hand  without  compromise. 

Is  order  (bid)  accepted  ? 

'*      "     (  *•  )  still  open  (in  hand)  ? 

'*      "     filled? 

**     (from )  in  addition  to  previous  order  ? 

•  •      *      (of )  still  in  force  ? 

•  •     to  buy  in  addition  to  previous  order  ? 
"      "      '*  sell  in  addition  to  previous  order  ? 

*'      **      *• in  addition  to  previous  order? 

*'  the  order  in cancelled  ? 

It  will  require to  execute  ordei^s). 

Keep  order  (bid)  in  hands. 

'*    working  on  order  and  telegraph  us  as  you  proceed;  we  will  wire  you  when  to  stop. 
Leave  order  (bid)  in  our  hands  (till ). 

**        '*         *•     ••  your  hands  ;  do  the  best  you  can. 

*'        *'         '*     open  as  long  as  possible. 

**        **      with  us  ;  good  to-morrow. 

• ;fi:ood . 

Lower  your  limit  on  order  to . 

Make  order  to  buy. 
•»     ••  sell. 

•'    our  order  to  read  — . 
Must  await  your  remittance  before  executing  order(s). 

**    order  through . 

No  further  order  (oid)  can  be  obtained. 
**  orders  being  received. 
*•       **         "     sent. 
**  order  (bid)  obtainable. 
Not  according  to  order. 
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26736 

26737 
26738 
26739 
26740 
26741 
26742 
26743 
26744 
26745 
26746 
26747 
26748 
26749 
26750 
26751 
26752 
26753 
26754 
26755 
26756 
26757 
26758 

26759 
26760 
26761 
26762 
26763 
26764 
26765 
26766 
26767 
26768 
26769 
26770 
26771 
26772 
26773 
26774 
26775 
26776 
26777 
26778 

26779 
26780 
26781 
26782 
26783 
26784 
26785 
26786 
26787 
26788 
26789 
26790 
26791 
26792 
26793 
26794 
26795 
26796 
26797 
26798 

26799 
368oo 
86801 
26802 
26803 
26804 
26805 
26806 
26807 
26808 
26809 


Avitus 

Avivaba  .... 
Avivabamos . 
Avivadores . . 
Avivando . . . 

Avives 

Avivoir 

Avizandum  . 
AvizefuU  . . . 

Avizor 

Avizoraban  . 
Avizorado  . . 
Avizorais  . . . 
Avizoraras . . 
Avizores. . . . 
Avobriga  . . . 
Avocabunt . . 
Avocammo . . 
Avocando. . . 
Avocantis . . . 
Avocare  .... 
Avocarono . . 
Avocassant  . 

Avocassi 

Avocatero. . . 
Avocates  . . . 
Avocations. . 

Avocato 

Avocatory  . . 
Avocatrix. . . 

Avocava 

Avocavel  . . . 
Avocaveram . 
Avocavimus . 
Avocavisti  . . 
Avocherai. . . 
Avocheremo. 
Avochino . . . 
Avoejar  .... 
Avogadano. . 
Avogadare  . . 
Avogadava. . 

Avogalla 

Avogaro 

Avoiding  . . . 

Avoiras 

Avoisinant . . 

Avolate 

Avolating. . . 
Avolcanado  . 
Avoisionem . 
Avolsionis  . . 

Avolsor 

Avolsorem . . 
Avolsoris . . . 

Avoltoio 

Avondanca. . 
A vondar .... 
Avondblad . . 
Avonddamp. 
Avonddauw . 
Avondgebed 
Avondkerk. . 
Avondklok. . 
A vondkout . . 
Avondlied  . . 
Avondlucht . 
Avondmaal  . 
Avondoffer. . 
Avondpost . . 
Avondpreek. 
Avondrood. . 
Avondrust . . 
Avondschot . 
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ORDER— Gftttinu^d. 

Not  in  a  particular  hurry  for  the  order. 
Obliged  to  accept  the  order(s). 

**       **  decline  the  order(s). 
Obtain  an  order  (bid)  and  telegraph. 
On  receipt  of  ordcr(s). 
Only  part  of  the  order  has  been  filled,  could  procure  no  more. 

*  *     ( )  (part)  of  the  order  filled,  could  procure  no  more  at  same  fig^e;  (price  now ). 

**     part  of  the  order  has  been  filled,  what  is  the  reason? 
Order(s)  accepted  with  the  following  alterations. 

•'      arrived  too  late  to  act  on  to-day. 

"      (bid)  accepted  ;  mail  instructions. 

*'  '*         "         ;  provided  price  will  be  kept  strictly  private. 

**         "         **         ;  sell  more  at  same  price. 

**         "         **         ;  telegraph  instructions. 

**         "         "         ;  we  have  no  more  to  sell  (for  less  than ), 

"         -         -        (of ). 

••     declined. 

**         **         •*         ,  but  send  order  (bid)  of and  may  possibly  buy. 

*'         '*         '*  (might  put  it  through  if  made ). 

•'      can  be  executed  (in  about ). 

*'       cancelled. 

' '      cannot  be  countermanded  owing  to , 

•'  *•       •*  executed. 

"  *•       **  filled  on  spot,  but  can  to  arrive. 

'*  **       "      "      •*       •  ,  we  quote  to  arrive. 

'*      crowd  us  greatly. 

'*      executed  and  in  course  of  shipment. 

*'  '*  ••   waiting  instructions. 

*'       for (has)  (have)  been  issued  on  us  (by  — ). 

"        ** (has)  (have)  been  issued  on  you  ^y ). 


■  (has)  (have)  not  arrived  ;  by  what  line  did  you  ship  ? 


from  ■ 

good  this  day. 

"     to-day  and  to-morrow, 
(has)  (have)  been  executed. 
'*         *'        *'     placed. 
"        *'        •*     received. 

"     sent. 
**        '*      not  been  placed. 

* sent. 

herewith  repeated. 

(is)  (are^  being  executed  and  cannot  be  cancelled. 
**     **'        **            "        for  your  market. 
"     *'     doubtful. 
"     "     good  until  withdrawn. 
*•     "     not . 


may  be  cancelled  on  account  of  non-shipment, 
must  be  promptly  attended  to. 

(No. )  received  (calling  for ). 

not  yet  executed. 
'*    **   received. 

of . 

** not  yet  received  ;  send  tracer. 

** remain(s)  in  force longer. 

** still  in  force. 


** will  be  shipped  immediately. 

pos^ned. 

received  too  late  for  filling  to-day  ;  will  ship  to-morrow. 

"      ;  will  answer  you  definitely  by . 

•*  **    ship  on  or  about . 

remain(8)  open  (until ). 

still  in  force. 

to  be  executed. 

"  buy. 

**    **    countermanded. 

*'    "    will  be  executed  as  soon  as  possible. 

"hand. 

"     **    ,  bat  cannot  proceed  without  a  banker's  credit. 

'*     **     too  late  for  this  season. 

**  remain  in  force  until . 

*•  sell. 

**    *•  countermanded. 


will  be  executed  as  soon  as  possible. 
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ORDER— Ow/i/fM/^. 

a68io  Avondspel Order(s)  to hold(s)  good . 

a68ii  Avondster too  low  to  lead  to  business. 

26812  Avondvii^ ••      will  be  filled. 

26813  Avondwind  .. .        '•        •*    **   promptly  attended  to. 

26814  Avondzegen. . .        *'        "    **  sent. 

26815  Avonomici '*         "    not  be  executed  ;  last  bill  past  doe  not  .paid. 

26816  Avonomicos. . .        •*        ..      »4    <«         ..  party's  line  is iwJL 

26817  Ayonomicum. .        **         "      "    "  "  we  do  not Isdl  the  parties. 

26818  Avonturen '•         •*      **    "   placed. 

26819  Avonturier. ...        '*       withdrawn. 

26820  Avorio *•         "■     ■  additional. 

26821  Avortcro Order  and  pay  (for ). 

26822  Avorterunt ••     .  ••      ••    for and  ship  to  us. 

26823  Avortissem "     at  once 

26824  Avortistis Ordered  in  our  letter  (of ). 

26825  Avouchable  ...        '*        "  our  telegranv(of  — ). 

26826  Avouched Our  order  has  not  been  accepted. 

26827  Avouching •*       •*     of  the     <     ■■  . 

26828  Avouchment  ..    **       '*      was  for . 

26829  Avouer Place  the  order. 

26830  Avouerais Postpone  orders. 

26831  Avouilier Prefer  not  to  accept  discretionary  orders. 

26832  Avouons Procure  order(s). 

26833  Avowable Raise  your  limit  on  order  (to ). 

26834  Avowance Received  a  large  order  to-day  (from ). 

26835  Avowedly **        an  onWr  (liom ). 

2M^6  Avowing Receiving  Iresh  orders. 

26837  Avowry 'Rcdnoe'linut  on  ovder  (to ). 

26838  Avrai **       order to . 

26839  Avrebbero Referring  to  your  order  (not. ). 

26840  Avremo Refuse  further  orders. 

26841  Avrenches  ....  Renew  order  (of  ). 

26842  Avrianlo **  **        ■  if  not  executed. 

26843  Avrille •*  "      (bid)  for  to-morrow, 

26844  Avrollo **  '*         *•     to-morrow. 

26845  Avugo •*         *•      mentioned  in  our  letter  (of ). 

26846  Avuguero "         **  **  **    '*     telegram  (of ). 

26847  A vu la '*         '*     of. yesterday  good  to-day  only. 

26848  Avulsed '*       reoiasnderof  onder. 

26849  Avulserunt ....       *  *       your  order  of'  '■    ■        'for . 

26850  Avulsimus •*         "     order(s)  (with ). 

26851  Avulsisti Repeat  your  order. 

26852  Avulso Repeats  order,  but  will  not  hdvance. 

26853  Avulsorum ....  Reserve  yourorders  for  the  present. 

26854  Avulsuri Rush  order(s)  (by ).     • 

26855  Avulsuros See  no  prospect  of  executing  your  order(s)  at  yonr  limits. 

26856  Avttltado Send  by  telegraph  list  of  standing  orders. 


26857  Avuncular  . . 

26858  Avunculi  . . 

26859  Avunculos. . 

26860  Avunculum 

26861  Avuster 

26862  Avutardado  . 


order  (for  the ). 

tracer  for  shipment  order  - 


us  a  duplioBfte  ol  our  order. 

"  **        **        order  for . 

**  an  order  and  we  will  do  the  best  we  can. 
■  if  order  is  accepted. 


26863  Avutardas Sent  order(s)  by  mail. 

26864  Avvalersi Shall  be  glad  to  receive  firm  ordcr(s)  when  yoarniariwt  advatioeS; 

26865  Awallammo  . .      '*     require  a  credit  opened  before  we  can  execute  the  otdti^ 

26866  Awallare *'         "       deposit  before  we  can  execute  the  orde{(s). 

26867  Awallarlo "     transfer  the  order(s)  to r. 

26868  Awallassi  ....*'     we  accept  order  (from )  (for )  ? 

26869  Awallato "      '*   cancel  the  order  (in )  ? 

2^70  Ar^Jhrwfc *'     ^'  eonsideir  the  order  open  ? 

26871  Awallo '•     *•   enter  order? 

26872  Awalora '*      '*   execute  the  ordeT(s)  (of )  ? 

2^73  Aiwttinpamtho .      *  *      *  *   fiM  any  more  orders  (for )  ? 

26874  Awampando  . .      **      "     "the  order? 

26875  Awampare *  *      '  *   order  (bid)  ? 

26876  Awampassi . . .  Ship  at  once  any  portion  of  order. 

26677  Awampato **     in  addition  to  previous- order. 

2687S  Awampava  ...     **    the  whole  order  in<one  lot. 

26879  Av^fttmpo Shi^n^^  S^^  ^<^' 

26880  Avirangano  ....  Standing  order(B). 

2fi88i  Awangasse  . . .  State  what  part  of  this  er^Btr  you  can  fill  atonce. 

26682  Awantarsi Submit  best  cash  order. 

26883  Awedersi "         *•     order. 
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26884 
26885 
26886 
26887 
26888 
26889 
26890 
26891 
26892 
-^6893 
26894 
26895 
20896 
26897 
26898 
26899 
26900 
26901 
26902 
26903 
26904 
26905 
26906 
26907 
26908 
26909 
26910 
2691 1 
26912 
26913 
26914 
26915 
26916 
26917 
26918 
26919 
26920 
26921 
26922 
26923 
26924 
26925 
26926 
26927 
26928 
26929 
26930 
26931 
26932 

26933 
26934 
26935 
26936 
26937 
26938 
26939 
26940 
26941 
26942 
26943 
26944 
26945 
26946 
26947 
26948 
26949 
26950 
26951 
26952 

26953 
26954 

26955 
26956 
26957 


Avvedevolc  . 
Avveduto  . . . 
Avvegnache . 
Avvelenano. . 
Avvelenare. . 
Avvelenava. 
Avveleno... . 
Avvenendo. . 
Avvenenza  ,. 
Avvenire. .. . 
Avventammo 
Avventassi  . . 
Avventava. . . 
Avventizio. . . 
A  wen  to  . , , . 
AvventoUo  . . 
Avventore  . . 
Avventnna  . 
Avveravi . . . . 
Avverbiale . . 
Avverbio  . . . 
Avverdendo . 
Avverdire . . . 
Avverdisce  .. 
Avverdito . . . 
Avveriatc . . . 
Avverifico 


,  Suspend  all  orders. 

**       last  order. 

order  (No. 


shipment  of  order  of 

working  on  order  (of  - 


Take  order,  using  best  judgment. 
"    the  order,  subject  to  the  usual  terms. 

**     this  order  and  cancel  order  of . 

,  Telegram  received  ;  fill  order  for  - 


-)  until  further  instructions. 


do  not  fill  order  for  ■ 


Telegraph  acceptance  or  non-acceptance  of  this  order  (bid). 

*  •         any  firm  order  (bid)  you  can  get. 

*  *         at  once,  as  order  (bid)  only  holds  good  until 

**         if  last  order  is  executed. 

**         shipping  instructions  for  your  order  of — . 

**         what  you  can  do  on  our  order  for . 

**         when  order  was  shipped. 
"         whether  you  can  execute  order(s)  or  not. 
your  order  for  - 


The  alterations  in  order  have  been  (or  will  be)  made. 

'*    order  has  been  in  our  market  for  some  time  and  declined. 

*'       **      must  be  filled. 

"       '*      was  executed. 

*•       *'        ••    not  executed. 

'  *    sooner  you  order  the  better. 

"     unexecuted  portion  of  the  order  is  now  cancelled.   - 

*'  '*    "      '*     "    **  and  goiag  on  with  the  snbsatntioaL 

Avverra There  is  no  particular  hurry  for  this  order ;  let  it  come  in  regular  time. 

Avversammo  . .  They  were  not  ordered. 

Avversando  . . .  Think  an  order  (bid)  of will  be  accepted. 

Avversaria *'      you  had  better  place  order  with . 

Awersassi  ....      "        "    may  safely  accept  orders  (from ). 

Avversita **        **     **       •'      fill  order(s)  (from      ■  —  ). 

Avvertenza. ...      "      your  order  (bid)  will  be  accepted. 

Awertilo This  completes  our  order. 

Avvertivi "     is  a  repetition,  not  a  fresh  order. 

Avvezzammo  . .     **     **  additional  to  previous  order. 

Avvezzare *'     **  the  same  order  as  that  contained  in  our  letter  of . 

Avvezzarlo  ....     **    order  not  to  be  accepted  unless  date  of  delivery  guanmteed. 

Avvezzassi Time  for  execution  of  the  order(s)  has  expired.    •  :   t  1 

Avvezzato To  what  amount  will  they  order  ?  .  ' 


Awezzava 
Awezzo  . . . 
Awezzollo  . 
Awiandosi  . 
Avviassero  . 
Avviateli . . . 
Avviavano  . 
Awicenda  . 
Avvicinano . 
Avvicinare  . 
Avvicinava  . 
Avvicino . . . 


,  Too  late  to  postpone  order. 

,    "      "    "  make  any  alterations  in  order  now. 

,  Transfer  our  order  to . 

,  Try  to  extend  order  (bid)  of for 

"    **  get  an  order  (from ). 

.    *'    "    •'    order  (bid)  repeated. 

,  Unable  to  fill  your  orders. 

.  Unless  order  can  be  executed  in  - 


,  do  not  commence  it. 


without  a  banker's  credit,  we  withdraw  it 
"      otherwise  advised,  we  hold  your  order  good  till  cancelled. 
Until  further  orders. 
•*      receipt  of  order(s). 

Avvidesi Wait  for  further  orders 

Awignammo..     •*■    .*'    orders  (from ).  . 

Awignando   . .  Waiting  for  orders. 

Awignare We  accept  order  at  price(s)  named. 

Awignassi . . . .    "       **         **      (bid).  -        . 

Awignato  ...      **   are  accepting  orders. 
Awignava  ....    **    '*    refusing  orders. 

Awigno "   can  ship  part  of  your  order  as  follows,  and  will  furnish  the  balance  as  fooo  as  |K>ssihle. 

Avvilendo  ....    *'     '*    furnish  the  following  order  at  once.  * 

Avvilimmo  . . . .    *'   cannot  accept  your  order.  .  * 

Avviliremo   ...    * '        '  *      order  (bid)  — ■ — ,  but  with  prompt  authority  to  close  could  probably  do  as  folkym. 
Avvilirono  ....    **   consider  all  former  orders  cancelled. 

Awilisco **   give  an  order  of cost  and  freight. 

Awiliteli *'      **    *'      **      '* cost,freight  and  insurance. 

Awilitivo   '*      '*    "      *'      *•  free  on  board; 

Avvilito "      "    '*      "      *'  cost,  freight  and  insurance*—,  steamer  shipment  delivered  wietghL 

Avvi  1  i  va * '      *  *    * '      * '      '  *  cost,  freight  and  insunukce -,  steamer  shipment  invoice  weight 

Avvilivamo  ...    "  have  shipped  the  following  part  of  your  order  and  will  forward  balance  soon  a«  possible. 

Avviluppo  ....    '*   hereby  countermand  all  previous  orders  (bids)  contahicd  in  our  telegram  (of >.: . 

Avvina **      **  '*  order  (bid)  contained  in  our  letter  (of  —         ). 

Avvinano **   hold  order  for  further  instructions. 
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26958  ATvinazza We  increase  order to . 

26959  Awinghia '*  reduce  order to . 

26960  Avviollo '  •   renew  order  of for . 

26961  Awiossi •*       **      remainder  of  order. 

26962  Awisaglia *    revoke  order  (of ). 

26963  Awisammo  ...      *   send  order  on for . 

26964  Avrisando  ....    *'  shipped  your  order  for promptly,  via ;  will  send  tracer  at  once. 

26965  Awisare   "  understand  all  orders  cancelled. 

26966  Avvisarono *  **  that  previous  order  is  cancelled. 

26967  Awisassi What  is  the  earliest  date  you  can  fill  our  order  ? 

26968  Awisateci  ....     **     orders  have  you  now  ? 

26969  Awisato When  did  you  execute  order? 

26970  Avvisatura ....      **      will  goods  be  shipped  that  were  ordered  (on )  ? 

26971  Awisava Why  do  you  not  execute  the  order(s)  (of )7 

26972  ATvisavamo  ...     *      **     *•     **    ship  our  order  (for )  ? 

26973  Avvisolll   **     no  reply  to  our  order  (to )  ? 

26974  Avvisterai was  the  order  not  executed? 

26975  Awistiatc     . . .  Will  be  ordered. 

26976  Avviyatoio  ....    *•     begin  execution  of  order  immediately. 

26977  ATvivatore  ....    '*    cancel  your  order(s). 

26978  Awiziammo  ..    ''     execute  the  ordeT(s)  (of ). 

26979  Awiziando. . . .  fill  the  order. 

26980  Awiziare **     keep  your  order  good  for  to-morrow,  unless  otherwise  advised. 

26981  ATviziass! **       **       '*        '*        *'      until  countermanded,  unless  otherwise  advised. 

26982  Avviziato *•  most  probably  telegraph  order  (bid). 

26983  ATviziava ' "  not  accept  your  order. 

26984  ATvizio **  •*    renew  their  order. 

26985  ATvizza "  order  from  sample. 

26986  Avvizzati *'  place  our  order  at  once  for if  you  will  deliver  on ^". 

26987  Awoca '        "       *'        .      .«     «4     I*   if  you  will  make  price . 

26988  Awocano '  send  regular  order  by  mail, 

26989  Avvocaria telegraph  immediately  we  get  order  (bid)t 

26990  Avvocatore. .. .  **  wait  for  order(s). 

26991  Avvocatum  . . .  "*  withdraw  order  (bid)  unless  we  hear  from  you  at  once. 

26992  Awocavi •'  you  accept  order  (bid)  ? 

26993  Awolgere '*  *'    give  order? 

26994  Awolgerlo  ..."  **    hold  order  (bid)  open  ?  ,  .      1 

26995  Avvolgessi . . . .    *'      **    order? 

26996  Awoigeva  ....  With  firm  order  (bid)  we  can. 

26997  Awolgiamo  ...      '*    prompt  fi'i-m  order  we  can  probably  buy  more. 

26998  Awolgo Without  further  orders. 

26999  Awolpina You  can  fill  their  order(s). 

27000  Avvolsero   ....    •*    have  misunderstood  our  order  (of )  ;  it  shoulc}  be — r- — f  .  / 

27001  Awolsi   ••    may  fill  part  of  the  order. 

27002  Awolta **      '*     order. 

27003  Avvoltando  . . .    **      **    use  your  own  judgment  and  discretion  in  executing  this  order. 

27004  ATVoltato *'    should  order  at  once. 

27005  Awolterai  ....    **  '  will  probably  receive  orders  from ;  do  not  accept  them  (bMt  refer  them  to  • ), 

27006  Avvoltiate  ....    "      **    receive  orders  from ;  please  execute  them. 

27007  Awoltossi  ....  Your  balance  is  not  sufficient  to  execute  order. 

27008  Await **     letter  (of )  received,  and  have  filled  order  in  accordance  with  same. 

27009  Awaked **    order  contained  in  letter  (of )  for can  be  executed. 

27010  Awakement ...      *'        *  **  **      **     (** )  for cannot  be  executed. 

27011  Awakening **         •      executed  at  limits. 

27012  Awanting   **        *•     (for )  is  ready  for  shipment,  and  we  await  your  further  instructions. 

27013  Awavu •*        ''     had  been  filled  before  receiving  your  telegram'. 

27014  Awash *'  '     is  too  small ;  holder  will  not  break  lot. 

27015  Awatcha *'        "     **    **       '*     to  buy  at  prices  named;  holder  will  not  break  lot  unless  at  anadv^nce. 

27016  Away  ward *'        'of received,  which  will  have  our  immediate  attention. 

27017  Awazems **        **     was  for . 

27018  Aweary **     order(.s)  on  us  foi* . 

27019  Aweather **     order  entirely  ready. 

27020  Aweigh Yours  (of )  received,  but  canno^  fill  order  immediately. 

27021  Awesome are  hereby  ordered  shipped  at  once  (to ). 

27022  Awfulness countermands  his  order  for : —  unless  filled  by  to-day  or  to-morrow. 

27023  Awhape has  placed  stop  6rder  for — -. . 

27024  Awhaping only  on  hand,  but  can  get  balance  of  order  in  a  few  days. 

27025  Awkly 

27026  Awkness 

27027  Awkwardly : . . . 

27028  Awlwort    » 

27029  Awoke .' iTTr  •,^- >^v^T.^. 
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^030  Awyakta. ORE, 

37031  Axabo    A  daily  supply  of  ore  sufficient  for  the  mlU, 

27032  Axabunt •  •  lead  and  silver  ore. 

97033  Axamenta.    ...    •  good  breast  of  ore. 

97034  Axamus ' '  pay  streak  of  ore  carrying ozs.  of  gold  per  ton, 

27035  Axandos ''     '*       '*  "   rich  in  gold. 

27036  Axanthe '  *  rich  streak  of  ore  assaying  about per  ton. 

97037  Axantibus  ....  *•  ( )  streak  of  ore  has  been  uncoverecf. 

27038  Axaroar About tons  of  ore  are  in  stock  piles. 

27039  Axarquia All  ore  to  be  shipped  in  name  of . 

27040  Axati **   ready  to  ship  ore  to  the  extent  of tons. 

27041  Axaturos Approximate  ore  reserves, tons  ;  cannot  estimate  value  at  present. 

27042  Axaturum " .  tonnage  and  value  of  ore  reserves . 

27043  Axaverimus  . . .  Are  future  runs  likely  to  be  better  ? 

27044  Axaverunt  ....     "in  good  ore. 

27045  Axavissem  ....    **    "  need  of ore. 

27046  Axearios **   now  crushing  better  ore. 

27047  Axearium **     **  '*        poorer  ore. 

27048  Axedinem *      *■     putting  low-grade  ore  through  the  mill. 

27049  Axedinis **   out  of  ore. 

27050  Axeman As  to  ore  reserves. 

27051  Axerasina   ....  Assorted  ore. 

27052  Axial Average  width  of  ore  is . 

27053  Axially At  present  rate  of  extraction  we  should  take  out  the  whole  of  the  ore  in  reserve  within . 

27054  Axicorne Bearing  strictly  in  view  average  tonnage  and  value  of  ore  reserves . 

27055  Axiculo Begin  stoping  ore. 

27056  Axiculorum  . . .  Cannot  confirm  's  statement  respecting  amount  of  ore. in  sight. 

27057  Axieros * '  .    estimate  tonnage  of  ore. 

27058  Axifere *      mine  sufficient  to  keep  the miU(s)  going. 

27059  Axiferous '      procure  ore  (on  account  of ' — ). 

27060  Axif  ugo Chute  of  ore. 

27061  Axigraphe Copper  ore  conUining gold  per  ton. 

27062  Axiladas *'         '  **  silver  per  ton. 

27063  Axilares Cost  of  mining  the  ore  about  per  ton. 

27064  Axileo   "ore  treatment. 

27065  Axillaire "     '*  working  the  ore  is  very  great  (owing  to  • ). 

27066  Axillary Daily  product  of  ore  is tons. 

27067  Axinado Develop  ore  reserves,  and  ship  sufficient  to  cover  expenses. 

27068  Axinite **        *'         **         vigorously. 

27069  Axinoderme  . . .  Dimensions  of  the  ore  are feet  long,.  '• — ^  feet  wide,  proved  for  a  depth  of fed. 

27070  Axinopalpe  . . .  Do  not  stope  ore. 

27071  Axinophore  . . .  Drift  is  in  good  ore. 

27072  Axinotome *•    now  in  ore  assaying per  ton, 

27073  Axiocersa Estimate  of  ore  reserves  is  correct. 

27074  Axiocersos  ....        * '        tons  of  ore  can  be  blocked  out  at  an  expense  of  — —  in . 

27075  Axiochus *•        reserves  of  ore  at . 

27076  Axiomatico  ...        **        the  amount  of  ore  in  sight  at  '— . 

27077  Axiomatis **  **   value  of  ore  (at )  (in ). 

27078  Axiomatum  . . .  Estimated  tonnage  of  ore. 

27079  Axiome Expect  to  reach  pay  ore  by . 

27080  Axiometre  ....       *'      **  strike  ore  body  within  the  next feet. 

1,7081  Axiometros  . . .  Fine  body  of  ore. 

27082  Axionicus First-class  ore  from to per  ton. 

27083  Axionis '*      "       *'  (will  run ). 

27084  Axiopene For  smelting  the  ore. 

27085  Axiopistie *'   all  gold  contained  in  the  ore  if  assay  is  more  than of  an  ox.  per  too. 

27086  Axiopolis Free  milling  ore. 

27087  Axiotheate Galena  ore. 

27088  Axiothee Good  ore  is  still  being  found. 

27089  Axiparao **     *'    struck  in  the  tunnel. 

27090  Axitiones Grade  of  ore  is  very  good. 

27091  Axitiosi *•        •    '*  not  up  to  expectations. 

27092  Axitiosos Gross  value  of  the  ore  is . 

27093  Axitiosum Guarantees  the  ore  reserve  at tons. 

27094  Axius Has  developed  a  large  body  of  high-grade  ore. 

27095  Axled '•  ••        ••     *•        "*•  low-grade  ore. 

27096  Axoideas "    opened  up  a  fine  chute  of  ore. 

27097  Axoideo '*    the  appearance  of  good  body  of  ore. 

27098  Axolophe Have  forwarded  samples)  of  ore. 

27099  Axolotl •*    found  ore. 

27100  Axona **    not  shipped  any  ore  (owing  to ), 

27101  Axonge  *    now  in  stock tons  of class  ore. 

27102  Axonibus **    sent  average  samples  of  ore. 

27103  Axonope '*    shipped tons  of  ore. 

27104  Axonoteche  ...      '*     struck  a  large  body  of  ore  in  the 
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105  Axophyte Have  struck  a  rich  ore  body  (in  the 


106  Axoqaen 

107  Azorcas  .... 

108  Azotome. . . . 

09  Azotomoua. . 

10  Azthammer  . 
Ill  Azthieb  . . . . 
X12  AztstieL 

113  Azuchos  . . . . 

114  Azumite  .... 

115  Azun^a  . . . . 

116  Azungiarum 

117  Axyle 


small  body  of  ore  (in  the     ). 

•• •  pocket  of  ore. 

** ore  chimney. 

large  body  of  good  ore  (in mine). 

'*       **      •*  barren  material. 

*•       '•      •*  medium  grade  ore. 

*'       *'      '*  very  rich  ore. 


ore  of  fair  quality.  '    • 

pay  ore. 

very  rich  ore  and  expect  it  to  continue. 

**     "  (which  promises  to  yield ). 

18  Ayalla **     you  shipped  any  ore  yet  (from )  ? 

19  Ayamaka Heading  of  the is  in . 

120  Ayapana High-grade  ore. 

121  Ayapanous  . . .  How  is  the  ore  looking  (in  the )  ? 

122  Ayborzat "     many  tons  of  ore  are  stored  on  dump  ? 

123  Aycuraba **       **        •*     "    **   have  you  shipped  ? 

124  Aydendron •*    much  ore  in  sight  in  the ? 

125  Ayenward **        "      *•  can  be  mined  per  day  ? 

126  Aylanthe « If  ore  contains  sine,  deduct  for  each  per  cent. 

127  Aylmerie '*    **       **         — —  per  cent,  zinc  and  above,  deduct c«.  silver  pet  ton. 

128  Ayloff '  *    •  *      *  *         —  per  cent,  sine  and  above,  deduet  —  oz.  for  ^ch  p^  r  cent,  above  —  per  ceijC 

129  Aymees "    "    is  too  refractory  we  shall  claim  a  proper  deduction. 

130  Aymon **  tons  of  ore  can  be  mined. 

131  Aynittt Impossible  to  estimate  reserves  of  ore. 

13a  Ajrodhia "         **  sample  the  reserves  of  ore . 

133  Ayons In  his  report  —  estimates  reserves  of  ore  at tons  ;  is  this  correct  < 

134  Ayottbites **  the mine  there  are  about tons  of  ore  in  sight  (averaging  about  —      pei  iqo), 

135  Ayparhu "  whose  name  has  the  ore  been  shipped  ? 

136  Ayrampo Interspersed  with  the  ore. 

137  Ayrant Is  the  ore  suitable  for  matting  ? 

38  Aytenc **    **     **   very ? 

39  Aytimul **  there  any  ore  in  sight  ? 

140  Ayudabais  ....  It  is  ezpected  that  the  tunnel  will  strike  the  ore  bo<)y. 

141  Ayudadas  .••••••  **  necessary  to the  ore. 

143  Ayudado **  **  not  necessary  to the  ore. 

143  Ayudadoras  . . .  Large  body  of  ore. 

144  Ayudantes  . . . .      **        **     '*   *'  insight. 

145  Ayudar •*        '*     *•  paying  ore  has  been  struck  (in  the ). 

146  Ayudasonos. . .      **        "     ••  rich  ore  has  been  struck  (in  the ). 

147  Ayudasteis  ....      *'      quantity  of  high  grade  ore  in  sight  (in  the —), 

148  Ayudeis **  "       **  lo#  grade  ore  in  sight  (in  the ), ' 

149  Ayuga •*  **       **  ore  can  he  mhied. 

150  Ayugoideo  . . . .      *'  '*      '*    **   has  been  mined. 

151  Ayulate *'  **      "    '*   mined  last . 

152  Ayunador "  **       **    **      "      yesterday. 

153  Ayunante   "    reserves  of  ore,  but  of  low  grade. 

154  Ayunara •*  **        "    **  of grade. 

155  Aynnarian Low  grade  ore. 

156  Ayunemos Matting  the  ore  would  xatan  a  saving  o^ per  ton  in  freight,  etc 

157  Ayuntada Mill  handles tons  of  ore  per . 

158  Ayuntaran "    only  high  grade  ore. 

159  Ayuntarias "       **    low  grade  ore. 

160  Ayustando **    the  ore  so  as  to  maintain  a  regular  result  of ——. 

161  Ayustaren Milled  during  the  month tons  of  ore. 

i6a  Ayustas **  "        "  week tons  of  pre. 

163  Ayustases **      last  month tons  of  ore. 

164  Azabachado  ...      "  *   week tons  of  ore. 

165  Azabaches **      to^y tons  of  ore. 

166  Azabaras **      yesterday tons  of  ore. 

167  Azacan Mine  only  enough  ore  to  keep  mill  mnnins;. 

168  Aacanes Mined  and  milled  during  the  month tons  of  ore. 

169  Azacaya **       "        "  **        **   week tons  of  6te. 

170  Asaches **       **       **  ** tons  of  dre. 

171  Azadadas "       **       "      . 

17a  Azadon **      during  the  month tons  of  ore. 

173  Aaadonaba **  **       **   week tons  of  ore. 

174  Azadonadas  . .        "  " tons  of  ore. 

175  Azadonamoa. . .      •*      last  mooth tons  of  ore. 

176  Azadonaron  . . .      •*        **   week tons  of  ore. 

177  Asadooero **      to-day tons  of  ore. 

178  Azadooes yesterday tons  of  ore. 
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27179  Azafamado Net  value  of  the  ore  is . 

27180  Azafatas No  ore  in  sight. 

271 81  Azafate *'  pay  ore  in  sight. 

27182  Azafran **  prospect  of  finding  ore  (in ). 

27183  Azafranaba. . . .  Not  a  large  reserve  of  ore. 

27184  Azafranar **   sufficient  quantity  of  ore  in  sight 

27185  Azafraneis Nothing  left  in  the  way  of  ore  reserves. 

27186  Azafranero Now  producing  large  quantities  of  ore. 

27187  Azagador «*  "  "  **  •*  rich  ore. 

27188  Azagayada Number  of  tons  of  first-class  ore  are  -. 

27189  Azagaye **         *'    "     •*  ore  on  the  dump  are . 

27190  Azahar '*         '*    **     '*  secon<l-dass  ore  are . 

27191  Azaine **         ••    *•     '♦  third-class  ore  are . 

27192  Azalais On  account  of  the  refractory  nature  of  the  ore. 

27193  Azallaba Ore  assays dollars  per  ton  (in ). 

27194  Azamboado  ...  •*       '*      oz.  gold  and oz.  silver  to  ton. 

27195  Azambuza  ....  **      **      oz.  gold  to  ton. 

27196  Azamora **       **      oz.  silver  to  ton. 

27197  Azanca    *'       **       per  ton oz.  of  silver, per  cent.  lead. 

27198  Azaniarum ....  **    averages oz.  silver, per  cent,  copper, 

27199  Azanibus *•         *'         percent. 

27200  Azanioglan. . . .  ••         **        in  value per  ton. 

27201  Azanite "   blocked  out. 

27202  Azanoth  ......  **  body  decreasing, 

27203  Azaphie **      **    increasing. 

27204  Azaphion **       *'    is feet  in  thickness. 

27205  Azaqui **       *'    *'  becoming  more  horizontal. 

27206  Azaraba **       '*    **        •'  •'    vertical. 

27207  Azarabais '*   breakers. 

27208  Azarabamos ...  "  cannot  be  worked  except  by  -        . 

27209  Azaramos "  chamber. 

27210  Azarando *'  chimney  is  pitching. 

2721 1  Azarare "   chute  is feet  in  thickness. 

27212  Azabiriais **      **     •*  dipping  at  an  angle  of degrees  to  the 

27213  Azararian **   comes  mostly  from . 

27214  Azarcon '*  continues  so  far  very  good. 

27215  Azarcones "  crushed  in  the mill. 

27216  Azarekite **  delivered  at  mill . 

2721 7  Azaro '*  extracted  and  forwarded  to  the  mill(s)  during  ihe  week  was 

27218  Azarole "  feeders. 

27219  Azaroleiro '*   from  face  of  drift. 

27220  Azarollos **      "    stope. 

27221  Azarosas **      **     these  workings. 

27222  Azarucha **      **    winze. 

27223  Azaucho "  has  been  sent  to  the  smelting  works  (at  -: ). 

27224  Azazel *'    '*       '*    struck  in  the  tunnel. 

27225  Azbazareth. ...  **    **   hitherto  averaged in  value. 

27226  Azditen "    "   improved  in  ynhxt  throughout  the  mine. 

37227  Azebre **    **   to  be  sent  to  the  testing  works  (at ). 

37228  Azedador '*    .•...!      .1     ..   n   smelting  works  (at -). 

37229  Azedarach  . . . .  '*    '*    **  **      "     **    **   sampling  works  (at ).    . 

37230  Azedinha **    **    *'  '*  shipped  in  the  lollowiag  &ameOi)« 

^7231  Azekah **    "    **  '* . 

37232  Azele '*  (in,-T r)  is  improving. 

37233  Azelphage  ....  ^*  in  reserve. 

37234  Azemar "  '*  shaft  is  improving  as  it  goes  down.  .  r 

27235  Azemasor *'  '•  sight  averages  about  •  per  ton. 

27236  Azemeleiro "  **      "     will  last  for . 

37237  Azenegues **  '*  the is  very  rich, 

37238  Azenha *'  '*  is feet  thick. 

37239  Azephurith "  "  is feet  thick  and  good  grade. 

37240  Azerables  .    ...  "  **  is feet  thick  and  tow  grade. 

37241  Azerbe *'  **  is feet  thick  and  very  rich.. 

37242  Azergah **  '*  is  low  grade. 

37243  Azernough  ....  '*  **  is  not  pay  ore. 

27244  AzeroUer **  **  is  of  gctod  grade. 

27245  Azetas *'  "  is  very  rich. 

27246  Azevede 'Ms  inches  thick,  and  continues  to  average  about  r— 

37247  Azevichar "  **  difficult  to  treat. 

37248  Azevieiro "  **  easy  to  treat. 

37249  Azevinho "  '*  getting  poorer. 

27250  Azgad "  **  high  in  sulphurets. 

37251  Azilis "  **  largely  charged  with .    ,, 

37252  Azimech "  **  milling  better  than  was  expected. 


per  cent,  lead. 
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47253  Azimita Oreis  pot  very . 

27354  Azimos **  '*  rich  in  gold. 

27355  Azimuntier •*  **  shipped  to . 

37356  Azimath •*  •*  somewhat  refractory. 

37257  Azimuthal  ....    **  **  suitab^le  for  smelting. 
37358  Azinaban **  **  very  rich. 

37259  Azinephore. ...  **  mills  tolerably  free. 

27260  Azing •*  must  contain  at  lea5t . 

27261  Azinf^han **  now  t)eing  crushed  assays . 

27263  Azinhaga **     "        **     extracted  from —       -. 

37363  Azinhavre **     **     selling  at per  unit. 

37364  Azinheira **  of  fair  grade. 

27365  Azioncella **  only  suitable  for . 

37266  Aziumar **  pays. 

27367  Aziume "  recently  struck  averages '—  feet  wide. 

37368  Azizah *'  output  reduced  this  month. 

37369  Azmaveth '*       **  **  **    week. 

37370  Azmon *'  requires  concentration. 

37371  Aznallo "        *'       . 

37373  Azobenzide  ...  **  reserves. 

37373  Azobenzol '*  **  estimated  average per  ton. 

37374  Azoearbnre  ....  *^  **  have  been  largely  increased  by  recent  developments. 

37375  Azochis •'  '•  high  grade. 

37376  Azogabas **  **  low  grade. 

37377  Azogada *'  *'  now  in  sight,  estimated  tonnage  -    — . 

37378  Azogando **  shipped  has  average  value  of per  too. 

37379  Azoganamos...  "  "  this  montti. 

37380  Azc^ran *'  *'          "  week. 

37381  Azogasteis "  **  to  date  amounts  to tons. 

37383  Azoguejo '*  '*  *'  smelters. 

37383  AflC^eria **  shows  a  considerable  quantity  of — . 

37384  Azogueios '*        "     free  gold. 

37385  Azoicas •*        **    . 

37386  Azoico **  smelted  ( ). 

37387  Azoinar **  struck  ;  assays  show per  ton. 

37388  Azoleique **  suitable  for  the mill. 

37289  Azolitmine "  taken  from  the  croppings  (show  —   —  ). 

37390  Azolla ••  that  will  assay per  ton. 

37291  Azoiotli **  '*     **     not  pay  expenses. 

37293  Azolvaba **  **     **    pay  expenses  of  mining  and  milling. 

37293  Azolvabais '  value  •   •  '    -'per  ton  or  less. 

37294  Azolvamos...  **       *'     to jpcr  ton. 

27295  Azolvando  ...      '*    we  now  have  averages  ■     ■      in  value. 

27296  Azolvar **    will  average  —  per  ton. 

37397   Azolvarian **      **        "       about gold. 

37298  Azolvanm **      '*        "  "      gold  and  silver. 

37299  Azolveis *•      ••        '*  **      ■■     silver. 

27300  Azolvo '*      **       **  **      . —  per  cent.  *   *  ' 

27301  Azomarate **      **    mill .  •    .    » 

27303  Azoni '•    yields  a  profit  of per  ton. 

27303  Azonorum  ....  Our  estimate  of  the  ore  in  sight  is  ■■   tons,  approztaiate  "va  te  ^— . 

27304  Azonos Output  of  pay  ore  per  24  hours. 

27305  Azoodinamo. . .  Owing  to  the  ore  being  very  refractory. 

27306  Azoodyname  . .  Quality  of  ore  is  depreciating. 

27307  Azoosas •*      •'   «•   "  ••  J  quantity  decreasing. 

27308  Azooso '*       '*    "    "  '*  ;  quantity  increasing. 

27309  Azooticas '*       * improving;  quantity  also. 

27310  Azootico **      **   '*   '*         '•        ;  quantity  decreasing. 

27311  Azophore Reached  pay  ore. 

27313  Azorado **        the  ore  chimney. 

27313  Azoran Reserves  of  ore  above  the . 

37314  Azoraseis **         **    •'   amount  to tons.' 

37315  Azoreira "        **    "   below  the 

27316  Azorelle "        '*    **  between and— -^ — levels. 

27317  Azoreros Rich  ore. 

27318  Azorragada  ...      "     **   for  smelting. 

27319  Azorrague     ...      **     **   has  been  struck  in  the  -    -  ~.  •1 
27330  Azorrarse Samples  of  ote  (from — ). 

27321  Azorus Second-class  ore  from to  —    '       per  too. 

27333  Azotabais * (will  run ). 

27333  Azotador Selected  ore. 

27324  Azotadores Send  home  samples  of  the  ore* 

27325  Azotaina Several of  very  rich  ore  have  been  found, 

27326  Azotar Shall  commence  to  ship  or^  on  < * 
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27327  Azotaremos  . . .  Shall  continue  to  ship  high-grade  ore 

27328  Azotares *'  "        *'     '•    low-grade  ore. 

27329  Azotariais "     we  use  the  ore  ? 

27330  Azotarian Shipped tons  of  ore  to . 

27331  Azotide Shipping tons  of  ore  to  the  mill(s)  per  day. 

27332  Azottfero Shows  a  body  of  ore wiue, 

27333  Azotiquc Smelting  ore,  assaying . 

27334  Azotisch State  approximate  value  per  ton  of  ore  reserves. 

27335  Azotito Stop  taking  out  ore. 

27336  Azotizado Struck  pay  ore  in . 

27337  Azotized Sufficient  quantity  of  high-grade  ore. 

27338  Azotizing *'  "         '*  low-grade  ore. 

27339  Azotous *'  *'         •*  average  ore. 

27340  Azotoxyde  ....  Take  out  all  the  ore  you  can. 

27341  Azoturo **      **    ore  as  rapidly  as  possible. 

27342  Azouages Teams  cannot  haul  ore  at  present  (on  account  of \ 

27343  Azoufa Teleg^ph  about  what  quantity  of  ore  In  sight. 

27344  Azougueiro  ...  *'         amount  and  net  value  of  ore  in  sight. 

27345  Azovalala **  **      of  pay  ore  in  sight. 

27346  Azoxylene  ....  "         what  reserves  of  ore  <ire  available. 

27347  Azoyodicas. . . .  The  actual  reserves  of  ore  are  confined  to toas. 

27348  Azoyodico *'    amount  of  ore  in  sight  is tons  (promisinif  a  net  profit  of per  ton)* 

27349  Azrakiten '*        "         "    '*    shipped, 

27350  Azrasil *'     body  of  ore  is  increasing  in  width. 

27351  Azrikun *'       **      **    *'    "narrowing. 

27352  Azteken "    character  of  the  ore(s) . 

27353  Azteque *'  *'         «•«..««     .  sulphurets  carrying  goW( — ),  sulphurets  canayio^  ftftser  (—^ 

27354  Azubah "     cost  of  shipping  the  ore  to is . 

27355  Azucar *'     dip  of  the  ore  is . 

27356  Azucaradas  ...    "     heavy  cost  of  shipping  the  ore  (to >). 

27357  AzQcarado "    ore  Ixxly  promises  large  reserves. 

27353  Azucararon  ...    "      **   contains per  cent,  of . 

27359  Azucareros "    chute  is  now  giving  plenty  of  ore. 

27360  Azucares *'     ore  is  mostly  found  in  pockets. 

27361  Azucarillo ''      **   *' not  suitable  formatting. 

27362  Azudero **      *'    '*  rich,  but  refractory.  -^     " 

27363  Azuela *'      '*    "  suitable  for  matting. 

27364  Azufaifas '*      •*  pitches  to  the . 

27365  Azufaifo ''    reserves  of  ore  are  very  larjre. 

27366  Azufraba "    shaft  is  in  gqod  ore  at  the  bottom. 

27367  Azufrabais '*    whole  of  the  ore  extracted  has  been  pot  tlicoii|th  the  laltt. 

27368  Azufradas There  arc tons  of  ore  in  sight  (in ). 

27369  Azufrador "      **   no  reserves  of  ore  in  sight  (Nl ), 

27370  Azuframos "     is  a  very  good  prospect  of  finding  ore. 

27371  Azufrando **      "  no. ore  in  sight. 

27372  Azufrar '*      *'  **  pay  ore  above  the level. 

27373  Azufrarian *'      **    •     *'     "   below  the level. 

27374  Azufraron Think  future  runs  will  be  better. 

27375  Azufreis Third-class  ore  from to per  ton.  • 

27376  Azufrosas '*      **      "   will  run . 

27377  Azufroso 'MmmHf^¥^9lOU  l»ltl«  o(  ore . 

27378  Azulada "        "        *'       milled. 

27379  Azulam ''        *         *  **   "   roaonrei. 

27380  Azularen '*        *     value  of  ore  shipped. 

27381  Azularian *'      of  ore  cannot  be  estimated  until . 

27382  Azulaseis Tons  of  ore  shippfKl  4ttniig of  an  estimated  value  of  . 

27383  Azulinas Value  of  ore  taken  out  is .  • 

27384  Azuline "     "  the  ore  at  pnsffH  •vaiiable  about . 

27385  Azulmate Very  rich  ore  averaging per  ton. 

27386  Azulmiqoe We  are  in  need  of ore. 

27387  Azumbrsda  ...    **     **  not  in  need  of ore, 

27388  Azumbrados. . .    **     **  now  crushing  ore  (froni  the ). 

27389  Azumbre "     "      **    putting  high  grade  ore  through  tA»»ill. 

27390  Azuriert **     **      **        "       low  grade  ore  through  tkf^mUl 

27391  Azurion **  guarantee  the  ore  reserve  at tons. 

27392  Azuror What  are  the  dimensions  of  ore  body  ? 

27393  Azurouges **    is  the  average  width  of  ore  ? 

27394  Azuroox **     **   "  cost  of  mining  and  milling  ore  7 

27395  Azurracha '*     **   **   daily  product  of  ore  ? 

27396  Azurweiss "     **   **  dip  of  the  ore? 

27397  Asuur *'     **   **  fifioss  value  of  the  ore  ? 

27398  Aznurtteen.   . .      "     '*   **  length  and  width  of  the  on  ? 

27399  Azuvert **     *'   **  net  vahie  of  of  theon? 

27400  Azuzaba **     "    **  number  of  tons  of class  ore  ia  ato^  ? 


Digitized  by 


Google 


393 

OWSr^Continued, 

27401  Acuzubais What  is  the  value  of  the  ore  at  present  available  I  . 

27403  Azuzamos "     "    •'       **      **    '*     "   contents  for ? 

27403  Azuzando •*     **  your  estimate  of  the  ore  in  sight  ? 

27404  Aznzadores  ...      '      quantity  of  ore  is  the  mine  producing  ? 

27405  Azuzareis **    saving  would  there  be  per  ton  on  matting  the  ore  ? 

27406  Azuzaron •*    will  ore  average  in  — : ? 

27407  Azuzasemos  . . .  When  will  you  reach  pay  ore  ? 

27408  Azuzenas Will  handle tons  of  ore  per  twenty-four  hours. 

27409  Azuzo **    have  to  ship  the  ore  to .    ■  .  '<' 

27410  AzQzones You  can  use  the  ore. 

2741 1  Azygooere **    must  run  the  mill  to  best  advantage  to  liave  suftoient  money  for  the  quarter's .iiivid^iKl, 

27412  Azyme feet  from  the  ore  chimney.  / 

27413  Azymista ■■        in  good  ore. 

27414  Azymite of  ore  can  be  mined  per  day. 

27415  Azymorum. . . . per  cent,  of  all  gold  and  silver  contained  in  the  ore  less  — per  top. 

27416  Azymous reach  pay  ore. 

27417  Azzafir tons  are  about  the  average. 

274x3  Azzalino tons  of  ore  in  sight  (assaying \ 

27419  Azzanna tons  of  ore  in  the  twenty-four  hours. 

27430  Azzannano OUTCROP. 

27421  Azzannare  ....  From  the  outcrop  for  a  depth  of . 

27422  Azzannasse  . . ,  Having  a outcrop. 

27423  Azzannava  ....        **      an  outcrop  (of ). 

27424  Azzardarlo  ....  Judging  from  the  outcrop. 

27425  Azzardavi Outcrop  can  be  traced. 

27426  Azzardollo  ....        *        extends . 

27427  Azzardosa  ....  Ready  to  outcrop  at level. 

27428  Azzardossi  ....  Samples  from  the  outcrop  assay . 

27429  Azzeccammo  . .  The  outcrop  in  places  is wide. 

27430  Azzeccando  . . .    **         **        is  bold  and  well  defined. 

27431  Azzeccare ....  There  is  no  outcrop. 

27432  Azzeocassi , 

27433  Azzeccato 

27434  Azzeccava 

27435  Azzecchino , 

27436  Azzecco v- i. ; » J 

27437  Azzeruolo , 

27438  Azzicatore 

27439  Azzicca 

27440  Azzimando 

27441  Azzimare ; . . . . 

27442  Azzimarono OUTPUT. 

27443  Azzimassi An  increased  out-put. 

27444  Azzimava  .. .   .   **   output  of  over —-—^. 

27445  Azzimavamo  . .  Assuming  an  output  of  '   . 

27446  Azzimella Can  increase  the  output  (by ).  ,     ^ 

27447  Azzimutto  ... .    **    you  approximately  state  the  output  (for r: — )l 

27448  Azztrone "      "  increase  the  output  ? 

27449  Azaoguidi **      •*  maintain  an  output  of  --^—  ? 

27450  Azzollammo  . .  Cannot  approximately  state  the  output  for     ■  ■  '■■  . 

27451  Azzollare *'      increase  the  output. 

27452  AzzoUassi Expect  largely  increased  aiHipat  from  -    — . 

27453  AzzoUato **     output  will  be  at  least . 

27454  Azzoilava In  order  to  increase  the  output. 

27455  Azzoilo Increase  the  output. 

27456  Azzonzammo . .  It  is  not  possible  to  maintain  an  output  of  mere  (thi# ). 

27457  Azzonzando . . .  Output  for  month  ending . 

27458  Azzonzare *•       **   year  ending 

27459  Azzonzassi ....       •*      is  controlled  by . 

27460  Azzonzava  ....  **  •*  less  than . 

27461  Azzonzo  ......  *•  ••  likely  to  be . 

27462  Azsoppa •*  •*  mom  than -. 

27463  Azzoppeno *'  *'  satisfactory. 

27464  Azzoppendo .. .  '*  '*  unsatisfactory. 

27465  Azzopperai *'  •* . 

27466  Azzoppiate '*  steadily  decreasing. 
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27467  Axzoppimmo  . .  Oatput  steadily  increasing. 

27468  Axzoppirci  ....       **      was  ( tons). 

27469  Azzoppolla ....  Probable  output. 

27470  Azsubeydi  ....  Shonld  approximate  the  output  at  ■ 

27471  Azzuffammo. . .  The  output  has  been tons  in  — . 

27472  Azzuffando **        "       **       **    limited  to . 

27473  Azsuffare **    present  output  is  at  the  rate  of      '    ■     tons  per   - 

27474  Azzuffarsi To  maintain  this  output  we  must  — ~~-. 

27475  Azzufifava What  is  the  output  likely  to  be ? 

27476  Azzuffino **     **    *'   present  output? 

27477  Azzuffo '*    was  the  output? 

27478  Azzuifossi Will  enable  us  to  increase  the  output  to . 

27479  AmuoIo 

27480  Aizurigno .' 

27481  Azzurra 

27482  Azzurrini 

27483  Baadster 

27484  Baaivanger 

27485  Baaiwinkel 

27486  Baaizout 

27487  Baalbek 

27488  Baaldoek 

27489  Baalism  

27490  Baaltis 

27491  Baanbrcker 

27492  Baangeld 

27493  Baanveger 

27494  Baaras OVERDRAFTS. 

27495  Baardeloos Ask  bank  to  allow  overdraft  (of ). 

27496  Baardgerst Bank  will  allow  an  overdraft  (of •). 

27497  Baardgier Bank(ers)  want  overdraft  reduced. 

27498  Baardgras Can  we  allow to  overdraw? 

27499  Baardhaar  ....    *'      **  overdraw  (to  the  extent  of  -    )  ? 

27500  Baardinan Checks  presented  which  will  overdraw  your  accouric  ( ). 

27501  Baardmees  ... .        ' (—);  cover  by  telegraph  immedUt-ly. 

27502  Baardmos "  "  '*       (— )  J  have  you  remitted  to  cover. 

27503  Baardtang     ...  Do  not  let  ■  overdraw. 

27504  Baardvisch **     "   like  overdrafts ;  would  prefer  to  make  loan  on  good  collateral. 

27505  Baardvlok Has overdrawn  ? 

27506  Baardvogel Have  arranged  protection  of  overdraft  by  telegraph. 

27507  Baarmoeder ...      **    asked  bank  to  allow  an  overdraft  of . 

27508  Baarskom **     forwarded  collateral  to  protect  overdraft. 

27509  Baarsmaal  ....      '*    overdrawn  in  error. 

27510  Baarsvin '*     remitted  amount  to  cover  overdraft. 

2751 1  Baarwortel How  much  can  we  overdraw  ? 

27512  Bffifjf*^" Is account  overdrawn  ? 

27513  Pa?y<ah May  we  overdraw  our  account (until )  ? 

27514  Baasschap     . . .  Must  ask  for  collateral  to  cover  your  overdraft. 

27515  Baatxucht Our  books  show  account  is  not  overdrawn. 

27516  Babactes Overdraft  at  bank. 

27517  Babador **         **      '*     has  been  reduced. 

27518  Babadouro  ....  "       has  been  psiid  off. 

27519  Babaeculi '*       must  be  paid  off. 

27520  Babaeculos **       not  to  exceed . 

27521  Babaeculum  . . .  Overdrafts  not  allowed. 

27522  Babatambi ....  Telegraph  when  overdraft  is  covered. 

27523  Babayite Were  not  aware  account  was  overdrawn  ;  have  remitted  amount  to  cover  overdraft. 

27524  Babbacdo  ...\  Will  guarantee  payment  of  overdraft  (of >  up  to  — — . 

27525  Babbaleo '*     not  allow  further  overdraft  (until )  (unless  —    -   ). 

27526  Babbelclub '  *     remit to  cover  overdraft. 

27527  Babbelkous .. . .    **     you  assume overdraft  of  —  ? 

27528  Babblement ...    '*     ( )  bank  allow  an  overdraft  (of )  ?  r^  1 
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27529  Babblishly  ....  You  can  allow to  overdraw,  if  necessary  collateral  is  deposited  with  you, 

27530  Babbuasso **     **  overdraw  (to  the  extent  of ). 

27531  Babbuino "    have  overdrawn  your  account. 

2753a  Babbusco **    may  allow to  overdraw  ( ). 

27533  Babeando Your  account  is  overdrawn . 

27534  Babear *'  *•       **         **  ;  have  you  remitted  to  cover  ? 

27535  Babeareis "  **       **         "  ;  remit  to  cover  immediately  by  telegraph. 

27536  Babeasemos  ...     *'  **       shows  overdraft  on  our  books. 

27537  Babelique *'     draft  (No, )  for       ■       ovezxirawsyour  account  j  we  cannot  pay. 

27538  Babelisme "     overdraft  is  covered. 

27539  Babelot account  is  not  overdrawn. 

27540  Babequia has  overdrawn. 

27541  Baberies have  overdrawn  their  credit. 

27542  Babeurre OWE« 

27543  Babiana Do  they  owe  you  anything  ? 

27544  Babichon  .....    **   not  owe  us  anything. 
^7545  Babichones  . . .    **     **      **    you  anything. 

27546  Babiecas How  much  do  they  owe  us  ? 

27547  BftbiUage "       *'    you? 

27548  Babilleras *'        •*      '*   you  owe  ( )? 

27549  Babiiliez Owe  us  about . 

27550  Babillons Thfcy  owe , 

27551  Babilonear **       **    us . 

2755a  Babiioneo *'       **     **  still  on  old  account. 

27553  Babilonico **      **    you 

27554  Babiolc We  owe  them . 

27555  Babirosa PANIC. 

27556  Babishly A  great  panic  prevails  here,  caused  by  the  news        ■  <  . 

27557  Babisbness **      "       "  **       in . 

27558  Bablative Almost  a  panic  on  the  Stock  Exchange  caused  by  rumorsas  to  imminenQeof  war(with ^> 

27559  Babokkig Appearances  do  not  indicate  approach  of  panic  . 

27560  Babordais **  indicate  approach  of  panic    ■ 

27561  Baboseaba  ....  Panic  has  cocninenced       • 
2756a  Baboseamos .. .      '*    is  expected. 

27563  Baboseando  ...      "    may  be  considered  over  (in ). 

27564  Babosear '*    on  the  (  )  Exchange. 

27565  Babosearon  .. .      "     "    •*    market. 

27566  Baboseases  ....      "    prevails  (in )  (here). 

27567  Baboseira "    seems  to  be  subsiding  (in ), 

27568  Baboseo *'    still  continues. 

27569  Babosilla Stocks  have  reached  panic  prices  »- . 

27570  Babosos Think  the  panic  is  increasing . 

27571  Baboucaid  ....  War-like  rumors  have  caused  quite  a  panic  (in ^ 

2757a  Babouiner PANS. 

27573  Babonvisme ...  By  pan  amalgamation. 

27574  Babrios Cast-iron for  pftii(s). 

27575  Babuchas Clean-up  paD(i). 

27576  Babugem Cost  of  necessary  pans. 

27577  Babuli "     per  ton  for  pan  amalgamation. 

27578  Babunha For  pan(s). 

27579  Baburrorum  . . .  Housing  for  pan(s). 

27580  Baburros MuUers  for  pan(s). 

27581  Babumim Necessary  pans  and  gearing. 

2758a  Babusche Pan  gearing. 

27583  Babyhood Pans  with  settlers. 

27584  Babylo '*    without  settlers. 

27585  Babylonici  ....  Power  for  driving  pans. 

27586  Babylonish Yield  from  pan(sT. 

27587  Babyraa COftnERCIAL  PAPER.  • 

27588  Babyrussa At  what  rate  can  you  use ;  wire  at  oup  expense? 

27589  Babyship Can  negotiate  time  paper  (for ^). 

27590  Babytacae "  '*        your  paper  at  a  discount  of 

27591  Bacabas "    you  negotiate  (our)  paper  (of )  ? 

2759a  Bacabo Cannot  meet  paper  due ;  will  you  extend  for  ? 

27593  Bacabunt "      negotiate  time  paper  (of     ■'■   ■»  ). 

27594  Bacalaos "  "        your  paper  (for  more  than ). 

27595  Bacalare  .....        **      take  your  offering  of ;  have  no  funds. 

27596  Bacaleria  . . . « .  Expect  to  provide  for  protfcsted  ptaper  Immediately. 

27597  Bacalhoada  ...       '*      you  to  provide  for  your  prptested  paper  immediately. 

27598  Bacalusiae Have  not  provided  for  paper  due. 

27599  Bacamarte '*     sent  you  new  accepted  paper  for  draft  due. 

27600  Bacanales *'       '*      "      **  '*  "      **   amount  due 

27601  Bacandos **    you  sent  accepted  paper  for  draft  due? 

•  Compare " Nol«."  •-  ■  , 
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2760a  Bacante Paper  accepted. 

27603  Bacaretis "     declined. 

27604  Bacasson ''     not  due. 

27605  Bacaticcio **       **    paid. 

27606  Bacatonim  ...      "     offered  not  in  best  repute. 

27607  Bacatos "     paid. 

27608  Bacbakiri "     past  due. 

27609  Baccalar "     runs  too  long. 

27610  Baccalares  ....      ''     should  bear  interest  from  date. 

27611  Baccalauro **  "        **         '*  "     maturity. 

27612  Baccanella ....      "     taken  up  • 

27613  Baccarat Protect  paper  (at ). 

27614  Baccarium Rate  of  interest  on  paper  too  low 

27615  Baccello Return  paper. 

27616  Baccellone Send  to Bank due at ;  if  not  at  that  rate,  don't  want  it 

27617  Bacchabas "    us due at ;  if  not  at  that  rate,  don't  want  it. 

27618  Bacchabo *'     "  new  paper. 

27619  Bacchabunt  ...      **     *'  number in  your  list  (of ). 

27620  Bacchandos  . . .  We  accept  with  your  guarantee  ;  your  offering  of . 

27621  Bacchator *'   offer  you paper  of maturing  • at . 

27622  Bacchavero  . . .  Will  send  you  draft  to  meet  the  paper  at  maturity. 

27623  Baccheggia  . . .  Your  paper  has  passed  out  of  our  hands,  therefore  cannot  recall  it. 

27624  Bacchevole "        "       *'         "        *'   "    '•       **  *•  *•       renew  It. 

27625  Bacchiacus  .... Jpap***  not  good  enough. 

27626  Bacchiammo  .     ...PAPERS. 

27627  Bacchiarlo All  needful  papers. 

27628  Bacchiassi **   papers  are  ready  and  will  be  sent  (as  soon  as y 

27629  Bacchiato **       '*       ready  (on ). 

27630  Bacchic Are  you  sure  the  papers  arfe  not  in  existence  ? 

27631  Bacchical Bring  atl  papers  mendoaed  in  subpoena. 

27632  Bacchidem  ....  Don't  submit  papers  yet. 

27633  Bacchierai Duplicates  of  papers  wanted. 

27634  Bacchifero  ....  Funds  are  deposited  in  bank  awaiting  papers  and  release. 

27635  BacchioUo Furnish  legal  papers  (on ). 

27636  Bacchiorum  . . .  Has  forgotten  his  papers. 

27637  Bacchisono Have  no  papers  here  (belonging  to — ), 

27638  Bacchista '*     original  papers. 

27639  Bacchuber  . : . .      '*     received  .the  legal  papers. 

27640  Bacchylidi **     sent  all  papers  (belon^ng  to  — ). 

27641  Bacciano **       *'    full  legal  papers  (on ). 

27642  Baccibalio  ....      "     you  forwarded  the  required  papers  ? 

27643  Baccifere Legal  papers  being  examined  (by ). 

27644  Bacciferos *'         '*        incomplete. 

2764s  Bacciferum  ...     "        *'       sent  by  last  post. 

27646  Bacciforme. . . .  Need  more  legal  papers  ;  see  letter(s). 

37647  Baccinamm  . . .  Payment  can  be  obtained  on  receipt  of  papers. 

27648  Baccinis "         '*     "         •'         "        "       **      ^'      and  relotte, 

27649  Baccivori Papers  are  all  in  order. 

27650  Baccularum  ...      **        *'   on  the  way  by  mail. 

27651  Baceiro "        "   out  of  order. 

27652  Bacellada '*        *'  not  entirely  correct.  '    ' 

27653  Bacelleiro **        **   signed. 

27654  Bacelus **      have  been  prepared.  > 

37655  Baceoli "         **       '*    sent  (to ), 

27656  Baceolonim  ...      *'        *'     not  been  prepared. 

27657  Baceolos **      must  be  here  (by ).  -     ' 

27658  Baceolum "      not  yet  to  hand. 

27659  Bacera "      required  are . 

27660  Bachalik *'      will  be  sent  by  first  mail. 

37661  Bachamsel Procure  for  us  the  papers. 

27663  Bacharel Return  legal  papers  (on ). 

27663  Bacharelar '*      at  once  the  papers  of  loan. 

37664  Bocharm See  ( )  papers. 

27665  Bachbett Send  all  papers  relating  lo . 

37666  Bachbinse '*    at  once  all  papers  and  diseharge  o£  loap. 

37667  Bachebo "    daily  papers. 

37668  Bachelard "    legal  papers  (on ). 

37669  Bacheleria "    papers  and  affidavits  rcfened  to  in  your  ( )  letter  (ft» r-X 

37670  Bachelors *'        "        **    statnient  tscMiay. 

37671  Bacherebbe  ...     *'     the  papers  (to ). 

37672  Bacherozxo Serve  papers. 

27673  Baches Sign  the  paper  at  once  and  retnm  (to ). 

27674  Bachfurche Stay  and  prepare  legal  papers  yourself. 

37675  Bachhond Transfer  all  papers  and  documents  to .  ^-^  ^ 
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^7676  Bachiller Usual  papers  satisfactorily  evidencing  the  legality  of  the  i 

27677  Bachiocco Wait  for  papers. 

27678  Bachkatze What  papers  are  required  ? 

27679  Bachkiescl    . . .  When  will  you  receive  papers  (in )? 

37680  Bachkoenig  ...      **      **      *'  send  legal  papers  (on )  ? 

27681  Bachminze **     can  you  send  ud  the  complete  legal  papers? 

27682  Bachmuecke. . .  Will  furnish  you  full  certified  papers. 

27683  Bachnass *'     receive  papers  (in  the )  (cw ). 

27684  BachoUe '*     retain  papers  until  I  see  you. 

27685  Bachot "     send  legal  papers  (on  the ), 

27686  Bachotage — has  arrived  without  any  papers,  having  lost  them ;  please  send  dupHcates  immediai^ly. 

27687  Bachrinne has  arrived  without  any  papm;  if  nMtAstm4f'on  tfao  way,  send  them  immediate^. 

27688  Bachstelze PAR. 

27689  Bachsturz Above  par. 

27690  Bachthal Are  to  be  had  at  par. 

27691  Bachtischu At  par. 

27692  Bachvogel Below  par. 

27693  Bachweide On  a  par. 

27694  Bachwelle Will  give  par  for  them. 

27695  Baciabasso **     not  eive  par  for  them. 

27696  Baciada PARTICULARS. 

27697  Baciamano Await  receipt  of  particulars. 

27698  Baciamoci Awaiting  particulars  (by )  (at ►). 

27699  Baciamolo Cannot  give  any  particulars. 

27700  Baciandoci ....  Could  get  no  particulars  (to ). 

27701  Baciandolo  ....  For  particulars  see  our  telegram  (of —)u 

27702  Baciapile "  "  '         *'     "    letter  (of ). 

27703  Baciarlo Full  particulars. 

27704  Baciarono Further  particulars  by  mail. 

27705  Baciasanti  ....  Furnish  (him)  (them)  with  all  particulars. 

27706  Badasse Get  full  particulars  (about ). 

27707  Baciassimo Have  no  further  particular. 

27708  Baciatrice '*    not  heard  particulars. 

27709  Baciavamo **    obtained  full  particulars  (as  to         ■■■)< 

27710  Baciavate **    sent  for  particulars. 

2771 1  Baciazinha ....  If  all  particulars  are  satisfaceory. 

27712  Bacicchio More  particulars  wanted. 

27713  Bacieranno. . . .  Must  be  very  particular. 

27714  Bacieremo Particulars  are  as  follows : 

27715  Bacieresti Send  full  particulars  (of ). 

27716  Bacierollo Shall  await  particulars. 

27717  Baciferas When  will  particulars  be  ready  ? 

27718  Bacilaire Will  send  particulars  (by ). 

27719  Bacilarios • 

27720  Bacillabas 

27721  Bacillary 

27722  Bactllatum 

27723  Bacillorum 

27724  Bacilus 

27725  Bacinella •....•.. 

27726  Bacinetas •  •  •  • 

27727  Bacinetta 

27728  Baciocci " ; . . . . 

27729  Baciozzo • 

27730  Baciuccano ^  t .....•.••• 

27731  Baciuccare ^ 

27732  Baciuccava 

27733  Backam '  •  •  • 

27734  Backapfel 

27735  Backbime • 
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27736  Backbiteth PARTNERSHIP.* 

^37737  Backbiting All  partners  in  the  concern. 

27738  Backboard^. . . .  Are  going  into  partnership  (with ). 

27739  Backenbart  ...    "no  longer  partners. 

J 7740  Backened As  soon  as  the  other  partner(s)  arrive(s). 

27741  Backening Could  only  see partner(8). 

-.27742  Backenmaus. . .  Do  you  know  any  of  the  partners  (of  — )  ? 

27743  Backenpaar  . . .  Going  into  partnership  (with ). 

27744  Backenriem  . . .  Has  there  been  a  very  recent  change  in  the  partnership  ? 

27745  Backenroth. ...    **    withdrawn  from  partnership  (with  ). 

27746  Backensack. . . .  Have  dissolved  partnership  (  retires). 

27747  Backensahn  ...      **  *'  **  retires;  business  continues  as  formerly. 

27748  Backfaller **    gone  into  partnership  (with ). 

27749  Backfisch Is  not  a  limited  partnership. 

27750  Backform *'  there  any  change  in  the  partnership  ? 

27751  Backgabel '*  this  a  limited  partnership  ? 

27752  Backgammon . .  "     "    party  a  special,  general  or  silent  partner  in  the  firm  ? 

27753  Backgast No  recent  change  in  this  partnership. 

27754  Backgeld  ....    One  of  the  partners  is  now  in . 

27755  Backhanded . . .  Partner  objects  to . 

27756  Backhecht Partners  of  the  firm  are . 

27757  Backhefe Partnership  is  composed  of . 

27758  Backhitze **         was  composed  of . 

27759  BackhoU "  *'  dissolved  (between ). 

27760  Backhouses  .   .  *'  "   formed  (between ), 

27761  Backkohle "         will  be  composed  of and        ■    -u 

27762  Backkueche  ...  "  **   "  dissolved  (between and \ 

27763  Backmodel "  **   **  formed  (between and ). 

27764  Backmulde The  partners  of have  a  rupture  between  themselves. 

27765  Backobst There  has  been  a  very  recent  change  in  the  partnership. 

27766  Backofen This  is  a  limited  partnership. 

27767  Backpfanne  ...     '*    '*  not  a  limited  partnership. 

27768  Backracks '*    party  is  a  general  partner  of  the  firm. 

27769  Backrad "       '*      *'  "  special  partner  of  the  firm. 

27770  Backsheesh "       "     *'  **  silent  partner  of  the  fimt 

27771  Backstairs We  are  a  firm  composed  of . 

27772  Backstand What  are  the  full  names  of  partners  oi  the  following  firm(s)? 

27773  Backtau Will  not  enter  into  partnership  (wi  A -). 

27774  Backtrog **    withdraw  from  partnership  (between         ■     and  ). 

27775  Backwardly  . . . has  been  admitted  as  a  partner  of  the  firm. 

27776  Backwoods ' , 

27777  Backworm 

27778  Backzwang. .  .♦ 

27779  Baclage 

27780  Bacler 

27781  Baclerons 

27782  Baclons 

27783  Bucobotrys 

27784  Bacolino 

27785  Bacolo ; 

27786  Bacomyce PARTY. 

27787  Baconique A  party  of . 

27788  BaconisiHO . . . .  Cannot  ascertain  whereabouts  of  party. 

27789  BaconisU Do  not  know  name  of  party 

27790  Bacopari Is  not  a  party  to  it. 

27791  Bacorinho **  there  any  other  party  ? 

27792  Bacorote Other  parties. 

27793  Bacotryon *•  "      to  be  considered. 

27794  Bacrionem  ....  Our  parties. 

27795  Bacterids  ...    .  Party  cannot  be  found  under  address  given. 

27796  Bacterium *'    doubtful. 

27797  Bactra '*    mentioned  in  your  telegram  (of )  cannot  be  found. 

27798  Bactrelle **    not  known. 

27799  Bactrtanas '*     to  the  transaction. 

27800  Bactriasme *'    well  known. 

•See  also**  Firm.'*   Also  page  648. 
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27801  Bactroram Thane  is  no  other  party. 

27803  Bacuatae The  opposition  party. 

27803  Bacuccola '*    party  referred  to  is , 

27804  Bacalite "    proper  parties  to  see  in  ( )  (about )  are  . 

27805  Bacuios To  party  mentioned  in . 

27806  Bacuntius *•       **  **  "  our  telegram  (of ). 

27807  Badaegio "      *•  •*         *•    *'  letter  (of ). 

27808  Badal^la. ««       ••  ««  '*  your  telegram  (of ). 

27809  Badalein "       '*  **  '*     **    letter  (of ). 

27810  Badalooca Was  not  a  party  to  it. 

2781 1  Badame What  Is  the  address  of  parties  ?    . 

278x2  Badameoo Who  are  the  proper  parties  to  see  (in )  (about )? 

27813  Badanado '*    is  the  party  ? 

27814  Badano Will  join  any  good  party. 

27815  Badartsen **    not  be  a  party  to  it. 

27816  Badasa PASSBNQBR. 

27817  Badaodage ....  All  passengers  landed  safely. 

27818  Badauder *'  **         most  be  here  by  the at  the  latest. 

27819  Badbroek "  *'  on  board. 

27820  Badbroeken  . . .  Arrange  to  send  passengers  forward  immediately,  or  compromise  with  them. 

27821  Baddam "       '*  receive  with  becoming  ceremony  the  following  passengers  (per ), 

27822  Baddish **       with  the  captain  about  passeugers. 

27823  Badearzt Are  making  arrangonents  to  forward  passengers. 

27824  Badegast '*    there  any  passengers  on  board  (the  — ■ — )  of  the  following  n^mes  ? 

27825  Badegeld At  what  rate  may  we  engage  passengers  ? 

27826  Badegewand  . .  Cabin  passengers. 

27827  Badehaos Can  have  the  option  of  uking  passengers. 

27828  Badehemd  ....    "    only  take  first  cabin  passengers. 

27829  Badehut '*      '*      *'      '*    and  second  cabin  passengers. 

27830  Badekappe ... .    **    take  first  and  second  cabin  and  steerage  passengen. 

27831  Badekarren....    "       **    passengers  first  cabin. 

27832  Badekessel ....    **      "  ■  passengers  second  cabin. 

27833  Badekleid "      "     passengera  steerage. 

27834  Badeknecht  ...    *'    you  take  •  passengers  first  cabin? 

27835  Badekraot **      «*     *•    passengers  second  cabin ? 

27836  Badeleben "      '*     "    passengers  steerage  ? 

27837  Badelust Cannot  have  the  option  of  taking  passengers. 

27838  Bademagd  ....  Do  best  you  can  with  passengers. 

27839  Bademulde. ...    *'  not  engage  any  passengers. 

27840  Badeort "     '*  hurry  passengers  forward. 

27841  Badeplatz Forward  passengers  saved  (from  the )  by  next  9t«anfr» 

27842  Badepuppe **  "         to  destination  as  speedily  and  as  economically  as  possible. 

27843  Badequast  ....  Has  engaged passenger(s). 

27844  Badequell "    good  accommodation  for first  cabin  passengers.  .,         ,       ,,-^ 

27845  Baderei "       **  *•  **  first  cabin  passengers, . second  cabin  passengers.' 

27846  Badereise .«        «•  •«  •«  first  cabin, —second  cabin, steerage  passengers. 

27847  Baderla "        *'    passenger  accommodation. 

27848  Baderlohn  ... .    "    no  passenger  accommodation  whatever. 
27840  Badesaal **    onboard first  cabin  passengers. 

27850  Badesaison. ...    "     **      **     second  cabm  passengers. 

27851  Badeschurz  ...    **     **      •*     steerage  passengers. 

27832  Badesinter ....    •*     •*      **     first  cabin*    ■■         second  cabin  passengers. 

27853  Badesommer  . .    **     **      **     first  cabin,  second  cabin,. — : — >  steerage  pnssei^gers*- 

27854  Badestuhl Have  no  first  cabin  passenger  accommodation. 

27855  Badestunde  ...      *'      **  second  cabin  passenger  accommodation. 

27856  Badeteich "      "  steerage  passenger  accommodation. 

27857  Badetrog How  many  passengers  are  there  on  board  ? 

27858  Bade  wanne....     *•        "     cabin  passengers  are  there  on — -^ — ?  '   ^ 

27859  Badewasser  ...  Is  there  a  passenger  on  board  (the )  by  the  name  of  — ^—  i  ". 

27^60  Badezeit **  passenger  on  steamer  ? 

27861  Badezeug List  of  passengers  has  been  sent. 

27862  Badgasten  ....  No  passengers  offering . 

27863  Badgeless Number  of  passengers  insufficient. 

27864  Badgeman ... .        **       '*  '*         too  many. 

27865  Badger On  what-steamer  is  — — -  a  passenger  ?  , 

27866  Badgering  ....  Party  mentioned  is  passenger  on     ■  '■  ■•  steamer. 

27867  Badgoed Passenger  money  to  be  equally  divided  between  ^ and       ■■    . 

27868  Badhciss **         accommodation  fully  engaged.  .     ,    ' 

27869  Badhemden  ...  **         on  steamer. 

27870  Badhuizen  ....  Passengers  all  well . 

27871  Badia **         are  all  scattered  about. 

27872  Badiana **         arrived  all  well  (except ).    . 

27873  Badichora  ....         **  *'       «.     «»    except died  on  the  vovage. 

27874  Badigeon "  *•       •*      "        ** fell  overboard  and  was  drowned. 
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27875  Badilion Passengers  claiming  their  expenses. 

37876  Badinage **         coming  forward  freely 

27877  Badinasses ... .  **  '*  "      very  slowly. 

27878  Badineront. .. .  "         and  cargo  forwarded  (by ). 

27879  Badinghiz '*  '*    mails  forwarded  (by ). 

27880  Badisiden "  forwarded  (by ). 

27881  Badissabas '  *         have  gone  on  to (by X 

27882  Badissabo "         mentioned,  not  on  board. 

27883  Badissares  ... .  *'  '*  onboard. 

27884  Badissas '*         must  be  on  board . 

27885  Badisso "         want  their  tickets  cancelled. 

27886  Baditidera "         will  be  sent  (via ). 

27887  Baditidis Retain  passengers  on  board. 

27888  Baditis Require  the  option  of  taking  passengers. 

27889  Badium Return  passengers  half  their  nres. 

27890  Badiuola **  "         their  fares. 

27891  Badiuzza Secure  what  passengers  you  can. 

27892  Badkaraers. . . .  See  every  prospect  of  passengers. 

27893  Badketel *'    no  prospect  of  passengers. 

37894  Badkoets Send  list  of  passengers. 

27895  Badkoetsen  ...     •'    passengers tia . 

27896  Badkuipen  ....     **    word  to  — ^  passenger  on  stumer  ■ 

27897  Badkuren Stop  the  following  passengers)  on  board  tlie . 

27898  Badlouang  ....  There  are  a  great  many  passengers  offering  for  an  early  ressel  to . 

27899  Badmantel ....      '*      will  l^  a  great  number  of  passengers  for  a  Tesset  to  ^-»—  on  or  aboot  ~. 

27900  Badmeid Transfer  passengers  to . 

27901  Badminton. . . .  What  passenger  accommodation  is  there  ? 

27902  Badmutsen. ...      **     passengers  have  you  offering  (for )7 

27903  Badoaro **     prospects  have  y«u  of  passengers  ? 

27904  Badours **     shall  we  do  with  the  passengers? 

27905  Badreich When  are  the  passengers  to  be  on  board? 

27906  Badschip Who  are  the  cabin  passengers? 

27907  Badschwamm. .  You  may  accept  first  cabin  passengers  at . 

27908  Badseizoen *•      **        •'       **        "  **  *'  ,  secondeabki  at ,  steerage  at —-. 

27909  Badstoel **      **        •*      second  cabin  passengers  at . 

27910  Badstoelen. . . .    **      **        **      steerage  passengers  at . 

2791 1  Badstoof brought  the  passengers  from . 

2791 2  Badtuch is  cabin  passenger  on . 

27913  Baduhennac. . . is  not  cabin  passenger  on . 

27914  Badulaques  . . . Pjcked  up  ( )  passengers  late  of  the . 

27915  Badvermaak PATENTS. 

27Q16  Badvrouw  . . .  .Action  for  infring^inent  ^\l  be  brought. 

27917  Baebiorum  ....  Advise  you  to  patent (in        ■     ). 

27918  Baebius Can  infringement  be  proved  ? 

27919  Baeche Cannot  be  patented  for  want  of  patentable  novelty. 

4^20  Baechlein Cost  of  patent  about . 

27921  Baecker Do  not  operate  if  there  is  any  risk  of  {nfringement. 

27922  Baeckerei **     *'   think  it  worth  the  expetrse  of  a  patent. 

27923  Baecula **  we  run  risk  of  infrinjremeiftt? 

27924  Baeffen Endeavor  to  make  satisftetory  aiYangement  regarding  patent  (with y 

27925  Baehkissen. . . .  For  said  patent,  you  are  authorized  to  offer . 

27926  Baehmittel ....  Get alloiK^  kn6  pay  ftnal  fee  to^mofrow  if  possible. 

27927  Baehung Give  every  attention  fo  e^xploitation  of  patent. 

27928  Baeldeste Have  secured  the  patent  (for ). 

27929  Baelklein *'     the  patents  examffred  by  a  competent  lawyer. 

27930  Baellchen If  you  do  not  patent. 

27931  Baeromeln  ....**     **   patent. 

27932  Baenderig  ....  Infringement  can  be  proved. 

27933  Baenglich Infringing  the  patent. 

27934  Baeraffe Insist  upon  the  patents  being  obtained. 

27935  Baerbchen  ....  Is  not  {xsttented. 

27936  Baerenfell **    **  *'        but  will  be. 

27937  Baerenfett  ....  "  patented. 

27938  Baerengang . . .  Look  up  title  of  patent  and  report  t<y  tn. 

27939  Baerenhaut  ...     '*     **  the  record  and  state  of  the  art  with  refelreliee  t^'palMt. 

27940  Baerenklee ....  Make  search  and  report  on  Talidity  and  scope  of  |*a!Nnit. 

27941  Baerenland ....     "     an  examination  in  patent  office  and  report  stifte  of  the  ut -Itir  reftreoce  to  patettt  Nb.  - 

27942  Baerenmuff  . . .  No  infringement  can  be  proved. 

27943  Baerenmuth. . .  Number  and  date  of  patent. 

27944  Baerenohr  ....        **         '*      **     "  respective  patent(s). 

27945  Baerentanz. . . .  Our  patent. 

27946  Baerlappe Owners  of  patent  demand. 

27947  Baermuetze  .. .       "        **       "      Will  not  sell. 

27948  Baerte **       "      "        •*   sell. 
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PATENTS— G?#i/*>»««f. 

27949  Baertdung ....  Patent  is  essential. 

27950  Baertig '*       "  not  necessar)'. 

37951  Baertlein "       **  of  no  value. 

2795a  Baerwinde Patent(8)  all  in  order. 

27953  Baesippo *'  have  been  applied  for  —     -. 

27954  Baesthng ''  *'       -'     granted. 

27955  Baetebamus .. .  *'  '*     not  been  granted. 

27956  Baetebant *'  alleged  to  be  an  infringement  (of —    -  ). 

27957  Baetentem *  sure  to  be  granted. 

.  27958  Baetentis Replying  to  yours  of in  regard  to  the ftmt,  would  suggest m  a  oftax- 

imum  price  for  the  same;  do  not  think  tht  opivpany  would  caiif  m  gw  more. 

27959  Baeteremus  . . .  Secure  evidence  of  infringement  of  patent. 

27960  Baeterrae *  *     patent  at  once  in  your  country. 

27961  Baethoron  ....       *'  **      in  the  following  countries: 
2796a  Baeticati See  if  you  can  find  any  anticipation  of  patent. 

27963  Baeticatos Send  (copv)  ( coi>ies)  of patent(s)  No. . 

27964  Baeticatum "    legal  report  regarding  status  of  patent. 

27965  Baetici '  *    abstract  of  the  proceedings  in  Patent  Office,  and  staU^  ait  i«i  tbe  matter  ^IfMteAt  No.  -*. 

27966  Baeticola Several  patents  are  mvolved. 

27967  Baeticolis Shall  not  patent  ■-  (until ), 

27968  Baeticorum  ...     "    we  operate,  notwithstanding  risk  of  isiringefiveiiit  ? 

27969  Baeticos Try  to  patent. 

27970  Baeticum Unless  you  can  get  patent(s). 

27971  Baetigena Wait  until  patenteJ. 

2797a  Baetigenis We  consider  patent infringed. 

27973  Baetilha **        "  *' not  infringed. 

27974  Baetimus '*        "  "     pf  doub^ul  validity. 

27975  Baetorix **        "  "      valid. 

27976  Baetulis '  *  have  had  a  search  ma4p  on  patent  No. — by  competent  attomey»,  who  repfi««i.pa(ea^  valid. 

27977  Baetnlo *   "     **        "     *'  No.— by cootfiBttiitatlMmey, who xeportsffttent invalid. 

27978  Baetnlorum  ...    "   run  no  risk  of  infringement. 

27979  Baetunt "     '*   risk  of  infringement. 

27980  Baetzcben Were  there  any  references  cited  during  the  cowidtration.of  the  applicatipn  «a  which  Ihfi 

patent  was  granted,  and,  if  so,  what  were  Uuey  T 

27981  Baeuchlein. . . .  What  do  owners  of  patent  demand  ? 

27982  Baeuerlein "     would  be  the  cost  of  patoit  in  the  follpwiag  oonntfies  ? 

27983  Baeumchen  . . .  Will  action  for  infringi^meiU  be  brought  ? 

27984  Baeurisch "  owners  of  patent  sell  ? 

27985  Bafagem Write  to in  regard  to  his patent;  we  wjght  Ite  to  purchase  it, 

27986  Bafam You  will  run  risk  of  infringemeol, 

27987  Bafari Your  pateu^ 

27988  Baffacci You  should  secure  the  opinion  of  an  expert  on  the  SB|>iiBct  0t  tnfnngemenl. 

27989  Baffettini demands  payment  from  us  for  use  of  appusatus  iAi»4«f  his  patent. 

27990  Baffling 

27991  Bafflingiy 

27992  Baffone 

27993  Baforada ' ' .- 

27994  Bafordo 

27995  Baforeira 

27996  Bafouante 

27997  Baf rer 

27998  Bagacum 

27999  Bagadaones • . 

28000  Bagaeos PAY.* 

28001  Bagaffe After  you  pay. 

28002  Bagaglione Agree(s)  to  pay. 

28003  Bagagliume  ...  All  paid. 

28004  Bi^ncal Are  now  paying. 

28005  Bagando *"   paid. 

28006  Baganha "    paying. 

28007  Bagasseiro '*    unable  to  pay. 

28008  Bagatelas **    we  authorised  to  pay  • to —  —  ? 

28009  Bagattino Await  further  instructions  before  paying  . 

28010  Bagatto Before  paying. 

aSoii  Bs^udamm  . .  Buyers  to  pay. 
a8oi2  Bagaudis Can  they  pay  ? 

•  See  |»ge  406  for  **  Payment  of.  etc**    See atoo  page 648. 
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28oi3 
28014 
28015 
2S016 
28017 
28018 
28019 
28020 
2S021 
28022 
28023 
28024 
28025 
28026 
28027 
28028 
28029 
28030 
28031 
28032 

28033 
28034 
28035 
28036 
28037 
28038 
28039 
28040 
28041 
28042 
28043 
28044 
28045 
28046 
28047 
28048 
28049 
28050 
28051 
28052 
28053 
28054 
a8o55 
28056 
28057 
28058 
28059 
28060 
28061 
28062 
28063 
28064 
28065 
28066 
28067 
28068 
28069 
28070 
28071 
28072 
28073 
23074 
28075 
28076 
28077 
28078 
28079 
28080 
28081 
28082 
28083 
28084 
2808s 


Bagazos  . .. 
Bagesus  . . . 
Baggala  . . . 
Baggerman 
Baggernet  . 
Baggcrrad  . 
Bi^erturf. 
Baggening. 
Baggianata. 
Baggiolano  . 
Baggiolare. 
Baggiolava. 
Baggiolo. . . 
Bagiennos  . 
Bagienraa. . 
Bagiiiarum . 
Baginis. . . . 
Bagistana. . 
Bagistantts. 
Baglattea . . 


BagUore . . , 
Bagnaiuolo 
Bagnamento 
Bagnatara  . 

Bagno 

Bagnocci  . . 
Bagnolet.. . 
Bagnoliatr '. 
Bagoado  . . 
Bagodares 

Bagoi 

Bagolam. . . 

Bagophanes 

Bagordammo 

Bagordando 

Bagordassi 

Bagordato 

Bagordava 

Bagorderai 

Bagradas  . 

Bi^atiden 

Bagre  .... 

Bagualada 

Baguettant 

Bi^ette.. 

Bagalhado 

~       Iho.. 


Baharitas 

Baharumite 

Bahiahuhn 

Bahianais. 

Bablul .  . . 

Bahmeni. . 

Bahnen. . . 

Bahnlattfen 

Bahnlinie 

Bahnung , 

Bahnzug. 

Bahorrina 

Babram  . . 

Bahrenhaus 

Bahrrecht 

Babuleiro 

Bahumos 

Bahuno. . 

Bahttrim. 

Bahuirero 

Bahut . . . 

Bahateur 

Baiaccia  . 

Baiante. . 

Baiardino 


PAY'-Omtinuecf. 
Can  pay. 
**    we  pay? 
t«     «■     li     for  your  account  ? 

**    you  pay  for  (our  account)  (account  of ) ? 

Cannot  pay  balance. 

* '         '  *    more  (than ). 

' '         "    to-day  ;  hope  to  do  so  soon. 
Continue  to  pay. 
Do  not  pay  any  more. 
•'     *•     "  balance. 

"     •*      ••  without . 

•*     ••      •*  (till ). 

'*     •*   refuse  to  pay. 
Does  it  pay? 
Has  amount  been  paid  ? 
**    been  paid. 

**    (have) paid. 

*•    not  been  paid. 

* '    paid  you  on  our  account  ? 

Have  a  telegram  apparently  from  you  requesting  us  to  pay  • 
IS  it  all  in  order  and  ^correct  ? 
"    instructions  to  pay. 
**    no  instructions  to  pay. 
"    not  paid  balance. 

•«      "      ••    (us)( ). 

**      •*   yet  paid. 

'•      ••     "      *'  ; cannot  be  found. 

M      ..     ..      ..  .  has  not  called.  • 

..      ..     ..      .4  . ^y^  notified  party. 

**    paid  all  costs. 
•*      *•    balance. 
"      "    bill. 
.V      •*    for  your  account. 


to  your  debit  ; 


(to- 


-). 


to  your  credit  at  • 


Bank  - 


requested - 
•  telegraphed  • 


■  and  charged,  to  your  account 
•  for  account  of  ■ 

—  to  pay  you. 

to  pay  you. 

to  pay  you  the  amount  asked  for. 


they  paid  ? 
you  paid  all  the  costs  ? 
••      •*   on  our  account  ? 


■  to  our  bankers  ? 


How  do  you  propose  to  pay  ? 

*•    does propose  to  pay? 

'  *    much  has  been  paid  ? 
••    shall  we  pay? 
"    will  be  paid? 
'*       "    pay? 

"    wilHtbepaid? 
If  not  already  paid,  delay  payment ;  reply  by  telegraph. 

-    -  paid  (by ). 

"    '*     '*    do  not  pay  same  when  presented. 

'*  we  pay,  must  look  to  you  for  same. 

*'  you  can  pay. 

*'    '•    cannot  pay. 

••    ••    don't  pay. 

**  — —  cannot  pay. 

**  has  instructions  to  pay. 


'  has  no  instructions  to  pay. 


will  not  pay. 

Instruct  ( )  by  telegraph  to  pay  ■ 

Is  it  paying  ? 
*«  *' safe  to  pay? 
It  does  not  pay. 
It  is  not  all  paid. 
•*  ••  now  paid. 
*•  "  paying. 
May  now  l^  paid. 
Must  be  paid. 
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28086  Batcalite Mast  be  made  to  pay. 

28087  Baierine "    not  pay. 

28088  Baieta **    we  pay for  your  accoant  ? 

28089  Baignexas Not  all  paid  up. 

28090  Baigneront **   paying. 

28091  Baigniez •  *   to  be  paid  (before ). 

28092  Baignions *'    "  '*     **     without . 

28093  Bailabais '*   yet  paid. 

28094  Bailabamos  .  . .  NotUng  yet  paid. 

28095  Baiiadeira Notify  and  pay  for  our  account. 

28096  Bailaderos *'         "     **     to on  proper  identification  — *< —  for  account  of •  and  cbazgie 

us  ;  take  receipt,  which  forward  us. 

28097  Bailadora Omitted  before  leaving  to  pay the  amount  doe  them,  iet  me  know  the  amount  aod 

I  will  telegraph  in  n^^ard  to  payment. 

28098  Bailadores Omitted  before  leaving  to  pay  — •—  the  amount  due  them,  please  send  them  check. 

28099  Bailarian Others  offer  to  pay.more. 

28100  Bailarines Paid  after  protest. 

28101  Bailaron. ..,. . .     *'  flat. 
2810a  Bailesas "on  account. 

28103  Bailiado **    ;  return  draft. 

28104  Bailiage **   through. 

28105  Bailiary '*   to  the  notanr. 

28106  Bailios "to  your  bankers. 

28107  Bailiwick "  under  protest. 

28108  Bnillaient Pay  against  delivery  of . 

28109  Bailie "        "  "       "  bill  of  lading  and  consular  invoiee. 

28110  Bailleul "        "  "       "  consular  Htroice. 

28H1  Baillierie '*        "  "       "goods. 

28112  BailUi^ "        "     notary's  receipt 

281 13  Baillonne "  all  charges  and  debit  us         "  .                                                         > 

281 14  Bailloqne .....  "  "  expenses  and  we  will  rsimburae  you. 

28115  Bailomania "  as  little  as  you  can  in  cash. 

28116  Bailonato "  assessments  (on —»-). 

28117  Bailotear "  balance. 

28118  Bailoteeis "  by  installments. 

28119  Baiioteo "  "   postal  money  order. 

28120  Bailpiece **  "   telegraph. 

28121  Bainchere *  "        "         to account  of  ■■ 

2812a  Bainheiro "  "         "  to and  charge  to  our  account. 

28123  Bainien '*  for  account  of .  ...» 

28124  Batnilha "  "  our  account . 

28125  Baionaccio "  in  case  of  need. 

28126  Baioncello "  less  usual  discount. 

28127  Baioque "  more  in  case  of  need. 

28128  Baioquelle "  on  account. 

28129  Baioquir **  "the . 

28130  Bairakdar "  part. 

28131  Batrouge "      "    cash,  balance  in  — — . 

2813a  Bairrista "  the  amount  to  our  banker. 

28133  Baisaille "  "  difference.  •  - 

28134  Biusancor "  to  the  order  of and  chaige  (our)  account  (of \ 

28135  Baisant "  under  protest. 

28136  Baisemains "  upon  identification. 

28137  Baisonge "us. 

28138  Baisotter "  what  you  consider  fair  and  }u8t. 

28139  Baissasses "  without  delay. 

28140  Baissement "  "      identification. 

28141  Baisseras "  yoorselves. 

2814a  Baisserons "  account  of . 

28143  Baissoir " account  of and  charge  our  accoant. 

28144  Baitarie *'  account  of ^— at  request  of . 

28145  Baiting **  account  of less  charges.  ' 

28146  Baitostsme " additional. 

28147  Baitosite "  additional  to  party  mentioned  in  letter  (o£ ).  ! 

28148  Baiuca "  additional  to  party  mentioned  in  telegram  (of  —       ). 

28149  Baiuqudro "  against  delivery  of . 

28150  Baixella "  against  delivery  of  bill  of  lading  and  insurance  certificate. 

28151  Baixete "  against  delivery  of  bill  of  lading  and  shipping  documents  > 

28153  Baixinho "  against  delivery  of  bill(s)  of  lading . 

28153  Baixura "  against  delivery  of  cost  insurance  and  freight  documents  -  and  ship  ua. 

28154  Baixe **  against  delivery  of  documents . 

28155  Bakacs "  -^—  against  delivery  of  documents  and  weigher's  certificate. 

28156  Bakbakkaur ....  "  against  delivery  of  free  on  board  documents . 

28157  Bakbeest "  — '  against  delivery  of  free  on  board  documents  and  ship  us. 
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158 

159 
i6o 
i6i 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
17a 
173 
174 
I7S 
176 

177 
178 

179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 

193 
194 

195 
196 

197 
198 

199 
28200 
28201 
28202 
28203 
28204 
38205 
38206 
38207 
38208 
38209 
38210 
382 1 1 
38212 
38213 
38214 
38215 
38216 
38217 
38218 
38219 
38320 
38221 
38222 
38223 
38224 
28225 
38226 
38227 
28228 
28229 
38230 
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28 
28 
28 
28 
28 
38 
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28 
»8 
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28 
28 
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28 
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28 
28 
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28 
28 
28 
38 
28 
38 
38 
38 
28 
38 
28 
28 
38 
38 
38 


Bakblik.... 
Bakboord  . . 
Bakboorden 
Bakbukiah  . 
Bakchiaden 
Bakchides. . 
Bakchos  . . . 
Bakehouse  . 
Bakelaar. . . 
Bakelman . . , 
Bakenstok  . 
Bakeries ... 
Bakemioer . 
Bakerstoel  . 


Bakkeleien  . 
Bakkersdop 
Bakmeester. 
BakoTengat 

Bakpan 

Bakrang 

Bakschnif . . 
Baksgasten. 
Bakslede... 

Bakspier 

Bakspieren . 
Bakstafel  . . 


Bakstokken  . 
Baktanden . . 
Baktongen . . 
Bakvol  

Pal^ffy> 

Balabitene  . . 
Balabundi  . . 
Balabundos  . 
Balabandttm 
Balachong  . . 

Balacros 

Baladinage. . 

Baladine 

Baladoire . . . 
Balador  .  . . . 
Baladoras . . . 
Baladramos  . 
Baladrar . . . . 
Baladreis, . . . 
Baladrones.. 
Balaenaram  . 
Balaenides  . . 

Balafre 

Balagar  .  . . . 

Balaghat 

Balaibalan  . . 

Balaika, 

Balaitiere . . . 
Balalaika.... 
Balaleson . . . 
Balanagra.. . 
Balanaire  . . . 
Balancant . . . 
Balanceado  . 
Balancelle  . . 
Balancier  . . . 
Balancines  . . 
Balancons  . . 
Balandrana  . 
Balandum  . . 
Balaneote . . . 
Balanghas  . . 
Balanideo.  . . 
Balaninus. . . 

Balanit 

Balanites  . . . 


Pay and  Brother(s)  - 

and  Brother(s)  - 


-  account  of . 

-  and  charge  our  account. 


and  charge  our  account. 

block) and  charge  our  account. 

—  Uock) and  we  jiill  send  funds  to  cover  by  fiTsi  mail 


-  and  charge  account  of  - 

-  and  charge  our  account. 

■  and  Co. account  of  •  —    . 

-  and  Co. and  charge  our  account. 

-  and  Son(s) account  of  • 

-  and  Son(s) 

■  at street  (- 

.  at street  (- 

-  after  arrival. 

■  for  account  of . 

-  for  use  of  — — . 

-  in equivalent  of . 

■  less  diargcs . 

•  less  charges and  cost  of  telegraphing. 

-  less  expenses. 

>  less  our  commission  and  all  expenses  including  c^st  of  telegraphing. 

-  on  delivery  of  goods,  which  hold  for  inatfiffitionji. 

•  on  delivery  of  goods,  which  send  us. 

-  on  demand  to to  our  debit. 


•  and  draw  on  us. 


•to- 

■to- 

-  to  our  bankers. 

'  to  the  credit  ol  - 

'  to  the  order  of  • 


•  and  charge  our  account. 


■  to-day- 


•  for  interest  (pf  - 


-)(on 


Payee  bears  all  charges. 
Paying. 

"     at  the  fate  (of  • 

**     ont. 
Promise  to  pay. 
PrMKfses  to  pay. 
Reliiae  to  pay. 
Sellers  to  pay. 


'  less  commission  and  cfaaige  to  accfunt  of  - 

-  less  commission  and  charge  to  our  aceount. 

-  less  comsfiiasioft  and  cost  of  telegiaphipg. 

-  on  application,  account  of  . 

-  on  application,  and  charge  to  our  a/pcount. 

-  we  have  remitted  to-day. 

-  we  shall  remit  to-morrow. 


-)  heW  by  thc^. 


Shall  we  pay  for  your  account  ? 
*'      '*     **   only  upon  identification  ? 
*•      ••     ••   to  your  bankers  ? 

..      .«     .«   without  identification  ? 

for  account  of  — 


Should  be  paid. 

*'      not  be  paid. 
Tel^^raph  if  paid. 
'*        "  unpaid. 


■  have  paid . 

name  of  your  banker's  agent  that  we  may  pay  him. 
to authority  to  pay  (me)  (us) . 


when  paid. 


( paid. 

■  is  not  from  us. 


The  telegram  to  pay  — 
They  can  pay. 

"    cannot  pay. 

*•    more  (than ). 

**    have  not  paid. 

**        *•    paid. 

'*    must  pay. 
*    propose  to  pay  by  installments. 

*•     will  not  pay, 
pay. 
Think  it  will  pay. 

**      that should  be  paid. 

This  sum  to  be  paid  (on '-)» 

To  be  paid  before . 

••    ••     »'    by 

*'    **     "     immediately,  (othervrise — 
**    "     **    in  advance. 
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2»232  BaUmofora To  be  paid  in  cash in  shares . 

28233  Balaaoid ••    **     ••     ♦* . 

28234  Balanoideo '     '*     "      *  gold. 

2S235  Balanzario *•    •*     -    on . 

28236  Balaazon **    "     **     *'  arrival. 

28237  Balanzontt....   "     '     "      **  completion. 

28238  Balapatra *    **     **     "delivery. 

28239  Balariamos....   •     **     "      **  after  arrival  at  destination. 

28240  Balarus •*    •*     "    out  of  revenue. 

28241  Balascio "    **     •«    (to ). 

28242  Balastaba **    "     *'    under  protest. 

28243  Balastando *'    '*      *    with  charges. 

28244  Baiastaron  . . . .   *'  pay. 

28245  Balasto **  whom  shall  we  pay  the  amount  due  ? 

28246  Balationum  .. .    **       *'       **     *'     "    your  dividend  ? 

28247  Balatronem  .    .  Unless  paid  (by ). 

28248  Balatronis  ....       "      they  paid. 

28249  Balaustine Until  paid. 

28250  Balaustro Was  paid. 

28251  Balavistis We  await  further  instructions  before  paying. 

28252  Balayement ...    "   must  pay. 

28253  Balayerona **  offer  to  pay  by  installments. 

28254  Balayette What  are  you  paying  for ? 

28255  Balayeuse "    have  they  paid  ? 

28256  Balayiez *'        **     you  paid? 

28257  Balayons *•    is  the  most  you  can  pay  ? 

28258  Balbantis **    shall  we  pay? 

28259  Balbastre **    will  they  pay  ? 

28260  Balbaveiam  ...      "       **  (you)  ( )  pay? 

28261  Balbavimus  . . .  When  can  you  pay  ? 

28262  Balbavisti *  *      did  they  pay  ? 

28263  Balbettore **       **   you  pay  ? 

28264  Balbettava *'      must  we  pay? 

28265  Balbilius '*      paid. 

28266  Balborda '*      shall  we  pay? 

28267  Balbucear •*      will  it  be  paid  ? 

28268  Balbuceo "        "    be  paid? 

28269  Balbuciado Who  will  pay  ? 

28270  Balbucions Why  do  you  not  pay? 

2827T  Balbura «•     *'     *•    pav? 

28272  Balburdia **  **     **    refuse  to  pay  ( )  as  instructed. 

28273  Balbusard *'  does  it  not  pay  ? 

28274  Balbutiate "  have  they  not  paid  ? 

28275  B&lbuzie *       *•    you  not  paid? 

28276  Balbuzzano  .. .  *'       **       "   paid? 

28277  Balbuzsare **  will  they  not  pay  ? 

28278  Balbuzzava. . . .  Will  be  paid  in  about  —     -. 

28279  Balbuzzo "  •*   .  *•     •*  cash. 

28280  Balcao **  *     •'    (on ). 

28281  Balcasar **  "     **    on  presenUtion. 

28282  Balcea **  have  to  pay. 

28283  Balconata **  it  pay  (to )} 

28284  Balconied *'  not  be  paid. 

28285  Baldabais *'  **     **     ••     in  cash. 

28286  Baldachin **  •'   have  to  pay. 

28287  Baldadas **  "   pay  more  (than ). 

28288  Baldadtg "  *'     **    (td ), 

28289  Baldadiger "  pay  (to ) 

28290  Baldado "  ''    at  maturity. 

28291  Baldadura "  '*    balance. 

28292  Baldamos '*  "    costs. 

28293  Baldanza "  *'    draft. 

28294  Baldanzoso **  "    for  (my)  (our)  account 

28295  Baldaron '*  "    if  a  reduction  (of ^)  is  allowed. 

28296  Baldasemos  ...  '*  "    in  installments. 

28297  Baldeacao *'  '*    on  receipt  of  documents. 

28298  Baldeais "  "    only  against  goods. 

28299  Baldearan **  **    to-morrow. 

28300  Baldeaseis **  "    under  discount. 

28301  Baldensile "  **    up  to . 

28302  Baldequin  ....  "  '*    us. 

28303  Balderdash "  "    you. 

28304  Balderich *'  probably  be  paid. 

28305  Balderos **  *'         *'      *'    to-n^row, 
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96306 

««307 
98308 
98309 
28310 
28311 
28313 
^8313 
«83i4 
28315 
28316 
28317 
28318 

28319 
98320 
98321 
98322 
98323 
28324 
28325 
28326 
98327 


Baldicoot . 
Baldig  . . . 
Baldigraro 
Baldo  .... 
Baldoairo . 
Baldock  . . 
Baldonabas 
Baldonamos 
Baldonando 
Baldonar  . . 
Baldonaron 
Baldoria . . 
Baldosas . . 
Baldosines 
Baldpate.. 
Baldrico . . 
Balduque  . 
Balduquesa 
Baldwin  . . 
Balearic  . . 
Balearicas . 
Balearicum 


Will  refuse  payment. 

**     they  pay? 

' '     you  pay  ? 

"     pay? 

Without  identification  pay  • 
«i  ti  •  **    , 

You  are  authorized  to  pay  • 


■  to- 
to- 


.  (No. 

.  (No. . 


-  street)  and  charge  our  accoonf . 

-  street)  ;  will  send  funds  to  cover. 


to- 


•  the  amount  stated. 


'  *     have  not  paid. 

**     may  pay. 

'*       "       •'    confidentially. 

"     must  not  pay. 

••      •*      *•    more  (than ), 

•*     pay. 
**     need  not  pay. 
**     will  have  to  pay. 
Your  telegram  to  hand  ;  it  is  all  in  order  to  pay  as  mentioned,  and  now  confirm  same. 

have  paid  us  for  your  credit  (for  account  of ). 

offers  to  pay  by  installments. 


•  state  they  h.ive  received  no  instructions  from  you  to  pay  our  bill. 

•  will  pay  if  time  is  extended. 


—  will  pay  if  time  is  extended  ;  advise  ns. 

For  payment  of  Acceptance,  see  **  Acceptance.** 
♦*       "  Checks,  see  "  Checks.** 
.i  Drafts,  see  "  Drafts.'* 
**  Exdiange,  see  **  Exchange.** 
'*   the  s£ff/  /aymtut  of  Notes,  Checks  and  Drafu,  see  ''  Notes,"  '*  Checks  '*  and  "  DniJKs. 


98328  Baleeira 

...PAYABLE. 

28329  Balefully  .... 

28330  Balegoes 

••    sent payable  to  your  order. 

28331  Bale  gour 

28332  Baleineau 

How  are  they  payable  ? 
•*    is  it  payable? 

28333  Balemcanda . . 

**    *'*•  to  be  made  payable? 

28334  Balenando  . . . 

It  is  payable  at . 

28335  Baleniere 

'*  "        *•      to  bearer. 

28336  Balenosi 

••       *•  order. 

28337  Baleote 

Make  (it)  (them)  payable  at . 

98338  Balesdens 

••      *•       "            ••      to  bearer. 

28339  Balcsteiro 

*•      "        "             •*       "order. 

28340  Balestilha 

'*      •*        •*            '•      with  exchange. 

28341   Baleston 

Payable  against  invoice. 

28342  Balestrano  . . . 

*•      as  follows . 

28343  Balcstrare 

28344  Balestrava  . . . 

**       f»t 

*•       **  current  rate  of  exchange. 

28345  Baletus    

"  destination. 

28346  Balexerdie  . . . 

"  port  of  discharge. 

28347  Balgerei 

•'       '•     "     *•  loading. 

28348  Balgewaad  . . . 

••       ••  (the ^)bank. 

28349  Balgfrucht . . . 

••       *'  the  exchange  of » 

28350  Balgkopf 

••      by . 

98351  Balgnagel 

••        •*  cable  transfer. 

28352  Balgonera  . . . 

"  demand  drafts. 

28353  Balhardo 

••  sight  drafts. 

28354  Balhoava  . . . 

•*  sight  draft. 

98355  Balhuis 

**      cash  with  order. 

98356  Baliaire 

entirely  in  fully  paid  shares. 

98357  Baliano 

"      half  on  shipment,  balance  against  aocoant 

28368  Baliatico 

••     "        ••         remainder  on  delivery. 

28359  Baliavano 

••         -   yearly. 

28360  Balibeg 

"      here. 

28361  Balicasse 

*•       in  cash. 

28362  Baliemand  . . . 

*'       '*  exchange  for  bills  of  lading. 

98363  Balieremmo . . . 

"       "        **          '*  usual  documents. 

28364  Baliereste 

'*          *'    invtallmf-nt-t  ^nf                   \ 

28365  Baligarab 

*•       ••  monthly  installments. 

98366  Baligottle 

*•       "  sterling. 

28367  Balimbago  . . . 

28368  Balimbin  .... 

"       •*  gold. 

28369  Balimmo 

*'      less  usual  discount. 

28370  Balineator  . . . 

•*      on  arrival. 

28371  Balineorum  . . 

"       ••  completion  (of ). 

28372  Baltneum 

'*        •*  delivery  (of ). 

28373  Balingasan . . . 

"        "  shipment  (of ). 

S8374  Balioli 

"      part  at  once,  balance  on  completkm. 
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28375  Baliolorum Payable  quarterly. 

28376  Baliolos "      to . 

28377  Balioso '•       "bearer. 

28378  Baliranno '*       '*  onler. 

28379  Baljrebbe "       **  the  credit  of . 

28380  Baliremo "       with  exchange  and  all  collection  charges. 

28381  Balirono on . 

28382  Balisarde on  shipment ;  remainder  on  delivery. 

28383  Balisaur " with  order, in ,  and  balance  on  completion. 

28384  Baljsbega "      in  cash,  and  the  balance  in  shares.  • 

28385  Balisci '*      in  cash,  and  the  balance  in  debentures  bearing  -r---     -  interest. 

28386  Baliscome Principal  and  interest  payable  at  home. 

28387  Balisconim •*      in . 

28388  Baliscus The  balance  payable. 

28389  Balisear To  whom  is  it  payable  ? 

28390  Balisoide When  is  it  payable? 

28391  Balissimo Where  is  it  payable  ? 

28392  BalisUire 

28393  Balistario 

28394  Balisticos , 

28395  Balistidae 

28396  Balistik ; 

28397  Balitadera '. , 

28398  Balitsama , , 

28399  Balivamo , 

28400  Balizador , 

28401  Balkanker 

28402  Balkapsel PAYflENT.* 

28403  Balkband Accept  part  payment. 

28404  Balken ••         *        "        upon  deliYery  (of ). 

28405  Balkenhoch  . . .  Advise  payment ;  party  we  think  quite  responsible. 

28406  Balkenkopf  .. .       **  *•        ,  see  our  letter  (of ). 

28407  Balkenriss **      us  of  any  further  payments. 

28408  Balkensims  . . .       "       '*  •*    •'    payments  made. 

28409  Balken werk. . .       '*        *  **  non-payment  by  mail. 

28410  Balketh **      **  *•  '•  *'   telegraph. 

28411  Balkgat '*       ••  '•  payment  by  mail. 

28412  Balkgaten *'       "  '•        '•         •*  telegraph. 

28413  Balkhaak After  payment. 

28414  Balkhaken "  '*        of  all  charges. 

28415  Balkhooft Against  payment. 

28416  Balkingly All  deferred  payments  should  be  covered  by  satisfactory  endoner(aX 

28417  Balkostuum  . . .  Another  payment  will  soon  be  made. 

28418  Balkweger Apply  for  payment  to . 

28419  Ballabimus Are  payments  (of )  met  promptly  at  maturity? 

28420  Baltaccia Can  we  enforce  payment  ? 

28421  Balladelle "  you  enforce  payment  ? 

28423  Ballader **    **  extend  the  time  of  payment  ? 

28423  Balladist Cancel  payment. 

28424  Balladize •*  •*         (No. )  advised. 

2S425  Balladry Cannot  comply  with  your  terms  of  payment ;  the  best  we  can  do  is ^ 

28426  Ballahou *'      enforce  payment. 

28427  Ballammo find  the  party  to  whom  you  ordered  payment  by  telegraph. 

28428  Ballancbe '*      guarantee  payment. 

28429  Ballandolo *'      refuse  payment. 

28430  Ballarag Could  not  get  payment. 

28431  Ballarlo Defer  payment  (until  -  ). 

28432  Ballarono Demand  payment. 

28433  Ballassimo **  **        without  delivery  of  goods  or  docoments. 

28434  BallasUge Do  not  present  for  payment. 

28435  Ballasting "     •*   receive  payments  promptly  (from ), 

28436  Ballata Enforce  payment. 

28437  Ballatella Following  arrangements  made  for  payment. 

28438  Ballationi Future  payment^). 

*  For  Table,  ace  page  706. 
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28439  Ballatoon Get  partial  paymeDt(s)  if  possible. 

28440  Ballatorem Give  date  when  payment  was  made. 

28441  Ballatorice Guarantee  payment ;  we  will  hold  you  hannless. 

28442  Ballatoris Has  payment  been  effected  ? 

28443  Ballavamo Hasten  payment(s). 

28444  Ballematia Have  arranged  for  the  payment. 

28445  Balleranno **    guaranteed  payment. 

28446  Ballerebbe **     large  payments  to  make. 

28447  Balleremo *'    not  arranged  for  the  payment. 

28448  Balleresti "     not  received  payment  (of )  <fr6m ). 

28449  Ballerina "    received  payment  (No. )  (of  — »•)  (from  — « ). 

28450  Ballerollo '*    they  made  any  payment  yet,  or  have  they  fixed  any  dat6  f6r  paymeM  ? 

28451  Balliamolo **    you  arranged  for  the  payment? 

28452  Balliarde "       "   received  payment  (of ^)  (from )7 

28453  Balliere How  are  the  payments  to  be  made  ? 

28454  Ballimong U  payment  has  not  been  made,  delay  payment  utrtil  further  ndtifce. 

28455  Ballingen "        "         *'      "      *'        **,  do  so  at  once. 

28456  Ballistae "  the  payment  can  be  enforced. 

28457  Ballistcrs "    "        '*        cannot  be  enforced. 

28458  Ballkarte Immediate  payment. 

28459  Ballkleid *'  "        or  ample  security  or  satisfactory  indemnity. 

28460  Ballmacher *'  '*        requested. 

28461  Ballnacht In  part  payment. 

28462  Ballnetz **   payment  (of ). 

28463  Ballon Insists  upon  payment. 

28464  Ballonchio  ....       "      on  full  payment. 

28465  Ballonneau ....  Make  no  payment  (till  after ). 

28466  Ballonzano. . .    May  refuse  payment. 

28467  Ballonzare  ....  Monthly  payments. 

28468  Ballonzava ....  Must  have  cash  pa3nnent. 

28469  Ballonzo No  arrangement  made  as  to  payment. 

28470  Ballonzoli No  date  for  payment  fixed. 

28471  Ballooned Part  payment  was  ready. 

28472  Balloonist **  *'       will  be  ready. 

28473  Balloonry Payment(s)  against  account  sales. 

28474  Ballotant *'  can  be  enforced. 

28475  Balloting **         cannot  be  enforced. 

28476  Ballotist **    '    delayed. 

28477  Ballottono **         deferred. 

28478  Ballottare '*         effected. 

28479  Ballottava  ....  ' '  guaranteed. 

28480  Ballplatz in  exchange  for  delivery.  •• 

28481  Ballputz '*  in  full. 

28482  Ballsaal *'  "     "    required. 

28483  Ballsaison  ....  "  *'     "    made. 

28484  Ballspiel m     d    will  be  made. 

28485  Balltafel *  must  be  deferred. 

28486  Balltracht **  **       *   made  in  installments. 

28487  Balluari  . .  i . . .  **  No. should  be  paid  (with ), 

28488  Ballucarum  ...  *         now  due. 

28489  Ballucis *'  on  account. 

28490  Balmified *'  *  delivery  (at  ■ ). 

28491  Balmify "         possible  only  upon  suit. 

28492  Balmif ying . . . .  '*  promised. 

28493  Balmisie . **  refused. 

28494  Balneal "         to  be  made  as  buyers  desire. 

28495  Balnearios *'  "  *'       **     "  follows. 

28496  Balnearium  .    .  *'  '*  "       •'     <•  sellers  desire. 

28497  Balneary "  "  *'       *'     (by )(to ). 

28498  Balneatico  . . . .  '*  "  *'       '*     on  delivery  of  certificate(6). 

28499  Balneation '  '*  "       "  '  'goods. 

28500  Balneatory "  '  "       "      will  be  enforced; 

2850T  Balnebas "  *  "       '*         *   not  be  enforced, 

28502  Balnebit '*  '         *      with  order. 

28503  Balnebunt  ....  "  will  be  made. 

28504  Balnentem '  *'     "  ready  (on ). 

28505  Balneolis *'  were  made  (on -^V 

28506  Balneology  ...  **  **     not  made  (on ). 

28507  Balneolem  . . .    Quarterly  payment(s). 

28508  Balnet Received  payment  (of ). 

28509  Balnetis Refuse  payment  (of ).  .  »..- 

28510  Balnetten    ....        "  *'        ;  party  we  think  quite  irresponsible. 

285 1 1  Balnitor Request  indemnification  before  payment. 

28512  Balnitorem **       identification  before  payment. 
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28513  Balnitoris Semi-monthly  payments. 

28514  Balobo Semi-yearly  payments. 

28515  Balocbaloc Suspend  payineiit  immediately. 

28516  Balocdimmo  . .  Telegraph  payment  (of ). 

28517  Balocc^do  . . .  This  party,  it  is  said,  anticipates  payments. 

28518  Baloccassi *'       *'      '*  **    '*     meets  payments  promptly  at  maturity,  or  anticipates  them. 

28519  Baloccato Unable  to  learn  whether  this  party  does  or  aoes  not  meet  payments  pxxHnptly  at  maturity. 

28590  Baloccava Upon  application  to  the  following:  bankers  you  will  reteive  payment  (of ). 

28521  Balocchi **     payment  (6f ), 

28523  Baloccone. ....  Weekly  payments. 

28523  Balocher We  agree  to  terms  of  payment  (apply  to ). 

28524  Balogia What  are  the  arrangements  for  payment  ? 

28525  Baloorig When  did  you  make  payment  ordered  by  our  telegram  of ;  reply  by  telegraph  ? 

28526  Balooriger **     was  payment  (of )  effected? 

28527  Balorderia '*     will  payment  be  made  ? 

28538  BaloU Why  was  payment  (of )  not  effected  ? 

28529  Balotades Will  delay  payment. 

28530  Baloucador *'    enforce  payment(s). 

28531  Baloucar '*    guarantee  payment. 

28532  Balottco **    not  insist  on  full  payment ;  will  allow . 

28533  Balourd '*      *'  enforce  payments). 

28534  Balroos "      "  resume  payment. 

28535  Balsadenis . . . .     "    refuse  payment. 

28536  Balsambaum  . .     *'    resume  payment. 

28537  Balsamera  . .  4 .     "    you  guarantee  payment  ? 

28538  Balsameros. . . .  Without  payment. 

28539  Balsameum  . . .  Wrote  letter  demanding  payment. 

28540  Balsamhaft....  Yearly  payments. 

28541  Balsamical .... refuses  payment  of  dfift  Contained  in  your  letter  (of  )  ;  Claims  payment  to 

be  made  on  arrivll  of  goods. 
28543  Balsamico STOP  PAYMENT.*, 

28543  Balsamizar Cannot  stop  payment. 

28544  Bftlsamo Do  not  think  they  will  stop  payment  (of )  (for ), 

28545  Balsamorum  . .  Drawer(s)  have  stopped  payment. 

28546  Balsamous  ....  Have  every  reason  to  believe will  stop  payment  shortly. 

28547  Balschoen '*     payment  stopped. 

28548  Balsemboom  . .      **     stopped  payment  (of ^)  (for ). 

28549  Balsemdoos  ...      '*  **  "      ;  can  we  look  after  your  interests? 

28550  Balsemen '*     you  stopped  payment  ? 

28551  Balsemende  ...  It  is  reported  that have  stopped  payment ;  is  it  so  ? 

28552  Balsemgeur  . . .  Must  stop  payment  (unless ). 

28553  Balscmhars  ...     "       **  **       unless  you  remit  immediately. 

28554  Balsemhout "       '*  **  **      .'*     support  us. 

28555  Balseming  ....  Payment  stopped. 

28556  Balsemolie Request to  stop  payment  of (for )  Mated ).  ' 

28557  Balsemriet Shall  we  stop  payment  of  check  (No. )  (on ■)  order  of for . 

28558  Balslaan "     **     * '  *        "  draft  (No. )  (on )  order  of for . 

28559  Balsturig **     "     "  "        **  note  (due )  order  of for  — : . 

28560  Baltadogi Stop  payment  of  check  (No. )  (dated )  order  of (for ). 

28561  Baltadschl *'  "        **      **     (No. )  for on ,  signature  is  a  forgery. 

28562  Balteabo *'  "        *'      '*     (No. )  (dated )  (for )  have  issued  duplicate. 

28563  Baltearent **  '*        **  letter  of  credit  (No. )  dated (fdr ), 

28564  Baltearios **  **        **  circular  note(s)  No. (for ). 

28565  Baltearium....     "  **        "  draft(s)  issued  by (for ). 

28566  Balteolus "  *        •«       «.      (j^j^  )  on  you  dated for : 

28567  Balteorum *'  '*        "       *'      (No. )  (dated )  (for -)  (order  of )  (on ). 

28568  Balteus "  '*        "  (No. )  (dated )  for . 

28569  Balthasar **  **        **  note  (for ^)  dated . 

28570  Baltischer Think  they  will  stop  payment  of . 

28571  Baltracao Will  stop  payment, 

28572  Baltrakan 

28573  Baltzar 

28574  Baluardo 

28575  Balucibus 

28576  Balucis 

28577  Baluette , * . 

28578  Baluginano 

28579  Bahiginare ! , 

28580  Baluginava 

*  Compare  Checks..  Notes,  Drafts,  Credits  and  Exchange. 
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28581  Balusante PBRCBNTAQE— DOUBLE. 


Balustrade  . 
Balux 


Per  Cent. 

28582  Balustered 

28583 
28584 

28585  Balventius X  to    X 

28586  Balvest yito    yi 

28587  Balvormig H^    H 

28588  Balyra X  to  i 

28589  Balzarine X  to    >{ 

28590  Balzasti X  to    ^ 

28591  Balzato X  to  i 


28592 
28593 
28594 
28595 
28596 

28597 
28598 

28599 
28600 
28601 
28602 
28603 
28604 


Ftr  Cent, 

Balzatore }(  to  lyi 

Balzeggia >i  to  i 

Balzellano >^  to  i  ^ 

Balzellare )i  to  2 

Balzellava }i  to  2^ 

Balzello >i  to  3 

Balzerete >i  to  3>i 

Balzi    >^  to  4 

Balzuoli yi  to  ^yi 

Balzzeit >i  to  5 

Bambagia I    '  to  2 

Bambagino  ...  i      to  2)^ 

Bambagioso . . .  i      to  3 


Per  Cent. 

28605  Bambalio i  to  3)^ 

28606  Bambalioni ....  i  to  4 

28607  Baxnbara I  to4>^ 

28608  Bambarugne  . .  I  to  5 

28609  Bambelle 2  to  4 

28610  Bambiais 2  to  5 

2861 1  Bambiaya 2  to  6 

28612  Bambinello 

28613  Bambineria 

28674  Bambinesco 


38615 
28616 
2S617 
28618 
28619 
28620 
28621 
28622 
28623 
28624 
28625 
28626 
38627 
28628 
28629 
28630 
38631 
38632 
38633 
28634 
38635 
38636 
38637 
38638 
38639 
38640 
38641 
38643 
38643 
38644 
38645 
38646 
38647 
38648 
38649 
38650 
38651 
38652 
38653 
38654 
38655 
38656 

38657 
38658 
38)59 
38660 
38661 
38662 
38663 
38664 
38665 
38666 
38667 
38668 
S8669 
18670 
S8671 
38672 


Bambinetto. . 
Bambino. . . . 
Bambinona  . 
Bamboccio . . 
Bambochade 
Bambocher. . 
Barobola .... 
Bamboleado . 
Bamboleeis. . 
Bambolina . . 
Bambollero  . 
Bambooed  . . 
Bambooing  . 
Bamboozle . . 
Bamborium. . 
Bambucada  . 
Bambueira . . 
Bamburral . . 
Bambusaceo. 
Bambusrohr . 
Barabyce  . . . 
Bambycios . . 
Bambycium  . 
Bamures  . . . . 
Banaanblad  . 
Banaanboom 
Banadera  . . . 
Banaderos  . . 
Banalidade  . . 
Banality  . . . . 
Bananiane  . . 
Bananista . . . 
Bananivoro  . 
Bananzola  .  . 
Banaramos . . 
Bananas .... 
Banaron  .... 
Banasta  . . . . 
Banastada  . . 
Banastero . . . 
Banastos. . . . 
Banausisch . . 

Banaza 

Banbliksem  . 
Bancadas  . . . 
Bancalero . . . 
Bancario. . .. 
Bancarrota . . 
Bancheammo 
Bancheando . 
Bancheassi . . 
Bancheato  . . 
Bancheava  . . 
Bancheerai . . 

Banco 

Bancorum  . . 
Bancroftie  . . 
Bnndachat  .  . 


PER  CENT. 


I 


% 

T 

^% 

a 

a^ 
3 

3^ 
4 

4^ 
5 

1^ 
7 

10 

io>i 

II 

12 

12X 
13 

I3>i 
14 

15 

16 

18 

19X 
20 

Qoyi 
21 

2iyi 
22 
22yi 
33 
23^ 
24 

24^ 


38673 
38674 
28675 
38676 
38677 
38678 
38679 
38680 
28681 
38683 
28683 
28684 
28685 
38686 
38687 
38688 
28689 
28690 
28691 
28692 
38693 
38694 
28695 
38696 

38697 
38698 

38699 
38700 
28701 
28702 
28703 
28704 
28705 
38706 
28707 
38708 

28709 
28710 
287II 
28712 
28713 
28714 
38715 
28716 
28717 
38718 

28719 
38720 
28721 
38722 
28723 
28724 
28725 
28726 
28727 
28728 
28729 


Bandader  . . 
Bandados . . 
Bandagist. . 
Bandarino  . 
Bandboxes . 
Banddoek. . 
Bandeamos 
Bandearian. 
Bandearon  . 

Bandel 

Bandelette  . 
Bandellina  . 
Bandel  lone. 
Bandendola 
Banderaio. . 
Banderese. . 
Banderines . 
Banderolas . 
Banderons  . 
Bandeniola. 
Bandgras  . . 
Bandhaak . . 
Band bond  . 
Bandhonden 
Bandiamo . . 
Bandicoot . . 
Bandikai.. . 
Bandinegro 
Bandinclia  . 
Bandiremmo. 
Bandirla . . . 
Bandisce . . . 
Bandiscono 
Banditisnie 
Banditto . . . 
Bandkreuz  . 
Bandlauf  . . 
Bandmuehle 
Bandnagel  . 
Bandnen' . . 
Bandog  . . . 
Bandoir  . . . 
Bandoleers . 
Bandoleras . 
Bandolero  . 
Bandoliera  . 
Bandrechen  , 
Bandreif . . . 
Bandrekel  . 
Bandrose  . . 
Bandsman  . 
Bandstock  . 
Bandstreif  . 
Bandstuhl  . 
Bandullos . . 
Bandurria. . 
Band'jsia  . . 


35 

26 

26>i 

27 
27^ 

28 

28)i 

29 

29>^ 

30 

30>i 

31 

3i>i 

32 

32>i 

33 

33>i 

34 

34>i 

35  , 

35>i 

36 

36>< 

37 

37>i 

38 

38X 

39  ^ 

39!i 

40 

40K 

41 

4i>i 

42 

42)i 

43 

43^ 

44 

44K 

45 

45K 

46 

46K 

47 

47« 

48 

48>i 

49  , 

49X 

50 

51 

52 

52>i 

53 

54 

55 


28730  Bandvisch  . . 

..56 

28731  Bandvormig. 

..  57 

28732  Bandweide.. 

..57K 

28733  Bandwurm . . 

..58 

28734  Banecon  . . . . 

•  59 

28735  Bangard 

..60 

28736  Bangemer. . . 

..61 

28737  Bangheid  . .  . 

..62 

28738  Bangherzi}^  . 

.62ii 

287*^0  Ban^hv 

..  6-* 

28740  Bangielle  . . . 

.64 

28741  Bangigkeic . . 

..65 

28742  Bangonat  . . . 

..  66 

28743  Bangorian  . . 

..66J^ 

28744  Bangvc/11 

..67 

28745  Baniahbou  . . 

..67ji 

28746  Banianos  . . . 

..68 

28747  Banistan 

.69 

28748  Banisters  . .  . 

..  70 

28749  Baniubae  . . . 

.    71 

28750  Bankaard  . . . 

..  72 

28751  Bankarbeit . . 

..72K 

•28752  Bankbein  . . . 

•  •73 

38753  Bankboek   .. 

.•  74 

28754  Bankboeken. 

..  75 

28755  Bankeisen  .. 

..76 

28756  Banketdeeg.. 

..  77 

28757  Bankets 

..77>£ 

28758  Bankgeld  . . . 

..78 

38759  Bank  lalter . . 

.79 

28760  Bankhammer 

..80 

38761  Bankhouder. 

..  61 

28762  Bankkasse  . . 

..82 

28763  Bankless.... 

.82^ 

38764  Banknoot . . . 

..83^ 

28765  Bankrecht  .. 

..84 

28766  Bankrout  . . . 

..85 

28767  Bankruptcy  . 

28768  Bankschein  . 

.86 

..87 

28769  Banksia 

..875^ 

28770  Banksienne  . 

..88 

28771  Bankthaler.. 

.89 

28772  Bankwerker  . 

..90 

28773  Banlieue 

.,gj. 

28774  Bannage 

..92 

28775  Bannaltar... 

..92K 

28776  Bannbicr  . . . 

..93 

28777  Bannbnich.. 

.94 

28778  Bannered  . . . 

..9S 

38779  Bannerherr. . 

..96 

38780  Bannerless . . 

..97 

28781  Bannerol  ... 

..97>i 

28782  Bannertuch  . 

..9^ 

28783  Bannfriede.. 

•^ 

28784  Banngut.... 

.  100 

28785  Bannhafer 

^S^ifJizy3^"y^O< 

Dgk- 

4" 

28787  Banniere PERCENTAQE,*  f 

38788  Banniment A  lax^  percentag^e. 

38789  Bannisseur '*  sooall  percentas^e. 

28790  Bannition Cannot  allow  • , 

28791  Bannkelter Have  allowed . 

28792  Bannkreis '*    not  allowed . 

28793  Bannlich How  much  per  cent,  do  you  require  ? 

28794  Bannmarkt '  *        *  *       '  •     *  *      will  be  allowed  ? 

2879$  Bannmeile If cannot  be  allowed,  there  is  an  end  to  the  busineaa. 

28796  Bannmuenze  . .  *'  is  allowed,  can  proceed  with  the  business, 

28797  Bannock Must  have . 

28798  Bannofen What  per  cent,  (of )  ? 

28799  Bannrath  .^  . . .      *'      '*      "      was  the  advance  ? 

28800  Bannreitel  .    ..      "      "      "        "     "decline? 
2880Z  Bannschaft '*      *'      *'      will  be  chai^ged  ? 

28802  Bannspruch .. .      **      '*      **       "    they  allow? 

28803  Bannstrahl  ... .      "      **      **       *'    you  charge? 

28804  Bannvogt *'    percentage  do  you  estimate  ? 

2880$  Bannwald Will  allow . 

28806  Bannwart '*    not  allow . 

28807  Bannwasser  . . .  You  have  not  allowed -. 

28808  Banqueros is  the  utmost  that  can  be  allowed. 

28809  Banquetnnt  .    . of  one  per  cent. 

28810  Banqueting  .    . above  par. 

2881 1  Banquette below  par. 

28812  Banquillos is  not  sufficient. 

28813  Banquinho per  annum. 

28814  Banquise per  day. 

28815  Banshee will  be  allowed. 

28816  Banstickle PBRfllSSION. 

28817  Bantamhuhn. . .  Can  give  permission. 

28818  Bantineiro "  you  give  permission  (to )? 

28819  Bantinos Cannot  give  permission  (to ), 

28820  Bantlings **     obtain  permission  (to ). 

28821  Banulac Did  you  grant  permission  (to )  ? 

28822  Banvloek Do  not  grant  permission  (to  ). 

28823  Banvloeken Give  permission  to  look  at  the . 

28824  Banxring Have  permission  (of ). 

2882s  Banyan *'    our  permission. 

28826  Banza *'    you  permission  ? 

28827  Banzeiro How  can  permission  be  obtained  ? 

28828  Baobab It  was  done  with  permission  (of ). 

28829  Baobales Obtain  permission  (of )  (to ). 

28830  Baoneza. Permission  cannot  be  given. 

28831  Baonilha '*         difficult  to  obtain. 

28832  Baorpsor *'         has  been  obtained  (to ). 

28833  Baphiorum  ....  "         of  all  parties  interested. 

28834  Baphium **         to  go  through  —    — . 

28835  Baphomet "         was  not  given. 

28836  Baphometic  . . .  Was  permission  given  ? 

28837  Baphorhize  ....  Where  is  permission  to  be  applied  for  ? 

28838  Baphjmis Will  not  give  permission. 

28839  Baptarum "    you  eive  permission  (to )  ? 

28840  Bapteme With  the  lull  permission  and  sanction  (of ). 

28841  Baptiiegio  ....     "    our  permission. 

28842  Baptiser Without  permission. 

28843  Baptism You  have  full  permission  (to ). 

28844  Baptismum 

28845  Baptistic 

28846  Baptizable 

28847  Baptizabo 

98848  Baptizares 

28849  Baptizas 

28850  Baptizator 

28851  Baptizing 

28852  Baqueta 

28853  Baquetazos 


•  For  Tablea,  ace  pages  709,  703,  704.  t  See  page  410  for  amount  of  per  cent.  j^-^  t 
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28854  Baqueteado PERMIT. 

28855  Baqueteeis Cannot  permit, 

28856  Baqueton Did  not  permit. 

28857  Baquetones  .. .    '*    you  permit? 

28858  Baquicas Do  not  permit. 

28859  Baquico "   you  permit? 

28860  Barabbas Have  permit. 

28861  Barabu '*     permitted. 

28862  Barabuffa If  it  was  not  permitted. 

28863  Baraccasse "  you  can  permit. 

28864  Baraccata *'    **    cannot  permit. 

28865  Baracchi •*  can  permit. 

28866  Baracchina ....  '    cannot  permit. 

28867  Baraccuzza. ...  It  is  not  permitted. 

28868  Barachel **  '*  permitted. 

28869  Baracinho '*  must  not  be  permitted. 

2S870  Baracke **  was  not  permitted. 

28871  Baracutcy *  will  be  permitted. 

28872  Baralhador "    *'     not  be  permitted. 

28873  Baralhar Permitting  us  to . 

28874  Baralipton  ....  Procure  permit. 

28875  Barandales Special  permit  not  required. 

28876  Barandilla *'  **      required. 

28877  Barangay To  get  a  permit. 

28878  Barango Was  not  permitted  (to ). 

28879  Barata "    permitted  (to ). 

28880  Barateaba Will  not  permit. 

28881  Barateamos... .    "    permit. 

28882  Barateando '*    you  permit  us  (to )? 

28883  Baratearon *  *    permit  ? 

28884  Barateases Without  permit. 

28885  Barateria PERSUADE. 

28886  Barathre Can  persuade  them  (to ) 

28887  Barathris '*    they  be  persuaded  (to )  ? 

28888  Barathron Cannot  be  persuaded  (to ). 

28889  Barathrum  ....  Have  persuaded  them  (to ) 

28890  Baratillos Persuade  ( )  (them)  to . 

28891  Baratistas Think  they  can  be  persuaded  (to ), 

28892  Barattage PHYSICIAN. 

28893  Barattava Consult  a  good  physician. 

28894  Barattiamo Doctor cannot  go. 

28895  Baraturas '*      cannot  go,  whom  shall  we  send  ? 

28896  Baraundas '  *      has  left  (for ). 

28897  Barbabamos ...       * '      will  go  at  once. 

28898  Barbacole Have  you  sent  for  a  physician  ? 

28899  Barbacudo Must  have  a  physician. 

28900  Barbadinho .  . .  Physician  doubtful  as  to  result. 

28901  Barbadoni '*        gives  very  little  hope. 

28902  Barbaresco  ....         "        has  arrived. 

28903  Barbarical '*        has  been  sent  for. 

28904  Barbarioos ''        hopeful  as  to  result 

28905  Barbarisch  ....         '  *        will  arrive  by . 

28906  Barbariser will  be  sent  for. 

28907  Barbarity    Send  for  doctor immediately. 

28908  Barbarizar **      **   our  own  physician. 

28909  Barbarizo **    immediately  for  best  ph3rsician. 

28910  Barbarizza  ....     *'  **   your  physician.. 

2891 1  Barbarorum PIPE(S). 

28912  Barbarossa Diameter  of  the  air  pipe  is . 

28913  Barbarous **         *"    "   exhaust  pipe  is . 

28914  Barbasco *'        *'    *'  discharge  pipe  is . 

28915  Barbasculi **        *'    **  injection  pipe  is , 

28916  Barbassoro ....        **        *'    **   ( )  pipe  is . 

28917  Barbastel **         *'    "   steam  pipe  is . 

28918  Barbatana '*        «*    *«  suction  pipe  is . 

289T9  Bai1}atear **        ''    **   water  pipe  is . 

28920  Barbatella *'        **    *'  supply  pipe  is , 

28921  Barbatoria  ....  Flanges  of  pipes  to  be inches  diameter. 

28922  Barbatulo Gas  pipes. 

28923  Barbaude How  long,  and  what  is  the  size  and  heights  of  delivery  pipes  ? 

28924  Barbazzale Lap  welded  pipes. 

28925  Barbeadura. . . .  Length,  diameter  and  thickness  of  pipes  are . 

28926  Barbearias '*        of  ( )  pipe  is . 

28927  Barbeau *'  air  pipe  is . 

28928  Barbechado    ..        *        *'  discharge  pipe  is . 
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28929  Barbechare Length  of  exhaust  pipe  is . 

28930  Barbecho *       "  steam  pipe  is . 

28931  Barbecoe "      •*  saction  pipe  is . 

2893a  Barbeemos **  supply  pipe  is . 

28933  Barbetnig *'      "  water  pipe  is . 

28934  Barbeito    Light  weight  or  casing  pipes. 

28935  Barbellae Pipes  to  dischaige nllons  per  minote. 

28936  Baibequim  ....     *'     "  convey  the  water  (from ). 

28937  Barberesca  ...     **    will  have  to  be  renewed 

28938  Barberiles "    with  socket  joints. 

28939  Barberrr '*      *'    flanges. 

28940  Barbesos Spiral  riveted  pipes. 

28941  Barbesco Steam  pipes. 

28942  Barbescunt State  length  and  diameter  of  pipes  required. 

28943  Barbesin Straight  riveted  pipes. 

28944  Barbeaolas The  cost  of  ( )pipeswillbe . 

28945  Barbesula There  is  vacuum  on  saction  pipe  of inches. 

28946  Barbeta  Through  the  bursting  of pipe. 

28947  Barbianes What  b  sise  and  length  of  suction  pipe,  and  what  k  vertical  tuction  ? 

28948  Barblcacho Wrought  iron  pipes. 

28949  Barbicano pipes ;  diameter inches,  length  — •  ket;  thickness ,  weight ,  eon — ^. 

2!395o  Barbicava. feet  of pipe. 


28951  Barbioella.. 

28952  Barbicina  . . 

28953  Barbicola  .. 

28954  Bartricone. . 

28955  Barbiebam  . 

28956  Barbieria  . . 

28957  Barbifeito.. 
2895S  Barbiferos. . 

28959  Barbigeras  . 

28960  Barbigenim 

28961  Barbilhao . . 

28962  Barbilimpo.. 

28963  Barbilla 

28964  Barbillado. . 


28965  Barbillera PLAC.B.* 

28966  Barbilloe A  different  place. 

28967  Barbilucio At  the  usual  loading  place. 

28968  Barbinegro *'  what  place? 

28969  Barbipedas  ....  In  a  safe  place. 

28970  Barbipedo  . . . .  "  this  place, 

28971  Barbiremus  ..."   your  place. 

28972  Barbirent Is  a  safe  place  (for ). 

28973  Barbirucia **  not  a  safe  place  (for ). 

28974  Barbiruivo ••  a  safe  p]act  (for )i 

28975  Barbiteso The  place  where , 

28976  Barbitones '*    same  place. 

28977  Barbiunt There  is  no  such  place. 

28978  Barbon **      * ''      *        **     as  stated  in  your  letter  (of — 

28979  Barboneo '•      "  '       "       '*      *       "      **     **    .telegram  (of 

28980  Barbosas What  place  do  you  meanl 


28981  Barbotean.. 

28982  Barbottano. 

28983  Barbottare . 

28984  Barbottava. 

28985  Barbodnbo. 

28986  Borbossa. . . 


Can  supply  the  place 

'*    take  the  place. 

*•    you  give  the  place  to ? 

••      •*    supply  the  place  (of )? 

Cannot  supply  the  place. 
Give  the  place  to . 


•  **  Place/'  having  four  different  meaningt,  hat  been  arranged  under  four  groups. 
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289S7  Barbuccino. 

28988  Barbuglia . . 

28989  Barbuladas  . 

28990  Barbulam  . . 

28991  Barbularam 

28992  Barbulis  . . . 

28993  Barbullaba . 
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PLACE—  Continued, 

Have  no  place  (for ). 

**     place  for (at ). 

In  the  place  of . 

Take  the  place  of . 

Will  be  requested  to  take  the  place  (of \ 

*•     not  give  the  place  to (prefer \ 

••     you  give  the  place  to ? 


28994  Barbullar Takes  place  on . 

28995  Barbulleis Took  place  on . 

28996  BarbuUo When  do  you  expect  it  will  take  place  ? 

28997  Barbullona Will  not  take  place  (until ). 

28998  Barbure **    take  place  (before \ 

28999  Barbazano Are  trying  our  utmost  to  place 

29000  Barcaccia C^^an  be  placed. 

29001  Barcaeum **    place  (at \ 


29002  Barcagem **        '*   more  at  same  figures. 

29003  Barcaiuolo  . . . .    •'*    probably  place  (at \ 

29004  Barcarius **    you  place?  , 

29005  Barcarolo "      **      **     anymore? 

29006  Barcasse '*      **      "       "       **    at  same  figures ? 

29007  Barcazas **      '*       **     there? 

29008  Barceiro Cannot  place  (at \ 

29009  Barcellis Did  not  place. 

29010  Barceo '*   you  place ? 

2901 1  Barcheggio  ....  Do  you  think  you  can  soon  place ? 

29012  Barchetta Expect  to  place. 

29013  Barchilla If  you  can  place  (at Y 

29014  Barcinaba **     * '  do  not  think  they  can  place . 

29015  Barcinamos  . . .  **     •*   **    •*      "     you  can  place . 

29016  Barcinando. ..."     "  think  they  can  be  placed  shortly. 

29017  Barcinar *'     **     **    you  can  place . 

29018  Barcinaron  ....  Is  placed. 

29019  Barcinases Might  be  placed. 

29020  Barcinonem  . . .  Not  yet  placed. 

29021  Barcinonis  ....  To  be  placed. 

29022  Barcinonim  ...    **  place.  ' 

29023  Barcinos Was  placed. 

29024  Barcinum When  do  you  think  you  can  place  ? 

29025  Barclaye Will  be  placed. 

29026  Barcolas "place . 

29027  Barcollano PLAN. 

29028  Barcollare A  good  plan. 

29029  Barcollava. ....  "  bad  plan. 

29030  Barcollo Approve  of  your  plan. 

29031  Barcotta Best  plan  that  can  be  pursued  in  the  matter  (of )  is  to . 

29032  Barcularum. .. .    '*      *'     to  pursue  (is \ 

29033  Barculis Disapprove  of  plan  suggested. 

29034  Bardacca Do  not  like  your  plan. 

29035  Bardaguera  . . .  Plans  are  not  yet  developed. 

29036  Bardaici *      have  been  changed. 

29037  Bardaicos What  is  the  best  plan  ? 

29038  Bardaicum 1     ♦«  m      •.       .•     to  pursue? 

29039  Bardandoli "    are  your  plans  ? 

29040  Bardaramot  . . .  Will  pursue  a  different  plan. 

29041  Bardarias "   not  pursue  a  different  plan. 

29042  Bardariota  ....  You  must  pursue  a  different  plan. 

29043  Bardash PLANS. 

29044  Bardaxi Changes  to  be  made  in  plans  ;  have  written. 

29045  Bardenkoor.. . .  Complete  plans  showing  all  details. 

29046  Bardenlied  ....  "  "     and  measurements  mailed. 

29047  Bardennes  ....  From  the  plans. 

29048  Bardenzang. . . .  Has  (have)  sent  the  plans  (of ). 

29049  Bardeorum Have  plans  made  (of  the ). 

29050  Barderate *'    prepared  plan  and  section  of  mine. 

29051  Bardewidc "    received  plans  (but  you  have  not  shown ), 

29052  Bardezaan It  will  be  seen  upon  the  plans  sent. 

29053  Bardigle Letter  explaining  plans  forwarded  on 

29054  Bardiglio Mail  plan  of  proposed  works. 

29055  Bardisch Plans  and  specifications. 

39056  Bardismic '*      "  section(s)  (of  the ). 
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PLANS— Continued, 

^90S7  Bardling  .  . .      Plans  for needed  badly ;  when  will  you  send  them  ? 

39058  Bardolf  '  *    of  mills  and  building^. 

29059  Bardoma *'     '•  the  different  locations. 

29060  Bardomera  ....      '  *     to  accompany  the  report. 

29061  Bardomiano.  "     showing  each  level. 

29063  Bardosso *'  '         mailed. 

39063  Bardotier *'     were  mailed  on . 

29064  Bardship *'     will  be  mailed  on ^. 

39065  Bardulien See  square  on  plans,  letter No. . 

39066  Bardyllis Send  plan  showing  position  of . 

29067  Bardynge **    rough  plans. 

3906S   Barefaced   *'    tracing  of  your  mine  plans  (showing ). 

39069  Barefooted    ...     **    us  s<x)n  plans  (of ). 

39070  Bareggiano  . . .  Sketch  plans 

39071  Bareggiare Square  on  plans  indicating  position  of . 

39073  Bar^giava. . . .  The  plans  are  now  in  the  office. 

39073  Baregg^o **       **     (of  the )  were  sent  you  (on ). 

29074  Baregina There  are  no  good  plans  (of  the ). 

29075  Baregnawn We  send  another  plan. 

39076  Bareheaded When  will  you  send  plans  ? 

39077  Barensnood      .  Will  finish  plans  as  soon  as  possible 

39078  Barensteel  ...     * '    send  plans  (on ).  , 

39079  Bareodesia You  will  see  by  the  plans  (that ). 

39080  Baresark 

39081  Barfoles 

29083  Barf uessig 

29083  Barful 

29084  Barfuss 

39085  Bargagnano 

39086  Bargagnare 

29087  Bargagnava    

29088  Bargagno 

29089  Bargaining 

29090  Bargainor •• .  • . 

29091  Barganal 

29092  Barganelle 

29093  Bargante 


29094  Baiigantear 

29095  Bargaret PLANT. 

29096  Bargasus A  large  plant. 

29097  Bargees *'  small  plant. 

29098  Bargella "  valuable  plant. 

29099  Bargellino  ....  Cost  of  the  plant  will  be  • 

29100  Barghmote. . . .  Including  all  the  plant. 

29101  Bargholz Is  the  plant  adequate? 

29102  Barginnae  ....  Not  including  the  plant. 

29103  Bargoensch  . . .  Plant  consists  of , 

29104  Barguette '*    is  adequate. 

39105  Barguigner.. . .      **     "inadequate. 
29106  Barguilla "     **  worth  ■ 


29107  Bargusios.   ...      *'    will  have  to  be  erected. 

39108  Bargyletae  . . .    Smelting  and  refining  plant  will  have  to  be  erected 

39109  Barhand **        **        "  "     to  treat. 

391 10  Barhaupt The  plant  cost . 

391 T I  Barhumite  ....     '*  necessary  plant. 

391 12  Baricefalo  ....     *    plant  at  a  fair  valuation  is  worth . 

39113  Baricote **       **    is  almost  new. 

391x4  Baricozia *'      "    is  in  first-rate  condition. 

39115  Barifonia '*      "    **  not  worth  anything. 

391 1 6  Bariga *'      **    "  old-fashioned  and  almost  worn  out. 

391 1 7  Btfigell     What  is  the  character  of  the  plant  ? 

29118  Barigoule **     '*    '*  extent  of  the  plant  > 
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29119  Barillets What  is  the  plant  worth? 

29120  Barilotto •*    plant  is  there  ? 

291 21  Barilozzo "     will  be  the  cost  of  the  plant? 

2912a  Barimetria With  complete  plant. 

29123  Barinosia '*  **  **    and  equipment. 

29x24  Barioler POLICY. 

29125  Bariolure A  very  judicious  policy. 

29126  Bariphone  ....  Best  policy  is . 

29127  Barisas Cannot  see  the  policv  of  doings  it. 

29128  Baritah '  -      alter  our  policy. 

29129  Bariticas If  you  think  it  is  policy. 

29130  Baritifero It  is  policy  to  do  it. 

29131  Baritiliti '*  was  bad  policy. 

29132  Baritina "    *'    good  policy. 

29133  Baritinico "  will  be  good  policy. 

29134  Baritom •  bad  policy. 

29135  Baritono Our  policy  is . 

29136  Barkaese Policy  based  upon . 

29137  Barkantine "      approved  (by ). 

29138  Barkening *       not  approved  (by ). 

29139  Barkhout See  no  reason  to  alter  our  policy. 

29140  Barking The  line  of  policy  we  recommend  you  to  adopt  (is ). 

2914X  Barkless * '    policy  to  be  adopted  (is ). 

29142  Barkochba What  is  the  best  policy  ? 

29145  Barkopf Would  not  be  good  policy. 

29144  Barkachiff "      it  be  good  policy  to ? 

29145  Barkschip POOL. 

29146  Barlaamo A  pool  has  been  formed  (to ). 

29147  Barlacchio '     **    will  t>e  formed. 

29148  Barlaufen Do  not  pool  with unless  unavoidable. 

29149  Barlavento "     "     **       '• . 

29150  Barleibig The  pool  is  buying. 

291 51  Barleria "      "     *•  selling. 

29x52  Barlettaio '*      "    has  sold  out. 

29153  Barleycorn ....  They  will  join  the  pool. 

29154  Barlione "      "not  join  the  pool. 

29155  Barloaba Total  pool  money  chaiged  to  us. 

29156  Barloabais We  pooled  ;  my  pool  share  amounts  to  ■ 

29157  Barloamos Will  join  the  pool. 

29158  Barloando  ...      "    not  join  the  pool. 

29159  Barloar '*    you  join  the  pool ? 

29160  Barloarian POPULATION. 

29 1 61  Barlonco Population  (of )  is . 

29162  Barlume **         is  increasing  fast. 

Jig  1 63  Barmacide  ....         "  **  not  increasing. 

29164  Barmaid '*         too  small. 

29165  Barmhartig  . . .  What  is  population  (of )7 

29166  Barmherzig 

29167  Barmilian ^ 

29168  Barmkyn 

29169  Barmotes • 

29170  Barmuenze : , 

29171  Bamaba , 

29172  Bamabita 

29x73  Bamache •. , 

29174  Barnad«ie 

29175  Bamegal 

29176  Barniz 

29177  Bamizada 

29178  Bamizados 

29179  Bamizando 

29180  Barnizar 
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29181 
39182 
29183 
29184 
29185 
29186 
29187 
29188 
29189 
29190 
29191 
29192 
29193 
29194 
29195 
29196 
29197 
29198 

29199 
29200 

2920I 
29202 
29203 
29204 
29205 
29206 
29207 
29208 
29209 
292  lO 
2921I 
29212 
29213 
29214 
29215 
29216 
29217 
29218 
29219 
29220 
29221 
29222 
29223 
29224 
29225 
29226 
29227 
29228 
29229 
29230 
29231 
29232 
29233 
29234 
29235 
29^6 

29238 
29239 
29240 
29241 
29242 
29243 
29244 
29245 
29246 
29247 
29248 

29249 
29250 
29251 
29252 
29253 
29254 
29255 


Bami2aroii. 
Bamizases  . 
Barocciaio  . 
Barocciata. 
Baroccio... 
Baroccolo. . 
Baroche  ... 

Barock 

Barodrome . 
Barograph  . 
Barolite  . . . 
Barollee  . . . 
Barology. . . 
Barometre  . 
Barometric. 
Barometros 
Baronaccio. 
Baronammo 
Baronando . 
Baronarono 
Baronassi . . 
Baronata  . . 
Baronavamo 
Baronavate. 
BaroncdlO  . 
Baroneiai . . 
Baronero. . . 
BaroDes  . . . 
Baronesco. . 
Baronetage. 
Baronetcy . . 
Baronevole. 
Baronial . . . 
Baroniales  . 
Baronibus.. 
Baronifier. . 
Baronneau . 
Baronschap 
Baropteni . . 
Baroptenos. 
Baroptenum 
Barosanemo 
Baroscope  . 
Baroscopio. 
Barosma. . . 
Baroulou  . . 
Barpana ... 
Barpours  . . 

Barque 

Barqueaba . 
Barqueamos 
Barqueases . 
Barquerot.. 
Barquieu  . . 
Barquillo  . . 
Barquinha  . 
Barracan.. . 
Barracks . . . 
Barracoon  . 
Barracuda  . 
Barrado  . . . 
Barraganes. 
Barragon  . . 
Barralet  . . . 
Barramaque 
Barrancos. . 
Barranqueo 
Barraquim  . 
Barrators  . . 
Barratrous . 
Barratry . . . 
Barreaux  . . 
Barrederos . 
Barreduras . 
Barref osos . 


. .  .POSITION. 

Are  they  in  position  — — 

**    you  in  a  position  to  - 

Expect  position  (of  - 


If  you  are  in  a  position  to  • 
In  a  dangerous  position. 

**  "  position  to . 

Is  not  in  a  position  to 

Not  in  a  position  to 

Occupies  position  (of 

Position  good. 

**        not  good. 
Regard  our  position  wit' 
They  are  in*position  to  • 


-). 


great  anxiety. 


not  in  position  to . 

We  fully  appreciate  your  position. 
What  position  do  you  exp^t  ? 
**  **        "     "   occupy? 

a     ..   take? 
wiU  you  have? 

Will  have positiou. 

**    take  position. 

You  cannot  appreciate  our  position. 
* '    do  not  appreciate  our  position. 
. .  .POSSESSION. 

Can  give  possession  (on ). 

Cannot  get  possession  (of ). 

Forcible  possession  (of ), 

Give  possession  if  pos^blfe. 

'  *    up  possession  (of ). 

Have  taken  possession  (of \ 

*  * .    you  possession  (of )  ? 

If  possession  is  not  given. 

In  possession  (of ). 

Must  be  in  our  possession. 

**    take  possession  (of ^, ' 

Not  in  possession  (of ^. 


— ). 


)? 


Possession  must  be  given. 
' '        will  be  gfven. 
*•  *•    not  be  given. 

Refuse  to  give  up  possession  (bt  — 

Take  possession  (of \ 

To  get  possession  (of -). 

Todc  possession  (of ). 

When  do  you  expect  to  get  possession  (of 

**     shall  we  be  in  possession  (of 

'*     you  gain  possesion  (of ). 

Will  give  possession  (upon  rwreipt  of ). 

*'    take  possession  (on ). 

. .  POSSfBUS. 
As  little  as  possible. 

'*  long  as  possible. 

*'  much  as  possible. 

'    soon  as  possible. 
Cannot  possibly. 
Do  not  think  it  possible. 
How  is  it  possible  ? 
If  it  is  not  possible. 
*"  '*  **  possible. 
It  is  not  possible. 

May  be  possible,  if . 

Possibly  we  can. 
Think  it  possible. 
Will  it  be  possible? 
...POSTPONE. 
Better  postpone  your  visit. 
Cannot  postpone. 

Is  postponed  (until ). 

Postponed  indefinitely. 

*•         on  account  of . 

Was  postponed  (until  ■ 


-). 


What  was  the  cause  of  postponement ;  wire  full  particulars  ? 
Will  be  postponed  (until ). 

"    not  postpone. 

"    postpone? 
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29256 
29257 
29258 

29259 
29260 
29261 
29262 
29263 
29264 
29265 
29266 
29267 
29268 
29269 
29270 
29271 
29272 
29273 
29274 
29275 
29276 
29277 
29278 
29279 
29280 
29281 
29282 
29283 
29284 
29285 
29286 
29287 
29288 
29289 
29290 
29291 
29292 
29293 
29294 
29295 
29296 
29297 
29298 

29299 
29300 
2930I 
29302 
29303 
29304 
29305 
29306 
29307 
29308 
29309 
293  lo 
293 1 1 
29312 
29313 
29314 
29315 
29316 

29317 
29318 
29319 
29320 
29321 
29322 
29323 
29324 
29325 
29326 
29327 
29328 
29329 


4x8 

POSTPONE— OMAffti/^/. 

Barreirar Will  try  to  have  it  postponed  (until  - 

Barreleiro You  must  postpone. 

Barrelled POWER. 

Barrement  . . 
Barrenabas. . 
Barrenado  . 
Barrenasen  . 
Barrendero. . 
Barrenhao  . . 


Are  doing  all  in  their  power. 

**    they  doing  all  in  their  power? 
Did  all  in  (his)  (their)  power. 
,  Do  all  in  your  power. 
,  Have  great  power, 
no  power. 


-). 


II      <l     C(     (' 


-). 


your  power. 

"  '*  "  not  in  your  power. 

Is  it  in  your  power  ? 

It  is  in  our  power. 
,  *•  **  not  in  our  power. 
,  •*  "in  the  power  of  ■ 


Barrenillo "     the  power  (to 

Barrenly If  it  is  in  the  power  (of  - 

Barrenness . . 
Barrenrind . . 
Barrenwort 
Barreremos. . 
Barretada.  . . 
Barreteais . . . 

Barretean "  "  not  in  your  power. 

Barretero Will  do  all  in  their  power. 

Barretor '*     •»♦«««  om-  power. 

Barrevocts POWER, 

Barriamos  ....  EflFective  power . 

Barricadas  ....  Expect  to  obtain  neces.sary  (- 

Barricammo. . .  Has  necessary  ( )  power  been  obtained  ? 

Barricassi Have  not  obtained  necessary  power. 

Barricato **     obtained  necessary  power. 

Barricava .      . .  How  much  ( )  power  can  be  obtained  ? 

Barrichi "        "      {    "      )      *      is  available? 

Barrico "        "      (     "      )      ** 

Barriens Indicated  ( )  power. 

Barriera Nominal  ( )  power. 

Barrieses Obtain  necessary  ( )  power . 

Barrigonas ....  Power  can  be  leased. 

Barrigudas **       "     '*  obtained  (from ). 

Barrigudo **      cannot  be  obtained  (from -)* 

Bairileira  . . .    .      *       (of ^)  is . 

Barril^e "      required,  is . 

Barrilinho  ....  What  is  the  effective ( )  power? 


-)  power. 


necessary  ? 


Barrillar 

Barrinorum  . 
Barrinos.  . . 
Barrinum . . , 
Barriquaut . 
Barrique 


(-- 
(- 


nominal  (- 


-)  power 


•)  power  ? 


-;  pow< 
(of — 


-)? 


- )  power  can  be  obtained  ? 
-)  power  is  required  ? 


-  power  is  available, 
iwer  is  necessary. 


15amque power  is  necessary. 

Barrirc POWER  OF  ATTORNEY. 


Barriscono  ....  Apply  to  • 


for  power  of  attorney. 


-). 


Barritus Bring  power  of  attorney  with  you. 

Barrizal Cannot  send  power  of  attorney. 

Barrizales Do  not  know  who  has  power  of  attorney. 

Barroca Duplicate  power  of  attorney  sent  (on 

Barroir Give  power  of  attorney  to . 

Barrorum Have  given power  of  attorney. 

Barrosos •'    you  sent  power  of  attorney  ? 

Barrotinho In  the  absence  of  power  of  attorney. 

Barrottar ' '  whose  name  is  power  of  attorney  to  be  made  ? 

Barroyer Power  of  attorney  cannot  be  sent  (until ). 


Barrueco. 

Barrufar 

Barrulet . . . . 
Barruntado  . 
Barruntar. . . 
Barrunteis  . . 
Barrunto. .. . 
Barrutines  . . 
Barsabas. . . . 
Barsaniens  . . 

Barsch 

Barschaft . . . 

Barscher 

Barschnetz . . 
Bartacus.. . . 
Bartarche. . . 
Bartavelle. . . 
Bartbecken . . 


cancelled. 

duly  signed  and  acknowledged. 

has  been  received. 

••      ••    sent. 

''   not  yet  been  sent. 

in  the  hands  of . 

is  not  required. 

*  required. 

must  be  secured  (from , 

**  sent  at  once, 
not  yet  to  hand,  send  duplicate, 
now  on  the  way. 
sent  is  of  no  value. 

•*    (on )  appointing 

should  be  given  to ^  . 

**      not  be  given  to . 

provide  for . 

to  be  made  in  name  of . 
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POWER  OP  ATTORNEY— C^mi^'niM/. 

29330  Bartered Power  of  attorney  too  limited. 

29331  Bartering «*      **       •*        will  be  sent  as  soon  as  possible. 

29332  Bartfaden Send  power  of  attorney  (and  letter  by ), 

29333  Bartfedem Tel^^ph  if  yon  require  power  of  attoraev. 

29334  Bartfisch *'         name  in  full  in  which  power  of  attorney  is  to  be  made  out. 

29335  Bartgeier To  whom  shall  power  of  attorney  be  given  ? 

29336  Bartgerste  ....  Who  has  power  of  attorney? 

29337  Barthaar Will  it  be  necessary  to  secure  power  of  attorney  ? 

29338  Barthelemy  ...     "    you  send  power  of  attorney  ? 

29339  Barthering   . . .  You  must  get  power  of  attorney  (from ). 

29340  Barthezien has  power  of  attorney. 

29341  Bartholine PRECEDENT. 

29342  Bartidouro According  to  precedent 

29343  Bartimeus An  established  precedent. 

29344  Bartkrabbe Is  there  any  precedent  (for )  ? 

29345  Bartlappen It  would  estaolish  a  bad  precedent. 

29346  Bartmei^ Not  according  to  any  precedent 

29347  Bartnelke Precedents  have  been  looked  up. 

29348  Bartnuss The  precedent  is  a  good  one. 

29349  Bartolus There  is  no  well-established  precedent 

29350  Bartosz 

29351  Bartputzer 

29352  Bartram 

29353  Bartramie 

29354  Bartrobbe 

29355  Bartsalbe 

29356  Bartschal 

29357  Barticife 

29358  Bartsia 

39359  Bartstem 

29360  Bartnlot 

29361  Bartwachs 

29362  Bartxangc 

29363  Bamfia 

39364  Bamlheiro 

29365  Barullammo PREFER. 

29366  Barullando. ...  All  things  being  equal  would  prefer . 

29367  Barullassi By  preference. 

29368  Barullato Do  not  prefer  (to  — V 

29369  BaruUava *•  you  prefer  (to ■)  ? 

29370  BaruUerai Has  no  preference. 

29371  Barutu He  (they^  would  not  prefer  (to ). 

29372  Barwin "   (  **  )  would  prefer  (to ). 

29373  Barwood Have  a  decided  preference  (for ). 

29374  Baryaxes "    no  preference. 

29375  Barybas *'    vou  any  preference? 

^376  Barycere If  he  (they)  prefer. 

29377  Barycoia **  you  do  not  prefer  -— . 

39378  Barygaza  . "     **   prefer . 

39379  Baryosma In  preference  (to ). 

39380  Barypicros Prefer(s)  to 

99381  Baryta "       •*  leave  it  entirely  to  you. 

29382  Baiytes Preference  is  given  (to ). 

29383  Barytic "         "not  given  (to ). 

39384  Baryton Should  give  the  preference  to  v 

39385  Barytonner  . . .  There  is  no  preference. 

29386  Barytonos We  have  the  preference. 

29387  Barytope  ......    **   should  prefer  (to ). 

39388  Baryum Which  (what)  do  you  prefer? 

29389  Baryxyle Would  be  preferable. 

29390  Barzaentes *'      it  not  be  preferable? 

2939X  Barzalo "      not  be  preferable. 
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29393  Barzillai Would  not  prefer. 

29393  Barzonea **     prefer  (to )  (that \ 


29393  isarzonca preier  ^lo — ;  ^inat  — 

29394  Barzoneada  ...       "      recommend  you  to  prof^r 

29395  Bazoneare **    you  prefer? 

29396  Barzoque You  will  have  the  preCdirence. 

29397  Basacle PREFERENCE. 

29398  Basaloth Can  preference  be  set  aside  in  your  opinion,  and  do  y^w  ftflvise  proceedingt  against  —^ 

29399  Basalt Fear  debtor  will  give  pre£er«ncp. excluding  our  clieot(«). 

29400  Basaltglas If  preferences  stand,  believe  that  preferred  creditors  will  absorb  the  entire  assets. 

29401  Basaltiche "  you  think  this  party  will  fail,  try  to  get  preferi^nce  ior  our  client. 

29402  Basaltique  ....  The  preference  given  to  creditors  under  — —  class  amounts  to  ■ , 

29403  Basal tisch There  are  no  preferences. 

29404  Basaltite Think  debtor  will  give  no  preference. 

29405  Basal tkeil *'  "         "       "  preference  including  ~^. 

29406  Basaltoide '*  "        "       *'  **  *•         our  client. 

29407  Basal tos tThis  party  has  given  preference  tOiSepure  claim  of  ■■■f     . 

29408  Basaltri£f Unsecured  creditors,  if  preference  be^iet  aside,  will  proM>ly  0H . 

29409  Basal  trots You  will  be  preferred. 

29410  Basaltzuil  **      **   not  be  preferred. 

2941 1  Basamento PREniUM. 

29412  Basaner A  heavy  premium. 

29413  .Basaniste **  premium  is  offered. 

29414  Basariais '*  small  premium. 

29415  Basarida At  a  premium  (of    ■  ■■■  »)■ 

29416  Basasemos  ....  Cannot  get  premium  increased. 

29417  Basasteis **      **         *•       reduced. 

29418  Basbaque Extra  premiuip  to  be  paid  (by -). 

29419  Basbaquice *'  "        will  be . 

29420  Basbazuin Have  got  premium  increased. 

29421  Basbrommer  ..      '*      '*  "       reduced. 

29422  Bascans *'     you  got  premium  increased? 

29423  Bascauda '*      "     "  "       reduced? 

29424  Bascaudis "    (has)  premium(s)  due been  paid  ? 

29425  Baschenis Is  there  any  premium  (on )  ? 

29426  Bascia Offer  a  premium  of . 

29427  Basconette Premium  flat. 

29428  Bascophile "        is  (will  be =— ). 

29429  Bascosidad  ....        *'        '*  too  heavy. 

29430  Basculas *'  *   **  small. 

29431  Bascule **        paid  to . 

29432  Baselard Send  request  for  change  of  premium  piiyment  (from \ 

29433  Baseless "        **        **        **       '*         '*  "        favor  of . 

.29434  Basellace **        **        "        "      "beneficiary. 

29435  Basellarum There  is  a  premium  of . 

29436  Baselle "     **  no  premium  (on ^  (over ). 

29437  Basely Try  to  get  premium  increased. 

29438  Basenets *'    **    "        "        reduced. 

29439  Baseologie What  is  the  premium  ? 

29440  Baseront *'    will  the  extra  premium  be? 

29441  Basettone Who  will  pay  the  extra  premium  ? 

29442  Basfluit has  paid  premium  here,  and  same  is  credited  your  account. 

29443  Bashaw is  at  a  premium  of over . 

29444  Bashemath PREPARATION. 

29445  Bashfully Can  you  prepare? 

29446  Basiabas Cannot  prepare. 

29447  Basiabo Everything  is  prepared. 

29448  Basiabunt Great  efforts  are  being  made  to  prepare  (for  -= ). 

29449  Basial Have  made  preparation. 

29450  Basiandos *'     not  made  preparation. 

29451  Basiantis **    you  made  any  preparation  ? 

29452  Basiantium "      **    prepared ? 

29453  Basiationi If  you  can  prepare. 

29454  Basiator **    **    cannot  prepare. 

29455  Basiatorem Is  there  anything  prepared? 

20456  Basiatoris **     **    time  to  prepare  ? 

29457  Basiaveram  . . .  Make  all  necessary  preparation  (to -^ 

29458  Basiavimus  ...      *'    no  preparation. 

29459  Basiavisti Nothing  prepared. 

29460  Basicerine  ....  Prepare  as  quickly  as  possible. 

29461  Basicity "       everything  (for \ 

29462  Basicula **       for  an  emergency. 

29463  Basiculis **       the  following  (for \ 

29464  Basidium Prepared  (for \ 

29465  Basificd **  *'    everything. 
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29466  Basifixe Time  enoug^h  for  preparation. 

29467  Basifagal "     to  make  preparation. 

29468  Basify What  preparation  has  been  made  ?* 

29469  Basifying  ....     "  *'  should  be  made?* ' 

29470  Basigenas Will  be  prepared. 

29471  Basigeno "    make  preparation. 

29472  Basigyne "    not  be  prepared. 

29473  Basihyal "      **    prepare . 

29474  Basilary **    prepare . 

29475  Basilco "    you  prepare 7 

29476  Basileense **     prepare ? 

29477  Basiliani You  must  be  prepared  (for ). 

29478  Basilical PRESENT.* 

29479  Basilicok If  present. 

29480  Basilicula Many  present. 

29481  Basilidien No  one  present. 

29482  Basilikum Not  many  present 

29483  Basilion *'    present. 

29484  Basil  iorum To  be  present 

29485  Basilippo Was  any  one  present  ? 

29486  Basilique "    present. 

29487  Basilisco Were  many  present  ? 

29488  Basiliskus Will  be  present. 

29489  Basilissa '*    not  be  present. 

29490  Basilith At  present 

29491  Basilius Cease  for  the  present 

29492  Basilled For  the  present. 

29493  Basilling Not  at  present. 

29494  Basina Up  to  the  present. 

29495  Basinervo Do  not  present 

29496  Basioli Has  (have)  been  presented. 

29497  Basiolonim  ...    '*    (  '*  )  not  been  presented. 

29498  Basiolum  . Present  it  (them)  to . 

29499  Basipetal '*      "  again. 

29500  Basique Was  it  presented  ? 

29501  Bastsolute *'    not  presented. 

29502  Basissen '*    presented? 

29503  Basitoxe When  presented. 

29504  Basketh 

29505  Basketry 

29506  Basking 

29507  Baslard 

29508  Basochial 

29509  Basoffione 

29510  Basoideas 

29511  Basoideo 

29512  Basons 

29513  Basorina .  ■ 

29514  Basqueando 

295x5  Basquearon 

295x6  Basqueo 

295x7  Basquina 

29518  Basquish 

295x9  Bassae PRB85URB. 

29520  Bassamente  .   .  Bring  all  the  pressure  you  can  get  to  bear  (upon ). 

29521  Bassanitae  ....  Can  you  bring  pressure  to  bear  (on) ? 

29522  Baasante "    bring  pressure  to  bear  (on ), 

29523  Bassaraba Cannot  bring  pressure  to  bear  (on ). 

29524  Bflflsareo Exert  all  pressure  possible. 

*  **  Present,*^  having  three  different  meanings,  has  been  arranged  under  ihree  groups. 
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29525  Bassaiici If  pressure  should  be  brought  to  bear  (on ). 

29526  Bassaricos Owing  to  the  pressure  (put  on ). 

29527  Bassaricum  . . .  Pressure  can  be  brought  to  bear  (on ). 

29528  Bassaridis **       was  brought  to  bear  (on ). 

29529  Basseporte .   **       will  be  brought  to  b«u"  (on ). 

29530  Basseting The  heavy  pressure. 

29531  Bassetspel Under  heavy  pressure. 

29532  Bassgesang  . . .  Will  bring  pressure  to  bear  (on ). 

29533  Bassglas "    not  bring  pressure  to  bear  (on  — - — ). 

29534  Basshorn has  brought  pressure  to  bear  — ■ . 

29535  Bassianus PREVENT,* 

29536  Bassiate Can  it  be  prevented  ? 

29537  Bassicot **    prevent. 

29538  Bassigny **    you  prevent? 

29539  Bassinage Cannot  prevent. 

29540  Bassist Did  all  we  could  to  prevent. 

29541  Bassisten Do  all  you  can  to  prevent. 

29542  Bississimo "   not  prevent. 

29543  Bassleutei '*     "    think  it  can  be  prevented. 

29544  Bassnaar Has  not  prevented. 

29545  Bassombe '*    prevented. 

2^546  Bassonore Help  me  to  prevent. 

29547  Bassoonist ....  How  can  it  be  prevented  ? 

29548  Bassorine If  anything  happens  to  prevent. 

29549  Bassoutos '*  impossible  to  prevent. 

29550  Basspeler '*  possible  to  prevent. 

29551  Basspfeife  ....  **  this  prevents  your ,  telegraph. 

29552  Basssaite **  we  had  not  been  prevented  (by ). 

29553  Bassstimme  . . .  Impossible  to  prevent  (it——). 

29554  Basston Is  there  anything  to  prevent? 

29555  Bastabile It  can  be  prevented. 

29556  Bastachtig  ....  **  cannot  be  prevented. 

29557  Bastagario **  could  have  been  prevented. 

29558  Bastagis "     '*     not  have  been  prevented. 

29559  Bastantear  ....  May  prevent.  ^ 

29560  Bastanteo Prevent  if  possible. 

29561  Bastardano. . . .  There  was  nothing  to  prevent. 

29562  Bastardart  ....  Thereby  preventing  ■  (from  — — ). 

29563  Bistardava To  prevent. 

29564  Basienanos "         **       others  (from ——). 

29365  Baster * .  Was  not  prevented. 

29566  Basterbinl **    (were)  prevented  (from !— ). 

29567  Basterdras  ....  Which  has  prevented  — — . 
29563  Basterdwol. . . .  Who  has  prevented  (you)  (— )? 

29569  Basterform. . . .  Will  be  prevented. 

29570  Bastevole **    not  prevent. 

29571  Basthanf "    prevent. 

29572  Bastiano **    you  prevent  ? 

29573  Bastidor '*    endeavor  to  prevent  it. 

29574  Bastidores You  must  prevent  him  (from ). 

29575  Bastillado *'       "  "      if  possible. 

29576  Bastillar **    should  not  prevent. 

29577  Bastille **         "      prevent. 

29578  Bastilleis 

29579  Bastimento 

29580  Bastinado 

29581  Bastinga 

29582  Bastingato 

29583  Bastinghi 

29584  Bastionado 

29585  Bastionary 

99586  Bastionava 

29587  Bastioned 

29588  Bastionner 

•See  also  **  Avoid.' 
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a95B9  Bastiono PRICE. 

29590  Bastlagen A  price  of must  be  made  to  secure  ordiar. 

29591  Bastlilie Alx>ut  invoice  price. 

29592  Bastmatte '•      the  same  price  as  last. 

^593  Bastollina Advise  you  to  follow  the  advance  in  price(s). 

29594  Bastonainmo  . .      '*        *      **  decline  in  priceCs). 

29595  Bastonassi "        *'     "  hold  for  higher  prices. 

29596  Bastonazo All  prices  subject  to  special  discount(s). 

29597  Bastoncico American  price(s)  not  yet  known. 

2959S  Bastoneaba  . . .  Are  getting  good  prices  (for ), 

29599  Bastoneo "    quoting  lower  prices. 

29600  Bastonerai "    worth  the  price. 

29601  Bastoneros Asked  too  high  a  price. 

29602  Bastonnade  ...  At  a  reasonable  price. 

29603  Bastracone •*  about  -^—  price. 

29604  Bastschuh "  any  price. 

29605  Bastseil •*     **    reasonable  price. 

29606  Baststrick **  average  prices. 

29607  Bastulme '*  extravagant  prices. 

29608  Bastulonim  ...  "  former  price(s). 

29609  Bastulos *•  (his)  (their)  price. 

29610  Bastvormig  ...  "  highest  prices. 

2961 1  Bastzeug "  increased  price(s). 

29612  Basurero '*  lowest  price(s). 

29613  Basviolen  . .    ..  '*  moderate  price(s). 

29614  Basvioot   **  net  list  price(s). 

29615  Basyl *•  our  price. 

29616  Basylous "  present  price(s). 

29617  Baszanger "        "  "      ,  do  you  think  there  is  any  risk  ? 

29618  Batacazo •*  prices  quoted. 

29619  Batadoir **  reduced  price(s). 

29620  Bataholas *'  the  price  of         ■■-. 

29621  Bataillais "  same  price. 

29622  Bataillant . .    . .  *'  what  price  and  how  soon  can  you  furnish  ■  ■■       ? 

29623  Batailliez **      "       '*  *'    to  what  extent  can  you  place ? 

29624  Bataillon *'      "      **  can  you ? 

29625  Batalarios "      "       "  "      "   bond? 

29626  Batalarium ... .  •'      '•       '*  *•      "  duplicate? 

29627  Batalla *      ••      *'  '*      •*  sell  and  when  can  you  ship  ? 

29628  Batallaba * did  you ? 

29629  Batalladas **      '        "  was  it  offered  ? 

29630  Batallador '      *'    price  was  last  sale  (of  ■——)  ra«de  (to ——)  ? 

2963  X  Batallamos . . . .    **  your  price. 

29632  Batallando  ....  Best  price(s)  already  quoted. 

29633  Batallante *'  '      obtainable. 

29634  Batallaron  ....     **        **      on subject  to     .  %.  ■  discdont. 

29635  Batalleis "        **      we  can  now  get. 

29636  Batallona Better  price(s)  expected  next  month. 

29637  Batallones  ... .      "         *'  "  *'    week. 

29638  Batallosas Buying  price  (for )  is . 

29639  Batalloso Can  duplicate  (replace)  at  the  following  prions) : 

29640  Batamos *'    get  a  high  price  (for ), 

29641  BaUnaba **  prices  be  reduced  ? 

29642  Batanabais ....  ''  reduce  price. 

29643  Baunadura  .. .  '*  repeat  at  same  price. 

29644  Batanar **  we  make  a  cut  of (on )? 

29645  Batanarian  ....  "  "  meet  price  of (on : — )} 

29646  Batanaron  ....  **  you  reduce  price  ? 

29647  Bataneabau  ...  '*       **       **      your  price(s)  ;  we  are  receiving  lower  quotations  from  others? 

29648  Bataneadas....  "       "       **        "        ••          "     ....           .             ..            ..         «.     ,butwillgive 

you  the  preference  if  possible. . 

29649  Bataneado  ....  Cannot  accept  at  the  price. 

29650  Bataneemos  ...       "      ascertain  minimum  price. 

29651  Bataneis **  **       reserve  price. 

29652  Batanochus  ...       "      get  more  than  the  prices  issued. 

29653  Batardeau "      quote  prices. 

29654  Batardie '*      reduce  price(s). 

29655  Batassammo  ..       '*      touch  it  at  the  price* 

29656  Batassando  . . .  Commands  high  prices. 

29657  Batassassi Con.sider  present  price  high. 

29658  Batassato *  •*  **     low. 

29659  Batassava **  **  '*    very  low  ;  must,  we  think,  go  higher. 

29660  Batasserai Considerable  increase  in  price  expected. 

29661  Batasso **  reduction  in  price  expected 

29662  Batatada Contract  price  for  machinery. 
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29663  Batateira Contract  price  includw  all  MM  9f-  freight. 

29664  Batotinha **  **     to  include  delivery  (at ). 

29665  Bataule *'  ••     *•       "       erection. 

29666  Bataver Correct  price  is .  • 

29667  Batavian Deduction  has  been  mad»  in  the  price- (of ). 

29668  Batavicas Do  not  advise  you  to  follow  the  advanoe  in  price(9)i 

29669  Batavico *'     **       **        •*    **       *'       **   deieUiw  in  pdoK^* 

29670  Batavique '*     '*   quote  prices. 

29671  Batavoduro  ...    '*     '*   shade  list  price. 

29672  Batavorum  ....    "     **   think  present  prices  will  be  maintained; 

29673  Batavos "     **       **     prices  are  at  their  highest. 

29674  Batayola "     '*       '*  *•       ••  "     **     lowest. 

29675  Batedouro '*     *'       **     there  can  be  much  loss  at  present  price(^, 

29676  Batefolha **   you  advise  us  to  follow  the  advance  in  prioe^s)*? 

29677  Bateira '*     **        •*       **  *•      **        **    decline  in  price(s)? 

29678  Batelada "     '*    consider  present  price  hi^h  ? 

29679  Batelero **     "  *'  "         **    low  ? 

29680  Bateleur '*     **    think  present  prices  reliable  ? 

29681  Batelinho '*     '*       **  **  '*      will  be  maintained ? 

296S2  Batellerie "     **       **      prices  will  advance  ? 

29683  Batero **     **       "  **        **   decline? 

29684  Batf ul Does  price  include ? 

29685  Bathed '*         *         ••      commission(s)  ? 

29686  Bathometer  . . .  Endeavor  to  find  out  the  minimum  price. 

29687  Bathrabbim  . . .  European  price(s)  not  yet  known. 

29688  Bathsebe Expect  price(s)  to  open  about . 

29689  Bathshua Fear  prices  will  advance. 

29690  Bathybius **        **       **    dteiine.     * 

29691  Bathycles Foregoing  prices  based  upon . 

29692  Bathyergus Fully  understand  the  importance  of  keeping  down  prices^ 

29693  Bathylli **  •  **  **  **        *'       up-prices. 

29694  Bathyllus Give  us  your  best  price. 

29695  Bathymetry  . . .  Great  increase  expected- in  pHot. 

29696  Batiace **    reduction-expecfed' in*  price. 

29697  Batiarum Gross  price(s) (}ess discount). 

29698  Batiatus Has  there  been  any  change  in  the  price  (of— )? 

29699  Batibarba **    any  deduction  been  made  in  the  prtott'(Ol^ ;-)? 

29700  Baticolas Have  reduced  prioe(s)  (to       '  ■    j;- 

29701  Baticor "     the  prices  changed  ? 

29702  Baticulo '•     telegraphed  askmg  price  of  ■. 

29703  Batidera **    this  day  changed  prier  (on  — )  (tor )". 

29704  Batideros **     written  asking  pnces. 

29705  Batidores **    you  fixed  prices  yet? 

29706  Batieras Highest  price  (is ). 

29707  Batiergos Holder  will  not  nameDlower  pi'ic<(i);  toltfrafHibest  o#er  obtainable. 

29708  Batieron Holding  off  for  lower  prices. 

29709  Batifodage  ....        **        out  for  higher  prices. 

29710  Batifolant If  prices  are  higher  do  not  buy  at  pTBtent. 

2971 1  Batiller "       **     at  which  goods  are  sold  wiH  admit. 

29712  Batiment **  our  price  is  beaten,  •-teiempAiua} 

29713  Batintines '*  the  price  can  be  reduced. 

29714  Batiocarum  ..."     **      **    does  not  exceed . 

29715  Batiocis *'     "     "      cannot  be  reduced. 

29716  Bationdeo **    **  prices  are  moderate. 

29717  Batiportar **  there  is  no  increase  in  piice.-  • 

29718  Batiputa '*       **    *'  **  reduction  in  pnor.- 

29719  Batiras *•  they  go  any  higher. 

29720  Batisella In onnsa>pH*ncr ofhighprion^ 

29721  Batissable **  **  *'  low  prices. 

29722  Batissais Invoice  price  free  on  board. 

29723  Batissant **  "     is . 

29724  Batissiez Is  the  price  asked  (but  sellers  would  peolnUiy' taiie  ■). 

29725  Batissons '*  this  your  best  price? 

29726  Batisteis It  is  the  highest  price  paid. 

29727  Batisten **  *'    '*  lowest  price  paid. 

29728  Batisttuch Keep  the  price  secret. 

29729  Batitures **     us  informed  of  important  fiuctuation*4n^ price  (bf ). 

29730  Batoca **     "  well  advised  of  prices  (of ). 

29731  Batocado Last  prices  fully  maintained. 

29732  Batocchio Leave  the  price  to  you. 

29733  Batocere Limited  to  same  price  as  before; 

29734  Batochaban  . . .  List  price(s). 

29735  Batochais Lower  prices  may  be  expected; 

29736  Batochar Lowest  price  already  quoied. 
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Batochans Lowest  price  (for  -)  i* . 

Batochemos  ...       "         **    including to  you  is  . 

Batolithe "         "     price  obtainable. 

Batologia *'         •*     (of )  is . 

Batologo *•         **    prcrailing  in  this  district  for  -^ . 

Batometria *'         •*     will  be . 

Baton Mail  (here)  (to )  your  lowest  net  price(s)  on (to ~\ 

Batonnable **    (to )  your  lowest  net  price(s)  on  all  {foods  (to  -  ). 

Batoque Maintain  old  price(s). 

Batorelha **        your  price(s). 

Batoscele Market  price  is . 

Batostammo. . .  Might  shade  price(s). 

Batostando Minimum  price  is  fixed  at . 

Batostassi Much  higher  prices. 

BatosUto  ....       ••    lower  prices. 

Batostava Must  have  them  at  less  price  (to ), 

Batosterai .\ame  a  low  price  ;  think  we  might  place  it. 

Batosto **     highest  price  (for ). 

Batoumer '*  **        "    you  will  pay  (for ). 

Batrachian '*     lowest  price  (for ). 

Batrachus '*  "        **    you  think  will  be  kcceptedi 

Batracine ' will  sell  (at ). 

Batracios Net  price  to  you  free  on  board. 

Batraco **    price(s). 

Batracoide  ....  No  alteration  as  to  price(s),  although  hopes  of  a  better  state  of  things  are  anticipated; 
Batraquita  '*  change  in  price(s). 

Batseba  .    **  deduction  has  been  made  in  the  price  (of )« 

Battadon* *'  more  at  any  price. 

Battaglia Not  at  same  price. 

Battaison Only  low  price,  easy  delivery. 

Battaree Opponents  quote  this  price. 

Battellata Original  invoice  price. 

Battemmo Other  prices  unchanged. 

Batteranno Our  price  is . 

Batterebbe Pricc(s)  advancing. 

Batteresti **      asked. 

Batterons "  "    reasonable. 

Battessimo ....       "  **    unreasonable. 

Battetevi **      can  be  reduced. 

Battevamo "         *   probably  be  reduced. 

Battevate "      cannot  be  reduced. 

Battezzano "      continue  to  fall. 

Battezzare "  *'        **  increase. 

Battezzava "  **        the  downward  course. 

Battezzo '*  "  upward  course. 

Battiades *'      continued  to  advance  until  to-day,  when  a  fall  took  place  which  according  to  pres^ 

ent  aspect  promises  to  continue. 

Battiate **      cost  and  freight. 

Batticoda **         **  ,  freight  and  insurance. 

Battidem **      declining. 

Battidis "      delivered  (at  — — •)  (on ) . 

Battiez **      ,  carriage  paid  alongside  vesftl  in  ritfcr. 

BattifoUc **  ••       ,       "  *•    at dook. 

Battifredo "  **      ,       **         **    intu  waidioiiSB. 

Battifuoco  ....**  ••      ,       •*         "on  quay  or  tifiMtrf. 

Battigia *'  **       ,       "  "     "  rail. 

Battilano '*      elastic,  use  your  discretion. 

Battill "      ex  quay. 

Battilled "       '*  ship. 

Battilling *'       **  vewel  off  the  coast. 

Battions **       **      "      to  arrive  due  about *. 

Battipalla..'. ..  ..      ««       ••      ««      now  aboattdtR; 

Battipalo **      exclusive  of -. 

Battiporto "      firmer. 

Battista **      for  each  complete. 

Battistero **        '*  the  lot    

Battitrice "      given  is  free  on  board  at  our  shops. 

Battitura "      gone  down  all  round. 

Battitnris "         **    up  all  round. 

Battledore **      bave  advanced  (to— — >. 

Battologue **         "         **      1  cannot  exectite  order  at  ycmt  limit 

Battrant '*  *'  "        since  telegraphing^  you. 

Battre **  **  **  **    writing  you, 

Battoaiia *'  "    declined.  ^  ^ 
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39810  Battuator Pric 

«(s)  have  declined  since  telegraphing  you. 

2981 1  Battuebant * 

*•     writing  you. 

29812  Battuendos 

in  bond. 

29813  Battuentem.... 

*       •*  buyer's  favor. 

29814  Battuentia ' 

*      includes  everything  set  up  in  running  order  (except  - 

)> 

29815  Battuerent 

issued. 

29816  Battuimus 

'      lower. 

29817  Battuissem • 

*      must  be  given  in  lump  sum. 

29818  Battuo * 

M     ..     ..     separately. 

29819  Battuorum * 

*'    decline. 

29820  Battutella * 

'      named. 

29821  Battuuntur * 

'          "     includes  interest. 

29822  Batuecas ' 

'      nominal. 

29823  Batuffo * 

not  declined,  but  we  look  for  it. 

89824  Batuffoli * 

*       **    lower  (than —). 

29825  Batulum 

••    tempting  buyers. 

89826  Batuquerio .... 

*'    yet  fixed. 

29827  Baturrillo 

*      now  very  high. 

29828  Batuta ' 

••       "    low. 

29829  Bateens * 

*      of . 

29830  Batzig ' 

•    (  " )  free  on  board . 

29831  Bauacker * 

29832  Bauarbeit ' 

•          '«    I'act  cnlik  r»f  .__^.i«  fm^f^ft  at  •     .  >  — .-.•^  ^tnaH^  trt  — ^ 

^\ 

'      per test. 

/• 

29833  Baubabar 

1      "^i« 

29834  Baubandum  ... 

*         •*  bag. 

29835  Baubeamter  ...       * 

•*  barrel. 

29836  Baubling ' 

'•  bushel. 

29837  Baucalibus 

"  cubic  foot. 

29838  Baucalis 

"  cwt. 

29839  Baucalium  ... 

••  cord. 

29840  Bauchfell 

'*  dozen. 

29841  Bauchgurt 

*•  foot. 

29842  Bauchhaken ... 

•        *•  gross. 

29843  Bauchig 

"  inch. 

29844  Bauchkette 

•'  mill. 

29845  Bauchlaut 

••  metre. 

29846  Bauchlos ' 

"  picul. 

29847  Bauchmass ' 

••  pound. 

29848  Bauchrund ....        ' 

'         '*  square  foot. 

29849  Bauchseil ' 

"  ton  2,000  lbs. 

29850  Bauchsohle ' 

'*     "  2.240  lbs. 

29851  Bauchtrog ' 

••  yard. 

29852  Bauchweh 

•       ••  yi  kilo. 

29853  Bauchwolf 

"  50  kilos. 

29854  Baucidem 

*'  50j<  kilos. 

29855  Bauconica 

•        " kilos. 

29856  Baudekins ' 

\       "  M. 

29857  Baudelaire ' 

*           «%ti/%f*#l  ar<k  ^^__i_^_ 

quoicu  arc               • 

29858  Baudelio 

"       •*   net. 

29859  Baudouiner  ...       ' 

•           **       **   subject  to  your  usual  discount. 

29860  Baudroyer * 

..      .«  discount. 

29861  Baudruche ' 

'           **     on  application. 

29862  Bauerace * 

rising  every  hour. 

29863  Bauerband 

29864  Bauerbier * 

slightly  given  way. 

29865  Bauerci * 

*  steady. 

*  strict  y  net. 

29866  Baucrhamen. . .       * 

29867  Bauerhufe 

•      sustained  at  close. 

29868  Bauerkleid * 

*             *•        **  opening. 

29869  Bauerknopf  ...       ' 

*      tempting  buyers. 

29870  Bauerkuh * 

*      to  include  — — . 

29871  Bauerlehen. . . .       * 

*       **      •*      all  commission. 

29872  Bauerlied * 

29873  Bauernadel * 

•      too  high. 

29874  Bauerngans  ...       ' 

•       "      *•     ;  must,  we  think,  go  lower. 

29875  Bauerngut  ....       * 

'       **      **       to  find  an  immediate  cash  buyer. 

29876  Bauernhaus  ...        * 

•       "    low. 

29877  Bauernheer  ... 

*      unchanged. 

29878  Bauernhof 

*       very  irregular. 

29879  Bauernhund. . . 

'      we  do  not  think  will  be  maintained. 

29880  Bauernkerl.... 

*•  think,  will  be  higher  soon. 

29881  Bauernkost  ... 

**     **  lower  soon. 

29882  Bauernlust Pric 

'e  does  not  include . 

89883  Bauemmagd  ..     *' 

includes  all  commission. 
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39884  Bauernrock  . . .  Price  includes  delivery. 

29885  Bauemrose. . . .     **  **      your  commissioii. 

29886  Bauemsenf  .         *'  *      . 

29887  Bauemsitz  . .      Probable  opening  price. 

29888  Bauemtanz  . . .  Quote  bid  and  asked  price(s).(on ). 

29889  Baucmtuch  ..        "     highest  price  asked  (for ). 

29890  Bauemvolk  ...      "      lowest  possible  price. 

29891  Batierrecht "  "     price  by  mail  free  on  board. 

29892  Bauerrede "  "         *•     **  telegraph  free  on  board. 

29893  Bauerring **  "         "  ;  get  refusal  and  telegraph. 

29894  Banersame "  *'         •«  .   •»        «•       ••    ^^^te. 

29^5  Bauersfrau *  ;  namkig  quantinr  in  lot. 

29896  Bauersmann ...  '*  *'         "     with  your  opinion  of  the  market. 

99897  Bauerspiel  ....  "  "     price(s)  (on ). 

S9898  Banerssohn  ...  *'  price(s)  by  telegraph  for  the  following  . 

29899  Bauerstand '  **      oost  and  freight. 

29900  Bauerthum . . . .  "  *'         "   freight  uid  insnnmee. 
S990Z   Bauerw^ "  *        ex  quay. 

S9903   Bauerweib '*  "  *'  ship. 

89903  Bauffe "  '      (for ). 

29904  Bauffrer "  "  free  on  board  with  freight  and  insurance. 

S990S   Baugeist *'  "  '    ''       "      without  freight  and  insurance. 

»99o6  Baugrund "  *'  in  bond. 

99907  Bauhof '*  '*  inchKiing  carriage  paid  to  railroad  station  (at ). 

99908  Bauholz "  "  **         delivery  alongside  vessel  in  the  river. 

99909  Baujoch "  •'  *•             •'       at dock . 

99910  Baukasten "  "  '*       of- to( ) (our  warehouse). 

9991 1  Bauknecht *'  '*  **              **        on  quay  (at ). 

99912  Bauland "  "  "         putting  on  railroad  at  your  end. 

999x3  Baulich  Raise  your  asking  price  (to ), 

999x4  Banlonim  Reduce  prices  of . 

29915  Baulust Reports  show  a  difference  in  the  price  of  ■ 

29916  Baulnstig Reserve  price  is . 

29917  Baumacbat Same  price  as  last. 

29918  Baumallee "        **    "    "    or  less. 

29919  Baumameise. . .  Selling  price  (for )  is . 

99920  Baumanger  ....  Send  price  current  (for  ). 

99921  Baumanlage.    .     •*     price(s)  (on )(of-' ). 

999^2  Baumannie. . . .  Shall  bold  for  higher  prices. 

99923  Baumartig  ....     *      we  hold  for  higher  prices  ? 

99924  Baumasche *'      '   maintain  over-price  ? 

9992s  Baumast '*     **   quote  prices? 

29926  Baumbrot.    ...       '     *'       *'  '*      and  discount? 

99927  Baumdieb Should  there  be  no  increase  in  price(s)? 

29928  Baumeister "         "       '    '*  reduction  in  the  price(s)  ? 

29929  Baumeln State  price  and  time  of  delivery. 

29930  Baumes Teli^ph  as  soon  as  prices  are  Bxed. 

8993Z  Baumfest **         best  price  ^ou  can  get. 

29932  Baumfink closing  prices. 

29933  Baumfloh '  for  prices  when  you  are  in  the  market. 

29934  Baumfrosch ...  *"  highest  possible  price. 

29935  Baumfrucht ...  "  lowest  price  and  weight  of  . 

29936  Baumgans  ....  '*  '    (for ). 

29937  Baumgarten ...           *  for  ■  parties  awaiting  immediate  answer. 

29938  Baumgasse *'  *'  **    free  on  board  (— — -)  and  how  soon  you  can  ship. 

29939  Baumhackc  ...  '  **  **    you  will  accept  (for \ 

29940  Baumhoch **         me  (at )  lowest  price  and  quickest  delivery  of --^. 

29941  Baumhonig —  *'  net  price  to  syndicate. 

29942  Baumhuhn   ...  "  opening  price. 

29943  Baumhupfer. . .  •'         present  price  of with  you  and  prospect  of  market. 

29944  Bauminsel prioe(s)  for  future  orders. 

29945  Baumkahn ''  '       you  can  duplicate  order(s). 

29946  Baumkantig  ...  *  "       and  terms  you  think  you  can  buy  at. 

29947  Baumklette  ...  **  *•       obtained  (for ). 

99948  Baumkohl *'         us  the  best  price  at  which  yo»  can  use  (up  to }, 

29949  Batmikrebs Think  present  prices  are  reliable. 

29950  Baumkrone  ...      '*     prices  will  be  maintained. 

99951  Baumkuchen..      '  *'  worse  by  the  time arrives. 

99952  Baumlaube *'  •*       **    improve  by  the  time arrives. 

29953  Baomlerche  .. .      *'     your  price  high. 

89954  Batmililie would  be  a  fair  price. 

29955  Baumloch This  is  the  best  price. 

29956  Baumlos "    price  can  probably  be  reduced. 

29957  Baummarder  . .  To  place  it  the  price  must  be  very  low.  ^^  ^ 
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29958  Banmmaus To  what  price(s)  can  we  go? 

29959  Baummesser .    .  Total  of  contract  price  is . 

29960  Baummoos  ....  Unable  to  give  better  price(s). 

29961  Baumnuss Very  fair  price(s). 

29962  Baumnymphe  .  Wait  for  a  fall  in  prices. 

29963  Baumoel *'     **   advance  in  prices. 

29964  Baumpappel . . .  Waiting  for  better  prices  (than ). 

29965  Baumpfahl ....  What  are  the  lowest  prices  premling-in  yoatdk§tiiCb(for )? 

29966  Baumpresse  ...      *'    do  you  think  would  tMB  a  fair  ^oe.(to~ — ^? 

29967  Baumreich  ....      '*    is  net  price  to  us  free  on.  board? 

29968  Baumruthe . . . .      **     **  contract  price  for ? 

29969  Baumsaft **     **  the  best  price  you  can  got  (for  ■■)•.? 

29970  Baumsalbc *'     "    **  lowest. price  we  can  sell  (far —*—)? 

29971  Baumschaf t  . . .      '*     **    **      *'         **     you  will  take? 

29972  Baumschilf *'     **    **  market  price  (of  ——*—)•? 

29973  Baumschlag  . . .      "     **    "  price  (of )? 

29974  Baumschrot  ...      "     '*  your  lowest  cash  price  (for ——)  ?■. 

29975  Baumschule  ...      '*    price  is  expected  ? 

29976  Baumsegel "    price(s)  can  be  got  in for ^ 

29977  Baumspalte  . . .      '*        **        *'  you  get  (for )7 

29978  Baumstamm. . .      '*        **      do  you  expect  to  buy  ( )  at  > 

29979  Baumstork ... .      "        **       **    '•        **     *' seil< )at? 

29980  Baumstock ....      **        **       must  we  take  to  secure  order? 

29981  Baumsturz Will  any  deduction  be  made  m  the  price  (of      ■  *  )l? 

29982  Baumtau "  endeavor  to  get  better  pricest 

29983  Baumthal **  not  go  any  higher* 

29984  Baumwachs...     "     •*  name  price  (for ). 

29985  Baumwagen ...     **  reduce  price(s). 

29986  Baumwelt With  the  high  price  (of  — )i 

29987  Baumwinde  . . .  Would  get  a  high  price  (for ^). 

29988  Baumzucht *  *     less  than  figure  named  in  letter  (of )  be  talteafor  — *— ;  if  90,  natiniiwiluiu.price< 

29989  Baumzweig  . . .  Write  lowest  price(s)  at  whioh  you  can  bay. 

29990  Baunarr **    your  lowest  price(s)  (for ). 

29991  Bauordnung. . .  You  may  make  a  cut  price  (of )  (on ), 

29992  Baupfennig. . . .     **     '*    meet  a  price  (of )  (on  ■  ■■)« 

29993  Bauplan is  stated  to  be  the  minimum  price;  but  this  cannot  be  rriind  upoa* 

29994  Bauplatz is  stated  to  be  the  reserve  price,  but  tfai»  oaniiot  be^raUcd  upbn. 

29995  Bauquiere is  the  price  asked,  but  sellers  would' na doubt  take       "     ; 

29996  Baurat is  the  price  of . 

29997  Baurecht PRICE-LIST.* 

29998  Bauriss Are  getting  out  a  new  price-list. 

29999  Bausache Discount  of will  be  allowed  from  price-listl 

30000  Bausbacke Issue  at  once  price-list  (for  — — ). 

30001  Bauschaden  . . .  New  price-list  will  be  out  by  the.      ■  -*. 

30002  Bauschau No  discount  from  price4ist  can  braUowedt 

30003  Bauschkauf  . . .  Not  in  price-list. 

30004  Bauschulen  . . .  Price-list  has  been  issued. 

30005  Banschung **     '•    **      **    sent. 

30006  Bauspruch "     **  not  yet  ready ;  can't  say  when  it  wUl  be; 

30007  Baosteuer **     ••  will  be  issued  (about  ■  )« 

30008  Banstoff See  old  price-list. 

30009  Bautheil '*    new  price-list. 

30010  Bantismal. . .   .  Send  price-list. 

30011  Pautismo What  discount  will  be  made  from  priee-lisb.?. 

30013  I  autizaba When  will  new  prioe-list  be  out? 

30013  Bantizamos PRIMAGE. 

30014  Bautizando. . . .  Better  waive  primage. 

30015  Bautizar Cannot  allow  primage. 

30016  Bautizaron  ....        "      obtain  primage. 

30017  Bautizeis '*      waive  primage. 

30018  Bautizo Consignee(s)  refuse  to  pay  primagR 

30019  Banung Customary  primage. 

30020  Bauwesen Have  had  to  allow  primage. 

30021  Bauxite **      "     *•  waive  primage. 

3002s  Bauzanum  ....  If  you  can  obtain  primage,  will  aooept  freigkl. 

30023  Bauzear Is  there  any  primage  ? 

30024  Bavaglino Must  have  primage. 

30025  Bavalite '*    insist  on- pnmage  being  pBtd. 

30026  Bavard No  primage. 

30027  Bavardage  ....  Offers  to  pay  half  the  primage. 

30028  Bavardais "      "    **    the  primage. 

30029  Bavardons  ....  Primage  not  usual. 

30030  Bavaroy **         **      **    in  this  business. 

*  For  Discounts  on  Price  LUt,  see  page  193.  ^^  ^ 
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30031  Baveole Primage  to  be  allowed  (to  ■  ). 

30032  Baveia **        will  not  be  allowed  on  any  account. 

30033  Bavcrollc "        is . 

30034  Bavianen Shippers  refuse  to  pay  primage. 

30035  Bavocheux  ....  What  is  the  primage  ? 

30036  Bavochure Will  accept  half  primage. 

30037  Bavolette *'    divide  the  primage. 

30038  Bavoso With  usual  primage. 

30039  Bawbles * ' primage. 

30040  Bawdrick Without  jurimagt. 

30041  Bawhorsc PRIVILEGES. 

30042  Bawrel At  what  price  can  you  buy  Calls  on ? 

30043  Bawson "      "        *'      **     **      "    Puts  on ? 

30044  Baxearius "      "        *'      "     *'      "    Spreads  on ? 

30045  Baxearum **      "        '*      "     *•      *'    Straddles  on ? 

30046  Baxterian *'      *'        '*      "     "   ^11  Calls  on ? 

30047  Baxters "      *'        **      *•     **     *'     Puts  on ? 

30048  Bayaderas **      "        •*      **     **     **    Spreads  on ? 

30049  Bayamo **      "        "      "     *'     "     Straddles  on ? 

30050  Bayaudier Bought  Call  on shares. 

30051  Bayazed *'       Put  on shares, 

30052  Bayberry **      Spreads  on  — . 3hasBB. 

30053  Bayetas "      Straddles  on shares. 

30054  Bayeton Buy  Call  on shares. 

30055  Bayetones **    Put  on shares. 

30056  Bayette '•    Spreads  on shares. 

30057  Bayeusain **    Straddles  on shares. 

30058  Bayifero Can  buy  Calls  on shares  at  about  — 

30059  Bayiforme **      *'    Puts  on shares  at  about 

30060  Baying **      *'    Spreads  on shares  at  about  - 

30061  Bayoco **      **    Straddles  on shares  at  about 

30062  Bayonesas "    sell  Calls  on shares  at  abont  — 

30063  Bayoneta "      **    Puts  on shares  at  about 

30064  Bayonetazo  ...    "      "    Spreads  on shares  at  about  - 

30065  Bayonnais **      *'    Straddles  on shares  at  about 

30066  Bazaentes Sold  Call  on shares. 

30067  Bazardant '*    Put  on  — — — .shares. 

30068  Bazarro **     Spreads  on  *— — ^-  shaine. 

30069  Bazaruoo "    Straddles  on  — '■ shares. 
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-  and  commission. 
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and  commission 

30070  Bazat 

30071  Bazoche 

30072  Bazofia 

30073  Bazucaba 

30074  Bazucabais 

30075  Bazucamos 

30076  Bazucando 

30077  BazucaK 

30078  Bazucarian 

30079  Bazucaron 

30080  Bazuco 

30081  Bazuinen 

30082  Bazuinstuk 

30083  Bazuintoon PROBABLE. 

30084  Bazuqueis If  it  were  probable. 

30085  Bazzarrano Is  it  probable  (that  ^^ -)? 

30086  Bazzarrare  ....  It  is  not  probable. 

30087  Bazzarrava **  "  probable  (that ). 

30088  Bazzecole "  seems  quite  improbable. 

30089  Bazzesco **      *•        *'     probable. 

^0090  Bazzicammo. . .  Not  very  probable  (that 

40091  Bazzicando. . . .  Quite  probable. 


■)• 


^0092  Bazzicassi Will  probably  (be  able  to  "^ ).  ^-^  j 
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50093  Baaricato PROCEEDINGS. 

30094  Bazzicaya Are  now  proceeding  against . 

30095  Bazzichi Avoid  legal  proceedings. 

30096  Beaarding Await  proceedings  if  possible. 

30097  Beachten Begin  proceedings. 

30098  Beachtung Can  proceedings  be  suspended  ? 

30099  Beackem Commence  proceedings  immediately. 

30100  Beaconage  .    . .  Conclude  proceedings. 

30101  Beaconed Continue  proceeding^. 

30103  Beadleism Dismiss  proceedings. 

30103  Beadiery Do  not  commence  proceedings  until  you  hear  further  (from ). 

30104  Beadleship *'     "   proceed  against . 

30105  Beakers Have  proceedings  been  suspended  ? 

30106  Beakiron If  proceedings  are  commenced. 

30107  Bealiah "  *'  "   not  commenced. 

30108  Bcaloth In  consequence  of  legal  proceedings. 

30109  Beambtcn Legal  proceedings. 

301 10  Beamful **  "  have  been  commenced  (against ). 

301 1 1  Beamily May  proceed  cautiously. 

301 1 2  Beamteneid  . . .  Now  ready  to  proceed  with . 

301 1 3  Beamter Proceed  against . 

301 14  Beamus Proceedings  are  illegal. 

30115  Beangst '*  can  be  suspended. 

301 16  Beantilles "  have  been  instituted  <by ). 

30117  Bearbeitcn "  '*      **    begun. 

30118  Bcarberry "  '*       **    concluded. 

30119  Beardy **  **      **    dismissed. 

30120  Bearctis **  "      **    suspended. 

30121  Beascht **  may  be  suspended. 

30122  Beastish **  not  suspended- 

30123  Beastlike '*  "   yet  commenced. 

30124  Beata "  were  suspended. 

30125  Beatamente  ...  "  will  be  begun. 

30126  Beatanza "  "    "concluded. 

30127  Bcateria **  "    "dismissed. 

30128  Beaterios "  "    "  suspended. 

30129  Beatificar Shall  we  commence  proceedings? 

30130  Beatificum  ....  Suspend  proceedings  until  further  notice. 

30131  Beatific  .    When  will  the  proceedings  commence  (vs.  — )  ? 

30132  Beatifique Will  furnish  full  transcript  of  proceedings  and  our  attorney's  opinion. 

30133  Beatifying  ... .     **    proceedings  be  suspended  ? 

30134  Beatilla Withdraw  proceedings,  everything  is  now  arranged. 

30135  Beatisimas "  "  (if )- 

30136  Beatisimo (has)  (have)  commenced  proceedings  (against ). 

30137  Beatitude • .  • 

30138  Beatonie 

30139  Beatrice 

30140  Bcatuli 

30141  Beatulorum 

30142  Beatulos 

30143  Beatulum 

30144  Beauccron 

30145  Beaucoup 

30x46  Beaucrier 

30147  Beaucuit    

30148  Bcaufed 

30149  Beaumontie 

30150  Bcaunier 

30151  Beaupre 


301 52  Bcauship PROCEEDS. 

301 53  Beaute About  what  will  be  the  amount  of  the  net  proceeds  ? 

301 54  Beauteous '*      when  may  proceeds  be  expected  ? 

30155  Beautiless. .  > . .  Deposit  proceeds  to  our  credit  (with ). 


Digitized  by 


Google 


4$i 

30x56  BeaUTOtte Gross  proceeds. 

30157  Beauxite Have  deposited  the  proceeds  to  your  credit  (with 

30158  Beaveram Net  prooeeds  (amount  to  ). 

30159  Beaverteen ... .    **         **        resulting  from . 

30160  Bebaendem  .. .    '*         "        show  a  gain  (of ), 

30161  Bebartet "         "  "    "  loss  (of ), 

30162  Bebauen '*         '*        to  your  credit. 

30163  Bebearine Proceeds  arc . 

30164  Bebederos **       (of  the ■ — )  are . 

30165  Bebedizos  .   ...        "       will  be . 

30166  Bebedor "         •*    **  more  than  sufficient  (to ). 

30167  Bebedores Remit  proceeds  (to )» 

30168  Bebedouro Send  (us)  the  net  proceeds  (to ). 

30169  Bebemos "    the  net  proceeds  to  our  bankers. 

30170  Beberaci Telegraph  amount  of  net  proceeds. 

301 71  Bebcragem **        proceeds  of . 

30172  Bebcraspe The  proceeds  to  be  devoted  to  — — . 

30173  Bebereira What  is  the  amount  of  the  proceeds? 

30174  Beberias When  do  you  expect  to  receive  the  proceeds? 

30175  Beberraz PROCESS. 

30176  Beberricar A  new  process. 

30177  Beberronia By  an  improved  process. 

30178  Beberrote **  what  process  ? 

30179  Bebiais Saving  by  the  new  process. 

30180  Bebiamos The  new'process  is  now  at  work. 

30181  Bebidas **    process  is . 

30182  Bebido This  process  is  well  adapted  for . 

30183  Bebiendo What  process  is  most  suitable  (for )? 

30184  Bebiente is  the  best  process. 

30185  Bebieramos PROCURE, 

30186  Bebieron Can  be  procured  (at )  (from ). 

30187  Bebinden **    procure . 

30188  Bebisteis '*    you  procure ? 

30189  Beblaard Cannot  be  procured  (at )  (from \ 

30190  Bebleeding *'      piocure. 

301 9 1  Bebloeden  ....  Do  not  procure  (more  than ). 

30192  Beblooded Fraudulently  procured. 

30193  Beblooding. . . .  Have  not  procured. 

30194  Bebloody **    procured. 

30195  Beblot "    vou  procured  ? 

30196  Beblotch How  (many)  (much)  can  you  procure  ? 

30197  Beblotched If  we  can  procure. 

30198  Beblotting **    *'  cannot  procure . 

30199  Beblubber **  you  can  procure . 

30200  Bcboet **    **    cannot  procure  — — . 

30201  Beboeten "    **    have  not  procured . 

30202  Beboeting **    '*      *'    procured . 

30203  Bebooted Must  be  procured  (at  — ). 

30204  Beborroteo Procure  all  you  can. 

30205  Bebouwbaar. . .        **      if  possible. 

30206  Bebouwen  ....        **      what  is  required  where  you  are. 

30207  Bebouwing. . . .  Shall  we  procure  (at )  ? 

30208  Bebrabo Think  you  should  procure. 

30209  Bebrabunt To  be  procured. 

302  £o  Bebraretis Why  did  you  not  procurt  ? 

3021 1  Bebratis Will  not  procure. 

30212  Bebriacum **    procure. 

30213  Bebrinorum  ...     **    try  to  procure. 

30214  Bebrinos "    procure  ? 

30215  Bebrinum You  must  not  procure. 

30216  Bebrorum PRODUCTION. 

30217  Bebryces Cannot  increase  the  production  (until ). 

30218  Bebrycios How  have  you  estimated  production  ? 

30219  Bebrycum Increase  in  the  production. 

30220  Bebryx Production  based  upon. 

30221  Bebtest *'        for  the  current  month  will  probably  exceed 

30222  Bebung **         •* will . 

30223  Becabunga  ....  "        has  been  very  large. 

30224  Becadito *'  **  fallen  off  (to -). 

30225  Becafigos *'        will  be  increased  (to ). 

30226  Becalming Rate  of  production. 

30227  Becanus To  increase  the  production. 

30228  Becarda "  maintain  present  rate  of  production. 

30229  Becas What  has  been  your  total  production  (since )  ? 

30230  Becasseau '*    is  your  estimate  of  production  ? 
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30231  Beccaccino PROFIT.* 

30232  Beccade A  good  margin  of  profit. 

30233  Beccafichi **  monthly  profit  of . 

30234  Beccafico About  what  profit  will  there  be  ? 

30235  Beccalite Actual  realized  profit. 

30236  Beccamento  . . .  Afraid  there  is  very  little  profit  to  be  made. 

30237  Beccamorti. . . .  Allow  liberal  margin  for  profit. 

30238  Beccano An  annual  profit  (of ). 

30239  Beccarello As  there  is  scarcely  any  profit  in  it.  have  given  it  no  attention. 

30240  Beccatella At  a  large  profit. 

30241  Beccatoio '*  *'  profit  (of ). 

30242  Beccavano ''  "  small  profit. 

30243  Beccheria **  what  profit  can  you  cover  sales. 

30244  Becchiamo Cannot  see  any  profit  (in ). 

30245  Becchime Considerable  profit  remains. 

30246  Beccone Did  not  realize  a  profit. 

30247  Beccorum Do  you  think  there  will  be  any  profit? 

30248  Beccuccio Estimated  profit. 

30249  Becerras **        we  shall  make  a  profit  (of ). 

30250  Becerriles Expect  profit  (on )  (to  be ). 

30251  Becerrillo **      there  will  be  a  good  profit. 

30252  Becerro "       ••••*•  small  profit. 

30253  Becfigue Has  been  worked  at  a  profit  (of ). 

30254  Bechamel How  much  profit  do  we  make  ? 

30255  Bechancing  ...  If  a  profit  should  remain. 

30256  Bechard *'  at  a  profit 

30257  Becher Impossible  to  estimate  profit. 

30258  Becherchen. . . .  Last  month's  profit  was , 

30259  Becherrand Leaves  a  large  profit. 

30260  Becherweis "      no  profit  whatever. 

30261  Becherzahl Little  or  no  profit. 

30262  Becheton **     profit  remains. 

30263  Bechico Net  profit  for  the  year  is . 

30264  Bechique **    profits  arc  ■  . 

30265  Bechiribus **         "       "not . 

30266  Bechirorum **        "      will  be . 

30267  Bechirum "        '*       "    not  be . 

30268  Bechlec Not  sufficiently  profitable. 

30269  Bechorath Out  of  the  profit. 

30270  Bechtileth **    '*    **   profits  made,  we  can  declare  a  dividend  (at  tint  rate  of ). 

30271  Bechuanas  ....  Profit  and  loss  account. 

30272  Bedipping "     for  the  half  year. 

30273  Beclipt **    in  sight  is . 

30274  Becloud **    may  be  expected  to  be  not  less  (than 

30275  Beclouded "    (on )  is . 

30276  Beclouding **      **  invoice  amounts  to . 

30277  Becometh **      "the  run. 

30278  Becoming "    to  be  divided  between  three. 

30279  Becomingly  ...       ••      "  •'      «*  •«        us. 

30280  Becoquin *'    this  month  will  be . 

30281  Becoronet "    will  be . 

30282  Becosinho Profits  at  first  will  not  be  large. 

30283  Becqueter "      have  been  very  large. 

30284  Becquillon Paid  a  profit  last  year  of . 

30285  Becripple "    "     "     for  last  half  year. 

30286  Becuadiado Realize  the  profit  (of ). 

30287  Becuadro "      with profit. 

30288  Becurl Taking  profits  on  long  side. 

30289  Becurled "  "        "  short  side. 

30290  Becurling Telegraph  profit  or  loss  on  invoice. 

30291  Bedaagd "         the  probable  net  profit  for  the  month  (of  ■). 

30292  Beda^^er. .    .    There  is  no  profit ;  the  earnings  are  much  less  than  the  liabilities. 

30293  Bedaarden "      "  not  sufficient  profit  in  it. 

30294  Bedabbling  ...      "      "a  profit  of . 

30295  Bedacht "     will  be  no  profit  in  it. 

30296  Bedachtsam  . . .  Unless  at  a  profit  (of ). 

30297  Bedaechtig ....        "      there  is  a  fair  profit  do  not  bother  with  it. 

30298  Bedaffed What  are  the  net  profits  ? 

30299  Bedagat "      "     "  profits  (upon )  ? 

30300  Bedaggling  .. .      "     profit  will  there  be  ? 

30301  Bedaiah "         "       "       *'      "  after  all  expenses  have  been  paid  ? 

30302  Bedammen '*    will  be  the  net  profits  ? 

30303  Bedamming  . . .  Will  net  profit  for  the  month  be ? 

30304  Bedampten *'    there  be  any  profit  ? 

30305  Bedanlrende ...     "    you  agree  to  divide  profit  or  loss  ?  ^-^  j 
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30306  Bedaoui Willing  to  stand  half  profit  or  loss. 

30307  Bedarf Withdraw  unless  you  can  sell  with  profit. 

30308  Bedarking Without  profit. 

30309  Bedashed PROuRBSS. 

30310  Bedaubed Are  making  very  slow  progress  (with  -       -  ). 

3031 1  Bedaubing Can  make  but  little  progress. 

30312  Bedaude Cannot  make  any  progress. 

30313  Bedauem Good  progress  has  been  made  (with ). 

30314  Bedauemis Little  progress  made. 

30315  Bedazzle Make  all  progress  possible. 

30316  Beddedeken  . . .  Making  as  much  progress  as  can  be  expected. 

30317  Beddegoed ....  Making  ^ood  progress. 

30318  Beddekleed  . . .  Not  making  much  progress  at  present  (owing  to ). 

30319  Beddekwast  . . .  What  progress  has  been  made  ? 

30320  Beddelaken  . . .      **  **         **    made?  ■ 

30321  Beddcpan You  are  making  very  good  progress  (with ). 

30322  Beddeplank "     **        '*  *'    poor  progress  (with ), 

30323  Beddestok 

30324  Beddestroo •    

30325  Beddezak ,. 

30326  Beddingen 

30327  Bedeaded 

30328  Bedeading .« 

30329  Bedeau 

30330  Bedeckung 

30331  Bededag 

30332  Bededagen 

30333  Bedeelen PROillSE. 

30334  Bedeelende A  conditional  promise. 

30335  Bedeeling **  verbal  promise. 

30336  Bedeesder •*  written  promise. 

30337  Bedeguar According  to  promise. 

30338  Bedehouse Can  promise. 

30339  Bedehuis "  you  fulfill  your  promise? 

30340  Bedehuizen ... .    *'     **  promise? 

30341  Bedekken Cannot  promise  (to . 

30342  Bedekkende  . . .  Did  not  promise. 

30343  Bedeksel Do  not  promise. 

30344  Bedelares **     "  think  their  promise  can  be  relied  upon. 

30345  Bedelbrief  ....  Fully  expect  you  will  carry  out  your  promise. 

30346  Bedelbrok Have  failed  to  fulfill  their  promise. 

30347  Bedelbrood •'     not  promised  (to ). 

30348  Bedelkerel '*    promised  (to ). 

30349  Bedel knaap  ...  Hold  them  to  their  promise. 

30350  Bedellio If  (you)  (they)  faithniliy  promise  us  (to  —         )  we  will . 

30351  Bedelmeid **  you  think  their  promise  can  be  relied  upon. 

30352  Bedelorde **  (you)  ( )  had  not  promised. 

30353  Bedelpak Not  according  to  promise. 

30354  Bedelry Promise  has  not  been  fulfilled. 

30355  Bedelven **       should  be  kept. 

30356  Bedel ving '*       was  kept. 

30357  Bedemen '*       will  be  kept. 

30358  Bedenklich **  "  not  be  kept. 

30359  Bedenkzeit Promises  have  never  been  kept  (so ), 

30360  Bedeplaats '*        to  do  all  possible. 

30361  Bedesman Relying  upon  your  promise. 

30362  Bedestond Shall  hold  them  to  their  promise. 

30363  Bedeuten.^ ••       **    you  to  your  promise. 

30364  Bedeutung "     we  hold  them  to  their  promise  ? 

30365  Bedevaart They  have  our  promise. 

30366  Bedevil Think  their  promise  can  be  relied  upon. 

30367  Bedevilled We  promise  you. 

30368  Bedew Why  have  you  not  carried  out  your  promise  ?  > 

30369  Bedewing Will  not  promise. 

30370  Bedfast '*  promise. 

30371  Bedgang "  you  promise  ? 
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3037a  Bedg:angen  .  . .  Will promise  ? 

30373  Bedgenoot Would  not  promise. 

30374  Bedhemel You  can  promise. 

30375  Bediadem *    must  not  promise  ( )  (before ). 

30376  Bedienaar   ....    '*    promised  (to ). 

30377  Bedienende PROMOTINQ. 

30378  Bediening^ Are  strong  promoters  of  ~^^^. 

30379  Bedienter Balance  to  go  to  the  promoters. 

30380  Bedilallen Cannot  allow  for  yourself  and  promoters  more  than . 

30381  Bedillende  . . . .        **        '*      the  promoters  to . 

30382  Bedilling **      give  promoters option. 

30383  Bedilziek How  much  will  you  accept  net  and  free  from  all  commissions  to  ptomoters  (on  total  first 

capital )  ? 

30384  BediUucht "        '*    will  you  allow  us  for  promoting ? 

3038s  Bedismal Promoters  and  underwriters  get . 

30386  Bedisselen "        demand . 

30387  Bedizen to  get . 

30388  Bedizening **        will  not  go  ahead  unless  they  have  an  option  of . 

30389  Bedlamite The  promoters  of  the . 

30390  Bedlegerig What  will  you  allow  promoters  ? 

30391  Bedoch Will  allow for  promoting^. 

30392  Bedoelende *'    give  promoters option. 

30393  Bedoeling  ....     "    have  to  return  to  promoters . 

30394  Bedompt *'    not  give  promoters  ( )  option. 

30395  Bedompter *'    you  allow  for  myself  and  promoters ? 

30396  Bcdoting PROOF. 

30397  Bedottende. ...  As  a  proof. 

30398  Bedouze Be  sure  that  you  have  ample  proof. 

30399  Bedraaien Can  give  sufficient  proof  to  convince  you  that  ( ). 

30400  Bedrabble Have  not  sufficient  proof  (of ). 

30401  Bedraengen  ...      •*    sufficient  proof  (of ). 

30402  Bedragende  ...      *•    you  any  proof  (of )  ? 

30403  Bedraggled •*      •*   legal  proof  ? 

30404  Bedreigden ....  If  you  have  not  sufficient  proof  (of ). 

30405  Bedrciging '*     **      *•    sufficient  proof  (of ). 

30406  Bedreinte '*     *'   want  proof. 

30407  Bedremmeld. . .  Proof  against. 

30408  Bedrench *•    can  be  procured. 

30409  Bedrenched  ...  '   '*    cannot  be  had. 

30410  Bedriaci "*        •*       **  procured. 

30411  Bedriacum "    will  be  sent. 

30412  Bedridden The  proof  is . 

30413  Bedrinken  ....    '•       **     '*  conclusive. 
304x4  Bedroeven  ....    '•       *'     •*  not  conclusive. 

30415  Bedroeving  . . .  There  is  every  proof  (that ). 

30416  Bedrogenen  ...      **     "no  proof  (that ). 

30417  Bedrohlich What  proof  is  there  that ? 

30418  Bedroog 

30419  Bedropped 

30420  Bedropping ; 

30421  Bedruckt 

30422  Bedruipen 

30423  Bedrukking 

30424  Bedsermoen , , ;. 

30425  Bedsteden 

30426  Bedstraw ^ 

30427  Bedtafel 

30428  Beducked ! 

30429  Beducking ., . 

30430  Beduengen ••  •  •  •  • 

30431  Beduerfnis 

30432  Beduidende 
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30433  Beduidsel . . 

30434  Beduinas  . . 

30435  Beduine  . . . 

30436  Beduivelen . 

30437  Bcdurftc .   . 

30438  Bednsted  .. 

30439  Bedosting. . 

30440  BedTiiend.. 

30441  Bedwang  . . 
3044a  Bedwarf ed  . 

30443  Bedwarfing 

30444  Bedwelming 

30445  Bedwing^. 

30446  Bedwinging 

30447  Bcdye 

3044ft  Bedycing  . . 

30449  Beef  alen  . . . 

30450  Beekforel  . . 

30451  Beeknimf  . . 

30452  Beekwater  . 

30453  Beekwilg  . . 

30454  Beelden  ... 

30455  Beeldeoaar. 

30456  Beelderig  . . 

30457  Beeldigcr  . . 

30458  Beeldsteen  . 

30459  Beeldwerk  . 

30460  Beeliada  . . . 

30461  Beelsanis  . . 

30462  Beeltenis... 

30463  Beelzebub.. 

30464  Beexndgras. 

30465  Beemol 

30466  Beenaaowas 

30467  Beenachtig. 

30468  Beenasch  .. 

30469  Beenbederf. 

30470  Beenblok  .. 

30471  Beenboor  . . 

30472  Beenboren  . 

30473  Beenbreker. 

30474  Beenbreak  . 

30475  Beendroog  . 

30476  Beeneters . . 

30477  Beengezwel 

30478  Beenhakker 

30479  Beenhard  . . 

30480  Beenhamas. 

30481  Beenholteo. 

30482  Beenig 

30483  Beeniger  . . . 

30484  Beenkeaner 

30485  Beenleer... 

30486  Beenloos . . . 

30487  Beenmolen. 

30488  Beenschaar. 

30489  Beenscheen 

30490  Beenstof . . . 

30491  Beentang  . . 

30492  Beenuitwas. 

30493  Beenvlies  . . 

30494  Beenvormig. 

30495  Beenvreter  . 

30496  Beenwonn  . 

30497  Beenzuur  . . 

30498  Beenzwart  . 

30499  Beei:baum.,. 

30500  Beerchen  . . 

30501  Beerc 

30502  Beerelim  . . . 

30503  Beerenholz 

30504  Beerenmost 
.30505  Bcerennuss. 

30506  Beerenobst 
:o507  Beercnsatt  . 


shall  we  accept  on  youraccouat  r 
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...PROPERTY. 

A  fall  description  of  the  property. 
**  most  promising  property. 

*'  interest  is  offered  to  us  in  the  property  for  ■ 

Adjoining  property. 

All  property,  real  and  personal,  in  name  of . 

Am  endeavoring  to  secure  property. 

'  *    holding  property  under  attachment. 

*'    not  sufficiently  acquainted  with  the  property  to  answer. 
Are  you  satisfied  that  the  property  is  worth  the  price  asked  ? 
Can  examine  both  properties  at  ^ame  time. 

**    get  lease  of  property  for (at ). 

*•    you  secure  property  (for  — — )  ? 
Cannot  secure  property. 
Condemn  property. 

Consider  property  is  worth . 

"        the  property  b  well  worthy  of  your  attention. 
Conveyed  property. 
Conveying  property. 

Could  you  examine  both  properties  at  the  same  time  ? 
Deed  to  property. 

Delay  on  your  part  is  dangerous  ;  the  property  should  not  be  lost. 
Disposition  of  the  property. 
Do  not  consider  the  property  worth  having. 

*•    •*    think  the  property  is  worth  more  (than ).  . 

**    **    care  to  bid  on  the  property. 

'*    you  know  the  following  property? 
Dunng  my  absence  shall  leave  — —  in  charge  of  the  property. 

**       your  absence  leave in  charge  of  the  property. 

Expert  will  leave  for  the  property  in  a  few  days. 
..      ..      ..     ..        «.        next  week. 

*•       ..      **     ..        M        to-day. 
•'       *•      ••     **        "        to-morrow. 
Has  been  represented  as  a  very  valuable  property. 

*  *    property  attached  to been  sold  ;  reply  by  telegraph,  naming  price  ? 

*'         **         been  levied  upon  — —  ? 

'*     the  property  been  advertised  for  sale  ? 

..      i.        ».  ..     seized? 

••      ••        "  "     surveyed? 

Have  agreed  to  sell  the  entire  property. 
**    closed  all  connection  with  the  property. 
"    personally  inspected  property  and  recommend  it  on  terms  stated. 

**    property  per stored,  and  insured  for  our  account  (until ). 

**    taken  a  working  bond  on  the  property. 
Hold  property  under  attachment. 
How  is  the  property  situated  ? 

If  the  property  is . 

*'    *•        "        "not worth . 

In  the  same  locality  as  • 


-  property. 

Instruct  us  as  to  the  disposition  of  property  attached  to  your 

Is  the  lowest  sum  will  take  for  the  property. 

**    **  property  worth  having  ? 

*'  there  any  danger  of  our  losing  the  property  ? 

It  is  not  as  valuable  a  property  as  represented.  * 

Know  nothing  of  the  property.    * 

Our  property  until  paid  for. 

Owing  to  the  large  extent  of  the  property. 

Personal  property. 

Place  property  per in  hands  of for  sale,  on  our  account. 

Position  of  the  property. 
Property  comprises  - 


covered  by  the  concession. 

covers  an  area  of . 

has  been  advertised  for  sale. 

*'      **     examined. 

"      **     levied  upon  (by 


* '      *  *     reported  upon  (by ), 

*•      "    seized. 

"      *•    surveyed. 

"  •    **     specially  registered. 

*  *    not  been  advertised  for  sale. 

• '     '  *      * '     levied  upon  (by ). 

*'     •'      *•     seized. 

is  a  fair  one,  and  at  a  moderate  figure  a  good  investment. 
'*  in  an  excellent  district. 
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J0509 
30510 
3051 1 
3051a 
30513 
30514 
30515 
30516 

30517 
30518 
30519 
30520 
30521 
30522 
30523 
30524 
30525 
30526 
30527 
30528 
J0529 
30530 
30531 
30532 
30533 
30534 
30535 
30536 
30537 
30538 
30539 
30540 
30541 
30542 
30543 
30544 
30545 
30546 
30547 
30548 
30549 
30550 
30551 
30552 
30553 
30554 
30555 
30556 
30557 
30558 
30559 
30560 
30561 
30562 
30563 
30564 
30565 
30566 
30567 
30568 
30569 
30570 
30571 
30572 
30573 
30574 
30575 
30576 
30577 
30578 

30579 
30580 
30581 


Beerenzeit  . 
Beergruen . . 
Beerhacke. . 
Beerheidc . . 
Beerkar  . . . 
Beerkarrcn  . 
Beermelde  . 
Beeroth  ... 
Bccrrups. . . 
Beerrupsen . 
Beershebah 
Becrving. . . 
Beervoetig  . 
Beerwein  .  . 
Beerwortcl . 
Beerzapfen . 

Beestig 

Beetgehad  . 
Beethebben 
Beetling  . . . 
Beetnemen  . 
Beetpakken 
Beevors  . . . 
Befaamd . . . 
Befaamder . 
Befabamos . 
Befaban  . . . 
Befadura  . . 
Befaehigen  . 
Bef  ago  .... 
Befalleth... 
Befana  .... 
Befanaccia  . 
Befaremos  . 
Befariamos. 
Befassen . . . 
Befdragcr . . 

Befehl 

Befehlbuch . 
Befehlsruf  . 
Befemos  . . . 
Befestigen  , 
Befettered  . 
BefTabile  . . 
Beffardo  . . . 

BefTasti 

Beffatore  .. 
Beffa  trice  .  . 
Beffeg^a  . . 

Beffcn 

Beffevole  . . 

BefBcr 

BefTroi 

Befinden... 
Befitted  ... 
Befitting.  . . 
Beflecken  . . 
Befleissen . . 
Beflossen  . . 
Beflowered . 
Befoaming . 
Befoerdern . 
Befogged  . . 
Befogging  . 
Befolgen . . . 
Befooleth  . . 
Befooling . . 
Beforehand 
Beforetime . 
Befouled . . . 
Befragen . . . 
Befreckled  . 
Bef  reien  . . . 
Befrelung  . . 


9Kff?BKVi^Continued. 

Property  is  in  hands  of . 

"  *• district. 


'  mortgaged. 

'  not  known  here. 

'  **    mortgaged. 

'  **    sufHcient  security. 

'  **    worth . 

'  offered  for  sale. 

'  *      to  others ;  if  we  conclude  at  once,  beliere  we  can  secure  it  over  their  heads. 
situated  at . 


**        traced  into  hands  of . 

"        will  be  advertised  for  sale. 

•*     *•  sold  at  retail. 

'*     *'    "     *•  auction. 

"     •'    "     in  bulk. 
M     ..    «.     ..  i^jj^ 

.«     "    -    (on ). 

**  •*     not  be  advertised  for  sale. 

Send  expert  to  examine  the  property. 

Shall  we  bid  on  the  property  (for )  and  how  much  ? 

Sheriff  has  not  taken  possession  of  the  property  (of ). 

*•       "    taken  possession  of  property  (of ). 

Should  you  meet  with  a  good  property  let  us  know  lowest  cash  price  and  terms. 

Store  and  insure  property  and  sell  wben  you  think  best. 

Take  a  lease  of  the  property  (for ) 

•*     **  working  bond  on  the  property. 

The  actual  value  of  the  property  is  . 

**    expense  of  working  the  property  is . 

*'    further  development  of  the  property  is  very  advisable. 

••    future  of  the  property  depends  upon . 

"    property  has  not  been  worked  to  any  great  extent. 

*'         **         is  a  very  valuable  one. 

"         '*  *' not  worthy  of  further  investigation. 

**  situated. 

*'         *'      •*        on side  of . 

'•        *•         '*  worth . 

*'         *'  "  well  worthy  of  further  investigation. 

"     situation  of  the  property  is  all  that  can  be  desired. 
..    ..         ..         .»j^j 

**     value  of  the  property  is  entirely  prospective. 
Think  it  is  wise  to  secure  property. 

This  party  has  not  conveyed  nor  encumbered  his  property. 
Thoroughly  good  property. 
Transfer  of  property. 

Value  of  real  and  personal  property  owned  by  this  party  is . 

Visit  property  again  and  confirm  your  report  by  telegraph. 
We  consider  it  a  most  valuable  property. 
What  amount  was  realized  from  sale  of  property  ? 
*'     does  the  property  consist  of  ? 
'*    is  the  property  worth  ? 

••     **  value  of  real  and  personal  property  possessed  (by )  ? 

**    price  do  you  intend  giving  for  the  property  ? 
**       **      **     •*    think  the  property  will  bring  if  sold  at  auction  ? 
**     will  they  take  for  the  propHerty  ? 
*  *     work  has  been  done  on  the  property  ? 
When  will  the  property  be  sold  ? 
Where  is  the  property  situated  ? 
Whom  shall  I  leave  in  charge  of  the  property  ? 

Will  give for  the  property. 

'*     not  sell  the  property  (for  less  than ). 

'*    sell  the  property  (for ). 

"    send  expert  to  examine  the  property. 
**    the  property  be  advertised  for  sale  ? 
*•      *•         "         •*  sold  in  bulk,  job  jot ;  or  at  retail? 
*•    (you)  (they)  sell  the  property  ? 
Would  advise  creditors  to  be  present,  or  their  representative,  to  bid  on  ptoperiy  (on  — *— ). 
"  *  *  that  creditors  be  absent  and  that  they  authorize  noone  to  bid  on  thepropaty(ofH--). 

'*      you  advise  creditors  to  be  represented  and  to  bid  for  property  at  the  sale  ? 
You  may  represent  creditor(s)  and  bid  for  property  as  high  as  • 


-  claims  property. 

-  has  personally  examined  the  property. 

-  or  otherwise  conveying  property. 

-  was  realized  from  sale  of  property. 


at  your  discretion. 
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3058a  Befremdnis PROPOSAL. 

30583  Befriedigt A  fair  and  reasonable  proposal  will  have  attentioa. 

30584  Befriended Accept  the  proposal. 

30585  Bef rilling According  to  our  proposal. 

30586  Befringe **         **  yiMtr  proposal. 

30587  Befringing  ....  Anxiously  awaiting  your  proposal. 

30588  Befrizzed Any  further  proposal. 

30589  Bef  ruchten ....  Are  open  to  a  proposal. 

30590  Befuddle Cannot  entertain  the  proposal. 

30591  Befug **      make  any  proposal. 

30592  Befugnis Decline  the  proposal. 

30593  Befurred Do  not  understand  the  proposal. 

30594  Befurring Have  asked to  make  a  proposal. 

30595  Befyle '*     you  any  proposal  to  make  ? 

30596  Bef yling If  you  can  agree  to  the  proposal  the  business  will  no  doubt  be  nettled. 

30597  Begaafder Is  the  proposal  accepted  ? 

30598  Begaande "  there  any  proposal  to  bt.  accepted  ? 

30599  Begaapt Must  have  a  more  definite  proposal. 

30600  Begabnis **    modify  proposal. 

30601  Begabtheit ....  Proposal  accepted  (provided  that ). 

30602  Begabung "  "         subject  to  modification. 

30603  Begaehnen "        not  sufficiently  tempting. 

30604  Begaengnis  ...        "        would  not  be  entertain^. 

30605  Begalled Reconsider  the  proposal. 

30606  Begalling Should  the  proposal  be  approved. 

30607  Begangen We  approve  the  proposal. 

30608  Begaping **   noake  the  following  proposal. 

30609  Begardos Would  a  piop<Mal  be  entertained  ? 

30610  Begauder Your  proposal  is  having  every  attention  ;  (will  reply ). 

30611  Begawd **         **        **  not  accepted. 

30612  Begawded  .... : —  makes  the  following  proposal. 

30613  Begawding 

30614  Begayant 

30615  Begebnis 

30616  Begeefster 

30617  Begeerder ' 

30618  Begeeriger 

30619  Begegnen 

30620  Begegnung 

30621  Begehr 

30632  Begehrlich 

30623  Begehmis PROPOSE. 

30624  Begeleid Best  we  can  propose  (is ^). 

30625  Begeleiden ....  Can  propose. 

30626  Begemmed '*    you  propose  anjrthing  (for  )  ? 

30627  Begemming  . . .  Cannot  propose. 

30628  Beggaring  ....  Did  not  propose. 

30629  Begharden Do  not  propose  (to ). 

30630  Beghino Have  nothing  to  propose. 

30631  B^erde If  it  should  be  proposed. 

30632  Begierig "  we  can  propose. 

30633  Begierlos *'  you  can  propose.  • 

30634  Begilding **     *'    cannot  propose. 

30635  Begirded **     *'    have  not  proposed. 

30636  Begirdling **     **      **    proposed. 

30637  Beglaring It  has  been  proposed  (that  — — •). 

30638  Beglasen **  is  not  proposed. 

30639  Beglaubnis.. . .  **  **  proposed. 

30640  Begleit '*  was  proposed.      « 

30641  Begleitung "     *'   not  proposed. 

30642  Beglerbqg "  will  be  proposed. 

30643  Beglimping.. . .  *'     "    not  be  proposed. 

30644  Begloom Propose(s)  the  following  • 

30645  Begloomed ....  What  do  they  propose? 

30646  Beglooming .. .      *'      **  you  propose? 

30647  Beglotzen ....    Why  did  you  not  propose  ? 

30648  Begluecke "      **     *'   propose i* 
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30649 
30650 
30651 

30652 
30653 
30654 
30655 
30656 

30657 
30658 

30659 
3o66o 
30661 
30662 
30663 
30664 
30665 
30666 
30667 
30668 
33669 
30670 
30671 
3067a 
30673 
30674 
30675 
30676 
30677 
30678 
30679 
30680 
30681 
30682 

30683 
30684 
30685 
30686 
306S7 
30688 
30689 
30690 
30691 
30692 
30693 
30694 
Jo6g5 
10696 

J0697 
30698 
S0699 
30700 
30701 
30702 
30703 
30704 
30705 
30706 
30707 
30708 
30709 
30710 
3071 1 
30712 
30713 
30714 
30715 
30716 

30717 
30718 

30719 
30720 
30721 


Beglueckst . 

Begluurder 

Begnade . . . 

Begnadest  . 

B^nadeten 

B^nadigen 

B^navring. 

Begnu^en. 

Begnuegung 

B<^]dert  . . 

Begoldung . 

B^onia 

Begoniace  . 
Begooien  . . 
Begooiende 
Begraasd  . . 
B^ace  . . . 
Bracing  . 
B^afenis  . 
Begrauwen . 
Begraved  . . 
B^rayende 
B^enzen  . 
Begrenzing. 

Begriff 

B^iffen  . . 
Begrime  . . . 
Begriming  . 
Begriodde  . 
Begroan  . . . 
Begroaned  . 
Begroaning 
Begrudging 
Begruenden 


Begniessen. 
Begtashi . . . 
Begucken . . 
Beguetem . . 
Begueule  . . 
Beguileth . . 
Beguiling . . 
Beguilty . . . 
B^inant  . 
Beguinaria  . 
Beguineas. . 
Begummed . 
Bourns  . . . 
B^aagden  . 
Behaagziek 
Behaard  . . . 
Behadeur  . . 
BehflOelter  . . 
Behagelen  . 
Behagen  . . . 
Behaglich . . 
Behaigne  . . 
Behamerd . . 
Behangsel 
Behappen  . . 
Behappened 
Behariigen . 
Behaupten  . 
Behauptest . 
Behausung . 

Behave  

Behaveth  . . 
Behaving  . . 
Behaviour  . 
Beheaded  . . 
Beheading  . 
Behechio  . . 
Beheerder . . 
Beheerende 
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Will  not  propose. 

* '    you  propose  ? 

"     propose? 

Would  propose  to . 

...pr6p6sition. 

A  better  proposition. 
•*  very  fair  proposition. 
Accept  proposition. 
Caniiot  accept  proposition. 
*'     get  definite  proposition. 
**      renew  proposition. 
'•      say  what  the  proposition  will  be. 
Decline  to  accept  the  proposition. 

Did refuse  (our)  ( )  proposition  ? 

Do  not  accept  proposition. 
**     *'       **  ••        ;  price  too  low. 

**     '*    approve  the  proposition. 

"     "    makt  a  proposition  to  accept  less  than  full  amount  of  claim. 
*'     **    understand  the  proposition. 
"  you  understand  the  proposition  ? 

Get  best  proposition  and  submit  it  to  (us)  ( }. 

Has  proposition  been  accepted? 

Have  a  proposition  to  make  (as  follows ). 

'*    no  proposition  to  make. 

'*    receiv^  the  following  proposition  by  telegraph  (from ). 

"     sent  proposition. 

' '     submitted  proposition  for — to  furnish  the  following,  set  up  and  running  satisfactorily : 

"  **  '*  "to  furnish  the  following  named  goods  at  factory  for . 

'•    you  any  other  proposition  to  make  ? 
**      **     **    proposition  to  make  ? 
'*       *•    sent  proposition  ? 
Is  proposition  acceptable  ? 
**  *'         accepted? 

Keep  us  posted  by  telegraph  of  any  proposition  made  (to )  direct  by  this  party  or  his 

representative  or  friendis. 
Letter  agreeing  to  proposition  mailed  this  day. 
Make  definite  proposition. 
No  better  proposition. 
Proposition  is  accepted. 

**         **  not  accepted  (owing  to ). 

'  *         will  be  accepted  (if ). 

**  **  not  be  accepted  (unless )» 

Put  3rour  proposition  in  writing. 

Refuse proposition. 

Refused  your  proposition. 
We  approve  the  proposition. 

understand  the  proposition  (to  be 


What  proposition  are  you  willing  to  make  ? 
"  '*  shall  we  make? 

will  be  made  (by )  ? 

Will  not  make  proposition. 

"      '*  reconsider  the  proposition. 

*'    reconsider  the  proposition. 

"    renew  proposition. 

' '     you  renew  proposition  ? 

'  •      *  •    reconsider  the  proposition  (of )  ? 

You  may  accept  proposition. 


Would  you  consider  a  proposition  for  the  sale  of . 

*•        **        "        ••  '*  •       ••     "  purchase  of . 

.    PROSPECTINQ. 

A  considerable  amount  of  prospecting  has  been  done  with  the  following  results. 

Are  prospecting  in  the  hope  of  discovering . 

Better  cease  prospecting  (until ).    • 

**      limit  prospecting  to . 

Examining  and  prospecting  the . 

Have  been  prospecting  for  — 


prospected  • 


-  on  this  vein. 


How  much  can  we  spend  in  prospecting  ? 

Little  or  no  prospecting  has  been  done  up  to  the  present  time. 

Must  at  once  begin  prospecting. 

No  prospcctinjf  has  been  done. 

Prospecting  (for )  (in ). 


vigorously  carried  on. 
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PROSPBCTINO— C^/fifK/^. 

30722  Beheerscht Shall  cease  prospecting  (until ). 

30723  Beheerster '*    commence  prospecting  at  once. 

30724  Beheften *'    continue  prospecting  (in ). 

30725  Beheiende "    stop  prospecting  (in  — — ). 

30726  Beheksen Stop  prospecting. 

30727  Beheksende  . . .  What  prospecting  has  been  done  ? 

30728  Beheksing When  shall  you  commence  prospecting? 

30729  Behelmen You  can  spend  in  prospecting . 

30730  Behelmung PROSPBCTs. 

30731  Behelsde Are  there  any  prospects  (of )  ? 

30732  Behelzen As  prospects  are  improving. 

30733  Behelzende *'        **         do  not  improve. 

30734  Behemoth Can  see  no  prospect  (of ). 

30735  Behende Do  you  think  the  prospects  are  favorable  ? 

30736  Behendeste Every  prospect  (01 ). 

30737  Behendig Future  prospects  are  good. 

30738  Behendiger  . . .  Has  a  good  prospect. 

30739  Behennuss **    **  prospect  (of ). 

30740  Behenolie **    no  prospects. 

30741  Behept Have  you  any  prospects? 

30742  Beherzigen ....  If  any  prospect. 

30743  Beherzigst "  prospects  are  good. 

30744  Behilflich *'        *'  **  poor. 

30745  Behindem  ....  *'  there  are  any  prospects? 

30746  Behinderst **     *'      **   no  prospects. 

30747  Behindhand  ...  Is  there  any  prospect  ? 

30748  Behither Must  have  more  definite  prospects. 

30749  Behoedzaam  . .  No  prospect  (of ). 

30750  Behoeftig **        **        of  our  being  able  (to ), 

30751  Behocrde **        **        whatever. 

30752  Beholdeth Prospects  arc  ■ 


30753  Beholding 

30754  Behoney 

30755  Behoncyed.. 

30756  Behoneying  . 

30757  Behooren  . . . 

30758  Behoorende  , 


favorable. 

**  improving. 

"  unfavorable, 
do  not  seem  to  improve, 
remain  unchanged, 
very  doubtful. 

30759  Behooveful Telegraph  your  prospects  (for  sale  of ). 

30760  Behooving There  seems  every  prospect  (of ). 

30761  Behomed **        **      no  prospect  (of ). 

30762  Behoming Think  there  is  little  prospect. 

30763  Behoudende . . .  Unless  prospects  improve  (would  recommend  • 

30764  Behoudcnis  . . .  What  arc  the  prospects  (of )? 

30765  Behoudsman  ..      **      **    **  **        for  the  future  ? 

30766  Behoveable  ...      *'    do  you  think  of  the  prospects  ? 

30767  Behoves '*    prospects  are  there  (of )  ? 

30768  Behowl With  this  prospect  in  view. 


30769  Behowled 

30770  Behowling 

30771  Behruz 

30772  Behuisd 

30773  Behuizing '. . ... 

30774  Behulp .:■. 

30775  Behulpzaam 

30776  Behutsam , 

30777  Behuwdzoon     ' . . .' .\ . 

30778  Beibringen :.......' 

30779  Beicada ; 

30780  Beichtbuch . 

3078:  Beichtend 

30782  Beichterin 

30783  Beichtgeld 
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30784  Beichtkind PROSPECTUS. 

30785  Beichtrede Advise  issue  of  prospectus. 

30786  Beichtsofan Defer  issuing  prospectus  (until ). 

30787  Beicinha Prospectus  issued. 

30788  Beicote **         not  issued. 

30789  Beidelsar *'         will  be  issued. 

30790  Beidemal "         withdrawn. 

30791  Beiderseit Send  your  prospectus  (to  —  — ). 

30792  Beides *'    prospectus. 

30793  Beierende Sending  prospectus. 

30794  Beiering Shall  we  issue  prospectus  ? 

30795  Beifall Withdraw  prospectus  (until ). 

30796  Beifallen PROTECT. 

30797  Beifolgend  .  . .  Can  you  protect  us  ? 

30798  Beigabe Cannot  protect  it. 

30799  Bcigegeben  ...        "  "      you. 

30800  Beigelegen Every  protection  has  been  afforded  us  (by  the ;. 

30801  Beigeleit For  our  protection. 

30802  Beigethan  ....    **  whose  protection  ? 

30803  Beigibst Have  not  protected  you. 

30804  Beigiessen '  *    protected  you. 

30805  Beiglied *'    you  protected  us  ? 

30806  Beihilfe It  will  be  necessary  to  protect, 

30807  Beilaeufig Must  be  fully  protected. 

30808  Beilager Not  protected  (by ). 

30809  Beilbrief Protect  ourselves  against . 

30810  Beilfisch Protected  by . 

30811  Bcilhieb  . Sufficient  protection  against . 

30812  Beilleau Take  steps  to  protect  us  in  case  of  anything  wrong  (with ). 

30813  Beilschlag **       **     **       **      yourself  with whose  credit  is  doubtful. 

30814  Beilstiel The  proper  protection  of  our  rights. 

30815  Beimessen There  is  no  protection  (against ). 

30816  Beimischen  ...  To  protect. 

30817  Beinberge  ....  What  protection  is  there  ? 

30818  Beinbruch  ....  Will  not  protect  us. 

30819  Beinchen "     "        "      you. 

30820  Beinfrass **  protect  (it)  (us)  (you). 

30821  Beingelenk '  'Vou  protect  (us)  ( )  ? 

30822  Beinglas PROTEST. 

30823  Beinhart Charge  our  account  and  return  without  protest. 

30824  Beinhose Ddav  sending  protest  notices  as  long  as  possible. 

30825  Beinicht Hold  without  protest  for  instructions  (by ). 

30826  Beinkleid **        **  '*        *'    further  instructions due  to-day  if  unpaid: 

30827  Beinkohle Give  telegraphic  order  to  protest. 

30828  Beinkrebs Hold  without  protest . 

30829  Beinlaenge ....  In  the  hands  of  the  notary. 

30830  Beinmesser  .  . .  Pay  protest  fees. 

30831  Beinpfeife Protest  if  not  accepted. 

30832  Bcinring '*       "    **    paid. 

30833  Beinroehre **      unless makes  satisfactory  arrangements. 

30834  Beinsaege Protested  through  an  oversight  or  error. 

30835  Beinspat Recall  without  protest,  payable . 

30836  Beinsub Return      '*  "       if  dishonored. 

30837  Beintasche Shall  we  protest  for  non-acceptance  ? 

30838  Beinuebung .. .     **      '*       "        '*    non-payment? 

30839  Beinwurf Will  not  pay  protest  fees. 

30840  Beiordnen  ....    **    waive  protest. 

30841  Beiordnung  ...    **    you  waive  protest? 

30842  Beipfanne ^—  has  been  protested  for  non-acceptance. 

30843  Beiraktar has  been  protested  for  non-payment. 

30844  Beirame PROTEST. 

30845  Beiraminho  ...  A  protest  against. 

30846  Beisammen  ..."      '*      should  be  made. 

30847  Beisass **       **      was  entered. 

30848  Beischale "       **      will  be  made. 

30849  Beischlff Comply. under  protest. 

30850  Beischrift Discharge  under  protest. 

30851  Beischttb Discharged  under  protest. 

30852  Beischuss Do  not  protest. 

30853  Beisitz Duplicate  protest  now  on  the  way. 

30854  Beisitzen **  '*       will  be  sent. 

30855  Beisorge File  protest. 

30856  Beispiel Has  protest  been  filed? 

30857  Beisprung "         **         **     made? 

3085S  Beissbaer Load  under  protest. 
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30859  Beissen Loaded  under  protest. 

30860  Beissender ...  No  use  to  protest. 

30861  Beisskohl ....  Protest  against . 

30862  Beisskorl .       .      "      has  been  made. 

30863  Beissruebe.     .      "      lost  or  mislaid  ;  please  send  duplicate. 

30864  Beisswind  ....      "      of  the to  be  forwarded  (to ). 

30865  Beisswurm ....      **      to  be  forwarded  to . 

30866  Beisszahn '*      was  filed. 

30867  Beisszange '*        '*    made. 

30868  Beistand "        "       *'     at  the  time  of  discharge. 

30869  Beistehen **        **      *'      »    »«     "     .    shipment. 

30870  Beistimmen  ...      "      will  be  filed. 

30871  BeistosS    *'        **    *•  sent  as  soon  as  possible. 

30872  Beistrich **         **    "     •*    to  you  this  mail. 

30873  Bdtelen Send  copy  of  protest. 

30874  Beitelende  ... .     "    duplicate  protest. 

30875  Beithat Shall  we  protest  ? 

30876  Beitrag To  protest  against. 

30877  Beitragen Under  protest. 

30878  Beiwort PROVE. 

30879  Beiwuchs Are  prepared  to  prove . 

30880  Beiziehen Can  prove. 

30881  Beizvogel *•    you  prove  ? 

30882  Bekaadde Cannot  prove. 

30883  Bekaaid Has  been  proved  (by ). 

30884  Bekaaider **    not  been  proved  (by ). 

30885  Bekaden If  it  can  be  proved. 

30886  Bekalken "  **  cannot  be  proved. 

30887  Bekalkende  ...  '*  we  can  only  prove. 

30888  Bekalking  ....  Incontesubly  proves. 

30889  Bekampen It  cannot  be  proved. 

30890  Bekampende  . .  Proves  the  truth. 

30891  Bekamping  . . .  This  has  been  proved  (to  be ). 

30892  Bekbout Unless  it  has  been  proved  (that ), 

30893  Bekeek 

30894  Bekeerling 

30895  Bekeerster 

30896  Bekendheid 

30897  Bekennen ' 

30898  Bekennende 

30899  Bekenntnis 

30900  Bekerglas 

30901  Bekerzwam 

30902  Bekeurder 

30903  Bekeuren 

30904  Bekeurstok 

30905  Bekiss 

30906  Bekissing 

30907  Bekkenader 

30908  Bekkenbeen 

30909  Bekkeneel 

30910  Bekkenist PROVIDE. 

3091 X  Bekkus Can  provide. 

30912  Beklaagde  ....    **    you  provide? 

30913  Bekladden  ....  Cannot  provide. 

30914  Bekladding  ...       *'  '*        more  (than ). 

30915  Bekladster  ....  Did  not  provide  (owing  to ). 

30916  Beklagen Do  not  jprovide. 

30917  Beklagende  . . .  Everything  is  provided  (for ). 

30918  Beklaging Has  been  provided  (for ). 

30919  Beklagnis Have  not  provided  (against ). 

30920  Beklapping .. .      **      "  *'        (for V 
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30921  Bcklapte Have  provided  (for ). 

30922  Bekleedde  ....      **    you  provided  (for )7 

30923  Bekleedsel ....  If  we  can  provide. 
**  cannot  provide, 
you  can  provide. 

'*    cannot  provide 

**    have  provided (for 


30924  Beklinken. 

30925  Beklonk 

30926  Beknave 

30927  Beknaving . . 

30928  Bekneep. 


not  provided (for  - 


30929  Beknit It  is  necessary  to  provide. 

30930  Beknitted Must  provide  for . 

30931  Beknitting    ...  Nothing  is  provided  (for ) 

30932  Beknopter Provide  against  all  contingencies. 

30933  Beknorren **      for . 

30934  Beknorring  .. .        "      what  is  necessary. 

30935  Beknow Shall  we  provide  ? 

30936  Beknowing  ...  To  provide  against. 

30937  Bekoelen **        "  **      all  emergencies. 

30938  Bekommerd  . . .  While  providing  for . 

30939  Bekomst Why  did  you  not  provide ? 

30940  Bekonkelen  ...      **      **     **    provide. 

30941  Bekookte Will  not  provide. 

30942  Bekoopen '*    provide. 

30943  Bekoopende  ...      **         '*        what  is  necessary. 

30944  Bekoorster ....      *'    you  provide  ( )? 

30945  Bekoren '*    provide  (for )  ? 

30946  Bekorende  ....  You  must  provide . 

30947  Bekoring has  provided (for ). 

30948  Bekorsting PROVISION. 

30949  Bekostigde. . . .  Every  provision  is  made  (aeainst ), 

30950  Bekrabben Has  provision  been  made  (for )  ? 

30951  Bekrabde Have  made  provision  (for ). 

30952  Bekraenzen  ...      **    not  made  provision  (for ). 

30953  Bekransen Insufficient  provision  (for ). 

30954  Bekransing  .  . .  Make  provision  (for ). 

30955  Bekrast Provision  for . 

30956  Bekribbing '*       has  been  made  (for ). 

30957  Bekrompen  ...  **        must  be  made  (for  ■ 


30958  Bekronen **        will  be  made  (for ). 

30959  Bekronende  ...  To  make  provision  (for ). 

30960  Bekroning What  provision  has  been  made  (for )  ? 

30961  Bekroop '*  *•         have  you  made  (against )? 

30962  Bekru id '*  '*         will  be  made? 

30963  Bekruiden Will  provision  be ? 

30964  Bekruiende 

30965  Bekruiste 

30966  Bektachite 

30967  Bektaschi 

30968  Bektuzun 

30969  Bekuipen 

30970  Bekuiping 

30971  Bekwaam 

30972  Bekwamen 

30973  Bekweelde 

30974  Belaadde ; 

30975  Belaagster 

30976  Bclabberd 

30977  Belabour 


30978  Belaboured 

30979  Belachen PROVISIONS. 

30980  Belachende  . . .  Cannot  send  provisions. 

30981  Belachtest  ....  Forward  provisions  as  quickly  as  possible. 

30982  Beladambre  . . .  Owing  to  the  difficulty  of  getting  provisions. 
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PROVISIONS— Continued. 

30983  BeladdereD Provisions  have  been  forwarded. 

30984  Beladling '•         left  yesterday. 

30985  Beladori "         to  hand. 

30986  Belady '•         were  forwarded  to-day. 

30987  Belagem "         will  leave  as  soon  as  possible  (about ). 

30988  Belagening  . . .  Supplied  with  provisions. 

30989  Belait There  are  plenty  of  provisions. 

30990  Belakldng *'     is  a  scarcity  of  provisions. 

30991  Belamoure When  can  you  send  provisions  ? 

30992  Belandde PROXY. 

30993  Belandende  . . .  Have  not  sent  proxy. 

30994  Belandra **    sent  proxy  (by  • ). 

30995  Belandrier "     sufficient  proxies  to  control. 

30996  Beiangr '*     you  sent  proxy  ? 

30997  Belanglos Proxies  in  name  of have  been  forwarded. 

30998  Belappende  .  . .  Send  me  your  proxy  for meeting. 

30999  Belastbaar PUMP5.* 

31000  Belastende Advise  the  erection  of pumps. 

31001  Belasteren Are  not  pumping. 

31002  Belaud *  *  pumping gallons  in  24  hours. 

31003  Belaadest '*  pumps  at  work? 

31004  Belanscher As  soon  as  the  water  is  pumped  out. 

31005  Belawgiven  . . .  Available  space  is feet  high wide  and long  in 

31006  Belbelta Can  do  nothing  until  pump(s)  arrive(s). 

31007  Belbute Cannot  do  anything  without  steam  pumps. 

31008  Bdbutina Commence  pumping  at  once. 

31009  Belched Condenser  must  be . 

31010  Belching Contract  price  for  engine  and  pump  work. 

31011  Beldame '*  "       '  '*       '*     pumps  as  per  specifications. 

31012  Beldenak '  "  pumps  and  pump  work. 

31013  Beldraad Delay  of owing  to  pump(s)  being  out  of  order. 

31014  Beldrager Estimate  for  pnmp(s) (to  include ). 

31015  Beldroega Examine  and  report  on  condition  of  pump(s). 

31016  Beleaguer Fly  wheel  pump. 

31017  Beleaving Have  had  to  stop  pumping. 

310x8  Beleben *'     to  be  constantly  pumping. 

31019  Belebtheit you  started  pumps  ? 

31020  Belebung How  many  hours  in  24  are  pumps  at  work  ? 

3 102 1  Belecture Length  of  suction  pipe. 

31022  Beleefd Maximum  temperature  of  injection  water  is . 

31023  Beleenbank  .  . .  Must  erect  pumps  at  once. 

31024  Beleening Plunger  hole  and  case  for  — —  inch  pump(8). 

31025  Belegbalk Pump(s)  able  to  cope  with  all  the-water  we  have. 

31026  Belegeraar ' '       can  make strokes  per  minute. 

31027  Belegholz (running)  (will  have  to  run) in  24  hours. 

31028  Belegklamp  ...  delivers  the  water  at level. 

3x029  Belegstuk for  acid  water. 

31030  Belehrung "  gritty  water. 

31031  Beleidigen ''         *    freshwater. 

31032  Belelac "  saltwater. 

31033  Belemcanda  ...        ' '       gaining  rapidly  on  the  water. 

31034  Belemeot "       in  good  condition. 

31035  Belemitas '*  shaft. 

31036  Belemmerde. . .        "       keep(s)  the  water  down  easily. 

31037  Belemnites . .  . .        **       not  able  to  do  more  (than ).  ,    ', 

31038  Belepered "  *     "  keep  the  water  down.  « 

31039  Belepering  ....        **       now  raising gallons  per  hour  — feet. 

31040  Belerico '*    working. 

31041  Belesas to  be ,  , 

31042  Belestica * '         '  '*  erected  by . 

31043  Belettende ''  have . 

31044  Beleumden.    . .         '     (to  make)  (making) strokes  per  minute. 

31045  Belevende  ....        ' '       (must  have)  (doing)  a  capacity  of gallons  against  a  total  static       ■       head 

of with lbs.  of  steam. 

31046  Belezos *'       steam  cvlinder(s) water  cylinder(s)  -. stroke . . 

31047  Belferte to  be  of  the  piston  pattern. 

31048  Belfo *'       "  *'    '      '*   plunger  pattern.. 

31049  Belfortin ' '  handle gallons  per  minute. 

31050  Belfrkd •'  operate  under  a  head  of      ■     ■  feet. 

3105 1  Belghra *'       used  white  sinking. 

3x052  Belgians *       very  much  in  need  of  repair. 

31053  Belgicorum  ...        *'       will  cost F.  O.  B.  at. ^. 

3x054  Belgicum ''       working  at  full  capacity. 

3x055  Belging Pumping  charges  amount  to  —    -   per  month. 
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PUMPS— Contiftufif. 

31056  Belgravian Pumping  engine. 

31057  Belgziek "  **       and  machinery. 

31058  Belhamcl     . .    .        *'  "       of capacity  of duty. 

31059  Beliadis **        machinery  now  at  work. 

31060  Belial '*  *'  *•     being  erected. 

31061  Belibel "  *•        (will  be  completed  about ). 

31062  Belibelled *'        the  water  out  of  the  mine. 

31063  Belichamen  ...        "        cylinder. 

31064  Belicos Pump-work  in  shaft. 

31065  Belicosos Purchase  and  erect  pump  as  soon  as  possible. 

31066  Belidam Ship inch  bucket  lift  pumps feet  stroke. 

31067  Belidarum **   pump. 

31068  Beliebig Shall  start pump. 

31069  Beliefful Space  available  to  place  pump  is by • 

31070  Beliefs Steam  pump. 

31071  Beliegen **        **      will  be  shipped  (on ). 

31072  Beliegende Stroke  of  pump(s) inches. 

31073  Beliegster The  pump(s)  broken  down  need , 

31074  Believable '*         *'        doing  badly. 

31075  Believing **         **  *'     well. 

31076  Beligeras **         "        inadequate. 

31077  Belijdenis *'        '*       need(s)  repair  to . 

31078  Belijmen This  pump  handles  all  the  water  coming  (from ). 

31079  Belikely Total  cost  of  the  engine  and  pump  work. 

31080  Belille    Vertical  steam  pump. 

31081  Beliming **      suction  lift. 

31082  Beliophore ....  Water  has  been  pumped  out. 

31083  Belisoire **      handled  by  pump(s). 

31084  Belisono What  do  pumping  charges  amount  to  per  month? 

31085  Belitrer **    is  the  capacity  of  your  present  pump  ? 

31086  Belitreria "     *'    **   power  and  condition  of  pumps? 

31087  Belittle **    pump  do  you  recommend  as  best  adapted  to  the  following  conditions  of-  service? 

31088  Belklank **    pumps  have  you  got  ? 

3x089  Belklepel **     size  condenser  do  you  need  (for )? 

31090  Belkoord '*       *'    pump(s)  do  you  require  ? 

31091  Bella  bunt '*     will  the  cost  of  pump(s)  amount  to  ? 

31092  Bellacada WiU  erect  the  necessary  pump(s). 

31093  Bellacem '*   require  new  pumps. 

31094  Bellacibtts '*   this  sum  include  the  pump(s)? 

31095  Bellacity   Windbore  for inch  pumps. 

31096  Belladonna Wooden  pump-rods inches  square. 

31097  Bellagarca Wood-work  in  pump-rods,  guides,  bearers,  etc.  • 

31098  Bellamente. ...  Working  barrel inch  pumps. 

31099  Bellandos Wrought  iron  pump-rods  —  inches  diameter. 

31 10:  Bellaquear Inch  pumps. 

3HOI  Bellaqueo PURCHASE.* 

31 102  Bellarte Advise  purchase  (of ). 

31 103  Bellator All  purchases  must  be  completed  by . 

31 104  Bella torio Are  not  ready  to  purchase. 

31 105  Bellatrix "    ready  to  purchase. 

31 106  Bella tuli **   they  ready  to  purchase  ? 

31 107  Bella tulos **   you  ready  to  purchase  ? 

31 108  Bella tulum  ....  Asks  authority  to  purchase. 

31 109  Bella veram. . . .  Best  purchase. 

311ZO  Bella  vimus Can  duplicate  the  purchase. 

31111  Bella visti *'    make  the  purchase  (of  — )  (at ). 

31  na  Bellearium **    you  find  a  purchaser  (for )  ? 

311Z3  Belleric *'  be  purchased  there,  and  at  what  price  ? 

31 1 14  Bellerophe Cancel  the  purchase. 

31 1 15  Bellettosi Cannot  advise  purchase. 

311Z6  Bellevalie **      cancel  the  purchase  (of ), 

31 1 17  Bellezas '*      duplicate  the  purchase. 

3111S  Bellezza **     get  a  purchaser  (for ——). 

31 1 19  Bellhammel . . .  Completion  of  the  purchase. 

31120  Bellhase Confinn  the  purchaR. 

3X121  Belihund Consider a  good  purchase. 

31 122  Belli  atos Do  you  think  the  purchases  made  by  this  party  lately  greater  than  trade  would  vMrraot  ? 

31 123  Belliatum Has  purchase  been  confirmed  ? 

31124  Bellibone Have  cancelled  the  purchase  (of \ 

31 125  Bellical "    duplicated  the  purchase. 

31 126  BelUcosi "     made  no  fresh  purchases. 

31127  Bellicosos **        "     the  following  purchases. 

31 128  Bellicosum It  is  a  very  bad  purchase. 

•  See  also  "Buy*'  and "  Bought."  ^^  ^ 
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PURCHASE— C^if/mai^i/. 

31129  Bellicous It  is  a  very  good  purchase. 

31130  Bellicrepo  ....  Proposed  purchase. 

31 131  Bellidis Purchase  accepted. 

31 1 32  Bellienus *'        can  be  completed  as  soon  as  deeds  are  ready. 

31 133  Belliferi "        has  not  been  confirmed. 

31134  Belliferos "        made  under  following  conditions. 

31 135  Belliferum **        not  authorized. 

31 1 36  Bellificas **       was  made  with  the  clear  undei^tanding  that • 

31 137  Belligerer Purchaser(s)  has  (have)  money  ready. 

31138  Belligero *'  to  deposit as  guarantee. 

31139  Bellionis **  **  take —— at  valuation. 

31Z40  Beilique Ready  to  complete  purchase. 

31 14 1  Bellirico Shall  we  draw  for  purchase(s)  ? 

31 142  Belliscar Telegraph  as  soon  as  you  are  ready  to  complete  purchase. 

31143  Bellisoni "         list  of  purchases. 

31x44  Bellisonos The  purchase  complete. 

3x14s  Bellitude "  "       is  on  account  (of ). 

31146  Bellium **  **       **  **  joint  account. 

31147  Belliveti **  "       **  **  your  account. 

31 148  Belli  vetus The  purchase  must  be  completed  (by ). 

31 149  Bellocchio "  "        not  completed. 

31150  Belloccia **  '*        of . 

311 51  Belloce To  complete  purchase,  money  must  be  paid  by  • . 

31152  Beilocoris *'        "         the  purchase. 

311  S3  Bellonaire  ....  Urging  immediate  purchase. 

311 54  Bellonarem  . . .  We  authorize  the  purchase  (of ). 

31155  Bellorita Will  interfere  with  the  purchase. 

31156  Bellosos '*     take  purchase  money  in  shares. 

311 57  Belloteaba Would  not  advise  the  purchase  (of ). 

3115S  Beliotear **       you  advise  purchase  of ? 

311 59  Belloteras wants  to  be  covered  by  purchase  at  present  price,  but  no  hurry  for  shipment. 

31160  Bellotero 

31 161  Bellovaci 

31162  Bellovacos ^ . 

31163  Bellovese 

31164  Bellovesus 

3116s  Bellowing 

3x166  Bellows 

31 X67  Belluaire 

31168  Bellucc^o 


3x169  Belluino 

3x170  Bellumore . .  .PURPOSE. 

3x171  Belluoso Does  it  answer  the  purpose  ? 

3x172  Belmaim **     not  answer  the  purpose. 

3XX73  Belobigen For  a  good  purpose. 

31x74  Belocked *'   no  purpose. 

3x175  Belocking '•   the  purpose  (of ). 

31x76  Beloerder ••   what  purpose? 

3XX77  Beloeren ••      *•         "        is  it  required  ? 

31x78  Beloerende If  it  is  for  the  purpose  (of ), 

3XX79  Beloering "  *•  will  answer  the  purpose. 

3Xx8o  Belohnbar It  will  answer  the  purpose. 

3xx8i  Belohnende  . . .  "     '*    not  answer  the  purpose. 
3x182  Belohnung. . . .  More  than  needed  for  the  purpose. 

3x183  Belomancy Not  enough  for  the  purpose. 

3XX84  Belommeren  . .    '*    good  enough  for  purpose  required. 

3XX85  Belongest The  purpose  is . 

3xx86  Belonite Too  good  for  purpose  required. 

31x87  Belonoide '*    large  for  purpose  required. 

3x188  Beloochees  ....    '*     small  for  purpose  required. 

3x189  Beloonde Unfit  for  the  intended  purpose. 

3XX90  Bekxmster Unless  for  the  purpose  of 


31x91  Beloop Will  answer  the  purpose  very  well  (if  we ), 

3XX92  Belophere "    it  answer  the  intended  purpose  ? 

3x193  Belopteron '*     **      •*        "    purpose? 

3x194  Belording '*     not  answer  the  purpose. 
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31 195  Belosepie PYRITES. 

31196  Beiostemme.   .  Arsenical  pyrites. 

31 197  Belothrips Auriferous  pyrites.  I 

31 198  Belotter Copper  pyrites.  i 

31199  Belovest Iron  and  copper  pyrites. 

31200  Belowt **      "         '*  *•        carrying oz.  per  ton  silver. 

31201  Belowted '*      "        "  •*  •*        oz.  per  ton  gold. 

31202  Belowting *'    pyrites. 

31203  Belphegor Pjrrites  containing copper. 

31204  Belsamon "  **  . 

31205  Belsazar The  gold  is  contained  in  the  pyrites. 

3x206  Belsinum  ....    **    pyrites  carry  no  gold,  only  a  little  silver. 

31207  Belsire Treatment  of  pjrrites. 

31208  Beblede of  pyrites. 

31209  Beltade QUALITY. 

3 1 210  Beltrame A  superior  quality. 

31211  Beltrekker According  to  the  quality. 

3 1 21 2  Beltsaw All  the  same  quality. 

312x3  Belualem Any  quality  will  suit. 

31214  Belualibus Avoid  inferior  quality. 

31 21 5  Belualis Best  quality. 

3 1 216  Belualium Better  quality. 

31217  Beluatorum  . . .       "        '*       than  last. 

31218  Beluatos **         **  *'    sample. 

31219  Beluca '*        **       wanted. 

31220  Beluinorum  ...  Do  you  want  any  more  of  that  quality? 

31221  Beluinos "     '*      "     same  quality  as  last  ? 

31222  Beluinum Equal  in  quality. 

31223  Belulco Exact  quality  unknown. 

31224  Belustean Excellent  quality. 

3122s  Belustheid '*        to  good  quality. 

31226  Belustigen "        *'  middling  quality. 

31227  Bel  vale .......  Excepting  superior  quality. 

31228  Belvedere Extra  superior  quality. 

31229  Belvicida Fair  average  quality. 

31230  Belvisiace '*    quality. 

31231  Belyte "to  good  quality. 

31232  Belzebuth "    **  middling  quality. 

31233  Belzoni Fine  quality. 

31234  Bemacabado  . .  First-class  quality. 

31235  Bemaenteln  . . .  Crood  merchantable  quality. 

31236  Bemalung **     quality. 

31237  Bemangled '*  *'      expected. 

31238  Bemangling .. .     **  "      not  expected. 

31239  Bemannende  .  .  Have  enough  of  that  quality. 

31240  Bemanning  ...  If  quality  is  bad. 

31241  Bemarsen '*       "       **  fair. 

31242  Bemartyr **       "       **  good. 

31243  Bemartyred  . . .  Inferior  quality. 

31244  Bemask Is  quality  as  good  as  last? 

31245  Bemasked "        '*      better  than  last? 

31246  Bemasking **        **       inferior  to  last  ? 

31247  Bematter^  . . .  L.ow,  middling  quality. 

31248  Bemaul Lower  quality  than  last. 

31249  Bemauling **  **        **     sample. 

31250  Bemazed **  '*      will  sell  as  well. 

3 1 25 1  Bemazing Medium  quality. 

31252  Bembecide Might  pay  a  little  more  for  real  good  quality. 

31253  Bembesche Must  have  better  quality  or  don't  want  (them)  ( — ). 

31254  Bembesco No  better  quality. 

31255  Bembeses None  of  that  quality  to  be  had. 

31256  Bembex Not  the  same  quality  as  last. 

31257  Bemditoso  ....  Nothing  but  choice  quality  will  sell. 

31258  Bemdizente  ...  Of  a  very  superior  quality. 

31259  Bemeeld **  the  usual  quality. 

31260  Bemeeting '*    *'   very  best  quality. 

3 1 261  Bemeistem *'  ordinary  quality. 

31262  Bemerkbaar . .  .  Only  inferior  quality  for  sale. 

31263  Bemerkende. . .     '*     superior  quality  for  sale. 

31264  Bemerkten Owing  to  inferior  <j[uality  buyers  rejected  the  lot 

31265  Bemerkung  . . .  Quality  cannot  be  guaranteed. 

31266  Bcmfazer **      equal  to  last  shipment. 

31267  Bemfeitor "      guaranteed. 

31268  Bemguarda  ...        "  *'  equal  to  sample. 

31269  Bemiddelen    ..        **       is  better  (than ).  ^  ^ 
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31370 
3  "71 
31272 
3"73 
31274 
3x275 
31276 

31277 
31278 
31279 
31280 
31 281 
31282 
31283 
3x284 
31285 
3x286 
31287 
31288 
31289 
31290 
31291 
31292 
31293 
3x294 
3x295 
3x296 

31297 
31298 

31299 
31300 
31301 
31302 
3x303 
3x304 
31305 
31306 
31307 
31308 
3x309 


Bemingle Quality  is  fair. 


Beminnaar . . 
Beminnares  . . 
Bemirement . . 

Bemisted 

Bemistang . . . 

Bemitre 

Bemitring  . . . 
Bemnado .... 

Bemoan 

Bemoanable. . 
Bemoaned  . . . 
Bemoaning  . . 

Bemock 

Bemodderen  . 
Bemoedigen.. 

Bemoi!    

Bemoiled  .... 
Bemoiling  . . . 
Bemolams 


•*good. 
*'  reported  bad. 
••      •*        fair. 
*•      ••        good. 
'*  unusally  good. 

"  very  poor. 

««    ■ 

not  equal  to  last  shipment 
"      "      *•  sample. 
"    so  good  as  last. 

(as — ). 


' '      ordered  not  received. 

"      to  be  guaranteed. 

*'      too  gcMd  for  tUs  market. 

'        '*   low  for  this  market. 

*'      will  not  suit. 
Quite  useless  to  send  such  quality  here. 
Same  quality  as  last. 

"      "  (order  of )  (shipment  of ), 

Bemolar Second-class  quality. 

Bemolarian  . . .  Superfine  quality. 

Bemolise Superior  quality. 

Bemonster Take  care  that  quality  is  satisfactory. 

Bemoosten *'      "      '*         *      and  (weight)  (measure)  are  satisfactory. 

Bemorsende . . .  The  only  quality. 
Bemorsing ....  There  are  no  other  qualities. 

Bemoum '*      *'  other  qualities. 

Bemoumed  . . .  Third-class  qualitv. 
Bemouming. . .  Use  the  best  quality. 

Bemouth Usual  quality. 

Bemouthed  . . .  Very  best  quality. 
Bemouthing. . .     "    low  quality. 

Bemposto We  accept,  provided  quality  is  equal  to  (  )  (sample). 

Bemque '*        "  "  **       "the same. 

Bemquerer What  do  vou  think  the  quality  will  be? 

Bemquerias  ...      *      is  the  quality  (of )  ? 

Bemquistar  ...      *'    quaUty  do  you  want  ? 
Bemquisto ....       *         **      have  you  ? 
Bemsabido Will  pay  more  for  better  quality. 


31310  Bemsoante 

31311  Bemtevi 

3x312  Bemuddled..    . 
3x313  Bemuddling. . . 

31314  Bemuehen 

3x315  Bemuehung . . . 
3x3x6  BemuiHe 

31317  BemuiHing 

31318  Bemurende  . . 


3x319 
31320 
31321 
3x322 
3x323 
3x324 
3x325 
3x326 
31327 
3x328 
3x329 
31330 
31331 
31332 
3x333 
3x334 
3x335 


Bemurmur 

Bemused QUALITY  OP  COPPBB. 


Bemuzding 
Bemvinda. 
Bemvista  . . 
Benaaiden  . 
Benaccia. . . 
Benaccione. 
Benadeelde. 
Benadering 
Benaff etto . 


A  desirable  lot. 

About  half  dark  and  half  light  colors. 

Aguas. 

As  free  from  black  beans  as  possible. 
*      "        *    quakers  as  possible, 
**    trash  as  possible. 

Bourbon  coffee. 

Choice  washed  Rio. 

"     Santos. 

Benafouli Clean  low  grade. 

Benageln '*      *'  roasts  free  of  quakers. 

Benagelung  . . .  Dark  color. 
Benamingen  . .       '    colors  preferred. 
Benanche ....      '      green  colors. 
Benarder Described  as    — r— 
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QUALITY  OF  COPFEEr- Continuea. 

31336  Benardheid  . . .  Described  as  "a  desirable  selection." 

31337  Benauwende  . .  *'        '*  good  roasters,  but  not  guaranteed. 

31338  Benauwing **        **  having  roasting  merit. 

31339  Bencao *'        "  medium  roasters,  but  not  guaranteed 

31340  Benchamum  ..  '*         '*  desirable  for  polishing. 

31341  Beaches Especially  selected  for  roasters  requirements. 

31342  Bencina Fair  roasters. 

31343  Bencreato Flat  bean. 

31344  Bendable Free  from  Aguas. 

31345  Bendatura  ....     "       *'    rain  damage. 

31346  Bendeciais  ....  Good  polishers. 

31347  Bendecimos  ...      "    roasters. 

31348  Bendecir *'    washed  Rio. 

31349  Bendella *'         "      Santos. 

31350  Bendicion Green  and  flinty. 

31351  Bendidia "     color. 

31352  Bendidium  ....      "     fair  roasters. 

31353  Bendidora "     good  roasters. 

31354  Bendigamos  . . .  Greenish  color  preferred. 

31355  Bendigas *'        fair  roasters. 

31356  Bcndigo '*        good  roasters. 

31357  Bendlet Guaranteed  good  roasters. 

31358  Benduccio  ....  Has  appearance  of  good  roasters. 

31359  Beneaped Hard  bean. 

31360  Beneberak *'      *'    ,  diesinble  for  polishing. 

31361  Benedetto InTerior  to  sample. 

31362  Benedicola Large  bean. 

31363  Benedicto '*       "    ,  light  colors. 

31364  Benedictus  ....  Light  color. 

31365  Benedirete ....      **        '*      good  roasters. 

31366  Beneditore  ....      **    colors  difficult  to  secure. 

31367  Benedixero. . ..      **        **      preferred. 

31368  Beneemster  ...      *'    green  colors. 

31369  Benefacias  ....  May  have  been  rain  damaged,  but  now  well  diM. 

31370  Benefacio Medium  color. 

31371  Benefacti    *'        dark  color. 

31372  Benefactor  ....       **        light  color. 

31373  Benefatto **        roasters. 

31374  Benefe **  '*       guaranteed. 

31375  Beneficano  ....  Mixed  Aguas. 

31376  Beneflcava  ....  New  crop. 

31377  Beneficent  ....  No  description  given. 

31378  Beneflchi Old  crop. 

31379  Beneficiez Pale  and  yellowish  full  bean. 

31380  Benefizio ••      •«  *«        medium  bean. 

31381  Benegro **       **  "        preferred. 

31382  Benegroed  ....    *'    fair  roasters. 

31383  Benegroing  ...    "    good  roasters. 

31384  Benehmwage . .    '*    and  yellowish  good  roasters 

31385  Benemerens ...    "      **         **         fair  roasters, 

31386  Benemerito. . . .  Polished. 

31387  Benennung. . . .  Poor  roasters. 

31388  Benepener  ....  Prime  roasters. 

31389  Beneplaceo. . . .  Rain  damaged. 

31390  Benesse   Rio  peaberry. 

31391  Benessere Roasts  free  of  quakers. 

31392  Benestante  ....  Santos  peaberry. 

31393  Benevelde Selected  for  polishing  merit. 

31394  Beneveling. . . .  Slightly  mixed  with  Aguas. 

31395  Beneventum . . .         '*      rain  damaged. 

31396  Beneviso Stylish. 

31397  Benevivere  ....  Superior  to  sample. 

31398  Benevolous  . . .  Unpolished. 

31399  Benevolum Very  few  quakers. 

31400  Benfacente. . . .  Well  dried. 

31401  Benfomito What  is  the  quality? 

31402  Bengalada Yellow  preferred. 

31403  Bengaleiro *•      large  bean. 

31404  Bengalinha *'      medium  bean. 

31405  Bengelchen     . .  Yellowish  preferred. 

31406  Bengelhaft QUANTITY.* 

31407  Benhail A  diminished  quantity. 

3x408  Beniamino "  large  quantity. 

*  For  tible,  sec  yvijrc  700.  ^<->.  j 
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31409  Benieuwd . 

31410  Benight  . . 
3J411  Benighted. 
31413  Benighting 

31413  Benignanza 

3 14 1 4  Benignidad 

3 141 5  Benignity  . . 

31416  Benignornm 

31417  Benihassan 

31418  Beninu  . . . 

31419  Benir 

31420  Beniras . . . 
3142X  Benissais  . 

31422  Benissant . 

31423  Benissiez  . 

31424  Benissions 

31425  Benitier  . . 
3x426  Benmoenga 

31427  Benmontato . 

31428  Bennato 

31429  Benoemde  . . 

31430  Benoemende 

31431  Benomen  . . . 
314^32  Benommeren 

31433  Bemoodigd  . . 

31434  Benoorden . . 

31435  Benserade. . . 

31436  Benservito  . . 

31437  Bensilho 

31438  BenUng 

31439  Bentenuto  . . 

31440  Benteveo  . . . 

31441  Bentgeest... 

31442  Benthamism. 

31443  Benthamite  . 

31444  Bentincks. . . 

31445  Bentinho 

31446  Bentipiaci. . . 

3x447  Bentleos 

3144S  Bentnaam. . . 

31449  Bentornato. . 

31450  Benumbed  . . 

31451  Benumbing  . 

31452  Benumbment 

31453  Benummern  . 

31454  BcnvoIcTC. . . 

31455  Benvoluto  .. 

31456  Benzamile  . . 

31457  Benzedor  . . . 
3^458  Benzedura  . . 

31459  Benzenique.. 

31460  Benzhvdrol. . 

31461  Benzidine  . . . 
3x462  Benzilate  . . . 
31463  Benzimento  . 
3x464  Benzoato  . . . 

31465  Benzoeboom 

31466  Benzoegom  . 

31467  Benzoeharz. . 

31468  Benzoeolie  . . 

31469  Benzoezuur  . 

31470  Benzoheth  . . 

31471  Benzoicas  . . . 

31472  Benzoico.... 

31473  Benzol 

31474  Benzolone  . . 

31475  Benzoylate . . 

31476  Benzoyle 

31477  Benzole 

31478  Benzylene. . . 

31479  Beobachter. . 

31480  Beodos 

3 148 1  Beoefening. . 

31482  Beoelen..;.. 
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QUANTITY— G?«rf««r</. 

A  large  quantity  recovered. 
' '  small  quantity. 
••      "  *'        on  hand. 

Any  quantity  now  ready. 

Arrange  quantity  (with ), 

Arriving  in  large  quantities. 
*'         '*  moderate  quantities. 
"        **  small  quantities. 
Average  quantity  on  hand. 
Can  probably  get  a  small  quantity  at  same  price. 

"     take  any  quantity. 
Cannot  get  a  less  quantity. 
Coming  forward  in  large  quantities. 
"  •*        **  small  quantities. 

Considerable  quantities. 

•'  *'         going  forward. 

Decrease  the  quantity. 
Double  the  quantity. 
Exact  quantity  unknown. 
Half  the  quantity. 
Have  ample  quantity. 

*'    you  ample  quantity  ? 
In  different  quantities. 

**  equal  ( )  quantities. 

'  *  greater  quantities. 
'*  large  quantities. 
' '  small  quantities. 
*'  the  same  quantity. 
Increase  the  quantity. 
Large  quantity  expected. 

**  "        on  hand, 

quantities  here. 

'*             "        expected  shortly. 
Largest  quantity  required  (is ). 


we  can  send  (is  • 


Moderate  quantities  going  forward. 

'*                **        on  hand. 

Only  a  small  quantity  can  be  obuined. 

. 

'*     **     *•          **        on  hand. 

Per  barrel. 

••    bundle. 

••    cask. 

'*    hogshead. 

"    keg. 

"    kilo. 

• '    picul. 

,  ■ 

'  *    pound. 

^'    reel. 

"    ton  of  2,000  lbs. 

,  . 

•*     *•    •'  2,240  lbs. 

•    f  . 

"    100  lbs. 

.  , 

"    112  lbs. 

.   .   ,   . 

Quantity  about . 

, 

"       can  be  diminished. 

"        •*  .*•   increased. 

cannot  be  diminished. 

"          '*        **  increased. 

'*       is  less  (than — ). 

*  more  (than ). 

'•       "too  large. 

•  ;     ! 

*'       **    *'   small. 

*'       must  not  be  less  (than ). 

"          •»      •*    exceed. 

"       on  hand  is  very  considerable. 

required  is- .    , 

Quantities  of -. 

Same  quantity  as  last. 

Small  quantities  expected. 

'•  '? 

'*        going  forward. 

**        here. 

:'     f 

on  hand. 

.  ,^ 

h 

••            *•          *'    will  answer  (is 

-  ). 

Specify  quantity  and  trade  number. 
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QUANTITY— C<7«/i«wird'. 

31483  Beoliende Specify  quantity  wanted. 

31484  Beomyce There  is  a  sufficient  quantity. 

31485  Beoogde *'     "  not  a  sufficient  quantity. 

31486  Beoogende Triple  quantity. 

31487  Beooging What  is  the  largest  quantity  you  can  obtain  ? 

31488  BeoorIo^;d  ...•'**'        '*  *'  "    send? 

31489  Beoosten '*     *'    "   smallest  quantity  you  can  obtain  ? 

31490  Beorage **     **    "        *  **  •*     "    send? 

3 1 491  Beorderung  . . .      *'    quantity? 

31492  Beornwalf  ....      *'  **        can  be  obtained  ? 

31493  Beorthric "  *'  "  you  take? 

31494  Beotarca *'  "  *•     **    dispose  of? 

31495  Beotarchie **  **  ««     «♦   ship  per  day? 

31496  Beoden *'  **        is  expected ? 

31497  Beotisme **  **        **  there  on  hand  ? 

31498  Beowulf **  **        will  you  require  ? 

31499  Bepaalbaar. . . .      *'     quantities  have  you  remaining ? 

31500  Bepaarlde '*  '*        are  coming  here  ? 

3 1 501  Bepalende  ....  Will  there  be  sufficient  quantity  ? 

31502  Bepearl the  quantity. 

31503  Bepearled QUARANTINE. 

31504  Bepearling Act  upon  quarantine  clause  immediately. 

31505  Bepeinsde All  arrivals  from are  vigorously  refused  entrance,  and  are  obliged  to  put  to  sea  again. 

31506  Bepeinzen *'  vessels  arriving  (here)  (at ^)withcleanbillsof  health  will  be  detained  in  quarantine . 

31507  Bepeinzing '  vessels  arriving  (here)  (at )  with  foul  bills  of  health,  will  not  be  admitted. 

31508  Bepikte Arrivals  from are  now  admitted,  but  subject  to  ( )  quarantine. 

31509  Bepinching **  **    are  now  admitted  to  free  pratique. 

315 10  Beplakken Arrived  at  quarantine. 

31511  Beplakking  . . .  Came  out  of  quarantine. 

31 5 12  Beplaksel Cannot  be  discharged  in  quarantine. 

31 513  Beplakte Detained  at  quarantine. 

31 5 14  Beplaster Get  discharge  in  quarantine  if  possible. 

31 51 5  Beploeging Has  been  put  into  quarantine  (for )  (in  consequence  of  — ), 

31516  Beplozen '*      '*      ••       «  •  forcaillngat . 

31517  Bepluisd **      **     sent  to  perform  quarantine  (to ). 

31 5 18  Bepluizen How  long  will  she  be  kept  at  quarantine  ? 

31519  Bepolstem If  there  is  any  detention  by  quarantine  (at )  proceed  to . 

31520  Bepommel "      "     "    **    prospect  of  quarantine. 

31521  Bepootte In  event  of  quarantine. 

31522  Bq>oten Is  expected  at  quarantine  (to-day)  ( ). 

31523  Bepotende  ....  '*  pat  into  quarantine. 

31524  Bepoting *'  still  in  strict  quarantine 

31525  Bepowder' '*  there  any  detention  by  quarantine  at  your  port  ? 

31526  Bepowdered  . . .  '*      **      "'    prospect  of  quarantine  ? 

31527  Bepraat Left  at  quarantine. 

31528  Bepraise Quarantine  here  (at )  on  vessels  from reduced  to . 

31529  Bepraising **         now  in  force  will  be  abolished  on  the . 

31530  Bepratende. . .  *'  *'    removed. 

3 1 531  Beprayed *'         re-established. 

31532  Bepraying Reported  from  quarantine. 

31533  Beproeven Subject  to  a  vigorous  quarantine. 

31534  Bepucker There  is  no  quarantine  (here)  (at ). 

31535  Bepuckcred  . . .  Vessels  arriving  (from )  are  no  longer  subject  to  quarantine. 

31536  Bepuff **  **  " must  have-bcen at  sea,  or  they  will  have  to  wait  out- 

side to  make  it  up  before  being  admitted. 

3 1 537  Bepuffed *  *  ' '  '  *     must  have  been at  sea,  to  enable  them  to  be  admitted. 

31538  Bepuffing When  is  she  expected  at  quarantine  ? 

31539  Bepurpled Will  be  discharged  in  quarantine. 

31540  Bepurpling **    **  be  kept  at  quarantine . 

3 1 541  Bequadro "     **  out  of  quarantine  (in  a  few  dAvs)  ( ). 

31542  Bequeathal "     "    **    '*         **  to-morrow.' 

31543  Bequem *'     "put  into  quarantine. 

31544  Bequemen '    have  to  go  to to  perform quarantine. 

31545  Bequemhett  . .    arrived  outside,  but  in  consequence  of  vigorous  quarantine  not  being  allowed  to  en- 

ter, left  without  delay  and  proceeded  (to ). 

31546  Bequemlich  . . . quarantine  is  established  (here)  (at )  against  all  arrivals  from , 

31547  Bequicos quarantine  on  arrival  from and  other  suspected  ports. 

31548  BequilUid QUARTZ. 

31549  Benuimde Average  thickness  of  the  quartz  is . 

31550  Beraamater **       value  of  quartz  reported  to  be . 

31551  Berachah Composed  largely  of  quartz  (and ). 

31552  Beraining Contains  no  quartz. 

31553  Beraldo From  specimens  of  the  quartz. 

31554  Benunende Gold  bearing  quartz. 
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QUARTZ— Ctfntinued, 

31555  Beramer Good  character  of  quartz. 

31556  Berannite Have  now  ready tons  of  quartz  ore  in  stock  ready  for  the  mill. 

3x557  Berascal Poor  character  of  quartz. 

31558  Berated Quartz  carries  traces  of  gold. 

31559  Berathung  ....       "     is  largely  free  milling. 

31560  Berattling *'      "  charged  with 

31561  Beraubung **      **  very  rich. 

3x562  Berbecini "      taken  from  the  outcrop  assays , 

31563  Berbecinos  ....       "      will  average  about per  ton. 

31564  Berbecinum . . .  Rich  quartz. 

31565  Berberecho. . . .  Samples  of  quartz  (from  the ). 

3:566  Berberideo Silver  bearing  quartz. 

31567  Berberitze Specimens  of  the  quartz  yielded. 

31568  Berberross The  matrix  is  quartz. 

31569  Berbim **    only  quartz  ore  available  for  milling  is  — tons. 

31570  Berbiqui **    quartz  is feet  wide. 

31 571  Bercada There  is  no  quartz  ore  available. 

3157a  Bercail Very  little  quartz  ore. 

3x573  Berceau *'    promising  quartz. 

31574  Berceliu What  is  the  width  of  the  quartz  ?  i 

31575  Bercerole **     kind  of  quartz  ?  ♦ 

31576  Berceur **     quartz  ore  have  you  available  for  milling? 

31577  Berchemie is  now  in  quartz. 

31578  Berciales QUICKSILVER. 

31579  Bercianas A  quicksilver  mine. 

3x580  Berciano Average  consumption  of  quicksilver  per  ton  of  ore  milled . 

31 581  Berckheie Can  get  quicksilver  delivered  at  mine  at per  flask. 

31582  Bercons Causes  a  great  loss  of  quicksilver. 

31583  Berdindin First-hand  quicksilver  is per  flask. 

31584  Bereaving Forward  as  soon  as  possible flasks  of  quicksilver. 

31585  Berebere Great  difliculty  in  getting  quicksilver. 

3x586  Berechiah Have  ordered flasks  of  quicksilver. 

31587  Berechten How  much  quicksilver ? 

31588  Berechting Quicksilver  consumed. 

31589  Berecyntes ....  has  fallen  considerably  ;  think  it  a  good  time  to  buy. 

31590  Berecyntum  ...  *  is  quoted per  flask. 

31 591  Beredderde. . . .  Second-hand  quicksilver  is per  flask. 

31592  Beredtsam  ....  The  loss  of  quicksilver  (per  ton  of  ore  is  at  least         — ). 

31593  Bereidsel *'  quicksilver  is  found  (associated  with  -  ). 

31594  Bereisbaar There  is  a  great  loss  of  quicksilver. 

31595  Berekenittg. . . .  What  is  present  price  of  quicksilver  (in  -         )? 

31596  Berendans **     "the  consumption  of  quicksilver? 

31597  Berengar You  can  order  —  flasks  of  quicksilver. 


3x598  Berengario . . 

31599  Berengenas  . 

31600  Berenhok  . . . 

31601  Berenhnid  . . 

31602  Bereniceos . . 

31603  Berenicenm  . 

31604  Berenicis  . ... 
3x605  Berenike . . . , 
31606  Berenjacht . . 
3x607  Berenklauw  . 

31608  Berenland  . . 

31609  Berenmuil  . . 
3x610  Beienmuts  . . 

3x611  Beresina 

316x2  Bereuender. . 
3x613  Bereutest  . . , 
31614  Bergaarde.. , 
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3i6i5  Bergab QUOTATIONS.* 

31616  Bergacker Above  other  quotations. 

3 161 7  Bergader All  quotations  subject  to  change  without  notice. 

3 161 8  Bergahom  ....  At  the  present  quotation(s). 

31619  Bergalaun **   your  quotation(s)  (as  per  letter  dated ). 

31620  Bergaltar *'      "  *'  do  not  think  there  is  any  risk. 

3162 1  Bergamaske  . . .  Below  other  quotation(s). 

3 1622  Bergamota  ....  Best  quotation  in  market  (is ). 

31623  Bergamotos  . . .  Can  get  these  quotations  (provided ), 

31624  Bergamotto  ...    *'    you  quote ? 

31625  Bergamsel  ....  Cannot  get  the  quotation(s). 

31626  Bergander "       hold  this  quotation  open. 

31627  Bergapf el "       quote . 

31628  Bergarbeit  ....  Closing  quotations  were . 

31629  Bergauf During  present  condition  of  the  market  cannot  give  quotation's). 

31630  Bergauster Following  are  latest  quotations. 

3 163 1  Bergbach Give  quotations  for  future  deliveries. 

31632  Bergbaer **     quotation  (of ). 

31633  Bergbalsem  . . .  Have  already  given  quotation(s) 

31634  Bergbild '*     information  that is  quoted  (in )  at  — 

31635  Bergblau **     letter  from asking  quotation  for . 

31636  Bcrgboren  ....      '*     telegram  from asking  quotation  for . 

31637  Bcrgbote Highest  quotation(s) . 

31638  Bergbouw If  you  can  improve  on  previous  quotation(s). 

31639  Bergdistel '*     *'     "    quote . 

31640  Bergdorp **     '*   cannot  quote . 

31641  Bergduit Impossible  to  give  any  quotations. 

31642  Bergeenden  ...  In  consequence  of  accumulating  stocks,  quotations  show  a  weaker  tendency. 

31643  Bergegeld Is  now  quoted  at . 

31644  Bergehafen. ..."  your  quotation  coupon  on  or  oil  ? 

3164s  Bergehoch Letter  received  to-day  (from )  quotes . 

31646  Bergeiche Lowest  quotation(s) . 

31647  Bergeisen Nominal  quotations. 

31648  Bergengten  . . .  Not  below  vour  last  quoUtion(s). 

31649  Bergentil "    exceeding  your  last  quotation(s). 

31650  Bergeppe Opening  quotations  were . 

3 1 65 1  Bergereich Quotation(s)  desired  (for )  are . 

31652  Bergeret **  do(es)  not  tempt  counter  offcr(s). 

31653  Bergeries *'  for  delivery  at . 

31654  Bergeron '*  *'   immediate  acceptance. 

31655  Bergeslast "  free  on  board. 

3x656  Bergesrand "  inclade(s)  accrued  interest. 

31657  Bergessaum ...  "                 "         freight  and  insurance. 

31658  Bergesufer **  (is)  (are)  with  coupon  due. 

31659  Bergeule **  *'      "    without  coupon  due. 

31660  B«^fahrer *  loaded  in  cars  (at ). 

31661  Bergfazant **               "on at . 

31662  Bergfels "  slightly  higher. 

31663  Bergfest '*  slightly  lower. 

31664  Bergfink *'  too  high. 

3x665  Bergfluth "  "      *'     for  our  purpose. 

3x666  Bergforel **  ''      '*     but  think  business  may  be  done  at  a  reduction  (of ). 

3x667  Bergfrau '*  **    low. 

3x668  Bergfriede **  "      "      but  think  business  may  be  done  at  an  advance  (of ; 

3x669  Berggartcn "  to . 

31670  Berggeist '*  unchanged  since  last  report. 

3 1 67 1  Berggelb **  wanted  cost  and  freight. 

3x672  Berggewand . . .  *'  '*        "  ,  freight  and  insurance. 

31673  Berggipfel *  free  on  board. 

3x674  Bergglas Quote  and  give  opinion  (on )  (of ). 

31675  Berggodin "      price  (of )  (on ). 

31676  Berggott *'      quick  if  you  cannot  buy. 

3x677  Berggrotte Quoted  at discount. 

3x678  Berggruss "       " premium. 

31679  Berggut "       *  *  par. 

31680  Berghalde **      you. 

3x681  Berghaspel Send  quoUtions. 

3x682  Berghaupt Telegraph  us  best  prices  you  can  quote  us  (on ). 

31683  Berghenne "  "  to-day  quotations  (of )  (for \ 

31684  Berghirsch Want  lowest  possible  quotation  (for ), 

31685  Berghoehle We  quote . 

31686  Bcrghok '  *       "     in  reply  to  your  inquiry  (of ). 

31687  Berghopfen  ...    "       *      free  on  board. 

316S8  Berghuegel  ...    "         '     you,  expecting  immediate  reply  by  telegraph. 

*  For  Table  se*  pa|fe699. 
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QVOTATlOfiS^Qmtinued. 

r.iobg  Berghuette We  quote  you  for  immediate  acceptance  as  follows  : 

3x690  Bersrhund >Miat  discount  shall  we  quote  ? 

3 1 691  Bergidum **    is  the  lowest  price  we  can  quote on  order  for ? 

31692  Bergimns *'    quotations  have  you  given  ? 

31693  Berging **    were  the  highest  quotations? 

31694  Bergistani "       *•      *•  lowest  quotations  ? 

31695  Bergkalk When  do  you  think  you  will  be  able  to  send  quoUtions  in  full  ? 

31696  Bergkamm Will  not  quote. 

31697  Bergkatze '*    you  hold  the  quotation  open  ? 

31698  Bergkauw **        *    quote? 

31699  Bergkauwen...    "    quote ? 

31700  Bergkegel will  quote. 

31701  Bergkerbel 

31703  Bergkette 

31703  Bergklee _ 

31704  Bergkloof 

31705  Bcrgkluft RAILS. 

31706  Bergkorb Are  the  rails  to  be  punched  for  fish-plates  ? 

31707  Bergkraai "     "      "     "  "        "         **  spikes? 

31708  Bergkunde "     "      '*     "'*  supplied  with  fish-plates  and  bolts? 

31709  Bergkundig  . . .  Curved  rails  (radius feet). 

3 1 710  Berglachs Do  you  require  tie  rods  ? 

3171 1  Berglanden  . . .   **     **        *'      rail  braces? 

31712  Berglauch **      "        **      high  switch  stands  or  ground  levers  ? 

31 71 3  Berglehne "      **    want  plain  or  angle  plates  ? 

31714  Berglerche *'     **       '*    stub  or  split  switches  ? 

317x5  Berglied Double  track  (4  parallel  rails) feet. 

3 1 716  Berglilie Have  you  any  chairs  with  rails  ? 

31717  Berglinde If  chairs  needed,  state  size. 

31718  Bergloewe **  the  rails  are . 

31719  Bcrglook "    ••     **     "not . 

31720  Bergmanite  . . .  New  rails  { lbs.  per  yard). 

31721  Bergmaster Old  rails  ( lbs.  per  yard). 

31722  Bergmees Rails  may  be  in  customary  lengths. 

31733  Bergmehl **    not  to  be  supplied  with  fish-plates  and  bolts. 

31734  Bergmilch '*      **    "  *'      **  "    angle  bars  and  bolts. 

31725  Bergmittel **  of  double  headed  section  ( lbs.  per  yard). 

31726  Bergmoench. . .  "  "  reversible  double  head^  section  ( lbs.  per  yard). 

31727  Bergmoor "  to  be  supplied  with  angle  bars  and  bolts. 

31738  Bergmuizen . . .  "  "  "        *'  "    fish-plates  and  bolts. 

31729  Bergnacht  ....     *'     "   "  kilos  per  meter. 

31730  Bergname '*     '*   "  pounds  per  lineal  yard. 

31731  Bergnatur **     feet  gauge. 

31732  Bergnymphe  . .     "    feet  ■  inches  gauge. 

31733  Bergochs. **    gauge. 

31734  Bergolina "    inches  gauge. 

31735  Bergomask *    metre  gauge. 

31736  Bergomatis Relaying  rails  ( lbs.  per  yard). 

31737  Bergomum  ....  Single  track  (2  parallel  rails) feet. 

31738  Beigort Slightly  defective  rails  or  seconds  ( •  lbs.  per  yard).  ' 

31739  Bergotter Straight  rails. 

31740  Bergpass Tram  rails  ( lbs.  per  yard). 

31741  Bergpassen Want  angle  plates. 

31743  Bergpfad '*    ground  levers. 

31743  Beigpolei "  high  switch  stands. 

31744  Bergpulver **  plain  fish-plates. 

31745  Bergquell ....  *'  rail  braces. 

31746  Bei^tegal *'  split  switches. 

31747  Bergreiher  ....  "  stub  switches. 

31748  Bergreise "  tie  rods. 

31749  Bergriegel  ....  What  g^uge  of  track  ? 

31750  Bergroth '*  is  the  bond  hole  drilling  ? 

31751  Bergruggen  . . .  "  "    **   rail  drilling  for  joints  ? 

31752  Bergruine "  length  must  the  rails  be  ? 

31753  Betgrutsch. ...  *'         "      switch  do  you  want?                                                                                         f 

31754  Bergsalie "  number  frog  do  you  want? 

31755  Bergsaum "  quantity  of  rails  wanted  ? 

31756  Bergschuh *  section  of  rails  ? 

31757  Bergseite  ....  **         **       "     '      wanted? 
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JtAlLS-'CoHtinu^d. 

31758  B«rgslang What  section  and  quantity  of  rails  wanted  ? 

3175^  Bergsiede pounds  per  yard. 

31760  Bcrgslot RAI5B. 

3 1 761  Bergspalt Can  you  raise ? 

31762  Bei^specht '*    raise. 

3x763  Bergspitze Cannot  possibly  raise  figures, 

31764  Bergstab. **      raise , 

31765  Bergstock Do  not  expect  to  raiise. 

31766  Bergstof Expect  to  raise. 

31767  Bergstroom Has  been  raised. 

31768  Bergstufe ^    "    not  been  raised. 

31769  Bergsturz Have  you  raised  ? 

31770  Bergsucht How  much  can  you  raise ? 

31 771  Bergsuppe  ....  If  you  can  raise . 

31772  Bergtalg *'     **   cannot  raise. 

31773  Bergtanne Raise  as  much  as  p>ossibIe. 

31774  Bergtasche **     to  meet  the . 

31775  Bergtaube Raised  last  month . 

31776  Bergteer •*         "    week. 

31777  Bergteufel **       to-day. 

31778  Bergtoppen  ...  To  raise. 

31779  Bergtour Try  and  raise . 

31780  Bergtrog Trying  to  raise . 

31 78 1  Berguil When  can  you  raise? 

51782  Bergunter Will  be  raised. 

31783  Bcrgvalk You  must  raise (for ). 

31784  Bergvenkel 

31785  Bergrviole 

3x786  Bergvormig 

31787  Bergwaerts 

31788  Bergwasser 

3x789  Bergwerk 

3x790  Bergwerker 

31791  Bergwesen 

31792  Bergwezel 

31793  Bergwolf 


31794  Bergylte ltATES.*t 

31795  Bergzackc A  high  rate. 

31796  Bergzahn •«  low  rate. 

31797  Bergzanger Accept  best  rate(s)  obtainable  and  avoid  delay. 

31798  Bergzout "      if  you  think  rates  will  go  higher. 

31799  Bergzouten ••      ••     ••       ••       ••        ••     ««  lower. 

31800  Bergzug ••      rates. 

31801  Bergzwaluw. . .  Advance  of  rates. 

31802  Berhyme •*        rates  (to ). 

31803  Berhyming Advanced  rates  to . 

31804  Beribanded Approximate  rates  are . 

31805  Beribbon  . , 

31806  Beribboned 

31807  Beriberi  . . . 

31808  Berichon . . . 

31809  Bericht 

31810  Berieken 


for  1000  kilos. 
2240  lbs. 
2000  lbs. 
40  cubic  feet, 
xoo  lbs. 
112  lbs(cwt). 


318 1 1  Beriekende ....  Are  now  charging  higher  rates. 

31812  Beringde ••       '•  •'        lower  rates. 

31 81 3  Beringela Ask  for  their  rates  (on ). 

31814  Beririco At  a  reduction  in  the  rate  (of ). 

31815  Berispen "  an  additional  rate  (of ). 

31816  Berispende ••  any  rate. 

31817  Berites **  best  rates  possible. 

318x8  Berkeblad *'  comparative  equal  rates. 

31 819  Berkeboom "  current  rate(s). 

31820  Berkenbast "  equal  rates. 

31821  Berkenhout  . . .    '*  half  rate. 

♦  For  Table,  see  pages  7«««  7««.  T**.  t  See  also  "  Freight"  ^^ 
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31822  Berkenloof At  increased  rate(s). 

31823  Berkenolie ••  lower  ratc{s). 

31824  Berkensap "  medittm  rates. 

31825  Berketak **  present  rate(8). 

31826  Berkoenen ••         ••     ,  rate(s)  are  high. 

31827  Berlaude "         *•  •*        "  low. 

31828  Berlette ••         •*     ,      **        "moderate, 

31829  Beriinesas '*  rates  named. 

31830  Berlingare **  reduced  rate(s). 

31831  Berlingava "  same  rate  (as ). 

31832  Berlingot '*      •*      ••    of  freight. 

31833  Berliques *•  steady  rates. 

31834  Bennellon "the  present  rate  of  increase. 

31835  Bermier "    "   rate(8)  agreed  upon. 

31836  Bermudien "    "       ••      of , 

31837  Bemacho "    "       '•      "not  less  than . 

31838  Bemadet "    •'       **      "     *'  more  than , 

31839  Bemardice ••  usual  rate(s). 

31840  Bernardo  ...    .  "  very  high  rate(s). 

31841  Bemes- ••     "    low  rates. 

31842  Bemesche '*  what  extra  rate? 

31843  Bemesoo ••       •    rate(s)? 

31844  Bemieggia '•      **        "       can  (you)  ( —     - )  (fix )? 

31845  Bemiquer Balance  of  equal  rates. 

31846  Bemoccolo Best  rate  we  can  offer  per  sailer  is  - — 

31847  Bemsteins "     '•  "      "    per  steamer  is . 

31848  Bemulpho By  what  route  does  rate  apply  ? 

31849  Bemward Calculating  freight  at  current  market  rates. 

31850  Berobbed Can  get  a  lower  rate  in  a  few  days. 


3185 1  Beiobbing 

31852  Beroeensem 
3x853   Beroeensis . 

31854  Beroeming . 

31855  Beroepbaar. 

31856  Beroerster  . 

31857  Bcroesting  . 

31858  Beroide 

31859  Berontoo 


rate  of  • 


**   about  the  following  rate(s) : 

••   the  following  rates (and  possibly  -     — ). 

maintain  the  present  rate  (of  -^    — ). 
the  rate  be  repeated  ? 

we  quote  a  rate  of . 

you  advance  the  rate(s)  ? 

**    get  a  special  rate  (for )  ? 

••    maintain  the  present  rate  (of 7) 

31860  Beronien Cancel  the  rate. 

31861  Beroofde Cannot  accept  rates. 

31862  Beroofster.   ...       '*      get  a  lower  rate. 

31863  Berook "        "*•  special  rate  (for ). 

31864  Berookende  ...       "      (give)  (get)  the  rates  you  state,  but  with  positive  offer  may. 

31865  Berooking **      increase  rate. 

31866  Berosomes "      reduce  rate. 

31867  Beroth Carload  rate(s). 

31868  Berothah Caused  rate(s)  to  advance. 

31869  Berouwende. . .        "  "      "  decline. 

3x870  Berquinade Claim  to  be  authorized  to  quote  a  rate  of . 

31871  Berrador Close  at  best  rate(s)  obtainable. 

31872  Berranno Closing  at  best  rate(s)  obtainable. 

3x873  Berraza Could  get  better  rates  if  on  the  spot. 

3x874  Berrazales Current  rates  are . 

31875  Berreabais Cut  down  the  rate(s)  immediately. 

31876  Berreamos Do  not  expect  to  get  better  rates. 

31877  Berreando **   you  expect  to  get  better  rates? 

3x878  Berrearian  ....  Endeavor  to  get  better  rates  (to ). 

31879  Berrearon Even  if  higher  rates. 

31880  Berrebbe "     "  lower  rates. 

31881  Berrebbero Expect  to  get  better  rates. 

3x882  Berremo Express  rates  (to )  are . 

31883  Berrenchin  ....  Following  may  be  considered  as  current  rate(s), 

31884  Berrendear Freight  rates  to  • are . 

3x885  Berrendeo.   ...        "  "     " are per  lo    lbs. 

31886  Berresti ••         '*     *• are per  112  lbs, 

31887  Berrettaio Get  through  rate  of  freight  (to ). 

31888  Berrettini Give  rate  (to ). 

31889  Berrettona Good  rate(s). 

31890  Berrhoea Good  rates  and  conditions. 

31891  Berrichon Have  obtained  market  rate(s). 

31892  Berridos '*  "        your  rate(s). 

3x893  Berriondez '*    reduced  rates  (by ). 

31894  Berriondo.    . . .  Higher  rates. 

31895  Berrocal **         •*      will  have  to  be  paid.  ^-^  \ 
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31896 
31897 
31898 
31899 
3I900 
3I90I 
3I90* 
31903 
31904 
31905 
31906 
31907 
31908 
31909 
31910 
3I9II 
31912 
31913 
3I9I4 
31915 
31916 
3I9I7 
31918 

31919 
31930 
31921 
31923 

31933 
31924 
31925 
31926 
31927 
31928 
31929 
3I930 
3I93I 
31932 
31933 
31934 
31935 
31936 
31937 
31938 
3^939 
31940 
31941 
31942 
31943 
31944 
3^945 
31946 
3^947 
3^948 
31949 
3I950 
3I95X 
31952 
31953 
31954 
31955 
3^956 
31957 
31958 
31959 
31960 
31961 
31962 
31963 
31964 
31965 
31966 
31967 
31968 

31969 


RATES-— O^if/f  If  fi^^. 

Berrocales Highest  possible  rate(s). 

Berroquena  ...        '*       rate  that  can  be  paid  (is ). 

Berroviere  ....  Hold  for  lowest  rates. 

Bemigon **    out  for  top  rates. 

Bemigones Holding  for  higher  rates. 

Berrya **        "    lower  rates. 

Berserker How  does  rate  compare  with  our  competitors  ? 

Berstung If  loaded  at rate  to  be . 


Bertalha. 
Bertauder . . . 
Bertazine . . . 
Berteggio . . . 

Bertello 

Bertescano. . 
Bertescava . . 
Bertescone . . 

Berthari 

Berthing . . . . 
Bertoldo 


rate  cannot  be  increased,  the  business  will  be  lost. 

**        *'       **  reduced,  the  business  will  be  lost, 
the  rate  can  be  reduced. 
**     •*    cannot  be  reduced, 
you  can  increase  the  rate(s). 
**     *'         '*         "        "      can  probably  operate. 
•*     **         **         **        "      do  so  at  once. 
Improvement  in  rates. 

Increase  rates  (by )  (to ). 

..     (».   ^^^ )  if  possible. 

'*        the  rate  ;  others  are  paying  more. 


Bertolf Less  than  carload  rates. 

Bertovcllo Lower  rates  will  have  to  be  accepted. 

Bertrana *'      the  rates  (to )  (by 

Bertuccino  ....  Lowest  rate(s)  that  can  be  accepted  (- 
Bertuchies ....       '*  *'      for . 


-). 


Beruchter May  cause  improvement  in  Tate(s). 

Beruf Maintain  present  rate(s). 

Berufen Much  higher  rate(s)  will  have  to  be  paid  unless  tonnage  comes  in  shortly. 

Beruf  sweg  ....      "     lower  rate(s)  will  have  to  be  accepted  unless  tonnage  h  withdrawn  and  accepted  elsewhere. 

Berufsziel Must  fill  car  to  secure  rate. 

Beruf ung *'     not  go  beyond  rate(s)  agreed  upon. 

Berularum *'      "    **        "  *'      quoted. 

Bern  lis No  advance  in  rate  possible. 

Berustende '  *   improvement  in  rates. 

Benisting *'   inducement  to  pay  advanced  rates. 

Beruzzo Not  at  present  rates. 

Beryll **    the  rates  agreed  upon. 

Beryllblau  .....  On  measured  rates. 

Beryllerde  ....  Other  buyers  are  offering  higher  rates. 

Beryllium *'     sellers  are  asking  lower  rates. 

Berylloid Our  rates  are . 

Beryl lorum  .  . .  Owing  to  the  heavy  freight  rates. 

Berytensem  . .  .'Present  rate  is . 

Berytensis  ....  Quote  rates,  including  cost  freight  and  insurance. 

Berytiorum  .  . .  Raise  the  rates  as  soon  as  possible  (to ). 

Berytium Rate  can  be  repeated. 


Beryx 
Berzammo  . . 
Berzarono  . . 

Berzasse 

Berzassimo. . 

Berzata 

Berzavamo . . 
Berzavate.  . . 
Berzelius  . .  . 
Berzeranno . 
Berzerebbe  . 
Berzeremo  . . 
Berziate. .... 

Berzille 

Berzovia. . . . 
Besachtig . . . 
Besacier  . . . . 
Besador  . . . . 
Besadores... 

Besaften 

BcBagues  . . . 
Besahnmars. 
Besahnmast . 

Besai 

Besaigue. . . . 

Besaint 

Besainting . . 
Besalamano 


reduced, 
cannot  be  repeated. 
**      '*  reduced, 
does  not  include  deliver)'. 

in  the  open  market  is . 

includes  delivery. 

guaranteed. 

must  be  on  gross  weight. 

'*      '•    **  intake  weight. 

'*      ••    '*  40  cubic  feet. 

'*      "    '*  out  turn  weight.  - 

"      •*   "  1000  kilos. 

"      "    '*  imperial  measure. 

••      ••   "  3340  lbs. 
"   '•  sooolbs. 

"      '*    •'  112  lbs.  (cwt.) 
not  obtainable  now. 
of  freight  is  same  by  all  roads. 

** agreed  uplon. 

on from to 

to  be  ■ 


payable  on 


•  **  include  delivery. 

*  too  high. 
"      "   ;  can  you  reduce  it  ? 

"    ;  impossible  to  fix. 
'       "   low. 

*•     *•   ;  can  you  improve? 
Besannen Rates  advanced. 


Digitized  by 


Google 


457 


31970  Besantado 

31971  Besares 

31972  Besaseis 

31973  Besayle 

31974  Besbtcus 

31975  Bescatter 

31976  Beschaamde. . . 

31977  Beschamiog . . . 

31978  Beschau 

31979  Bescheid 

31980  Bescheiden 

31981  Beschikal 

31982  Beschikte 

31983  Beschimpft .  . . 

31984  Beschirmen  . . . 

31985  Beschoeide 

31986  Beschonk 

31987  Beschoren 

31988  Beschot 

31989  Beschoowde. . . 

31990  Beschreef 

31991  Beschroomd. . . 
31993  BeschueUt 

31993  Beschutsel 

31994  Beschutten 

31995  Bescom 

31996  Bescorned 

31997  Bescorning  .  . . 

31998  Bescratch 

31999  Bescrawl 

32000  Bescrawled . . . . 

32001  Bescreen 

32002  Bescreened 

32003  Bescribble 

32004  Besdragend* . . . 

32005  Besechana 

32006  Beseecher 

33007  Beseeching 

32008  Beseemed 

33009  Beseffen 

33010  Beseffende 

32011  Beseffing 

32012  Beseligen 

32013  Besenheide 

32014  Besenkraut 

32015  Besenmann  . . . 

32016  Besenruthe 

32017  Bcsenstiel 

32018  Besesuin 

32019  Besetment  . . . . 

32020  Besetting 

32021  Besewn 

32022  Beshan 

32623  Beshining 

32024  Beshout 

32025  Beshouted 

32026  Beshouting  .  . , 

32027  Beshrew 

32028  Beshrewing 


Rates  are  at  your  discretion. 

*•  *'  fair. 

"  **  falUng. 

**  "       *'       everywhere. 

'*  "  higher  here  than  there. 

'•  **  lower  here  than  at  your  end. 

..  ..      ..       .4       ».     ^Yiere. 

**      **     at  your  end  than  here. 
'^       **  not  high  enough. 
'*       •«    ••   low  enough. 

'•    **   sufficient. 
"      •*  rapidly  rising. 
"       "  rising. 
"       "  steady. 
**      **  sufficient. 
*•       **  suitable. 

**  the  same  here  as  with  you. 

* at  all  points. 

'*       "  very  high. 

**    at  present  may  be  taken  as  follows  • 

•      by  lake  and  rail  are . 

"      *•  sailer . 


-  steamer  ■ 


steamer  are  above  your  limits. 


will  try  to  secure  sail  tonnage. 


have  advanced  owing  to  the  scarcity  of  tonnage. 
"     been  advanced. 
"       *•    changed. 
'*    reduced. 
**       *'    received. 

**    given  way  owing  to  the  large  supply  of  toniuge. 
**     not  been  received, 
keep  low,  and  for  the  present  there  is  no  prospect  of  improvement, 
may  be  improved. 
*'     •*  •*         but  conditions  cannot  be  altered. 

*'     "   quoted higher. 

'*     ••        **      lower. 

"     *'   reduced. 

*'     *'        **        but  conditions  cannot  be  altered, 
moderate. 

must  be  on . 

quoted  are  the  highest  obtainable. 

•«       **     '*        '*  **         ;  advise  you  to  accept. 

'*       **      *•        *•       that  buyers  will  pay. 
.<       **     **   lowest  obtainable. 
"         *     **       **  '•         ;  advise  you  to  accept. 

"       **     *•      **       that  owners  will  accept. 
•'       "     *•       *•         '•    sellers  will  accept, 
reduced, 
to for  orders  are  ■ 


too  high  ;  cannot  (get)  (give)  more  than  • 

**  low  ;  cannot  accept  less  than , 

will  be  advanced. 

•*    **  changed. 

'*    **  reduced. 

"   not  be  advanced. 

"      *•    "  changed. 

**     **    "  reduced. 

32029  Beshroud  ."....  Reduce  rate  (by )  (to ). 

32030  Beshrouded  ...       "       the  rate  ;  others  are  accepting  less. 

32031  Beshutting **        *'     **  to  keep  out  opposition. 

32032  Besides Regular  rate  is . 

32033  Besidery Repeat  rates. 

32034  Besiegbar Reported  cutting  of  rates. 

32035  Besieging Sailer  has  just  l^n  fixed  at  this  rate. 

32036  Besinge Same  rate  can  still  be  obtained. 

32037  Besingelde **       **    »« 


to- 


•  direct. 


32038  Besinnzeit 

32039  Besippo Shall  be  pleased  to  try  counter  offers  if  rates  mentioned  do  not-  suit. 

32040  Besiren   Special  rate  fixed. 

-2041  Besirened Steady  rates.  , 

'2042  Besirening Steamer  has  just  been  fixed  at  this  rate.  ,   ,., 

32043  Besitzen Take  at  any  rate. 
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3ao44 
3ao45 
33046 
3ao47 
32048 
32049 
32050 
32051 
32052 
32053 
32054 
32055 
32056 

32057 
32058 

32059 
32060 
32061 
32062 
32063 
32064 
32065 
32066 
32067 
32068 
32069 
32070 
32071 
32072 
32073 
32074 
32075 
32076 

32077 
32078 

32079 
32080 
3208X 
32082 
32083 
32084 
32085 
32086 
32087 
32088 
32089 
32090 
32091 
32092 
32093 
32094 
32095 
32096 
32097 
32098 
32099 
32100 
32101 
32102 
32103 
32104 
32105 
32106 
32107 
32108 
32109 
321 10 
32111 
32112 
32113 

321 14 

321 15 

321 16 
32117 


Besitzlich . . 
BesiUlust. . 
Besitzthum. 
Beslaan  . . . 
Besiaande. . 
Beslabber . . 
Beslagband 
Beslagput. . 
Beslagring . 
Beslagveer  . 
Beslagwerk 
Beslapende. 
Beslaving . . 
Beslechten  . 
Besleric  . . . 
Beslissen  . . 
Beslissing. . 
Beslisster  . . 

Besliste 

Beslon  .... 

Besloot 

Besluit 

Besluiting  . 
Beslurried  . 
Beslurry . . . 
Besmear . . . 
Besmeared  . 
Besmeerder 
Besmerende 
Besmirch  . . 
Besmirched 
Besmoking. 
Besmooth. . 
Besmoothed 
Besmotred  . 
Besmutting 
Besnaarden 
Besneed  . . . 
Besneeuwde 
Besnoeide. . 
Besnowed. . 

Besnuff 

Besnuffed  . 
Besnuffing . 
Besocken  . . 
Besodeiah.. 
Besogne  . . . 
Besoigneux 

Besoil 

Besoiled  . . . 
Besoiling  . . 
BesoUt .... 
Besoldung  . 
Besonnener 
Besotment . 
Besottedly  . 
Besought . . 
Besouro  . . . 
Bespaarder. 
Bespaehen . 
Bespangle  . 
Bespanning 
Besparen  . . 
Bespat .... 
Bespeaking 
Bespeckle. . 
Bespeeched 
Bespekken  . 
Bespekking 
Bespelende. 
Bespend . . . 
Be^nding 
Bespeurder. 
Bespeuren  . 
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UATUS^^C0Htinu^d. 

Telegraph  rate  (on )  (from )  (to ), 

The  fall  in  rates  is  equal  to . 


highest  rate(s)  of - 
lowest  rate(s)  of  • 


rate(s)  is  (are)  not  obtainable  now. 

"    rise  in  rates  is  equal  to . 

Their  rates  are . 

They  rate. 

Think  present  rates  will  hold  for  a  time. 

'*      rates  will  advance. 
"      "    decline. 

"      we  have  now  reached  lowest  rates. 

• *        *'        top  rates. 

This  is  the  highest  rate  this  season. 

*'     '*    "    lowest  rate  this  season. 
To  increase  the  rate(s). 
*'   reduce  the  rate(s). 
Try  to  get  a  lower  rate. 

Understand  the  rate  to  be . 

Unless  at  greatly  increased  rates. 
*'       **       ••      reduced  rates. 
*'      you  expect  to  get  better  rates. 

We  accept  rates  if  payable  on . 

*•       *'        *'     *'       **         **  gross  weight. 
'•       '*        •♦     ••       •«         '•  intake  weight. 
'■       **         •«     •«       ««         M  out-turn  weight. 
"    cancel  rate. 

'*    quote  the  following  approximate  rates. 
'*       '*       "         "  rates. . 

*    rate. 
What  are  berth  rates  (for  -     — )? 

**      "    current  rates  ? 

"      *•    homeward  rates,  steamer  ? 

M      ••  •'  "    .sailer? 

*'      •'  *'  '*    ,  steamer  and  sailer  ? 

to ? 

"     the  highest  rates  (to )  ? 

"      ••      '•    lowest  rate(s)  of  freight  you  can  get  (to )  ? 

*•      *•      •'  rates? 

*'      "      "   present  rates  ? 

•*      ••      *•  rates  (for )? 

**      "     your  rates 7 

"    do  vou  think  of  present  rates  ? 

*'    is  the  cause  of  fall  in  rates? 

'*      •   "      "      '•  rise  in  rates? 

"     ' '    "   highest  rate  buyers  can  give  ? 

*•     **    "         **        ■'    you  can  pay? 

"     '*    '*   lowest  rate  sellers  will  accept? 

* ■    you  can  accept  (for - 

'*    rates  are  asked  ? 
•       •*      *•    you  charging? 

'•       ••      *'     •'    paying? 

••       «*     do  you  advise? 
When  you  think  you  have  reached  lowest  rates,  operate. 

••       **       *•  top  rate  put  (it)  (them)  forward. 

Will  accept  the  rates,  but  try  to  get  better  conditions. 

•*        **      your  rates. 

**    be  obliged  to  offer  them  at  higher  rates. 
.<     M       M        «.     <«       ««      .  lower  rates. 

**    close  at  best  rates  obtainable. 

*'    do  our  utmost  to  improve  upon  rates  quoted,  and  get  best  possible  terms. 

*'    get  rates  if  possible. 

**    increase  rates  (to ). 

"    not  accept  rates  unless  payable  on . 

**      *'   cause  improvement  in  rates. 

'*    probably  lead  to  some  improvement  in  rates, 

•*    reduce  rates  (to ). 

*'    result  in  firm  rates. 

"        •*      ••  weak  rates. 
Yon  are  above  the  current  rates. 

**      •*    below  the  current  rates. 
..  READY. 

All  ready  and  awaiting  shipment. 
Are  now  getting  ready  (to ^^. 
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RBADY—Coniinued, 

321 1 8  Bespeuring. .    .  Are  ready. 

32119  Bespieden *        •*     to  receive  orders. 

32120  Bespiedinjp *'    they  ready  (for )? 

321 21  Bespikkeld *'    you  ready  (to )? 

32122  Bespoedigd  .. .   "      •'      "      to  receive? 

32123  Bespoelen As  soon  as  ready  (will ). 

32124  Bespoke Be  ready  (for )  (to ). 

32125  Bespotted "      *•      upon  my  arrival. 

32x26  Besi)ottiiig Can  be  ready. 

32127  Bespraakt **     '*      *'     at  a  moment's  notice: 

32128  Besprechen..   .    ••    you  be  ready? 

32129  Bespreking. .    .  Cannot  be  ready  in  time  (to )  (before ). 

32130  Besprinkle  . . ' .  Everything  is  ready  (for ). 

32131  Besproeide "  will  be  ready  when  you  arrive. 

32132  Besprong Get  ready  by  time  we  arrive. 

32133  Bespurt Have  about ready. 

32134  Bespurted  ....      "    been  ready  since . 

32135  Bespurting.    . .      "    everything  ready. 

32136  Besputter '•  •*  *•     to  avoid  delay  on  arrival. 

32137  Bespying "    some  ready. 

32138  Bessalem *•    you  any  ( )  ready  ? 

32139  Bessalibus If are  not  ready. 

32140  Bessalis **  are  ready. 

32141  Bessariao ''  you  can  be  ready. 

32142  Besseboom "    '*    cannot  be  ready. 

32143  Bessenvla Is  everything  ready  (for )  ? 

32144  Besserbar "  not  ready. 

32145  Besserlich Must  be  ready  (by ). 

32146  Besserung  ....  Not  being  ready  in  the  time  stipulated. 

32147  Bessorum *•     yet  ready  (to ). 

32148  Bessos Nothing  is  ready. 

32149  Bestaakte Shall  not  be  ready  (to ). 

32150  Bestaendig They  are  not  ready  (for ). 

32151  Bestahl "      •*  ready  (for ). 

32152  Bestain To  be  ready. 

32153  Bestaining When  will be  ready  ? 

32154  Bestarrax "        ••  (you)  (they)  be  ready  (to )  ? 

3215,5  Bcstechbar  . . . .      '•        "  you  have  anything  ready  ? 

32156  Besteck Will  be  ready  (by ). 

32157  Bestedcnde  ...      '•    •        *'    (for )  in  about . 

32158  Bcstcding *•    *•      *♦    if  possible. 

32159  Besteed **    telegraph  when  ready. 

32160  Besteedde '*    they  be  ready  in  time ? 

32161  Besteeksel 

32162  Bestekamer 

32163  Bestelgeld 

32164  Bestelgoed  . . , 

32165  Bestelhuis 

32166  Bestellbar 

32167  Bestellen 

32168  Bestelling 

32169  Bestemaat 

32170  Bestemde 

32171  Bestemmia REAL  BSTATB* 

32172  Bestemming  . .  Are  there  any  incumbrances  on  the  real  estate  ? 

32173  Bestengue Attach  real  estate  only,  if  any. 

32174  Besteria Can  attach  real  estate. 

32175  Besterven *'  buy  real  estate. 

32176  Besterving '*   secure  real  estate. 

32177  Besteuem "  you  buv  real  estate  ? 

32178  Bestevaar '•     "  find  any  real  estate  ? 

32179  Bestemela "     *'  secure  real  estate? 

32180  Bestgarbe "     *'  sell  real  estate  ? 

3S181  Bestiaccia Cannot  attach  real  estate. 

32182  Bestiagem "     buy  real  estate. 

32183  Bestiaje "      find  any  real  estate. 
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REAL  BSTATB—ConHnued. 

32184  Bestialise Caonot  get  definite  value  of  the  real  estate. 

32185  Bestialita *'      secure  real  estate. 

32186  Bestialium  ... .       **      sell  real  estate. 

32187  Bestialize Has  any  transfer  of  real  estote  been  made  recently  (ay )? 

32188  Bestially *'    he  real  estate  ? 

32189  Bestiarian *'    not  recently  transferred  any  real  estate. 

32190  Bestiarius "    real  estate  (amounting  to ). 

32191  Bestiary "    recently  transferred  real  estate,  particulars  by  mail. 

32192  Bestiasse '*         "  "  "         "      valued  (at )(to- — — ). 

32193  Bestiates '*         **  **  **         **      to  his  wife. 

32194  Bestiating **    transferred  real  esUle  within . 

32195  Bestiaux Have  found  real  estate. 

32x96  Bestiaza Is  there  any  real  estate  ? 

32197  Bestibus Real  estate  is  taxed  at . 

32198  Besticking There  are  incumbrances  on  the  real  estate. 

32199  Bestidade *'       *'   no  incumbrances  on  the  real  estate. 

32200  Bestievole **    is  no  real  estate. 

32201  Bestikken Value  of  real  estate  is  about . 

32202  Bestilled What  is  the  value  of  the  real  estate? 

32203  Bestimmen REALIZE. 

32204  Bestiole After  everything  is  realized. 

32205  Bestiolina Can  realize  (at  least ), 

32206  Bestippen '*        **      with profit. 

32207  Bestir '*     they  realize  ? 

32208  Bestirring '*    we  realize? 

32209  Bestitor "    you  realize  immediately  ? 

32210  Bestitorem  ....  Cannot  realize  (more  than  — ). 

3221 1  Bestitoris Do  not  think  it  is  a  good  time  to  realize. 

32212  Bestness "   you  think  this  is  a  good  time  to  realise? 

32213  Bestoof Had  better  realize  at  present. 

32214  Bestookte Has  realized. 

32215  Bestopping. . . .  Have  realized  for  joint  account. 

32216  Bestorm **  *'        "   your  account. 

32217  Bestormed '*  "       with profit 

32218  Bestoven How  much  will  be  realized  ? 

32219  Besto^ral Ought  to  realize. 

32220  Bestowment . . .  Prefer  not  to  realize. 

32221  Bestraalde Realize  as  the  last  resource. 

32222  Bestraddle *  *      for  joint  account. 

32223  Bestrafen **        "our  account. 

32224  Bestrahlen *'      if  you  think  it  wise  to  do  so. 

32225  Bestrap Think  this  is  a  good  time  to  realize. 

32226  Bestrapped What  amount  will  be  realized  ? 

32227  Bestraught **     ought  the to  realize? 

32228  Bestrawing **     will  it  realize  ? 

32229  Bestreak Will  it  realize  sufficient  ? 

32230  Bestreaked **    not  realize. 

32231  Bestrides "    realize  (about ). 

32232  Bestriding **         *'      at  least . 

32233  Bestritten You  can  realize. 

32234  Bestrode *'    had  better  wait  (until )  before  realizing. 

32235  Bestrooien **    will  realize. 

32236  Bestud REASON. 

32237  Bestudded  ...    Cannot  understand  the  reason. 

32238  Bestudding. ...  Do  not  know  the  reason. 

32239  Bestuermen  ...    "   you  know  the  reason  ? 

32240  Bestuiven For  the  following  reason. 

32241  Bestulpen **     '*   reasons  already  given. 

32242  Bestnnto **     '*        **      which  will  be  given  by  letter. 

32243  Besturende Give  reason  of  delay. 

32244  Besturing "         **      why. 

32245  Bestuur Have  good  reason  (to )  (for ). 

32246  Bestuurde **     no  good  reason  (to ). 

32247  Besucaba '*     you  any  reason  (to )  ? 

32248  Besucabais **       **     *'         *'       to  believe? 

32249  Besucador *'       **   reason  to  suppose  ? 

32250  Besucamos  ....  If  you  have  any  reason  (to ). 

32251  Besucando "    **       **     no  reason  (to ). 

32252  Besucar **    **    see  any  reason  (to )  (why ).' 

32253  Besucarian Is  there  any  reason  (for )  ? 

32254  Besucaron  ....  It  is  not  reasonable. 

32255  Besuch Must  be  a  little  more  reasonable. 

32256  Besuchen No  reason  (for ). 

32257  Besuchzeit Our  reason  is .   . 
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32258  BesQConas Out  of  all  reason. 

32259  Besugadas Sec  a  very  good  reason  (to )  (why  —       - ). 

32260  Besogos The  reason  given  is . 

32261  Besnguera  ....  There  is  every  reason  to  believe . 

33262  Besngueros *'     *'  no  reason  (to ). 

32263  Besnguete What  good  reason  is  there  (for  )  ? 

32264  Besnikerde ...  Without  good  reason. 

32265  Besaqueis You  may  not  understand  the  reason. 

32266  Besvormig RBoATE. 

32267  Beswaddle A  rebate  (of ), 

32268  Beswike Can  secure  a  rebate  (of ). 

32269  Besyngeti **    you  secure  a  rebate  (of  -         )  ? 

32270  Betaalbaar Cannot  secure  a  rebate  (of ). 

32271  Betaalde Demand  a  rebate  (of ). 

32272  Betaalsman  . . .  Have  demanded  a  rebate  (of ). 

32273  Betaceorum  ...      **    not  secured  a  rebate  (of ). 

32274  Betaceos  *'    secured  a  rebate  (of ). 

32275  Betaceum **    vou  secured  a  rebate  (of  —  —  )? 

32276  Betaculi Must  have  a  rebate  (of ). 

32277  Betaculus No  rebate  can  be  allowed. 

32278  Betadeln Rebate  allowed  (of ). 

32279  Betaeuben Subject  to  rebate  (of  —     -). 

32280  Betaeubung  ...       "       "  usual  rebate. 

32281  Betagged Usual  rebate  will  be  allowed. 

32282  Betagging  ....     '*         "      must  be  allowed. 

32283  Betagt Will  demand  a  rebate  (of ). 

32284  Betakelen 

32285  Betalk 

32286  Bctalking 

32287  Betallow 

32288  Betallowed 

32289  Betaltar 

32290  Betarmones 

32291  Betaught. 

32292  Betbrnder 

32293  Beteekendc , 

32294  Beteigeuse 

32295  Betelpeper 

32296  Betemmende 

32297  Betemming 


52298  Betencourt 

32299  Betender RECEIPT. 

32300  Beterhand Acknowledge  receipt  at  once  (by )  (of 

32301  Beterschap Advise  us  of  receipt  by  telegraph. 

32302  Betesga Are  in  receipt  (of ). 

32303  Betest Ask  for  a  receipt  (of ). 

32304  Beteugelen Do  not  acknowledge  receipt. 

32305  Beteuterd '*    **   receipt  (the ). 

32306  Betglocke *'  they  acknowledge  receipt  ? 

32307  Bethabara.    ...    '*  you  acknowledge  receipt  ? 

32308  Bethanath Forward  the  receipt  (to \ 

32309  Betharabah Give  date  of  receipt.  ' 

32310  Betharam Have  acknowledged  receipt. 

3231 1  Betharbel **    no  receipt. 

32312  Bethaus "    receipt. 

32313  Bethbarah **     they  receipt(s)  ? 

32314  Bethbirei On  receipt  of . 

32315  Bethdagon Receipt  genuine. 

32316  Bethemek "      in  full. 

32317  Betheuem *'      is  hereby  acknowledged. 

32318  Bethezel "      not  yet  to  hand. 

32319  Bethgader "      the  (bill)  ( —       ). 
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32520 

32321 
32322 

32323 
32324 
32325 
32326 

32327 
32328 
32329 
32330 

32331 
32332 
32333 
32334 
32335 
32336 
32337 
32338 
32339 
32340 
32341 
32342 
32343 
32344 
32345 
32346 
32347 
32348 
32349 
32350 
32351 
32352 
32353 
32354 
32355 
32356 
32357 
32358 

32359 
32360 
32361 
32302 
32363 
32364 
32365 
32366 

32367 
32368 

32369 
32370 
32371 
32372 
32373 
32374 
32375 
32376 
32377 
32378 

32379 
32380 
32381 
32382 
32383 
32384 
32385 
32386 

32387 
32388 

32389 
32390 
32391 
32392 
32393 


Bethgamui . 
Bethhoglah . 
Bethhoron. . 
Bethinking  . 
Bethlaeos  . . 
Bethlaeum. . 
Bethlemite  . 
Bethlomon  . 
Bethmeon . . 
Bethnimrah. 
Bethoeren . . 
Bethoron. . . 
Bethpalet . . 
Bethpazzez  . 
Bethpeor  . . 
Bethphelet  . 

Bethiall 

Bethrapha  . 
Bethrehob  . 
Bethsaida . . 
Bethsamos  . 
Bethshan  . . 
Bethsuxa. . . 

Bethuel 

Bethulia  . . . 
Bethump. . . 
Bethumped 
Bethumping 
Bethylc... 
Betichten  . . 
Betichting  . 
Betiding . . . 
Betifiant . . . 

Betifier 

Betilho  .... 
Betimmerde 
Betingbout . 
Betingslag  . 

Betise 

Betiteltes... 
Betizabas  . . 
Betizabo . . . 
Betizabunt . 
Betizamus. . 

Betizas 

Betizavera  . 

Betizo 

Betkammer. 

Betkik 

Betoires 

Betokened. . 
Betokening. 
Betoiius  . . . 
Betongued  . 
Betonguing. 
Betonicis  .. 
Betonisme  . 
Betonlaag . . 
Betonwerk  . 
Betoogbaar. 
Betoogen  .. 
Betooging  . 
Betooaende. 
Betooverde . 
Betossed  ... 
Becossing . . 

Betpnlt 

Betraand. .. 
Betialien  .. 
Bctrapped  . 
Betrapping. 
Betrayal  . . . 
Betraying.  . 
Betrayment. 


Shall  we  receipt  (the )  ? 

They  do  not  acknowledge  receipt. 
"     have  no  receipt. 
•*    receipt. 

Until  receipt  of . 

When  you  are  in  receipt  (of  • 
RECEIPTS. 


— ). 


— )? 
)? 
-). 
— ). 


Do  you  expect  heavy  receipts  (for  — 

**     •'       •*      light  receipts  (for 

Expect  receipts  will  be  less  (than  — 
**    ••  more  (than - 
**  *'  "   soon  be  heavier. 

•♦      •*     **  lighter. 
*'        temporary  falling  off  in  receipts,  in  consequence  of  the  decline  in  pricesk. 
For  a  part  of  the  receipts. 

Gross  receipts  (were ). 

Heavy  receipts. 

How  long  will  the  present  scale  of  receipts  probably  continue  ? 

If  receipts  fall  off. 

'*       **        increase. 

Light  receipts. 

Net  receipts  (were ). 

Notwithstanding  large  receipts 
Receipts  at  all  the  ports. 

at '. 

(at )  to-day 

('* )  will  increase,  so  reported. 

(*' )  will  decrease,  so  reported. 

('  * )  are  larger  to-day  owing  to  coastwise  receipts. 


curtailed  by  • 

during 

estimated  at  - 


exceed  expenses  by . 

falling  off. 

from  the  sale  of . 

heavier  than  usual. 

here . 

increased  by , 

increasing. 

large. 

larger  than  expected. 

lighter  than  usual. 

may  continue  considerably  above 

below . 

moderate. 

small. 

smaller  than  expected. 

so  far . 

will  be  heavy. 
••   •*  light. 

**  probably  be . 

( )  will  probably  be. 

Send  the  express  receipts. 
*•      **   freight  receipts. 
Telegraph  daily  receipts  until  further  advised. 
**        each  month's  receipts. 
"        gross  receipts. 

net  receipts. 
"        probable  receipts. 
'*        total  receipts. 
The  advance  has  caused  the  increased  receipts. 
"  **       will  cause  increased  receipts, 

"  decline  has  caused  the  falling  off  in  receipts. 
Think  receipts  will  continue  heavy. 
**   fall  off  rapidly. 

Total  receipts  are . 

«•       were . 

We  look  for  falling  off  in  receipts  after . 

..      ii     ♦.        «*      »»  .»        ..      (during ). 

"      **     **   increase  in  receipts  (after ) 

"      **     "  increased  receipts  (during ). 

What  are  receipts  for ? 

**     do  you  think  of receipts  ? 

**     is  the  cause  of  falling  off  in  receipts  with  you  ? 
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3*394 
32395 
32396 
32397 
32398 
32399 
32400 
3240I 
3240a 
32403 


Bctredendc 
Betreding . 
Betreffnis  . 
Betrekster 
Betreurder 
Betriacum 
Betrim .  . . 
Betrimmed 
Betrimming . 
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RECBXPTS-^Continued. 

What  is  the  cause  of  increase  in  receipts  with  you  ? 
**     *•   "  quality  of  receipts  ? 

**    were  the  receipts  (dunng )  ? 

*'    will  probably  be  the  receipts  (at )  (for - 


at  your  port  ? 
When  do  you  look  for  decreased  receipts  ? 
"      •*     "      "     **  increased  receipts  ? 
Will  the  advance  in  price  affect  receipts  ? 
"     **  decline  in  price  affect  receipts  ? 
Betrock You  must  try  and  increase  the  receipts. 


-)? 


Betselig ...RECEIVB. 

Betstuhl As  soon  as  received. 

Betstunde Can  receiye  (on  the ). 

Bettbank **    you  receive ? 

Bettchen Cannot  be  received  as  fast  as  delivered. 

Bettdecke •  *     receive. 

Bettelarm "         **       on  account. 

Bettelbrod ••         **       them  (until ). 

Bettelbube Did  they  receive  ? 

Bettelgeld Do  not  receive . 

Bettelhaft Expect  to  receive  (on  the ). 


32404  Betrogen  . . 

32405  Betrothals. 

32406  Betrothed . , 

32407  Betroting  . . 

32408  Betrouwde  . 

32409  Betrueben  , 


32410  Betrug.... 

3241 1  Betrusted  . 

32412  Betrusting. 


32413  Betsaal. 

32414 
32415 
32416 

32417 
32418 

32419 
32420 
32421 
32423 
32423 
32424 
32425 
32426 

32427 
32428 

32429 
32430 
32431 
32432 
32433 
32434 
32435 
32436 
32437 
32438 
32439 
32440 
32441 
32442 
32443 
32444 
32445 
32446 

32447 
32448 
32449 
32450 
32451 
3245a 

32453 
32454 
32455 
32456 
32457 
32458 
32459 


Bettelkind 
Bettelkram . 
Bettellied  . 
Betteimann  , 
Bettelndes  . 
Bettelrock.. 
Bettelsack  . 

Bettelst 

Bettelstab... 
Bettelug  . . , 
Bettelthum., 
Bettelung . . 
Bettelvogt  . 
Bettelvolk  . 
Bettelweib. . 
Bettelwort  . 
Betterave... 
Bettermost . 
Betterness  . 
Bettgesell  . 
Bettgewand 
Betthalter . . 
Betthimmel 
Bettkissen.. 
Bettleinen  . 

Bectler 

Bettlerei . . . 
Bettmacher 
Bettmaus  . . 
Bectoletta  . 
Bettoliere . . 
Bettonica  . . 
Bettpfanne  . 
Bettquaste  . 
Bettrahmen 


Has  been  received. 

•*  ( )  (enclosure)  been  received  (sent  - 

Have  already  received  — . 
"    instructions  to  receive. 
'*    not  been  received. 

*•      "  received  (from ). 

*•      •*  yet  received  (the ). 

**    received  for  your  account . 

•  *      (from )  (the ). 

•*  *'      on account. 

•*    they  been  received  ? 

**      **    received ? 

"    you  received  (from )7 

How  many  will  they  receive  ? 
**       •*       **  you  receive? 
"  much  have  they  received  ? 
"       **      **    you  received? 
•*      ••    will  they  receive? 
«•      ««       ii   you  receive? 
If  not  received, 
received, 
they  can  receive. 

"    cannot  receive. 

••    do  not  receive, 
we  can  receive. 

•*  cannot  receive. 

' '  do  not  receive. 

**  receive, 
you  can  receive. 

•*    cannot  receive. 

"    do  not  receive. 

**  have  not  received. 

•'     *'    received. 

*'  receive . 

Must  be  received. 


-)? 
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32460 
32461 
32462 
32463 
32464 
32465 
32466 

32467 
32468 

32469 
32470 
32471 
32472 
32473 
3^474 
32475 
32476 
32477 
32478 

32479 
32480 
32481 
32482 
32483 
32484 
32485 
32486 
32487 
32488 
32489 
32490 
32491 
32492 
32493 
32494 
32495 
32496 
32497 
32498 

32499 
3250O 
32501 
32502 
32503 
32504 
32505 
32506 
32507 
32508 
32509 
32510 
325" 
32512 
32513 
32514 
32515 
32516 
32517 
32518 

32519 
32520 
32521 
32522 
32523 
32524 
32525 
32526 
32527 
32528 

32529 
32530 
32531 
32532 

32533 


Bettsack . . . 
Bettschirm  . 
Bettstatt . . . 
Bettstroh  . . 
Betttisch. .. 
Betttuch . . . 
Bettuccio  . . 
Bettung  . . . 
Bettwerk  .. 
Bettzeug. . . 
Betuigde. . . 
Betuigende. 
Betuiging  . 
Betalaceas  . 
Betulaire... 
Betulineo  . . 
Betulitas. . . 
Betullarnm  . 
Betumble  . . 
Betumbling. 
Betuminoso. 

Beturio 

Betutor 

Betutored  . . 
Betotoring  . 
Betweenity  . 
Betwisten  . . 
Betwisting  . 
Betwoche  . . 
Beuchon  . . . 
Beudantite  . 
Beugelbaan . 
Beugelde . . . 
Beogelspel. . 
Beugender. . 
Beuglaient. . 
Beaglant . . . 

Beugle 

Beugsam . . . 
Beugtest  . . . 
Beugvisch . . 
Beukblok... 
Beukeblad . . 
Beukeboom . 
Beukeikel  . . 
Beakelaar  . . 
Beukenasch . 
Beukenbast . 
Beukenhaag 
Beukenhout 
Beukenlaan . 
Beukenloof  . 
Beukennoot. 
Beukenwoud 
Beuketak . . . 
Beukhamer  . 
Beukmot . . . 
Beakolie  . . 
Beukrups . . . 
Beukster  . . . 
Beulachtig  . 
Beulchen . . . 

:hai 
Beulsmeid . 
Beulsvrouw 
Beulswerk . 
Beunhaas. . 
Beurende . . 
Beursblad  . 
Beursdag . . 
Beursklok  . 
Beurskoers 
Bcursordc  . 


Beuling 
Beulschap  . 


RBCBiyB—Contiftuee. 
Must  not  be  received. 
Not  received. 

"        *•        as  expected. 
Receive  from . 

**      it  on  our  account. 

**      on  account  (of  • 


-). 


*'      only  upon  condition  named  (in  ours  of  • 
Received  in  bad  condition. 
**         **   good  condition. 

on  the . 

Shall  be  pleased  to  receive. 
"    expect  to  receive. 
**     we  receive  ? 
Telegraph  if  received. 

They  expect  to  receive  (them)  ( ). 

••    have  been  received. 
**       **     not  received. 
*'      *'     received. 
•*    were  not  received. 
To  be  received. 


as  fast  as  they  can  be  delivered. 


,  working  day  and  night  if  required. 
Until  (you)  (they)  receive. 
Very  Mdly  received. 

' '    well  received. 
What  has  been  received  ? 

When  are  they  expected  to  receive ? 

**    can  you  receive  ? 
"    did  you  receive  ? 

**    do  you  expect  to  receive ? 

"    received. 

*  *    shall  we  receive ? 

'*    we  receive  your  letter. 

'  •    (were  they)  (was  it)  received  ? 

**    you  receive . 

*'      **       '•      our  letter. 

Why  did  you  not  receive ? 

*•       '•     **    receive ? 

Will  not  be  received. 

*•     *•   receive  (more  than ). 

•'    receive  daily. 

**        •*      in  your  name. 

"        "      on  account. 

••      (on  the ). 

*'        *'      them  on  account  (of ). 

*'        ■'         •*     "  your  account. 
'•    you  receive? 

'*    receive ? 

You  may  receive. 
' '    must  be  prepared  to  receive. 
•*       **    not  receive. 
**       •*    receive. 

"    will  receive  further . 

"       •'        *•      (from ). 

received  and  satisfactory. 

...RBCBIVBR. 

Am  preparing  papers  for  use  on  application  for  the  appointment  of  a  receivei. 

Application  for  appointment  of  a  receiver  will  be  heard  (on ). 

Apply  for  the  appointment  of  a  receiver. 
Can  you  agree  on  receiver  ? 
**      *•  have  receiver  removed  ? 

*  *    be  receiver  ? 

Cannot  agree  on  receiver. 

Consent  to as  receiver. 

Court  has  appointed  a  receiver  of  this  party's  property  in  supplementary  proceedings, 

*'       *•  **        as  receiver . 

'*      '*    decided  to  appoint  receiver,  but  has  not  yet  named  him. 
"      **    denied  application  for  appointment  of  receiver. 

*'      "    not  appointed  a  receiver  of  this  party's  property  in  supplementary  proceedings. 
'*     will  appoint  a  receiver  of  this  party's  property  in  supplementary  proceedings. 
Has  the  court  appointed  a  receiver  of  this  party's  property  in  supplementary  pro^sedin^  ? 
Have  you  agreed  on  receiver  ? 
If  a  receiver  is  appointed,  it  is  likely  that  • 


Received  copy  of  order  appointing  receiver  and  notice  of  entry. 
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33534 
3*535 
3*536 
3*537 
3*538 
3*539 
3*540 
3*541 
3*54* 
3*543 
3*544 
3*545 
3*546 
3*547 
3*548 
3*549 
3*550 
3*551 
3*55* 


Beursplein. . 
Beursspel  . . 
Beurston  . . . 
Beursuur . . . 
Bearszaken  . 
Beurtia  . . . . 
Beurtman  . . 
Beurtschip. . 
Beurtraart.. 
Beurtzang . . 
Beurzxger.. . 
Beutelcben  . 
Beutelgeld. . 
Beutelhnnd . 
Beutellaus . . 
Beutelnetz . . 
Beutelring . . 
Beatelsieb . . 
Beuteltuch. . 
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ReceiTer(s)  commenced  suit  to  set  aside  assignment. 
*•     •*   "      *•     transfer. 
have  been  appointed. 

is  (are) . 

not  yet  qualified, 
qualified. 

^lould  be  appointed, 
will  be  appointed. 
'*  commence  suit  to  set  aside  assignment. 
*•  "  ........     transfer. 

*'   not  commence  suit  to  set  aside  assignment. 

*•     "  ' *'      **     tsansfer. 

. .  Steps  have  been  taken  for  appointment  of  a  receiwr. 
.  Take  proceedings  to  remove  recdver(s). 
.  Unless  a  receiver  is  appointed  likelihood  tlni  ■    ■ 
.  What  has  been  done  about  receiver(s). 

.  Will  you  consent  to as  reeehrer  ? 

.  cannot  be  receiver. 

.  is  (are)  receivers). 


3*553  Beutelust.. 
3*554  Beutelwerk 
3*555  Bcutelwolf. 
33556  Beutereich. 
32557  Beutesucht 
39558  Beutetheil  . 
3*559  Beutetross. 


39560  Betitewuth. 
33561  Beutezug . . 


Beuvreau RBCOIVIENDATION.* 

Beuzelen Acting  upon  his  redomniendation. 


Beuzeling 
Beuzeltaal . 
Bevaarbaar 
Bevallende 
Bevalling 


39562  BenxQter 


39563 
32564 
9«565 
32566 
3*567 
32568 
3*569 

a*57o 
32571 

3«57* 
3*573 
3*574 
3*575 
3*576 
80577 
32578 

3*579 
3*580 
3*581 
32583 
3*583 
3*584 
3*585 
3*586 
3*587 
3*588 
32589 
3*590 
3*591 
3*592 
3*593 
3*594 
3*595 
3*596 
3*59:^ 


Ask- 


•  if  they  can  recommend . 


Can  recommend. 
••  "  you  to  - 

"    safely  recommend  • 


you  recommend  him  (them)  ? 

Bevanda .Canpot  recommend .( )  (him). 

Bevandina .... 
bevangende  . . 
Bevattende  . . . 

Bevechten 

Bevechting  . . . 
Bevedering  . . . 

Beveiligde 

Bevelende  .... 

Bevemmo 

Bevendolo 

Beveraggio  . . . 
Beveratoio .... 
Beverboom  . . . 

Beverello 

Bevergeil 

Beverhsar 

Beverhoed 


-  as  agent  (at  - 


too  strongly  recommend 
Do  net  reeommefid. 

'*     '*    wish  to  recommend. 

••  you  recommend  ? 
Good  recommendation. 
Has  been  recommended. 

* '    .no  recommendation. 

'*    the  best  recommendation. 
Have  him  bring  good  recoramendatioB. 
*'    no  one  to  recommend. 
**    you  anyone  to  recommend  ? 
If  the  recommendation  is  not  acted  upon. 

*•  you  cannot  recommend . 

*•     •*   do  not  recommend. 

•*     **   recommend  (them)  (—). 

Is  it  safe  to  recommend  (him)  (—      )  ? 

Recommended  (by ). 


Bevernel Strongly  recommend  you  to . 

Beverrat The  best  recommendation. 

Beversch Upon  the  recommendation  of 

Bevertand  ....  Very  good  recommendation. 

Beverval Was  not  recommended. 

Bevervet We  recommend  ( )  (you  to 

Bevesse What  would  you  recommend  ? 

Bevessimo **     does recommend  ? 

Bevevamo Without  recommendation. 

Bevevate Wish  to  recommend. 


*  Compare  **  Letter  of  Recommendation.*' 
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33598 

32599 
32600 
32601 
32602 
32603 
32604 
32605 
32606 
32607 
32608 
32609 
32610 
3261 1 
32612 
32613 
32614 
32615 
32616 
32617 
32618 
32619 
32620 
32621 
32622 
32623 
32624 
32625 


Beviamolo Would  not  recommend  ( )  (it). 

Beviate **      you  recommend  ( )  (us)  t 

Bevibile RBCOnPBNSB. 

Bevilacqua  . . .  Following  recompense  is  expected. 

Bevilways How  can  we  recompense  (you)  ( )  ? 

Bevindende  ...  No  recompense  is  expected. 

Bevinding Not  sufficient  to  recompense. 

Bevischte Recompense  is  satisfactory. 

Bevisschen  ...  **  will  be . 


Bevitrice Should  recompense  - 

Bevituni Very  poor  recompense. 

Bevizione We  wish  no  recompense. 

What  recompense  do  you  expect, 
suggest? 


Bevlakken . . 
Bevlakking  . 
Bevloerde  . . 
Bevloering  . 
Bevocht 


will  be  the  recompense  ? 


You  can  recompense  (us, 


Lpen 


-)by- 


-)(by- 


will  receive  recompense  (of  - 

Bevoegt RBCONSIDBR. 

Bevoelkem  ...  If  you  will  not  reconsider. 

Bcvogten ••     **      •*  reconsider. 

Bevolken It  is  useless  to  ask  (us)  ( )  to  reconsider. 

Bevolkende  . . .  ••  would  be  advisable  to  reconsider. 

Bevoogd Must  reconsider. 

Bevoogding  . .  Should  reconsider. 

Bevor Will  not  reconsider. 

Bevorderde ...     "    reconsider. 
Bcvorens Would reconsider  ? 


Bevorzugen . . .  You  most  reconsider  (the  - 


-). 


32626  Bevraagd  . . . 

32627  Bevracht  . . . 

32628  Bevragende  . 

32629  Bevredigde  . 

32630  Bevreemdde 

32631  Bevriezing  . . 

32632  Bevroedde  .. 

32633  Bevroeden  . . 

32634  Bevroeding  . 

32635  Bcvroeg  .... 

32636  Bevroor  .... 

32637  Bevuilde  . . . 

32638  Bevuilende  . 

32639  Bevuiling   . . 

32640  Bewaakten  . . 

Bewaard  . . . . 
Bewaarder. . . 
fiewachung . . 
Bewaessem . . 
Bewahren  . , . 
Bewailable  . 
Bewailed  . . . . 
Bewailing  . . . 
Bewailment . . 
Bewaken  . . . . 
Bewakende  . . 
Bewaking  . . . 
Bewandelde  . 
Bewangden . 
Bewapenen  . . 
Bewasemen . , 
Bewaseming  . 

Bewash 

Bewashed  . . . 


32641 
32642 

32643 
32644 

32645 
32646 
32647 
32648 

3-649 
32650 
32651 
32652 
32653 
32654 
32655 
32656 
32657 
32658 
32659 


...RECORD. 

According  to  the  record. 
Are  we  to  record  ? 
Before  any  record  was  kept. 
By  the  record. 
Do  not  record. 
Has  been  recorded. 
**    not  been  recorded. 

**    no  record  (of ), 

How  does  the  record  stand  ? 

Impossible  to  find  the  record  you  refer  to. 

In  the  record  office. 

Is  it  on  record  (that )  ? 

«*  "  recorded? 

**  on  record  (that ), 

•*  not  recorded. 

**  such  (a )  on  record  ? 

•*  there  any  record  of  ■ ? 

•« on  record? 
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*5266o  Bewashing  ...  Is on  record  at  { )coart  house  ? 

32661  Bewateren It  is  recorded  (that ). 

32662  Bewe^baar  . .  Keep  a  strict  record  (of ). 

32663  Beweegpunt  . .  Let  us  know  if is  (are)  recorded. 

32664  Beweesjad  . . .  Not  on  record  (that ). 

32665  Beweenden  . . .  On  record  in  the •  court  house  (of -). 

32666  Beweeping  . . .  Place  on  record. 

32667  Beweerster  . . .  Record  (of ). 

32668  Bewegende  . . .  Recorded  in  the  official  registry. 

32669  Beweggrund  . .  Send  us  record  (of ). 

32670  Bew^lich The  official  record  (of ). 

32671  Beweidde There  is  no  record  (of ). 

32672  Beweidende. . .  To  be  recorded  (not  later  than  — ). 

32673  Beweis **  record. 

32674  Beweisbar Was  recorded  (on  the ). 

32675  Bewetted We  gathered  from  the  records  that , 

32676  Bewetting What  does  the  record  state? 

32677  Bewhisper  ...      **     record  is  there  (of )7 

32678  Bewielded Write  us  what  record  you  have. 

32679  Bewielding  . . .  You  are  not  to  record. 

32680  Bewierp "      **   to  record, 

32681  Bewiesch RECOVER. 

32682  Bewildered  ...  All  that  can  be  recovered  will  be  sent  (by ). 

32683  Bewilligen "   will  be  recovered. 

32684  Bewimpelen  . .  Are  doing  all  that  is  possible  to  recover  ( -) ;  will  report  as  we  have  news. 

32685  Bewimple  ....    **    expected  to  recover. 
.32686  Bewindsel *'    not  expected  to  recover. 

32687  Bewindsman . .  Can  recover. 

.32688   Bewinged "        **       of . 

32689  Bewinging  ..."         "       (of ) ;  balance  will  be  a  loss. 

32690  Bewinter **    they  recover? 

32691  Bewintered  . . .    **    we  recover? 

32692  Bewitch **    you  recover  (the )  ? 

32693  Bewitchery  . . .  Cannot  recover  (the ). 

32694  Bewitcheth  ...  Do  not  expect  to  recover. 

32695  Bewitchful  . . .   '*     "   think  we  can  recover  more  (than ). 

32696  Bewitching  ...    "   you  expect  to  recover? 

32697  Bewoelde I>oubtful  if  we  shall  ever  recover. 

32698  Bewoelende. . .  Everything  that  can  be  recovered  in  good  condition  to  be  sent  forward. 

32699  Bewoeling **  **      "     "        "         mubt  be  sold  at  auction. 

32700  Bewoelkt **  "      **     *'         "         will  be  sold  at  auction. 

32701  Bewolking Have  been  recovered  and  will  be  sent  on  to  destination. 

32702  Bewonderde  . .      **    not  recovered . 

32703  Bewonende  ...      **    recovered  (the ). 

32704  Bewoning **    you  recovered ? 

32705  Bewoog If  no  more  can  be  recovered. 

32706  Bewoonbar  ..."  they  can  recover. 

32707  Bewoonster . . .  "     **    cannot  recover. 

32708  Bewoordde  ..."  we  can  recover. 

32709  Bework "    "   cannot  recover. 

32710  Be  worked  ....  "  you  can  recover. 

3271 1  Beworking  ..."    "    cannot  recover. 

32712  Bewrap "    "    have  recovered.  ; 

32713  Bewrapped  . . .  "    "       "     not  recovered. 

32714  Bewrapping  . .  Not  likely  to  recover. 

32715  Bewrayeth. . . .  Nothing  recovered. 

32716  Bewrays "        will  be  recovered. 

32717  Bewreck Ought  to  recover. 

32718  Bewrecked  . . .  Recover  all  you  can. 

32719  Bewrecking. . .        "       what  has  been  spent  if  possible. 

32720  Bewrought  . . .  Recovered  a  considerable  portion  (of  the ). 

32721  Bewundem  . . .  Recovery  (of )  doubtful,  but  will  do  our  best. 

32722  Bewusst They  can  recover. 

32723  Bexiga "    cannot  recover. 

32724  Bexigoso "    must  not  recover.        .  • , . » 

32725  Bexiguento  ...      "        "     recover  if  possible. 

32726  Bexugo '*     will  not  recover. 

32727  Beyapuca  ....      "       "    recover. 

32728  Beygliere Think  we  will  recover. 

32729  Beylieure To  be  recovered. 

.32730  Beyrichie Very  little  recovered. 

.32731   Beythee "       "     likely  to  be  recovered. 

32732  Bezaaide We  must  recover. 

32733  Bezaaiende  .. .    "      "        '*        if  possible.  ^  t 
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32734  Bezaanlecr What  chance  is  there  to  recoTer  ( 4? 

32735  Bezaansra When  will  they  recover? 

32736  Bezadigd "       "   we  recover? 

32737  Bezaleel Will  be  recovered. 

32738  Bezanden "    not  recover. 

32739  Bezandende. ..     "    recover. 

32740  Bezbriem "    try  to  recover. 

32741  Bezegelde You  must  recover  ( )  if  possible, 

32742  Bezegeling  ...     **    will  not  recover. 

32743  Bezeilde **      "    recover. 

32744  Bezeilende RBCTIFIED. 

32745  Bezemheide. . .  Can  be  rectified  (by ). 

32746  Bezemkruid .. .     "    it  be  rectified  ? 

32747  Bczemmaker  . .  Cannot  be  rectified. 

32748  Bezemsteel  . . .  Has  been  rectified. 

32749  Bezending **    it  been  rectified  ? 

32750  Bezerrinha *'    not  been  rectified. 

32751  Bezestan How  can be  rectified? 

32752  Bezeten If  it  can  be  rectified. 

32753  Bezetha •*  '•  cannot  be  rectiried. 

32754  Bezetsel Is  it  rectified  ? 

32755  Beziehung It  cannot  be  rectified. 

32756  Bezielen '*  has  been  rectified. 

32757  Bezieling "    **    not  been  rectified, 

32758  Bezigheid '*  should  be  rectified. 

32759  Bezingen Must  be  rectified. 

32760  Bezin^ende  . . .  Should  it  not  be  rectified? 

32761  Bezinksel Will  be  rectified? 

32762  Bezitnemer  ...     "     It  be  rectified  ? 

32763  Bezitrecht REDBBM. 

32764  Bezitster Do  not  redeem. 

32765  Bezoard Have  not  redeemed. 

32766  Bezoardico * '     redeemed. 

32767  Bezoargeit  . . . .      '*    they  redeemed  ? 

32768  Bezoarhom '  *    you  redeemed  ? 

32769  Bezoarstof  . .      If  not  redeemed  (within  —J. 

32770  Bezoden **  redeemed  (within ), 

32771  Bezodende  ....  Is  there  any  risk  to  redeem ? 

32772  Bezoedelen Must  be  redeem^  (by ). 

32773  Bezoek No  advantage  to  redeem. 

32774  Bezoekster "   risk  to  redeem. 

32775  Bezoldigde Redeem  by  all  means. 

32776  Bezolding *•        entirely  at  your  own  risk. 

32777  Bezong "        immediately  at  our  expense. 

32778  Bezonian Shall  we  redeem ? 

32779  Bezonken They  have  not.  redeemed. 

32780  Bezoodde "       **     redeemed. 

32781  Bezoomende. . .     **     must  redeem. 

32782  Bezorgde **    need  not  redeem. 

32783  Bezorgende  ...      *'     promise  to  redeem. 

32784  Bezote *  *     will  not  redeem. 

32785  Bezuchten "      **    redeem. 

32786  Bezudas Will  be  redeemed  (within )» 

32787  Bezudo **     not  be  redeemed. 

32788  Bexueglich **      '*  redeem. 

32789  Bezug *•    redeem. 

32790  Bezuiden •*     they  redeem ? 

32791  Bezuinigde "    you  redeem ? 

32792  Bezurende  ....  You  must  redeem . 

32793  Bezwaamis '*     need  not  redeem » 

32794  Bezwalking  ...    '*    promised  to  redeem  ■ 

32795  Bezwaren REDRESS. 

32796  Bezwarende  . . .  Are  entitled  to  redress. 

32797  Bezwaring *'    (they)  ( )  entitled  to  an/  rateM^ 

32798  Bezwecken "    not  entitled  to  any  redress. 

32799  Bezweet Can  get  no  redress. 

32800  Bezweeten  ....  Enforce  legal  redress. 

32801  Bezwemmen . . .  Has any  redress  J 

32802  Bezwoer '*    no  redress. 

32803  Bezwom **    redress. 

32804  Bezzichero Have  you  any  redress? 

52805  Bezzle If  you  have  any  n^iress^ 

39806  Bezzling "    "      "     no  redress. 

32807  Bhadoee Is  there  any  redress  ? 
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32808  Bhang Most  compel  redress. 

32809  Bhanon **    have  redress. 

32810  Bharad Only  redress  open  is  by  an  action  at  law. 

3281 1  Bhiksha Reclress  refused. 

32812  Bhilla '*      shall  be  had. 

32813  Bhimasena . . . .        "      the  injury. 

32814  Bhishma *'      will  be  given. 

32815  Bhrigu The  only  redress  (will  be ). 

32816  Bhringa *'    redress  is  satisfactory. 

32817  Bhuchampac  . .    '*        "       will  not  be  satisfactory. 

32818  Biacid There  is  no  redress. 

32819  Biacnmine  ....      '*     **  redress. 

32820  Biadaiolo What  redress  b  there  ? 

32821  Biadassi Will  seek  legal  redress. 

32822  Biadava "      '*    redress. 

32823  Biadavano  ....  You  are  not  entitled  to  redress. 

32824  Biaderemmo. . .    "    shall  have  redress. 

32825  Biadereste 

32826  Biadiamo 

32827  Biaduli 

32828  Biagio 

32829  Biaiser 

32830  Biaisement 

32831  Biambonas 

32832  Biambonne 

32833  Biancastro 

32834  Blanche 

32835  Bianchendo 

32836  Biancheria 

32837  Bianchetto 

32838  Bianchesza 

32839  Bianchiamo 

32840  Bianchirai RBDUCB. 

32841  Bianchisoo A  redaction  (of )  is  offered. 

32842  Bianchissi Agree  to  reduction. 

32843  BiancoUno **     with to  reduce. 

32844  Biancore Any  further  reduction  should  be  resisted. 

32845  Biancoso At  a  reduction  (of ). 

32846  Biancozso Can  get  a  reduction. 

32847  Biancucd "    make  a  reduction. 

33848  Biancume * '    (make)  (get)  some  reductloii. 

32849  Biandrate "    reduce. 

32850  Biangular "    they  make  any  reduction  ? 

32851  Biangulous. ...    '*    you  make  any  redaction  ? 

32852  Bianor '*      '*    not  get  a  reduction  ? 

32853  Biante "      **    reduce? 

32854  Bianual Cannot  get  a  redaction. 

32855  Biapicule "      make  a  reduction. 

32856  Biarchia '*      reduce. 

32857  Biarchorum  ...  Do  not  think  there  will  be  any  redactipy. 

32858  Biarchus *'  you  think  there  will  be  any  ledcictiott.? . 

32859  Biaristado Endeavor  to  get  a  reduction. 

32860  Biarmian Great  reduction. 

32861  Biasciammo  .. .      "  **         will  be  made  (on ); 

32862  Biasciassi Have  agreed  to  the  reduction 

32863  Biasciato '*    insisted  upon  a  reduction  but  without  avail. 

32864  Biasciava "    not  agreed  to  the  redaction. 

32865  Biascio **    reduced  (to ), 

32866  Biasimaci **    refused  to  reduce. 

32867  Biasimammo. . .      **    yon  agreed  to  the  redaction  ? 

32868  Biasimario If  ordered  direct,  a  reduction  of . 

32869  Biasimassi **  you  can  (make)  (get)  a  reduction. 
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33870  Biasimato If  ]rou  cannot  (make)  (get)  a  reduction. 

32871  Biasimava Insist  upon  reduction. 

32872  Biasimerai Instruct to  reduce. 

32873  Biasimo Intend  to  reduce. 

32874  Biasimocd It  is  expected  that  some  reduction  will  be  made. 

32875  Biasimollo  ....**••        "  **       *•    further  reduction  wiU  be  made. 

32876  Biasimovvi Make  a  reduction  if  possible. 

32877  Biasmarono  .. .     "     no  reduction. 

32878  Biasmata No  reduction  can  be  made. 

32879  Biasmavamo  . .   *'  **       will  be  made. 

32880  Biasmavate  . . .  Reduction  can  be  made. 

32881  Biasmiate "        cannot  be  made. 

32882  Biasness "        is  required. 

32883  Biassed "        of to  be  allowed. 

32884  Biassing Refuse  to  reduce . 

32885  Biastado Rumored  reduction. 

32886  Biatas Same  reduction  must  be  made. 

32887  Biaude •«  ••        will  be  made. 

32888  Biaurelle Should  be  reduced. 

32889  Biavo Small  reduction  will  be  made. 

32890  Biaxial Some  reduction  must  be  made. 

32891  Bibace *•  **        will  be  made. 

32892  Bibacious Subject  to  reduction  if  not  ready  by . 

32893  Bibaculi Tbcy  do  not  ask  for  a  reduction. 

32894  Bibaculus '*     '*    "  think  there  will  be  any  reduction. 

32895  Bibarder *'    must  reduce. 

32896  Bibariarum Think  there  will  be  a  reduction  (of ). 

32897  Bibars Want  yon  to  make  a  reduction  (of ). 

32898  Bibasiqne We  consent  to  the  reduction  (of  —        ). 

32899  Bibber "  must  reduce. 

32900  Bibberde What  reduction  can  be  made  ? 

32901  Bibberende. . . .      **  **        b  offered? 
52902  Bibbering '*  *'        "  required  ? 

32903  Bibebant **  *•        will  be  made? 

32904  Bibebatis Will  make  a  reduction  (of ). 

32905  Bibelblatt '*    not  allow  a  reduction. 

32906  Bibelchen  ....     *'    reduce. 

32907  Bibelfest **    you  allow  a  reduction  (of )  ? 

32908  Bibelkunde REFER. 

32909  Bibeln Are  referred  to . 

32910  Bibelots Can  be  referred  to . 

3291 1  Bibclthum  ....    **    refer  you  (to ). 

32912  Bibelvers "    you  refer  us  to  any  house  here  or  elsewhere  ? 

32913  Bibelwort Cannot  get  reference. 

32914  Bibentem **      give  reference. 

32915  Bibentis *'        "     reference  (but  refers  to  ■ here). 

32916  Biberbalg **      refer  to . 

32917  Biberbau *'         **    you  to . 

J2918  Biberemus  ....  Do(es)  not  refer  to . 

33919  Biberfell Do  you  refer  to ? 

32920  Bibergeil Has  no  reference  (to ). 

32921  Biberhaar **    reference  (to ). 

32922  Biberhut Have  not  been  referred  to. 

39923  Biberique If  not  referred  to . 

32924  Biberklee **  referred  to . 

32925  Biberkraut **  we  can  refer  to . 

32926  Biberlager **    "  cannot  refer  to , 

32927  Bibemetz •*  you  can  refer  to . 

32928  Biberon '*     *•   cannot  refer  to . 

32929  Biberones Is  it  worth  while  to  refer  to ? 

32930  Biberratze It  is  not  worth  while  to  refer  to  { )  (them). 

32931  Biberrock **  "  useless  for  us  to  refer  to . 

32932  Biberstich **  '*       **        **  you  to  refer  to  ( )  (us). 

32933  Bibertuch **  **  worth  while  to  refer  to . 

32934  Bibiaderi **  refers  to 

32935  Bibilcm May  we  refer  to  ( — ■_ )(you)  ?        ' 

32936  Bibilibus Must  be  referred  to. 

32937  Bibilium **     have  reference. 

32938  Bibinaire Refer to . 

32939  Bibissem Referred  to  you. 

32940  Bibition Reference  given,  satisfactory. 

32941  Bibitionem '*  *'      unsatisfactory. 

32942  Bibitionis Refers)  to  ( )  (us). 

32943  Bibitor Require  good  reference. 
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32944  Bibitorio Shall  we  refer  to ? 

32945  Biblaeus Should  not  be  referred  to. 

32946  Biblically Their  refereDces  are 

32947  Bibliche To  be  referred  to . 

32948  Biblicismo "   what  do  you  refer  ? 

32949  Biblicists "      "    does  (he)  (they)  1 

32950  Biblicoa "      *•      •*    it  refer? 
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321950  J31D11COS 11  reier  r 

32951  Biblinorum "   whom  can  we  refer  ? 

32952  Biblinum •*       "       **    you  refer  us? 

32953  Bibliofilo •*       **      *•      "   refer? 

32954  Bibliolite Understand  you  to  refer  to 

32955  Bibliology We  do  not  refer  to . 

32956  Bibliomany  ...    '*    refer  (him)  (them)  to  you. 

32957  Bibliopola *•      **    to . 

32958  Bibliotafo "      *'    you  to  our  agents. 

32959  Biblioteca Were  not  referred  to. 

32960  Bibliothek '*    referred  to. 

32961  Bibtique What  do  they  refer  to  ? 

32962  Bibosi **      "you  refer  to  ? 

32963  Bibosorum ....  Who  are  their  references  ? 

32964  Bibossu Will  be  referred  to. 

32965  Bibosum **    not  be  referred  to. 

32966  Bibractc "     "  refer  to  them. 

32967  Bibractis "    they  allow  ua  to  refer  to  ( ^)  (them)? 

32968  Bibreuil "    you  refer  to ? 

32969  Bibfwem With  good  reference. 

32970  Bibrevibus **    reference  to. 

32971  Bibrevium Without  further  reference. 

3397a  Bibrod *'        reference  to . 

32973  Bibrocorum  ...        '*       references  of  any  kind. 

32974  BibroGos Would  rather  you  did  not  refer  to  us. 

32975  Bibulo You  may  refer  to  us. 

32976  Bibulous "    must  first  get  reference. 

32977  Bibunt ••      ••       "    give  reference. 

33978  Bicalado **      **     not  refer  to  them. 

33979  Bicallcux **      **      *•      "     **  ««. 

33980  Bicalloee "      **     refer  to  our  agenU. 

33981  Bicameral v  . 

33982  Bicancudo 

33983  Bicapitem — 

32984  Bicapitis 

33985  Bicapsular 

33986  Bicarbone ^ . . ', 

33987  Bicarbure 

32988  Bicavitary 

33989  Bicchiere , 

33990  Bicciacuto .' ....'. 

33991  Bicefalas REFBRBE. 

33992  Btcenal Appoint  referee(s). 

32993  Bicephale Before  referee(s). 

32994  Biceps Can  you  agree  on  referee  ? 

33995  Bicessem '*    be  referee  ? 

33996  Bicessibus  ....  Cannot  agree  on  referee. 

33997  Bicessis Consent  to as  referee. 

33998  Btchancros Has  hearing  before  referee  been  noticed  ? 

33999  Bicharia Have  you  agreed  on  referee  ? 

33000  Btcharoco Hearin^r  before  referee  begins . 

33001  Bicheros *'  •*  '•      is  noticed  for . 

33003  Bichinbo "  '*  '*      will  begin  and  continue  from  day  to  day.   .. 

33003  Bichiore Referee  has  made  a  decision  in  the  matter. 

33004  Bichoca *'        "       '*     no  decision  in  the  matter. 

33005  Bichoso Referee(s)  have  been  appointed. 

33006  Bichromate **    '    is  (are) . 

33007  Bichy "        should  be  appointed. 

33008  Bicidi '*        will  be  appointed. 

33009  Bicinium What  has  been  done  about  referee  ? 
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33010  Bicipite When  will  hearing  before  referee  begin  ? 

3301 1  Bicipitous Will  you  consent  to as  referee  ? 

33012  Bickered cannot  be  referee. 

33013  Bickering is  (are)  referee(s). 

33014  Bickerment RBPBRBNCBS. 

33015  Bicksbeere Received  copy  of  order  of  reference  and  notice  of  entry. 

33016  Biclave Reference  adjourned  on  account  (of )  (to ). 

3301 7  Bicoche •  •  •  •         « «        • «       -  referee's  failure  to  attends 

33018  Bicoccuzza ••  «•        to  serve  subpoenas. 

33019  BicoduU ••        closed. 

33020  Bicodulos •*        has  been  attended  by  all  of  the  parties  to  the  action* 

33021  Bicodulum  . . . .  ••  ••      •«     postponed  until  further  notice 

33022  BicoUige "        proceeding  from  day  to  day. 

33023  Bicolore ••        will  take  place  to-morrow  (at ); 

33024  Bicolorine Return  subpoena  with  proof  of  service. 

33025  Bicomibus RBPINlNO. 

33026  Bicompose After  having  been  refined. 

33027  Biconcavas As  soon  as  it  has  been  refined. 

33028  Biconcavo Capacity  of  refining  works  is . 

33029  Biconge Cost  of  refining  is . 

33030  Biconvexas Is  now  being  refined. 

33031  Biconvexo It  is  not  refined. 

33032  Bicorapia **  •*  refined. 

33033  Bicorium Loss  in  refining  is . 

33034  Bicom Must  be  refined. 

33035  Bicomed Now  in  charge  of  refining  works. 

33036  Bicornelle On  completion  of  refining  works. 

33037  Bicomiger Refining  charges. 

33038  Bicornpus ••        furnaces. 

33039  Bicornuto **        works. 

33040  Bicorpor ••  ••     (at )  shut  down. 

33041  Bicorporal Sent  (to )  to  be  refined. 

33042  Bicorporeo . . .    The  expenses  of  refining. 

33043  Bicrenate To  be  refined. 

33044  Bicrural •*  take  charge  of  refining  works. 

33045  Bicubitali What  is  the  capacity  of  refining  works  ? 

33046  BicucuUe ••     "    **  cost  of  refining  ? 

33047  Bicuda ••     **    "  loss  in  refining  ? 

3304»  Bicuiba Yields refined. 

33049  Bicuibcira .RBPUND. 

33050  Bicuirasse A  refund  is  demanded  (of ). 

33051  Bicuspide Can  arrangements  be  made  to  refund  ? 

33052  Bicyanate ••    refund. 

33053  Bicycle ••    they  be  compelled  to  refund  ? 

33054  Bicycling Cannot  refund. 

33055  Bidanet Deem  it  advisable  to  refund. 

33056  Bidattilo Do  not  refund. 

33057  Bidbank ••  you  insist  on  a  refund  ? 

33058  Biddende Guarantee  to  refund. 

33059  Biddy Has  not  been  refunded. 

33060  Bidelle ^you  do  not  refund. 

33061  Bidelulf ••     ••   refund. 

33062  Bidentaiis «b  a  refund  advisable  ? 

33063  Bidenteado •*  **      •'      declined? 

33064  Bidkapel •^  •  •      "     demanded  ? 

33065  Bidon Must  refund . 

33066  Bidonner Not  necessary  to  refund. 

33067  Bidoublant  ...  On  condition  that  it  is  refunded. 

33068  Bidpai Refund  amount  (spent  in ). 

33069  Bidplaats •*      at  our  expense. 

33070  Bidstond '*      has  not  been  made. 

33071  Biduanum **      immediately. 

3307a  Bidvertrek  ....       "      is  declined. 

33073  Bieberite *•      *«  made. 

33074  Biecht «*      proceeds. 

33075  Biechtdag Refuses  to  refund. 

33076  Biechting Shall  we  refund  ? 

33077  Bieder They  have  not  refunded. 

33078  Biederauge '*     promise  to  refund. 

33079  Biederkcit To  be  refunded  (as  soon  as ). 

33080  Biederiich Unable  to  refund  ( )  (you). 

33081  Biedermann  . . .  W4io  will  refund  (the )  ? 

33082  Btedermuth  . . .  Will  be  compelled  to  refund. 

33083  Biedersinn "not  refund. 
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33084  Biederthat Will  refund  as  soon  as  possible. 

33085  BieflFe "        "     ( )  (you). 

33086  Biegbar **    they  refund  ? 

33087  Biegig "you  refund? 

33088  Biegsam "    ^^refund  ? 

33089  Biegung You  cannot  be  made  to  refund. 

33090  Bieldaban 

33091  Bieldare 

33092  Bieldaria 

33093  Bielemier 

33094  Biellouge 

33095  Bielmaus 

33096  Biembryone 

33097  Bienbenido 

33098  Bienchen 

33099  Bienenart 

33100  Bienenbaer 

33101  Bienenharz 

33102  Bienenhaus 

33103  Bienenklee 

33104  Bienenkorb 


33105  Bienenlage REFUSE. 

33106  Bienennest Adyise  you  to  refuse. 

33107  Bienenruhr  ....  Are  compelled  to  refuse. 

33108  Bienenton Do  not  advise  vou  to  refuse. 

33109  Bienenvogt ••     "    refuse  (to ). 

331 10  Bienenvolk  . . .  Have  been  refused. 

331 1 1  Bienenwolf '*    good  reasons  to  refuse. 

33112  Bienestar **    no  good  reason  to  refuse.  . 

331 13  Bienfamado ...      '*    not  been  refused.  * 

33114  Bienhecha "      **   refused. 

33115  Bienhechor —      **    refused. 

33116  Bienmesabe  ...      "    they  refused  ? 
331x7  Biennale "    you  refused  ? 

331 18  Biennalts If  refused. 

331 19  Biennalium  ..."  they  do  not  refuse. 

33120  Biennially **  we  send  to-day,  will  they  be  refused  ? 

33121  Bicnnibus.   ...***•     **     will  they  be  refused  ? 

33122  Biennio **  you  can  refuse. 

33123  Bienniorum  ..."    "  cannot  refuse. 

33124  Bienquisto  ....'*    "do  not  refuse. 
33145  Bienseant "     "  have  refused. 

33126  Bienvenue  . . . .  "     "      "    not  refused. 

33127  Bienvivias "  refuse(s). 

33x28  Bienvivido  ....  Is  not  refused. 

33x29  Bienvivo '"  refused. 

33x30  Biephi May  refuse. 

33 131  Biepille Must  refuse. 

33x32  Biepineux Positively  refuse(s)  {to ). 

33133  Bienunsel Refuse  to  be  a  party  to. 

33134  Bierbank "      "  recognize. 

33135  Bierbanken  ...       "      "  submit . 

33x36  Bierbauch Refused  less  than . 

33137  Biert>oom "       on  account  of . 

33138  Bierbrauer Refuses  to  take  up . 

33139  Bierbruder Refu8e(s)  to  have  anything  to  do  with  it. 

33140  Bierbuik "        to . 

33X4X  Bierdrager Shall  refuse. 

3314a  Bierfass "    we  refuse  ? 

33x43  Bierflesch Should  we  refuse  ? 

33x44  Bierfust They  do  not  refuse. 

33145  Biergeld **     have  not  refused.  ^  j 
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33146  Biergias They  have  refused. 

33147  Bierhahn **     refuse. 

33148  Bicrhefe **      will  refuse. 

33)49  Bierhevel To  refuse. 

33150  Bierhuizen We  do  not  refuse. 

33151  Bierkeiler **   refuse. 

33152  Bierkrng Why  did  you  not  refuse  ? 

33153  Bierlied "    do  you  refuse? 

33154  Bierlucht Will  be  refused. 

33155  Biermuthig "    not  refuse. 

33156  Bierpap "      **  be  refused. 

33157  Bierpfanne **    yon  refuse? 

33158  Bierprobe Would  advise  you  to  refuse. 

33159  Bierrecht You  must  refuse. 

33160  Bierroes REGARD. 

33161  Biersatz  As  regards . 

33162  Bierschanm  ...  Do  not  regard  it  as . 

33163  Bierselig How  do  they  regard  it  ? 

33164  Bierslede '*     "  you  regard  it? 

33165  Biersmaak Is  it  regarded  as ? 

33«66  Bierstel It  is  r^arded  as . 

33167  Bierstimme  . . .  Pay  no  regard  to . 

33168  Bierstube Regard  it  as  almost  hopeless. 

33169  Bicrtapper  ....        **      **  "  lost. 

33170  Biertarief Should  be  regarded  as 

331 71  Biertonnen They  do  not  regard  it  (as 

33172  Biervat *'     regard  it  (as ). 

33173  Bicrvlieg Without  regard  to . 

33174  Bierwagen 

33175  Bierwanst 

33176  Bierwirth 

33177  Bierwitz ^ 

33178  Bierzeiger 

33179  Bierzniper 

33180  Bierzwang 

33181  Biesachtig 

33182  Biesband 

33183  Biesboscfa 

33184  Bieskorf 

53185  Bieslint 

33186  Bieslook 

33187  Biesmerg 


33188  Biespinoso RBQISTBR. 

33189  Biespit Are  not  registered. 

33190  Biestboter **    registered. 

331 91  Biestemelk Have  not  registered. 

33192  Biester **     yon  registered  ? 

33193  Biesterig How  man^  are  registered  ? 

33194  Biestkaese If  not  registered. 

33195  Biestmilch In  whose  name  shall  we  register? 

33196  Biestouw Register  (them)  ( — »— )  in  name  of  — 

33197  Biestrahm **  **      ( )  in  our  name. 

33198  Biesvormig. ...        "       the  bonds. 

33199  Bietebauw "        "  letter. 

33200  Bietola '*        **  (package)  ( ) 

33201  Bietolina Registered  at . 

33202  Bietolone Send  registered  (in  name  of ). 

33203  Bieasaon To  be  registered. 

33204  Bifariomm  ....  Was  not  registered. 

33205  Bifarins **    registered. 

33206  Bifendido We  send  registered. 

33207  Bifero Will  register. 
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33208  Biferons RBJECT. 

33209  Bif erricas Advise  you  to  reject  (them)  (the \ 

33210  Biferrico Compelled  to  reject  the . 

3321 1  Bifesti Could  not  reject  the  — . 

33212  Bifestus Do  not  reject  (them)  (the ). 

33213  Bifeuille Has rejected  the ? 

33214  Bi£fage Have  been  rejected  (by ). 

33215  Biffasses '*    had  to  reject . 

33216  Bifferas **     not  rejected . 

33217  BifHez *•    they  been  rejected ? 

33218  Biffions **     you  rejected ? 

33219  Bifidite If  you  do  not  reject. 

33220  Bifidos **     *•  have  not  rejected . 

33221  Bifilar **     **     **     rejected . 

33222  Bifissile Shall  be  obliged  to  reject. 

33223  Biflexe •*    not  reject  (the ). 

33224  Bifiorate *•    we  reject  them  ? 

33225  Biflore Will  be  rejected. 

33226  Biflorous •*    not  be  rejected. 

33227  Bifolca "    they  be  rejected  ? 

33228  Bifolchi •*    you  reject ? 

33229  Bifoliaceo *  •    reject  the ? 

33230  Bifoliadas You  must  reject. 

33231  Bifoliate IU3LBA5B. 

33232  Bifoliculo Advise  releasing . 

33233  Biforcato Are  not  released  (from ), 

33234  BiforcuU ••  now  released  (from ). 

33235  Biforide *•  you  released  (from )} 

3*^236  Biforium Can  do  nothing  without  a  release. 

33237  Bif orked **    release . 

33238  Biformati '  *    you  release ? 

33239  Biformatos Cannot  be  released  (from ). 

33240  Biformatum  .    .  Do  not  release . 

33241  Bifosfato Expect  to  get  release  (very  shortly)  ( ). 

33242  Bifosfitos Get  release  (from ), 

33243  Bifosfuros Has  been  released. 

33244  Bifrenarie **      "         **        on  bail. 

33245  Bifronted *'      "         "        under  bond. 

33246  Biftec *•      "         **        upon  guarantee  of . 

33247  Bif urcacao **      "  **  '*    our  guarantee  (of 

33248  Bifurcado **      *'  '*  *•    payment  of . 

33249  Bif urcamos "      **         "  '*    security  being  given. 

33250  Bifurcaron "    no  authority  to  release. 

33251  Bif  ureases **    not  been  released. 

3325a  Bifurcate **     **     "  **       on  bail. 

33253  Bifurcorum  ...     **      *'    released. 

33254  Bifurcous Have  you  released  ? 

33255  Bifurqueis If  we  can  release . 

33256  Bifurquer "    **  cannot  release . 

33257  Bifurtius ,  '*  you  can  release  — . 

33258  Bigamisch "     '•  cannot  release  — . 

33259  Bigamorum  ..."     '*   have  released . 

33260  Bigamous '*     *'      **     not  released . 

33261  Bigarade **     '♦  will  release . 

33262  Bigardeado **     "      "    not  release . 

33263  Bigardear Must  be  released. 

33264  Bigardeeis Procure  immediate  release. 

33265  Bigardeo Release  (him)  (them)  (from ), 

33266  Bigariorum  ...        '*      is  now  on  the  way. 

33267  Bigarios **      not  yet  reached  here. 

33268  Bigaroon "      the . 

33269  Bigarreaa **        '*  under  bond. 

33270  Bigattiera '*        *'  upon  payment  (of ). 

33271  Bigattolo Released because . 

33272  Bigearreyn Releases from . 

33273  Bigello Secure  a  release  if  possible. 

33274  Bigelowie Shall  we  release ? 

33275  Bigemas There  is  a  release  (from ). 

33276  Bigeminate. ...      "      "no  release  (from ). 

33277  Bigeminis They  will  not  release . 

33278  Bigemmibus. . .     *•       **    release . 

33279  Bigemmis To  be  released. 

33280  Bigemmium  . . .  Why  did  you  not  release ? 

33281  Bigemo **       *'     "    release ? 

33282  Bigenere Will  be  released. 
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33283  Bigenenim Will  not  release  (you)  (the )  ( ), 

33284  Bigential **     **        **      us  from  our  engagement. 

33285  Bigerella **    release . 

33286  Bigerra *'        **      upon  approved  security. 

33287  Bigerrici *'         **      the upon  payment  of , 

33288  Blgerricus  ....     "         *'      us  from  our  engagement. 

33289  Bigerris **    you  release ? 

33290  Bigerrorum  .. .     **    release ? 

33291  Biggah **    release  us  from  our  engagement  ? 

33292  Bigge You  may  release  — . 

33293  Biggelen "    must  have  a  release. 

33294  Biggelende RELIABLE. 

33295  Biggin A  reliable . 

33296  Biggonet Are  not  reliable. 

33297  Bighellone  ....    **  reliable. 

33298  Bigheraio *'  (they)  ( )  reliable? 

33299  Bigherau Consider  (him)  (them)  reliable. 

33300  Bighorn Do  not  consider  (him)  (them)  reliable. 

33301  Biginti **     *•        **       his  word  reliable. 

33302  Bigiognolo ....  His  word  is  reliable. 

33303  Bigiuccio **      "      **  not  reliable. 

33304  Bigler Is  his  word  reliable  ? 

33305  Bigliarda Reliable  and  safe. 

33306  Biglietto RELIANCE. 

33307  Biglochide  ....  Can  you  rely  safely  on ? 

33308  Biglume Do  not  rely  upon  (us)  ( ), 

33309  BIgnonia Every  reliance  can  be  placed  (in ^)  (on ). 

33310  Bigode If  you  rely  upon. 

333 1 1  Bigodear No  reliance  can  be  placed  (in )  (on ). 

33312  Bigodeira ....    Not  safe  to  rely  upon . 

33313  Bigoncetta Obliged  to  rely  on . 

33314  Bigonciona Rely  on  us. 

33315 .  Bigorda Unless  you  rely  upon . 

33316  Bigordlo We  place  every  reliance  upon 

33317  Bigorilha '*      **     no  reliance  whatever  upon . 

33318  Bigomeau '*  rely  upon  you. 

33319  Bigomio What  reliance  can  be  placed  (on >? 

33320  Bigotedly Will  not  rely  upon  (you)  ( )i 

33321  fiigotelle **  rely  upon  (you)  ( ), 

33322  Bigoterie You  must  rely  on . 

33323  Bigotical relies  (upon ). 

33324  Bigotisme relies  upon  your  word. 

33325  Bigotted RELIEVE. 

33326  Bigotto A  great  relief  (to ). 

33327  Bigotuda Before  being  relieved  (of ). 

33328  Bigotudos Can  give  relief  (to ), 

33329  Bigoudi '*    you  give  us  relief  ? 

33330  Bigrement  ....  Cannot  relieve  you. 

33331  Bigthana Do  not  ask  to  be  relieved  (but ). 

33332  Bigumeo Had  hoped  to  have  been  relieved  (of ): 

33333  Bihai Have  received  relief. 

33334  Bihezekh Is  there  any  relief  ? 

33335  Bihoreau Relief  is  required. 

33336  Bihydrique ....  Relieved  from . 

33337  Bikkelde There  is  no  relief. 

33338  Bikkelspel To  be  relieved  from . 

33339  Bikkie Unless  we  get  relief  soon,  will  be  obliged  to  suspend. 

33340  Biksteen What  relief  is  required  ? 

33341  Bikunis Will  not  relieve  them. 

33342  Bilabiada "     '*         *'      us. 

33343  Bilabiados  ....     **   relieve  them. 

33344  Bilabie **        **     us. 

33345  Bilabrelle *  *  send  relief  immediately. 

33346  Bilallo *'   you  relieve  them  ? 

33347  Bilaloes Wishes  to  be  relieved  (of ). 

33348  Bilamelle Would  like  to  relieve  ^ou,  but  circumstances  preverit:- 

33349  Bilaminado  . . .  You  must  send  relief  immediately. 

33350  Bilaminar REMAIN. 

33351.  Bilaminoso  ....  Advise  you  not  to  remain  longer. 
3335a  Bilamnarum .. .      *'        **    to  remain  longer. 

33353  BilancetU All  that  remains  (of ). 

33354  Bilanciano  ....  Can  remain  here  (until ). 

33355  Bilanciava Cannot  remain  here  any  longer. 

33356  Bilancibus **  **       until  your  arrival. 
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33357  Bilancione Do  not  expect  to  remain. 

33358  Bitander **     **   remain  much  longer. 

33359  Bilateral '*     *'  wish  yoa  to  remain. 

33360  Bilbainas **   yon  intend  to  remain  ? 

33361  Bilbaino Does expect  to  remain  ? 

33362  Bilberries '*    wish  you  to  remain  ? 

33363  Bilberry Evidently  does  not  intend  to  remain. 

33364  Bilbirebbe **     .  intends  to  remain. 

33365  Bilbirono Have  decided  to  remain. 

33366  Bilbisce How  long  am  I  to  remain  ? 

33367  Bilbiscono **       "    do  you  expect  to  remain  (at )? 

33368  Bilbivano '*       **     **     **    wish  to  remain ? 

33369  Bilbode **       "    will remain  (at  — )  ? 

33370  Bilboquet Intend  to  remain. 

33371  Bilchratte Must  remain  (until ). 

33372  Bildbar Remain  as  long  as  necessary. 

33373  Bilderbuch '*      (at )  until  you  hear  from  (us)  ( ), 

33374  Bilderform *'      until . 

33375  Bilderheft "  **    further  advised. 

33376  Bilderkarg **  *'    it  is  settled. 

33377  Bilderkram **         "we  arrive. 

33378  Bildernarr Remaining  on  hand. 

33379  Bilderreim Several  of  the still  remain. 

33380  Btldersaal Shall  remain  in (until ). 

33381  Bilderwitz **    we  remain? 

33382  Bilderzug Still  remain  to  be  accounted  for. 

33383  Bildhauer To  remain. 

33384  Bildkarte Very  little  remains  (of  the ). 

33385  Bildkraft Will  not  remain  longer  (than ). 

33386  Bildkunst **    probably  remain  some  time. 

33387  Bildlich *•    remain  as  long  as  necessary  (to  —    - ). 

33388  Bildlos "        "     (at )  (in )  (imtU ). 

33389  Bildnem "        "      until  further  advised. 

33390  Bildnis *'        "         '*    it  is  settled. 

33391  Bildpunkt *'         •*         •*    you  arrive. 

33392  Bildsaeule  ....  Wishes  to  remain. 

33393  Bildsam *'      you  to  remain. 

33394  Bildsauber Wish  to  remain  (until ), 

33395  Bildschoen You  are  not  to  remain  (longer  than ). 

33396  Bildseite **     '*  to  remain  (until ). 

33397  Bildstock **   must  not  remain  (owing  to ) 

33398  Bildstumm *'   should  remain  (in )  (until ). 

33399  Bildung * , . 

33400  Bildwerk 

33401  Bildwort 

33402  Bileam %  ; 

33403  Bilecha 

33404  Bileduct 

33405  Bilgai '. 

33406  Bilhardao . . . 

33407  Bilheteiro • . . 

33408  BUiation 

33409  Bilibra 

33410  Bilibrale 

33411  Bilibralis • 

334x2  Bilibrarum 

33413  Bilibrium 

334x4  Bilicammo RBflBDY. 

33415  Bilicarono Know  of  no  remedv  at  the  present  mome.nt. 

334x6  Bilicavamo ....  The  only  remedy  (for )  is . 

33417  Bilicem There  is  a  remedy. 

33418  Bilicherai '*      "no  remedy.  /^-^  T 
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33419  Bilichero There  is  no  remedy  but  what  has  already  been  suggested. 

33430  Bilichiazno What  remedy  would  you  suggest  ? 

33421  Bilicibus Would  surest as  a  remedy. 

33422  Biliciom RBMEMBBR. 

33423  Biliettato Do  not  remember  (the ). 

33424  Bilieuz "  you  remember  (what  was  said  by )  ? 

33425  Bilifero Do(es)  he  (they)  remember  ? 

33426  Biligulado Don't  remember  anything  aboat  it. 

33427  Biligule He  (they)  remember(s). 

33428  Bilihumine If  yoa  do  not  remember. 

33429  Bilimbing "     '*  remember. 

33430  Bilimbinos Remember  having . 

33431  Bilingual We  remember  what  was  said. 

33432  Bilingue Yon  must  remember  the  facts  ;  refresh  your  memory. 

33433  Bilingaium **    will  remember  that . 

33434  Bilingaoos 

33435  Biliorsa 

33436  Biliosas 

33437  Biliosomm 

33438  Bilipheine 

33439  Bilimbine 

33440  Biliteras 

33441  Bilitere 

33442  Billancher 

33443  Billarder 

33444  Billarista REniTTANCE.* 

33445  Billbcrgie A  remittance  (of )  is  required. 

33446  Bille .  Advice  requesting  remittance  was  not  received  until  the . 

33447  Billeted At  what  rate  can  you  remit? 

33448  Billeteur «•     "       •«    have  you  remitted  ? 

33449  Billharzia Can  remit (at ). 

33450  Billigen "      "     on .and on 

33451  Billonette •*    send  remitunce  (to ), 

33452  Billonnage ••    we  delay  remittance  (until )? 

33453  Billowy **    you  remit? 

33454  Billungen «•      ••       *•     to-day? 

33455  Bilobado "      "    send  remittance  (to )7 

33456  Bilobate ••      •«    wait  for  remittance  ? 

33457  Bilophe Cannot  credit  your  remittance. 

33458  Biloquer ••      discount  your  remittance  on , 

33459  Bilorot *'      remit  by  mail  as  requested  ;  you  can  draw  on  us  (at  )  for , 

33460  Bilrar "         "     '•   telegraph,  but  will  by  mail. 

33461  Bilro "         "     more  than . 

33462  Bilsensame *'         **     this  week. 

33463  Bilstuk *'         «'     (until ), 

33464  Biltrotear **      send  remittance  (to )  (until ). 

33465  Biltroteo *•      wait  for  remittance  by  mail,  send  by  telegraph. 

33466  Bilulo «*        "     ••         •*  (leave  for ^)  (on ). 

33467  Bilunule Did  you  receive  remittance  from for  our  credit  amounting  to ? 

33468  Bilustre *•      •*    remit for  use  of as  requested  in  our  letter  (of  the )  ? 

33469  Bilustris Do  not  buy  any  remittance  (on ), 

33470  Bilustrium ••     **  draw  ;  we  remit. 

33471  Bilvotain "     **  remit, 

33472  Bilychne **     "      "    ,  but  buy  good  bankers' bilU.     . 

33473  Bilychnis •*     •*      *•    ,  will  draw. 

33474  Bilychnium  ...    "     "  require  telegraphic  remittance,  you  may  remit  by  mail. 

33475  Bilzekruid  ....    •*  you  require  telegraphic  remittance? 

33476  Bimacule Expect  to  remit (before ), 

33477  Bimalate Give  careful  estimate  of  amount  you  can  remit  (before ). 

33478  Bimammios  . . .  Has  been  remitted. 

33479  Bimammium  . .  Have  not  received  advice  requesting  remittance. 

33480  Bimana •*      **         •«       remittance  (of )  (you  sent ). 

33481  Bimanous **      ••   remitted,  but  will  do  so. 

•  For  Table«  see  pages  706. 7*6.       Sec  al»>  page  649.  ^r-^  j 
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3348a  Bimarci Have  not  remitted,  but  you  may  draw. 

33483  Bimarcus **  «*   remitted. 

33484  Bimaribus •'  *•  sent  remittance. 

33485  Bimaritos **  •*   yet  received  remittance  which —^  claims  to  have  sent 

33486  Bimaritmii ....  **  received  their  remittance. 

33487  Bimbalhada  . . .  "  **        your  remittance  (of ), 

33488  Bimbaira "    remitted,  (at ). 

33489  Bimedial **  '•        by  mail. 

33490  Bimembral "  *•         *•  telegraph. 

33491  Bimembre "         *•        to (for  account  of ), 

33492  BimembriUm  . .  '*          "        *'  for  your  account. 

33493  Bimened **  "        through  house  of . 

33494  Bimening "  "        New  York  Exchange  ( on ). 

33495  Bimcnsucl '*         **        currency. 

33496  Bimestre "          **        exchange. 

33497  Bimestrial  ....  "    requested to  remit  you  on  our  account. 

33498  Bimestris •*          •*          to  remit  you for  credit  of . 

33499  Bioiestrinm  ...  '*  sent  remittance  through ,  to  whom  apply. 

33500  Bimetalico  ....  "  you  received  our  remittance  (of )  ? 

33501  Bimetallic ••  ••        "       remittance  of in  letter  of . 

33502  Bimetriqne ....  ••  *•  remitted  any  cash  this  week? 

33503  Bimetros "  "         *'          '•      "     to^ay? 

33504  Bimixte '*  '*        **       draft  for ? 

33505  Bimorphe "  "        •'       ;  if  so,  how  much;  telegraph  immediately  ? 

33506  Bimorum **  "   remitted? 

33507  Bimscn "  *•        **       to  cover  our  draft  ? 

33508  Bimsstein **  "  received  any  remittance(s)  ? 

33509  Bimu crone ** *•           ;  from  whom,  and  how  much? 

33510  Bimulorum. ...  "    remitted  you  for  our  credit  ? 

335 1 1  Bimulos  ....*..  Hope  to  remit  you  in  cash  (about )  between  now  and . 

33512  Bimulnm How  much  can  you  remit? 

33513  Bimum **  "     did  you  remit? 

33514  Bimnscular. ...  *'  shall  we  remit? 
335x5   Binadura If  they  remit 

33516  Binaerkies •*     "    do  not  remit 

33517  Binaire **  you  can  remit 

33518  Binariorum  ..."     '*  cannot  remit. 

33519  Binarios. **     *'         '*       **      immediately,  telegraph  as  requested;  will  have  to  close  out  your  contract. 

335«>  Binary "     •*   remit. 

33521   Binascenza **  have  not  remitted  to  you  for  our  account,  demand  of  them . 

33532   Bina telle Is  remittance  (No. )  on for paid  ? 

335*3  Binaural It  is  to  best  advantage  to  remit  through . 

33524  Binayi **  will  be  necessary  to  remit. 

33535  Binazon *'     **   not  be  necessary  to  remit 

33536  Bindaxt Make  favorable  remittance. 

33537  Btndebank  ....      '*    remittance  to-day  or  it  will  be  too  late. 

33538  Btndedraht Must  be  remitted. 

33539  Bindeglied "    await  your  remittance  before  executing  order. 

33530  Bindehaut No  remittance  forwarded. 

33531  Bindekalk '*  '*  received  from  you  by  this  mail,  as  promised ;  telegriqph  what  is  the  matter, 

or  we  will  have  to  close  out  your  contract. 

33533  Bindelohn  ....  Notify  holders  of  bills  remitted  on . 

33533  Binderiem  ....       "     us  of  remittance  by  telegraph. 

33534  Bindestein  ....  Owners  will  not  remit 

33535  Btndewort "         "    remit 

33536  Bindgaren  ....  Pay ;  we  have  remitted. 

33537  Hindi  ngly '* ;  we  will  remit  to-morrow. 

33538  Bindmiddel  ...    ** ;  we  will  remit . 

33539  Bindolammo  . .  Promised  remittance  never  received. 

33540  Bindolassi Remit  all  you  can. 

335*1  Bindolato *♦  "     "     "   at  (— )  sight. 

33543  Bindolava •'  "     **     •*   by  telegraph. 

33543  Bindolerai  ....  "  amount  of  protest^  draft(s). 

33544  Bindriegel  ....  **  approximate  amount  (to ). 

33545  Bindsalade ....  "  **  balance  of  our  account. 

33546  Bindschuss "  as  requested. 

33547  Bindsel    **  *•  soon  as  possible  (by ), 

33548  Bindspier "  at  once  by  telegraph  unless  better  exchange  is  expected. 

33549  Bindteeken ....  **  "     **     unless  you  can  get  better  exchange. 

33550  Bindtouw "  **  your  convenience. 

33551  Bindwith "  by  mail  as  margin  variations  on  your  open  contracts. 

33553  Bineril •  "  '*  certificate  of  deposit 

33553  Binervate **       "  draft(s)  on . 

33554  Binervule "       *•  express. 
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33555 
33556 
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33559 
33560 
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33608 
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3361 1 
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33613 
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33616 
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33619 
33620 
336a  I 
33622 
33623 
33624 
33625 
33626 
33627 
336a8 


REMITTANCE—  ConHnued. 
Biniflore Remit  by  mail. 


Binionis 

Binioa 

Binitrate 

Binnacle  .... 
Binnendeur  . 
Binnengang . 
Binnenhof  . . 
Binnenkant  . 
Binnenkiel  . . 
Binnenkoor  . 
Binnenland . . 
Binnenluik  . . 
Binnenmeer  . 
Binnenmnur . 
Binnennaad  . 
Binnenpad  . . 
Binneniaura . 
Binnenst .... 
Binnenstad . . 
Binnentuin . . 
Binnenwerk  . 
Binnenzak  . . 
BinnenzoU  . . 
Binnenzoom . 

Binnite 

Binnsohle .  . . 
Binochon  . . . 

Binocle 

Binocolo .... 
Binoctium. . . 
Binocular . . . 

Binome 

Binominal. . . 
Binominiam  . 
Binominous  . 


to- 


P.  O.  order, 
registered  letter, 
telegraph  (to 


-  and  charge  our  account ;  answer. 

'  lot  our  credit,  and  charge  our  accqunt ;  answe  . 


-). 


to and  charge  our  account ;  answer. 

"         *•         **  —      —  for  our  credit,  aijd  charge  our  account ;  answer. 

•*         "        as  much  as  you  can  (not  later  than ). 

currency. 

exchange  on . 

for  our  account. 

**    **    credit  to . 

"  your  bill, 
(in  -- — )  (on 


-\ 


New  York  Exchange  for        -  - . 

London  Exchai^e  for  — 

on  receipt  of  invoice. 

only. 

sufficient  to  meet  draft(s)  maturing. 

the  balance  as  soon  as  you  can. 

•*        •*      (to ). 

*•    proceeds  (by ). 

to——. 

** and  charge  our  account 

•* for  account  of . 

to-day  for  your  bills  due  on . 

us  in  favorable  Exchange. 

•*  ''long." 

"       "       or  "short." 

"  "short." 

■■  Exchange  (for  • 


■). 


approximate  amount  to-day. 
on  receipt  of  invoice. 

to . 

to-day. 


Binomio Remittance(s)  mentioned  in  your  letter  (of 


Binomisdi 

Binotage 

Binoxsdate  .  . . . 

Binoxyde  

Binsenhut 

Binsenring  . . . . 

Binsicht 

Bintamburu  . . . 

Bintangor 

Binturong 

Binubi 

Binuborum .. . . 

Binubos 

Binubum 

Binuclear 

Binunga 

Bioac 


(of- 


-I 


unaccepted, 
unpaid. 

Remitted  by  last  mail 

*•  **  telegraph. 

(on  — ; — )  (to  ■ 


which  it  is  claimed  to  have  been  sent  (1^  • 

afloat. 

accepted. 

are  due,  to  which  please  attend. 

follow. 

not  received. 

received  (on ). 

sent  (per ). 


not  re^voA 


-)  %pt  y«t  arrivied. 


to-day  (in 
vesterday 


)(in. 


.(in- 


the  sum  of  • 


■  for  use  of  - 


Bioblast Report  on  our  remittance  of . 

Bioccoli Request  by  telegraph to  remit  to  - 

Bioccoluto  ....        '*       to  remit  us for  your  credit  by  telegraph. 

Biocelle Requested — to  remit  you — for  our  credit  on ;  mu9t  have  mi^qarried;  have  wired  ihenz. 

Biochimie Require  remittance  (of ). 

BiocolyU **       telegraphic  remittance. 

Biocolytis Send  account  current,  and  remit  balance. 

Biodinamia "  •*  *•     ,  when  we  will  remit  balance. 

Biodolo •'      remittance  immediately  to  cover . 

Biodore "  •  **  (to ). 

Biodotos Shall  we  remit  ? 

Biodynamic  . . .     **      "      "      for  sales? 
Biogenesis  ....     ••      **      "      or  will  you  draw? 

Biogenetic Telegraph  whether  remittance(«)  on (have)  (has)  beep  accepted. 

Biogeny "  "  "  *'  (have)  (has)  been  paid. 

Biognose **        immediately  when  you  remit  and  how  much  ? 

Biografia "        upon  receipt  of  remittance. 

Biografico They  promised  to  remit  you for  credit  of on  the . 

Btofifrafo To  be  remitted. 

Biographic Trace  remittance  (of ).  ^-^  ^ 

Digitized  by  VjOOQlC 


4«i 

REMITTANCE— Ow/iMtM^. 

33629  Biography. .    .    Usual  remittance  not  received.' 

33630  Biologic •*  "  received. 

33631  Biological Wait  for  remittance. 

3363a  Biologiser Waiting  for  remittance. 

33633  Biolytic We  delay  remittance  until • 

33634  Biombo **  have  to  remit  to . 

33635  Biometre "  remit  by  next  mail  about . 

33^6  Biometria **      **     as  requested  to the  sum  of      for  use  of . 

33637  Biomctrico **      **     approximate  amount  to . 

33638  Biondaccio *'      •*     in  all . 

33639  Biondammo  .. .    •*      •*     only . 

33640  Biondarono What  place  is  most  advantageous  to  remit  through  ? 

33641  Biondassi "    remittance  do  you  require? 

33642  Biondavamo  .. .      "  *'  *'     **    intend  sending ? 

33643  Biondavate When  and  what  can  you  remit  ? 

33644  Biondeggia *'     can  we  rely  upon  remittance  ? 

33645  Bionderai *'     did  you  last  remit,  and  are  you  remitting  to-day,  mention  amounts  ? 

33646  Biondero "       **      ••   remit? 

33647  Biondetta '*     may  we  expect  additional  remittance? 

33648  Bionner **     was  amount  remitted  ? 

33649  Bionomia "     will  they  remit  ? 

33650  Bionomicas ....      **       **   you  remit  (for  bill  of )? 

-33651  Bionomico **       **   it  be  remitted  ? 

33652  Biophilie Which  house  will  you  remit  through  ? 

33653  Biophloee *'      is  the  most  favorable  remittance  to  —       ? 

33654  Biophyte Why  do  you  not  remit  ? 

33655  BiopUbsm '*    don't  you  remit,  shall  we  draw  on  you  for  amount? 

33656  Bioplasmic  ....     **    has  not  remittance  been  sent  (by )  ? 

33657  Bioscopie Will  be  remitted. 

33658  Biosografo  ....     '*    not  make  telegraphic  remittance. 

33659  Biosphere *'      **   remit,  amount  not  due. 

33660  Biostatik **      *•       **    ;       "        **    correct. 

33661  Biotaxico '*      "       "     further  amounts,  you  can  close  out  our  contract  anclwe  wilt  remit  dfjftrtncc. 

33662  Biotaxique  ... .     **     remit  as  requested.  «'    ^• 

33663  Biotaxy **       **      *' soon  as  possible. 

33664  Biotechnie '*       **     amount  of  broken^pe  due,  as  soon  as  we  receive  sfatonMt^. 

33665  Biothanato  . . . .     *'       '*      what  is  necessary. 

33666  Biothea **       **      at  once ;  don't  draw. 

33667  Biotici *•       "      again  (on ). 

33668  Bioticomm  ....*•       **      by  first  mail. 

33669  Bioticos "       "      '*   mail  to-morrow. 

33670  Bioticum "       "      **   P.  O.  order. 

33671  Biotique "       "      **   registered  letter. 

3367a  Biotoiogie **       **      **   telegraph. 

33673  Biotomie **       "      for  your  bill  of . 

33674  Biovule **       *•      immediately  upon  receipt  (of ). 

33675  Bioxalate "       '•      in  full. 

33676  Bioxidos ••       •'      this  week. 

33677  Bipaleote **       **      (to )  on  the the  sum  of  — 

33678  Bipaliorum **       "      exchange. 

33679  Bipalium **       **      (by ). 

33680  Bipalmadas.   ..    **    send  remittance. 

33681  Bipalmado **     you  await  to-day*s  remittance  ;  or  do  you  desire  remittance  by  telegraph? 

33682  Bipalmibus ....    "      *  *    make  telegraphic  remittance  ?  ' 

33683  Bipalmis *      "    remit? 

33684  Biparasito *'      **    wait  for  remittance  ?  '         . 

33685  Btparietal "     remit? 

33686  Bipartendo  ....  You  can  rely  upon  remittance. 

33687  Biparti *'     cannot  rely  upon  remittance. 

33688  Bipartiamo  ....    **     may  delay  remittance  until , 

33689  Bipartient **      *'     rely  upon  receiving  remittance  (by ). 

33690  Bipartirai **      "    remit  by  mail,  telegraphic  remittance  not  required. 

33691  Bipartisco **      **       **     the  Exchange  to  an  amount  not  exceeding -: . 

33692  Bipartissi **     must  not  rely  upon  receiving  remittance.'  "^ ,' .^^^ 

33693  Bipatens Your  remittance  (No. )  has  not  been  paid.  *"'"**"'  " 

33694  Bipatentera  ....      "  **  (  **    )  has  been  refused  acceptimce. 

33695  Bipatentis '*  **  on (for •)  is  protested  for  non-acceptance. 

33696  Bipectineo **  **  *'  (for )  is  prptested  for  non-acceptance  because  shipping 

documents  are  not  in  order. 

33697  Bipedale "  *'  (of  the )  for inquired  about  in  yours  (of  the )not  received. 

33698  Bipedalis **  "  on (for )  is  protested  for  non-payment. 

33699  Bipedalium ....      *'  *'  **  (for )  is  protested  on  account  of  non-arrival  of  invoice 

33700  Bipedaneum  ..."  *'  ** (for )  is  protested  owinjj  to  non-arrival  of  shipj^ng  doctfmenis. 

33701  Bipede **  "  (of  the )  lacks  the  —  item  as  listed.  ^^  ^ 
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3370a  Bipedios Yours  (of  the ),  asking  about  remittance  of ,  received. 

33703  Bipelte claims  your  remittance  of for  credit  of is  not  received. 

3375>4  Bipennated  .... have  remitted  us  for  credit. 

33705  Bipennifer will  not  remit. 

33706  Bipennis will  remit  you  for  credit  of . 

33707  Biperfore will  remit  you  for  our  credit. 

33708  Bipetalas RENEW.* 

33709  Bipetalo Amount  of  renewal  desired  is . 

33710  Bipetalous At  what  rate  can  you  renew      ? 

3371 1  Biphoride Authorize  you  to  renew. 

33712  Biphylle Can  get  renewal  (at ,  shall  we  accept)  ? 

33713  Bipinado '*    Siey  arrange  for  renewal  ? 

33714  Bipinnate '*    jrou  renew? 

33715  Bipinnule Cannot  be  renewed. 

33716  Biplex **      recommend  renewal. 

33717  Biplume Do  not  authorize  you  to  renew. 

33718  Bipointu *•     **   care  to  renew. 

33719  Bipolaire **     **  depend  upon  renewal. 

33720  Bipolar *'     **  renew. 

33721  Bipolarity **   you  authorize  us  to  renew  ? 

33722  Biponctue Have  renewed. 

33723  Bipont If  we  can  renew. 

33724  Bipontinas  . . . .  "   *'  cannot  renew. 

33725  Bipontino '*  you  can  renew. 

33726  Biporeux "    **    cannot  renew. 

33727  Biporosas Is  renewal  desirable  ? 

33728  Biporoso It  can  be  renewed. 

33729  Bipotasica '*  cannot  be  renewed. 

33730  Biproronim May  they  depend  on  renewal  ? 

33731  Biproros *'    we  dq>end  on  renewal  ? 

33732  Biprorum "      "  have  renewal  papers  drawn  ? 

33733  Bipunctual '*    depend  on  renewal  ? 

33734  Bipupille Must  be  renewed. 

33735  Btpustule Provided  balance  and  interest  is  paid  in  cash  will  renew  . 

33736  Biquadrato  . . .  <  Refuses  to  make  the  renewal. 

33737  Biiqueira Renew  the  bond. 

33738  Biquejar **         **   note. 

33739  Biquinho ......      '*        *'   security. 

33740  Biquintile  .....      "      when  delivered. 

33741  Biquoque Renewal  and  interest  mailed  you. 

33742  Biradiated **       cannot  be  granted. 

33743  Birambrot *'       is  declined. 

33744  Birasque "       instructions  have  been  mailed* 

33745  Birbantano '*       not  desired. 

33746  Birbantare "         "    requested. 

33747  Birbantava  ....        **       promised. 

33748  Birbasse Shall  we  renew  ? 

33749  Birbonata Terms  of  renewal  are  saUsfactory. 

33750  Birboneria **      "       **        **   ansatisfactory. 

33751  Birchen Think  it  desirable  to  renew. 

33752  Biremibus To  renew  on  favorable  terms. 

33753  Biremium Was  it  renewed  ? 

33754  Bireouk "    not  renewed. 

33755  Birgst What  is  the  amount  of  renewal  desired  ? 

33756  Biribara When  can  the  renewal  be  made  ? 

33757  Biribisso  * Will  be  renewed. 

33758  Biridem **    it  be  renewed  ? 

33759  Biridibus **    make  the  renewal. 

33760  Birilli *•    not  renew  again. 

33761  Birimbao '*      **   renew. 

33762  Birinus "    renew. 

33763  Birkenlohe "        "     ( )  for  a  further  period  of     . 

33764  Birkenmaus ... .    "        '*     if  you  will  guarantee  payment. 

33765  Birkenmeth '*        ** .you  must  pay  balance. 

33766  Birkenreis **    secure  renewal,  if  possible. 

33767  Birkens *'    the  bank  make  the  renewal  ? 

33768  Birkensaft   **    they  renew? 

33769  Birkfuchs "    you  renew  ? 

33770  Birkhefaer **      '*       **      if  part  payment  is  made  ? 

33771  Birkhenne   ..^.    **      **       *'      note  for due for  period  of 

33772  Birkmeier ** renew . 

33773  Birkwasaer You  may  renew. 

33774  Birkwein "      "     have  renewal  papers  drawn. 

•  Sec  .il^  "  IxMms." 
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33775  Btrkwoitel You  should  not  renew. 

33776  Birlaba "        **       renew. 

33777  Birlabais wishes  to  renew. 

33778  BirlaUunos RENT. 

33779  Birlamos At  a rent. 

33780  Birlando Desire  to  rent 

33781  Birlarian Including  rent. 

33782  Birlaron Moderate  mat, 

33783  Birlasteis Must  pay  rent. 

33784  Birleis Rent  asked  is . 

33785  Biriiana '*    is  too  high. 

33786  Birling "    "    "  low. 

33787  Birlocbos "per . 

33788  Birloir To  rent. 

33789  Birlonga What  rent  is  asked  ? 

33790  Birmahah Will  charge  rent  at  the  rate  of . 

33791  Bimbaum **        "       "    (for )  (from )  (at  -       -    per  month). 

33792  Bimenform  ...      **    not  accept  rent 

33793  Bimenmost  ...     **    rent. 

33794  Bimkopf ••      **    for with  prospect  of  sale. 

33795  Bimmuss 

33796  Bimperle 

33797  Bimstiel- 

33798  Biroccino 

33799  Birolabas 

33800  Birolare 

33801  Birolaseis 

3380a  Birolasen 

33803  Birolemoe 

33804  Birolo 

33805  Birostrate 

33806  Birotine 

33807  Btrouche 

33808  Btroosa 

33809  Birraochio 

33810  Birresche REPAIRS. 

3381 1  Birrettas Can  repair . 

33812  Birrheto **    you  repahr ? 

33813  Birrone Cannot  be  repaired. 

33814  Birsche Commenced  rqudring . 

33815  Birschgeld  ....  Cost  of  repairs  not  to  exceed . 

33816  Birschhund **     **      **       will  be  about (and  require  about  -  ). 

338x7  Birschpfad  ....  Delay  repahs  until  ( arrives)  (- ). 

338x8  Birschriem Do  not  repair . 

338x9  Birschrohr Estimate  cost  of  repairs  to  machinery. 

33820  Birschweg  ....  Estimated  cost  of  repairs  is . 

33821  Birschseit Expect  repairs  will  be  (finished  by  -    — ), 

33822  Birthdom Finished  repairing . 

33823  Birthroot Get  all  the  necessary  repairs  done  at  once. 

33824  Btrthwort Had  to  shut  down  on  account  of  repairs. 

33825  BiruUo Have  not  yet  commenced  the  repairs. 

33826  Birzavith "       "   repaired . 

33827  Bisabuelas **     repaired . 

33828  Bisabuelo **         "        all  damage  (caused  by ). 

33829  Bisaccate  ....       "     you  commenced  the  repairs  ? 

33830  Bisaceas **       **    repaired ? 

33831  Bisaceo How  long  will  it  take  to  complete  the  repairs? 

33832  Bisacquier If  you  can  repair . 

33833  Bisadditif **     **  cannot  repair . 

33834  Bisagras "     "  have  not  repaired  -     — . 

33835  Bisaguc *•     "      •*    repaired . 

33836  Bisaiettl Is  (are)  the in  good  repair  ? 
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33837  Bisailler Necessary  repairs  arc  being  done. 

33838  Bisalho **  **       have  been  done. 

33839  Bisalpis Most  have  at  once  for  repairs . 

33840  Bisaltae Not  to  be  repaired. 

33841  Bisaltarum ....  Owing  to  repairs  could  not  work  (the ). 

33842  Bisaltidem Repaying  damages  (to ). 

33843  Bisaltidis **         as  fast  as  we  can. 

33844  Bisam Repairs  are  being  proceeded  with  as  rapidly  as  possjl^e. 

33845  Bisamaffe **        **  not  completed  (owing  to ), 

33846  Bisamapfel. ...       **      can  be  done  here. 

33847  Bisambiher. ...       **      have  been  well  done. 

33848  Bisambock  ....       **       to . 

33849  Bisamfuchs. . ..       **      will  be  finished  about . 

33850  Bisam  katze. . ..       **         **    take  about , 

33851  Bisam knopf  . . .  Send  estimate  for  repairs. 

33852  Bisamlauch  .  . .  Shall  we  repair ? 

33853  Bisammaus  .  . .  Shut  down  for  repairs. 

33854  Bisamnagel .  . .  Ship  us  at  once  ( )  for  repairs  for  goods  seal  M  '  • 

33855  Bisam ochs  ....  To  repair  the  damage  done. 

33856  Bisamratte What  will  be  the  cost  of  repaixs  (to )7 

33857  Bisamrose When  will  you  finish  repairs  ? 

33858  Bisamthier Why  did  you  not  repair ? 

33859  Bisannual .    ...  Will  be  repaired  (at  once)  (about ). 

33860  Bisantini **    you  repair ? 

33861  Bisanuos "    repair ? 

33862  Bisarma is  out  of  repair. 

33863  Bisavola will  not  repair . 

33864  Bisbetiche will  repair . 

33865  Bisbetico REPAY. 

33866  Bisbiglio Cannot  repay  now  (but  will ). 

33867  Bisbille In  repayment  of  advance. 

33868  Bisbisaba "  "         "all  demands. 

33869  Bisbisamos ....  It  will  not  repay  (us)  ( ), 

33870  Bisbisando **     **  i^epay  (us)  ( ), 

33871  Bisbisaron Repay  the  cost. 

33872  Bisbisases "        "  expense. 

33873  Bisca ••        "loss. 

33874  Biscainho "        "  . 

33875  Biscaiuolo Repayment  of  charges. 

33876  Biscapit **  "the  loan. 

33877  Biscato    This  will  repay. 

33878  Biscazzano To  enable  us  to  repay 

33879  Biscazzare ....  Will  not  repay. 

33880  Biscazzava "   this  repay? 

33881  Biscazzo "   repay  as  soon  as  possible  (the ), 

33883  Bischenza "       "the  cost. 

33883  Bischera "       *'      "  expense. 

33884  Bischizzo "       "      "  loss. 

3^885  Bischoefen "       "      "  . 

33886  Bischof REPEAT. 

33887  Bischofamt Can  only  repeat  what  we  previously  stated. 

33888  Bisciabova "   repeat . 

33889  Biscione "   you  repeat ? 

33890  Bisciuola Cannot  repeat  the . 

33891  Biscomu Do  not  repeat . 

33892  Biscoter Have  not  repeated. 

33893  Biscottano '*     repeated. 

33894  Biscottare If  you  can  repeat . 

33895  Biscottava "     '*   cannot  repeat . 

33896  Biscoutar May  we  repeat ? 

33897  Biscouto Repeat  immediately. 

33898  Biscroma **      the  offer. 

33899  Biscuiter Shall  we  repeat -, 

33900  Biscutelle There  can  be  no  repetition. 

33901  Bisdecimal  ....  Will  not  be  repeated. 

33902  Bisdona "    repeat . 

33903  Bisecting **    you  repeat ? 

33904  Bisector You  must  repeat. 

3390s  Bisectriz REPLACE. 

339o()  Bisegment Are  not  to  be  replaced. 

33907  Bisegolo '*    to  be  replaced  when  a  good  opportonitj  ofe^ 

33905  Bisegre At  what  expense  can  they  be  replaoed? 

33909  Biselliati Can  be  replaced  (at ). 

33910  Bisellium "     "         "        at  a  good  profit. 
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",3911  Biaeonebel C«n  be  rq>lAoed  at  a  little  expense. 

33912  Biaer **     "        "        «*"  smaH  profit. 

J3913  Biaersot "    "        **       bnt  at  s;reat  expense. 

33914  Btsenal "    replace  (at ), 

33915  Bisermle '*        '*      at  same  price,  without  any  change  except  brokenge. 

33916  Bisestava "        '•      "  less . 

33917  Bisestile *'        "      here  at  lower  figure  than  we  paid  for  stock  on  hand. 

33918  Bisetace *'        **      without  expense. 

33919  Biaeze "    they  be  replaced  ? 

33920  Bisezoas *'    yon  replace? 

33921  Biseztiali **  **        "        any  more,  and  how  much  (at )? 

33922  Biseztorum  .  . .  Cannot  be  replaced  (without ). 

33923  Biaeztos **       •*        **        at  present. 

33924  Bisezuadas. ...       "      rq;>iace  at  any  price. 

33925  Biaezual Has  been  replaced  (by ), 

33926  Biafliege Have  not  replaced. 

33927  Biagenero **    replaced  (at ). 

33928  Bishopdom "     they  repku:ed ? 

33929  Bishopeas **    you  replaced ? 

33930  Bishoplike  ....  If  you  have  not  replaced . 

33931  Bishoply **     "       **    replaced. 

33932  Bishopiiiip. . . .  Must  be  replaced  (by ). 

33933  Bisiesto Replace  the  same  amount. 

33934  Bisilicato Replaced  the  same  amount. 

33935  BIsillabo "        profiubly. 

33936  Biailon Think  it  would  be  well  to  replace . 

33937  Biaiphite Will  be  repUuxd  as  soon  as  possible. 

33938  Biskri "    "         •      at  (our)  ( )  expense. 

33939  Biskupek "     "        **       •*  your  crpcnae. 

33940  Bislaccone '*    they  be  replaced? 

33941  BIslingua refuses  to  replace  them. 

33942  Bisluft will  replace  them. 

33943  Bislungo 

33944  Bismarquer 

33945  Bismillah 

33946  Bismuthic 

33947  Bisnaga 

33948  Bisiu^lli 

33949  Bisnipote 

33950  Bisnonno 

33951  Bisognante . 

33952  Bisognanza 

33953  Bisognasse 

33954  Btsognava 

33955  Bisognino 

33956  Bisogno 

33957  Bisognosi 

33958  Bisoideo REPLEVIN. 

33959  Bisolibus A  writ  of  replevin  has  been  issued  (against ), 

33960  Bisolis Before  writ  of  replevin  can  beissued  (against — )  it  will  benecessaryforjroutogiveaecarity  here. 

33961  Bisolium Can  you  replevy  (my)  (our) ? 

33962  Bisomorum  .. .    **      **    sustain  replevin  ? 

33963  Bisoneria Cannot  replev)'. 

33964  Bisonhice **  "       ,  goods  not  being  in  stock. 

33965  Bisonos Creditors  will  not  risk  replevin. 

33966  Bisonte "  *  *   risk  replevin. 

33967  Bisontin Do  not  want  replevin. 

33968  Bisoujuxi **   you  think  there  are  enough  of  creditors'  goods  on  hand  to  liak  replevin  ? 

33969  Bispinose "     "    want  replevin  if  goods  are  in  stock  ? 

33970  Bisquain Goods  have  been  replevied. 

33971  Bissecte **        "    not  been  replevied. 

33972  Bissemare *'      which  have  been  replevied  at  invoiced  cost  amount  to 
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33973  Bisseaione Has  any  suit  in  replevin  been  instituted  against  this  party  (since )? 

^[5974  Bisshaf  t Have  ( )  goods  been  replevied  ? 

J5975  Bissig How  can  I  identify  goods  to  be  replevied  ? 

3^76  Bissigkeit If  you  can  give  security  here  we  can  issue  a  writ  of  replevin  (against    >. 

35977  Bissigste **    "    want  to  risk  replevin,  send  duplicate  invoices,  so  we  can  identify  goods, 

33978  Bissyllabi Issue  a  writ  of  replevin  (against ). 

33979  Bistentano No  suit  in  replevin  has  been  instituted  against  this  party  (since  — — ). 

33980  Bisthum Replevin  is  dangerous. 

33981  Bisticcia Replevy  at  once  (if ). 

33982  Bistipuled "       immediately  on  ground  of  fraudulent  purchase ;  shipment  made . 

33983  Bistondano '*       (my)  (our) (from ). 

33984  Bistondare Suit  in  replevin  has  been  commenced  (by ). 

33985  Bistondava Think  all  of  creditor's  goods  on  hand. 

^986  Bistonis "      there  are  enough  of  creditor's  goods  on  hand  to  risk  replevin. 

33987  Bistoumer '*         **      **  not  enough  of  creditOT's  goods  on  hand  to  risk  replevin, 

33988  Bistrer Want  replevin  if  goods  are  in  stock. 

33989  Bistreux What  are  your  grounds  of  replevin  ? 

33990  Bisulcatc Will  creditors  risk  replevin  ? 

33991  Bisulce *'     you  replevy  (your )? 

33992  Bisulcibus Would  advise  replevin. 

33093  Bisulcis *'      not  advise  replevin. 

33994  Bisulcium *  *      you  advise  replevin  ? 

33995  Bisulcorum. . .  .'Writ  of  replevin? 

33996  Bisulcous 

33997  Bisulfato 

33998  Bisulfitos 

33999  Bisulque 

3#ooo  Bisultor 

34001  BUuntas REPORT. 

34003  Bisunto A  fair  report. 

34003  Bisurcadas *•  report  has  been  current  that . 

34004  Bisuterias According  to  our  report. 

34005  Bitacoras •*  "  your  report. 

34306  BiUduras Adverse  reports  current  here  (relative  to ). 

34007  Bitafre Alarming  reports  received  here  (that ). 

34008  Bitangent An  exaggerated  report. 

34009  Bitartrato Attach  no  importance  to  the  report. 

34010  Bitemporal Bank  reports . 

3401 1  Bitemporem.  . .  Be  very  careful  in  your  report  (on )  (to ). 

34012  Bitempus But  little  confidence  is  placed  here  in  the  reoort  (of  the )• 

34013  Biteouk Can  confirm *s  report. 

34014  Bitemadas **    send  report. 

34015  Biternate "    we  contradict  the  report  ? 

34016  Bitheism '*    you  report  fully,  and  if  so,  when,  on  the  following  property(ies)  ? 

34017  Bithron Cannot  ascertain  origin  of  the  report. 

34018  Bithus "      send  report  (until ). 

34019  bithynicus    ...       *'      trace  the  source  of  the  report. 

34020  Bithynis •*       wait  your  written  report ;  telegraph. 

34021  Bithynium Cash  report ;  total  cash  to  date . 

34022  Bitias •*  •*     ;     ••     collections  to  date . 

34033  Bitingly Certain  unfavorable  reports  are  being  circulated  (with  regard  to )  (abovt X 

34034  Bitinica Confidential  reports. 

34035  Bitinicos •«  "       have  reached  us. 

34036  Bitinio Conflicting  reports. 

34027  Bitless Contradict  the  report  immediately, 

34028  Bitmouth Contradictory  reports  are  current. 

34029  Bitoitos Copy  of  report  has  been  sent  (to ), 

34030  Bitonis Daily  reports. 

34031  Bitorzolo Detailed  report  upon . 

34032  Bitriche Disquieting  reports  are  floating  about. 

34033  Bitsheid Do(es)  not  report. 

34034  Bitsigheid Engineers'  rc^rt  (upon ). 

34035  Bitstuk Exchange  reports  for is  favorable. 

34036  Bittabend "  ••        "    -^ is  unfavorable. 

34037  Bittacles Expert  has  finished  the  report. 

34038  Bittaque *^        **    made  a  favorable  report. 

34039  Bittbrief "        "       *'     an  unfavorable  report. 

34040  Bittender **        "     mailed  report. 

3404T  Bitterarm **        **    telej^^phed  report. 
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34042  Bitterbier Expert  will  make  favorable  report. 

34043  Bitterful "        "      •*     unfavorable  report 

34044  Bitterg^ft First  expert's  report  (upon ), 

34045  Bitterhob Full  investigation  convinces  me  that  report  is  unfounded  ;  will  watch  cfosefy  for  develo]>. 

ments ;  have  written. 

34046  Bitterish **    report  is  sent  by  mail. 

34047  Bitterkeit Get  an  expert's  report  (on ). 

34048  Bitterklee Have  contradicted  the  report. 

34049  Bitterpeen  ....      *'    deferred  sending  report  until . 

34050  Bittersalz "    expert  make  report. 

34051  Bitterstof **    heard  the  report. 

34052  Bitterwein **    mailed  true  report  respecting (to ) 

34053  Bitterzout **    not  heard  the  report. 

34054  Bitterzuur **      '*   reported. 

34055  Bittessen "    reported . 

34056  Bittfuhr '*    reports  sent  jrou,  signed  and  sworn  to  as  directed  in  .eccer  (of  ^)  and  mail  at  once. 

34057  Bittgang **     sent  instructions  (to )  and  directed  him  to  report  to  you. 

34058  Bittopfer **    telegraphed  true  report  respecting (to    ). 

34059  Bittours "     unfavorable  report(s)  (of ) 

34060  Bittweise **    you  heard  the  report  (that )? 

34061  Bittwort •*       '•    made  report  to (as  per  ours  of       )? 

34062  Bituiti How  long  will  it  take  you  to  report  in  detail  (on )  7 

34063  Bituitus If  the  report  is  confirmed. 

34064  Bitumammo ...  "    "       '*      *' not  confirmed. 

34065  Bitumarono  ..."  you  do  not  report. 

34066  Bitumassi **     **   have  not  reported . 

34067  Bitumata *'     '*      "    reported. 

34068  Bitumavamo  . .  **     *'   report. 

34069  Bitumavate **  does  not  report. 

34070  Bitumerai "  reports. 

34071  Bitumero In  the  first  report. 

34072  Bituminate. . . .   **    **   second  report. 

34073  Bituminavi. ...  Is  report  on  the  way? 

34074  Bitumineos. . . .  *•  the  report  true  (respecting )? 

34075  Bitumineux  ...  "    **      '*        **    that  a  combination  exists  to  advance  prices ? 

34076  Bituminize "    "      "        **      **   **  "  "      "  reduce  prices  ? 

34077  Bituminoso. . . .  **  there  any  truth  in  the  report  (that )1 

34078  Bituminous  ..."     **     confirmation  of.  the  report(s)  (of )? 

34079  Bitunique '*  your  report  favorable  or  otherwise? 

34080  Biturer It  is  reported  (that ). 

34081  Biturgia "  "        *'        but  not  fnliy  confirmed  (that  ) 

34082  Bituricos Make  a  report. 

34083  Bituriges Market  report. 

34084  Biturigum  ....  Monthly  report. 

34085  Biumbres Must  have  full  report  (as  to  —         ). 

34086  Biurato No  change  since  last  report. 

34087  Biuret **       **       to  report. 

34088  Biurorum "  doubt  the  report  has  reached  you. 

34089  Biuros "  foundation  u>r  report. 

34OQO  Biutare **   further  report. 

34091  Biutava *'  report  necessary. 

34092  Biutavano  ....   "      "      published. 

34093  Biuteremo Not  according  to  our  report. 

34094  Biutereste **  "         "  your  report. 

34095  Biutoso On  arrival  (of )  please  report. 

34096  Bivalva "  your  confirming 's  jruaranteed  report. 

34097  Bivalvous Origin  of  the  report  was . 

34098  Bivalvular Ourexpert  reports . 

34099  Bivascular **    report  is . 

34100  Bi vaulted Prepare  your  report  and  telegraph  from  first  available  office. 

34101  Biventral Previously  reported. 

34102  Biveronne Report  at office  at  once  for  further  instructions. 

34103  Bivertex "     briefly  by  telegraph  and  fully  by  letter  on at      • 

34104  Biverticem  ....       *•     current  with  you  is  true. 

34105  Biverticis **      for  the  week  (ending ). 

34106  Biviaire *'      fully  and  send  telegram  to  -     — . 

34107  Biviario "      has  it  that . 

34108  Bivious *'     if  there  is  anv  change. 

34109  Bivirarum "      immediately  by  mail. 

34110  Bivocale "  *'  "telegraph. 

3411X  Bivonack ''      is  a  vile  slander. 

34x12  Bivouaquer  .. .        *      "believed. 

34119  Bixeiro *'      **  correct. 

34ti4  Bixine "      "  denied  (that  — 
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Biztore Report  is  favorable. 


Bizaceni  .... 
Bizanthes . . . 
^izaotinos  . . 
Bizarreaba  . . 
Bizarrear. . . . 
Bizarros  .... 

Bizaza 

Bizcochado. . 
Bizcochar . . . 
Bizcocheis  . . 
Bizcocho .... 

Bizcos 

Bizincique  . . 

Biziure 

Bizmaba .... 
Bizmabais  . . 
Bizmabamos. 
Bizmamos  . . 
Bizmando. . . 

Bizmar 

Bizmaron  . . . 
Bizmasteis  . . 

Bizmeis 

Bizmo 

Biznaga  . . . . 
Biznieta  . . . . 
Biznietos  . . . 
Bizqueamos  . 
Bizqueando  . 
Bizquearon. . 
Bizqueeis  . . . 
Bizqueo  . . . . 

Bizye 

Bizzarria. . . . 
Bizzarro  .... 
Bizzochero . . 
Bizzoco 


generally  believed. 
"  not  believed. 
**      "    "   correct. 
*<      **    '*   yet  received. 
*'      *'  on  the  way. 
"      '*  only  partly  confirmed. 
*•      **  received. 

"      •*        "        with  great  caution. 
•*      '*  spreading  rapidly. 
"      ••  true. 
*'      **  unfavorable. 
"      "  very  doubtful. 

•*      •*     *•  '*        and  should  be  taken  with  all 

'*      not  worth  having,  information  unreliable.  . 

**     (of  the )  seems  to  be  received  wltli 

"      received  and  adopted, 
too  late. 

**      sprang  from . 

'*      was  forwarded  by  registered  mail. 
*•      we  very  much  regret,  is  too  true. 

**      would  indicate . 

,  Reports  follow  by  telegraph  shortly. 
*'       (respecting )  confirmed. 

-  (       "  ) 

-  (       "  ) 

*•       (       ••         )  well  founded. 

•«       that . 

,  Send  copy  of  report  (to ). 

**    daily  report. 
*'    further  report. 
*'    monthly  report. 
'*    quarterly  report. 
•*    report. 


false. 

not  confirmed. 


every  market  day. 

"     immediately. 

* '     only  by  mail, 
weekly  report.- 

Blaakte Separate  reports. 

Blaam Shall  we  contradict  report  ? 

Blaasband  ....  Since  the  last  report . 

Blaasboom ....  Take  no  notice  of  the  report. 
Blaasbreuk ....  Telegraph  cost  of  report. 

Blaaserwt **        preliminary  report. 

Blaasgat **        report  in  condensed  form. 

Blaasnoom. . . .  There  is  a  report  here  (that ). 

Blaaskaken. ...      **     **  no  truth  in  the  report. 

Blaaskramp ...      *'     **  some  truth  in  the  report ;  will  send  particulars  iater. 

Blaaskruid  ....  This  report  compares  favorably  with  the  last. 

Blaasslak Too  late  to  be  inserted  with  report; 


Blaasspier 
Blaassteen  . 
Blaaswerk  . 
Blaasworm. 
Blaaszenuw 
PUbbed  . . . 
BUbbing  . . 
Blabere . . . . 

Blach 

Blachemen 


Treat  this  report  as  confidential. 
,  Try  to  ascertain  the  origin  of  the  report. 
,  Unnecessary  to  contradict  report. 

We  are  disposed  to  think  the  report  of  the  • 


•  a  fair  and  reliable  i 


attach  much  importance  to  this  report. 
*'      some  importance  to  the  repotL 

do  not  place  much  confidence  in  the  last  report  (of  the  — — 

give  the  report  as  we  get  't ;  if  confirmnl  will  telegraph  at 
**     **       **       for  what  it  is  worth. 

take  the  report  for  what  it  is  worth. 

Blachni What  are  your  terms  for  r<*porting  (on )} 

Blachstill "     do  you  think  of  the  report  ? 

Blackamoor ...      "     does think  of  the  report  ? 

Blackberry "       *  *    the  last  report  indicate  ? 

Blackfriar **     is  thought  of  the  rr port  ? 

Blackmail "     **  your  report  ? 

Blackmoors When  can  you  report  (on )} 

Blackness **     will  attorney  make  report? 

Blacksmith. ...      **       **  the  report  be  out  ? 
Blacterabo ....  Why  do  you  not  send  report? 

Blacteras *  *    have  you  not  reported  — ^—  ? 

Blacteravi Will  report  at  an  early  date. 

Blactero "       **      to-day. 

Bladage **       **      to-morrow 
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34189 

S4I90 
34I9I 
3419* 
34193 
34194 
34195 


Bladdered.. 
Bladderr... 
Bladerdak. . 
Bladerende. 
Bladerloos . 
Bladgoad . . 
Bladgxoen  . 


34196  Bladkever. 


34197 
34I9» 
34199 
34200 
34201 
34202 
34203 
34204 
34205 


Bladkopcr  . 
Bladluis  ... 
Bladmos  . . , 
Bladribben. 
Bladsteel  . . 
Biadtabak. . 
Bladvormig  , 
Bladwesp . . 
Bladzilyer. . 
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You  can  accept 's  report ;  he  is  thought  w«ll  of  here. 

**     *'  contradict  the  report ;  it  is  quite  unfouaded. 

' '    will  probably  hear  damaging  reports ;  put  oofaith  i^  them,  thtf  will  be  mueh  exaggeratcci,. 

Your  expert  reports . 

*•   report  confirming . 

**        •*    confirms . 

*  *        "  (special)  received ;  secareat  oace,  should  a^achment  or  su  mmary  measu  res  be  11  eces- 

necessary  telegraph  us  fully  and  we  wUl  arrange  bond ;  telegraph  inimed  lately. 

"   special  report  is  so  urgent  that  we  authorize  extreme  measures  ;  if  in  your  judgment 

same  is  safe  and  necessary  lose  no  time,  but  secure  us  fully  ;  if  bonds 

are  required  kindly  arrange  same,  we  and  our  clients  indemnify  you 

fully  ;  telegraph  answer  immediately. 

*8  report  upon. 

's  report  cannot  be  relied  upon. 

's  report  conveys  an  erroneous  impression  with  regard  to . 

is  the  report. 

reports  an  average . 

reports  an  average  improvement. 

reports  an  average  reduction. 

rqiorts  increased. 

reports  reduced. 


34206  Bladzwam 

34207  Blaehbauch 

34208  Blaehen 

34209  Blaehung 

34210  Blaenkeln 

3421Z  Blaesiano RBPRBSBNTATION. 

34212  Blaeslus A  false  representation  has  been  made. 

34213  Blaesomm  ....  "  representation  has  been  made. 

34214  Blaesshuhn  . . .  Are  not  represented  (at ), 

34215  Blaesslich "    represented  (at ). 

34216  Blaettem *'    unable  to  let  you  represent  us. 

34217  Blaculich **        "      **  represent  you. 

34218  Blafard **        "       *•        "  **  ,  being  interested  oh  tiie  other  side. 

34219  Blafarder **    you  represented  (at )  ? 

34220  Blaffen **      ••    so  situated  that  you  cotdd  represent  us  in  the  matter  (against )  ? 

34221  Blaftern Ask if  (he)  (they)  will  represent  (us)  ( ). 

34222  Blagro Can  represent  you. 

34223  Blaguant '*  *'  "in  this  matter,  not  being  interested  at  all  on  the  other  side. 

34224  Blague Cannot  represent  us  (on  account  of ). 

34225  Blagueur **      get  representation  at . 

34226  Blaguons Do  not  misrepresent. 

34227  Blaireau **    "  pardcuiarlv  care  to  be  represented. 

34228  Blaisois *      *•  represent  (them)  ( }. 

34229  Blakerende "   they  represent? 

34230  Blakid Does  it  represent  the  actual  stote  (of )  ? 

34231  Blamante If  misrepresented. 

34232  Blamasses  ....  *'  not  misrepresented. 

34233  Blamefully **  this  is  properly  represented  (to ). 

34234  Blameras It  has  been  represented  to  us  (as ). 

34235  Blameriez **  is  not  at  all  what  it  was  represented  to  be. 

34236  Blamerons Kindly  represent  us. 

34237  Blamcth Made  a  representation  (to ), 

34238  BUunons Need  no  one  to  represent  us. 

34239  Blancardo Not  represented. 

34240  Blancheurs. . . .  Representing  the  company. 

34241  Blanchimes  . . .  Represents  a  large  • 


34242  Blanchir Shall  we  represent  you  ? 

34243  Blanchot The  representations  made  (by  - 


34244  Blancos 

34245  Blancura... 

34246  Blandarum. 

34247  Blandation . 

34248  Blandeemos 

34249  Blandendo . 

34250  Blandengue 

34251  Blandezas 


-)  are  substandally  correct. 


,    *'     understanding  being  that  you  represent  us  soIeW  and  confidentially. 
Think  it  important  that  we  should  be  represented  officially; 
,  Who  will  represent  ( )  (us)  ? 


them? 
"      "  **        you? 

Will  misrepresent  you. 
**    represent  (you)  (us)  ( — 

34252  Blandices You  have  misrepresented. 

34253  Blandicias "     must  not  misrepresent. 
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34354 
34*55 
34256 
34257 
34258 
34259 
3426o 
34261 
34262 
34263 
34264 
34265 
34266 
34267 
34268 
34269 
34270 
34271 
34272 
34273 
34274 
34275 
34276 
34277 
34278 

34279 
34280 
34281 
3428a 
34283 
34284 
34285 
34286 
34287 
34288 
34289 
34290 
34291 
34292 
34293 
34294 
34295 
34296 
34297 
34298 

34299 
34300 

34301 
34302 
34303 
34304 
34305 
34306 
34307 
34308 
34309 
34310 

343" 
34312 

34313 
34314 
34315 
34316 
34317 
34318 

34319 
34320 
34321 
34322 
34323 
34324 
34325 
34326 

34327 


Blandiebar . 
Blandieron . 
Blandifici . . 
Blandifluo  . 
Blandiment 
Blandimmo 
Blandirono. 
Biandisco . . 
Blandise . . . 
Blandishes  . 
Blandising . 
Blanditori. . 
Blandivamo 
Blandivate  . 
Blandizia. . . 
Blandness. . 
Blando  .... 
Blandona  . . 
Blandones. . 
Biandorum . 
Blandrata . . 
Blandujo  . . 
Blandulos. . 
Biandulum . 
Blanketing . 
Blankett . . . 
Blankhaken 
Blankheit . . 
Biankil .... 
Blankkugel 
Blankleder . 
Blankvers. . 
Blankweide. 
Blanqueado 
Blanqaear  . 
Blanquecer. 
Blanqueo. . . 
Bianqueria . 
Blanquilla. . 
Blanquixal . 
Blanquizco. 

Blanze 

Btapes 

Blapsidae . . 
Blapsite. . . . 
Blarel  .... 
Blariacum. . 
Blarneyed. . 
Blarneying. 

Blasco 

Blasconem . 
Blasconis  . . 

Blase 

Blasebalg . . 
Blasebass . . 
Blaselaut. . . 
Blasement  . 
Blasenbaum 
Blasenfuss . 
Blasengang. 
Blasenhut. . 
Blasenklee  . 
Blasenkohl . 
Blasenmoos 
Blasenrose . 
Blasenzins  . 
Blasenzug. . 
Blaserei. . . . 
Blaserohr . . 
Blasfemano. 
Blasfemar. . 
Blasfemava. 
Blasfemeis  . 
Blasferao. . . 
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REPRESENTATION-.  0/»/mt<<r</. 

declines  10  represent  you  (because  - 

•  does  not  represent  much  capital. 


— ). 


. .  .REPRESENTATIVE. 

A  representative  of . 

**  -  will  be  sent  (to ). 

Apply  to *s  representative  in  your  town  (at  — • )  Mr. . 

**      **  our  representative  in  your  town  (at )  Mr. . 

Cannot  send  a  representative. 

Has  (have)  been  appointed  here  (at )  as  representative  (for X 

Have  applied  to  your  representative  here  (at ). 


no  representative. 


(• 


-),  but  very  unsatisfactory. 


appointed  in  your  town  (at 


-). 


you  any  representative  here  (at ' )? 

Is  a  representative  (of ). 

••  not  a  representative  (of ). 

Legal  representative. 

Our  representative  will  leave 

*•  beat . 

"    representative(s)  in  your  town  (at )  is  (arc)  here. 

Representative(s)  of . 

Sec or  his  representative. 

Send  a  representative. 
Sole  representative. 

When  will  your  representative  be  (here)  (at )  ? 

Will  not  send  a  representative. 

"   try  and  have  representative  visit  you  (in  a  few  days)  (- 
Your  representative  is  here. 

••  not  here. 


is  our  reoresentative. 

...request: 

According  to  request  of  —    ~. 
Are  not  in  a  position  to  request  them  to  do  it. 
At  our  request. 
**  your  request. 

**  the  request  of 

Cannot  do  as  requested. 
Have  been  requested  to  —     -  . 
"    done  as  requested. 
**    requested  them  to  - 

"     you  requested  them  to ? 

If  you  request. 

Must  request  you  to . 

Not  at  our  request. 
Refused  the  request. 
Request  is  unreasonable. 

•*  likely  to  be-      --. 
them  to  (do  it)  (-      -  ), 
*'       cannot  be  allowed. 
**       shall  be  attended  to. 
*•       will  be  complied  with. 
Unless  you  comply  with  our  request. 

••        '*    request. 
Will  do  as  reouested. 

Your  request  (to ). 

You  must  comply  with  our  request. 
...REQUIREMENTS. 
All  requirements  are  completed. 
•*  •*  **   not  completed. 

Are  requirements  all  completed  ? 
Can  supply  your  requirements. 

"    you  supply  our  present  requirements  ? 
Cannot  comply  with  your  requirements. 
*•      supply  your  requirements. 

Do  not  require  (any  more)  ( ). 

••  you  require  (any  more)  ( )? 

•*     ••        **      us  (to )? 

Does  not  come  up  to  the  requirements. 

How  (much)  (msmy)  do  you  require  ? 

If  it  is  required. 

••  you  do  not  require. 

Meet  all  requirements. 

Not  equal  to  our  requirements. 

Owners  require 
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REQUlRBflBNTS—  ConHnueti, 

34328  Blashorn Require  at  once. 

34329  Blasieren **       on  or  before . 

34330  Blasig: Reqairements  are  not  met. 

34331  Blason **  "   . 

34332  Blasonaba "  will  be  larger  than  before 

34333  Blasonamos  .. .  '*  **     **  less  than  before. 

34334  Blasonaron "  ••     ••  sent  (by ). 

3433 5  Blasonases Send  particulars  of  all  your  requirements. 

34336  Blasonicas Should  you  require  more  let  us  know. 

34337  Blasonico What  are  the  requirements  ? 

34338  Blasonista "    do  you  require  (for )? 

34339  Blasonner "    will  you  require  ? 

34340  Blasphemie When  will  you  require ? 

34341  Blasphemus  . . .  Why  do  you  require ? 

34342  Blassblau Will  be  required. 

34343  Blassfuchs "    **        ••       not  later  than . 

'  34344  Blassgelb *'  let  you  know  if  we  require  more. 

34345  Blassgruen "no  doubt  require . 

34346  Blassheit '  *  not  be  required  for  some  time. 

34347  Blassklar **     **    require. 

34348  Blassroth **  probably  meet  requirements. 

34349  Blassung '*  require. 

34350  Blastemal   '*  they  require? 

34351  Blasteux '*  you  require  ? 

34353  Blastide "  require? 

34353  Blastment 

34354  Blastoderm 

34355  Blastoidea 

34356  Blastomere 

34357  Blatant 

34358  Blateabas 

34359  Blateabo 

34360  Blateabunt 

34361  Blatende .' 

34362  Blatentium 

34363  Blateratio 

34364  Blateratus 

34365  Blaterer : 

34366  Blateronem 

34367  Blateronis 

34368  Blattaire 

34369  Blattaria 

34370  BUttarios RESERVE, 

34371  Blatterano  ....  Berth  has  been  reserved. 
3437a  Blatterare Can  reserve. 

34373  Blatterava Cannot  reserve. 

34374  Blattero Did  not  reserve. 

34375  Blatteroon **    you  reserve? 

34376  Blatterzug  ....  Do  not  reserve  (for ). 

34377  Blattfloh Has  been  reserved. 

34378  Blattgabel Have  not  reserved. 

34379  Blattgold *•     reserved  to  ourselves  the  right  of  - 

34380  Blatthaut "  "       "  themselves  the  right  of r-. 

34381  Blatthom "     reserved. 

3438a  Blattien If  we  can  reserve. 

34383  Blattinos "  "  cannot  reserve. 

34384  Blattkohle  ....  "  you  can  reserve. 

34385  Blattkrebs "     "   cannot  reserve. 

34386  Blattlachs "  '•  do  not  reserve. 

34387  Blattlos "  "   reserve.  ^  t 
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RBSBRVB^ConHnued. 

34388  Blattnagel Reserve  all  you  can, 

34389  Blattnase **      berth  in  sleeping  car  (for ). 

34390  Blattobst •*      best  berth  (on ). 

34391  Blattrippe *'         **    state  room  (on ). 

34392  Blattseite **      for  ( )(us). 

34393  Blattspalt "      room(s)  (for ). 

34394  Blattstiel '*      seats  for . 

34395  Blattwespe **      until  . 

34396  Blauaengig **      ( )  rooro(s)  in  first  steamer  (for ), 

34397  Blauamsel Room(s)  has  (have)  been  reserved. 

34398  Blauauge Shall  we  reserve  ? 

34399  Blaubart They  will  not  reserve. 

34400  Blauberg **       **    reserve. 

34401  Blaud    We  reserve  for  you. 

34402  Blaudeni Why  did  you  not  reserve  ? 

34403  Blaudenus Will  reserve. 

34404  Blaufeuer **  "      all  we  can, 

34405  Blaufuss *'    yott  reserve? 

34406  Blauglanz "    reserve? 

34407  Blaugruen 

34408  Blauheher 

34409  Blauholz 

34410  Blauhut 

34411  Blaukopf 

34412  Blaukraehe 

34413  Blaukraut 

34414  Blaulippig 

34415  Blaumeise 

34416  Blaumuetze 

34417  Blaurock 

34418  Biausalz 

34419  Blauspecht 

34420  Blausucht 

34421  Blautaube 

34422  Blauvogel RBSION. 

34423  Blauwbes By  resigning  at  the  present  time. 

34424  Blauwde Cannot  allow to  resign. 

34425  Blauwende Compelled  to  resign. 

34426  Blauwheid Does  not  intend  to  resign. 

34427  Blauwhout Has  had  to  resign. 

34428  Blauwkous *'    resigned. 

34429  Blauwoog *'    not  resigned. 

34430  Blauwoogig  . . .  Have  asked  him  to  resign. 

34431  Blauwsteen  ...  I  hereby  offer  my  resignation  and  request  its  acceptance. 

34432  Blauwstof If  he  does  not  resign. 

34433  Blauwverf  ....  Intends  to  resign. 

34434  Blauwvoet  ....  Is  about  resigning  (on  account  of ). 

34435  Blauwzucht  . . .  *'  resignation  (of )  expected? 

34436  Blauwznur Must  ask to  resign. 

34437  Blavelle "    not  resign. 

34438  Blavia "    resign. 

34439  Blaviniste.   . . .  Resignation  has  been  accepted. 

34440  Blavoier "  "    not  been  accepted. 

34441  Blazingly '*  will  be  accepted. 

34442  Blazoen "  '*   not  be  accepted. 

34443  Blazoned *'  sent  in  ;  have  accepted  it. 

34444  Blazoning "  '*     *'  ;  but  not  accepted. 

34445  Blazonment . . .  Resigned  (because  of ). 

34446  Blazonreis Sent  in  his  resignation. 

34447  Blazonry Take  his  place  when  he  resigns. 

34448  Bleachery Was  not  compelled  to  resign. 

34449  Bleakness "    requested  to  resign. 
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34450  Bleated Wisbles)  to  resign  in  order  to . 

34451  Blebby Your  resignation  is  requested. 

34452  Blechen hi^  sent  in  resignation. 

34453  Blechfeuer has  not  sent  in  resignatioD. 

34454  Blechhaube RBS0URCB5. 

34455  Blechlampe  ...  As  a  last  resource. 

>I4S6  Blechleist At  the  end  of  our  resources. 

34457  Blechmass  ....  How  long  will  your  resources  hold  ^^  ? 

34458  Blechmusik  . . .  Many  resources. 

34459  Blechnees Must  not  count  on  our  resources. 

34460  Blechnoide  . . .    No  other  resources. 

34461  Blechnum **   resources  at  hand. 

34462  Blecfaofen Not  to  exhaust  the  resources  (of ). 

34463  Blechonem Only  resources  we  have  now  to  depend  on  («re  —       ). 

34464  Blechonis Other  resources. 

34465  Blechrohr Present  available  resources  (are ), 

34466  Blechrope Resource(s)  (is )  (are ). 

34467  Blechsturz **  will  hold  out  (until ). 

34468  Blechwaare  . . .  Resources  are  numerous. 

34469  Blechwerk **        at  hand. 

34470  Blecourt What  are  the  resources  (of )? 

34471  Bleedeth With  (his)  (their)  present  resources 

3447a  Bleeds '*     our  present  resources. 

34473  Bleekblauw  ...     '*     your  present  resources. 

34474  Bleekende have  laige  resources. 

34475  Bleekerin have  no  resources. 

34476  Bleekgeel have  small  resources. 

34477  Bleekgroen RESPONSIBILITY.* 

34478  Bleekheid Accept  any  responsibility. 

34479  Bleekloon *'      no  responsibility  whatever. 

34480  Bleekster Acting  on  our  responsibility. 

34481  Bieekveld All  responsibility  has  ceased. 

34482  Bleekzucht Amply  responsible. 

34483  Blefarico Are  not  responsible  (ijr ). 

34484  Blefarite "    perfectlv  responsible  (for ). 

34485  Blefaritis *'    responsible  (for  -      — ). 

34486  Bleiarbeit "    they  responsible  (for )  ? 

34487  Bleiart Assume  the  responsibility. 

34488  Bleibaum Cannot  be  responsible. 

34489  Bleiben Consider  them  responsible. 

34490  Bleibohne Do  not  admit  any  responsibility. . 

34491  Bleich Full  responsibility  devolves  on . 

34492  Bleichart Give  formal  notice  to  hold  them  respoBsibk. 

34493  Bleichkalk Have  given  formal  notice  holding  them  re8pi^siil)|c. 

34494  BleichpUn Held  responsible  (for ). 

34495  Bleidach Hold  ourselves  responsible  (for ). 

34496  Bleidraht *'    the  owners  responsible  lor • 

34497  Bleierx **    them  responsible  (for )» 

34498  Bleiessig **    us  responsible  (for ). 

34499  Bleifliege **     you  responsible  (for y 

34500  Bleiform If  they  are  not  responsible. 

34501  Bleigang '*     '*      **  responsible. 

34502  Bleigesenk '*  we  are  not  responsible. 

34503  Bleiglanz **    '*    "  responsible. 

34504  Bleiglas **  you  are  not  responsible. 

34505  Bleigrube **    "     **   responsible. 

34506  Bleihaken *' are  responsible. 

34507  Bldherd Incur  no  responsibility. 

34508  Bleiholz Make  him  responsible  (for ), 

34509  Bleihuette .      **    us  responsible  (for ■ — ). 

34510  Bleikammer  ...      **    you  responsible  (for ). 

345 1 1  Bletkehle Must  assume  the  responsibility. 

34512  Bleikeller **     be  held  responsible  (for ), 

34513  Bleikessei **     not  be  held  responsible  (for ). 

34514  Bleiklar No  further  responsibility  (incurred  by )• 

34515  Bleiklotz Not  held  responsible  (for ). 

34516  Bldkom '*    prepared  to  undertake  the  responsibility. 

34517  Bleimulde **    responsible  for . 

34518  Bleinagel **    to  be  held  responsible  for . 

34519  Bleinetz Responsibility  ceases  on  • . 

34520  Bldocher **  lies  with  (you)  ( ). 

34521  Bldofen '*  now  at  an  end. 

34522  Bleiplatte **  (of )  is 

*  See  also  "  Financial  Standing  ** 
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34533 
34524 
34535 
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RESPONSIBILITY— 0/f//ff«^. 

Bleiprobe Should  be  held  responsible  (for ) 

Bleirad Take  full  responsibility  (for ). 

Blelrauch They  cannot  hold  us  responsible. 

Bleirecht To  a  good  responsible  party. 

Bleireuse Unless are  held  responsible. 

Bleirohr We  are  held  responsible. 

Bleirolle *'   authorize  you  to  become  responsible  (to  the  extent  of )  and  we  will  indcmr^ify  y* 

Bleirost **  consider  them  irresponsible. 

Bleisalbe '*   hold  them  responsible  (for ). 

Bleisand    * '   must  hold  you  responsible. 

Bleischnur "      *'       **       **  "  for  non-acceptance  of  contract. 

Bleischrot **   refuse  to  be  responsible  (for ). 

Bleischuss  ....    **  shall  be  responsible  (for ). 

Bleiseife What  is  the  responsibility  of ? 

Bleisinter When  does  responsibility  cease  ? 

Bleisoldat Where  does  responsibility  lie? 

Bleispat Who  is  responsible  (for )  ? 

Bleistift **    will  be  responsible  (for )  ? 

Bleistueck Will  accept  responsibility  for  them. 

Bleitafel '*        *'      the  entire  responsibility. 

Bleitisch **    be  responsible  (for ). 

Bleituch ".    incur  no  further  responsibility. 

Bleiwage **    not  be  responsible  (for ). 

Bleiweiss *'    they  hold  themselves  responsible  ? 

Bleiwurf   *  *    (you)  ( )  be  responsible  (for -)  ? 

Bleizanfi[e Yon  are  not  held  responsible  (for ). 

Bleizucker "    cannot  hold  us  responsible. 

Blcllum *'    will  be  held  responsible  (for ). 

Blemir **      *'  not  be  held  responsible  (for ). 

Blemished to  be  held  responsible  (for ). 

Blemishing RESULTS. 

Blemmyer  ....  A  bad  result. 

Blemometre ..."  good  result. 

Blemyamm  . . .  Anticipated  result  must  be  avoided  if  possible. 

Blendete As  a  final  result. 

Blendeux Cannot  tell  what  will  be  the  result. 

Blendhans Communicate  the  result  (to ), 

Blendhell Do  not  communicate  the  result  (to ). 

Blendkiaft Expect  result  will  be . 

Blendkugd  . . .  Final  result  not  yet  known. 

Blendkunst . . .  Gave  certain  results  which . 

Blendlampe  . . .  Gives  a  better  result  than  we  expected. 

Blend licht  ....  Good  results  can  only  be  obtained  by . 

Blendloch Have  not  arrived  at  any  result 

Biendous If  the  result  -^ '- 

Blendstarr **  you  cannot  get  a  good  result. 

Blendtritt Investigation  has  proved  the  result  of . 

Blendung Is  the  result  satisuctory  ?  '^ 

Blendzeug It  will  result  in . 

Blennio "    "       '*     '*  great  advantage  to  them. 

Blennioidc *     "      "  "  '*  us. 

Blennuria **    **       "     unsatisfactorily. 

Blenometro  . . .  Mail  us  the  result. 

Blenosis No  better  result  can  be  secured. 

Blepharis Result  is . 

Blephilie **       '*  beyond  expectation. 

Blepsias "       "fair. 

Bleserait "       "  in  favor  of . 

Blessant **      •*  just  as  expected. 

Blessedly "       "  most  disastrous. 

Blesseront **      "not . 

Blesseth "      **    '*  up  to  expectation. 

Blessieren "       "  very  annoying. 

Blessons *'      "    '*    satisfactory. 

Blestrismo "      **    **    uncertain. 

Bletonism **       *'    "     unsatisfactory. 

Bletonists '*      may  be . 

Bleuissant "        "    not  be . 

Bleuissoir **      of  the  negotiations  as  to  ■ 

Bleuttant **      was , 

Blewits "        *•    not . 

Bleyme **      will  be . 

Blichmans "        "     "  satisfactory. 

Blick "         **   not  be  satisfactory. 
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34597  Blickfeuer Resulted  in . 

34598  Blickgold **         •'  our  having  to  ■ 


34599  BUcklos "        "the  stoppage  of . 

34600  Blicktest Resulting  from  our  efforts. 

34601  Blikschaar "  **      the  work  done. 

34602  Bliksem Should  the  result  be  satisfactory. 

34603  Bliksemen  ....       "       "       "    not  be  satisfactor>'. 

34604  Blikseming Telegraph  fully  result  (of ). 

34605  Bliktanden  ....         '*         result  of . 

34606  Bltkvuren The  expected  result  (is ), 


34607  Blikwerk 

34608  Blindaal . . . 

34609  Blindaba. . . 

34610  Blindabais  . 

3461 1  Blindarian  . 
346x2  Blindarla  . . 

34613  Blindasse  . . 

34614  Blindavano. 

34615  Blinddarm  . 

34616  Blindfisch. . 

34617  Blindfold  . . 

34618  Blindingly 


result  is  not  yet  known. 
''    of  the  action  is  to  - 


experiment  (is ). 

•*    "  inquiry. 
••    **  operations. 

"    *•   trial  (is ). 

i<    <•      •(    ^11  \^  disastrous  if  against  us. 

•*  which  has  been  (to ). 

will  be . 

"    *'   most  prejudicial  to  our  interests. 
*•   not  be  beneficial  to  you. 
"     ••    **  serious. 


34619  Blindkohle There  is  no  doubt  as  to  the  result. 

34620  Blindmaus They  will  advise  results. 

34621  Blindsack Think  the  result  will  be  satisfactory. 

34622  Blindside What  is  the  result  (of )? 

34623  Blindslang "     **   "       "      of  the  inquiry  ? 

34624  Blindzeil "     "   "      **      "    "negotiations? 

34625  Blinkard "    result  do  you  expect  ? 

34626  Blinked "     was  the  result  ? 

34627  Blinkworm "    will  be  the  result  ? 

34628  Blinky Which  resulted  from . 

34629  Blinzhant Will  mail  you  the  result. 

3/1630  Blinder "    materially  affect  the  result. 

34631  BHnzlich "    telegraph  the  result  as  soon  as  possible. 

34632  Blissful "    the  result  be  beneficial  to  us  ? 

34633  Blissfully ... .       *'     "      "       "serious? 

34634  Blissless With  no  better  result  (than  — — ). 

34635  Blisters *'     "  great  result  at  present. 


34636  Blitanthe 

34637  Blitheful 

34638  Blithely 

34639  Blitheness 

34640  Blithesome 

34641  Blitorum 

34642  Blitzauge 

34643  Blitzblau 

34644  Blitzbube 

34645  Blitzdnmm 

34646  Blitzen RBSUHB. 

34647  Blitzender  ....  Can  resume  (on ). 

34648  Blitzgelb Cannot  resume  (until ). 

34649  Blitzjunge  ....  Do  not  think  arrangement  can  be  made  to  resume. 

34650  Blitzkerl Have  resumed. 

34651  Blitzkopf Resumed  last  week. 

34652  BliUkraft **       on . 

34653  BliUlicht "        to-day. 

34654  Blitzschan '*       yesterday. 

34655  BlitztoU Shall  we  be  able  to  resume  ? 

34656  Blitzweib To  be  resumed. 

34657  Blitzwort When  can  you  resume  ? 

34658  Blocageuz "     will  (they)  (you)  resume  ? 

34659  Blocaille Will  not  resume. 

34660  Bloocammo. ...     *'    resume  next  week. 

34661  Bloccarlo "        "      (on  the ). 
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Bloccarono. 
Bloccassi  . . 
Bloccata . . . 
Bloccatura . 
Bloccavamo 
Bloccavate  . 
Bloccherai  . 
Blocchero . . 
Blocchiamo 
Blockading. 
Blockbaum. 
Blockbild  . . 
Blockest . . . 
Blockform  . 
Blockhaken. 
Blockhaus  . 
Blockhead  . 
Blockholz . . 
Blockishly  . 
Blocklike  . . 
Blocknagel. 
Blocksberg. 
Blockschuh. 
Blockstein  . 
Blockthor . . 
Blockwagen 
Blockwall . . 

Bloecke 

Bloedader. . 
Bloedagaat. 
Bloedbad  . . 
Bloedbloem 
Bloedbreuk 
Bloedbrood 
Bloedbuil . . 
Bloeddoop . 
Bloedeloos . 
Bloeden  . . . 
Bloedende  . 
Bloederig . . 
Bloedflnhn . 
Bloedgang  . 
Bloedgeld.. 
Bloedheit  . . 
Bloedhond  . 
Bloedkleur . 
Bloedkoek  . 
Bloedlauw  . 
Bloedlelie . . 
Bloedloop. . 
Bloedoog. . . 
Bloedpeer. . 
Blocdplas . . 
Bloedraad . . 
Bloedrecht . 
Bloedregen . 
Bloedschuw 
Bloedsinn. . 
Bloedspat . . 
Bloedsteen  . 
Bloedstof  . 
Bloedvink. 
Bloedvlag.. 
Bloedvrees . 
Bloedwater. 
Bloedworst. 
Bloedzweer. 
Bloetmaand 
Bloeisel.... 
Bloeistaat . . 
Bloembed . . 
Bloembies . . 
Bloemblad  . 
Blocinbodem 
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Will  resume  this  week. 

'*         *•      to-day. 

"         *'        to-morrow. 
...RETAIN. 
By  retaining. 
Can  retain. 
Cannot  retain. 
Do  not  think  we  can  reuin. 
**  you  think  yon  can  retain  ? 
Endeavor  to  retain. 
Have  not  retained. 

*'      retained . 

**     you  retained  ? 
It  is  not  certain  that  we  can  retain  it«  will  try. 
Must  not  retain  it. 

**    retain  it. 
Retain  until  further  orders. 
Shall  retain. 
Think  we  can  retain. 
To  reuin. 

Will  not  be  able  to  retain. 
You  can  retain. 

have  not  been  retained. 

will  be  retained. 


...RETURN. 

Absolutely  necessary  that  you  should  return  (^y ). 

Are  the^  apt  to  be  returned  ? 

'*    waiting  for  the  return  (of ). 

Arrange  for  my  return. 

•*         ••  return  (of ). 

As  soon  as  you  are  through,  return  here. 

"      "     ••    "    return  (from- ). 

Can  return. 
**    you  return? 

Cannot  return  unless  (you)  ( ). 

•»     (until ). 

'*  "      until  business  in  hand  haft  been  arranged. 

Do  not  delay  your  return  (later  than ). 

**     ••   expect  to  return  (before ). 

*•     *•    know  when will  return. 

••     *•    return. 

**    **       "     if  any  chance  of  selling. 

•*     *•   want  them  returned. 

**   nothing  until  I  return  (about ). 

Expect will  return  (about ). 

Has returned  ? 

Have  been  obliged  to  return  (because  of ). 

**     not  returned. 
* '     returned. 
•*    they  returned? 
If  agreeable  will  not  return  (until  ■ 


(he)  (they)  (does)  (do)  not  return. 
"     *•      *'      retum(s). 
**  returned,  will  not  be  received. 
**  we  can  return. 
••    •*  cannot  return. 
••    •*  do  not  return. 
**    *•  return. 
'*  you  can  return. 
•*     **  cannot  return. 
*•     •*  do  not  return. 
••     "  return. 

"     "       '*     (them)  (the )  you  must  pay  all  expenses. 

••     ••  think  best,  return. 

"     •*  wish  me  to  return,  telegraph. 

Impossible  to  return  (until ). 

Inform to  arrange  for  return. 

Instruct to  return  immediately. 

Intend  returning. 

May  return  sooner  than  expected. 

Not  necessary  to  return. 

Nothing  can  be  done  till returns. 

"        here  requires  your  return. 
On  my  return  (will  —       ). 
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RETURN--G?«/i«i/^</, 

Bloembol On  the  return  of . 

Bloemengek . . .  Retnm  as  soon  as  convenient. 


Bloemgodin  . 

Bloemms 

Bloemhof 

Bloemig 

Bloemist 

Bloemkelk 

Bloemkever  . . . 

Bloemknop 

Bloemkolf 

Bloemkool 

Bloemkrans  . . . 
Bloemkroon . 


"    we  return  ? 
Bk)emloos Shoald  they  not  be  returned? 


The  annual  returns. 
They  are  apt  to  t^  returned- 
'*      '*   not  apt  to  be  returned. 
'•    have  been  returned. 
'•       **    not  been  returned. 
'*     will  not  retuai, 
**       **   return. 
•*       '*  soon  be  returned. 
To  return. 
Until  I  return. 
Use  your  discretion  is  regards  returmge  SF  MM^Pirig'  I3D^>  <^  advise  us. 

Blokbecid When  do  you  intend  to  return  ?  i^w-raw- -^  -^ 

Blokkatrol **      were  they  returned  ? 

Blokkeeren *'      will  you  return  ( to ? 

Blokkenet Why  did  you  not  return  ? 

Blokland  *'      "      **    return? 

Bloklood Will  arrange  for  your  return. 


Bloemmarkt 

Bloemmeel 

Bloempap . 

Bloemriet . 

Bloemsteel 

Bloemtros. 

Bloemvaas 

Bloemwerk 

Bloemwesp 

Bloemzaad 

Bloesemde 


34736 
34737 
34738 
34739 
34740 
34741 
34742 
34743 
34744 
34745 
34746 
34747 
34748 
34749 
34750 
34751 
3475a 
34753 
34754 
34755 
34756 
34757 
34758 
34759 
34760 
34761 
34762 
34763 
34764 
34765 
34766 

34767 
34768 

34769 
34770 
34771 
3477a 
34773 
34774 
34775 
34776 
34777 
34778 

34779 
34780 

34781 


34782  Bloodlet 

34783  Bloodshot. . . 

34784  Bloodstone.. 
347S5  Bloodwort  .. 

34786  Blooheid 

34787  Bk>omary . . . 

34788  Bloomerism . 

34789  Bloometh.  .. 
34790.  Blooningly . 

34791  Bloomy 

34793  Blootea 

34793  Blootstaan  . . 

34794  Bloqueada  . . 

34795  Bloqueadot.. 

34796  Bloqueando  . 


*'      at  once  ;  important  matters  m{)|r^  yp]u  h^p. 
**      by  all  means. 

**  the , 

"      (it)  (them)  (to ). 

•*      No on —    -    wUhottt  p«.e^nfi|J|:. 

••       "  on wipftut  p/e.$pntipg,  but  hold  docfifnents. 

*  *     seijf  ^  Q}^  letter  (of  — ^ — -}. 

'  •      sent  m  bur  letter  (of )  if  pot  jet  dist2£»?^4i4- 

Shall  return  (by )  (to ).  '  ^  ^^  *     W«l!!«>«^  ^ 


the- 
(unless  • 


unless  you  telegraph  ^pr  ip^tz^^^. 


-^. 


Bloknaad  . 

Blokrad 

Blokschaaf . . 
Blokspin. .. , 

Bloktin 

Bloncket 

Blond 

Blondas  

Blondheid... 

BlOPdj^ 

Blondkopf  . . 
Blondncss. . . 
Blondoyer  . . 
Bloodaard... 


he  (they)  return? 
not  return  (until  • 


-). 


return  as  soon  as  possible. 

"      by  way  of . 

*'     ;  c»n.do  QQiihJug  b«^ 
••      (if ) (on  the- 


. .     *'    telegraph  you  when  to  return. 
, .    ••   you  return  (by  tbc • — )  ? 

, .  You  had  better  return  (6y  way  of  — 

.    •*   J»Wt  rc^iwj  ^<ve  (J)y : ). 

, .     •*    need  not  return  (until ). 


•  loike  Mtnrncd  ^p  tfie  4 


-). 
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34797  Bloquearon RETURNS. 

34798  Bloqueascs A  very  poor  return. 

34799  Bloquera Average  returns  will  be . 

34800  Bloqueront. . . .  Can  you  make  a  better  return? 

34801  Bloquiez Estimated  returns  this  month  will  be w 

34802  Bloquons  ....         **  **        next  month  will  be ^. 

34803  Bloss Future  monthly  returns. 

34804  Blosslegen  ....      '*       returns  will  be  much  better. 

34805  Blossomed  ....      "  **        **    not  be  so  good. 

34806  Blossotning  . . .  Gradual  increase  in  the  returns  may  be  expected* 

34807  Blosyre If  the  returns  do  not  improve. 

34808  Blotches In  order  to  keep  up  the  returns. 

34809  Blotching Last  month's  returns. 

34810  Blottingly **     returns  give  (an  average  of ). 

3481 1  Blottirait No  returns  will  be  made. 

34812  Blottiront Returns  for  this  month  and  next. 

34813  Blouwcl ••        "    • . 

34814  Blowzed **       should  improve  (in  consequence  of  -  •      ). 

34815  Blozcnde Telegraph  the  returns  (for ). 

34816  Blubber This  month's  returns. 

34817  Blubbering. . . .  We  could  show  better  returns  if . 

34818  Blubbing Will  have  a  most  beneficial  effect  on  the  returns. 

34819  Bluehen **    not  materially  affect  the  returns. 

34820  Bluehweiss. ...  .   .REVENUE. 

34821  Blueing Balance  of  revenue. 

34822  Bluely Revenue  account. 

34823  Bluemchen **       derived  from . 

34824  Bluettc *'        falling  off. 

34825  Bluffing **        has  risen  from to 

34826  Bluffness **         "      "     in . 

34827  Blufspel "        increasing. 

34828  Bluishly Should  not  be  charged  to  revenue. 

34829  Bluish  ness  ....  The  revenue  for  the  current . 

34830  Blumenauge...    "        **        **     **    past . 

34831  Blumenband...    '*         "        *'     '*    next . 

34832  Blumenbaum  . .  Yields  a  fair  revenue. 

34833  Blumenbect 

34834  Blumengang 

34835  Blumengeck , 

34836  Blumengeld 

34837  Blumengott : . . . 

•  34838  Blumenholz .-.  ^ 

34839  Blumenkohi 

34840  Blumenlaus 

34841  Blumenlese 

34842  Blumenmagd 

34843  Blumenmeer 

34844  Blumenmoos 

34845  Blumennapf , 

34846  Blumenobst 

34847  Blumenraub 

34848  Blumenrohr REVOLUTION. 

34849  Blumensaft. . . .  All  alarms  about  a  revolution  have  ceased. 

34850  Blumensame. . .  If  revolution  is  expected,  confidentially  advise  us. 

34851  Biumensitz.-. . .  **         **  '*        **         stop  all  further  transactions. 

34852  Blumenstab  ...  In  consequence  of  the  revolution. 

34853  Blumentag Impossible  to  tell  how  the  the  revolution  will  end. 

34854  Blumenthal Looks  as  if  revolution  would  soon  be  over. 

34855  Blumenthee . . .      **       **  "         **  **      last  for  some  time. 
34B56  Blumenuhr. . . .  Revolution  continues. 

34857  Blumenvolk  ...  **  has  broken  out  (here)  (in  —  — ). 

34858  Blumenweg  .. .  **  '*        "       "    in , has  been  deposed. 

34S59  Bluihenwelt . . .  "  **    been  successful. 
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34860  Blomenwort. . .  Revolution  is  expected  (in ), 

34861  Blumenxoll **         *'  increasing. 

3486a  Blnmig *'         **  quelled. 

34863  Blundered "         **  now  regarded  as  at  an  end,  business  is  being  resumed. 

34864  Blungers *'         will  seriously  interfere  with . 

34865  Blurring REWARD. 

34866  Blusas A  reward  (of )  is  offered  (for ), 

34867  Bluschte Advise  offering  a  reward. 

34868  Bluschvat As  a  reward  for  his  services. 

34869  Blushes Claims  a  reward. 

34870  Blushful Do  not  advise  offering  a  reward. 

34871  Blushfully "     **   think  it  advisable  to  offer  a  reward. 

.  34872  Blushingly ....   **   you  advise  offering  a  reward  ? 

34873  Blushless Has  a  reward  been  of&ed  ? 

34874  Blusschen '. . . .  How  much  reward  is  offered  ? 

34875  Blusterous No  reward  is  offered. 

34876  Blustery Offer  a  reward  (of ). 

34877  Blutader Offered  a  reward  for  the  discovery  (of  ). 

34878  Blutaltar Reward  of is  offered  (for ). 

34879  Blutampfer. ...       "       **  is  offered  for  arrest  (of ), 

34880  BluUrbdt **       **  is  offered  for  recovery  (of ). 

34881  Blutarm Think  it  advisable  to  offer  a  reward. 

3488a  Blutbecher To  offer  a  reward  (of ). 

34883  Blutbeule We  authorize  offer  of  a  reward  (of ^ 

34884  Blutbock *    offer  a  reward  of . 

34885  Blutbuehne What  reward  is  offered  ? 

34886  Blutfahne RIOHT. 

34887  Blutflagge Are  they  right  ? 

34888  Blutgarbe '*    we  right? 

34889  Blutgeruch **    you  right? 

34890  BlutgeseU Do  what  you  consider  right 

34891  Blutgewand  . . .  Forfeit  our  rights. 
34893  Blutgierig Have  a  right  (to ). 

34893  Bluthengst «*    no  right  (to ). 

34894  Blutholz *•    the  right  (to ). 

34895  Bluthund "      **     **     on  their  side. 

34896  Bluthusten «*      **      "      '*  our  side. 

34897  Blutkasten...        **    they  the  right  (to )} 

34898  Blutkolik "    we  the  right  (to )}    .  ^ 

34899  Blutkraot **     you  the  right  (to )? 

34900  Blutkuchen It  is  all  right. 

34901  Blutkugel ••  "not  right. 

34902  Blutlache *'  will  be  right. 

34903  Blutlaugc.    ..."    "    not  be  right.. 

34904  Blntlohn Is  it  all  right  ? 

34905  Blutmahl Our  rights  must  be  upheld. 

34906  Blutmangel. . . .  They  are  not  right. 

34907  Blutmensch  . . .     **      "    right. 

34908  Blutnacht We  are  right. 

34909  Blutnapf **    have  no  right  (to ), 

34910  Blutpfered "      **    the  right  (to ). 

349H  Blutqualm  ....  What  right  had ? 

3491a  Blutquell Who  has  the  right  ? 

34913  Blutreich Will  it  be  right  ?  ... 

34914  Blutring You  are  right. 

34915  Blutroth "     *•    not  right. 

34916  Blutruhr *.*    h^ve  no  righ^  (to y. 

34917  Blutsauger **       **    the  right  (to — ^). 

34918  Blutschaum RISK. 

34919  Blutschnee. . . .  All  risks. 

34920  Blutschuld . , . .  Are  we  running  any  risk?  . 
34931  Blutspat !.  At  our  risk. 

34923  Blutstein **  their  risk. 

34933  Blutstimme  . . .   **  whose  risk? 

34934  Blutstrahl *•  your  risk. 

34925  Blutstrom **  's  risk. 

34926  Blutsturz Can  get  nobody  to  take  the  risl^i 

34927  Blutsucht Cannot  accept  the  risk. 

34928  Blutthat Do  npt  run-any  risk. 

34929  Blutthier '*  you  think  there  is  any  risk  ?  , 

34930  Bluttrieb If  it  can  be  done  without  risk. 

34931  Bluttyrann "  '*  cannot  be  done  without  risk. 

34932  Blutumlauf  ...    *  they  do  not  take  the  risk. 

34933  Blutwasser **     '*    take  the  risk. 
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34934  Blutwelle If  we  take  the  risk. 

34935  Blatwerk **  you  do  not  take  the  risk. 

34936  Blutzger **    '*    take  the  risk. 

34937  Blysme tstiot  wortti  AfeSttt. 

34938  Blysmus '*  the  risk  great  ? 

34939  Boabdil Must  take  Uie  risk. 

34940  Boabunt Not  at  our  risk. 

34941  Boadicea "    '*  your  risk 

34942  Boalage Take  the  risk. 

34943  Boanerges  ....  The  risk  is  small. 

34944  Boantibus *'      "    **  too  great 

34945  Boardable.    ..."      "    is . 

34946  Boarded There  is  a  risk. 

34947  Boarine **     "no risk. 

34948  Boarionim "      "a  great  risk. 

34949  Boarios Unless  risk  is  taken. 

34950  Boarium What  is  the  risk  ? 

34951  Boasteth .....  Will  accept  the  risk. 

34952  Boastfully  ....    "     not  uke  the  risk  (of ). 

34953  Boastingly "     toke  the  risk^bt '), 

34954  Boastive Without  risk. 

34955  Boastless "        slightest  risk. 

34956  Boasts You  are  running  no  risk. 

34957  Boauble "      "         **        great  ri^. 

34958  Boation "      "         "        a  little  risk. 

34959  Boatmen ROBBERY. 

34960  Boatorum Have  been  robbed  (of ). 

34961  Boattiere Hear  there  has  been  a  robbery;  is  it  true? 

34962  Boaventura  . . .  Robbed  of . 

34963  Boaverimus  ...        "      last  night. 

34964  Boaveris '*      to-day. 

34965  Boa/erunt Robbers  all  escaped. 

34966  Boaviagem ....        "        "  captured. 

34967  Boavissem  ....  There  has  been  no  rdbbecy. 

34968  Bobada Was  robbed  ;  loss  heavy. 

34969  Bobadilla "        "      ;     "    light. 

34970  Bobalias "  robbed  ? 

34971  Bobalicon Who  was  robbed  ? 

34972  Bobamente You  have  been  robbed  (of ), 

34973  Bobarron robbers  captured. 

34974  Bobarronas  . . . was  robbed  by . 

34975  Bobartie was  robbed  last  night  by . 

34976  Bobatico ROCK  DRILLS. 

34977  Bobbaunce Complete  compressed  air  rock  drilling  plant  suitMe  for  -^ . 

34978  Bobbeling  ....  "       rock  drilling  plant  suitable  for . 

34979  Bobbinets Cost  of  the  drills. 

34980  Bobeabas "    "a  complete  drill  outfit  is . 

34981  Bobearamos . . .  Diamond  drills. 

34982  Bobearan "       prospecting  drill. 

34983  Bobeaseis Drills  have  been  sent. 

34984  Bobeche **     will  be  sent. 

34985  Bobeemos Estimated  saving  in  labor  by  use  of  <|rills. 

34986  Bobilla Hope  to  start  rock  drills  within  present  vreek. 

34987  Bobillos How  many  drills  are  you  using. 

34988  Bobinas Have  started  rock  drills  at . 

34989  Bobinator Plain  shaft  bar(s). 

34990  Bobitontos ....  Rock  drill  mounted  on  column  with  siRalSli  6\kvttp't6&tMktZ  work. 

34991  Boblatsche "      "        *'  "  plain  bar  for  ^afl  sTiikttig. 

34992  Boboloo "      "        "         "  tripod  for  outside  woric. 

34993  Bobonax "       "    size . 

34994  Bobonea "      "    with  steels,  hose  and  all  neoessaiy  ^(ttdiriftetits  teady^  cooneettoiM^ 

34995  Bobote **      ** bore  of  cylinder. 

34996  Bobstay "    drills  for  air. 

34997  Bobstick •*      "      "  steam. 

34998  Bobtailed Send  duplicate  parts  for drill. 

34999  Bocacalle "    us drills  at  once. 

35000  Bocacaz "    rock  drilling  plant  imniediatel)r. 

35001  Bocacim Set(s)  of  steel  for  rock  drills. 

35003  Bocadinho  ....'*     "     "    "      "      '*    for  driiUnrholes ^Nkt iMp. 

35003  Bocados Siie  of  drill  depends  on  depth  of  bolBr  to  bfe\ir!gAi. 

35004  Bocamanga  ...     "    "  drills  2>i  inches  bore. 

35005  Bocambre "    "     **      2)^  inches  bore. 

35006  Bocamela "    "     "     3     inches  bore. 


35007  Bocamelle  ....     "    "     "     3><  inches  bore. 
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35008  Bocardage  ....  Sixe  of  drills  3X  inches  bore. 

35009  Bocardcar **    "     '*      3^  inches  bore. 

35010  Bocaronada  .. .     **    "     **     3^  inches  bore. 

35011  Bocarones **    **     **     4X  inches  bore. 

3501a  Bocarra Sloping  bar(s)  for  rock  drills. 

35013  Bocateja Sludger  drills. 

35014  Boccaccio Styk  of  drill  and  mounting  depends  on  nature  of  rock  and  character  of  ^wk* 

35015  Boccadoro  ....  The  drills  are  doing  badly. 

35016  Boccale **      "       "      **      well. 

35017  Boccalepre **      *'       **    inadequate. 

35018  Boccalino *'      **     have  broken  down. 

35019  Boccalone "      *'     need  repair. 

35020  Boccanegra  .. .    **      "     we  are  using. 

35021  Boccaporto. ...    *'   most  suitable  drill  is . 

3502a  Boccaris Tripod(s)  for  rock  drills. 

35023  Boccetta **        with  weights  complete. 

35024  Bocchi Tunnel  column(s)  with  arm(s)  and  clamps). 

35025  Bocchiduro  . . ,  We  consider drill  the  b^. 

35026  Bocchina What  drill  do  you  conskler  %i»  best  ? 

35027  Bocchoris **    is  the  depth  of  holes  to  be  drilled  ? 

35028  Bocchorum  ...      *'    kind  of  drill  are  you  using? 

35029  Bocciaro When  shall  you  commence  with  rock  drills. 

35030  Boccininga Which  size  of  drill  do  you  recommend  ? 

35031  Boccino Would  you  advise  use  of  rock  drills? 

35032  Bocciolina  ....       "     advise  use  of  rock  drills. 

35033  Boccioloso rock  drill(s),  air  compressor  for  b^  pmv^  IVVi  a$j&^»s9rii«». 

35034  Bocciuolo rock  drill(s),  steam  air  compressor,  boiler  an4  ifOf^^^Fm. 

35035  Boccolare rock  drills  and  boiler  to  drive  by  steam. 

35036  Bocconcino  . . . sets  of  steels  for  rock  drills  (size       ^  .  ). 

35037  Bocconie sets  of  steels  for  rock  drills  tor  holes   >  ■     ■   feet  deep. 

35038  Boccuccia i  inch  hose  for  rock  drills. 

35039  Boccnzza ^  inch  hose  for  rock  drills. 

35040  Bocelaba 

35041  Bocelabais..^..^.  . .  .r-.; .' , .  ^ 

35042  BocelamoSi^Ak^^ 

35043  Bocelando.v 

35044  Bocelareib , ; 

35045  Bocelaion 

35046  Boceleis 

35047  Bocerenz 

35048  Bocetinha 

35049  Bocetos 

35050  Bochabamos ^ 

35051  Bochariaia 

3505a  Bocharian 

35053  Bocharzo 


35054  Bochasteis •  • 

35055  Bochecha ROPE. 

35056  Bochechada  . . .  Best  oakum. 

35057  Bochechudo . . .  Coils  of . 

35058  Bochelaar Diameter  of  wire  rope  . 

35059  Bochelde Fine  Manila. 

35060  Bochelende  . . .  Hemp. 

35061  Bocheltjes  ....  Iron  rope  ■  by inches  Hat 

35062  Bocheron Manila. 

35063  Bocheru '*      canal  line. 

35064  Bochez **      drilling  cables^ 

35065  Bochinche *'      bull  ropes. 

35066  Bochisu *'      hay  rope. 

35067  Bochornal "      lath-yam. 

35068  Bochomoso  .. .       '*      tubing  lines. 

35069  Bochrim '*      spun  yam. 
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35070 
35071 
35073 
35073 
35074 
35075 
35076 
35077 
35078 
35079 
35080 
35081 
3508a 
35083 
35084 
35085 
35086 
35087 
35088 
35089 
35090 
35091 
3509a 
35093 
35094 
35095 
35096 
35097 
35098 

35099 
35100 
35101 
3510a 
35103 
35104 
35105 
35106 

35107 
35108 
35109 
351 10 
35111 
3511a 
35113 
35114 
3511s 
35116 

3$li7 

3$Ai8 
35119 

asiao 

35I2I 

35123 
35x24 
35125 

35126 
35127 
35128 
35129 
35130 
35131 
35132 
35133 
35134 
35135 
35136 
35137 
35138 
35139 
35140 
35MI 
35M2 
35143 


Bochtig 

Bochtsteek . . 
Bociamo .... 
Bociassi  . . . . 

Bociava 

Bociavamo . . 
Bocieremiqo. 
Bociereste  . . 

Bocina 

Bocinador  . . 
Bocinero. ... 
Bociosas  . . . . 

Bocioso 

Bockbeinig. . 

Bockelet 

Bockelmann. 

Bocker  

Bockfahrt . . . 
Bockgenich  . 
Bockhart  ... 
Bockhaufen  . 
Bockhirsch . . 

Bockhuf 

Bockkaefer.. 
Bockkalb  . . . 
Bocklamm  . . 
Bockland  . . . 

Bocklos 

Bockmesser . 
Bockmuehle . 
Bockpflng  .. 
Bockreiter  .. 
Bocksauge  . . 
Bocksbart. . . 
Bocksf  uss . . . 
Bockshom  . . 
Bocksitz  . . . . 
Bocksknie  . . 
Bockskmf  . . 
Bocksleder . . 
Bocksmelde . 
Bocksmist  . . 
Bocksnase  . . 
Bocksnatur  . 
Bocksohr. ... 
Bocksspiel  . . 
Bocksprung . 
Bockstem . . . 
Bockstueck  . 
Bocman  . . . . 

Bocotter 

Bocoya 

Bocquct  .... 
Bocquillot  . . 
Bocuement. . 

Bodach  

Bodalha 

Boddaert  ... 

Boddice 

Bodeambt... 
Bodegas . . . . 

Bodegon 

Bodegonero . 
Bodegones . . 
Bodemde  . . . 
Bodemduig  . 
Bodemende. . 
Bodement . . . 
Bodem fries. . 
Bodemhamer 
Bodem  hout  . 
Bodemrand  . 
Bodemstuk. . 
Bodemtap. . . 


ROPB—ContiuMed. 

Manila  sand  lines. 

'  *      sucker  rod  lines. 
Navy  Oakum. 
New  Zealand. 
Regular  Manila. 
Rope  for  - 


Russia  bolt. 


feet ;  ■ 


■  inches  cimunfevence. 
"     diameter. 


inches  diameter 

by inches  flat. 


feet  long. 


Tarred  hemp. 

United  States  Navy  Oakum. 


'  inches  flat. 

•  inches  wide  and  • 


Wire  rope by  - 

**       •*     feet  long 

7  wires  to  the  strand. 

I  a  wires  to  the  strand. 

10  wires  to  the  strand. 

...ROUTE. 

A  bad  route. 

**  good  route. 

By  the  best  nmte  possible. 

"  what  route? 

Go  by route. 

**    "  the  shortest  route. 

**   •*     **  safest  route. 

How  many  routes  are  there  ? 

The  best  route  is . 

There  are  several  routes. 

•*      ••  routes. 

•*     is  but  one  good  route. 

Which  is  the  best  route  ? 

*•      route? 

would  3rou  advise  as  to  take? 

"         '*      will  you  take? 

Whichever  is  the  best  route. 

Will  be  the  easier  route. 

••   take route. 

...ROYALTY. 

Amount  of  royalty  is . 

Has  royalty  been  paid  ? 

*• -drawn  his  royalty? 

How  much  royalty  will  (I)  ( 

Maximum  royalty  will  be , 

Minimum  royalty  will  be  —    — . 

No  royalty  due  ( )  (you). 

Royalty  for  supplying  complete  plans. 
<i        It    _____ 

*'       has  been  paid. 
"         *•   not  been  paid. 
*•       not  yet  due. 

*•       will  be  due  on . 

••    *•  paid. 
**         *•  not  be  paid. 
What  amount  of  royalty  is  due  ( )  (us). 

*  *     is  amount  of  royalty  ? 

*  •    royalty  will  (you)  ( )  pay  ? 

Will  allow  a  royalty  of . 

'•     pay  a  royalty  (of  -  -    — ). 

••    royalty  be  paid  ? 

amount  of  royalty  is  dve  ( )  (yoo). 

has  drawn  his  royalty. 

**  not  drawn  his  royalty. 

the  best  royalty  we  can  allow. 

...SACRIFICE. 
Advise  making  a  sacrifice. 
Are  apt  to  be  sacrificed. 

*'    not  apt  to  be  sacrificed. 

"    they  apt  to  be  sacrificed  ? 
Can  only  be  done  at  a  sacrifice. 


-  indies  thick. 


'-)reoehre? 
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35144  Boden Do  not  make  an  unnecessary  sacrifice. 

35145  Bodenbaucr  .. .    **     **   sacrifice  (them;  (the ) 

35146  Bodenbrood  ...   '*  yon  wish  them  sacrificed,  if  they  will  not  yield  cost? 

35147  Bodendraht Had  to  sacrifice  (it)  (them). 

35148  Bodenhoehe . . .  Have  made  an  unnecessary  sacrifice. 

35149  Boden holz If  they  are  sacrificed. 

35150  Bodenlehen  ...  It  was  necessary  to  sacrifice  (it)  (them). 

351 5 1  Bodenloch  ....  Not  worth  the  sacrifice 

3515a  Bodenlos Sacrifice  them  if  thev  cannot  otherwise  be  disposed  of. 

35153  Bodenluke  ....  Well  worth  the  sacrifice. 

35154  Bodenkamer. . .  Were  not  sacrificed. 

35155  Bodenkraut  ...     '*     sacrificed. 

35156  Bodennagel ...     "     they  sacrificed  ? 

35157  Bodenrad Why  did  you  sacrifice  (them)  (the  —         )  ? 

35158  Bodenraum  . . .  Will  be  sacrificed  if  sold  now. 

35159  Bodenrecht 5AFB. 

35160  Bodenriss Are  now  quite  safe. 

35161  Bodensatz "    you  safe? 

35163  Bodenstein. ...  Do  not  think  it  safe. 

35163  Bodeqnim  ....   "  you  consider  it  safe? 

35164  Bodianite "     **    think  they  are  safe. 

35165  Bodices If  you  consider  it  safe. 

35166  Bodigo Is  it  safe? 

35167  Bodiless It  is  not  safe  (to ), 

35168  Bodiliness  . . . .  "  **  safe  (to ), 

35169  Bodingly *'  may  now  be  considered  safe. 

35170  Bodinure Safe  to  the  extent  of . 

35171  Bodleyan Think  they  are  safe. 

35173  Bodocal '*     you  are  auite  safe  in  holding . 

35x73  Bodocazo We  consider  it  (them)  safe. 

35174  Bodoqne Yoo  can  safely, 

35x75  Bodoquera ....    '*    will  be  quite  safe. 

35176  Bodotria 

35177  Bodoum 

35178  Bodrato  .*. 

35179  Bodrizer 

35180  Bodying 

35181  Bodzantha 

35183  Boebeidem , . . . 

35183  Boebeidis 

35184  Boebeiorum , 

35185  Boebesee ; 

35186  Boedcl 

35187  Boedelhuis 

35x88  Boedelrol 

35189  Boedromien 

35190  Boefachtig * 

3519X  Boefsch 5AIL. 

35x93  Boeganker Can  sail . 

35193  Boegbanden. . .  Cannot  sail  (before ). 

35194  Boegde **        "by  steamer  you  name  ;  hope  to  sail 

35195  Bo^ende **       **     "        **        **       "     ;  will  come  by  next  steamer. 

35190  Boeghouten  . . .  Date  of  sailing  cannot  be  guaranteed. 

35197  Boeglegger "     **      **      not  to  be  guaranteed. 

35198  Boegslag *'     *'       **      to  be  guaranteed. 

35199  Boegspriet Do  not  sail  (until ). 

35300  Boegsteng  . . . .   "     **     **   until  you  receive  further  advice. 

35301  Boe^stuk Expect  to  sail  (for )  about  the . 

35303  Boehmeria  . .    .  Expected  to  sail  in  a  few  days. 

35303  Boeibord Sail(s)  on  the . 

35304  Boeiden Sailing  postponed  (until \ 

35305  Boeiklamp  ....  Shall  be  ready  to  sail  as  agreed. 
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35306  Boeiplank Shall  not  be  ready  to  sail  (befote  - 

35307  Boeira To  sail  not  later  than . 

35308  Boeisel *'    **    on  or  before . 

35309  Boeitangf When  does sail  ? 

35310  Boekachtig. . . .  Will  not  sail  for  some  time  yet. 

3531 1  Boekband **    sail  for on  S.  S. 

35313  Boekbeslag sailed  to-day  (for ). 

353X3  Boekbinden  . . . sailed  yesterday  (for 


35314  Boekdeel 

35315  Boekengek  . 

35316  Boekenkast  . 

35317  Boekensmid. 

35318  Boekenzaal.. 


35319  Boekhaak.   ...  ...SALE. 

35330  Boekhandel ...  A  bad  sale. 

35331  Boekhottden.. .  '<  forced  sale. 

35333  Boeklinnen  ..."  farther  sale  is  advertised  (for ). 

35333  Boeknieaws  ,. .  *'  good  opportunity  for  a  sale. 

35334  Boekschuld '*  sale  (of )  can  be  made. 

35335  Boekstaven  . . .  '*  very  good  sale. 

35336  Boekweit Account  sales. 

35337  Boekweiten —        "  "    have  been  sent. 

35338  Boekwinkel **  **    is  found  correct . 

35339  Boekworm *•  *.     n      4«     incorrect 

35230  Boekziftcr "  "     will  be  sent. 

35231  Boeleerdcr Advise  sale  of . 

35333  Boelhuis All  sales  to  be  completed  (by ). 

35233  Boeller Among  the  sales  more  directly  bearing  on  ( )  (this)  market,  we  mention 

35234  Boemund Amount  of  sales  to  date . 

35235  Boenders Anxiously  awaiting  advice  of  sales. 

35336  Boenhase Are able  to  cover  sales  ? 

35337  Boenlap    "  able  to  cover  sales. 

35338  Boenoa *'   for  sale. 

35239  Boenster "  not  able  to  cover  sales. 

35340  Boenwas "     *'   for  sale. 

35341  Boeoti *'  there  any  beiilkg  offered  for  sale  ? 

35343  Boeotici "  you  able  to  cover  sales  ? 

35343  Boeotiods At  what  hour  does  sale  take  place? 

35344  Boeoticum *'      "    loss  can  you  cover  sales ?    . 

35345  Boeotidem Attend  next  ( )  sale  (at )  (on ). 

35346  Boeotidis Auction  sales. 

35347  Boootien **  "    closed. 

35348  Boeotorum . . . ;       ••         **    progressing. 

35349  Boeotos Before  yon  effect  any  sales,  telegraph  prices(s). 

35350  Boerachtig  ....  By  private  sale. 

35351  Boerendans  ...   '*  public  sale. 

35352  Boerendorp.. . .  Can  cover  sales  at loss. 

35353  Boereneppe  .    .    •*       **        "     "  profit. 

35354  Boerenhond ...    '*    make  sale. 

35355  Boerenhuis *'    transfer  your  sales. 

35356  Boerenhut '*    you  attend  sale  (at )  (in ? 

35357  Boerenkar **      "   make  a  sale  (of ^)  (at )? 

35358  Boerenkers "      **   transfer  sale(s)  ? 

35359  Boerenknol  . . .  Cannot  accomplish  the  sale. 

35360  Boerenkost *'  **  '*      "   at  your  figures. 

35261  Boerenlied "      cancel  the  sale. 

35363  Boerenmeid  ...        **      force  sale(s)  at  over  — ; . 

35363  Boerenpak "        "     sales  unless  at  a  loss. 

35364  Boerenroos **      make  sale. 

35365  Boerens^l .. .  *'      transfer  your  sales. 

35366  Boerentaal Come  home  after  sale. 

35367  Boerenvolk. . .  •  Compulsory  sale  under  mortgage. 

35368  Boerenwerk  . . .  Condition  of  sale  will  be  forwarded  as  so6n  as  po^unbfe. 

35369  Boerensoon Condition(s)  of  sale . 

35370  Boerhaavie ....  Confirm  sale  by  letter. 

35371  Boerste "         **    "telegraph. 

35373  Boertende "         '*  when  we  will  telegraph  name  of  purchaser. 

35373  Boesaeugig Continues  dull  of  sale. 

35374  Boesartig Deny  having for  sale. 
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SALE —  Con  tin  ued. 
35375  Boeschen Do  not  believe  we  we  will  be  able  to  make  the  sate. 

35276  Boeschung "    •*    force  sale(s). 

35277  Boesewicht  ...    *'    *'       "    sales  at  present;  tendency  is  for  higher  prices. 

35278  Boesfertig "    '•    make  any  sales  (of )  less  than  list  tintil  you  telegraph  figures  and  we  assent. 

35279.  Boeslistig *'    **    replace  sales  at  present. 

35280  Boetarque "   the  best  you  can,  but  make  the  sale  at  any  cost. 

35281  Boetedronk  . . .    "   you  advise  a  sale  (of ^)? 

3528a  Boetellng **     "    agree  to  sale  (of )  ? 

35283  Boetest Expect  to  finish  the  8ale(8)  on  or  aboat . 

35284  Boetgebed For  th«  tale  of . 

35285  Boetgewaad  . . .  Force  sale(s),  but  at  not  less  than . 

35286  Boetgezane '*         '*       even  at  a  loss. 

35287  Boetgordel Getting  on  only  fairly  well  with  the  sale. 

35288  Boethemd **        "  poorly  with  the  sale. 

35289  Boethonim •*        '*  well  with  the  sale. 

35290  Boethos Go  on  with  the  sale. 

35291  Boethum Has  sale  been  confirmed  ? 

35292  Boethuntes '*    the  sale  commenced  ? 

35293  Boeting Have  bought  to  cover  sales. 

35294  Boetius *'    cancelled  the  sale. 

35295  Boetkleed *'    commenced  the  sale(s). 

35296  Boetpreek **  *•  i.      «<       and  going  on  well. 

35297  Boetpsalm "  "  •*      *•      but  proceeding  very  Mof«Hy. 

35298  Boetseerde **    completed  the  sale  (of ). 

35299  Boettcher ''    covered  all  sales. 

35300  Boeuvonage ...      *'    finished  the  sale(s). 

35301  Boevenklok  ...      "     for  sale. 

35302  Boevennet  ....      **    got  on  with  the  sale(s)  as  far  as . 

35303  Boevenstuk  ...      "    no  sales  to  advise. 

35304  Boezelaar "    none  for  sale  under .  nor  ^  n^  kaiMr  <rf  any  for  sale  at  lefs. 

35305  Boezem *'     not  completed  the  sale. 

35306  Boezemwees...      '*      **   covered  all  sales. 

35307  Boezeroen  ....      '*     sale  postponed. 

35308  Boezuelo *'     transferred  your  sales. 

35309  Bofarinhas '*     withdrawn  the  sale. 

35310  Bofelhas "    you  any  more  for  sale  ? 

35311  Bofetada **      **      **    sale  for ? 

35312  Bofeton **      *'    bought  to  cover  sales  ? 

35313  Bofe tones **      **    finished  the  sale(«)  ? 

35314  Bofferd How  are  you  getting  on  with  the  sales  ? 

35315  Boffoi If  placed  with  us  for  sale  on  commission,  might  d6  sOlM#1lat  better. 

35316  Bofonchia  ....  "  the  sale  is  effected. 

35317  Bofonchino  ..."  you  are  able  to  cover  sales . 

35318  Bogabais *'    '*     "not  able  to  cover  sales. 

35319  Bogabamos  . . .  **    **    can  eflfect  a  sale  (of ). 

35320  Bogadas       ..."    "    have  commenced  the  saie(s). 

35321  Bogara "    "      *'     finished  the  sale(s). 

35322  Bogarian **    "      "     not  commenced  the  sale(s). 

35323  Bogarmiles....  "    "      "      "   finished  the  sale(s). 

35324  Bogaron **  are  able  to  cover  sales. 

35325  B<^asteis **  are  not  able  to  cover  sales. 

35326  Bogavante  ....  Immediate  sales  are  difficult. 
353^7  Bogenfisch In  the  event  of  sale  taking  place. 

35328  Bogenkampf. . .  "   treaty  for  the  sale  (of \ 

35329  Bogenkette It  is  a  good  sale. 

35330  Bogenkorb ....  Know  of  none  for  sale  at  less  (than \ 

35331  Bogenlaube  . . .  Large  receipts  have  made  sales  difficult. 

35332  Bogenleder. . . .  Last  sale  netted  (us)  ( ). 

35333  Bogenlinie  ....    "      **    was  toade  (to )  at . 

35334  Bogenlohn "      **      "    . 

35335  Bogenmauer  . .    **     sales  were  made  (from )  *o . 

35336  Bogenrolle ....  Learn  of  no  sales  here  for  tome  time  plitt. 

35337  Bogensacge  . . .  Loss  on  sale  of . 

35338  Bogenwand  . . .  Most  of  the  public  sales  have  been  postponed  (bi  o0ate(|iience  of     .■     ). 

35339  Bogenweise  ...  No  auction  sales  to-day. 

35340  Bogenwurf . ...    '*  sales  of  interest  to  report. 

35341  Bogeyism None  for  sale  at  present. 

35342  Boggling Not  yet  commenced  the  aale(s). 

35343  Bogglish Notice  mailed  postponement  of  sale. 

35344  Boggy Now  for  private  sale. 

35345  Bogies "      "  public  sale. 

35346  Bogislaw  ...    .  Only  a  moderate  sale  (for ^. 

35347  BogHone Other  sales  at  same  price. 

35348  B<^mare Plenty  for  sale  just  at  present. 
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35349  Bogoris Public  mUm  commenced  to-da^. 

35350  Bogotanas '*  estabiith  a  reduction  of  -  . 

35351  Bogotano "        **  -        **  rise  of . 

35352  Bogudem '*        '*     have  passed  off  at prices. 

35353  Bogudis ••  take  place  every . 

35354  Bogucira "         '*         *      *' . 

35355  Bogumilen *         "•     will  commence . 

35356  Bohadschie Posh  sales  (of ). 

35357  Bohaeddin '*       *'      of ;  can  replace  at  lower  prices. 

35358  Bohamaker. . . .     *'  * ;  sell  at  cost  if  best  you  can  do,  as  we  can  replace  at  lower  prices  here. 

35359  Boheique Quick  sales. 

35360  Bohemian Recommend  prompt  sale  (of  —     -   ). 

35^01  Bohemicas Remit  for  sales  at  once. 

35362  Bohemioo Replace  recent  sales  (up  to  a  holding  of  —         ). 

35363  Bohemios Reported  sales  are  as  follows. 

35364  Bohemiser  ....  Reserve  your  sales  for  the  present. 

35365  Bohio Sale  advertised  takes  place  (at ). 

35366  Bohlengetd. ...    "    by  sealed  bids. 

35367  Bohlenholz '    cannot  b^  postponed. 

35368  Bohnaxt "    has  been  postponed  (to  — ). 

35369  Bohnenbamn  . .     '      ''    not  been  confirmed. 

35370  Bohnenkem  ...      'is  certain. 

35371  Bohnenlied ''confirmed. 

35373  Bohnenlore  ...    *'     "in  operation. 

35373  Bohnenmehl . . .  **  '*  on. 

35374  Bohnstroh  ....  *  *'  imcertain. 

35375  Bohorder *'  of . 

35376  Bobordo *•  ''  interest  (in ). 

35377  Bohiahl '  "  property  to  company  will  be  assured. 

35378  Bohrbank *'  *'  the  company's  property, 

35379  Bohrer *'  on  the • 

35380  Bohrkaefer  ....  '*  open  biddii^. 

35381  Bohrkopf *  takes  place  (^ ), 

35383  Bohrioch '  took  place  (at ). 

35383  Bohrmehl '  «nder  order  of  the  court. 

35384  Bohrmnehle  ...  "  will  be  postponed. 

35385  Bohrrolle *'       '*   not  take  place. 

35386  Bohrschuss  ...  *'       •    take  place  (at ). 

35387  Bohrspan Sale(s)  chiefly  confined  to  small  paroelt. 

35388  Bohrspind **      do(es)  not  come  off  (until % 

35389  Bohrstange  ...  '*      falling  off. 

35390  Bohrthurm ....  "      few  and  prices  low. 

35391  Bohrung **      for  the  day  amount  to . 

35393  Bohrwinde ....  "    month  amount  to , 

35393  Bohrzeug ' '        *     * '    week  amount  to  • 

35394  Bohrxieher  ....  '•  year  amount  to  — . 

35395  Boiada. "      have  (has)  been  made  of . 

35396  Boiadeiro *'      improving. 

35397  Boiardo ' '      inactive. 

35398  Boiarien increasing. 

35399  Boicomm made  of  large  parcels. 

35400  Boicos *     "  small  parcels. 

35401  Boicuaba. put  off. 

35403  Boicnm '       very  bad. 

35403  Boidanha '    good. 

35404  Boieiro **         "     moderate. 

35405  Boiessa Sales  to  arrive  are  difficult. 

35406  Boiffer **     were  made. 

35407  Boiguacu Send  account  of  sales  as  soon  as  possible  (to  •   ■       ). 

35408  .Boihemi ••  sales. 

35409  Boihemum  ....       *    by  mail  condition  of  sale. 

35410  Boilarv '*    detail  of  sales  by  letter. 

354x1  Boilenes Shall  we  buy  to  cover  sales  ? 

35413  Boilingly '*      *'  force  sale(s)  ; 

35413  Boiobi '.       .  rgmit  f^^  sales? 

35414  Boiorix '  *  replace  recent  sale  ? 

35415  Boiquira Speculative  sale(s). 

35416  Boire Stop  sale  immediately. 

35417  Boirons "    8a]e(s)  until  further  notice. 

35418  Boisement  ....  Subject  to  previous  sale. 

35419  Boiser Suspend  sales  until  you  receive  further  instruction, 

35430  Boiseuz Telegraph  all  sales  you  have  made. 

35431  Boisillier "         condition  of  sale. 

35433  Boislandry  ....  **         full  particulars  oi  sales. 
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SAUBn-Continued. 
354^3  Boismesle Telegraph  sales  you  have  made. 

35424  Boisseau The  tale  of at  the  price  named. 

35425  Boisselon "      "  produced. 

35426  Boisterous  ....  There  have  been  no  public  sales  ;  but  privately  a  moderate  busioess  at  steady  prices. 

35427  Boistous **        *•      ••      •*  sales  of  importance. 

35428  Boistously •'     is  a  good  tale  (for ). 

35429  Boitant "     "'*  ready  sale  (for y 

35430  Boitard *'     •*  no  sale  (for ). 

35431  Boiteras **    will  be  a  large  sale  (of ). 

35432  Boitiez "       "   "  **  sheriff*s  sale  (on ). 

35433  Boitillon '*       "  soon  be  for  sale . 

35434  Bokeler Think  it  best  to  wait  a  short  time  before  covering  sales. 

35435  Bokgestel "      we  will  be  able  to  make  the  sale. 

35436  Bokkebaard  ...  To  effect  sale  must  have  a  very  low  figure. 

35437  Bokkenhaar  . . .  Total  sales  (to ), 

35438  Bokkenhuid  . . .      **       *'     amount  to . 

35439  Bokkenleer. ....     *'       **    secured  week  ending . 

35440  Bokkenreuk  . . .  Total  value  of  unfilled  sales  orders  on  hand  week  ending . 

35441  Bokkenvet We  authorize  the  sale  (of ), 

35442  Bokkig *•  confirm  sale  (of ). 

35443  Bokkigheid  ...    "  consider  it  a  good  sale. 

35444  Bokkingkop ...    *'  discover  an  error  in  account  sales. 

35445  BokJdngman  . .    "do  not  accept  your  sales. 

35446  Bokkingvel  ...    '*  recommend  sale  (of ). 

35447  Boksblok *'  sold  out  before  sale  (of )  for . 

35448  Boksboon   What  are  the  conditions  of  sale  ? 

35449  Boksdoorn "     do  you  think  of  covering  sales. 

35450  Bokseife *  *     have  you  for  sale  ? 

35451  Bokshoef "     is  the  total  of  sales  for district  for ? 

35452  Boksoor was  the  net  profit  on  last  sale  of to  — ; ? 

35453  Bokspoot "       **    **    last  sale? 

35454  Boksreep "    will  there  be  for  sale  ? 

35455  Boksvoet When  sale  hat  been  confirmed,  telegraph  at  oooe. 

35456  Bolacha "     will  the  sale  take  place  ? 

35457  Bolachinha. . . .      *'*       "   they  be  for  sale  ? 

35458  Bolaire    '*       "   you  finish  the  sale(ft)? 

35459  Bolanomm Will  be  for  sale  (about ). 

35460  Bolanthe "    **    "     "    in  a  few  days. 

35461  Bolanum **    *'    **     **    to><iay. 

35462  Bolarmeno . . . .      **    **    '*     **    to-morrow. 

35463  Bolazos *'   commence  the  sale(s>. 

35464  Bolbecais '*   finish  the  sale(s). 

35465  Rolbene "   forward  immediately  condition's)  of  sale  by  mail. 

35466  Bolbilho '*   not  be  for  sale.    . 

35467  Bolbitica "     **  commence  the  8ale(s)  until  ( ). 

35468  Bolbitinnm **     **   finish  the  sale(s)  (until ). 

35469  Bolbitis Withdrawn  from  private  sale. 

35470  Bolbiton **  "    public  sale. 

35471  Bolbloem Who  is  apt  to  have  them  for  sale  ? 

35472  Bolboc«re Would  not  advise  sale  (of ). 

35473  Bolbonach **       "   find  a  ready  sale. 

35474  Bolborum **      now  find  a  ready  sale. 

35475  Bolbos "      yon  advise  sale  (of )? 

35476  Bolbum Write  as  sales  (of )  and  stock  on  hand. 

35477  Bolchei You  confirmed  sale. 

35478  Bolcionano. ...     "    had  better  not  urge  sales  (to )  they  owe  us  enough, 

35479  Bolcionare is  we  think  a  sale. 

35480  Bolcionava .... we  think  is  not  a  sale. 

35481  Bolciono 

35482  Bolders 

35483  Boldragend ^ . . » 

35484  Boldronaio 

35485  Boldroni 

35486  Boldude SALBABLB. 

35487  Boleabais Are  not  saleable. 

35488  Boleador "   they  saleable? 

35489  Boleamos "   saleable. 

35490  Boleando If  they  are  saleable. 

35491  Boleariais **  we  could  buy at they  would  be  saleable  at  a  fair  margin  of  profit. 

35492  Bolearian '*  you  think saleable,  let  us  know. 
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SALEABLB-'Continu^d, 

35493  Boleasemos  . . .  Saleable  at  present. 

35494  Boleasteis They  are  not  saleable  at  any  time. 

35495  Bolection "      *•     *'        "        «•  present. 

35496  Boleima What  is  there  in  the  market  that  is  saleable? 

35497  Bolenia SAMPLES.* 

35498  Bolentium A  first-class  sample. 

35499  Boleros All  your  samples  should  be  taken  in  duplicate. 

35500  Boletaban An  averag^e  sample  ot . 

35501  Boletace **   inferior  sample. 

35503  Boietado Are  equal  to  sample. 

35503  Boletaras "    not  equal  to  sample. 

35504  Boletarium **    they  equal  to  sample  ? 

35505  Boletique Can  you  forward  a  duplicate  sample  (of )  ? 

35506  Boletoide Cannot  get  samples  off  to*day. 

35507  Boletorom  .. .         '*      obtain  another  sample. 

35508  Bolgeta "  *'     sample(s). 

35509  Bolgewas "      order  from  sample  so  send  smallest  quantity  possible,  but  not  less  than 

35510  Bolgios **     send  sample. 

35511  Bolhante Equal  to  sample. 

3551a  Bolheid Get  samples  on  dock. 

35513  Bolhelho Have  arranged  to  get  ( )  sample  crushed  at  a  cost  of . 


35514  Bolichadas  . . . 

35515  Bolichcro  . . . . 

35516  Boliches 

35517  Bolicoso 

35518  Bolidem 

35519  Bolidibus  . . . . 

35520  Bolin 

35531  Bolinammo. . . 
3552a  Bolinaronoj. . . 

35533  Bolinassi 

35534  Bolinavamo  . . 

35525  Bolinavate  . . . 

35526  Bolineaba . . . . 

35527  Bolineador . . . 

35528  Bolineamos  . . 

35529  BoUneando. . . 

35530  Bolinearon 


been  sampled. 

expressed  samples. 

no  duplicate  sample  to  send. 

"  reason  to  believe  that  the  samples  were  salted. 

*'  sample  to  send, 
not  sent  sample(s). 

reason  to  believe  that  the  samples  were  salted. 
8ample(s)  properly  secured  and  sealed  ? 
sent  aven^  samples  (of ). 

*'    duplicate  sample. 

taken  an  average  sample  of . 

you  any  suspicions  that  the  samples  were  salted  ? 

*'  sent  sample(s)  ? 

**  the  samples? 

•  quantity  like  sample  sent. 


If  they  are  equal  to  sample. 
*'     **     "    not  equal  to  sample. 

35531  Bolinerai May  we  get  samples  on  dock  ? 

35532  Bolinga Most  of  samples  received. 

35533  Bolinholo Must  be  fully  equal  to  sample. 


35534  Bolitaine. 

35535  Bolitobie.. 

35536  Bolitofago 

35537  Bolitogyrc 

35538  Bolivar  . . . 

35539  Bolko 


see  the  sample. 


first. 


New  samples  must  be  better  than  what  we  have. 
No  more  like  samples. 

"   samples  enclosed. 

*'        •*       received. 
35546  Bolkruis Not  equal  to  sample. 

35541  Bollandist  ....  On  samples. 

35542  Bollario *'       **        sent  by  express. 

35543  BoUava "  sealed  samples. 

35544  Bollavano Order  from  samples. 

35545  Bollebole Package  to  hand  bat  no  sample. 

35546  BoUeboos Plenty  like  sample  sent. 

35547  Bolleremmo . . .  Retain  duplicate  sample. 

35548  Bollereste Samp1e(s)  asked  for  sent. 


35549  Bollero  . 

35550  Bolletrie 

35551  Bollettone 

35552  Bollevertq 

35553  Bollicella 

35554  Bollichio 

35555  Bollicoso 

35556  Bollimento 

35557  Boilings 

35558  Bollitura 

35559  Bollizione 

35560  Bollonadas. .. . 

35561  Bollonado  . . . . 

35562  BoUorino 

35563  Bolluzza 

35564  Bolognese  

35565  Bolognino  . . . , 

35566  Bolomanzia  . . . 

*  See  also  page  649. 


marked. 

must  be  at  least . 

not  satisfactory. 

not  yet  received. 

out  of  town  ;  have  telegraphed  for  them. 

received. 

"        will  be  assayed  and  results  forwaxdod  (to 
satisfactory, 
sent. 

to  be  assayed  are  marked. 
•*  "  marked. 
"  hand,  but  useless. 
'*      '*    ;  telegraph  what  quantity  you  have. 

'*      •*    ;  the  estimated  value  is . 

•'      ••   ;  will  report  in  a  day  or  two. 
very  inferior. 

we  had  have  been  destroyed.   . 
will  be  properly  secured  and  sealed. 
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SAMPLES^  ConHnued. 

Bolonae Sample(s)  will  be  sent  as  soon  as  possible. 

Bolonarum *•  ••    reach  you  on  or  «lMlut 

Bolonesas Send  a  large  sample. 

Bolonios 

Bolorecer 

Bolorento 

BoloUda 

Bolplant 

Bolrond 

Bolsaggine .... 

Bolsas 

Bolsazinha .... 

Bolsillos 

Bolsines 

Bolsinho 

Bolsistas 

Bolstaand 

Bolsteren 

Bolstering 


another  sample, 
average  sample(s)  (of  • 
duplicate  sample. 

sample(s)  at  once  to  the  Government  Officft  «o  be  j 
"        by  express. 

'*  maU. 
'*        for  approval. 
**  testing. 

'*        in  our  name  to •'. 

**         **  your  name  to -. 

(of )to. 


*'        of  exactly  what  they  want. 
"        '*  the  shipment  by  mail. 

"        via . 

"        with  lamsx  price  and  foil  porticalarB. 

us  a  sample  about of  ■ 


Bolteth Subject  to  approval  of  sampleft. 


Boltonia 
Bolvanger  . 
Bolvedouro 
Bolvormig  . 
Bolwangig  , 
Bolwasser. , 
Bolwerken  . 
Bolworm 


Take  fair  average  sample  ;  retain  yi  and  forward  tKe  rest  00  - 
**      •*        •*  '*      ;  retain  >^  and  forward  tlie  rest  (to  •< 


-  and  forward  the  r«st  ^ip  ■ 


). 


There  can  be  no  doubt  that  the  sample^  ^ait  were  mafled  (on )  w«w  salted. 

Wants  samples. 

**  **        returned. 

We  authorize  you  to  get  samples  on  dock, 
have  taken  samples  on  dock. 


'san^U  entfbedf 


Bolzen  *'   send  sample(s)  (of )  by  express. 

Bolzflrrade "      •*         "        ("  jbymail. 

Bolzkugel ••      ••  *•         (via ). 

Bolzonammo  . .  What  would  be  the  cost  of  having  a  — — 
Bolzonando  . . .  When  was  sample  sent  ? 
Bolzonassi  ....       **    will  you  send  sample? 

Bolzone  Will  not  be  able  to  send  sample. 

Bolzonerai *'    send  sample(s). 

Bomarin **       *'  **         to-morrow. 

Bombababa...     **    you  send  sample(s)  ? 

Borobaceae Wish  to  see  sample(s). 

Bombachas You  will  have  to  take  every 'precaution  that  Cfaesmiples  aore  not  salted. 


35607  Bombacho 


35608  Bombammen  . 


35609  Bombanza  . . 

35610  Bombardato. 

3561 1  Bombardava 
3561a  Bombarding. 
35613  Bombardon  . 


356x4  Bombarie  . . 

35615  Bombasine. 

35616  Bombastico 


35617  Bombastry.. 
356x8  Bombazette  . 
35619  Bombazijn  . . 
356a'0  Bombazina  .. 
356a:  Bombeaba  . . 
356a3  Bombeabais  . 
35623  Bombeamos. 
35634  Bombeando  . 

35625  Bombearian  . 

35626  Bombearon. . 

35627  Bombement . 

35628  Bombenfest. 

35629  Bombenwurf 

35630  Bomberie  . . . 

35631  Bombette  . . . 
3^632  Bombicabo  . . 


.  .X. SANCTION. 

.  Act  without  their  sanction, 
.  Can  you  obtain  (his)  (their)  sanctio|i  ? 
. .  Cannot  give  our  sanction  (unless  -*— - 
*'      obtain  (his)  (their)  sanction  (to  - 


.  Do  you  sanction 

.  Has  not  been  sanctioned  by 

.  Have  obtained  (his)  (their)  sanction. 

.  If  yoa  can  obuin  sanction. 

.  '*     "  cannot  obtain  sanction. 

.  Is  — ->**  sanction  necessary? 

.  *'  their  sanction  necessair? 

.  Obtain  owner's  sMctiviiill^-*-*^'-^. 

"      saaetioa  of  the  authorities  (to 

.  Their  sanction  is  neteasary. 
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SANCTION— C^«/iV«/«/. 
35<>33  Bombicamus  . .  Their  sanction  is  unnecessary. 

35634  Bombicia **  "        had  better  be  obtained. 

35635  Bombicorum  . .  Was  done  without  sanction. 

35636  Bombiebant . . .  Will  not  give  their  sanction  (to ). 

35637  Bombientcm  . .     **    you  kindlv  sanction  ? 

35638  Bombilated  . . .  With  the  sanction  (of ). 

35639  Bombilious. . . .  Without  our  sanction. 

35640  Bombillas **       the  sanction  (of ). 

35641  Bombille You  have  the  sanction  of  the  board. 

35642  Bombilo **      **    (our)  (the)  sanction  (of )l 

35643  Bombimus SATISFACTION. 

35644  Bombisce Are  not  satisfied  (with ). 

35645  Bombiscono ...    **  quite  satisfied  (with ). 

35646  Bombitator. . . .  Can  ^et  no  satisfaction  (from ). 

35647  Bombiunt Continues  to  give  satisfaction. 

35648  Bombizatio. . . .  Endeavor  all  you  can  to  give  satisfaction, 

35649  Bombizebit. . . .  Everything  is  now  satisfactory. 

35650  Bombizemus  . .  Expect  it  will  be  made  satisfactory  very  sooo. 

35651  Bomboletta  . . .  Gives  great  satisfaction. 

35652  Bombonne If  it  is  not  satisfactory,  advise  at  once. 

35653  Bombulio **  **  "  satisfactory.     - 

35654  Bombulioni  ..."  not  satisfactory,  will  be  refused. 

35655  Bombycal **  you  are  satisfied  (with ). 

35656  Bombycidaie . . .  '*    **    consider  it  satisfactory. 

35657  Bombylibus  . . .  ••  are  satisfied. 

35658  Bombylier **  are  not  satisfied. 

35659  Bombyx Is  it  satisfactory  ? 

35660  Bomgat "  satisfied  ? 

35661  Bomgieter It  b  not  satisfactory. 

3566a  Bomhaak ••  **  quite  satisfactory  (to ). 

35663  Bomienses '*  will  be  difficult  to  satisfy . 

35664  Bomilcarem  ...  *'     **   not  satisfy — r*— . 

35665  Bomilcaris  ....  **  would  be  more  than  satisfactory  if  . 

35666  Bomiscl May  be  considered  satisfactory. 

35667  Bomiscos Much  satisfaction  was  derived. 

35668  Bomiscum **  **  "  given. 

35669  Bomketel Not  satisfactory  (to ). 

35670  Bommelgat. . . .  Personally  satisfied  (with ). 

35671  Bomonicae Satisfactory  to  (both  parties)  ( ), 

3567a  Bompresso Tdegraph  whether  it  is  satisfactory  or  not. 

35673  Bomschuit The  whole  thing  has  been  satisfactorily  carried  oat. 

35674  Bomynable. . . .  To  our  satisfaction. 

35675  Bonacciare **  satisfy . 

35676  Bonacdosi "the  satisfaction  of  (all)  ( ), 

35677  Bonachao Very  little  satisfaction  to  be  obtained. 

35678  Bonachoxias  . . .  Was  it  satisfactory? 

35679  Bonagra What  will  satisfy  (you)  (them)  ( ). 

35680  Bonair When  it  is  made  satisfactory,  advise  at  once. 

•35681  Bonamente. ...      **     will  it  be  satisfactory. 

35682  Bonancible Why  is  it  not  satisfactory  ? 

35683  Bonarieta Will  be  satisfactory. 

35684  Bonasorum •*      **  satisfied  (if ). 

35685  Bonasse **     endeavor  to  give  satisfaction. 

.35686  Bonassus "    not  give  satisfaction. 

35687  Bonasum **     satisfy  all  parties. 

35688  Bonaverie **     you  try  and  satisfy  ? 

35689  Bonbon Would  this  be  satisfactory? 

35690  Bonchief SAVE. 

35691  Boncinelle A  great  deal  can  be  saved  (by ). 

35692  Bondades Do  not  save  anything  (by ), 

35693  Bondadosas  . . .    **     *'      "     more  (than ). 

35694  Bondadoso *'    you  save  anything  (by )?  •  • 

35695  Bondaeers Ever>'thing  saved.    ••,  '  . 

35696  Bondboek Has  anything  been  saved;  wire  particttUus  ?        • 

35697  Bondbreker  . . .  Nearly  all  has  been  saved. 

35698  Bondbreuk Nothing  can  be  saved.  / 

35699  Bondfolk **        further  can  be  saved.  /  . 

35700  Bondgenoot .. .        "        saved. 

35701  Bondigheid  . . .  Save  what  you  can.  •-»  .    . 
3570a  Bondiras Saved  all  (but ). 

35703  Bondissais **      the  most  of  (it)  (the ). 

35704  Bondissant Some  few  thini^s  have  been  saved  and  wiH  be  sokL 

35705  Bondkist The have  beeit^aved.    1  \  .      1  .  :. 

35706  Bondmaid '*     saving  that  has  been  effected  (by  — »«■  ■  ■), 
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SAVE—GmHMued, 

35707  BondonncT There  it  nothing  saved  (by ). 

35708  Bondree Unless  it  saves . 

35709  Bondsakte Was  unable  to  save  anything. 

35710  Bondsleger  —  Will  save  what  we  can. 

357H  Bondsvloot Very  little  expected  to  be  saved. 

3571a  Bondszegel  . . . willjprobably  be  saved. 

35713  Bonduquc SCARCE. 

35714  Bonetadas  ....  Arc  not  so  very  scarce. 

35715  Bonetazo *•   sure  to  be  scarce. 

35716  Bonetillo Continue  scarce  and  in  demand. 

35717  Bonetta Do  you  think  they  will  be  scarce  ? 

35718  Bonetvisch From  the  scarcity  of . 

35719  Bongardie Gradually  getting  more  scarce. 

35720  Bonheur How  long  do  you  think  they  will  be  scarce  ? 

35721  Bonhomnie If  there  is  a  scarcity  you  should . 

35722  Bonhonuneau..  **     *«     •• "      **         ••        ••      not . 

35723  Bonifacius  ....  Owing  to  the  scarcity  (of ). 

35724  BoniBcaba  ....  Scarce  and  difficult  to  buy  at  fair  prices. 

35725  Bonificare Should  a  scarcity  arise. 

35726  Bonificato There  is  no  scarcity  (of ), 

35727  Bonifico Very  scarce  and  few  to  be  had. 

35728  Bonifieras **        "      (on  account  of )> 

35729  Bonifique Will  be  scarce  for  some  time. 

35730  Bonifrate SEARCH. 

35731  Bonify   A  strict  search. 

35732  Bonifying After  a  thorough  search  found        '    i>       .     . 

35733  Boniloquio ....  Are  now  searching  (for ). 

35734  Boniloquus The  search  was  fruitless. 

35735  Bonisimas To  search  for . 

35736  Bonissier  .....  Will  search. 

35737  Bonissimo  ....  You  must  search  (for ). 

35738  Bonitalo ,. 

35739  Bonitatem 

35740  Boniteras 

35741  Bonitos 

35742  Bonizo ', * . . 

35743  Bonjoar 

35744  Bonlando 

35745  Bonnaci 

35746  Bonnacoram ,. 

35747  Bonnacos 

35748  Bonnacum 

35749  Bonnaye • 

35750  Bonnecroy 

35751  Bonnement 

35752  Bonneterie •. 

35753  Bonnibel SEASON. 

35754  Bonnitass About  the  middle  of  the 

35755  Bonnily Beginning  of  the  season. 

35756  Bonomo During  the  ( ) 

35757  Bononia Earlier  in  the  season. 

35758  Bononiensi ....  Early  in  the  season. 

35759  Bonosien End  of  the  season. 

35760  Bonpland For  the  season  (of ). 

35761  Bonplandie How  has  the  season  been? 

35762  Bonsoir Is  now  the  season  (to y 

35763  Bontade <*  the  season  early? 

35764  Bontadioso.  ..."**        "      late  ? 

35765  Bontchouk Last  season. 

35766  Bontekraai Late  in  the  season. 

''>5767  Bontheid  .    ...  Later  in  the  season. 

33768  Bontmuts Let  us  have  them  early  in  the 
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35769 
35770 
35771 
3577a 

35773 
35774 
35775 
35776 
35777 
35778 
35779 
35780 

35781 
35782 
35783 
35784 
35785 
35786 
35787 
35788 
35789 
35790 
35791 
35792 
35793 
35794 
35795 
35796 
35797 
35798 
35799 
35800 
35801 
3580a 
3*5803 
35804 
35805 
35806 
35807 
35808 
35809 
35810 
35811 
35812 
35813 
35814 
35815 
35816 
35817 
35Ba£ 
35819 
35««> 
35821 
35822 
3S823 
35824 
35&2$ 
35826 
35827 
35828 
35829 
35830 
35831 
^5832 
35833 
35834 
35835 
35836 
35837 
35838 
35839 
35840 
35841 
35842 


Bontobrica , . 
Bontwerk . . . 
BonuscuUs . . 
Bonvivant. . . 
Bonzerie . . . . 

Boobies 

Boobook  . . . 
Boobyish  . . . 
Boodschap  . . 
Boogbrug . . . 
Booggewelf  . 
Booghout . . . 
Boogmaker  . 
Boogpees  . . . 
Boogrib  .... 
Boogschaaf  . 
Boogschot  . . 
Boogsprong . 
Boogvormig . 
Boogzaag  . . . 
Bookbinder  . 

Booklet 

Bookmates . . 
Bookseller  . . 
Bookwright  . 
Boomagaat . . 
Boomage. . . . 
Boombloem  . 
Boom  boor. . . 
Boom  brand  . 
Boomerang  . 
Boomeuvet . . 
Boomgaard  . 
Boomgewas  . 
Boomgodin  . 
Bocunhakker. 
Boomhevel . . 
Boomigheid  . 
Boomkenner. 
Boomklok... 
Boomknoest . 
Boomknop  . . 
Boomknuist . 
Boomkrekel  . 
Boonladder  . 
Boomlinze. . . 
Boomloof  . . . 
Boomlooper . 
Boommarter. 
BoommAs... 
Boommusch. 
•Booainoot  . . 
Boomoester  . 
Boomblle  . . . 
Boomooft . . . 
Boompaal . . . 
JSoompleper  . 
Boompikker . 
Boompoter . . 
Boomprieel . . 
Boomscbaar . 
Boomschool  . 
Boomschon  . 
Booms  lang . . 
Bx>msnip.. . 
Boomspecht . 
Boomstam  . . 
Boomsterk  . . 
Boom  stomp  . 
Boomstronk . 
Boomuilen  . . 
Boomvormig 
Boomvrucht . 
Boomwagen. 
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SEASON— CoHiiHu<ii. 
May  do  for  this  season. 
Must  be  in  season. 
Next  season. 
Not  this  season. 
Out  of  season. 
Perfectly  useless  for  this  season. 

Proper  season  (is ). 

Prospects  for  the  season  average    , 

*•      good. 
**     *•       "      not  good. 
Season  began  early. 
'*      late. 
"      closed  early. 

•*     late. 
**      has  closed. 
"      is  now  open. 
**      *•  not  yet  open. 
'*      will  begin  early. 
"       •*     late. 
•*        *•    close  early. 

Should  the  season  prove  ■ . 

The  dry  season  now  prevails. 
*'    most  favorable  season. 
"       *'    unfavorable  season. 
**    only  season  of  the  year  (v»hca  — — — ). 
**    present  season. 
'*    season  has  turned  out  a  comparative  faU|Me* 

'*      U  favorable. 
'*        '*      "  not  enough  advanced. 
••        ••      '*  too  far  advanced. 

*'      **  unfavorable. 
»'        'f     opened  badly. 

•*      well. 
opens  badly. 

•*     was . 


Mlbc- 


**    stormy  season  is  now  upon  us. 

**    wet  season  now  prevails. 
This  season. 
Too  eafly  in  the  season. 

**   j^te  ji)  t|ie  9easgn, 
Towards  end  of  the  sieason. 
Whal  Js  the  proper  season  ? 

Will  be  the  season  (to ). 

...SBCURe. 

Are  trying  to  secure . 

Can  be  secured. 


if  9  ci^psit  (of - 


-)i8 


on  payment  oj 


My  at  once. 
>x in  cash. 


Cannot  secure  any  more. 


*  •  *  •      any  thi  ng  (for 

•*      on . 

Consider  it  best  to  secure. 

•*         **  perfectly  secure. 
Do  not  secure. 
"   you  consider  it  secure  ? 
Endeavor  to  secure. 
Endeavoring  to  secure  a  first-class  • 

Expect  to  secure  about . 

Has  been  secured  (for ). 

Have  not  secured. 
•*    secured  a  first-class  s 

..  ..  (yOu)(  ). 

••    they  secured ? 

•'    you  secured ? 

Hope  to  secure. 

How  much  can  you  secure  ? 
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35843  Boom  was How  much  do  you  wish  secyz^? 

35844  Boomworm If can  secure. 

35845  Boomwortel ..."  ( )  secured. 


35846 
35847 
35848 
35849 
35850 
35851 
35852 
35853 
35854 
35855 
35856 
35857 
35858 

35859 
35860 
35861 
35862 
35863 
35864 
35865 
35866 
35867 
35868 
S5869 
35870 
35871 
35872 
35873 


Boomzalf "  they  are  not  secured. 

Boomzwam *'     **     **    secured. 

Boonakker **  we  can  secure 

Booneboom  . . .  **  you  can  secure 


Boonenha]m  . .  '*     "    cannot  secure  • 

Boonensoep  ..."     "do  not  secure . 

Boonenstok  ..."     "   have  secured . 

Boonenveld  ..."     "      "    not  secured 

Boonenworm  . .  "     "   secure  the . 

Boonrafels "     "    wish  to  secure  (them)  (- 

Boonschil In  case  you  cannot  secure. 

Boopaa "     "      "    can  secure.  • 

Boope Not  secured. 

Boopide Nothing  has  been  secured. 

Boordde Ought  to  have  secured . 

Boordende  Secmre  it  immediately. 


tfkgrapb  at  onc^. 


-)  there  is  no  time  U>  )jQp^ 


Boordevol 
Boordlint . . 
Boordplank 

Boorgat 

Boorishly 


all  you  can. 

th^: 


as  much  as  you  can. 
nothing  at  present  (until 
the . 


Y/gn,  can,  and  fill  up  with  - 


-). 


Boorlepel Secured  before  your  advice  reached  us. 

Boomouse Shall  secure  all  we  can. 

Boorploeg "    we  secure ? 

Boorpriem Think  it  advisable  to  secure  (it)  (the|a)  at  once. 

Boorsmid What  have  you  secured  ? 

Boorspanen  . . .  Why  did  you  not  secure ? 

Boorstoel Will  secure  • 


35874  Boorwesp You  must  secure 

35875  Boosaardig 

35876  Boosdoener 


35877  Boosheid 

35878  Bootes  .. 


35879  Boothage  . . 
35880*  Bootikin  . . . 

35881  Bootlessly  . 

35882  Bootsanker. 

35883  Bootsbank  . 


35884 
35885 
35886 
35887 
35888 
35889 
35890 
35891 
35892 
35893 
35894 
35895 
35896 
35897 
35898 
35899 

35900 
35901 
35902 
35903 
35904 
35905 
35906 
35907 
35908 


Bootshaak  . 
Bootshout. 
Bootsgezel  . 
Bootsklamp 
Bootsklaue . 
Bootsmann. 


...SECURITY.* 

,  Are  not  secured. 
.    "   secured  (to  the  extent  of  — 
.    "   they  secured? 
you  secured  ? 


Bootsring As  security. 

Bootstouw Bad  security. 

Bootsvolk Better  security  required. 

Boozer Can  get  security. 


Bopyre 
Boqueaba . . . 
Boqueabais. . 
Boqueamos. . 
Boqueando . . 

Boquear  

Boquearian. . 

Boqueeis 

Boqueirao. . . 
Boquelho  . . . 

Boqueo  

Boqueron  . . . 
Boquerones  . 
Boqueteau  . . 
Boquettier  .  . 


give  security  (for  ■ 


-). 


ofiFer  bill(s)  as  security. 

•  •    as  security..    . 

' '     shares  (in  the 

you  get  security  ? 

'  give  security  (for  ■ 


— )  as  security. 


.  '\: 


-)?. 


Cannot  accept  the  security  oifered. 
"       be  better  secured. 
"      do  it  without  good  security. 
"       get  security. 

"       give  the  security  unless  we  are  covered, 
obtain  security  mentioned. 
Collateral  security  will  do  in  lieu  of  cash  deposit. 
.  Decline  security. 
Doubtful  security. 


'  See  also  page  649. 
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35909 
359IO 

359" 
35913 
35913 
35914 
35915 
35916 
35917 
35918 
35919 
35920 
35921 
35922 
35923 
35924 
35925 
35926 
35927 
35928 
35929 
35930 
35931 
35932 
35933 
35934 
35935 
35936 
35937 
35938 
35939 
35940 
35941 
35942 
35943 
3594* 
35945 
35946 
35947 
35948 
35949 
35950 
35951 
35952 
35953 
35954 
35955 
35956 
35957 
35958 

35959 
35960 
35961 
35962 
35963 
35964 
35965 
35966 
35967 
35968 

35969 
35970 
35971 
35972 
35973 
35974 
35975 
35976 
35977 
35978 
35979 
35980 
35981 
35082 


Boqataocho 
Boquicheio . 
Boquiduras. 
Boquiduro  . 
Boquilargo . 

Boquile 

Boquillon  . . 
BoquimoUe. 
Boquinegro 
Boquinha  . . 
Boquiroto . . 
Boquiseco. . 
Boquitorto  . 
Borable. . . . 
Boracico . . . 
Boracique . . 
Boramez . . . 
Borates .... 
Borazglas.. 
Boraxperle . 
Borbig^ .... 
Borboleta . . 
BorboUado . 
Borbollar  . . 
BorboUeis . . 
Borbollo  . . . 
Borbonicas . 
Borbonico  . 
Borborigmo 
Borborinha. 
Borboriti  .. 
Borborygme 
Borbotaba  . 
Borbotamos 
Borbotando 
Borbotar . . . 
Borbotaron . 
Borbotases  . 
Borbotets  . . 
Borboto  ... 
Borbottato  . 
Borbottone . 
Borbulha... 
Borbulhoso. 
Borcegui . . . 
Boroes^ies. 
Borceoa  . . . 
Borchiaio  . . 
Bordabais.. 
Bordabamos 
Bordadillo  . 
Bordadores. 
Bordadoa  . . 
Bordadttra  . 
Bordaglia . . 
Bordaille... 

Bordais 

Bordaleogo. 

Bordalo 

Bordammo  . 
Bordanker  . 
Bordarian . . 
Bordatura. . 
Bordavamo. 
Bordavate  . 
Bordeabas  . 
Bordeara. . . 
Bordeaste.. 
Bordelaise  . 
Borderanno 
Borderau  . . 
Borderebbe. 
Borderesti . . 
Borderons. . 
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&BlC^JWn -^Continued. 
Endeavor  to  obtain  convertible  security. 

**         *'      *'      material  security. 
First  class  security  required. 
Fully  secured. 
Get  money  or  security. 
Give  security. 
**         *'      ,  we  will  hold  you  harmless. 

on  our  behalf. 
"     the  necessary  security. 
Good  security. 

*'  "        required. 

Have  given  the  necessary  security. 

**    good  security. 

**    no  security  to  offer. 

'*    obtained  good  security  (up  to ). 

**  *'        satisfactory  security. 

*'     security. 
Hold  good  security. 

•*     as  security  (in  the ). 

How  can  we  be  secured  ? 

If,  in  your  judgment,  security  offered  is  ample,  accept  it 

'*    no  better  security  can  be  had. 

**    not  secured. 

'*    security  is  acceptable,  will  fill  order.. 

"    they  deposit  collateral  security. 

Is  the  security  good  ? 

••  secured? 

It  is  good  security  (for  — — ). 
Must  decline  security  offered. 

*'    give  good  security. 

**    have  better  security. 

**      **     further  security. 

*'      **     good  security. 

*'      ••    security  (for  at  least ). 

•*       •'     some  security. 
No  probability  of  obtaining  security. 

**  security  against . 

•*        **      required. 
Not  sufficient  security. 
Obtain  best  security  possible. 
Offers  6rst-class  security. 

"      security  on  compromise. 

"  **      but  in  our  opinion  it  is  inadequate. 

Offer(8)  as  security . 

Offered  as  security  note(s)  due (endorsed  by  — — — 


Require  good  ample  security. 
Retain  all  poss "  ' 


possible  security. 

Security  has  been  given  (by 

is  given. 
••  not  given, 
offered  is  ample. 

**      *' not  sufficient. 


-). 


'*     will  be  accepted. 

**   not  be  accepted. 

"       received  amounts  to . 

"       we  hold  is  ample. 

"     ••    "  not  sufficient. 
*'       will  be  given. 
Shall  have  good  security. 
The  security  is  accepted. 

"       ••  at  the  bank  (of  - 
"         "       ••  not  accepted. 

Think  we  ought  to  be  secured  (against ). 

To  what  extent  are  we  secured  ? 
••     **        *'       *•   you  secured. 
Try  to  get  security  tor  this  claim. 
We  hold  bills  as  security. 
•*     **    convertible  security. 
"      "    material  security. 
"      **    mortgage  on  real  estate  as  security. 
*•     "  "        "  personal  property  as  security. 

•'      **    shares  in  the as  security. 

*•   must  give  security  (in  the  sum  of ). 


Digitized  by 


Google 


515 

SBCURITY^GmiIiiim^i/. 

35983  Bordhakcn  ....  What  is  the  security  ? 

35984  Bordies "*  security  can oflfcr?  1-- 

35985  Bordmann  ... .      "  "      do  yon  hold? 

35986  Bordo What  security  do  vourequii«?  .  .i 

35987  Bordoada "  ••        will  they  give?  o.,        '     3 

35988  Bordonadas  . . .  Will  debtor  pay  or  is  he  willing  to  give  good  security  ? 

35989  Bordoneado...    **        "      give  first  class  securit>' ? 

35990  Bordonear  ....    •*    deposit  as  security  the  following. 

35991  Bordoneo **    give  as  security . 

35992  Bordoneria "       *♦    satisfactory  security. 

35993  Bordoyer *•      "    the  necessary  security. 

35994  Bordpapier *  *    not  give  mortgage,  trust  deed  or  confess  judgment  to  secure  6ur  client. 

35995  Bordraging. ...    **    give  mortgEige.  trust  deed  or  confess  judgment  to  secure  our  client  f 

35996  Bordstein ••    not  give  security.  >• 

35997  Bordurende  ...    "    offer  no  security  on  compromise. 

35998  Borduursel "    they  give  security  ? 

35999  Bordzange  ....    •*    you  give  security  ? 

36000  Boreades With  good  security. 

36001  Borealibtts Without  good  security. 

36002  Borealium.   ...       *•        sufficient  security. 

36003  Boreaphile  ....  You  are  not  secured. 

36004  Boreasme "    wiU  have  good  security. 

36005  Borecole "      •'      "     ample  security. 

36006  Boiellie SECURITY  FOR  COSTS. 

36007  Boreotidem  . . .  Can  furnish  security  for  custs. 

36008  Boreotidis "    give  security  for  the  costs  in  the  action. 

36009  Boreotis "    you  give  security  for  the  costs  in  the  action? 

36010  Borethyle Compel  plaintiff  to  give  security  for  costs. 

36011  Boigatfd Give  security  for  costs  for  (me)  { ), 

3601a  Boigaggi6 Have  telegraphed —  to  give  security  for  coats. 

36013  Borgaige If  security  for  costs  is  not  given . 

36014  Botgata Must  give  security  for  the  costs  in  the  action. 

36015  Borghese *'     I  be  present  to  furnish  security  for  costs  ? 

36016  Borghesia Obtain  security  for  costs. 

36017  Borghetto Security  for  costs  has  been  given. 

36018  Bofgnat ••         '*      *•     not  required. 

36019  Borgne **        **      '*    (to  amount  of )  required. 

36020  Borgodi will  furnish  security  for  costs. 

36021  Borgolino will  not  furnish  security  for  costs. 

36022  Borgononas 

36023  Borgonota 

36024  Borgsegel 

36025  Borgster ; 

36026  Borgstrap 

36027  Borgtocht 

36028  Borg^rant *. ;  _    .',..,.. 

36029  Boricomm 4 p, 

36030  Borinage . .' 

36031  Borings , , , 

36032  Boriotita SEE. 

36033  Borique Can  be  seen. 

36034  Boriuzza '*    they  be  seen? 

36035  Boriwoi •*    you  see ? 

36036  Borkenkahn  . . .  Cannot  be  seen. 

36037  Borkflocle "      see  our  way  (to ). 

36038  Borkhaus Did  not  see . 

36039  Borkhausie ....  Do  not  expect  to  see .  ' 

36040  Borlador **  you  expect  to  see ? 

36041  Borlasie *•     •*  see  your  way  (to )7 

3604a  Borieta  .......  Expect  to  see .  '1 

36043  Bormanum Go  and  see  . 

36044  Bormonis Has seen  — ^— ^  ? 

36045  Bomager lUve  not  yet  seen  (the  — '• — ).  r  ,  .  . 

36046  Bomoidizo *'    seen 

36047  Bomeando **    they  been  seen? 

3604S  Bomeenne  . . . .      **     you  seen ? 


Digitized  by 


Google 


51^ 

SBlSr^ConHnued, 

36049  Borneiia If has  not  seen . 

36050  Bomeol "  has  seen  — -^ — . 

36051  Boraeras **  sees  (you)  ( ), 

3605a  Bornero '•  they  have  not  seen . 

36053  Boraeront "     **      "    seen . 

36054  Bomiez '*  yon  can  see  your  mi)F(ft»  -»   ^*^\ 

36055  Bomiola **     "  do  not  see . 

36056  Bornknecht. . . .  '*     "  have  seen . 

36057  Bornouse It  will  be  seen . 

36058  Bornoyeur See  about . 

36059  Bomput "       **      it  at  once. 

36060  BornqueQ *     if    ■     '  ■■  ean      ■ 

36061  Boroowe *•    •• wUl . 

36062  Borochoir *'    *'  it  is  all  right. 

36063  Borona *'    *' they  can. 

36064  Boroughs **    **    **    will. 

36065  Borquilhas *•    "  you  can . 

36066  Borracal "   them  immediately. 

36067  Borraccino '*   to  it  without  delay. 

36068  Borraceiro **   what  is  wrong. 

36069  Borracheo "   at  once  (in  regard  to ). 

36070  Borrachice Should  be  seen.  ' 

36071  Borrachona ....  Wait  to  see            ■. 
31072  Borraciere When  you  see . 

36073  Borraggine Why  have  you  not  seen  — — . 

36074  Borragineo Will  be  seen. 

36075  Borraremos  ...     **    see  about  it. 

36076  Borrascas *'      "  to  it  at  once. 

36077  Borrascoso You  may  expect  to  see « —  on  or  $^Mit . 

36078  Bonaste *  *    must  at  onct  «t  ■>■*  '^t'-  aii4iilAnft(  Hnrfthaf  —  ■-  — >. 

36079  Borratello "    will  see  that . 

36080  Borregada 

36081  Borregosas 

36082  Borregoso 

36083  Borreguero 

36084  Borreguil , 

36085  Borrel 

36086  Borrelho 

36087  Borrelist 

36088  Borrelly 

36089  Borrento 

36090  Borreria 

36091  Borretear 5B1ZB. 

56093*  Borricones Better  seize . 

36093  Borriebant Can be  seized  ? 

36C)i^  Borrientem '*    seize . 

36P95  Borrientis C^PHOt  seize . 

36096  Borrifada Do  not  seize . 

36097  Borrifar Have  not  seized. 

36098  Borrifo "     seized. 

56099  Borrimus If  there  is  no  risk  of being  seised. 

36100  Borriquero **  you  can  seize . 

3610 1  Borriquete **     "    cannot  seize . 

^102  Borriremus  ....**     "    have  not  seized. 

36103  Borriscada **     '*      "     seized. 

36104  Borrisco Is  there  any  risk  of being  seized? 

36105  Borriunt Liable  to  be  seized. 

36106  Borroneara  ... .      *'       '*  '*      **      and  confiscated. ' 

36107  Borrones Seize immediately. 

36108  Borrosas Shall  we  seize ? 

36109  Borrowed There  is  great  risk  of being  seixed. 

36110  Borrowing *'      "no  risk  of being  seized. 

361 1 1  Borsaccia Why  have  you  not  seized ? 

36112  Borsaiuolo **      '*       "     seized ? 
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36113  Borsdorfer 5BLL.^ 

361 14  Borsellino Advise  selling,  market  looks  like  top. 

361 1 5  Borsello ''     you  not  to  sell 

361 16  Borsenien **       *'   to  sell  at  best  possible  price. 

36117  Borsippa **        •!    n    i»  ^^^ y 

36118  Borsone **        "    **    **  immediately. 

361 19  Borsotto ••        •*    *•    **  when  stock  reaches . 

36120  Borstader Another  salesman  is  here;  I  do  not  wish  to  be  anders9l4,  so  tel^gra^  lowest  Bgufes. 

36131  Borstbesen Are  inclined  to  sell. 


3612a  Borstbezie.. 

36123  Borstboom . 

36124  Borstelde... 

36125  Borsteling . . 

36126  Borstglas. . . 

36127  Borstholte  . 

36128  Borsthonig. 

36129  Borstig .... 

36130  Borstjes. . . . 

3613 1  Borstklier. 

36132  Borstknoop. 

36133  Borstkwaal. 

36134  Borstlap  . . . 

36135  Borstmeter. 


*  *  insiders  **  selling  out  ? 

not  selling. 

selling  at  good  prices. 

•'      •*  Sie  fdllbwing  ratto. 

•'      ''a  loss  (of ), 

"   (at y 


cautiously. 
**     slowly. 
"     well. 
they  telling  ? 
trying  to  sell, 
you  selling  ? 
**      *'        at  good  prices  ? 
As  soon  as  we  can  sell,  will  advise. 
36136  Borstpijn At  what  price  and  quantity  may  we  sell  ? 


36137  Borstpii 

36138  Borstplaat  . . . 

36139  Borstriem 

36140  Borstrok 

3614T  Borstspeld. . . . 

36142  Borststuk 

36143  Borstvlies  . . . . 

36144  Borstwater  . . 

36145  Borstzenuw. . . 

36146  Borstzweer  . . . 

36147  Bortam 

36148  Borte 

36149  Bortenhut. . . . 

36150  Bortenwerk . . . 

361 5 1  Bortrole 

36152  Borure 

36153  Borysthcne. . . 

36154  Borzeguim  . . . 

36155  Borzoleta. 


to  what  extent  can  you  sell  f 
are  you  selling  ? 
can  we  sell  ? 

*'    you  resell? 

**      '*   sell  (for  account  of  - 


-)? 


«•  !na^we%e!!? 
profit  can  you  sell  ? 
rate  can  you  sell  ? 


for  present  delivery  > 

**   our  account? 

'*   future  deli  verv  ? 

free  on  board  without  frelf^ht  and  iu9uranee  ? 

cost  and  f leight  ? 

cost,  freight  and  Insuraftce  ?  . 

ex  ship  ? 

ex  quay  ? 

ex  vessel  off  the  coast  now.  ^bout  due  ? 

..      I.       u    ..      4.     (^jjabiput )^  • 

in  bond  ? 


36156  Bosard Awaiting  your  permission  to  sell. 

36157  Bosboque Better  postpone  selling. 

361 58  Boscag^r Can  now  sell  at  better  price. 


36159  Boscaiuolo 

36160  Boscarejo 

36161  Boschbezie 

36162  Boschboom. . . . 

36163  Boschbrand  . . . 

36164  Boschdrop 

36165  Boschdruif 

36166  Boschetto 

36167  Boschgod 

36168  Boschgodin  . . . 

36169  Bosch  hond  . . . . 

36170  Bosch  icre 

361 71  Boschigno 

36172  Boschivo 

36T73  Bosch jes 

36174  Bosch  kcver 

36175  Boschloof 

36176  Boschnimf 

36177  Bosch  rank 

36178  Bosch  slang 

36179  Boschspin 

36180  Bosch  varen  . . . 

361 81  Bosch  wezen  . . . 

36182  Bosch winde  . . . 

36183  Boscidem 

361 84  Boscidis 

36185  Boscosi 

36186  Bosea 


same  pnce. 
only  sell  at  a  loss, 
probably  sell  ( )  (at  ■ 


-)• 


for  our  joint  account.    , 

..      •«    you 

sell  at  a  pro6t. 
"  •'  *•     **     ,  shall  we  do  so?    " 
**  •*  prices  you  name. 
••  "  cost. 

««  *«  (par)( ). 

"    ( ^)(at ). 

*'    balance. 

' '  but  at  very  little  profit. 

**  cost  and  freight. 

"     "  ,  freight  and  insurance. 

"  ex  ship. 

**  for  future  delivery. 

••    *'  immediate  delivery. 

**    **  less 

**  free  onboard. 

*'  in  bond. 

••  •*  store. 

'*  more  at  same  price  and  conditions. 

•*      "      "     *•     rate. 

**  now. 

"*  on  commission. 

•*  readily  (at  —- ). 


•  For  Tables,  see  pages  727.  738.       See  also  page  649. 
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3^187 
36i88 
36x89 
36190 
36191 
J6192 
36193 
36194 
36195 
36196 
36197 
36198 

36199 
56200 
36201 
36202 
36203 
36204 
36305 
36206 
36207 
36208 
36209 
36210 
36211 
36212 
36213 
36214 
36215 
36216 
36217 
36218 
36219 
36220 
36221 
36222 
36223 
36224 
36225 
36226 
36227 
36228 
36229 
36230 
36231 
36232 
36233 
36234 
36235 
36236 
36237 
36238 
36239 
36240 
36241 
36242 
36243 
36244 
36245 
36246 
36247 
36248 

36249 
36250 
36251 
36252 
36353 
36254 
36355 
36256 

36257 
36258 
36259 
36260 


Boselaphe 

Boshaft 

Boskage 

Boskop 

Boskv 

Bosniaque .... 
Bosniascad . .'. 
Bosniasco .... 

Bosomed 

Bosoming  .... 

Bosora 

Bosphore 

Bosphorien . . . 

Bospori 

Bosporios .... 
Bosporum .... 
Bosquiiine  . . . 
Bosschage  . . . 
Bosselage .... 
Bosselbahn. . . 

Bosseler 

Bossenhaus  . . 

Bosser 

Bossewerk 

Bossillon 

Bossolaio 

Bossoyer 

Bossuetien  . . . 

Bostangi 

Bosteiro 

Bostella  . . , . . 
Bostelloso. : . . 
Bostezaba  . . . . 
Bostezador  . . . 
Bostezamos  . . 
Bostezando.. . 

Bostezar 

Bostezaron . . . 
Bostezases  . . . 
Bostezeis  .... 

Bostezo 

Bostonien .... 

Bostreni 

Bostrenos .... 
Bostrenum  . . . 

Bostrichus 

Bostrico 

Bostrychie  . . . 
Bostrychos . . . 
Bostrychum . . 
Boswellian  . . . 
Boswellie  .... 
Botachus  .... 

Botador 

Botafogo  .... 

Botafora 

Botafttego  . . . 
Botaguena  . . . 
Botalones .... 

Botamen 

Botanical 

Botanicos 

Botanicum  . . . 

Botanik 

Botaniker .... 
Botanisch .... 
Botanismos  . . 
Botanizest  . . . 
Botanizing . . . 
Botanofilo  . . . 
Botanology  . . 
Botanoteca  . . 
Botaozinho. . . 
Botaratada . . . 


SBLLr—Coniinued. 
Can  sell  to  arrive  (due  about  • 


now  about  due, 
'  net  investor  - 


but  think  we  had  better  sell  someon«  else* 


without  a  sample. 
)? 


we  sell  (at 
you  sell 


-? 


any  more  (at  - 


-)? 


at  the  same  rate  ? 

"      ••       *•    •'      *'     price  and  conditions  ? 
at  a  fair  profit? 
'•  "profit? 
cost  and  freight  ? 

•  *  ,  freight  and  insurance  ? 
for  future  delivery  ? 
**   immediate  delivery  ? 
free  on  board. 
ex  ship  ^ 
ex  qua)-  ? 
in  bond  ? 

to  arrive  at ? 

(due  about ). 


now  about  due  ? 
without  loss  ? 
'*       a  sample. 

Cannot  now  sell  at  prices  previously  advised,  as  market  has  declined^ 
sell  as  you  direct. 
"   any  more  at  same  price. 
••     •*       •*      •«     "        *•      and  conditions, 
(at ). 


at  over  - 
••  a  profit. 
"  par. 
••  present. 
**  prices  you  name. 
**  the  prices  issued. 
•*  your  limit. 

•  t     (t       *•    lower  prices  offerias  on  the  market 
'*  limit  (but  can  do  so  at  - 

•  (but  might  at ). 


fferiari 


balance, 
cost  and  freight. 
*'  ,  freight  and  insurance. 
ex  ship. 

except  at  a  loss. 
ex  quay, 
for  cash. 

*•    future  deliverv. 
'*    immediate  delivery. 

*•    less  (than r-)-    • 

free  on  board. 

in  bond. 

just  now. 

no  demand. 

to  arrive  (due  about  • 


now  about  due. 
the  damaged  cargo, 
without  a  sample. 

at . 

to  be  selling  • 


Clique 

Commission  houses  are  selling  • 

Continue  selling. 

"  '*      steadily  trying  to  improve  prices* 

Could  not  sell  any  more. 

Dealers  will  sell  (at ). 

Delay  selling  as  long  as  possible. 
Did  not  sell. 

•*    yottsetl? 
Difficult  to  sell  except  at  a  decline. 
Do  not  be  too  stiff  in  your  prices;  you  may  sell  on  basis for  — 

•«     ••    sell any  more  goods  until  their  account  is  reduced. 

care  to  sell  (except  at ), 


'  rather  than  misssA&c. 


let  them  undersell  you. 
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36261 
36362 
36263 
36264 
36265 
36266 
36267 
36268 
36269 
36270 
36271 
36272 
3^273 
3*274 
3*275 
36276 

36277 
36278 

3*379 
36280 
36281 
36282 
36283 
36284 
36285 
36286 
36287 
36288 
36289 
36290 
36291 
36292 
3*a93 
36294 

3*a95 
36296 
36297 
36298 
36299 
36300 
3^01 
36302 
36303 
36304 
36305 
36306 

36307 
36308 
36309 
36310 
36311 
3631a 
36313 
36314 
36315 
36316 

36317 
36318 
36319 
36320 
3^21 
36322 
36323 
36324 
36325 
36326 

36337 
36328 

36329 
36330 
36331 
36332 
36333 
3633.^ 
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Botareles Do  not  object  to  your  selling  (at ). 

Botareraoft ••  ••    pormit to  sell  below -—*— 

Botargue ••  ••       ••       ^  to  unriemell  n». 

Botasilla   '*  "tell  any  of  the  cu^o  (until 

Botaure '*  •*      **     '•    more. 

Bouurus **  **     **  at  a  loss, 

Botavante ••  *•      *•    "  over  limits. 

Botboer •'  ••      *•    "less than . 

Botched '*  *•      ••    ''present. 

Botchedly '•  *•      ••    •*  prices  you  name. 

Botching *•  "      "    (at ). 

Botelheiro  . . . .  ••  ••      *•    beyond . 

Botellas ••  ••      ••    but  store. 

Botellon ••  "      ••    cost  and  freight. 

Botellones *«  '*      **      *<  ,  freight  and  insniaiice. 

Botellorum . . . .  "  '*      "ex  ship. 


Botellum 

Botenbrot 

Boten^ 

Botengeit 

Botenlauf. 

Botenpost  . 

Botensub 

Botentour 

Botenweg. 

Botequin . . 

Boterbloem 

Boterboom 

Boterbord . 

Boterde. .. 

Boterde^. 

Boterdief. . 

Boterdoos 

Boterende. 

Botergebak 

Botergeel  . 

Boterham  . 

Boterhttis . 

Boterkoek. 

Boterlucht. 

Botermarkt 

Boteros . . . 

Boterpot.. 

Boterstof  . 

Boterton  .. 

Botervat . . 

Botervisch 

Botervlieg 

Botervloot 


ezc^uay. 

*'  '*    for  joint  acooant. 

*'  **     **  our  account. 

*'  **    free  on  board. 

**  **    hold  for  a  profit. 

••  "in  advance. 

"  .  "   *•      **        for  joint  account. 

"  **   **      '•         **   our  account. 

"  "   in  bond. 

"  "on  our  acconat. 

"  "    "  any  account  until  further  advised. 

"  "  our  consignment  (per ). 

"  "to  arrive. 

"  ••    "       "    due  about  — 

"  "   '*       "     now  about  due. 

"  "  too  much. 

"  "  unless  yon  can  get  our  price. 

"      "  until . 

"  "      "    further  advised. 

"  "  without  a  profit  (of ). 

"  think  it  best  to  sell  at  present  prices. 

"  "    that  we  can  sell. 

"  "    this  a  favorable  time  to  sell. 

"  wish  to  sell  (the ). 

you  agree  to  sell  at  prices  named  ? 

"  intend  to  sell  ? 

"  recommend  selling  ? 

"  think  that  they  will  sell  ? 

"  '  *     this  is  a  favorable  time  to  sell  ? 

"  "    you  can  sell  ? 

"     "insiders  "are  selling? 

"  wish  to  sell  (the )? 

•  thA  -    ■'■  ■  and  at  what  price ? 


Boterwaag  ....  Expect  to  sell  at  your  limits  soon. 

Boterzuur Find  no  apparent  chance  to  sell  here  :  will  clinch  a  deal  tf|wssible. 

Botherment . . .  For  our  guidance  in  selling. 

Bothild "    your  guidance  in  selling. 

Bothnic Good  selling  of . 

Bothridie "    to  sell. 

Bothrion Have  agreed  to  sell. 


Bothrops 
Bothyne  .... 
Bothynorum 
Bothynos  . . . 
Bothynum  . . 
Boticarios. . . 

Botiche 

Botidoux  . . . 
Botifarrss... 
Botilleria  . . . 
Botillero .... 
Botiqueiro  . . 
Botiquines  . 


-\  bat  if  yon  csft  audbe  a  fair  nOet,  H  shall  ha)ve  attentloo. 


been  selling. 

good  information  to  sell. 

no  wish  to  sell  (the 

not  been  selling. 
"    yet  succeeded  in  selling. 
stopped  selling. 

"  "        for  the  present, 

tried  the  market  thoroughly ;  impoasible  to  sett. 
you  any  prospects  of  selling  ? 

-  to  sell ;  if  so,  telegraph  immsrWifrly  knrest  price? 


"      "  executed  my  order  to  sell  ? 

*'       "  received  my  order  to  sell  ? 

'•       "        "        your  orders  to  sell  ? 

Botirao Heavy  selling  by  leading  "  bear"  operator(t). 

Botivoleo How  can  you  sell  7 

Botmaessig "    many  shall  we  sell  ? 

Botmuil "    (many)  (much)  ( )  can  you  sell  ? 

BotOAf "      much  have  you  to  sell  ' 
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36335  Botoeira How  much  shall  we  sell  ? 

36336  Botolino If  unable  to  sell  at  our  figure,  sell  at  what  you- tfatiric  best. 

36337  Botonadura  ...  "  we  can  sell  more  at  the  sane  rate,  shall  we  do  so  ? 

3^38  Botonazo "    '*  cannot  sell  more  M  tiie  aaoM  rate,  sMl  we  ce^aoelehK  Rmif  Y 

36339  Botoneras **    *•  now  sell. 

36340  Botontinos **    "  sell  for  hin\  will  have  to  divide  brokerage. 

36341  Botontones "  yon  can  sell. 

36342  Botoque **     "    "     **    cost  and  freight. 

36343  Botoral **     **     "     **     "  ,  freight  and  insurance. 

36344  Botrillo ••     "     **     «*    ex  ship. 

36345  Botriolite **     **     *'      "    "quay. 

36346  Botrita **     "     "     ••    free  on  board. 

36347  Botritica •*     "     **     **    in  bond.  ' 

36348  Botrobatys *•     "     ••     "    to  arrive. 

36349  Botrodus "     **     "     "    •'      **     nowjrimtthie. 

36350  Botrophis "     "    cannot  do  better,  sell  at  quotation.  ' 

36351  Botruosi •*     **        **      sell. 

36352  Botruosos **     "        "        "at  limit,  telegraph  im  offer. 

36353  Botniosum  ....**     **        **        **    *'  our  price  ;  do  not  operate. 

36354  Botrusse **     "        "        "    cost  and  freight. 

36355  Botrychium  ...  "     **        "        **      ",  freight  and  inidiwicc. 

36356  Botrydine "     "        '*        *'    ex  ship. 

36357  Botryogen **     "        "        '*    "  quay. 

36358  Botryoid "     **        "        "    free  on  board. 

36359  Botryoidal **     **        "        "to  arrive  (due  about \. 

36360  Botryon "     "        "        "    "      "    ,  now  about  doe. 

36361  Botryonem . . . .  "     "    care  to  sclL^ 

36362  Botryonis  ......"     "    do  not  sell  before . 

36363  Botrys **     "     "    "     "     telegraph. 

36364  Botrytique "     "    sell. 

36365  Botschaft "     "    think  best,  you  may  sell. 

36366  Botschka Impossible  to  sell  against  Exchange. 

36367  Botschuit "  "    "    (better  than ^). 

36368  Botsen In  order  to  sell  the  stock. 

36369  Botsende "  Insiders"  selling  out.  • 

36370  Botsing Intend  to  sell. 

36371  Botstaart **       '*    '*    at  auction. 

36372  Botstouw Is  it  a  good  time  to  sell  ? 

36373  Bottaccino "  selling  (at ). 

36374  Bottarga "  there  any  prospect  of  selling  ? 

36375  Botteau *'  your  orcler  to  sell,  still  in  force? 

36376  Bottegaio It  will  sell  well. 

36377  Botteghe "  would  be  better  to  sell 

36378  Botteghina Keep  on  selling  (at ). 

36379  Bottegonc Let  them  undersell  you.  , 

36380  Bottegusza. ...  Make  order  to  sell.  -  .        ..  / 

36381  Botteler Market  advancing ;  don't  sell. 

36382  Bottelhuis *'      declining;  sell  quick.  •  • '     .  •        .     j      - 

36383  Bottelli May  we  sell  at  ^"^. — ;  iMhers  are  reported dellmg  at  this  price.  •  '-.,     • 

36384  Botteloir Mieht  possibly  sell  at .  r  . 

36385  Bottelroos ^     sflU  te  arri^. 

36386  Botthammer. . .      "       **    "      "      at  your  price.  •  t 

36387  Bottiaesis Must  not  be  allowed  to  sell. 

36388  Botticella "     sell  promptly. 

36389  Bottich "      "         "         to  avoid  further  loss. 

36390  Botticina Name  lowest  price  you  will  sell  at,  and  if  we  caA^t  more  ^wiUrypn  .give  usr^Uur 'beoeftt? 

36391  Bottiere No  one  authorized  to  sell  but  you. 

36392  Bottiglia Not  selling  now.  ,  . 

563^5  )Bbtlll«[g'v...t-.    "   wiHing^.BeUjon  aiiy*tentt6. 

36394  Bottomed Now  is  the  time  to  sell. 

36395  Bottoming  ....  Obliged  to  sell. 

36396  Bottomless  ....  Order  to  sell  is  hereby  countermanded. 

36397  Bottomry Our  advice  is  not  to  sell  at  present •rafie(8).  ' 

36398  Bottoniera **       "       "tosell  at  pwsent  rate(s).  .     r        '    .-.♦ 

36399  Bottos Outsiders  are  buying  and  selling. 

36400  Bottschuh.  .4 . .         '*        "  ■•diing. 

36401  Botularios  ....  Prefer  your  selling,  but  if  you  cannot  succeed,  deliFer  to ^. 

36402  Botularium Quietly  sell . 

36403  Botuli  .'.,",.  •. ; '.  Quote  immediately  if  you  ciinnot  sell. 

36404  Botuliform Raise  the  limit  for  selKng.  (to ■ — ).  .         . 

36405  Botulorum Reduce  the  limit  for  selling  to . 

36406  Botulos Remit  the  margin  immediately  or  we  will  sell  out  and  close  your  account. 

36407  Botvieren Reported  selling  below  our  price  list. 

36408  Botwayee See  no  chance  of  selling. 
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36409  Botweg Sell  a  selection  of  the  lot  (at ), 

36410  Bouade *'  all  my  stock. 

3641T  Bouaya *'  **voiican. 

36413  Boubac * '  and  borrow  stock  for  delivery. 

364x3  Bou bonier "  *'    guarantee  conditions. 

36414  Boocage **  another shares  (of ). 

36415  Boiicanade "  as  much  as  you  can  (at ). 

364x6  Boucassin **  **  quickly  as  possible  all  my  shans. 

36417  Boucharder  ...  *'  "  soun  as  possible  (our j. 

36418  Bouchaxdon ...  "  '*     '*     *'  you  can  without  too  great  a  sacrifice. 
364x9  Bouchasses....  "  "     "     **    *'    hear  of . 

36490  Bouche "  *'  you  think  best. 

36431  Bottcherie **  at  an  advance  (of ). 

36433  Boucheront  .. .  **  **  a  fair  profit. 

36433  Bouchonne "  **  "  decline  (of ), 

36434  Bouciaux •*  •*'•  profit  only. 

36435  Bouciquant  ...  **  **  **  reduction  of off  invoice. 

36436  Bonder **  ***•  small  loas. 

36437  Boucque "  "  about . 

36438  Boudant "  "      '*     your  quotations. 

36439  Boudeloiie **  "an  increase  (of            )  on  iwf^vat^ 

36430  Bouderie ••  **  any  price. 

36431  Bouderont "  *'  best  offer. 

36433  Boudiez *'  "  best  price. 

36433  Boudinade *'  "  "call,"  best  terms. 

36434  Boudions "  *'  cost  or  a  small  profit. 

36435  Boudousque. . .  **  "  irmit(of ), 

36436  Boudriere **  "  market  price. 

36437  Boueux **  "not  under .                    .  .  ..n    . 

36438  Bouffaxde "  "  once  (even  at  a  sacrifice  of -). 

36439  Bouffoir "  "  opening. 

36440  Bou  ff on "  "our  limits. 

36441  Bouffonner "  "or over . 

36443  Bouganese "  "  par. 

36443  Bongeais "  "  same  price. 

36444  Bougeoir "  "the  invoice  price. 

36445  Bougeotte "  "    "  price  you  named. 

36446  Bougeront "  "  your  discretion,  (but  not  below ^). 

36447  Boughoue "  "     "    quoution. 

36448  Bouging "  "  . 

36449  Bougonnant .. .  "  " above  par. 

36450  Bougrement. ..  "  "  discount., 

36451  Bouhati "  "  net  to  holder. 

36453  Bouillage "  balance,  if  possible. 

36453  Bouilliait "  by  private  sale. 

36454  Bouisson "  "   public  auction. 

36455  Boul anger  ....  "  carefully  without  breaking  the  market.     .   , 

36456  Bottl bene "  cost  and  freight. 

36457  Boulboul "      "  ,  freight  and  insurance. 

36458  Bouldure "  down  to . 

36459  Boulenois "  even  at  a  loss  if  necessary. 

36460  Boulereau "  ex  ship. 

36461  Boulevard "  "   quay. 

36462  Bouleverse  ....  "  for  a  quick  return. 

36463  Bouleyue "  "  account  of  — . 

36464  Bouligon "  "   cash. 

36465  Boulimique  . . .  "  "      "    ;  or  on  time,  interest  added.    ., 

36466  Bouliner "  "   joint  account. 

36467  Boulingrin  ....  "  "   our  account  and  telegraph  price, 

36468  Boullam "  "     "        "         "    write  price. 

36469  Boulonner  ... .  "  "     "        "         "    risk. 

36470  Boulour "  "     "        "        at  best  rates. 

36471  Boulteau "  "     "        "        "  very  l)est  limits. 

36472  Bouncingly  .. .  "  "     "        "        if  you  approve. 

36473  Boundless "  "     "        "        (but  not  below ——).    • 

36474  Bounsio "  "     "        "        shares. 

36475  Bounteous  ....  "  free  on  board. 

36476  Bounties "  freely  ;  the  market,  we  think,  will  be  lower, 

36477  Bountiful "  if  any  improvement. 

36478  Bonntihead  ...  "  "  foreign  advices  are  lower.                   » 

36479  Bonn  tihood  .. .  "  "  no  material  change. 

36480  Bouquiner  ....  "      'the  market  is  strong. 

36481  Bouraque "  "    "       "        "weak. 

36483  Bourasaha  ....  you  are  certain  of  the  facts. 
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36483 
36484 
36485 
36486 

36487 
36488 

36489 
36490 
36491 
3649a 

36493 
36494 
36495 
36496 
36497 
36498 

36499 
36500 
36501 
36502 
36503 
36504 
36505 
36506 
36507 
36508 
36509 
36510 
36511 
36512 
36513 
36514 
36515 
36516 

36517 
36518 

36519 
36520 
36521 
36522 
36523 
36534 
36535 
36526 

36527 
36528 
36529 
36530 
36531 
3653a 
36533 
36534 
36535 
36536 
36537 
36538 
36539 
36540 
36541 
3654a 
36543 
36544 
36545 
36546 
36547 
36548 
36549 
36550 
36551 
36552 
36553 
36554 
36555 
3^556 


Boarbelier . . 
Bourbier. . . . 
Bourbeuses  . 
Bottrbondir  . 
Bourbotte. . . 
Bourbonit . . . 
Bourcette  . . . 
Bourdaloa  . . 
Bourding  . . . 
Bourdonne . . 
Bourelage. . . 
Bourgade  . . . 
Bourgelas. . . 
Bourgeois . . . 
Bourgeonne . 
Bourgeron  . . 
Bourgrave  . . 
Bourguiere. . 
Bottrichon  . . 
Bourignian . . 
Bournais .... 
Bouraobile . . 
Bournonite  . . 
Bournous  . . . 

Bourock 

Bourrean  . . . 
Bourrelle  . . . 
Bourriche  . . . 
Bourriauet . . 
Boarrilion  . . 
Bourroir .... 
Boursicaut . . 
Boursier .... 
Boursill«r . . . 
Boarson  .... 
Bousculais . . 
Bousculant. 
Bouscules. . . 
Bousculiez . . 
Bousculons. . 
Bousekris . . . 
Bousineur. . . 
Bottsingot. . . 
Bousqueun  . 
Boasquier. . . 
Houssard  . . . 
Bousserade. . 
Boussole .... 
Boutadeux  . . 
Boutanche  . . 
Boutasse.... 
Boatboor  . . . 
BouteiUe. . . . 
Bouteloua. .. 
Boutende  . . . 
Boutereaa. .. 
BouteroUe  . . 
Boutgat  .... 
Boutinoux  . . 
Boutiquant. . 
Boutique. . . . 
Boutisale  . . . 
Boutkogel  . . 
Boutonnais. . 
Boutonner  . . 
Boutonnons . 
Bouttang  . . . 
Bouturals . . . 
Boutureras . . 
Bouturiez  . . . 
Bouturona  . . 
Bouveron  . . . 

Bouvet  

Bouvettes  . . . 


SELL — Continued. 
Sell  if  you  can  do  no  better. 

*•    "    cannot  ship  immediately. 
*'    **    can  without  loss. 
immediately  at  best  rate. 
'*  even  at  a  loss. 

'*  on  arrival, 

in  advance. 

*•       ••        for  joint  account. 
**       **  '*  our  account. 

"  bond. 
••  your  market  to  arrive  at  best  prices. 

'•  market  to  arrive. 

just  enough  to  cover  engagements. 

**        '*       •'  keep  the  market  down, 
largely, 
on  arrival  without  delay. 

••       *•      if  you  can  sell  at . 

*•    "call." 
**   our  account. 
'*  the  best  terms. 

'*  present  excitement  at  best  prices  you  can  get. 
'*  samples, 
our  shares  at  once. 

out  when  you  can  without  loss,  including  charges, 
part,  if  not  all. 

provided  goods  are  unsold  on  receipt  of  your  telegram, 
quickly. 

**      if  you  anticipate  a  fall  in  the  market. 
**       ;  prices  will  be  lower, 
sparingly, 
subject  to  confirmation. 

"        **  inspection, 
the  same  amount, 
them  as  they  are. 

to  arrive  (due  about ). 

•*      **     now  about  due. 

to-day  at  the  best  price  you  can  get. 

to  stop  loss. 

up  to . 

what  you  think  advisable. 

when  prices  have  ndvanced  (to ), 


you  think  the  market  has  reached  bottom. 
*'  can  make  a  profit, 
whenever  stock  reaches  ai>out  — 

**        you  can  get . 

without  reserve. 


-  and  remit  at  once. 

-  and  remit  proceeds, 
and  await  instructions. 

•  at  best  price  possible. 

•  at  best  prices,  not  below  - 

-  at  your  discretion. 

-  if  you  can  without  loss. 

•  immediately, 
shares  of . 


Selling  against  shipments. 

**      at  good  price(s)  at  present. 
•'      •*  poor  price(s)  at  present. 

••      (at ). 

Send  particulars  of  what  you  have  to  sell. 

Shall,  no  doubt,  be  able  to  replace  advantageously  a  little  later  < 

sell  for  account  of  whom  it  may  concern. 

they  sell  ? 

we  sell  in  advance  for  joint  account  ? 

"     "    "        ••        •'   your  account? 

•*     **    anymore? 

•*     ••    for  your  account  ? 

"     •*     *•  joint  account? 

••  sell? 

•«    ••    or ^? 


"  ship? 

"  wait  until  there  is  a  fair  demand? 

out  the  purchases  ? 

the  damaged  carijo? 
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36557 
36558 

36559 
36560 
36561 
36562 
36563 
36564 
36565 
36566 
36567 
36568 
36569 
36570 
36571 
36572 
36573 
36574 
3^575 
36576 
36577 
36578 

36579 
36580 
36581 
36582 

36583 
36584 
36585 
36586 

36587 

36588 

36589 

36590 
36591 
36592 
36593 
36594 
36595 
36596 
36597 
36598 
36599 
36600 
36601 
36602 
36603 
36604 
36605 
36606 
36607 
36608 
36609 
36610 
3661 1 
36612 
36613 
36614 

36615 
36616 

36617 
36618 
36619 
36630 
36631 
36622 
36623 
36634 
36625 
36626 
36637 
36638 
36629 
36630 


SBLL-^  Continued, 

Bouvrcnil Shall  we  sell  to  arrive? 

Bouwgrond  . . .  Specalative  selling. 
Bouwheer Stop  selling. 


Bouwhout 
Bouwhuis . . . 

Bouwing 

Bouwknecht . 
Bouwkosten . 
Bouwkunde  . 
Bouwkundig 


and  state  what  has  bden  done. 

*'         "       at  a  loss. 

'*         •*       until  further  Instroctions. 
Strongly  advise  you  to  sell  immediately. 
Take  advantage  of  present  favorable  moment  to  sell, 
/clegraph  if  you  will  sell. 
Telegraphed  you  to  sell ;  why  don't  you  leport-sale? 


Bouwland There  is  a  good  ph>spect  of  selling  by  waiting  a  little. 


Boawlust 
Bouworde. . . . 
Boawplaats  . . 

Bouwstof 

Bouwtrant  . . . 

Bouwval 

Boawvallig. . . 
Bouwwerk  . . . 
Bouwziek  . . . . 
BoawzQcht . . . 
Bouzemont . . . 

Bovam 

Bovarina 

Bovarius 

Bovedas  

Bovedillas  .  . . 

Bovenarm 

Bovenbaas  . . . 
Bovenblad  . . . 
Bovenbroek . . 
Bovenbuur . . . 
Bovendeel  . . . 


an  anxiety  to  sell. 
"      "no  prospect  of  selling. 

**      '*  "         "        **       **       at  your  price.  .    •         :, 

•'      "  some  prospect  of  selling.  . 

Think  "insiders"  are  selling.  -       • 

••  "   not  selling. 

"      it  best  to  l^it  a  short  time  before  soiling  out.  w 

"      "  is  a  good  tim*  to  sell. 
"      "  will  not  sell. 

"      market  is  at  its  highest,  and  advise  yoQ  to  sell. 
"      they  will  sell. 

"      we  can  sell  (at y  4 

"       *'     "     "  on  more  favorable  terms  by  wasting. 

"        "     "     **   some  more.  

*•  cannot  sell. 
"  could  sell. 
"       "  had  better  sell  all  we  can  at  coat,  if  we  cttntiot  do  better;  whai  do  you  iadYiae? 
To  sell. 
Use  your  discretion  as  to  selling,  but  we  recommetid  yon  not  to  accept  present  prices. 

"      "  "         •'  "       '•  ••    ••  «•  yonr  telHng  at  once. 

Very  great  quantity  selling  now. 
little  selling  now. 


Bovendek Was  selling  (at  - 

Bovendeken  . . .  We  stop  selling. 


-). 


Boveneinde 
Bovengevel 
Bovengoed  . 
Bovenhemel 
Bovenhuis  . 
Bovenhut . . 
Bovenin  . . . 
Bovenkamer 
Bovenkies  . 
Bovenkorst 
Bovenkous . 
Bovenlaken 
Bovenlast . . 


understand  that  we  can  sell  (at 
.  What  did  you  sell  (for )  ? 

"     do  you  think  of  selling? 

"     have  you  to  sell  ? 

"     is  the  character  of  the  selling  (of  — 

"     " selling  at ? 

^  *     months  would  you  advise  us  to  sell  ? 

"     quantity  have  you  to  sell  ? 
.  When  bought,  sell  same  at  an  advance  of  < 


-);  answer. 


-)? 


(stop  order)  at  a  decline  of  • 
"      do  you  intend  to  sell  ? 
When  you  sell,  telegraph. 


think  stock  has  reached  highest  point,  sell  all  my  shares. 
Bovenlip Who  has  been  selling  ? 


Bovenlucht . 
Bovenmate  . 
Bovenmatig 
Bovenmouw 
Bovenmuts. 

Bovenop " 

Bovenplaat  ...  " 

Bovenraam. ...  " 

Bovenrand " 

Bovenrok " 

Bovenschip. .    .  ** 

Bovensnede ...  " 

Boventoon  ....  *•' 

Bovenuit " 

Bovenlak ** 

Bovenwal " 

Bovenzaal •• 

Bovianorum  . . .  '* 

Bovianos " 

Bovicida " 

Bovicidium  ...  •* 

Bovideos " 

Bovifonn " 

Bovile " 

Bovilibus •* 


is  selling  ? 
Why  did  you  sell  ? 

"     do  you  not  sell  ? 
Will  be  ready  to  sell  at  a  moment's  notice. 

"     "  selling. 

"     have  to  sell  as  they  are. 

•  *     most  probably  sell. 

"     not  sell  any  more. 

"      "     "    at( )  (par)  on  time. 

* ( )(parV 

*•      "     "    (at  less  than ). 

M      14     «    y^Qp  party  on  time,  without  good  endomr. 

••'     notify  you  when  ready  to  sell.    ■ 

"     probably  sell  better. 

**         "         beabletoselU 

"    sell  at  any  price. 

••      "    "(par)( ). 

i«      M    ••  reduced  prices. 

i«      i«    r^^ J  ntiXW  we  hear  from  you. 

"      "    (at ^)  interest  added. 

••      "    entire  lot  (at ). 

"      "    as  soon  as  possible. 

"      "    for  cash. 

"      "     *•   less  than . 

(for  ). 
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36631  Bovillae Will  sell  on  your  order. 

36632  Bovillani **      **    to  net  investor . 

36633  Bovillanos  ....     **      **    you  the  whole  lot,  but  cannot  sell  part. 

36634  Bovillannm ....     "      "    ( ),  what  wtil  you  ofler  ? 

36635  Bovillorum **     you  sell? 

36636  Bovillos '*      *'      "  ,  part  cash,  and  part  on  time ? 

36637  Bovinabar Willing  to  sell. 

36638  Bovinandum  . .  Wish  you  would  sell  on  -my  account. 

36639  Bovinaris Withdraw  unless  you  can  sell  with  profit. 

36640  Bovinator Would  advise  seUtng^ 

36641  Bovino **      not  advise  you  to  sell  except  for  ^t  Qa9b. 

36642  Bowable **      .**       *'        "     *'    "        **       *'      "       '*     or  on  Approved  security. 

36643  Bowdlerize "       "       "       selling. 

36644  Bowelled **       "    sell  very  well  just  now. 

36645  Bowelless "      rather  not  sell. 

36646  Bowelling **      you  advise  us  to  sell  (to  )  ? 

36647  Bowerv You  are  authorized  to  sell. 

36648  Bowesies **      '*  selling  too  <diij3a|> ;  yOiu  sliould  haire  got^^n  ^  JAost for ;  <Ip  n^t 

under  that  as  a  basis  until  Cutttier  ftdviac4  ¥y  us. 

36649  Bowge "  can  sell  them  to  the  extent  of more. 

36650  Bowging **  "     '*    r r-  shares  (at  -^ ^). 

36651  Bowingly **  **     *'    ( )  all  they  want.                                                       / 

36652  Bowssened  ....  ''  had  better  sell  ;  market  will  decline. 

36653  Bowssening  ...  "  may  conitnoe  •eUing. 

36654  Bowtell '*       **    sell  at  price  named. 

36655  Boxeado **  *'     **    ( )  at ;  if  any  one  cim  4o <ketter,  forego  the  sale. 

36656  Boxeadores  .. .  "  **    sell. 
^57  Boxeases '*  most  not  sell. 

36658  Boxed is  dangerous  to  sell  "short,"  are  afraid  of  '* corner." 

36659  Boxiana — —  is  selling  herci 

36660  Boyaramos ....  — —  tsseiHng and  bu)ring  here. 

36661  Boyarie selling  against  importations/ffio^m  ,   ■  ■ 

36662  Boyarines selling  against  shipments. 

36663  Boyauderie too  slow  to  sell ;  advise  buying  on  weak  "spots." 

36664  Boycott SBLLfiRS. 

36665  Boycotted Advise  sellers)  to  register  sale  so  as  to  avoi4  possible  liability. 

36666  Boycotting ....  At  present  we  are  not  sellers. 

36667  Boyeriza Caused  seller(^  to  advance  rate(s). 

36668  Boyerizos Chief  seller(s) . 

36669  Boyczuelo Hold  the  sellers  responsible  ior . 

36670  Boyishly.. Is  seller,  but  does  not  want  to  be  known  until  further  advised  by  us.   . 

36671  Boyishness Lowest  price  seller  will  name,  but  would  accept  offer  of I  think. 

36672  Boyleaux More  sellers  than  buyers. 

36673  Boymie Name  the  seller. 

36674  Boyne No  sellers. 

36675  Boy  ship Refer  your  seller(s)  to . 

36676  Boyunas Sell  seller's  option. 

36677  Boyuno SeUer-^ j  flat.  , 

36678  Bozzacchio. .. .      "     held  us  responsible. 

36679  Bozzaccia **     might  make  concession  for  sharp  cash  or  shorter  time. 

36680  Bozzagro "     must  take  the  risk. 

36681  Bozzale **     not  to  be  held  responsible  (for ). 

36682  Bozze **     to  beheld  responsiWc (for  — ^).    . 

36683  Bozzello *'     will  be  held  responsible. 

36684  Bozzeria' '*       "    not  make  any  concession  in  price  or  terms. 

36685  Bozzetto *•       "      "       **       "  "  *'      *'    ;  might  on  lerms. 

36686  Bozzolammo  . .  Sellers  are  firm. 

36687  Bozzolaro .  *'        "   giving  way. 

36688  Bozzolassi  ....      "        '*   offering  higher  rates  than  yon  quote. 

36689  Bozzolava '  *        "   princi^ly  second  hands. 

36690  Bozzolerai "      can  liave  t^  optipn. 

36691  Bozzolo '*        "      "      '•        *'      to  cover. 

36692  Bozzolosi "       cannot  have  the  option  to  cancel.  .  ■:  •  » 

36693  Braadaal "      have  cancelled. 

36694  Braadappel  ...      *'         **     not  cancelled. 

36695  Braadboter *'       must  give  way. 

36696  Braadde * '       of  yesterday  are  buyers  of  to-day,     , 

36697  Braadoven *'      option. 

36698  Braadpan '*       should  take  the  risk. 

36699  Braadspil **       to  have  the  option  to  cancel. 

36700  Braadstuk **        '*     "      **        **      of  delivering  ftny  brand  (of -). 

36701  Braadvuur "       **     *'      "    privilege. 

36702  Braadworst  ...      "       want  to  stop . 

36703  Braaf *'  **     "      "    goods  in  transit.  , 
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36704  Braafheid Sellers  will  cancel. 

36705  Braakdrank  ...      •'        *•  give  us  the  preference  at  the  same  price. 

36706  Braakjaar ••        •*    not  cancel. 

36707  Braakland "        '*     '*  state  brand. 

36708  Braakloop  ... .      •*        *•      **  take  the  risk. 

36709  Braaklust Sold  seller . 

36710  Braaknoot There  are  no  sellers  (under ). 

367x1  Braaksel Think  sellers  will  accept  if  offer  is  renewed. 

3671a  Braakten Very  few  sellers. 

36713  Braalier What  are  sellers  asking  (for )  ? 

36714  Braambesie  . . .  Who  is  (are)  the  chief  sellcT(s)  ? 

3671 5  Braambosch 

36716  Braamheg 

36717  Brabancon 

36718  Brabantico 

36719  Brabantine 

36720  Brabeion , 

36721  Brabeorum 

36722  Brabeutam ^ 

36723  Brabilla 

36724  Brabillis 

36725  Brabyle .SEND. 

36726  Bracalone Advise  sending. 

36727  Bracalotes Arc  inclined  to  send  -       — . 

36728  Bracamarte  ...    **   not  sending. 

36729  Bracaria "   sending. 

3673*  Bracarios "         "       as  little  as  possible. 

36731  Bracarium....    •*         •*        "  much  as  ppssiWc. 

36732  Bracatorum  . . .    ••   you  sending? 

36733  Bracatos Can  send  (by ). 

36734  Bracatura ••      ••     either  to  ^  or-   . 

36735  Braccano '  •     they  send  ? 

36736  Braccasse ••    we  send? 

36737  Braccati ••     you  send  ? 

36738  Braccavano  ...    *•    send ? 

36739  Braccesco Cannot  be  sent  (until ). 

36740  Braccherei •*      send  (by ), 

36741  Bracchi ••         "    any  ( ; — )a)t  present. 

36742  Bracciamo •*         *'     at  once  (but  will  do  so  by )^ 

36743  Bracciando Cost  of  sending  will  be — . 

36744  Bracciassi Could  have  been  sent. 

36745  Bracciava '*      not  have  been  sent, 

36746  Braccierai "      send  (you ). 

36747  Braccione Did  not  send  (until ). 

36748  Bracciuolo "you  send  by  ( )  (express)  as  promi^  ? 

36749  Braceabais Do  not  advise  you  to  send. 

36750  Braceada *»     "   send  (until ). 

36751  Braceamos  . . . .    **     '*  .    "    (unless  .     .  .  ). 
36753  Bracear •*     ""     *•     unless  prices  are  tower. 

36753  Bracearian  ... .    * ••   higher. 

36754  Bracearon  ..1.    "     '*      •*    until  you  hear  again. 

36755  Bracelones Expect  to  send  (about ). 

36756  Braceo Has  it  been  sent  ?  '      . 

36757  Braceral **    not  been  sent. 

36758  Braceth Have  all  been  sent  (excepting ^)? 

36759  Brachelie *•    arranged  to  send  (by ). 

36760  Brachen "    been  sent, 

36761  Brachheu '*    forgotten  to  send. 

36762  Brachiados **    no  means  of  sending. 

36763  Brachial •'      '•  substitute  that  we  can  send. 

36764  Brachialis **     not  yet  been  sent. 

36765  Brachiato •'      "   sent. 

36766  Brachioli '*     sent  a  competent  and  responsible  person. 

36767  Brachiolum  .. .      "       **   in  the  care  of .  .    ..!  • 

36768  BracWonus "        "   to  (your)  address  (of ),  ^  \\'  ^ 

36769  Brachipnea . . .  .      *'        "    by  mail. 
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36770 

36771 
36773 
36773 
36774 
36775 
36776 
36777 
36778 

36779 
36780 
36781 
36782 
36783 
36784 
36785 
36786 

36787 
36788 

36789 
36790 
36791 
36792 
36793 
36794 
36795 
36796 
36797 
36798 
36799 
36800 
36801 
368oa 
36803 
36804 
36805 
36806 
36807 
36808 
36809 
36810 
3681 1 
3681a 
36813 
36814 
36815 
36816 
36817 
36818 
36819 
36820 
36821 
36822 
36823 
36824 
36825 
36826 
36827 
36828 
36829 
36830 
36831 
36832 
36833 
36834 
36835 
36836 

36837 
36838 
36839 
36840 
36841 
36842 
36843 


Brachipoti  . . 
Brachirino  . . 
Brachjahr . . . 
Brachland  . . 
Brachmeier  . 
Brachonyx . . 
Brachruebe  . 
Brachtest . . . 
Brachvogel  . 
Brachybame. 
Brachycome . 
Brachygfene  . 
Brachyllas  . . 
Brachylobe. . 
Brachylogy  . 
Brachynose  . 
Brachyope  . . 
Brachyouia. . 
Brachyride . . 
Brachys  . . . . 
Brachysire  . . 
Brachytele  . . 
Brachyuzal . . 
Bracibus .... 
Bracicorto  . . 
Bracillos .... 
Bracinho... . 
Bracketing . . 
Brackherde  . 
Brackschaf . . 
Brackvieh . . . 
Bracmanico  . 
Bracmene . . . 
Brace nide. . . 
Braconnais . . 
Braconnons  . 
Bracteadas . . 
Bracteares  . . 
Bractearuxn  > 
Bracteati  . . . 
Bracteator  . . 
Bracteola  . . . 
Bracteolis . . . 
Biacudo  . . . . 
Braddleye. . . 
Bradipesia  . . 
Bradipo  . . . . 
Bradonem  . . 
Bradonibus  . 
Bradoois  . . . 
Bradoons  . . . 
Bradybates. . 
Bradybene . . 
Bradypipte. . 
Bradypod . . . 
Bradypus . . . 
Bradytes.... 
Bradyurie.. . 
Braechten. . . 

Braedahl 

Braeune  .... 
Braeutigam  . 
Braeutlich  . . 
Bragada  .... 
Bragadino  . . 
Bragados  . . . 
Bragadura  . . 
Bragazas  . . . 
Braggaxtry.. 
Bragging  . . . 
Braggingly. . 
Bragnesse. . . 
Braghetta.... 
Bragly 


5a6 

SB2Sf>—CoHHnued. 
Have  sent  you  by  Goverament  Transfer. 
"     "   to-day. 
*'   via . 


they  sent? 
to  send  the  - 


■  sent  ? 


■(to. 


How  are  we  to  send  ? 

"     many  have  been  sent  r 
*•      will  be  sent? 

'*     much  can  you  send  ? 

**        **      has  been  sent? 
**      shall  we  send? 

*'     shall  we  send  ? 
If  he  will  send. 
"  we  can  send. 
**  I**  cannot  send. 
•*  not  sent. 
*'  sent. 

**  they  can  be  sent. 
**     *'     cannot  be  sent. 
**     **     do  not  send. 
"     *  ■     have  not  been  sent,  cancel  the  order. 

**  (  "  )  ( )  ^vc  '^ot  been  sent. 

**  (  **  )  ( )  ^ve  not  sent. 

•'  you  have  not  sent. 

*'     *•      "     sent. 

"     **    intend  sending,  must  do  so  at  once. 

"     *•    send. 

**     **    will  send. 

can  send. 


-  cannot  send. 
■  have  sent 


-). 


Instead  of  sending  (to  - 

Instruct  to  send  by  next  steamer. 

It  is  impossible  to  send. 

Let  us  know  when  you  intend  to  send  - 

Must  be  sent  as  soon  as  possible. 

*  *    send  to (for  the ), 

Not  to  be  sent 
Nothing  has  been  sent. 
"       is  being  sent. 

Obtain  from  ( )  and  send  (me)  (-- 

•«      from and  send. 


-). 


Propose  sending. 
Recommend  sending. 

*•                 •'        a  competent  and  rvpohsibltf  person  imniecliately. 
Remainder  to  be  sent  forward. 
Send  a  few . 


a  new  — — -. 
according  to  instructions  - 
all  ^oa  can. 
as  httle  as  possible. 
*'  soon  as  possible, 
by  Government  Transfer. 
-)  express. 


•  (on  - 


^rf: 


-)  express  immediately  (we  are  out  of 


quickest  route. 
duplicate(s). 

for . 

full  particulars. 

half  here  and  half  to  . 

"     to and  half  to , 

if  you  can. 

in  care  of . 

"  the  usual  way. 

nothing  (until ). 

one  competent  to  take  charge  (of  • 
part  if  not  all  to-day,  sure, 
same  as  last, 
the immediately  (to 

'*  express  receipts. 

**   whole  lot  here. 

••       "       -  (to ), 

through . 
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say 


36844 
36845 
36846 

36847 
36848 

36849 
36850 
36851 
36852 
36853 
36854 
36855 
36856 
36857 
36858 
36859 
36860 
36861 
3686a 
36863 
36864 
36865 
36866 
36867 
36868 
36869 
36870 
36871 
36872 
36873 
36874 
36875 
36876 

36877 
36878 

36879 
36880 
36881 
3688a 
36883 
36884 
36885 
36886 
36887 
36888 
36889 
36890 
36891 
36892 
36893 
36894 
36895 
36896 
36897 
36898 

36899 
36900 
39901 
36902 
36903 
36904 
36905 
36906 

36907 
36908 
36909 
36910 
3691 1 
36912 

36913 
36914 
36915 
36916 
36917 


Biagmarder . 

Bragot 

Braguerie . . . 
Bra^ero  . . . 
Bragueta  • . . 
BiagaetoQ  . . 
Biagailha . . . 
Braguillas  .. 
Bragwovt . . . 
Brahaigne  . . 
Brahma  .... 
Brahmadika. 
Biahmaique . 
Biahmanas. . 
Brahmanisin 
Brahmanya  . 
Brahmins . . . 
Braillerie  . . . 

Braire 

Braisiere. ... 
Braitassi .... 
Braitiamo . . . 
Brakenier . . . 
Brakheid  ... 
Braking  . . . . 
Bramabamos 
Bramabile  . . 
Bramadera.. 
Brami^deros . 
Bramadores . 
Bramando  . . 
Bramante . . . 
Bramantip  . . 
Bramaputxa . 
Bramarbas . . 
Bramariais . . 
Bramarian  . . 
Bramaron . . . 
Bramasse . . . 
Bramassimo. 
Brambalie  . . 
Brambly. . . . 
Brarnds .... 
Brameranno. 
Bramerebbe. 
Brameresd . . 
Bramidos . . . 
Braminic  . . . 
Braminicai . . 
Bramkaper. . 
Brammast  . . 
Bramosia  . . . 
Bramoso. . . . 
Biamreep ... 
Bramschoot . 
Bramsegel . . 
Bramtop. . . . 
Bramtach. . . 
Bramyal .... 
Bramzeil .... 
Brancagem. . 
Brancard  . . . 
Branchage . . 
Branchiide  . . 
Branchless . . 
Branchlet . . . 
Branchy .... 
Brancicano. . 
Brancicare . . 
Brancicava. . 
Brancolano . 
Brancolare . . 
Brancolava. . 
Branoone  . . . 


Send  to . 


total  of- 
(us)(— 
via- 


-). 


withoat  fail. 
3roa  to-day. 
to. 


-and  • 


•to- 


-  here  and  remainder  to 

•  instead  (of ), 

•  instead  of as  advised. 

-  now,  and  the  balance  on  — — 
-)  at  once  (to y 


Sending  all  we  possibly  can. 
Sent  by . 

•*     *'   express. 

*'    in  care  of- 


*'    to  the  address  of  - 

"    you  (on  the 

Shall  not  send  (until  - 


-)  particulars  mailed. 


send  unless  you  inform  us  to  the  contrary. 
"    wesend? 
Should  be  sent  (by ), 

•*      ••     ♦♦    not  earlier  than . 

*'      **     **      ••   later  than—. 

'*      have  been  sent 

'*      not  have  been  sent 
Stop  sending. 
Telegraph  when  you  send. 
The  best  way  to  send. 

They  will  not  send . 

••       *•    send . 

To  be  sent  by  mail  (to ). 

"    *'     *•    (not  earlier  than ). 

**    **     **    not  later  than . 

«•    «i     M    j0 address. 

"    ••     "    immediately. 
There  is  nothing  being  sent 
Was  sent  by  mistake. 
"       ••    to (on ). 


We  now  send  to  - 


propose  sending  (- 
send  you  to*day  by  es 


-)  (you). 


\>y  express  (- 


What  can  you  send  ? 
"    did  they  send? 
'*    has  been  sent? 
"    will  be  sent? 
When  can  you  send  ? 
"     did  you  send  ? 
*'     shall  we  send? 
*'     was  it  sent? 
"     were  they  sent? 
'*     will  they  be  sent? 
Where  are  we  to  send  — -? 
Why  did  you  not  send? 
•'      "     •*    send? 
"    do  you  not  send  ? 
"    have  you  not  sent  ? 

WiU send? 

*'    be  sent  to  your  address. 
<«     *<     «•    as  soon  as  possible. 

"     "    (via ). 

«     ••     "    by  fast  freight  to-day. 
"    not  send. 

'     unless  you  telegraph. 

"    you  send  ( )7 

"    send to  take  chai^. 

"       "    by  express  to-day. 

"      '*    at  once  by  express. 

14  i«  it  (I  <•       ^jgg^l 

"  "  as  fast  as  bought 

"  "  by  freight  unless  ordered  by  express. 

•*  «•  ••  next  mail  (about ), 

'  •*  "  "     **    steamer. 
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36918  Bnmcoso Will  send  in  a  few  days. 

36919  Branda "      ''    next  week. 

36920  Brandaba **      **    one  competent  to  take  char^. 

36931  Biandaras **    this  week. 

36933  Brandaste *  *      *  *    to  ( )  (you). 

36933  Biandblaae. . . .  Would  like  you  to  send  the  following . 

36924  Brandello Yoa  are  sending  too  fast. 

36935  Biandemmer  . .    ••     **        •*        ••  slow. 

36936  Brandfest '*    may  send  (per ). 

36937  Brandfink "       "      *•    them. 

36938  Brand  fleck asks  me  to  send  following. 

36939  Brandfuchs  .  . . promises  to  send. 

36930  Bmndgans SEPARATE. 

36931  Brandgeier Are  keeping  them  separate. 

36933  Bnndglas  ....  Can  be  had  separate. 

36933  Bnndhasjc "     "  separated. 

36934  Brandhafer "    you  separate  ? 

36935  Brandhaken . . .  Cannot  be  had  separate. 

36936  Brandharz  ....       "      *'  kept  separate. 

36937  Bmndholz **      **  separated. 

36938  Brandhout Do  not  separate. 

36939  Biandhuhn **   you  wish  to  keep  them  separate  ? 

36946  Brandiloco ....  If  not  separated. 

36941  Brandiltis "  separated. 

36942  Brandimes *'  you  can  separate. 

36943  Brandiront *'    '*    cannot  separate. 

36944  Brandisher ....  Instruct to  separate from 

36945  Brandisite Keep  ( )  (them)  separate  (from -). 

36946  Brandkeil Must  be  had  separate. 

36947  Brandklok '*      *'  kept  separate. 

36948  Brandkoren  . . .  Separate  them  if  possible. 

36949  Brandkugel .  . .  Separated  by . 

36950  Brandlatuw  . . .  Shall  we  separate  ? 

36951  Brandleder Should  be  kept  separate  (owing  to ). 

36953  Brandling They  will  separate. 

36953  Brandloch Why  did  you  not  separate? 

36954  Biandmal **      "     **    separate? 

36955  Brandmauer. . .  Will  be  kept  separate. 

36956  Brandmeise  ...    '*    not  separate. 

36957  Brandonner ...    **    separate. 

36958  Brandons "    you  separate? 

36959  Brandoog 

36960  Brandopfer 

36961  Brandort 

36963  BrandoTen 

36963  Bnwdpf ahl 

36964  Brandpfeil 

36965  Brandpunt 

36966  Brandqualm 

36967  Brandregen 

36968  Brandrette 

36969  Brandreuk 

36970  Brandrohr 

36971  Brandroof 

36973  Brandrost  . 

36973  Brandruine 

36974  Brandruthe SERVICE. 

36975  Brandsalbe  ....  Amount  claimed  for  service  rendered  -     - 

36976  Brandsatz Are  at  your  service. 

36977  Brandschip  .  . .  Can  be  made  serviceable.' 
?6978  Brandslang  ...    **     they  be  made  serviceable  ? 
3697Q  Brandsohle **     we  be  of  service  (to )7 
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*  36980  Brandspnit Caaoot  be  made  serviceable. 

36981  Brandstatt Cham  for  aervices  will  be . 

36982  Brandstoff Consider  value  of  service  rendered  to  be • 

36983  Brandverf For  service  rendered. 

36984  Brandvlieg If  serviceable. 

36985  Brandvogel  ...  In  the  service  of . 

36986  Brandwacht . . .  May  we  offer  our  services  ? 

36987  Brandwagen  . .     *'     '*   rely  upon  your  services? 

36988  Brandweer No  longer  in  the  service  of  (the  company)  ( ), 

36989  Brandwolke ...  Of  what  service  ? 

36990  Brandwond  ...  To  accept  service  (of ). 

36991  Brandy Value  of  services  rendered  are . 

36992  Brandzalf What  is  the  value  of  services  rendered  ? 

36993  Brandzeug  ....  Will  be  of  great  service. 

36994  Brandzool  ....    **     **  '•  no  service. 

36995  Brangles You  are  welcome  to  our  services. 

36996  Brangling *'    can  be  of  no  great  service. 

36997  Branlait .SETTLE. 

36998  Branlantes Advise  terms  on  which  you  would  undertake  settlement  (for )  wed)  &is  cre4ilois. 

36999  Branlement ...       *'      you  to  settle. 

37000  Branleront ....  All  propositions  for  settlement  are  withdraws. 

37001  Branlin Any  offer  of  settlement  will  be  accepted  (by ), 

37002  Branloire Are  endeavoring  to  settle. 

37003  Brannte *'  *'  .«     ..    ^^^  cr«ditoi<a) ;  aball  we  act  for  ^omi 

37004  Branntest "    not  willing  to  settle. 

37005  Branntwein  .    .    **   willing  to  settle. 

37006  Branqueria         As  soon  as  a  settlement  has  been  arranged. 

37007  Branqueta "a  basis  of  settlement. 

37008  Branquiailo  . .  .  Attempt  to  obtain  settlement. 

37009  Branquias  ....  Basis  of  settlement  (is ). 

37010  Branquidor  .  . .  Can  be  settled. 

37011  Branular "    it  be  settled  (for )? 

37012  Braque *'    settle  (for ). 

370x3  Braquemart ...    **    you  settle  (for )? 

37014  Braquiales Cannot  be  settled. 

37015  Braquilogo "      say  whether  this  party  will  or  wilt  not  make  a  proposition  for  settlB«ient(wltb ). 

37016  Brasblok '*      settle  (for ). 

37017  Brasem "        "     en  any  terms. 

37018  Brasero '*         **      with— . 

37019  Brashoek "      undertake  settlement  for  this  party. 

37020  Brasier "  **  *'  "     **       **      00  terns  named  by  yoit. 

37021  Brasileine Delay  settlement  until . 

37022  Brasileiro Difficult  to  settle. 

37023  Brasilete Do  any  proceedings  which  have  been  instituted  by  you  Or  oar  clients  prevent  us  from 

attempting  settlement  with  creditors  (for -)? 

37024  Brasiletto **  not  make  any  settlement  (without ). 

37025  Brasillant **    **  settle  except  on  our  terms. 

37026  Brasillet **    **       **     (for ). 

37027  Brasmaal **    **   take  note  offered  in  settlement. 

37028  Brasmatiae '*    *'   think  any  but  cash  settlement  will  be  accepted. 

37029  Brassavole '*  you  think  satisfactory  settlement  will  be  made? 

37030  Brassement .  . .  Endeavor  to  settle  it  in  a  friendly  manner. 

37031  Brasserie "         **      «•     ««  .«  ..      a  ..      .  -j  ^^^  ^^^  succeed,  take  iegaf  means  at  once. 

37032  Brasserons Everything  ia  now  settled. 

37033  Brasseyer **  must  be  settled  (before ). 

37034  Brassiage '*  **     **       "       first  (before ). 

37035  Brassica **  will  be  settled  upon  application  (to ). 

37036  Brassicis Expect  it  will  be  settled. 

37037  Brassiness Has  been  settled. 

37038  Brassique '*    not  been  settled. 

37039  Brassons "    settlement  been  made  ? 

37040  BraUpfel "    been  settled  ? 

37041  Bratensaft  ....  Have  agreed  to  settle. 

37042  Brathecht "    an  offer  to  settle  this  (for ). 

37043  Bratkueche "     finally  settled  (with ). 

37044  Bratofen **    had  several  interviewswith  this partyaailtbevRy  beat  he  wiltdoin  full  sattkoseot  is . 

37045  Bratpfanne **     not  settled  (with ). 

37046  Bratroehre **     settled  (for ). 

37047  Bratrost **     you  settled  with (for )  ? 

37048  Bratsche How  can  it  be  settled  ? 

37049  Bratspiess  ....     **    much  will  it  require  to  settle? 

37050  Bratteato If  endeavoring  to  settle  with  creditors,  please  act  for  us. 

37051  Bratteolam "  (receiver)  (assignee)  approves,  believe  creditors  will  aocept  senlemenL 

37052  Branch "(      '*      W      *'      )  does  not  approve,  we  fear  creditors  will  rot  settle. 
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Brauchbar. . . 
Braugelte . . . 
Brauherr. . . . 
Braukessel . . 

Braule 

Braulion . . . . 
Braunbeere  . 
Braunelle . . . 
Braunerz  .  . . 
Braunfuchs  . 
Braungeier. . 
Braungelb  . . 
Braunheil . . . 
Braunhelz  . . 
Braunkehle  . 
Braunkohl  . . 
Braunkopf . . 
Brauntiger . . 
Braurcm  .... 
Brauronem. . 
Brauronis. . . 
Brausebart . . 
Brausehahn . 
Brausemost  . 
Braustube  . . 

Braut  

Brautabend  . 
Brautaltar  . . 
Brautbote. .. 
Brautgabe  . . 
Brautgift  . . . 
I^rauthaus  . . 
Brauthemd . . 
Brauthuhn  . . 
Brautkleid  . . 
Brautkranz . . 
Brautleute  . . 
Brautliebe  . . 
Brautmesse  . 
Brautnacht. . 
Brautpferd . . 
Brautputz. . . 
Brautrede . . . 
Brautring . . . 
Brautschau . . 
Brautstaat  . . 
Brautstand . . 
Brautstahl  ^. 
Brautsuppe  . 
Brauttanz . . . 
Brautwagen  . 
Brautzeit  . . . 
Brautzug  . . . 
Bravaccio. . . 
Bravader  . . . 
Bravadoing  . 
Bravamente . 
Bravammo . . 
Bravando . . . 
Bravant  . . . . 
iBrav$ux>no. . . 
Bravasses  . . 
Bravatas  4. . . 
Bravatorio  . . 
Bravavamo. . 
Bravarate. . . 
Bravazzi .... 
Bravazzone  . 
Braveaban  • . 
Braveado  . . . 
Bravean  .... 
Braveases. . . 
Braveaste , . . 
Braveerde. . . 
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If  they  can  settle  (for ). 

•'     '•    cannot  settle  (for ), 

•*     *•    will  not  settle. 
••     "      **   settle. 
* '  you  can  settle. 

•'     ••     "      ••    at  less  (than )doso.  :>• 

•*     "  cannot  settle. 

"     •*  have  not  settled. 

•*     ••      "    setUed.  '.         , 

••     **   will  not  settle. 

settle. 

Important  to  settle. 

Impossible  to  settle. 

Is  it  settled? 

••  settlement  to  be  dependent  upon  acceptance  by  M  creditors  ? 

•*  this  best  settlement  possible  ?  J*  •     , 

It  can  be  settled  (for ). 


cannot  possibly  be  settled. 

is  not  settled. 

*'  settled  (as*  follows 


will  be  the  means,  I  think,  of  forcing  a  good  settlement.  •    ^ 

Make  best  settlement  possible. 

May  we  settle  (for )} 

Must  be  settled  (prerious  to sj— ). 

**     have  everything  settled  (by ). 

**       '*  '*  **       befo-e  leaving. 

Name  lowest  sum  for  which  you  will  settle. 
No  offer  to  settle  will  be  accepted. 
**   prospect  of  a  settlement. 
•'   settlement  yet  arranged. 
Not  yet  settled. 
Offered  as  a  settlement. 
Offer  of  settlement  will  be  accepted. 

•*     **  **  *'   not  be  accepted. 

Proceedings  which  have  been  instituted  wiUnot  prevent  you  from  attemptingaettlement(for— ). 

**  •*        *»      ««  ««  M  prevent  yoo  from  attempting  settlement  (for ). 

Prospects  of  settlement  are  favorable. 

Receiver's  (assignee's)  assistance  is  important  in  effecting  settlement. 

Refuse  to  settle. 

Settle  at . 

*  ••     **  your  discretion. 

"    by . 

**    everything. 

•*    if  possible. 

•'    the  difference. 

"      "  matter. 

(with )  (for ), 


.Settled  at  last. 
••      rfor 


-). 


"      in  a  friendly  manner. 
Settlement  can  be  made. 

**  has  been  made  on  Ixisis  of  ■     ■ 

•*  is  accepted. 

must  be  net  to  creditor,  attorney^  fees  and  cost  must  be  paid  by  debtor. 
"  offered  is  not  accepted. 

•*  •*      to  be  secured. 

ShaU  be  settled. 
**     we  attempt  to  secure  settlement  ? 
*•      **   acc^t  note  in  settlement  ? 

•'     '*       **      the  offer  of  the  other  side  to  settle  (at )  ? 

"      *•       **      this  in  settlement  ? 

'•      "   settle  (for ^)? 

Should  be  settled. 

"      not  be  settled. 
Take  note  offered  in  settlement. 
Telegraph  offer  of  settlement. 
The  accounts  are  settled. 
**   dispute  has  been  settled. 

**   settlement  of . 

This  is  best  settlement  possible. 

•*    we  think  is  not  best  settlement  possible ;  onless  you  can  get , 

To  be  settled. 

Try  to  settle  at  not  less  than  — — -  . 

Until  settlement  is  arrived  at. 
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SGrtVBn-Continuetf,  v 

37137  Biav^igia  ....  Unless  settlement  be  made  (by ), 

37128  Brayeras Upon  what  terms  can  you  settle  ?  .  .       •  / 

37129  Braverebbe  ...  Was  informed  by  receivers  of  settlemenL 

37130  Braveremo . . .    We  advise  to  settle  with  those  aocq)ting,  and  letting  others  alone  ^or  present. 
37x31  Braverons  ....   *'   think  we  can,  jl  arrangements  be  made  with  us  K>r  such  purpose,  effect  a  settlement  ios 

this  party  with  all  his  creditors  here  and  elsewhere ;  please  see  him  and  explain  t)w  t 
our  facilities  for  obtaining  settlements  are  of  the  best,  and  that  our  gouil  will  «u*J 
assistance  can  help  him  to  a  spejedy  and  successful  settlement  with  creditors*, 

37132  Bravheit What  is  the  best  settlement  that  can  be  made  ? 

37133  Braviero "    offer  in  settlement  has  been  made  by  this  party. 

37134  Bravingly **    will  they  settle  (for  —7 )  ?        .. 

37135  Bravinium  ....      **       "  you  settle  at^        . 

37136  Bravissimo. . . .  When  is  settlemenjL  to  be  paid? 

37137  Bravodocd....      "    will  settlement  6e  made  ? 

37138  Bravone "       **    you  mail  settlement, as  per  statement  No. . 

37139  Bravucon  .* . . .  Why  did  (he)  (they)  not  settle? 

37140  Bravucones  ...    **     '  ^'     "'     **     settle' 

37141  Brawlingly. . . .    *'        **  you  not  settle?. 

37142  Brawniness  ..."        "     *'    settle? 

37143  Brayage Will  accept  an  offer  of  settlement. 

37144  Brayer **   be  settled. 

37145  Brazadas  .  ....     **    **      **      very  soon. 

37146  Brazado "  consider  any  offer  of  settlement. 

37147  Brazalete  . . , , .     **  debtor  give  6rst-class  security  on  the  settlement  offer  he  makes  ?     .    ^ 

37148  Brazed **   have  everything  settled  before  leaving. 

37149  Brazenly "   make  a  proposition  for  settlement  shortly. 

37150  Brazenness "  not  be  settled. 

37151  Braziletto **     **  settle  on  basis  proposed. 

37152  Brazilian *'     "      **     (for y  .  .       , 

37153  Brazlawo **   offer  be  all  in  cash  or  in  part ;  if  part  in  notes  they  must  be  satisfactorily  endorsed  ?..' . 

37154  Brazola **   receiver  (assignee)  advise  creditors  to  accept  offer? 

37155  Brazonar "  settle  at . 

37156  Brazuelo "      "     (for ).  ^  , 

37157  Brazzetti **   they  settle  by ? 

37158  Breadberry. ...     **   this  party  make  a  proposition  for  settlement  to  all  creditors  ? 

37159  Breadmeal ....     **   undertake  settlement  for  this  party  (if ). 

37160  Breadstuff  ... .     **  **  **  '*     *'       *'     on  terms  named  by  you. 

37161  Breadth "  you  settle  (for )? 

37162  Breakable "     **    undertake  settlement  for  this  party  (on -)  ? 

37163  Breakshare ....  Without  settlement. 

37164  Breakwater  . . .  You  can  settle  (for ). 

37165  Breamante **   cannot  settle. 

37166  Breamflat "   may  offer  to  settle. 

37167  Breathable...       "      **    settle. 

37168  Breathless **  must  not  settle. 

37169  Breaune. "  will  be  advised  immediately  the  matter  is  settled. 

37170  Brebage has  not  yet  made  a  proposition  for  settlement. 

3717X  Brebir may  make  a  proposition  for  settlement  shortly. 

37172  Brecciated promises  to  make  a  proposition  for  settlement  with  all  creditors. 

17173  Brecciato will  be  necessary  to  settle. 

37174  Brecham ,  . .  .SETTLEMENT-STOCK  EXCHANGE. 

37175  Brechbar A  Stock  Exchange  settlement  has  been  granted. 

37176  Brechbaum. ...  *'      **  **  **  "       *'    refused  until  following  information  has  beeniupplied: 

37177  Brechhebel ....  Deliver  for  next  settling  day. 

37178  Brechhut **       shares >—  for  next  settling  day. 

37179  Brechil Last  settlement. 

37180  Brechkamm  . . .  Next  settlement. 

37181  Brechlich Provided  you  will  apply  for  a  Stock  Exchange  sctilement. 

37182  Brechnuss  ....  Receive  for  next  settling  day. 

37183  Brechpalme  . . .        **       for  next  settling  day ► 

37184  Brechreif Until  a  Stock  Exchange  settlement  has  been  granted. 

37185  Brechtanne .' 

37186  Breckan , 

37187  Brecolera 

37188  Bieconrt * 

37189  Brectonim « 

37190  Bredaler 

37191  Bredindino , < • •  • 

37x92  Bredos , t • 
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37193  Bredouilte SHAFTS. 

37x94  Breeches A  prospecting  shaft. 

37x95  Breeddoek.  ^. . .  Air  shaft  is  necessary. 
37x96  Breedhamer ...  An  accident  to  the  air  shaft. 

37197  Breedling At  the  bottom  of  the  ( )  shalt. 

37x9s  Breefok •*    "  lowest  pomt  reached  in  ( )  )AUift,  vii., feet 

37199  Breegang Avenige  speed  of  sinking  ( )  shaft  • inches  pet  24  boors. 

37dlob  Breekal By  means  of  a  ishaft. 

37301  Breekbaar Connections  must  be  made  with  the  ( )  shaft. 

37303  Breekkam Cost  of  sinking  ( )  shaft per  foot. 

37303  Breekstang Depth  of  the  ( )  shaft  is . 

37304  Breektuig **     **  ( )  shaft  below  the  level  is  • . 

37305  Breeowen Dimensions  of  the  ( )  shaft  within  timbers  are by -^ 

37306  Breeuwende ...  Do  not  propose  to  sink  ( •)  shaft  anv  further. 

37307  Breeuwhaak . . .  Estimate  that  repairs  to  the  ( )  shaft  will  cost  about 

37308  Breeuwing  ....       *  *        the  cost  of  sinking  ( )  shaft  at . 

37309  Breeuwmes ....        "        time  required  to  straighten  the  shaft {  appip)cima£e  coit , 

37310  Breezeless From  the  shaft. 

3731 1  Breezy , . . .  Has  been  prospected  by  a  shaft  to  the  depth  of feet, 

37313  Brefock Have  been  connected  by  a  shaft. 

37313  Bregasteis "    commenced  sinking  the  shaft. 

37314  Bregetio '*    let  contract  for  sinking  the  ( )  shaft  (to )  (al »-). 

37315  Bregma '*    sunk  a  shaft. 

37216  Bregmatis  ... .      **       **     **  prospecting  shaft feet  deep. 

373x7  Bregmatium. . .  How  long  will  it  take  to  repair  the  ( )  shaft  and  what  wHl  be  the  appitttteule  eoM? 

37218  Bregueis In  the of  the        ■      shaft. 

37319  Breguigao  ....**     *'  main  shaft. 

37320  Brehaigne *•     *'  ( )  shaft. 

37221  Brehons ♦*     **  shaft  between level  and level. 

37322  Breiapfel Lack  of  funds  compelled  stopping  the  ( )  shaft  (at ), 

37323  Breidelde Main  shaft  is  down. 

37224  Breideling "        *'     has  been  sunk  to  a  depth  of feet. 

37225  Breidine Near  the  shaft  mouth. 

37226  Breiende Now  connected  by  a  shaft. 

37327  Breigaren **    retimbering  ( )  shaft. 

37228  Breigeld Propose  sinking  ( )  shaft  at  once  (about ). 

37229  Breigoed "      to  sink  a  shaft. 

37230  Breihahn Samples  from  ( )  shaft assayed. 

37231  Breihout Shaft  has  reached  a  depth  of feet. 

37232  Breikatocn  . . . .      '*     **    been  sunk  to  a  depth  of feet. 

37233  Breikind **     is  being  repaired. 

37234  BrWklos **     **  divided  into compartments. 

37235  Breikoker '*     **  full  of  water. 

37236  Breikunst '*      **  free  of  water. 

37237  Breinaad **     *'  in  bad  condition. 

37238  Breinapf *'      *''*  good  condition. 

37239  Breinloos '*     "  inclined  and  fitted  with  skip(s). 

37240  Breinvlies **      "  repaired. 

37241  Breischool '*     **  round  and diameter. 

37242  Breislauch  . . . .      *'     **  vertical  and  fitted  with  double  cage, 

37243  Breisling *•     '*       *'        *'       '*       **     single  cage. 

37244  Breister *'     "       **       for  a  depth  of feet  and  is  then  inclined  OQ  the  vein feet, 

37245  Breitastig '*     **  very  much  in  need  of  repairs. 

37246  Breitaxt '*     repairs  now  in  progress. 

37247  Breitfuss *'     will  shortly  be  completed  (to  a  depth  of ). 

37248  Breitgang Shall  begin  to  repair  shaft  as  soon  as . 

37249  Breitholz **    sink  a  shaft. 

37250  Breithom Sink  a  ( )  shaft  for  developing . 

37251  Breitlachs **  *'( )  shaft  and  open  up  at  lower  level. 

37252  Breitlippe Sinking  a  ( )  shaft  to  connect  with . 

37253  Breitmaul The  angle  of  the  ( )  shaft  is . 

37254  Breitnase •*    first  thing  is  to  sink  a shaft. 

37255  Breitnasig **    new  shaft  is  projected  to  intersect  the  ore  body  at  a  dqKh  of tot. 

37256  Breitstahl **    two  shafts  are  now  connected. 

37257  Breitzahn *'    ( )  shaft. 

37258  Brcivrouw **    ( )  shaft  is  choked  with  debris. 

37259  Breiwerk "    ( )  shaft  is  not  accessable  for  inspectiMi. 

37260  Breiwinkel *'    ( ^)  shaft  is  perpendicular. 

37261  Breizak'. "    ( )  shaft  must  be  continued  another feet. 

37262  Brekebeen There  are shafts  on  the  ( ■ — )  mine. 

37263  Brekespel **      **    shafts  sunk  on  the  vein  varying  in  depth  from ft.  Co ft- 

37264  Brelander **    is  a  good  deal  of  ground  to  be  cut  in  order  to  straighten  the  ( )  shaft. 

37265  Breloquc To  connect  with  the  ( ^>  shaft. 

37266  Bremen  ium  ...    "  sink  ( )  shaft. 

37267  Bremerblau  . . .  Total  depth  sunk  in  the  ( )  shaft  since  -^ has  been feet. 
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37268  Bremois StiKWTS^Qmtinued. 

37269  Bremontenu . . .  Until  the  ( )  shaft  has  been  compleled. 

37270  Bremxaap What  are  the  dimensions  of  the  ( )  shaft  (at )  ? 

37271  Bremse "    is  the  conditio^  of  tbe  ( r->ebaft? 

37272  Bremsschnh .. .     "    **   **  depthofC ^) shaft  (below the — f— 'level)? 

37273  Brenage **     **   *•  speed  at  which  you  are  now  sinking  ( )  ahaft  ? 

37274  Brenales *'     '*   your  estimate  of  oost  of  repairs  to-(         '  )  «faaft  ? 

37275  Brendice "     "      "  *•        '*    **    per  foot  for sinWttj:  ( )  shaft  (for  -    fee^? 

37276  Breneax When  do  you  propose  to  commence  sinking  (— )  shaft  ? 

37277  Brenging **    will  you  commence  the  repairs  to  the  ( )  ahall? 

37278  Breniqnet Will  be  connected  by  a  shaft. 

37279  Brenneisen. . . , shaft  now feet  deep. 

37280  Brennglas -^— -  shaft  will  be  cut 

3728Z  Brennheiaa SHAREHOLDERS. 

37283  Brennhitze ....  A  list  of  shareholders  will  be  sent. 

37283  Brennholz  ....  At  a  conference  of  the  principal  shareholder!  It  was  decided  (toHt^  — — ^ 

37284  Brennicos '*  '*  meeting  of  shareholders  (it  was  determined  to •). 

37285  Brennicum "  *'  shareholder's  meeting  held the  following  ofiioers  wetw  fleeted. 

37286  Brenningly. ...  *'  an  annual  meeting  of  the  shareholders. 

37287  Brennkohle. ...  Do  not  fail  to  be  present  at  shareholders'  laeeting. 

37288  Brennlinie. Meeting  of  shareholders  (will  be  held  on }. 

37289  Brennofen  ....  Must  have  a  list  of  shareholdefs. 

37290  Brennpunkt . . .  One  of  the  largest  shareholders  (ia  ■>        )  (is -). 

37291  Brennspan  ....  Shareholders  are  demanding  a  eomwlttee  of  ioiiairy. 
37293  Brennstahl **  **  getting  aniious. 

37293  Brennstein **  will  not  agree  (to  ■    ■    '  )« 

37294  Brennstoff  ....  Shareholder's  meeting  took  pU^e  on  the . 

37295  Brenosos "  '*       will  take  place  00  the . 

37296  Brentgans Special  meeting  of  the  sharofa^kfen. 

37297  Brenzocher. . . .  The  shareholders  do  not  want  promises,  but  diviianrifi. 

37298  Brenzsals When  will  there  be  a  meeting  of  shareholders  ? 

37299  Brequin 

37300  Brequinha 

37301  Bresagoe ; .  . . . 

37302  Breschmioe ^ t .1 

37303  Brcscianas , , 

37304  Bresdaao i' ., 

37305  Bresicato 

37306  Bresilien '. .  - 

37307  BresiUer 

37308  BresUogne 

37309  Bresoler SHARES. 

37310  Bresolles A  call  of  -^^-^  per  share  has  been  made. 

37311  Bressan *'   *'     *'-— per  share  i^  likely  to  be  made. 

3731a  Breaschot **  prospectus  is  issued  of  the with  a  capitfd  oi in shares. 

37313  Bresthaft Accept  shares  at  cost  for  their  interest. 

37314  Bresnmmer. . . .  Additional  margin  on  our  shares  mailed  to^ay. 

373x5  Bretagnina. . . .  Advise  disposing  of shares  at  market  price. 

37316  Bretannns  . . . .      "  "  " shares  at  any  rate.. 

373x7  Bretelgesp Against shares  issued. 

37318  Bretelle Agree  to  transfer  shares  to  Trustees  for  debenture  hoWer  to  nite  eqiiai  to  of. 

debenturef  sold  (in )  (pn  '^ ). 

37319  Bretofred All  9fuues  taken  up. 

37320  Breton Apply  for shares  (in  the  — — )  on  our  aGcoyyfit. 

37321  Bretonas Are  not  open  to  take  shares  (in  the ). 

37322  Bretter Arranged  that  shares  can  be  transferred  both  in and . 

37323  Bretterweg. . . .  Before  any  shares  can  be  issued. 

37324  Brettgeige Believe  the  shares  are  worth ,  but  in  the  present  selling  state  of  market  are  unsaleable. 

37325  Brettkiotz Better  bu^  ( )  shares,  as  they  ace  certain  to  xi^e. 

37336  Brettnagel ....  Business  m shares  very  dull. 

37337  Brettsaege  ....        **        " shares  very  good. 

37338  Brettspid Buy  following  shares  immediately. 

37329  Brettstamm  ...     **   for  us  and  hold  for  a  raise shares. 

37330  Brettstuhl "     **  0|ur  account shares  (at ), 

yj3Zi  Brettzahl "   — _  shares  at ,  and  we  will  take  a i^itere^  in  the  venture. 

37333  Bretwalda "   —  shares  in  your  market  at  best  price,  and  draw  through  ( — )  bank,  attaching  cenij^caie^- 

37333  BreuiUer **   shares  of ^, 
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37334  Breukband Can  buy shares  (at ). 

37335  Breukkruid....    "    protect  your  shares* 

37336  Breukspalk "    secure  yoa  ( )  shares  at  pricenamed. 

37337  Breukzak •  •    yoa  secure  for  ns ' —  shares  at limit  ? 

37338  Breunis Cannot  buy shares  (at ), 

37339  Breunorum *  *      get  more  (than )  for  shares. 

37340  Breredad .•  -    "      hold  yourshares. 

37341  Brevetcy **      protect  your  shares. 

37342  Breveter •*      sdl  yourshares. 

37343  Brevetto ••        ••   shares. 

37344  Breviabo ••        ••    shares  at  your  limit. 

37345  Breviabunt Certificates  of shares. 

37346  Breviamus •*  *•  ( )  shares  will  be  ready  on .  • 

37347  Breviaries Close  your  share  list.  '     .      • 

37348  Breviadum. .. /Dediae to Ssceept  shares. 

37349  Breviary **      '*  deliver  shares.  .  . 

37350  Breviating' ."..'.  Deferred  sfalires.* 

37351  Breviator Do  not  advise  buying —  shares. 

3735a  Breviavcro ••     •*        •♦     sale  of'**-**' — ^shares. 

37353  Brevibus "     '*  buy  ( )  shares  abov« . 

37354  Brevicaudo "     **  part  with  ( )  shares  (below ).  "   • 

37355  Brevicello ••     "      **      **    ( c—)  shares  on  any  account. 

37356  Brevicino *•     **  pay  mote  than -^ — = for  our  shares. 

37357  Breviculi •*     **   sell  any  shares  for  less  (than ). 

37358  Brcviculos  .    .      •'   you  advise  a  sale  of  ( »-)  shares? 

37359  Breviculum  .. .   "      **      •*      buying ( ^)  shares?  .     '      '      .• 

37360  Brevifolie Do(es)  not  hold  a  single  share. 

37361  Brevipedo First  issue  of  shares  has  been  all  taken  up  ? ' 

37362  Breviscape For  how  many'sfaares  Is -— n —  on  the  tester?      •  »         • 

37363  Brevisete Fully  paid  shares.  .n  : 

37364  Brevissima Great  demand  for  the  shares. 

37365  Brevistyle Greater  portion  of  the  shares  (arc  held  by ). 

3/366  Brevitatem Has  bought shares. 

37367  Breweries Have  any  shares  been  issued  ? 

37368.  Brewster ••    bought  for  your  account  and  risk shares  of  ( )  stock  (at  -t^ — \ 

37369  Brexiace •  •    disposed  of shares  at per  share. 

37370  Breynic "    instructed to  hand  you shares. 

37371  Brezel '*    not  been  able  to  get  any  ( )  shares  (for ). 

37372  Brezelholz "    obtained shares  (of-- )  (for ).    • 

37373  Brczelteig **    sold  all  your  shares  (at  prices  varying  from  —         to ). 

37374  Breziline "       **    shares  (at ). 

37375  Brezza "      "    shares  and  flooded  the  market. 

37376  Brezzeggia "     you  any  shares  in ? 

37377  Brezzolina. Hold  the  shares  or  sell  at  your  discretion. 

37378  Brezzolone •*      '•       *•       pending  further  instructions. 

37379  Briachezza '*      **       **        to  my  order. 

37380  Briaco Holds shares. 

37381  Briacone How  many  shares  can  you  borrow  ? 

37382  Briacuzzo •*      ••     buy  at  not  to  exceed p6f  share  ? . 

37383  Briaga *•        * *     control. 

37384  Brianite *       '*  "       *•    •  ••    dispose  of ,  and  at  what  price ? 

37385  Briarean **    •  "       '  •*     haite  ydu  bought  for  my  account  ?  ' 

37386  Briareus **       *•  •       ••       "    obtained  (for ^)? 

37387  Bribable •       '«    sold  (for ^)? 

37388  Bribeth '*       ••      "    for  my  account?     • 

37389  Bribigao **       **  **     stand  in  the  name  of ? 

37390  Bribona can  you  buy  (it )> 

37391  Bribonada.. . . .  If  shares 'are  noti^ued: 

37392  Briboneado **  you  can  buy shares  (at )  will  take  them.  , 

37393  Bribonear **     *'     **     **     shares  (at )  you  may  draw  on  hs  for  amount. 

37394  Bricabrac **     "     **  obtain  — p^ease  sell • —  shares. 

37395  Bricchetto Issue  shares  in  name  of . 

37396  Briccolato Issued  shares  in  nkme  of  -^ . 

373(?7  Briccoli l^rg*  demand  has  set  in  for shares. 

37398 "Briicona..* '••   -  transaction  to-day  in shares. 

37399  Brichote Make  arrangements  that  shares  can  be  transferred  both  in and . 

37400  Bricio New  shares. 

37401  Bricioiino .    ...  No  demand  for  the  shares. 

37402  Bricklayer  ....    "   market  for  shares  here. 

37403  Brickie **   shares  stand  in  the  name  of ~. 

37404  Brickmaker  ...    '*   ( )  shares  sold  for  some  time  ;  do  not  know  value. 

37405  Brickwork  ....  On  Our  shares. 

37406  Bricoter Ordinary  shares  (of  — —  each). 

37407  Bricoteaux Original  shares. 
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37408 
37409 
374IO 
374" 
374" 
37413 
37414 
37415 
37416 
37417 
37418 

37419 
37420 

37421 
37422 

37423 
37424 
37425 
37426 

37427 
37428 
37429 
37430 
37431 
37432 
37433 
37434 
37435 
37436 
37437 
37438 
37439 
37440 
37441 
37442 
37443 
37444 
37445 
37446 
37447 
37448 
37449 
37450 
37451 
37452 
37453 
37454 
37455 
37456 
37457 
37458 

37459 
37460 
37461 
37462 
37463 
37464 
37465 
37466 
37467 
37468 
37469 
37470 
37471 
37472 
37473 
37474 
37475 
37476 
37477 
37478 

37479 
37480 
37481 


Bridable . . . 
Bridalty  . . . 
Bridegroom 
Bridement. . 
Briderons . . 
Bridescake . 
Bridesmaid. 
Bridesman  . 
Brideuse . . . 
Bridewells  . 
Bridgeless. . 
Bridgesie  . . 

Bridgy 

Bridions  . . . 

Bridles 

Bridling  . . . 

Bridoir 

Bridoon  . . . 
Bridorum  . . 
Bridum. .. . 

Bridure 

Briedelies . . 

Brief 

Briefadel... 
Briefblatt . . 
Briefhogen. 
Brief  bote. . . 
Briefed  .... 
Briefgeld. . . 
Brief  karte . . 
Briefman  . . 
Briefmarke. 
Briefouwel . 
Bricfport  . . 
Briefpriem  . 
Briefsnoer  . 
Briefstil  . . . 
Brieftaube  . 
Briefvorm  . 
Briefwachs . 
Briefweger . 
Briefweise  . 
Brief  zwang. 
Brieschen  . . 
Briesching  . 
Brievenbus . 
Brievenzak . 
Brifaud.  .. 
Brifauder  . . 
Brifeuse  . . . 
Brigaded  . . 
Brigadelle  . 
Brigadiere  . 
Brigador. . . 
Brigammo  . 
Brigandage 
Briganda^ . 
Brigandons 
Brigantine  . 
Brigantium 
Brigarono . . 
Brigatella . . 
Brigatore  . . 
Brigavamo  . 
Brigavate  . . 
Brigbarca . . 
Brigbote . . . 
Briggsegel  . 
Brighella  . . 
Brigherai  . . 
Brigheremo 
Brightened . 
Brightness  . 
Brightsome 
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SUAKBS^Qmtinued. 

Pay  no  more  (than )  for  our  shares 

**    the  call  on  our  shares. 
Per  share. 
Prefer  our  share  in  pool. 

Preference  shares  of 

Preferred  shares. 


'  per  cent,  of : —  ditch. 


Present  buying  price  per  share  is . 

'*  low  price  of  shares  is  owing  to  market  speculation;  wlthoutany  referenceto  intrinsic  value. 

Present  selling  price  per  share  is .  ''  , 

Price  of '—  shares  -^— — . 

Provided  tl^e  shares  are  pooled. 

Register  shares  at  oice  (in  name  of -). 

**           •*      •*     **    in  our  namp.                          '                •       ^ 
Sell  at  once  for  us  ( — '■ — )  shares,  and  apply  sum'  realized  to  payment  of . 


following  shares  immediately. 

"    our  shares  (in  — -). 

"    shares  at  best  price  obtainable,  and  telegraph  result. 
Send  the  shares  here  And  draw  for  the  amount.  *  . .  •    -     • 

Shall  we  apply  for  shares  for  your  account ;  if  so,  please  telegraphy  instructions.- 

*•      **  buy shares?  »  '  • 

"      '•  sell shares  ?  *    .        *       '  ' 

Share  certificates  to  bearer.  *.,' 

*•     list  closes.  , 

"      •*   Opens.  .      '         ■    '  ; 

Shares  appropriated  to  you  in  the .   '  '     T, 

"      are  at (for ).  .        '  ? 

••       "    ••  par. 

"    bemg  quoted, 
selling  at  • 


*'    not  quoted. 

'  *    worth . . 

as  part  payment. 

can  be  issued.  '' '  . 

cannot  be  bought  for  less  (than ). 

••        •*  issued  (until ,— ). 

eagerly  sought  after  here.  .       »* ' 

falling  rapidly.    . 

fully  paid  up,  and  company  registered  with  limited  'liability. 

••       •*     •• ,  company  not  yet  registered., 
have  been  allotted  to  ( — '—^)  (you). 

'*       '*     lodged  in  tiank  against  overdraft. 

'•    not  been  delivered.  , 

must  not  be  sold  (without -), 

not  obtainable  at  all. 
now  obtainable  here. 

'•    quoted  at cumulative  dividend. 

**    ^     "       **  ex-cumulatiye  divided,  ,     ^ 

obtainable  here  at  par. 


of  stock, 
only 


premram. 


-  paid  up. 


quoted  under  par. 

"      stand  in  the  name  of . 

'*      taken  up. 

**      transferred  (to ). 

Strongly  recommend  you  to  buy  -        -  shares. 
The  first  issue  of  shares, 
new  issue  of  shares, 
second  issue  of  shares. 

shares  are  being  largely  dealt  in . 

**      to  which are  entitled. 

• '      have  been  assessed  with . 


**      cannot  be  assessed  with  any  further  amount 
**      were  taken  up  as  soon  as  issued. 
"       are  all  taken  up. 
shares  are  transferred  (to  —        ). 

There  will  be  no  share  for  you  (in ). 

To  receive shares. 

Total  shares  of  company  will  be  - 

Transfer  ( )  shares  (to  - 


-)• 


-  shares  standing  in  the  name  of  — 


to 


Was  obliged  to  sell  your  shares. 

*•         **        **    * rtiargin  being  exhausted. 

We  have  declined  to  accept  the  shares  (because  -  \ 
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SHARES— Continti^^, 
3748a  Brigiosom Wc  hold shares. 

37483  Brigitte What  are shares  worth  ? 

37484  Brigittine •*    is  our  share  ? 

37485  Briglia **     "the  present  buving  price  per  share  (of  —— —  )? 

37486  Brigliaio **     "   **        "     selling  price  per  share  (of )  ? 

37487  BrigHetta ••     •*  year  share  ? 

37488  Briglione "    price  did  the  shares  realize ;  and  h6w  many  did  you  sell  ? 

37489  Brigliozzo When  does  the  share  list  open  ? 

37490  Brignole "     shall  we  close  the  share  list  ? 

3749X  Brigobanne  . . .  Will  hold  your  shares. 

37492  Brigola '*    mail  you  immediately  additional  margin  on  our  shares. 

37493  Brigoso ^    protect  your  shares. 

37494  Brigot Would  take shares  in  part  payment  of     ■ 

37495  Brigoule You  can  buy shares  (at  ). 

37496  Briguais **     "    sell shares  (at —^—).. 

37497  Briguant Vour  share  (in )  is . 

37498  Briguento shares  have  been  alloted  to  you. 

37499  Brigueront SHERIFF'S  SALE. 

37500  Briguies  *. .  Attend  sheriffs  sale . 

37501  Briguigao Bid  in  the  property  at  sheriff's  sale. 

37502  Briguons Can  sheriffs  sale  be  adjourned  ? 

37503  Brikstuig '•         ••        **     *'  enjoined? 

37504  Brikzeilen Has  sheriff's  sale  been  adjourned  ? 

37505  Brildeksct •'         '*        •*      **    enjoined? 

37506  Brileend Have  sheriff's  sale  adjourned. 

37507  Brilessus ••        "  **    enjoined. 

37508  Brilgat •*        •*  "    stopped. 

37509  Brilhador "    someone  attend  sheriff's  ^sde, 

37510  Briliacum Is  sheriff's  sale  invalid  ? 

37511  Brilfaruid "        "        "regular? 

375x2  Brillabais Property  of has  been  sold  at  sheriff's  sale. 

37513  Brillada '*        "  will  be  sold  at  sheriff's  sale ^. 

37514  Brilladuia Sheriff  has  been  withdrawn. 

37515  Brillamos "     is  in  possession  under  attachment. 

37516  Brillantes •*      "  "        "  "      confessed  judgment. 

37517  Brillarian **      "  **        "  **     execution. 

37518  Brillasse Sheriff's  sale  has  been  adjourned  (to >). 

37519  Brillatoio **  "     *•      *'    enjoined. 

37520  Brilledoot .... .       **  **     *'   not  been  adjourned. 

37521  Brilleglas •*         "     "     "      "    enjoined. 

37522  Briller **  '*    is  invalid. 

37523  Brilleias "  **    "  regular. 

37524  Brilleront **  *'    will  be  adjourned  (to ). 

37525  Brilliancy "  **      **    **  enjoined. 

37526  Brilliants "  ««       *    not  be  adjourned. 

37527  Brilliez "         •*      *'     **••  enjoined. 

37528  Brillo Will  sheriff's  sale  be  adjourned  ? 

37529  Brillofen "        **  **    "enjoined? 

37530  Brillons 

37531  Brilneus 

37532  Brilschans , 

37533  Brilslang 

37534  Brilvormig 

37535  Brimbala 

37536  Brimbelle 

37537  Brimborion 

37538  Brimborium 

37539  Brimfill 

37540  Brimfilled SHIPnENT.* 

37541  Brimming A  large  shipment. 

37542  Brimsey "  small  shipment. 

37543  Brimstony Advise  yon  to  delay  shtpmeat. 

37544  Brinato After  shipment. 

37545  Brinatosa Against  shipment(s)  (of )  (per ). 

«  For  Tables.  Hee  pages  7^  739*  74»'  ' 
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37546  Brincabui  ....  Agree  to  shipment  in  advance  of  time  contracted. 

37547  Brincador Alter  shipment  from  sailing  vessel  to  steamer. 

37548  Brincamos  ....**  *'  "    steamer  to  sailing  vessel. 

37549  Brincar Applies  only  to  the  shipment  of  the  cargo. 

37550  Brincaria Are  making  following  shipments  for  (accoumt  of )  (yoO) 

37551  Brincaron "   not  making  any  shipments  for  (accoont  of )  (yon). 

3755a  Brindabas "  yon  making  any  shipment  for  (account  of      ■'■■    )  (da)  ? 

37553  Brindan Antnmn  shipments. 

37554  Brindarats Before  shipment. 

37555  Brindilla By  what  route  was  shipment  made  ? 

37556  Brindled Can  arrange  for  immediate  shipment. 

37557  Brindon *'    duplicate  last  shipment. 

37558  Brinerebbe ....    "    make  no  shipment  till  the . 

37559  Bringabala ....    **      •*    shipment  (inside  of ). 

37560  Bringegeld ....    *'    we  rely  on  prompt  shipment  of  our  order  as  pnimiewl  ? 

37561  Bringen '*    you  arrange  for  immediate  shipment  ? 

3756a  Brinp^ing '*     "    duplicate  last  shipment  ? 

37563  Briniatnm Cannot  arrange  for  immediate  shipment. 

37564  Brinqoe '*     duplkate  last  shipment  at  lower  prieea  (thuk    ). 

37565  Brinqncdo ••  ••  •*         "        (unless  at  ■•  adivaaee  of —-*4- 

37566  Brinqueis *'      guarantee  shipment. 

37567  Brinquinbo. ...       *'      make  further  shipments. 

37568  Brinoao Coonftettet  shipBiCAt  aa  aooe  as  peaaib4e. 

37569  Briochain Daily  shipments. 

37570  Brioes *'  **  nntil  further  advised. 

37571  Briofago Divide  this  shipment  into  two  lota  on  aeperate  Villa  mi  \mdva§, 

3757a  Briolette **        "  **  '"   thrae  lota  od  sepnnaea  bilb  of  Ming. 

37573  Briologia '*        "  '*  '*    four  lota  on  aepante  bills  of  lading. 

37574  Brioaetto  ......**        "  '*  •*    five  lota  on  separate  •bills  of  lading. 

37575  Briotte **        *•  "  **       ■        lots  on  aatMaate  btUa  of  lading. 

37576  Briquetage ....  Duplicate  last  shipment  to (caw       ■     )  wmA  ship  aa  saM  a 

37577  Briquette During  the  shipment. 

37578  Brisadas Each  shipment  to  be  considered  and  treated  as  separate  intereata. 

37579  Brisaeorum  . . .  Early  shipment(s). 

37580  Brisarum "     Autumn  shipments. 

37581  Brisasses  ....        *'    Spring  shipments. 

37582  Briscabais "    Summer  shipments, 

37583  Briscado "     Winter  shipments. 

37584  Briacarian Every  indication  of  suspension  of  shimnctt((a>. 

37585  Briaeida Expedite  shipments  as  soon  as  pbsaibie. 

37586  Briseidoa Extend  time  of  shipment  (to ). 

37587  Brisement Few  shipments  made  (of )  (this  •    ■■■■■). 

37588  Briaent First  shipment  will  be  made. 

37589  Briserais Follow  shipment  with  tracer. 

37590  Brisiacus For  shipment(s). 

37591  Briaiez '*  **  as  late  as  possible  ;  how  late  will  thia  be  ? 

37593  Brisions Forward  shipment 

37593  Briskly Get  ready  for  immediate  shipment. 

37594  Briskness Hasten  the  shipment  (of ). 

37595  Brisquen Have  completed  shipment. 

37596  Brissoides *'    delrvered  the  entire  shipment. 

37597  Bristling *'    not  been  advised  of  shipment. 

37598  Bristly **      **    received  shipment(s). 

37599  Britaniooa "    received  entire  shipment. 

37600  Britannico  ....      '*         *'       shipments. 

37601  Britannos "    small  quantity  ready  for  shipmeat. 

3760a  Britannum  ....      '*    suspended  shipment  of  order  (of    ), 

37603  Brithope "     you  on  hand  for  immediate  shipment  ? 

37604  Brithnc **    for  shipment. 

37605  Britiniano "    tons  approximale  value ^  ready  for  shipment. 

37606  Britomaria  ....  Hold  for  instructiona  the  shipment  ordered  for . 

37607  Britomarti "     shipment  until . 

37608  Britonem How  long  will  shipooent  be  delayed  ? 

37609  Britonibua '*    much  have  you  for  shipment  ? 

376x0  Brits "    soon  can  you  make  first  shipment? 

3761 1  Britsen Hurry  shipments,  following  up  with  tracers, 

37613  Britsende "     the  shipment  (of ). 

37613  Brittola If  for  immediate  shipment 


37614  Brivido. 

37615  Brixelli . 

37616  Brixellum . 

37617  Brixiani  . . 

37618  Brixianos  . 

37619  Brixianum 


not  for  immediate  shipment, 
shipment  is  delayed. 

"not  delayed. 
••        not  already  made,  add  to  order  for  -     ■•    the  following  - 
*'  ••       **  '*    ,  hold  order  for  further  instructions. 

this  order  is  accepted,  shipment  can  be  made  (per >. 
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37620 
37621 

37^22 

37623 
37624 
37625 
37626 
37627 
37628 
37629 
37630 
37631 
37632 
37633 
37634 
37635 
37636 
37637 
37638 
37639 
37640 
37641 
37642 
37643 
37644 
37645 
37646 
37647 
37648 

37649 
37650 
37651 
3765a 
37653 
,37654 
37655 
37656 
37657 
37658 

37659 
37660 
37661 
37662 
37663 
37664 
37665 
37666 
37667 
37668 
37669 
37670 
37671 
3767a 
37673 
37674 
37675 
37676 
37677 
37678 
37679 
37680 
37681 
37682 
37683 
37684 
37685 
37686 
37687 
37688 
37689 
37690 
37691 
3769a 
37693 
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Brixillani Immediate  shipment. 

Brixillo In  event  of  non-shipment. 

Brizna '*  future  shipments. 

Briznosas Keep  us  well  advised  of  shi|>meat8.  * 

Briznoso Laiige  shipment(s)  arriving. 

Brizomante  ...      "  *'  going  out. 

Brizopyre Last  season's  shipment. 

Brizure "    shipment  not  sati^actory. 

Brizzolato Late  shipment. 

Broached **    Autumn  shipments. 

Broaching....    "    Spring  shipments. 

Broadcast "    Summer  shipments. 

Broadened  ....     "    Winter  shipments. 

Broadening  . . .  Moderate  shipments  from  (— — )  (hers). 

Broadly Monthly  shipment. 

Broadside Name  day  of  shipment. 

Broadsword  . . .  Net  value  of  shipment  is . 

Broadwise Next  season's  shipment. 

Broakit **    shipment  about  the .    •. 

Broase No  hurry  for  the  shipment. 

Brocaded Not  for  shipment. 

Brocantage *'    yet  ready  for  shipment. 

Brocanteur Notify  us  when  our  order  (for  - 

Brocardo Now  in  course  of  shipment. 

Brocateles '*    ready  for  shipment. 

Brocaum On  whose  afocount  (is)  (are)  the  eliipmeot(s)?    .       •  •;. 

Brocca Owners  will  allow  the  shipment  (of  — : — ). 

Broccatino **        ' *•         (of  -   ■■»■«   )  at  comparative  equal  rates, 

Brocchi **        **      "      *'        **         (of — )  upon  consideration  of 

Brocchiero **        **  toi  allow  the  shipment  (of = — ). 

Brocchinle ....  Ready  for  shipment  by  ( )  (about    >■■  ■    ). 

Brocchorum  . . .  Refuse  further  shipments. 

Brocchos Report  tonnage  and  approximate  value  ready  for  shipment. 

Brocchum Resume  shipment  at  once  (of ). 

Broccolo Route  shipment  via . 

Broccolosa  ....  Secure  shipment  without  advance. 


-)  is  ready  for  shipment^  and  we  will  give  instmctioos-. 


Broccosa Shall  hold  shipment  (of  - 

Broccuto Shipment(8)  all  in  order. 


-). 


Brocense 
Brochados  . . 
Brochadura  . 

Brochais 

Brochales . . . 
Brochazo  . . . 

Broche 

Brocheton. . . 
Brochette . . . 
Brochuela . . . 
Brochurier  . . 
Brocken  . . . . 

Brockish 

Brockperle  . . 

Brocolos 

Brocottes  . . . 

Broculi 

Brodaiuolo . . 

Brodant  

Brodasses . . . 
Broddelaar . . 
Broddelen  . . 

Brodelte 

Brodemrohr . 
Brodequin  . . 

Brodes  

Brodettato  . . 
Brodeuse  . . . 
Brodiglia  . . . 

Brodio 

Brodista  . . . . 
Brodolosa . . . 

Brodone  

Broeckeligf  . . 
Broederkns  . 
Broeibak  ... 


already  completed. 

and  insurance  to  be  efitcted  by  (you)  (- 

any  time  next  month. 

at  once  if  you  desire. 

being  expedited  as  much  as  possible. 

by  sailer  to with  option  of 

*  *  steamer  to with  option  of   — 

"       preferred, 
can  be  made  (by  the  - 


~\ 


-). 

delayed  (because  of ), 

distributed  over . 

during will  amount  to  - 

•  will  amount  to  - 


'  gross  retuma  - 
net  returns  - 


expects  to  sail. 
-  ;  expects  to  sail. 


"      first  half  of and  last  half  of  - 

early  next  month, 
either  this  month  or  next. 

first  half  of . 

for in  equal  quantities. 

(  **  '  ■)  went  forward  (by -). 

half  completed. 

(has)  (have)  already  been  forwarded. 

*•        **      been  arranged  by  sailer         t 

"        **        **          '*        "   steamer-^— 
•*     delayed  (by ). 

•*        '*      not  yet  arrived  wliich  was  made  on  the  — 
heavy, 
insufficient. 

last  half  of  this  month  and  first  half  of  next. 
late  this  month. 

made  (through ). 

must  be  made  by .  • 

«(     «.      ..     regularly, 
next  month. 

"    week, 
not  satisfactory. 
**   yet  arrived. 
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37694 
37695 
37696 
37697 
37698 

37699 
37700 

3770I 
37702 
37703 
37704 
37705 
37706 
37707 
37708 

37709 
377IO 

377" 
37713 
37713 
37714 
37715 
37716 
37717 
37718 
377X9 
37720 

37721 
37722 

37723 
37724 
37725 
37726 

37727 
37728 
37729 
37730 
37731 
37732 
37733* 
37734 
37735 
37736 
37737 
37738 
37739 
37740 
37741 
37742 
37743 
37744 
37745 
37746 
37747 
37748 
37749 
37750 
37751 
37752 
37753 
37754 
37755 
37756 
37757 
37758 

37759 
37760 
37761 
37762 
37763 
37764 
37765 
37766 
37767 


Broeigans. . 
Brocihen  . . 
Broeikas . . . 
Broeikooi  . . 
Broeiknip . , 
Broeinest  ., 
Broeioven. . 
Broeisch . . 
Broekeloos , 
Broekgalg. 


Broel 
BroekUnt  . . 
Broekstnk. . 
Broekzak  . . 
Broella  .... 
Broggled  . . 
Broggling. . 
Brogiotto  . . 
Brogitari  . . 
Brogitarns  . 
Brogliammo 
Brogliando . 
Brogliassi . . 
Brogliava . . 
Broglierai . . 

Broglio 

Broideress  . 
Broidery . . . 
Broileth  . . . 
Broil  las. .. . 

Broillot 

Broinha  . . . 
Brokenly  . . 
Brokenness 
Broking. ... 
Brokkelde  . 
Brokkelig . . 
Broksteen  ;. 
Brolamentb 

Brolhar 

Bromabas. . 
Bromacide  . 
Bromais  . . . 
Bromamyle 
Bromanisol 
Bromaramos 
Bromaran . . 
Bromaseis  . 
Brombeere  . 
Bromeaba. . 
Bromeabais 
Bromeamos 
Bromeando 
Bromearian 
Bromearon. 
Bromellia . . 
Bromems . . 
Bromethyle 
Bromfeldie. 
Bromhuhn  . 
Bromialem . 
Bromialis . . 
Bromibase  . 
Bromicos  . 
Bromido . . . 
Bromidrose 
Bromifere. . 
Bromionxm 
Bromique . . 
Bromista  . . 
Bromizing  . 
Bromkcver . 
Bromlite . . . 
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SHIPMENT— a»/i>f«/</. 
Shipment(s)  now  being  realized  ;  will  t^^port  as  seen  as  pcssitle. 
**  "     suspended. 

"            '*          *•          ;  awaiting  fnrthcr  instructioa!^;  ' 
*•          on  account  of ——*. 
*•   or  after . 


-). 


••   ••  before 

'*  our  acooODt. 

(of )(per- 

oar  option  (any  time  during  • 

•      *•     next  month. 

'*        ••        *•      *'    this  month. 

paralyzed  (in  consequence  of • — ). 

per  first  sailiikg  vessel' (from ). 

••    *•    steamer  (fvMi -^-^-^ — ). 

preferred  by  . 

prompt  by  sailer  due  at  port  of  <lMtinatn)n  about  -« 

*'        **  steamer  due  at  port  of  destination  about  -^ 
retarded  in  consequefle^  of  beid  weather. 

'•      (in  consequence  of ^). 

satisfactory. 

second  half  of  ■   ■  ■     >> 

soon  as  possible. 

stopped  in  consequence  of  riots. 


this  month. 

'*  week, 
to  be  effected  by  (— 
••  •*  made  during - 


strikes.' 


-Kyou):  w«  do  the  ifisurttoce.- 


this  month.  •         " 
stopped  (at  ■  without  extra  charge). 


which  vou  refer  is  - 


to- 


"     Willt)*- 

have  realized  - 


will  be  commenced  about  — 

"    "  made  (from ). 

*•    end  about , 

**    not  be  delayed, 
within  a  fortnight. 
•*      ••  week. 
*     *•  month. 


••  your  option  any  time  during '. 

••        •*       **       •*    next  month. 
'*  ••        '*       **       "    this  month. 

**  '    option. 

apart. 

Slacken  shipments. 

Some  little  time  must  lapse  before  shipments  are  ren<^wed. 

Spring  shipments. 

Statement  of  all  shipments. 

Stop  all  shipments. 

**     as  soon  as  shipment  shall  have  been  effected. 
Summer  shipments. 
Suspend  shipment  of  order. 

Telegraph  shipments  made  (since ). 

There  is  the  chance  of  shipments  being  embargoed. 

**      •■    ••       •*       *•  *'  "      stopped  (by ). 

**      '•    •'       *• '  '•        by  blockade. 

This  season's  shipments. 

Through  whom  was  shipment  made  ? 

Total  shipments  (since )  amount  to 


to  be  divided  into  ■ 

Trace  shipment  (of ). 

Unless  you  sacrifice  all  shipments  (to  - 


parts,  each  by  separate  vessd. 


"\ 


Value  of  shipments  for  the  present  month  will  amount  to  • 

Very  extensive  shipments  from  ( )  (here). 

**     small  shipment  from  ( )  (here). 

Was  last  shipment  satisfactory  ? 

We  have  on  hand  for  immediate  shipment. 

"   quote  shipment  from  stock. 

'•       "  «•        in . 

Weekly  shipment. 

What  do  the  total  shipments  (since )  amount  to  ? 

'*     has  become  of  the  shipment  (per —       )? 
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37768 
37769 
37770 
37771 
37772 
37773 
37774 
37775 
37776 
37777 
37778 
37779 
37780 
37781 
3778a 
37783 
37784 
37785 
37786 

37787 
37788 

37789 
37790 
37791 
3779a 
37793 
37794 
37795 
37796 
37797 
37798 
37799 
37800 
37801 
3780a 
37803 
37804 
37805 
37806 
37807 


Brommende . 
Brommig . . . 
Bromocyane 
Bromoforme 
Bromografo . 
Bromoide . . . 
Bromolo^  . 
Bromorcine  . 
Bromosel . . . 
BromoMmm 
Biomosos . . . 

Brompot 

Bromsalz  . . . 
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SmPriBNr-'ConHnued, 

What  has  caused  delay  of  shipment  ? 

have  shipments  (to )  realized  ? 


-)^ 


is  net  yalue  of  shipsient  ? 
"     "the  amount  of  shipments  (for  the  past 
"     *'  the  earliest  shipment  you  can  make  ? 
"     '*  *'   latest  shipment  you  can  make? 
"    quantity  have  you  ready  for  shipipeat  ? 
^  When  do  you  advise  shipment  ? 
**     ready  for  shipment,  telegniph. 
"     was  shipment  made  ? 
"     will  shipment  be  made  ? 
"        **  you  realize  shipments  ? 
•*     you  can  make  shipment  (of  — -^^)fc 

Bromtol Who  is  to  effect  shipment  and  instttmnoe? 

Bromvlieg Why  are  shipments  so  low  (at  — )? 

Bromyrite Will  duplicate  last  shipment. 

^        '  '    «ODct  shipment. 

"    shipment  and  insonuwe ;  our  cham  far  chase  win  be  • 
guarantee  date  of  shipment*  bvt  not  oC  delivery. 

••         shipment  (not  later  than ). 

keep  you  well  advised  of  shipments. 

not  guarantee  shipment. 

owners  allow  the  shipment  (of  — — )  ? 

shipment  be  made  this  week  ? 

you  fl;uarantee  shipment  ? 

Broncheal Winter  shipments. 

Bronchique  . . .  Y«i»  may  r^y  on  prompt  shipment. 

Bronchime  ...    "    should  arrange  for  shipments  before  — ^—  to  the  valte  of  - 

Bronchite "    to  effect  the  shipment  free . 

Bronchitis *       **         *•         ••    f rom  commissios  (of ), 

Broncineo  ....  Your  sliipment(s)  per  — ^. 

Broncistas  .... exporters  offering  future  shipments  below  spot  parity. 

Broncocele SHIFTOR. 

Bronootomo. . .  At  shipper's  expense  and  ship's  risk. 

Bronfeest "        **        risk. 

Brongast **        *'  "    and  expense. 

Brongod "        "  ••      **   ship's  expense. 

Brongraver  . . .  Hold  tlie  shippers  responsible  (for  — — ). 


Bronader 
Bronarts. . . 
Broncesba . 
Btonceamos 
Bronceando 
Bronceare. . 
Bronceaxoii 
Broncerias . 
Bronchade . 


37809 
37810 
3781 1 
37813 
37813 
37814 
37815 
37816 


Bronnimf Inform  shippers  of  • 

Bronqueado . . . 
Bronquedad . . . 

Bronqueo  

Bronquier 

Bronquios  .... 

Brons 

Bronskleur .... 
Bronstende  . . . 

Bronstig 

Bronstbjd 


.per- 


•per- 
Sliippers  held  us  responsible. 
'^       must  take  the  risk. 

not  to  be  held  responsible  (for  • 
should  take  the  risk. 

to  bt  held  responsible  (for 

will  not  take  the  risk. 
"  take  the  risk. 
**  be  responsiUei. 
Who  are  the  shippers? 


—  that  their  goods  remain  unclaimed. 

-  that  their  goods  will  be  sold  forthwith  if  vot  dUlswiL 


37817  Bronteamm. 

37818  Bronteo  . . . . 
378x9  Brontias . . . . 

37830  Biontinus. . . 

37831  Brontolano. . 
37833  Brontolare . . 

37833  BrontoUva.. 

37834  Brontolith  . . 

37835  Brontolo... . 


37836  Brontology 

37837  Brontontis 5HIPPINQ. 

37838  Brontozoum  . .  An  accident  will  prevent  shipping  (until 

37839  Bronwater  ....  Are  not  being  shipped  now. 

37830  Bronzage **    shipping  all  we  can. 

37831  Bronzeuhr  ....**  **  by  express. 
3783a  Bronzezeit  ....•*  "  '*  freight. 
37833  Bronzified •*  "        (by ). 


Digitized  by 


Google 


541 


SHIPPING— OifAMffA/. 

37834  Bronaiy Afe  voa  shipping:  ? 

37835  Bronsino At  ship's  expense. 

37836  Bronzista "  what  tate  can  yoo  sMp  ? ' 

37837  Bnmxite Await  shipping  instructions. 

37838  Brooch Awaiting  shipping  instnictioos. 

37839  Brooches By  what  line  will  you  ship? 

37840  Broodbak Can  be  shipped  at  onte. 


3784Z  Broodboom 
37843  Broodbord 

37843  Brooddeeg 

37844  Brooddief 

37845  Brooded 

37846  Broodeloos 

37847  Broodsfeld 

37848  Broodkast 

37849  Broodkoek 

37830  Broodkorf  .... 

37851  Broodkruim . . . 

37852  Broodmand  . . . 

37853  Broodmes 

37854  Broodnijd 

37855  Broodoffer 

37856  Broodpap 

37857  Broodplank  . . . 

37858  Broodprijs 

37859  Broodrat 

37860  Broodsmaak. . . 

37861  Broodaoep 

3786a  Broodwater  . . . 

37863  Brookite 

37864  Brooklets 

37865  Broomstaff 

37866  Broomstick  . . . 

37867  Broosheid 

37868  Broquelaba  . . . 

37869  Broquelero 

37870  Broquelin 

37871  Broquento  . . . . 
3787a  Broquin 


(in 


-). 


begin  shipping  at  once  and  complete 
ship  at  once  from  stock  if  advised  immediately. 
**    "    "    npon  receipt  of  order. 

( )  haire  entered  order ;  please  confirm. 


by  sailer  at  following  rate. 
**  steamer  at  following  rate, 
in  about 


from  receipt  of  letter. 
-,  probably  less  if  time  is  important 
-)(by ). 


•«      "    (in- 

••      **    on  or  before  ■ 

'*      "    to-day  if  we  hear  in  time. 

««      ««    ^thiQ  QQ^  ^^](  from  receipt  of  order  if  adirised  at  once. 

<•      •<        (•     ^y^  weeks  from  receipt  of  order  11  advised  at  once. 

*•      "    after  receipt  of  orders. 

*•      **    from  stock,  and  the  balance . 

*•      "    ( )  to-morrow. 

"  they  be  shipped  immediately  ? 

••      ••     ship? 

'*  we  safely  ship  another  lot  ? 

"  ••  ship? 

"  *'     "    on  through  bill  of  lading? 

*'  you  ship? 

"      •*      '•     immediately? 

••      "      "     with  draft  attached? 

.«      r«      «     within  a  few  days  ? 

**      •*      ••      ( -)  on  or  before ? 

**      **    spare  any ;  if  so,  ship  (at  once)  (by  ■ 

Cannot  be  shipped  (until ). 

in  less  than (to ). 


-)? 


37873  Brosamen. 

37874  Brosimum 

37875  Brosmius  . 

37876  Brosque  . . 

37877  Brossais  . . 

37878  Brossant.. 

37879  Brossasses 

37880  Bro8.seront 


possibly  ship  the  whole  lot  by  first  steamer. 
•*  ♦♦      t*       *t      

send  it  all  together  ? 
ship  at  present  (but  expect  to  be  able  about 
•*    (before )  have  written. 


shall  we  therefore  wait  for  the  next  and 


'). 


by  sailer  at  present ;  will  a  steamer  do  ? 
'*  steamer  just  at  present ;  will  a  first-class  sailer  do? 

in  Jess  than  — —      (to ), 

for . 


(- 


-)  will  send  advice  by  mail. 


Continue  shipping  until  further  orders. 

37881  Brosseurs Contract  provides  that  we  shall  not  ship  later  than . 

37883  Brossiez Could  probable  ship  in  about . 

37883  Brosten Did  you  ship  as  prom'sed  ? 

37884  BroUcion **      "      **     by  eitpress  or  freight  ? 

37885  Brotadura Discontinue  shipping  (after  the ). 

37886  Brotamento  ...  Do  not  break  the  lot ;  wait  u::til  nil  is  ready  before  you  ship. 

37887  Brotases "     **    ship  any  more. 

37888  Brotaste "     "      *'      "    of  this  order  until  vail  is  ready  to  come. 

37889  Brotasteis "     "      ••      **    (unless ). 

37890  Brotbahre "     "      '*     at  present  rates  of  freij^ht. 

37891  Brotbann "     **      "     before  hearing  from  wr. 

37893  Brotbnum **     '*      **     by  the  following  line(s)  if  you  can  avoid  it. 

37893  Brotbeutel **     **      "    on  consignment. 

37894  Brotdieb **     **      "    unless  prices  are  lower. 

37895  Broteas "     *•      "    (unless ). 

37896  Broteroa **     *•      "    until  ordered. 

37897  Brotfink "     **      "        **    prices  are  higher. 

37898  Brotherly "     "      •*        "         "      "    lower. 

37899  Brotherr Endeavor  your  utmost  to  ship  the  entire  quantity  required  with  best  possible  dispatch. 

37900  Brotkammer  . .  Expect  to  ship  early  next  week. 

**      •*     •*     before at  least . 

••      **     "    in  a  few  days. 

"      ••     "    the  last  of  this  week. 

Have  all  been  shipped  (excepting  • 


37901  Brotkorb 
37903  Brotlehen . . 

37903  Brotlos 

37904  Brotmangel 

37905  Brotmarkt  . 

37906  Brotmesser. 


arranged  to  ship  by  first  sailing  vessel. 
Steamer. 
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SHIPPINQ— Ow^'iiM^^. 

37907  BrotmasB Have  been  shipped  (to ), 

37908  Biotoeja« **       **    unable  to  ship. 

37909  Brotpfeife  ....      "    made  time  contract  and  goods  most  be  shipped  (on  or  before      — ->, 

37910  Brotratte "    no  means  of  shipping. 

3791 1  Brotreigen  ....      ••not  shipped ordered  (for >. 

37912  Brotrinde **      "yet  been  shipped  as  ordered  (to /, 

37913  Brotsack "    shif^ied  as  per  directions. 

37914  Brotaatz •*  '*       by  express. 

37915  Brotschan "  "        *•   freight.    . 

37916  Brotspeise  . . . .      *'  **        **   rail. 

37917  Brotstab "  "        *'   registered  mail. 

37918  Broteuppe •*         "        **  sailing  vessel.  '  ^ 

37919  Brottafel "  "        •*  steamer. 

37920  Brottaze •'  •*       to  your  order. 

37921  Brotteig "  "        "     "    side.  .  - 

37922  Brottisch "  ••        "  . 

37923  Brotwagen **  **       . 

37924  Brotwurm  ....      •*  •*       -* ordered  (for ). 

37925  Brotzeln "  "       (since ->. 

37926  Brotzucker. ...      *'    stopped  shipping. 

37927  Brouailles "     yon  shipped? 

37928  Broubrou •*       •*         '*        ordered  (for ). 

37929  Brouette •*    shipped. 

37930  Brouetteur How  did  you  ship  ( ordered)  (for )  ? 

37931  Broughams  ...     '*     much  can  you  ship? 

37932  Brought •*        *'     did  you  ship  ? 

37933  Brouhaha **     shall  we  ship  ( ordered)  (for )? 

37934  Brouillard  ....     **     soon  can  vou  ship  the  following  if  ordered  immediately? 

37935  Brouillez '*        "    shall  we  ship? 

37936  Brouillons  ... .     *'     were  they  shipped  ? 

37937  Broussais If  no  sailing  vessel  up  ship  by  steamer.  • 

37938  Brousse "   "  steamer  up  ship  by  sailing  vessel. 

37939  Broutement . . .  **  not  shipped. 

37940  Brouteront. ...  *'    **        **       hold  for  further  orders. 
37Q4I  Btoutille If  shipped. 

37942  Brouwde "  they  have  not  been  shipped  cancel  the  order. 

37943  Brouwerij **  you  can  ship  (at ). 

37944  Brouwketel  ..."     *'  cannot  ship. 

57945  Brouwkuip.^.. '*     "        "        '*    at  once  do  not  enter  order. 

37946  Brouwkunst...  "     **        **        **     **     **,  telegraph. 

37947  Brouwloon  ...,**     •*        "        '*     in  time  named  advise  by  telegraph. 
3794B  Brouwster *'     *'        **        "     •'     "        *•       cancel  order. 

37949  Browallie *'     *'  have  not  shipped. 

37950  Browbeat "     **     "       **       "        hold  for  future  advice. 

37951  Browbeater  . . .  •*     **     "       "       *'         the when  can  we  expect  Qt)  (then)? 

37952  Brownetere  . . .  "     **     "    shipped. 

37953  Brownlowie ...  •*     "  intend  shipping. 

37954  Brownson  ....  Important  to  have shipped  (by ). 

37955  Brownwort  ...  In  addition  to  what  has  been  shipped. 

37956  Browsed **  whose  name  shall  wc  ship  ? 

37957  Browsing Instruct to  ship  us  direct. 

37958  Broyage Insure  and  ship  under  notarials  per  registered  mail. 

37959  Broyeras   Intend  shipping  (you ), 

37960  Broyerons  ....  Is  the  ship  ready  ? 

37961  Broyon It  can  be  shipped  at  once. 

37962  Brozabamos. . .  May  we  ship  in  bulk  (or )  ? 

37963  Brozaban Must  be  shipped  direct  (to ), 

37964  Brozara **     **        **       immediately. 

37965  Brozariais **     **         *•       to-day  or  parties  will  caacel  order, 

37966  Brozen No  hurry  about  shipping. 

37967  Brozoso "  received  ;  did  you  ship  ;  if  so,  trace  ? 

37968  Brozzoloso  ....  None  in  stock  ;  cannot  ship  (for ). 

37969  Bruaca Not  shipped  as  advised  yesterday,  will  ship . 

37970  Brubru "        **       *•        **  **         ,  being  attended  to  to-day. 

37971  Brucato Notify to  attend  to  carting  and  shipping. 

37972  Brucatore Prepare  to  ship  and  hold  pending  our  instructions. 

37973  Bruchackcr. . .  *  Providing  you  can  ship  (at ). 

37974  Brucharzt Ready  to  ship  (from ), 

37975  Bruchbeere  . . .  Same  shipping  directions  as  formerly. 

37976  Brucherete ....  Send  shipping  directions  for  your  order  now  ready. 

37977  Bruchhafer. ...     "         **         instructions. 

37978  Bruchhase  ....  Shall  not  be  able  to  ship  more. 

37979  Bruchion '*    ship  ( ). 

37980  Bruchkalk  ....      **      **    in  a  few  days  by  express  (to ), 
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Bnichkolik . . 
Bruchlos.... 
Bnichoram. . 
Bruchrest . . . 
Bruchstein . . 
Bn^chthdl  .; 
Bruchufer. . . 
Bnichzahl. . . 
BruciaglU  ,. 
Braciatura  . . 
Brucina  . . . . 
Bniciolato  . . 
Brucique  . . . 

Bruckle 

Brucolaqne. . 
Brucolino  . . 
Bructcrcr  .  ^^. 
Bruc teres . . . 
Brudenell  . . 

Bnider 

Bniderhand . 
Bradcrhcrz. . 
Bnidermord . 
Brudersinn . . 
Brudersohn  . 
Bnidertrug . . 
Bruderwort  . 
Bniechig  . . . 

Bniecke 

Bruehheiss . . 
Bniehkaese  . 
Bniehsuppe  . 

Bruelez 

Bniellaffe . . . 
Bruellen  . . . . 
Bniellochs  . . 
Bruenstig , . . 
Bnienzel. . . . 
Bruesten .... 
Bruestung  . . 
Bruetofen. . . 
Bruetplatz  . . 
Brugbalk  . . . 
Brugeles. . . . 

Brugeois 

Braggegcld  . 
Bruggeman  . 
Bnighiera . . . 
Brugiamos  . . 
Brugido  . . . . 
Brugidores . . 
Bnigierc . . , . 
Bnigliola  . . . 
Brugmans  . . 
Bragmansia . 

Brugnon 

Brugpaal  . . . 
Brugsch  . . . . 
Brugschaal . . 
Bruguet  . . . . 
Bruidegom . . 
Bruidsbed . . . 
Bniidschat . . 
Bniidsgift  . . 
Bniidsgoed. . 
Braid  spaar . . 
Braidsstuk . . 
Bruikbaar  . . 
Bruikleen  . . . 

Brailoft 

Braineux  . . . 
Braingeel . . . 
Bniingrauw . 
Braing^oen  . 


SmPPVNQ^Continucd. 

Shall  ship in  a  few  days  by  freight  (to ). 

•*      •*     in  a  few  days  by  mail  (to ■ — ), 

"      ••    in (to ). 


■  to-day  by  express  (to  -  ). 

■  to-day  by  fright  (to ). 

■  to-day  by  mail  (to  -— : :). 


•J^mprrow  by  express  (to  • 

■  to-morrow  by  f reig^ht  (to ). 

■  to*m0rrow  by  mail  (to y 


"  we  ship? 

••  *•     •«     all  rail? 

i<  <«     <i    Y)y  freight  or  express  ? 

**  **     "     **   steamer  or  sailing  vessel  ? 

**  "     **    on  consignment? 

"  "     ••    periail  or  steamer  ? 
Ship  all  3roa  possibly  can. 

.  •*  •*  .rail  if  th^. difference  is  not  over  — 

'*  and  draw. 

'*  ••       "     with  bill  of  lading  attached. 

"  as  aooii  as  navigation  opens. 

"  ••     "     ••  possible  (by ). 

*'  at  earliest  convenience. 


once  by  quickest  route. 
to(us)( ). 


**  your  discretion. 

••     **      quotation. 

before  navigation  closes. 

by  canal. 

•*      ••    and  lake. 

*'   cheap  steamer. 

•*   cheapest  route. 

'*   earliest  possible  steamer  (of  - 


every  steamer  until  further  advised. 

express  (to ). 

**     C.  O.  D. 
fast  freight. 
**    or  mail  steamer, 
first  steamer  (to  • 


lint)  (to  ■ 


-). 


following  line(s)  If  convenient, 
freight  immediately. 

mail  (to ). 

quickest  route, 
rail  and  lake, 
sailing  vessel. 

*  *        "      takingadvantage  of  every  departure  until  (advised  to  contnu7)(* 
steamer  every  fortnight  until  further  advucd. 

*'        "       month  until  further  advised. 
"        **       week  until  further  advised. 

•  •       from (to ), 


if  you  can  do  so  at  a  reasonable  fate. 

«<    »4     <(    get  freight  at  not  more  than 

next  week  (to ). 

this  week  (to ). 

*•    month  (to- ). 

-)  express (on )  and  charge  (us)  (- 

•  freight  prepaid. 


per  ton  ;  if  not,  by  sailer. 


direct,  draw  direct. 

••     .     ••     through 

earliest  date  possible  (care  • 
fortnightly  (in  lots  of  • 


bank. 
). 


half  per  steamer ;  balance  by  sail. 

•  *    of  order  ( )  at  once. 

**    this  week  ;  half  next. 

only  half  of  order . 

immediately  the  following  covered  by  our  order  of  .    • 

*'              **        "         for  which  we  will  send  regular  orders  by  mail, 
in  addition  to  previous  order. 
••  barrels. 
*'  bags. 
*'  carload  lots. 
•*  casesr 
*•  bulk. 
*•  care bank  ;  draw  for  same. 


lots  of  ■ 
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Bruinbarig  . . . 
Brainlieid  ... 
Bruinkalk  ... 
Bruinkool  . . . 

Bruinoog 

Bruinoogig. . . 

Bniinrood 

Bniinsteen  . . . 
Bruinvisch  . . . 
Bruinwerk. . . . 
Bniinzwart. . . 

Bniire 

Bruises 

Bruisewort . . . 

Bruising 

Bruissant  .... 

Brulable 

Brulais 

Bnilantes 

Brulazzo 

Brulement  . . 

Brulerons 

Bnilicammo . . 
Bnilicando . . . 

Brulicassi 

Bnilicato 


SHIPPING- 0>it/fiitt/</. 

,  Ship  in . 

"    is  not  ready. 
"    **  ready. 

monthly  (in  lots  of  • 


part  at  once,  remainder  to  foUow, 
part  if  not  all,  to-day  sore. 
"    in  bulk  and  part  in  bags. 

per . 

the  most  urgent  requirement*  (fk.,  the  )  by 

the at  once ;  the  other  articles  to  folk>w. 

through  via  Liverpool. 

-        (via ). 

to  our  order,  notify  - 


tl^i 


your  order,  notify  - 

■  (care  of 

•  London. 

■  New  York. 


-). 


weekly  (in  lots  of  - 

what  you  have  ready  and  let  the  balanoe  ioiiam  aa-i 

will  not  be  ready  until . 

with  draft  attached. 

*•     our  order  No. . 

"      "    papers. 

by . 

to (via ). 


and  charged  to  - 

••    consigned  to 

at  the  risk  of 

entirely  at  your  risk, 
for  account  of 


our  account. 

(their)  (your)  account. 

carloads. 

cwt.  (112  lbs.). 


Brulicava Shipped  as  advised  yesterday. 

Brulichio  ... 

Brulico 

Bruliez 

Brullende . . . 
Brulling  .... 

Bruloff 

Brulons  .... 

Brulote 

Brulotier  . . . 

Brulotto 

Brumaille . . . 
Brumaire. ... 
Brumales  . . . 
Brumalium. . 
Brumario  . . . 
Brumasser  . . 
Brumasto . . . 
Brumazon. .. 
Brumazones . 

Brumeux 

Brummagem 
Bnimmbass  . 
Bnimmeisen. 
Brummkatze 
Brummochs . 
Brummstali . 
Brummtest . . 
Brummtopf.. 
Brummvogel. 


same  as  last. 
the  last  - 


bushels. 

-  bags. 

■  barrels. 

•  cubic  feet. 

-  kilos. 

■  tons,  2000  tbs. 

•  tons,  2240  lbs. 


this  mondi. 

'•    week. 

*'    year, 
to-day  — 

to  you  (on  the 

yesterday  - 


). 


your  order  ion ). 

•  ago  and  are  tracing. 


Shipping  instructions  by  letter. 

*'  •*    telegraph  (later  on) (-    — ). 

Should  we  ship  ? 

Brumoso Stop  shipping. 

Brumous Telegraph  at  once  when  you  can  ship. 

Brunda **         name  of  vessel  by  which  yo«  ship.  am4  date  of  departurew 


Brundisina . 
Brundisium 
Brundulus  . 
Brunduzio  . 
Bninellier. . 
Bruneteau  . 
Brunettino  . 
Brunfelsie. . 


To  be  shipped  as  merchandise. 

at . 

••       "        *•  's  convenlenoe 


by  direct  steamer. 

every . 

per  sail. 

to  order  (of  • 


->. 


via  Liverpool. 

Brunhild Too  late  to  ship  to-day. 

Bruniamo Unless  you  can  ship  by  first  steamer  do  not  execute  the  oMler. 

Brunibarbe  . . .      "        **      "     *•     the  whole  quantity  don't  operate. 

Brunicome What  are  you  shipping? 

Brunidoras **     can  jrou  ship  ? 

Brunieron '  *     have  you  shipped  ? 

Brunion "       **       '*         *'         on  our  order  (for -)? 
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SHIPPlNO-Oif/mtM/. 

38139  Bruniremmo  . .  What  quantity  can  you  ship? 

38130  Bruniremos  ..."  **        (of )  have  you  shipped  (since  j  and  what  is  the  value? 

38131  Branismo  ...    .  When  and  how  did  you  ship  ? 

38132  Brunissant *'      can  you  ship? 

38133  Brunissi '*        **     **      **    ;  we  want  to  make  time  contract ;  a'nswer  by  telegraph.    • 

38134  Brunitoio **      did  you  ship? 

38135  Bruniva **        "     "      **      ordered  (for )? 

38136  Brunivano "        **     **      **      our  order? 

38137  Brunnader *'      shall  we  ship? 

38138  Brunnenort  .. .      **         "      "      "    ordered  (for )? 

38139  Brunnenrad  ...      **      shipped,  telegraph. 

38140  Brunnquell. ...      "      were  they  shipped? 

38141  Brunnrohr "      will  you  ship  (— —  for )  ? 

38142  Brunolique V*        **      '*      **      on  bur  order.  (No. —    — )? 

38143  Brunone *'      '•*      **      **      ordered  (for )? 

38144  Brunonian  . . , .  Why  did  you  not  ship  ? 

38145  Brunoyer "  «*      ••    ship -? 

38146  Brunstane "  do  you  not  ship? 

38147  Brunstzeit  . .    .  Will  be  delayed  shipping . 

38148  Brunsvigia **  **   shipped  at  once  as  ordered  (to ), 

38149  Brunulfe **  *'       **       (on ^)  by . 

38150  Bruscadera "  **       '*        this  month. 

38151  Bruschetto *         "    week. 

38152  Bruschezza.. . .    **  **       '*       ; — ad  ordered. 

38153  Bruschi '*  it  be  in  time  if  shaped  to-day  ? 

38154  Bruscolo **  not  lie  shipped. 

38155  Bruscos '*  •*    ship— .  . 

38156  Bruselense  ....     **  ship  all  we  can  and  will  telegraph  y6u  how  riiuch\^e  cAn  lihip  each  week. 

38157  Brashest *'  "    as  directed. 

38158  Brushiness "  '*    '*  soon  as  landed. 

38159  Brushwood **  "    **     **     ''possible. 

38160  Brashy "  '*    at  least on. or  before . 

38161  Brusqnant "  "    direct  early  next  yrttk, 

38T62  Brusque "  "    first  opportunity  Ieis  much  a&^possitile. 

38163  Brusquedad  ...     '*  '*    in  two  weeks. 

38164  Brusquiez **  "    last  of  next  week. 

38165  Brasquons **  **      '*    **  this  week. 

38166  Brassarole  ....     "  **    middle  of  this  week. 

38167  Brassoles **  **        **      or  last  of  .next  week. 

38168  Brustader **  **    next  month . 

38169  Brustalant **  '*       **     week. 

38170  Brustbein **  '*    to  you  (on ). 

38x71  Brustbild **  '*    when  advised  of  sale. 

38172  Brustfell "  *'    within . 

38173  Brustgang **  they  ship  ? 

38174  Brastheckie "  you  ship? 

38175  Brastholz '•  ship? 

38176  Brustkette Wish  to  ship  you. 

38177  Brustkrebs You  are  shipping  too  fast. 

38178  Brustlatz "  **         "  "   many. 

38179  Brustlehne '*  **         *'  **   slow. 

38180  Brastnadel ....    '*  can  ship at  your  convenience  ;  order  to  be . 

38181  Brastring "  may  safely  ship  another  lot. 

38182  Brastsims **        '     ship  on  through  bill  of  lading. 

38183  Brustton "  "       '*    them. 

38184  Brusttuch *'  **       "     provided  you  do  so  immediately. 

38185  Brustwerk **  must  ship  promptly. 

38186  Brataglia "  **       '*     quickly  by  steamer. 

38187  Bratalibus are  hereby  ordered  shipped  at  once  (to ). 

38188  BrataUdad 

38189  Bratalism 

38190  Bratalita , 

38191  Bratalize , 

38192  Bratbiene 

38193  Brateggia SIGNATURE. 

38194  Brately   Ail  signatures  must  be  notarially  attested 

38195  Brateness Before  signing  insist  upon 

38196  Brutescis **  "        shall  require . 

38197  Bratesco By  whom  should  it  be  signed  ? 
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38198  Brutescunt . ...  By  whom  was  it  si^^ned  ? 

38199  Bnitheiss Can  sign . 

38200  Bruthitze **.  you  sign ? 

38201  Brutidade . Cannot  sign  (without ). 

38202  Brutidins "         *'    without  guarantee. 

38203  Brutifier Did  not  sign  (because ). 

38204  Brutinho ''    you  sign? 

38205  Brutinorum  ...  Do  not  guarantee  signature  (of ). 

38206  Brutinos '*     "  sign. 

38207  Brutish "     "      **     for  (me)  (us). 

38208  Bmtishly **     "      **     without  security. 

38209  Brutknospe  ...    "   you  guarantee  signature  (of )? 

38210  Brutmast Document(s)  referred  to  ^ving  apparently  (my)  (our)  signature  (is)  (are)  false. 

382 1 1  Bruto Following  signature(s)  required. 

38212  Brutpcst Get  the  signature  of . 

38213  Bruttatum  ....  Guarantee  (erasure)  (signataire)  (endorsement)  on  .    '  ' .   . 

38214  Bruttezza **        missing  (signature)  (endorsement)  ou  ' . 

38215  Bruttiani Guarantee  signature. 

38216  Bruttianos Have  not  signed . 

38217  Bruttiannm.. . .      **      *'        *'      because  cannot  get  required  security. 

38218  Bruttiorum **      "        *'  "  "       **         "        guarantee. 

38219  Bruttomark  ...      "    protected  your  signature. 

38220  Bruttura "    signed . 

38221  Bruxanelli '*        **      on  your  behalf. 

38222  Bruxaria **    stopped bearing  your  name,  signature  very  doubtful. 

38223  Bruxellois. "    jfbe  sis^tui;e(s)  of . 

38224  Bruxolear .  ""  you  the  signature(s)  of ? 

38225  Bruyamment . .  .  *•      **   signed ? 

38226  Bruyant If  yon  can  sign . 

38227  Bruyeres **     "    cannot  sign . 

38228  Bruyn *'     *'    have  signed . 

38229  Bruzabas "     *'       "    not  signed . 

38230  Bruzador '*     "    sign,  your  signature  will  be  well  protected. 

38231  Bruzadoras  ....*'     **       **     you  must  see  that  you  are  safely  covered. 

38232  Bruzaran It  is  (his)  (their)  signature. 

38233  Bruzaremos  ...'*"  the  signature  of . 

38234  BruzasteLs "  should  be  signed  by  — . 

38235  Bruzemos **  was  signed  (by ) 

38236  Bruzzaglia. No  authority  to  sign. 

38237  Bruzzolo Not  properly  signed. 

38238  Bryanthe **    signed. 

38239  Bryarum Only  signed  under  guarantee. 

38240  Bryaxe Pay  our  (No. )  without  signature. 

38241  Bryce *  *    draft signed  by we  forward  signature. 

38242  Brycus Protect  (my)  (our)  signature. 

38243  Bryennius Refuses  to  sign  unless  he  receives . 

38244  Brylla Shall  we  pay  your without  signature  ? 

38245  Bryobie Shall  we  sign ? 

38246  Bryochare "      **     "    for  you? 

38247  Bryocladc Sign  for  (me)  (us). 

38248  Bryocle   "    under  protest. 

38249  Bryocoris Signature  does  not  correspond. 

38250  Bryoidine **        is  all  right. 

38251  Bryologie **         *'  forgery. 

38252  Bryone "         **  guaranteed. 

38253  Bryoniarum  ...         **         "  promised. 

38254  Bryonitine **         *'  not  recorded. 

38255  Bryophile "        **    *'    proper,  payment  declined. 

38256  Bryopogon **         '*  lacking. 

38257  Bryopsis **         '*  apparently  yours. 

38258  Bryozoan "         **  '*  not  yours. 

38259  Brysakis **        to  (draft)  (check) (note)  referred  to  is  not  (mine)  (ours);  we  know  nothing  of  iL 

38260  Bryseae "        will  be  given  when  promises  are  fulfilled. 

38261  Brytoleo Signed  (because )  (owing  to ). 

38262  Buaccio **      under  protest. 

38263  Buaccioli Was  compelled  to  sign. 

38264  Buaggine We  have  not  signature  of . 

38265  Buaille Why  did  you  sign  ( )  ? 

38266  Buanderie "       "      **    not  sign  ( )  ? 

38267  Buansu Will  not  sign. 

38268  Buansuah   "     require  the  signature  (of ). 

38269  Bubacene "  your  signature. 

38270  Bubalidos "    sign . 

38271  Bttbalion "    they  sign ? 
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SIQNATURB--Ccmtinued. 

38273  Bubalornis ....  Will  you  sign ? 

38273  Bubalorum "    -^^—  sign ?. 

38274  Bubasidis With  the  signature. 

38275  Babassium  ....  Without  the  signature. 

38276  Bubasdtes You  can  sign  for -'. 

38277  Bubaticas Your  (draft)  (check)  signed  by ;  signature  not  on  file,  shall  we  pay? 

38278  Babble  ,.,...     **     signature  will  be  properly  cared  for. 

38279  Bubbling **  **  ••    receive  no  further  protection  from  (me)  (us). 

38280  BubboUuuno . .     **  '*         is  required. 

38281  Bubbolando . . .  ■  presented  having  apparently  your  signature ;  is  it  all  in  order? 

38282  Bubbolassi 5ILVBR. 

38283  Bubbolato A  native  alloy  of  gold  and  silver. 

38284  Babbolava **  silver  gain  of , 

3828s  Babbolend ....  Antimomal  sulphide  of  silver. 

38286  Babbolo Argentiferous  blende. 

38287  Bubecias "  galena. 

38288  Babelette "  grey  copper. 

38289  Bubenhaus  ....  Arsenical  sulphide  of  silver. 

38290  Bubensack ....  Based  on  ( )  quotation  of  silver  at — • 

38291  Bubenschuh. ..  Buy  at  market  value  o^  silver  with  no  d^uction. 

38292  Babentross  ...    **     **  below  market  quotations  of  silver  for  all  the  silver. 

38293  Bubeti Chloride  of  silver. 

38294  Bubetiorum  . . .  Deduct  from  silver  contents ozs.  because  of  — > —  and  buy  at  -^ —  per  oz.  for  balance. 

38295  Bubetius **        **        **  "        ozs.  because  of and  buy  at  market  value  of  silver 

for  balance. 

38296  Bubilibus **      oz.  silver  for  each  per  cent,  copper  above  -  . 

38297  Babilis •*      oz.  silver  for  each  per  cent,  zinc  above • 

38298  BubinatMS Figure  silver  at  — ;— —  per  ounce. 

38299  Babinabo Horn  silver. 

38300  Bubinabunt  ...  Is  a  very  rich  silver  ore. 

38301  Bttbinandos  .    .  Native  silver. 

38302  Bubinares Ounces  of  silver  per  ton  of  2000  lbs. 

38303  Bubinavero *'      **      **       **     *'    '•  2240  lbs. 

38304  Bublarius Ruby  silver. 

38305  Bubonalgie Silver  bullion. 

38306  Bubrelo **     lead  ore. 

38307  Bubroma "     ore.  ^,  ', 

38308  Bubrones Sulphide  of  silver  (associated  with ),  , 

38309  Bubsequa The  deposit  is  very  rich  in  silver,  but  is  pockety.   . 

38310  Bubsequis **    enclosing  matrix  of  the  silver  ore  is ,  '      . 

3831 1  Bubukle **    silver  has  been  sold  at per  ounce. 

38312  Bubulabunt  . . .     **       **     is  valued  at '■ — per  ounce. 

38313  Bubulamus...      **       "     **  fine.  .     . 

38314  Bobularios ... .     '*       **     occurs  in  carbonate  of  lead. 

38315  Bubulavero  ...     '*       **         **      "galena. 

38316  Bubulcata What  is  the  present  price  of  silver  per  ounce  ?         ,  .       . 

38317  Bubulcimus  . . .      "     price  shall  we  allow  for  silver  ? 

38318  Bubulcis bars  of  silver  bullion. 

38319  Bubulcitor  .... ingots  of  silver,  weight ounces. 

38320  Bubuloorum . ,  . tons  of  silver  ore. 

38321  Bubulin tons  of  silver  lead  ore  containing ozs.  of  silver. 


38322  BubuHnos. . . 

38323  Bubulinum. . 

38324  Bucaccia. . . . 

38325  Bucaedam  . . 

38326  Bucaedarum. 

38327  Bucaedis 

38338  Bocanero  . . . 

38329  Bucaneve  . . . 

38330  Bocaral 


38331  Bucardier SILVER. 

38332  Bncarditas Against  silver  shipments. 

38333  Bucare "  "     purchases. 

38334  Bttcava Anticipate  a  decline  in  silver. 

38335  Buccarum *'         an  advance  in  silver: 
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Buccelinns  ....  Bar  silver  in  London higher  per  ounce. 

Bnccella ••        "     ••        ••      lower  per  ounce. 

Buccellari "        "     *•        *•      pence  per  ounce. 

Bucceilato  ....  Based  on  London  Quotation  of  silver  at . 

Bucciardd "      "  New  York  quotation  of  silver  at . 

Buccinando  . . .  Commercial  bar  silver cents  per  ounce. 

Buccinassi *'  **       "     higher  per  ounce. 

Buccinator....  **  '*       **     lower  per  ounce. 

Buccinava  ....  Do  you  anticipate  a  decline  in  silver? 
Buccinidae  ....'*     *'  *'        an  advance  in  silver? 

Buccinoide ....   *'     "    wish  us  to  forward  silver  ? 

Bucciolina Dor^  bars. 

Bucciuolo Figure  silver  at  London  market  quotations. 

Buccoide **  "      "  New  York  market  quotations. 

Buccoinees ....      **  '*      '*   market  quotations. 

Buccoliche ....  Fine  silver  bars. 

Buccolico Forward silver. 

Bucconibus  . . .  Government  assay  bars per  ounce. 

Bucconis Have  forwarded  silver  (to  the  amount  of —  )  (to -\ 

Bucculam **     shipped  per  steamer ozs.  silver/ 

Buccularum  . . .      "     you  forwarded  silver? 

Buccule How  much  silver  do  you  require  ? 

Bucculine ""^        *•         "      "     **    wish  us  to  forward  ? 

Buceaba Make  us  a  shipment  of  silver  (on  the ). 

Buceabamos. . .  Order  for  silver  has  been  forwarded  by  ( )  express. 

Buceando *'     sent  vou  for  silver  is  hereby  countermanded. 

Bucearias Price  bar  silver pence  per  ounce. 

Bucearon Quote  the  prices  of  American  silver  dollars. 

Buceasteis ..mm..         ..  ..     j^^  ^s,  j<s  and  dimes, 

Buceeis *'       *'       **      **  British  silver  coin. 

Bncefalo "       '*       **      **  French  silver  coin. 

Bucelario "       **       "      "  German  silver  coin. 

Bucentauro  ...      **      *'       "      **  Mexican  dollars. 
Bucentorio . . . .      **       "       **      •'silver. 

Buceo "       "       '•      *•  silver  coin. 

Bucephalon  . . .  Quotations  of  the  dav  for  silver  is per  ounce. 

Buceriorum  . . .  Require in  silver. 

Bucerium Send  silver  (if  at ). 

Buceros **     silver gold bank  notes. 

Bucerosie Shall  we  make  a  ^ipment  of  silver  ? 

Bucetorum ....  Ship  the  silver. 

Bucetum **    us  by  ( )  express in  silver  as  follows. 

Buchadel "     "in  nickels by  ( )  exl>ress. 

Buchais '*     **  in  pennies  by  ( )  express. 

Buchant **     dollars. 

Buchapfel **     in  half  dollars. 

Buchbmder  ...     **     • —  in  quarter  dollars. 

Buchdecke **    —  — •  in  10  cent  pieces. 

Buchdruck  ....     "     — —  in  5  cent  pieces. 

Buchement "     -: -^♦— silver,  and  charge  our  account. 

Buchengang. . .  Silver  bullion. 

Buchenhain  . .        **      coin. 

Buchenlaub  .    .      "      has  advanced  ( —         per  oz.). 

Buchenwald. . .      *'       *'   been  forwarded. 

Bucherasse "       '*   fallen  ( per  oz.). 

Bucherata '*      is  advancing. 

Bucheremmo  . .      "      "  declining. 

Buchererei  ...        *'      "  quoted  at . 

Bucherero *'      "  steady. 

Buchetium "      "  unsettled. 

Bucheule **      required  (for \ 

Buchfink "      shipments. 

Buch  halter "      market  fi  rm . 

Buchiamo **  '*       firmer. 

Buchiez *'  *'      weak. 

Buchille "  "       weaker. 

Buchions "  "       unchanged. 

Buchmarder. . .      "      looks  like  advancing. 

Buchmaus "         *'       '*    declining. 

Buchmensch  . .  Slightly  above. 
Buchmoden  ...       **       below. 

Buchnuss Telegraph  price  at  which  you  can  buy  ^  Mexican  doHi^s. 

Buchoel *•  *•     ••      '•       '*     "sell Mexican  dollars. 

Bucholzite The  following  silver  has  been  shipped  from  here  (to  -     -  ). 
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384x0  Bochsbaom  . . .  The  following  silver  has  been  shipped  from (to ).  .  ^ 

3841 1  Buchschuld  . . .  We  ship  per  steamer ozs.  silver . 

38412  Buchsdom "      *'    you  by  express  to-day silver. 

38413  Buchsring **  quote  American  silver  doIUrs  at . 

38414  Bachstaben  .. .    "       **    British  silver  coin  at . 

38415  Buchzedd *'       **     French  silver  coin  at . 

38416  Buciacchio ....    "       **     German  silver  coin  at . 

38417  Bucinabo **       "     Mexican  dollars  at . 

38418  Bucinabunt  . . .    "       '*     the  price  of  silver. 

38419  Bucinamus **       "      **      '*     *' silver  coin. 

38420  Bucinatore SIZE. 

38421  Bucinavero From  the  size  and  appearance  (of ), 

38422  Bucioche Largest  size  (is ). 

38423  Bucitreria Owing  to  the  large  size  (of ). 

38424  Buckelig **       **    *'  small  size  (of   ). 

38425  Buckelochs Smallest  size  (is ). 

38426  Bucketful The  best  size  (is ), 

38427  Bucklandia. ...    **    size  (of )  (is ). 

38428  Buckles Want size. 

38429  Buckling What  is  the  largest  size? 

38430  Buckmast **     **   **    size  (of ) ? 

38431  Bucksheish. . . .      "     *'   ''    smallest  size? 

38432  Buckthorn  ....      **    size  do  vou  want? 

38433  Buckwheat SLUICINQ. 

38434  Bucola As  soon  as  sluices  are  prepared. 

38435  Bncolare "      **     '*  we  get  the  new  sluice  boxes  in  position. 

38436  Bucoliasmo  . . .  Being  the  proceeds  of feet  sluices. 

38437  Bucolical Blasting  out  for  ground  sluice  in  bed  rock. 

38438  Bucolicos Can  you  not  increase  the  length  of  sluices  ? 

38439  Bucolicum Cannot  mcrease  length  of  sluices  (owing  to -). 

38440  Bucolion Cleaning  up  ground  sluice. 

38441  Bucolique Commenced  sluicing  on . 

38442  Bucolista Ground  sluice  is  being  carried  up  to  the  gravel  bank. 

38443  BucoHstis **  **    feet  long. 

38444  Bucosidad **  **    feet  wide. 

38445  Bucquetie "      sluicing. 

38446  Bucrania Length  of  sluices feet. 

38447  Bucranium Propose  to  add  — —  feet  of  new  sluice  boxes. 

38448  Bucriorum Shall  clean  up  sluicing  boxts  on . 

38449  Bucrios **    commence  sluicing  on (at ), 

38450  Bucrium **    increase  length  of  sluices  (as  soon  as  —       ). 

38451  Bucures Sluice  at  grade  of . 

38452  Bucuribus **      box  being  robbed  by  clay. 

38453  Budalia "       **    inches  wide. 

38454  Buddhism..    ..      "       **    inches  deep. 

38455  Buddhistic **      boxes  require  renewal. 

38456  Buddhists **         *'     are  saving  all  the  gold. 

38457  Budding *'         "      *'    too  small. 

38458  Buddlee Sluicing  stopped  on  account  of . 

38459  Budellame  ....  Shlices  are  running  at  their  full  capacity. 

38460  Budellino What  length  of  sluices  have  you  ? 

38461  Budengeld  ....  ^hen  shall  you  commence  sluicing  ? 

38462  Budenkram 

38463  Bndenreihe 

38464  Budenspiel 

38465  Budgerow 

38466  Budgetaire 

38467  Budgets 

38468  Budging 

38469  Budinarios 

38470  Budinarium 

38471  Budismo 

38472  Budissin 

38473  Bndista 

38474  Budlet 
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38475  Budmash SMELTING. 

38476  Budmashes  . . .  Add  smelting  cost  of per  ton,  ... 

38477  Bndoris Can  only  be  smelted. 

38478  Budonim Capacity  of  smelting  works  to  be . 

38479  Budowec Cost  of  smelting  (is ). 

38480  Budriere Deduct  smelting  cost  of per  ton. 

38481  Budyte Flux  for  smelting. 

38483  Buebisch Fluxes  for  smelting 

38483  Bueceye From  this  must  be  deducted  smelter's  charges. 

38484  Buecherohr  . . .  Have  not  received  any  return  from  smelters. 

364S5  Buechse "    received  the  following  return  from  smelters. 

58486  Bneckie **     to  smelt. 

38487  Bueffel •*     you  included  smelter's  charges? 

38488  Bueffelkuh **       **  received  any  return  from  smelters? 

38489  Buegelfest  ....  Including  smelter's  charges  ? 

38490  Buegellos Inclusive  of  smelter's  charges. 

38491  Buegeln It  is  not  advisable  to  erect  smelting  works. 

38492  Buegelriem. . . .  •*  "  proposed  to  erect  smelting  works. 

38493  Buegelrock. ..."  will  be  advisable  to  erect  smelting  works. 

38494  Bueggerai **  would  cost to  erect smelting  works. 

38495  Bueggiammo  . .  Lead  for  smelting. 

38496  Bueggiando  . . .  Loss  in  copper per  cent,  in  smelting. 

38497  Bueggiassi  ....     "     '*  gold per  cent,  in  smelting. 

38498  Bueggiato **     "  lead per  cent,  in  smelting. 

38499  Bueggiava  ....     **     "  silver per  cent,  in  smelting. 

38500  Bueggio "     " per  cent,  in  smelting. 

38501  Buehne Must  be  smelted. 

38502  Buehnloch Not  having  to  smelt. 

38503  Buenamente. . .  Now  smelting tons  per  24  hours. 

38504  Buendnis Profit  on  smelting. 

38505  Buerden Rates  for  smelting. 

38506  Buergereid  ....  Returns  from  smelting  works. 

38507  Buergerton Sent  to  be  smelted  (at ), 

38508  Buettel Shall  commence  to  smelt  about  . 

38509  Bueyada Shipped  to  the  smelting  works  (at ). 

38510  Bueyes Smelting  and  refining  works. 

3851 1  Bufados "        charges. 

38512  Bufaleggia ....        "        furnace. 

38513  Bufalinas *'        operations. 

38514  Bufalino **        works. 

38515  Bufanda **        tons  per  24  hours. 

38516  Bufardas The  nearest  smelting  works  are  situated  at distance miles. 

38517  Bufariais To  smelt tons  per  24  hours. 

38518  Bufarroneo. . . .  What  is  the  proposed  capacitv  of  smelting  works? 

38519  Buffaloes "     **    "   total  cost  of  smelting  per  ton  ? 

38520  Buffalokuh  ....  When  do  you  commence  to  smelt  ? 

38521  Buffammo Will  pay  to  smelt. 

38522  Buffarono Would  not  pay  for  smelting. 

38523  Buffasse 

38524  Buffassimo 

38525  Buffavamo 

38526  Buffavate 

38527  Buffbohne 

38528  Buffelkalf SOLD. 

38529  Buffelkoe    ....  A  large  number  has  been  sold. 

38530  Buffelleer All  condemned  to  be  sold 

38531  Bufferebbe Are  being  undersold  by  others  in  the  market. 

38532  Bufferemo **      **  *•  (on ), 

38533  Bufferesti **    not  being  undersold. 

38534  Buffero '*    sold  here. 

38535  Buffet '•    you  being  undersold  ? 

38536  Buffeted At  what  price  can  (they)  ( )  be  sold  ? 

38537  Buffeteur Balance  unsold. 

38538  Buffettano    . . .  Can  be  sold  (at ). 

38539  Buffettare  ....  Cannot  be  sold  at  your  limits. 

38540  Buffettava **       *'     *'     here  (at ). 

38541  Bufflesse **      "     "    now  at  any  rate. 

38542  Bufflonne "       "  sold. 

38543  Buffole Could  not  be  sold. 

38544  Buffonammo  . .  Do  not  think  any  can  be  sold. 

3854*^  Buffonando  . . .    **     **      "    there  will  be  any  unsold  ? 
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38546  Buffonassi Do  not  think  they  shoald  be  sold  at  present. 

38547  Bnffonato "yon  think  there  will  be  any  unsold  ? 

38548  Buffonava ••     '•       «•     they  will  be  sold ? 

38549  Bnffondno Everything  is  sold  (except ). 

38550  Buffonerai "  remains  unsold  ;  prices  too  high. 

38551  Buffonesco '*         to  be  sold. 

38552  Buffooned For  how  much  were  they  sold  ? 

38553  Buffoonery Had  been  sold  as  expected. 

38554  Bnffoonish "    sold  before  your  letter  reached. 

38555  Bufolaccio Has  been  sold  at  auction. 

38556  Bufolata •*      •*      ••    (to  ■  ). 

38557  Bufonchio ** sold ? 

38558  Bufonibus Have  already  sold. 

38559  Bufonidae *•    been  sold  at  a  considerable  advance. 

38560  Bufonite •*       ••       **     by  private  contract. 

38561  Buftalmo *    (for )  (at ). 

38562  Bugaboo **       **       •*    ,  shall  sell  the  rest. 

38563  Bugaletto "     not  been  sold. 

38564  Bugalho    "      *•    sold  any. 

38565  Buganker "      "      ••    your  purchases. 

38566  Bus^bearing  .. .      "      **      '*       •'    consignment  (for ), 

38567  Buggalow •*      "yet  sold  your  stock  ;  am  awaiting  a  reply  (from ) ;  will  probably  know 

definitely  to>morrow  ;  if  so,  will  promptly  telegraph  you. 

38568  Bugginess **     sold  (at ). 

38569  Buggy *•       '*    at  limit. 

38570  Bugholz "       ••    **  flat. 

38571  Bugia *•       '*    "  particulars  mailed, 

38572  Bugiaccia **       •*     '*  an  advance  of . 

38573  Bugiardino   ...      *'       '*     **  a  decline  of . 

38574  Bugiardo "       '*     **  your  figures. 

38575  Bugiarias "       "     "  all  we  had. 

38576  Bugietta **       •*  above  your  limits. 

38577  Bugiganga **       "conditionally. 

38578  Bugigatto '*       "  cost  and  freight. 

38579  Bugillonis "       **     **    freight  and  insurance. 

38580  Bugillonum ...      **       **  ex-ship. 

38581  Buginico "       "ex-quay. 

38582  Bngione "       "  for  future  delivery. 

38583  Bugiuzza "       "    "    immediate  delivery. 

38584  Buglahm "       "  "  your  account  and  risk. 

38585  Bugliolo •*       "  free  on  board. 

38586  Bugloss "       "  here. 

38587  Buglossos "       **  in  advance. 

38588  Bugnolina "       *'  "         "        for  joint  account. 

38589  Bugnolone "       "  "        "        "    your  account. 

38590  Bugoniarum. ..      "       **  "  bond. 

38591  Bngrane **       "  just  sufficient  to  cover  engagements. 

38592  Bugsieren "       "on  samples. 

38593  Bugspriet "       "  only . 

38594  Bugstueck "       "  our  purchases. 

38595  Bugula "      "  profitably. 

38596  Bugwort "       "  out  and  absconded. 

38597  Buhedera "       "  slightly  bevond  your  limits. 

38598  Buhedo '*       "  subject  to  immediate  delivery,  confirm  by  telegraph. 

38599  Buhlsucht "       "       "       "  confirmation  by  telegraph  (reaching  us  by :)• 

38600  Buhlteufel "       "       "        "legality. 

38601  Buhl^ork "       "the  goods  (to ). 

38602  Buhoneria "       "    "   same  amount. 

38603  Buhonero "       "to  arrive  (due  about ). 

38604  Buhos "       ""      "      now  about  due. 

38605  Buhotier "       "  "  the  following  extent . 

38606  Buhrstone "       "  "  . 

38607  Buhurd "       "  your  consignment  (per )  (at  — — -). 

38608  Buiachtig "       "     "    purchases. 

38609  Buidel    "       "  ;  full  particulars  mailed. 

38610  Buidelbeer "       "  at to ship  direct  with  draft. 

38611  Buidelmees. ...      "       "  at to "        "        "       "      and  copy  of  papers. 

38612  Buidelrat "       "  await  shipping  instructions. 

38613  Buietto '•    they  been  sold  ? 

38614  Buigen "    you  sold  ? 

38615  Buigende "      "      "or  stored  ? 

38616  Buignard How  much  have  you  sold  ? 

38617  Buigpunt "       "      remains  unsold  after  filling  this  order  ? 

38618  Buigspier "       "      will  remain  unsold  ?  ^<-^  t 
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38654 
38655 
38656 

38657 
38658 
38659 
38660 
38661 
38662 
38663 
38664 
38665 
38666 
38667 
38668 
38669 
38670 
38671 
38672 
38673 
38674 
38675 
38676 
38677 
38678 
38679 
38680 
38681 
38682 
38683 
38684 
38685 
38686 
38687 
38688 
38689 
38690 
38691 
38692 
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If  not  sold,  telegraph  best  price. 
'*  •*  "  await  further  advice. 
'  sold»  buy  back. 

*  **    by  you,  withdraw  from  . 

*  "    now,  what  would  be  the  Iqm? 
'  they  have  not  sold  ? 

•  •*       "    sold. 

*  unsold  on  receipt  of  your  answer. 
'  you  have  not  sold. 

•  "      "    sold. 
'    '*   are  about  being  undersold  get  optiom and 4 telegraph  oik 

•  have  not  sold. 

have  sold. 


Buigster 

Buigtang 

Buigzaam 

Buikband  .    ... 
Buikgordel .... 

Buikholte 

Buikig 

Buikigheid  .... 

Buikloop 

Buikloopig  .... 

Buikpasser 

Buikspek 

Buikvin 

Buikvlies May  be  sold  before  you  can  repiy« 

Buikwee Must  be  sold. 

Buikwond **      **     •*    at  any  price. 

Buikworm *  •      *  *     * '     *  *  auction. 

Buikzenuw ••      "     •*    by  private  contract. 

Buildress "     not  be  sold. 

Builkamer None  sold  at  a  sacrifice. 

Builkist Not  to  be  sold  at  auction. 

Builmolen "    "  "      '*    (for ). 

Builtrog    "    y^sold. 

Builzolder "    sold. 

Buiore Part  have  been  sold. 

Buisgat "    might  be  sold,  but  think  it  doubtful. 

Buiskoraal "    sold,  buyers  very  inactive, 

Buispoliep "      **  ,  remainder  retained  for  followiif  sMlu 

Buisson •*      **     very  few  buyers. 

Buissonner Prospects  of  there  being  unsold. 

Buissures Reported  sold  privately. 

Buisvormig Sold  above  par. 


Buitclaar 
Buitengoed . . . 

Buitenhof 

Buitenhuid . . . 

Buitenkiel 

Buitenland  . . . 
Buitenmeid . . . 
Buitenmiirr. . . 

Buitenstad 

Buitenwal 

Buitenweg  . . . 
Buitenzoom... 
Buitenzwei . . . 

Buitgeld    

Buitmaken  . . . 

Buitreras 

Buitrero 

Buitron 

Buitkx>nes.  . . . 

Buizerds 

Bukardit 

Bukhephafa  . . 

Bukkiah 

Bukoleon, 

Bttkolisch 

Buksboom. . . . 

Bukshee 

Bukshout 

Buksschot 

Bulacan 

Bulangam 

Bulapathun. . , 

Bulario , 

Buiarque..'  .. 

Bulbacei 

Bulbaceous. . , 
Bulbaceum. . . 

Bulbaire 

Bulbetto 

Bulbettino . . . 

Bulbifere 

Bulbiferos. .    . 


all  (of  the  • 

*'  your  stock, 
as  follows. 
"  per  instructions, 
at  a  sacrifice. 
*•  auction. 
**  better  prices. 
**  broker  s  valuation* 
•'  fair  prices. 
**  former  prices. 
*'  good  (prices)  (rates)b 
*•  high  prices. 
**  lowest  prices. 
"  par. 

*'  private  sale. 
•*  reduced  prices. 
"  sheriff's  sale. 
**  very  low  prices. 
"  your  limits. 

because  . 

before  your  telegram  recohwfl* 
below  par. 

'*     broker's  valuation, 
buyer. 
by  order  of  the  court. 

•'  (the ). 

for  account  of  owners. 

"         *'       '*  underwriters. 

**        "       "  whom  it  may  coocera. 

"  cash. 

•*   delivery. 

*'   joint  account. 

'*   account  (of ), 

(far )(to ). 

largely  (for ). 

on  account, 

•*   private  terms. 

**   speculative  account. 

**   the  following  terms. 

per  medio  liquidation. 

*'   ultimo  liquidation, 
"short." 
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SOLD^Cantinu^d, 

38693  Bulbiforme Sold  since  last  report. 

38694  Bulbilis "    slowly  at  a  redaction  of . 

38695  Bulbipare **    the  last  at . 

38696  Bulbo "       '  remainder. 

38697  Bulbocode **    to-day. 

38698  Bulbocodio **    very  freely. 

38699  Bulbomania ...    "       '*    slowly. 

38700  Bulbonac '*    yesterday. 

38701  Bulboaa Telegraph  if  they  have  sold. 

38703  Bulbosorum ...         **         what  you  have  sold  and  prices  obtained. 

38703  Bulbosos "  **      **      "     sold. 

38704  Bulbous "         when was  sold. 

38705  Bulderaar There  remains  unsold. 

38706  Bulderde Think  there  will  be  unsold. 

38707  Bulebule *'      they  will  be  sold. 

38708  Bulephore To  be  sold  at  cost. 

38709  Buleteau **   **     **    **  once. 

38710  Buleutarum  ...   **   **     "    **  auction. 

38711  Buleutis *    "( ). 

3871a  Bulgaric •'   "     •'    •*  same  rate. 

38713  Bulgeth •*   **     *•    by  order  of  the  court. 

38714  Bulgeways  . . . .  **    "     "    **  private  contract. 

38715  Bulhafre "   "     "    "  the . 

38716  Bui  horn "    **     "    on  guarantee. 

38717  Bulicame "  whom  were  they  sold  ? 

38718  Buliensem What  are  the  prospects  of  any  being  sold? 

38719  Buliensis **     **     **         *'         "  there  being  sold  ? 

38720.  BuUferas "     *'     **         **         "     **        •'     any  sold? 

38721  Bulimabont ...      '*    have  they  sold? 

38722  BulimaooU **      "     you  sold? 

38723  Bulimamns **    will  be  the  loss  if  sold  now  ? 

38724  Bulime When  must  they  be  sold  ? 

38725  Bulimosi **     should  they  be  sold  ? 

38726  Bulimosos "     sold,  buy  back  same  at  a  decline  of — . 

38727  Bulimosum "     were  they  sold? 

38728  Bulimum **      will  they  be  sold  ? 

38729  Bulinerei Why  have  they  not  been  sold  ? 

38730  Bulionibus **      '*     you  sold? 

38731  Buliste **      "      "    not  sold? 

38732  Bulkiness *'    should  they  not  be  sold  ? 

38733  Bulking Will  be  sold  at  auction. 

38734  Bullantic "    "    "    **      **      ,  unless  otherwise  instructed* 

38735  BuUaries *'     "     **     **  next  sale. 

38736  Bullatk> ••     *'     "    (by )(for ). 

38737  Bullatique "     "     **      *'  private  contract. 

38738  BuUatius **     "     "    for  your  account. 

38739  Bulldoze **     "     **     "  account  for  whom  it  may  concenu 

38740  Bulldozing  ....    *'    most  likely  be  sold. 

38741  BullebuUe "    not  be  sold  (for ). 

38742  Bullegeld **    probably  be  sold. 

38743  BuUenadel "    soon  be  sold. 

38744  Bullenkopf can  be  sold  to  you  delivered  (at ), 

38745  Bullepeed can  be  sold  to  Vou  free  on  board  (at ■ — ), 

38746  Bullescis remains  unsold. 

38747  Bullesco remains  unsold  ;  prices  too  high. 

38748  BuUescunt. ^ , 

38749  Bulletin , 

38750  Bulletouw ,, ,. 

38751  BuUettame 

38752  Bullettano 

38753  Bullettava 

38754  Bulleux SPECIFICATION. 

38755  Bullfinch A  complete  specification. 

38756  Bullfrosch According  to  plans  and  specifications. 

38757  Bullicio Clause  in  the  specification. 

38758  BuUicioso Have  sent  specification. 

38759  Bultidura **     you  sent  specification  (of )  ? 

38760  Bulliebam In  accordance  with  the  specification. 

38761  Bui  lien  dos  ....  Plans  and  specification. 

38762  BuUientem Received  specificatk>n  (of )  (from X 
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SPECinCATION-  C^/i«««f. 

38763  BuUieras Send  estimate  of  specifications  with  drawings. 

38764  Bullieron **    full  roecification  (of ). 

38765  BuUimus *'    spedhcation. 

38766  Bnllinorum. . . .  Specification  is  not  complete. 

38767  Bulliones "  (of )  sent. 

38768  BuUioud Telegraph  specification. 

38769  BuUiremos  ....  When  will  you  send  specification  >  \ 

38770  Bulliria Will  send  specification.  ) 

38771  BuUituros STACK. 

38772  Bullivero How  high  is  the  smoke  stack  ? 

38773  Bullivi No  stack  required. 

38774  Bullivimus Send  Iron  stack  complete  for . 

38775  Bullivisse Smoke  stack. 

38776  Bullkalb •*        **      feet  high. 

38777  Bullulanim **        ** inches  diameter. 

38778  BuUulis Stack  for . 

38779  Bulossen *'    to  be  made  of  No. iron  Birmingham  W.  G. 

38780  Bulrushes What  diameter  smoke  stack  required  ? 

38781  Bnlsino "     kind  of  smoke  stack  ? 

38782  Bulsters 

38783  Bultachtig 

38784  Bultel . , 

38785  Bultenaar 

38786  Bultigheid * 

38787  Bultow » 

38788  Bulwarked ; 

38789  Bumammi , 

38790  Bumammorum 

38791  Bumammos  . . .  ^ 

38792  Bumammum 

38793  Bumasti 

38794  Bumastorum 

38795  Bumastos 

38796  Bumastum 

38797  Bumbazed . .  .STAMP5*     . 

38798  Bumbledom  ...  By  putting  up  more  stamps. 

38799  Bumboat Brass  wire  screens  for  stamps  (  ). 

38800  Bumeiiarum . . .  Cost  of  erecting stamps  would  be  — — . 

38801  Bumes Do  not  recommend  putting  up  more  stamps  at  present. 

38802  Bumkins **  you  recommend  putting  up  more  stamps  at  present  ? 

38803  Bummalo Have  had  to  hang  up stamps. 

38804  Bummaloti. ...      •*    batteries  of stamps,  each  running  — . 

38805  Bummel **    head  of  stamps  running. 

38806  Bummelhose  . .  Hope  to  have  the  new  stamps  running  within  the  next . 

38807  Bummelzug  . . .  How  many  stamps  have  you  now  running  ? 

38808  Buraodus '*        ••        **       of  the mill  ? 

38809  Bumperize Height  of  drop. 

38810  Bumping If  more  stamps  are  put  up. 

3881 1  Bumpkinly. . . .  Must  increase  the  number  of  stamps. 

38812  Bumptious  ....  Number  of  drops  per  minute. 

38813  Bumskeller. . . .  Ordinary  California  stamp  mill. 

38814  Bumsstill **        Colorado  stamp  mill. 

38815  Bunburyes  ....  Pneumatic  stamps. 

38816  Bunchiness Punched  copper  screens  for  stamps  v ). 

38817  Bundehesch  . . .  Recommend  putting  up more  stamps  at  once. 

38818  Bundesakt Russian  sheet  iron  screens  for  stamps  ( ). 

38819  Bundesbaum. . .  Shall  be  working  with more  stomps  (by ). 

38820  Bundeslied "     have  to  hang  up stamps. 

38821  Bundesrath. . . .  Slot  punched  screens  for  stomps  (— ). 

38822  Bundestajs:  ....  Stamp  head(s). 

38823  Bundholz  .    ...      "      screens. 
.38824  Bundriem Stomps  are  now  working  on . 
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STAMPS—ConHnued, 

38825  Bondschtih Stamps  are  running . 

38836  Bundsmann  .. .       *'      have inches  drop. 

38827  Bnngalon **      hung  up  on  account  of . 

38828  Bungalows. ...       *•      of lbs.  each, 

38829  Bungarus Steam  stamps. 

38830  Bungled    The  large  reserves  of  ore  would  justify  putting  up  more  stamps. ' 

38831  Bunglingly. ...     *'   new  stamps  are  working  well. 

38832  Bungo  There  is  work  enough  for stamps. 

38833  Buniadis To  enable  us  to  put  up  more  stamps. 

38834  Bunigoni We  are  employing stamps. 

38835  Bunioide Weight  of  stamp  head  complete . 

38836  Bunions What  is  the  drop  given  to  stamps  ? 

38837  Bunogastre *'     weight  of  stamp  head  are  you  using? 

38838  Bnnogenia When  will  the  new  stamps  be  working  ?  ' 

38839  Bunolera Will  provide to  put  up more  stamps.  * 

38840  Bunolerias **    require to  put  up more  stamps. 

38841  Btinoleros Wire  woven  screens  for  stamps. 

38842  Bunomea Would  not  suggest  the  erection  of  more  stamps  at  present. 

38843  Bunschuit **      suggest  the  erection  of stamps  as  soon  as  possible. 

38844  Buntaal **      you  suggest  erection  of  more  stamps  ;  if  so,  how  many  ? 

38845  Buntbarsch  . . . heads  of  stamps  running yielded ounces  of  bullion. 

38846  Bunterlei stamps  running . 

38847  Bun  tine —  stamps  running  —  crushed  —  t6ns,  yield  of  retorted  amalgam  gold  —  ozs. ,  silver  —  ors. 

38848  Buntlappig STATEnENT. 

38849  Buntspecht A  denial  of  the  sutement  should  be  made.  ' 

38850  Buntwerk '*  false  sutement. 

38851  Bunuelos "  statement  has  been  made  (that  — — ). 

38852  Bunvisch **        '*         is  being  made. 

38853  Bunyon **  true  statement. 

38854  Bnnzing Accompanied  with  statement  (of  —       - ). 

38855  Bunzingval According  to  our  statement. 

38856  Buonaccio **  **  your  statement. 

38857  Buonamano  ...  An  official  statement  has  beeh  made. 

38858  Buondato As  already  stated. 

38859  Buondi Believe  the  statement. 

38860  Buonomae Can  confirm 's  statement  (except  with  regard  to ). 

38861  Buoyantly **    state  with  cerUinty. 

38862  Buoyed '*    you  confirm  —  — 's  statement  ? 

38863  Buoying Cannot  confirm 's*statement  (with  regard  to ). 

38864  Bupaeda "       state. 

38865  Bupaedarum.. .  Confirm  the  statement. 

38866  Bupariti Contradictory  statements  are  abroad. 

38867  Buphagus Correct  statement  is  now  on  the  way. 

38868  Buphone **  **  will  be  sent 

38869  Buphonies Deny  the  statement. 

38870  Buphthalme . . .  Detailed  statement  follows. 

38871  Bupleuron Do  not  believe  the  statement  (that ). 

38872  Buplevre "  you  believe  the  sutement  ? 

38873  Buprasium ....  Draw  up  a  sutement  as  soon  as  possible. 

38874  Buprestidi Expect  sutement  (on ). 

38875  Bupresto Forward  sutement  of  facts. 

38876  Buque General  statement. 

38877  Buquette "      statements  as  set  forth  are  approxinlately  correct  'and  can  be  fairly  borne  out  by- 

evidence  and  existing  fads. 

38878  Burache Has  any  official  sutement  been  made  ? 

38879  Buraicus Have  drawn  up  a  sutement. 

36880  Buranese **     heard  the  statement. 

38881  Bnraquinho  ...      "     no  itemized  statement  01  account. 

38882  Burattello statement  (on ). 

38885  Buratteria "     not  heard  the  statement. 

38884  Burattino **  "   received  the  statement. 

38885  Burbanza '*  sent  for  official  statement. 

38886  Burbanzano  ...  "  **    official  statement. 

38887  Burbanzare '*  **     you  statement  of  account  (of ). 

38888  Burbanza va  ...  *'  you  heard  the  statement? 

38889  Burbanzoso  .. .  '*  *'    received  the  statement  ? 

38890  Burberino Hurry  forward  ail  statements  (for ). 

3889X  Burbots "          •'         '*           •*          now  due. 

38892  Burchana If  you  can  confirm 's  statement. 

38893  Burchiello  ....  Investigate  what  truth  there  is  in  the  statement  (that  '• ). 

38894  Burdachie It  has  been  stated  that . 

38895  Burdegano '*    **     "     repeatedly  stated. 

38896  Burdening Make  up  general  statement. 


38807  Bnrdenous  ....  Must  add  to  your  statement  (list  of ). 
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3»899 
38900 
38901 
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STATEflENT— Ci?»/r«fi^i/. 

Burdens Must  have  statement  for  prospectus. 

Burdensome ...  No  official  statement  has  been  made. 

Burdigala Not  according  to  statement. 

Burdiilin Official  statement  (was ). 

Burdina Present  state  of . 

Bardinaire  ....  Send  a  statement  of  the  account  (of  — 

Burdinalla 

Burdista 

Burdobasta. . . . 

Burdock 

Burdonario. . . . 

Burdone 

Burdonibus  . . .  Shall  we  deny  the  statement  ? 


account  to  date, 

full  statement  (of ). 

corrected  statement. 

official  statement. 

your  statement  up  to  date. 

(up  to  • 


-).(to- 


-). 


Burdonis State  how  you  propose  to  • 

Burdoun **    positively  that . 

Burdunculi Statement  incorrect  and  misleading. 


Bureaucrat . . 
Burengue  . . . 
Burettier... . 


is  confirmed. 

"  contradicted. 

'*  correct. 

"  credited. 

**  exaggerated. 

"false. 

**  not  credited* 

*'  not  correct. 

*•   "  exaggerated. 

"    "   official. 

"  official. 

*•  true. 

made  (by ). 


Burevin 

Burgage 

Burgalesas  .... 

Burgalese 

Burgalhao 

Burgaltan 

Burgarios 

Burgaudine  . . . 

Burgee 

Burgeined 

Burgeining. . . . 
Burgerhuis  .... 
Burgerkind. . . . 

Burgerklok 

Burgerlied  .... 

Burgerman 

Burgerpot 

Burgervolk .... 

Burgerwet 

Burgerzin 

Burgerzoon  ... 

Burgesses Telegraph  amount  of  statement  (No. 

Burggraben  . . .  There  is  a  mistake  in  your  statement. 

Burghal '*      "no  truth  in  the  statement. 

Burgherr  .    ...  Unless *s  statement  can  be  confirmed 


is  quite  at  variance  with  facts, 
must  be  full  and  complete. 

**      "   proved  to  your  satisfaction. 

"     **  accompanied  by  vouchers, 
of  account. 
"  facts. 
"  the  company's  position. 

sent  (by ). 

to  be  verified. 

"  date. 

you  have  sent  (is  ■ 


-). 


•). 


Burgho Verify  ( )  statement  if  payment  is  demanded. 

Burghoider  . . .  Want  an  approximate  statement. 

Burgkeller We  emphatically  deny  the  (statement)  (charges). 

Burglarian *'    maintain  our  previous  statement. 

Burglars "    retract  our  previous  statement. 

Burglehen What  is  official  statement  (on )  ? 

Burgmauer '*     "the  statement  ? 

Burgonet When  cm  I  expect  statement  (for )  ? 

Burgorum "     will  you  se.nd  statement  ? 

Burgplatz Will  draw  up  statement  as  soon  as  possible. 

Burgravio "       "      "         "         (and ). 

Burgrecht "    send  statement  of  account  (of ). 

Burgsaal "      "     statement. 

Burgsthurm  . . .  With  regard  to  statement(s). 

Burgthor You  do  not  state . 

Burg^esia "    must  state . 

Burgundcr Your  statement  fails  to  show  credit  to -. 

Burgundios STAY. 

Burgvogt A  stay  of  proceedings. 

Burgwache  ....  Can  obtain  stay  of  proceedings. 

Burgweg "    stay  of  proceedings  be  obtained  ? 

Burhine "      «*     •*  **  **  vacated? 

Buriasso "    you  obtain  a  stay  of  proceedings  ? 

Bun  bus Cannot  obtain  a  stay  of  proceedings. 

Buricco Have  obtained  a  stay  of  proceedings. 

Burielado How  can  stay  of  proceedings  be  obtained  ? 

Burilabais In  this  case,  theire  may  be  a  stay  of  execution  of  — 

Burilada No  stay  allowed. 

Buriladura  ....  Stay  of  proceedings  can  be  obtained. 
Burilamos "      "  "  cannot  be  obtained 
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STKy^ConHnuid, 

38972  Biirilando Stay  of  proceedings  can  be  vacated. 

38973  Barilaron "     ••  '*  cannot  be  vacated. 

38974  Burileqne *•     "  '•  has  been  obtained. 

38975  Buriles **     *•  ••  *•      •*    vacated. 

38976  Burilo *•     ••  • refused. 

38977  Burincnr "     "  "  **  not  been  obtained. 

38978  Burked *•     **  '•  ......    vacated. 

38979  Burking ••      **  "  Wai  be  obtained. 

38980  Burkism "     **  '•  "     "vacated. 

38981  Burlaban **      **  '•  "   not  be  obtained. 

38982  Burladeras  ....•*"  *•  "     "    "  vacated. 

38983  Burladero Stay  proceedings. 

58984  Burlado "  "  nntfl  (my)  arrival  (of ). 

38985  Burladora "  "  "    receipt  of  advice  by . 

38986  Burlap Wily  >t^a8  stay  of  proceedings  vacated  ? 

38987  Burlaremos Will  obtain  a  stay  of  proceedings. 

38988  Burlassi ....'. 

38989  Burlatore 

38990  Burlava 

38991  Burlavano 

38993  Burleremmo , ... 

38993  Burlereste 

38994  Burlesche 

38995  Burlesco 

38996  Burlevole 

38997  Burliamo ; ; 

38998  Burlona STEAMER. 

38999  Bnrlones A steamer  to . 

39000  Burmannie And  thence  by  steamer  to . 

39001  Burnable Bv  next  steamer. 

39002  Bumaes '^  steamer  arriving 

39003  Bumette •*        **      -sailing . 

39004  Bumettize Can  you  give  name,  of  steamer  ? 

39005  Burnishing E3q>fess  steamer(s). 

39006  Burocracia Has  been  shut  out  of  steamer. 

39007  Buronnier Have  steamer  here  now,  loading  (for ). 

39008  Burraceo **    you  a  steamer  loading  (for ) ?  . 

39009  Burrada Missed  the  steamer  (will  sail  by ). 

39010  Burranica Our  next  steamer  for ——  will  be  the  —  --  noi»  here  discharging. 

39011  Burranique **       *'        "         ••  will  be  the     - — .►  mailing  about  the , 

39012  Burrasca Regular  steamers. 

39013  Burrattano Send  by  steamer  (leaving ). 

39014  Burrattare **      '*        •* of  — ,  , 

39015  Burrattava Ship  by  steamer  (of ). 

39016  Burratto Shipped  by  steamer. 

390x7  Burrels Steamer  destroyed  by  fire. 

39018  Burrhinon *•  for left . 

39019  Burricada V  .      "  will  leave  —  . 

39020  Burrichos "  has  arrived. 

39021  Burrichum "        *•  put  back. 

39022  Burriconim  ...  "  is  full. 

39023  Burriebant "  now  overdue. 

59024  Burrienus "      sailed  (on  the ).     .  . 

39025  Burrinha **  •*     to-day. 

39026  Burrirent **  •*     yesterday. 

39027  Burrocks "       will  be  due  about  -      — . 

39028  Burroso "         *'   sail  on  the r. 

39029  Burrstein  ....        **         ••     ••    to-day. 

39030  Bnrruchear "         ....    to-morrow.. 

39031  Bumicheo "      overdue. 

39032  Bursarie Telegraph  departure  next  direct  steamer  (for ). 

39033  Bursarship *'        when  steamer  arrives  (from \ 

39034  Bursatelle **  **        **       leaves  (for ). 

39035  Bursatil There  will  soon  be  a  daily  steamer  (to ). 

39036  Burschikos To  be  sent  by  steamer  (to  -■• ). 

39037  Bursera Tramp  steamer. 
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39038  Burserace What  steamer  sails  on  the ? 

39039  Burserina When  will  steamer  be  due  ? 

39040  Bnraicule '*       ••        "       sail  (for ) ? 

39041  Bursiform Will  send  by  steamer  (of ). 

39042  Bursting "    telegraph  when  steamer  arrives. 

39043  Burthen "        *'  **         •*        sails. 

39044  Barthened 

39045  Burundanga 

39046  Burzelmann 

39047  Barsardas 

39048  Bttsart 

39049  Busbaccano  ..... .STOCK.* 

39050  Busbaccare A  fair  stock  (of ). 

39051  Busbaccava  ..."  Urge  stock  (of ). 

3905a  Busbacco "      •*       ••      (of )  but  little  demand. 

39053  Busby "      ••       "      on  hand. 

39054  Buscabais "  necessary  stock  of  ( ). 

39055  Buscabamos ,,.  **  small  stock. 

39056  Buscado **      *'        "    on  hand. 

39057  Buscadora Are  reducing  our  stock  (of ), 

39058  Buscalfana ....    **  taking  stock. 

39059  Buscamos Can  buy  the  stock  cheap. 

39060  Buscarias *'    do  without  present  stock  (until ). 

39061  Buscaron *'    supply  from  stock. 

39062  Bttscasteis Cannot  buv  the  stock  cheap. 

39063  Buscavidas **      tell  when  we  will  have in  stock, 

39064  Buschbart Do  not  allow  your  stock  (of )  to  get  too  low. 

39065  Buschhahn <'     '*   increase  stock. 

39066  Buschherd For  how  much  will  you  sell  your  stock  (of )  ? 

39067  Buschholz Good  stock  on  hand,  but  no  inquiry. 

39068  Buschnelke *•        "     *      **      with  good  inquiry. 

39069  Buschratte Have  sufficient  stock. 

39070  Buschwall  ....      **     not  sufficient  stock. 

39071  Buschweide  . . .  Have  a  good  stock  (of ). 

3907a  Buscola ♦  *  •  *  stock  (of )  sufficient  (for ). 

39073  Buscone "  in  stock . 

39074  Busdrager "  (it)  (them)  in  stock,  and  the  price(s)  (is)  (are) . 

39075  Busecchia "      *'       "       «•     *»         «' and  can  be  delivered  ^ . 

39076  Buselini **  just  bought  a  considerable  stock  (of             ). 

39077  Buselinon **  more  stock  here.                                                              *" 

39078  Busenkind  ....  *  no in  stock  at  present. 

39079  Busenlatz **  no in  stock,  but  will  by . 

39080  Busennadel  ...  **  -not  (it)  (them)  in  stock,  but  could  get  (it)  (them)  ready  for  delivery  by  -          and 

the  price(s)  will  be . 

39081  Busento **      *'   received  the  stock. 

39082  Busentuch  ....      '*    now  filled  up  our  stock. 

39083  Buseray **    received  the  stock. 

39084  Busgieter **    the  following  nearly  suitable  in  stock. 

39085  Bushelage '*    you  forwarded  the  stock  ? 

39086  Bushelman *'      '*   in  stock  the  following? 

39087  Bushman '*      **    Ot)  (them)  in  stock  ;  if  so,  telegraph  price  ? 

39088  Bushments ... .      "      ** ;  "  *•         »'  '•      and  time  required  for  delivery  ? 

39089  Busied "      "    received  the  stock  ? 

39090  Busiridem Hold  a  considerable  stock  in  reserve. 

39091  Busiridis How  is  your  stock  (of )  ? 

39092  Buskets '*    much  stock  have  you  (in )  ? 

39093  Buskined If  (it)  (they)  cannot  be  supplied  from  stock,  let  the  matter  rest. 

39094  Buskruit **    *'      •*        **         "         **  •*         **  ,  put  in  hand  at  once  to  make. 

39095  Busmeester **  not  in  stock,  do  not  enter  order. 

39096  Busnaga "    *'    **     '*    ,  make  and  ship. 

39097  Buspina "    *'    **     **    ,  make  as  soon  as  possible. 

39098  Busque '*    "    **     '*    ,  send . 

39099  Bttsquiere *'    "    '*     '*    ,  telegraph  and  wait  our  instructions. 

39100  Bussamento ..."    "    *'     "    ,  telegraph  nearest  size. 

39101  Bussatrice  ....  "  prices  favorable,  lay  in  a  stock  (of  — : — ^). 
39x02  Bttsschot '*  you  can  supply  from  stock. 

39103  Busselde '*    '*    cannot  supply  from  stock. 

39104  Busselende  ....*'    '*    have  anything  nearly  suitable  in  stock,  telegraph  parriculars. 

♦  For  "  Stock,"  referring  to  *♦  Securities,"  see  page  5C0 
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39105  Bosselin^  .....  In  stock. 

39106  Busseo Increase  your  stock  (of  — 

39107  Busserolle Keep  no  stock  of  (it)  ( — 

39108  Bussestube ....  Nearest  we  have  in  stock  (is  • 

39109  Busseth New  stock. 

391x0  Boss£^ewand. . .  No  stock  here. 

39ZII  Busslied Not  sufficient  stock  in  hand. 

391 12  Bussolante  ....  Nothing  suitable  in  stock  we  can  ship  (to-day)  (- 

391 13  Bussolotto  ....  Of  what  does  the  stock  of  this  party  consist  ? 

391 14  Bosssinn Old  stock. 

39x15  Busstag. ... . . ;  On  what  terms  do  you  think  you  could  secure  the  whole  stock  ? 

39116  Busstalar Only  a  small  stock  of . 

39]  17  Bussuebung . . .  Part  in  stock. 

39118  Bussweg Plenty  of  stock  here  ready. 

39119  Busszeit Present  stock  amounts  to . 

39x20  Bustaccio Provide  a  sufficient  stock  (of  —  ). 

391 21  Bustamite Push ,  we  have  a  large  stock. 

39122  Bustaribus  ....  Reduce  your  stock  (of. r). 

39123  Busticetis  ....  Says  he  is  overstocked  to  the  extent  of  at  least  ■■ 

39124  Bosticetum. . . .  Send  us  memorandum  of  your  stock. 

39125  Bustionis Short  of  stock. 

39126  Bostirape Small  stock  on  hand,  with  good  inquiry. 

39127  Bustirapum  . . .      **        **      **       **        **     no  inquiry. 

39128  Bustoliza Spot  stock  (of )  in  - 

39129  "' 
39130 

39131 
39132 

39133 


Bustos Stock  (of  • 


Bustrofeda . 
Bustrophe. . 
Bustuaire  . . 
Bustualis  . . 

39134  Bustualium 

39135  Bustuario . . 
39x36  Bustum  . . . 

39137  Busy  bodies 

39138  Busybody.. 

39139  Busying  . . . 

39140  BuUlis 

Butargas  . . 
Butavand . . 
Butchered  . 
Butcheries  . 
Butchering . 


39141 
3914a 
39143 
39144 
39145 


39x46  Butcherly 
39x47  Butenhaten 
Butenland  , 
Buteonem . 
Buteonis . . , 
Butergo  . . , 
Buthide  .. 
Buthroti . . 
Buthrotius , 
Buthrotum 
39x56  Buthyreus 
39x57  Buthysie 


39148 
39149 
39150 
39151 
3915a 
.39153 
39154 
39155 


(of. 
(of. 
(of- 


of. 
(of. 
(of. 
(of- 
(of. 
(of 
(of. 
(of. 
(of. 
(of. 
(of. 


-)  amounts  to . 

has  been  increased. 

has  been  reduced. 

has  been  taken. 
-)  is  almost  exhausted. 
-)  is  ample. 
-)  is  diminishing. 


(of- 
(of. 
(of. 
(of. 
(of. 


-)  is  exhausted. 

-)  is  good. 

-)  is  increaiiing. 

-)  is  light. 

~)  is  of  choice  quality. 

-)  is  of  good  quality. 

-)  is  of  inferior  quality. 

-)  is  of  ordinary  quality. 

-)  is  of  prime  quality. 

-)  is  said  to  be . 

-)  is  to  be  increased. 
~)  is  to  be  reduced. 
-)  is  worthless. 
-)  (it)  can  be  found  (at  - 


-). 


-)  much  reduced  here  ;  prices  will  materially  kdvanee. 

-)  must  be  reduced. 

-)  not  here. 

-)  (this  party)  consists  of . 


on  hand, 
will  be  forwarded  (by  — 
from  • 


)(on- 
by. 


-). 


"     **  sold  unless  goods  are  seized  by  process  of  the  court. 

39158  Butici Sufficient  stock  on  hand. 

39159  Buticorum  ....  The  market  is  about  cleared  of  old  stock. 

39160  Butiebamos. . . .  There  is  great  demand  for .  but  little  in  stock. 

Buliebant "     will  be  stock  on  hand. 

Butifarra They  have  sufficient  stock. 

Butignot Value  of  stock  now  held  by  the  trustee  is  about . 

Butinaient Visible  stock  of for . 

Butinant Want  stock  of . 

Butineront ....  What  have  you  in  stock  ? 

Butionibus **    is  the  quantity  afloat  for  the ? 


39161 
39162 
39163 
39164 
39165 
39166 
39167 
39168 
39169 


Butirato  . . 

Butiremua 

39176  Butirico  .. 

391 71  Butirina  . . 

39172  Butirrosi.. 

39173  Butlerage 


spot  stock  of . 
stock  of 


for- 


•at  ■ 


'*   value  of  stock  now  in  the  hands  of  tru-tee? 

**   visible  supply  of for ? 

there  in  stock  ? 


.      **    stock  have  they  on  hand  ? 

39174  Butler^ When  can  you  forward  the  stock  ? 

39175  Butlership **     will  there  be  any  stock  on  hand  ? 

39176  Butments **       *'     you  have in  stock? 

30177  Butomaceae  . . .  Where  can  a  stock  of  ( )  (it)  be  found  ? 

39178  Butomon Will  forward  stock  (by )  (on ). 
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39179  Butonic Will  have  full  stock  after  sale  to-day. 

39180  Butorde **      **      **      **       "      **    to-morrow. 

391 81  Batorderie *'       "     in  stock  on . 

39182  Butorides **    not  forward  stock  by (on ), 

39183  Butrino **    probably  have in  stock  next  week. 

39x84  Btttrotus ST0CKH0LDBR5. 

39185  Butsineonr Can  stockholders  be  held  liable  for  this  claim  ? 

39186  Butskop Do  you  think  stockholders  liable? 

39187  Buttafuoco List  of  stockholders. 

39188  Buttafuori Statutory  liability  of  stockholders  is . 

39189  ButUge •*  *•        **  **  •*  Amount  unpaid  on  par  value  of  stock 

39190  Buttagra "  "        **  **  **       '*       of  indebtedness  of  the  corpor:.iioii. 

39191  Buttalmia **  *•        **  **  *'      **       *'  stock  subscribed. 

39192  Buttasella "  **        **  '*  **  double  amount  of  stock  subscribed. 

39193  Buttasti Stockholders  can  be  held  liable  for  this  claim. 

39194  Buttelrose '*  cannot  be  held  liable  for  this  claim. 

39195  Butterata Stockholders*  meeting. 

39196  Butterbrot The  statutory  liability  of  stockholders  is . 

39x97  Buttercup  What  is  the  statutory  liability  of  stockholders  of  this  corporation  ? 

39x98  Butterfass Who  is  the  leading  stockholder  (in )  ? 

39x99  Buttergelb 

39200  Butteries 

39201  Buttermagd *. 

39202  Buttem 

39203  Butteroai 

39204  Butterteig 

39205  Butterweib 

39206  Butterwort , 

39207  Butterzahn 

39208  Butterteug 

39209  Butterzopf STOCKS.* 

392x0  Butthans A  dividend  paying  stock. 

392 IX  Butthom Against  stock  deposited  with  us. 

39212  Buttlerien   "         *'  *•  "    (you)  ( ). 

39213  Buttoir Ail  stocks  left  off  at  a  decided  advance. 

392x4  Buttoning **      *•       **     """      *•       fall. 

39215  Buttressed  . . .  ..Amount  of  capital  stock. 

392x6  Buttuti Any  part  of  the  capital  stock. 

392x7  Butubatta Are  forwarding  (by )  (on )  the  stock. 

39218  Butumbo Ascertain  price  of stock. 

39219  Butylamine. . . .  Bank  stock. 

39220  Butyle Buy  following  stock. 

3922  X  Butylique Can  buy  the  stock  (at ). 

39222  Butyric ••      **      **      •*     cheap. 

39223  Butyro **    use  stock  as  collateral  if  instructed. 

39224  Butyrone **    we  have  your  proxy  of  stock  to  vote  at ? 

39225  Butyrorum Cannot  buy  the  stock  at  any  price. 

39226  Butyrous "        **      "       **    cheap. 

39227  Butyryle **      forward  (by )  (on )  the  stock. 

39228  Butzbime '*      quote  security  ;  has  no  market  here. 

39229  Butzenmann . . .  Capital  stock  (is ). 

39230  Butzkopf "        *'      is  all  paid  in. 

3923 X  Butzwinkel Certificate(s)  of  stock. 

39232  Buurjongen  . . .  Common  stock. 

39233  Buurlieden  ...        "  **    scrip. 

39234  Buurman **        stock. 

39235  Buurschap  ....  Control  of  the  stock  is  in  the  hands  of . 

39236  Buurt Debenture  stock. 

39237  Buurtboek Do  not  exceed for  stock. 

39238  Buurtheer **    '*    forward  (by )  (on )  the  stock, 

39239  Buurtzaak  . .    .    '*    **    increase  stock. 

39240  Buurvrouw **    *'    know  the  value  of  the  security. 

39241  Buvable Expect  the  stock  will  be  delivered. 

39242  Buvais For  how  much  will  you  sell  your  stock  ? 

39243  Buvant Forward  by  alternate  steamers  the  stock. 

39244  Buverage **         the  stock.  ^-^  ^ 
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39245  Buvcur Forward  the  stock  as  quickly  as  possible 

39246  Buvinda **  "       "    at  your  convenience. 

39247  Buvions "  "    stock. 

39248  Buvotter "  **    stock  due . 

39249  Buxantem Gilt  edge  stock. 

39250  Buxantibus.\  . .  Give  quotations  of 's  stock. 

39251  Buxantis Good  security,  but  will  sell  slowly. 

39252  Buxantium Had  bought  stock  before  your  letter  reached  us. 

39253  Buxentinos *'         **         '*  "         **     telegram  reached  us. 

39254  Buxentinum  ...     '*    sold  stock  before  your  letter  reached  us. 

39255  Buxentius *'       *'       **         **  "    telegram  reached  us. 

39256  Baxeous Have  been  able  to  place  stock. 

39257  Buxetorum "    forwarded  (by )  (on )  the  stock. 

39258  Buxiarios "    more  stock  here. 

39259  Buxiarium  ... .      *'     not  been  able  to  place  stock. 

39260  Buxifer "       "  received  the  stock. 

39261  Buxiferos **       "  yet  sold  your  stock;  awaiting  a  reply  (from -<;  will  probably  know  definitely 

to-morrow  :  if  so,  will  telegraph  you. 

39262  Buxiferum "     received  the  stock. 

39263  Buxinees * '     you  bought  the  stock  ? 

39264  Buxomly *'      "    forwarded  the  stock  ? 

39265  Buxomness "      **    received  the  stock  ? 

39266  Buxosi **      **    sold  the  stock  ? 

39267  Buxosorum Hold  the  stock  until  further  instructed. 

39268  Buxosos How  is  stock  signed  ? 

39269  Buxosum *'    much  stock  have  you  (in )  ? 

39270  Buxtula "    will  stock  be  forwarded? 

39271  Buxtularum  . . .  Impossible  to  borrow  any  stock. 

39272  Buxtulis **         *•  loan  any  stock. 

39273  Buyandiere Indifferent  stock  of  only  speculative  value. 

39274  Buyeth Insurance  stock. 

39275  Buzabais Is  the  stock  beinj^  manipulated  ? 

39276  Buzagha **  stock  listed  ? 

39277  Buzamiento Large  amount  of  stock  offering. 

39278  Buzamos Long  of  stock. 

39279  Buzarate Most  of  stock  placed. 

39280  Buzareis Name  lowest  price  of  ( )  stock  nst  to  u|. 

39281  Buzariamos  . . .  New  issue  of  stock. 

39282  Buzcorona None  of  the  stock  placed. 

39283  Buzina No  change  in  price  of  securities  to-day. 

39284  Buziosinho Part  of  the  stock  placed. 

39285  Buzon Preferred  stock. 

39286  Buzoneras **  "      is  entitled  to dividend. 

39287  Buzotin '*  '*      scrip. 

39288  Buzurg Price  of  stock. 

39289  Buzygen **     "      "     advancing. 

39290  Buzzards "     **       "      declining. 

39291  Buzzed **     •*       "      included  dividend. 

39292  Buzzicare Proxy  for stock  forwarded. 

39293  Buzzichio Quote  best  rate  for stock(s). 

39294  Buzzing Receive  stock  from . 

39295  Buzzingly Renewal  of  stock(s). 

39296  Buzzo Retain  stock  as  collateral. 

39297  Byard "      the stock(s)  (due ). 

39298  Byblidis Sell  following  stock. 

39299  Byblis Send  stock  according  to  instruction  (by )  (on ). 

39300  Byceres **         * '  to for  registration  in  name  of . 

39301  Byceribus Shall  we  forward  the  stock  ? 

39302  Bycerum **     '*   have  stock  transferred  in  name  of ? 

39303  Bycocket Short  of  stock. 

39304  Bylanders Stock  all  subscribed. 

39305  Bylasora *'    refused. 

39306  Bylliones *'    down  on  rumor  of  increase  of  bonded  liebt. 

39307  Byomye ''       **      *'       "       "        "       "   stodcdcLt. 

39308  Byron ien "     found. 

39309  Byrrhidae "     has  been  hypothecated. 

39310  Byrrorum **      "      **    taken. 

39311  Byrros **      "      *'        "      off  the  list. 

39312  Byrrum */      "   large  industrial  merits. 

39313  Byrsa *'      *'   not  yet  come  to  hand. 

39314  Byrseus "    is  being  manipulated. 

39315  Byrsicomm  ...      '*     **  bought. 

39316  Byrsicos **     **  in  litigation, 

99317  Byrsicum '*     "  iiregular. 
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39318 
393^9 
39320 
39321 
39322 
39323 
39324 
39325 
39326 
39327 
39328 

39329 
39330 
39331 
39332 
39333 
39334 
39335 
39336 
39337 
39338 
39339 
39340 
39341 
39342 
39343 
39344 
39345 
39346 
39347 
39348 
39349 
39350 
39351 
39352 
39353 
39354 
39355 
39356 
39357 
39358 
39359 
39360 
39361 
39362 
39363 
39364 
39365 
39366 
39367 
39368 
39369 
39370 
39371 
39372 
39373 
39374 
39375 
39376 
39377 
39378 

39379 
39380 

39381 
39382 
39383 
39384 
39385 
39386 
39387 
39388 
39389 
39390 
39391 


Byrsocarpe . 
Byrsonyme  . 
Byrsopage  . 

Byrsops 

Byssace .... 
Byssaceous . 
Byssicarum 
Byssifere  . . 
Byssinorum  , 

Byssinos 

Byssinum . . 

Bysso 

Byssoide  . . . 
Byssolithe  . 
Byssomie  . . 
Byssus 


STOCKS— CoHtinued, 

Stock  is  listed. 

'  *  not  being  manipulated. 
"   **   listed. 

**  quoted  at . 

**  selling  freely. 

"  sold. 

*'  to  be  increased. 

issued. 

lost. 

not  here, 

(of )  is  said  to  be  - 

transferred. 

will  be  forwarded  (by  • 


Bythoscope  . 

Bytownite 

Byttnerie 

Byture       

Byzaceni 

Byzacenos  . .  . 
Byzacenum . . . 
Byzaciorum. . . 
Byzantiaci  . . . 

Byzantin 

Byzantium 


••     *•  listed. 
"     not  be  listed. 
Bystrom Stocks  are  falling. 


(from  ■ 


-)(on- 
— )(by- 


low  and  prices  rule  high. 
"   rising. 
'*   scarce. 

"       *'      send  at  once, 
up  on  rumor  of  cash  dividend. 
**    '*      **       "  scrip  dividend. 
The  stock  has  been  manipulated. 

is  good. 

"  lending  at . 

"  worthless. 


This  stock  not  safe  to  touch. 

Byzenus Thoroughly  good  stock  and  likely  to  rise. 

Byzeres To  control  the  stock. 

Caaba Treasury  stock. 

Caaigora Value  of  stock  now  held  by  this  party  is  now  about  — 

Caaiguaru **      "      "    is . 

Caanthus Watered  stock. 

Caaopia What  is  the  amount  of  capital  stock  ? 

Caapeba **     *'  '*    value  of  stock  now  in  hands  of  tnistee(s)? 

Caaste When  can  you  forward  the  stock(s)  ? 

Caathites **      is  the  stock  payable  ? 

Cabacalli *'      were  the  stocks  sent  ? 

Cabades    Where  is  the  stock  payable  ? 

Cabale Will  agree  to  division  of  stock  on  basis  cf . 

Cabalette **    buy  to  cover  stock  out  of  next  sales. 

Cabalgador. ...    **    forward  stock  (by )  (on  — '■ — —), 

Cabalgamos  ...    **    not  forward  stock  (by )  (on ). 

Caba^aroQ. . . .  You  must  forward  (by )  (on )  the  stock. 

Cabalgases informs  us  that  stocks  are  likely  to 

Cabalgatas  .... of  capital  stock  is  paid  in. 

Cabalgo stock  has  gone  down. 

Cabalgue stock  has  gone  up. 

Cabalistic Trust  Co.*s  stock. 

Cabalists 1st  preferred  stock. 

Cabalizado 2nd  preferred  stock. 

Cabalizas STOLEN. 

Cabalizing A  good  deal  of  the  missing  — 

Caballeado  ....  Do  not  think  they  have  been  stolen. 

Caballeros **   you  think  they  have  been  stolen  ? 

Caballicas Have  been  stolen. 

Caballion "     not  been  stolen. 

Caballos **     they  been  stolen  ? 

Cabalmente  . . .  Must  have  been  stolen. 

Cabanal Stolen  in  transit  (from  the ), 

Cabandha Supposed  to  have  been  stolen. 

Cabaneria The  stolen has  been  recovered. 

Cabaneio **       **      has  been  traced. 

Cabannarum. . . has  been  stolen. 

Cabannis has  not  stolen  ;  we  have  every  reason  to  thin]-. 

Cabanon has  stolen. 

Cabanuelas. . . . we  have  good  reason  to  think  has  siolcn. 


was  no  doubt  stolen. 


-). 


Cabaretcr STOP. 

Cabarranda  . . .  Can  stop  (at 

Cabasseur "    you  stop  at ? 

Cabassou Cannot  stop  (at ). 

Cabazinho Decided  not  to  stop  (at  — 

Cabbaging Did  not  stop  (at ). 


Digitized  by 


Google 


563 

). 


39392  Cabbed Did  you  stop  (at )  ? 

39393  Cabbing Do  not  know  where  — —  is  stopping  (most  probably  at  - 

39394  Cabecaiho '*     *'       **  '*     I  shall  stop,  but  will  wire  you  in  due  course. 

39395  Cabecao "     "    stop  any  longer. 

39396  Cabeceaba  ... .   *'     "      '*    (at ). 

39397  Cabeceamos  ...    **   you  know  where is  stopping  ? 

3939S  Cabeceando  . . .  For  how  long  a  time  shall  we  stop  (at )  ? 

39399  Cabecearon *'      "      ».«...     ^yj stop  with  you? 

39400  Cabeceeis Give  order  to  stop. 

39401  Cabecequia If  you  can  stop  (at ). 

39402  Cabednha **    '*    cannot  stop  (at ). 

39403  Cabedelo In  order  to  put  a  stop  to . 

39404  Cabeiric Must  stop  at . 

39405  Cabeiritic Not  necessary  for  you  to  stop  (at ), 

39406  Cabeliau "    stopped. 

39407  Cabellera "     stopping  at . 

39408  Cabellinho Shall  stop  at . 

39409  Cabellosas Stop  as  long  as  you  think  necessary. 

39410  Cabelloso "    at on  your  return  (from ) 

39411  Cabelludas "    by  wire. 

39412  Cabensibus *'    until . 

39413  Cabemelle "        "     you  receive  further  instructions. 

39414  CabesUn Stopped  (at ). 

39415  Cabestraje '*       at and . 

39416  Cabestreo Stopping  at . 

39417  Cabestros When  did  you  stop  (at )  ? 

39418  Cabeza Where  will  you  stop  (at )  ? 

39419  Cabezada Why  did  you  not  stop  (at )  ? 

39420  Cabezales **      "     *'    stop  (at )  ? 

39421  Cabezcaido.  . . .  Will  not  stop  any  longer. 

39422  Cabezones "      *'      **    (at ). 

39423  Cabezorro *'     stop  (at ). 

39424  Cabezudas "        "at on  our  return  (from 

39425  Cabezudo "     wire  you  when  to  stop. 

39426  Cabezuelos '  *    you  stop  at ? 

39427  Cabidola "    stop  (at )  ? 

39428  Cabildante Would  suggest  your  stopping  (i 

39429  Cabildeado You  may  atop  (at ). 

39430  Cabildeeis "    must  not  stop  (at ). 

39431  Cabildo *'      *  *     stop  (at ). 

39432  Cabillona **      "     put  a  stop  to . 

39433  Cabillonum 

39434  Cabined 

39435  Cabinetted 

39436  Cabiride 

39437  Cabirorum 

39438  Cabisalva 

39439  Cabiscaido 

39440  Cabistorto 

39441  Cabizondo 

39442  Cabman 

39443  Cabobs 

39444  Caboceer 

39445  Caboched 

39446  Caboclo 

39447  Cabooleat 

39448  Caboigne STOPE. 

39449  Cabosser A  sample  from  the  stope  has  assayed. 

39450  Caboz All  the  stopes  are  generally  about  the  same  - 

39451  Cabrait An  underhand  stope. 

39452  Cabreadas At  present  rate  of  extraction  stope  will  last. 

39453  Cabreado Can  you  not  begin  to  stope  ? 


). 

(at ). 
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39454 
39455 
39456 
39457 
39453 

39459 
39460 
39461 
39462 
39463 
39464 
39465 
394^6 
39467 
3946» 
39469 
39470 
39471 
39472 
39473 
39474 
39475 
39476 
39477 
39478 

39479 
39480 

39481 
39482 

39483 
39484 
39485 
30486 
39487 
39488 
394^9 
39490 
39491 
39492 
394^3 
39494 
39495 
39496 
39497 
39498 
39499 
39500 
39501 
39502 
39503 
39504 
39505 
39506 
39507 
39508 
39509 
39510 
395 1 1 
39512 
39513 
39514 
39515 
39516 
39517 
39518 

39519 
39520 
39521 
39522 
39523 
39524 
39525 
39526 
39527 


Cabremos. . . 
Cabrerizo . . . 
Cabreront. . . 
Cabrcstao. . . 
Cabriais  . . . . 
Cabriamos . . 
Cabriaux  . . . 
Cabrillear. . . 

Cabrillet 

Cabriolado . . 
Cabriole  . . . . 
Cabrioleur  . . 
Cabriteras  . . 
Cabritilla  . . . 
Cabritinho . . 
Cubritos  . . . . 
Cabritunas . . 
Cabrituno. .. 
CabroDada . . 
Cabrouet .  . . 
Cabroueter. . 

Cabure 

Cabureiba. . . 
Caburrum  . . 
Cabusiere . . . 
Cacababas  . . 
Cacababo  . . . 
Cacababunt . 
Cacabavero . 
Cacaber  .... 
Cacaboson  . . 
Cacagogo . . . 
Cacahuate  . . 
Cacalaca. ... 
Cacaloro .... 
Cacamaglie  . 
Cacaob<x>m  . 
Cacaoboter. . 
Cacaobrood  . 
Cacaoeiro . . . 
Cacaomolen . 
CacaooUe  . . . 
Cacaoschil  . . 
Cacaotal .... 
Cacaoyer  . . . 
Cacaozeep  . . 
Cacapar  .... 
Cacapinho  . . 
Cacaranado  . 
Cacareaba. . . 
Cacareador. . 
Cacareamos. . 
Cacareando  . 
Cacarear . . . . 
Cacarearon . . 
Cacareeis  . . . 
Cacareo  . . . . 
Cacarizo  . . . . 
Cacasangue  . 
Cacasodo  . . . 
Cacaspiste  . . 
Cacastol . . . . 
Cacatoes. .. . 

Cacatua 

Cacatuinae. . 
Cacaxtlero  . . 
Caccabacei . . 
Caccabati . . . 
Caccabatos. . 
Caccabatum . 

Caccabi 

Caccaborum. 
Caccabos  . . . 
Caccabuli . . . 


STOVEr-Continued, 

Commenced  to  stope  at  — — . 

**  sloping. 
Draw  on  the  slopes. 
Entirely  sloped  out. 
From  the  stope  at .        « 

M      ««      "      " level. 

Have  commenced  to  stope. 

Hope  to  commence  to  stope  not  later  than . 

How  are  the  slopes  looking  ? 

**    is  the stope  looking  ? 

In  the  back  of  the  stope. 
"  (the)  (this)  stope. 
No  sloping  has  bNsen  done. 
Overhead  sloping. 

stope. 
Promises  to  become  a  very  fine  stope. 
Shall  commence  to  stope  as  soon  as  — — . 
Stope  averages  ^—  tons  of  ore  per . 

"    above . 

**    in  the is  now  producing  ore  worth per  ton. 

"    is  becoming  very  poor  and  will  be  abandoned. 
Slopes  looking  very  well. 

Sloping  up  for  a  height  of feet. 

The  ore  in  the  slope  now  measures feet  by . 

"    slopes  above  the level  arc  practically  exliausied. 

*  *      •  *      are  looking  if  anything  better. 
"      "        ••        ••      rather  worse. 

*•      "      above  ^—  level. 

«*      «•      at are  showing  good  ore. 

••      ••      generally  are 

"      ••      has  widened. 

There  is  a  very  fine  slope  of  ore  at  — : . 

This  refers  to  slope  (at  ■      '■^). 

To  slope. 

Underhand  sloping. 

We  have  not  sloped  any  part  of  the  vein. 

When  are  you  likely  to  begin  to  stope  ? 

Yield  from  slopes  continues  about  the  average  ( — ■ ). 

...STORE, 

Are  stored  at  — — . 

At  present  in  store. 

*  *  what  rale  can  you  get  storage  ? 
Can  be  stored  in  — — . 

**    get  storage  (at \ 

Cannot  get  storage  (for  less  than ). 

Do  not  store. 
Have  not  yet  been  stored. 
*  *    nothing  in  storage  for  (you)  ( — — ). 
'*        •*       to  store. 
"    stored. 
*•    they  been  stored  ? 

in  storage  for  (you)  (— ). 


,sell. 


If  not  stored. 

if         41  <« 

*•  Stored  (at  ^ \ 

"  you  cannot  get  our  price,  store. 

Is  the  storage  above  or  below  ground  ? 

«*    **        •*       fireproof? 

•«    *•       **       masonry  or  wood  ? 

Must  be  stored  above  ground. 

No  more  can  be  taken  on  storage  at  present. 

Not  at  present  in  store. 

Price  in  store  is . 

Rate  of  storage  for  first  months covering  labor  and  storage. 

•*    «•       •«       *•  subsequent  months . 

Renew  storage. 
Shall  we  store? 

**     '*     <'    or  sell  at  best  price  obtainable  ? 
Storage  and  insurance  expires  on 

•*       expires . 

'*       is  above  ground. 

•*       **  below  ground 
"  fireproof. 

•*       *'  masonry. 
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3932d  Caecabalo$. . . .  Storage  is  not  fireproof. 

99529  Caccabulum ...       **       "too  high  ;  don't  store  until  time  i9  up. 

39530  Caccabnm  ....       "       "    "     ••     ;  try  to  sell  ex-dock,  but  don't  let  them  be  taken  to  public  warehouse. 

39531  Cacciamali ....       "       "    "     "     ;  try  to  sell  ex-ship  at less. 

39532  Cacciammo  ...       *'       '*  wood. 

39533  Cacctando  ....       "       on—— ►  per  month, 

39534  Cacciarono. . . .  Stors  and  insure  in  bond. 

39535  Caccia$si "      •'        ♦*      •'  name  of         ^■. 

39536  Cacciata •*      •*       ••     ••  our  name. 

39537  CacciaTamo  . . .  Store  as  soon  as  received. 
3953^  Cacciavate **    in  bond. 

39539  Caccicrai "     "  name  of  — ^. 

39540  Cacciero *'     "our name. 

39541  Cacciti "    near  office. 

39542  Caccitorum  ...      "      "    receiving  point. 

39543  Caccitos "      "    shipping  point. 

39544  Caocitum "    next  the  roof. 

39545  Cacciuola "    where  ventilation  is  good. 

39546  Caoeabais There  is  no  room  to  store  more. 

39547  Caceabamos. . .      "     "  nothing  over  to  store. 
3954S  Caceadas They  have  been  put  in  store. 

39549  Caceado What  have  you  in  storage  for  (us)  ( > — )? 

39550  Cacearon "    b  date  of  expiration  of  storage  ? 

39551  Cacemphati  .. .      "     "    "    "storage? 

39552  Cacetada "     "the  price  in  store  ? 

39553  Cachacdra "     "   "  rate  of  storage  ? 

39554  Cachaemia ....      "     "  there  to  store  ? 

39555  Cachais When  do  storage  and  insurance  exptfs? 

39556  Cachales Where  are  they  stored  ? 

39557  Cachalot Will  there  be  any  over  to  store  ? 

395  5  8  Cachando 

39559  Cacharian 

39560  Cacharrero 

3956X  Cacharros 

39562  Cachasemos 

39563  Cachasses 

39564  Cachavas 

39565  Cachazndas 

39566  Cachazudo   

39567  Cachectic 

39568  Cachemira 5TR1KB. 

39569  Cacheries A  strike  has  been  ordered  (by  the ). 

39570  Cacherons  ....  Advise  accepting  strikers'  conditions. 

39571  Cachessia At  a  meeting  of  the  employers  it  was  determined  to  resist  the  strike. 

39572  Cachetage  ....""       "        "    "   men  it  was  determined  to  continue  the  strike. 

39573  Cachetinas Better  clear  out  all  the  strikers. 

39574  Cachetudo  ....  Caused  by  strike  of . 

39575  Cachexy Do  not  see  how  we  can  escape  giving  in  to  the  strikers. 

39576  Cachia "     '*   think  strike  will  last  long. 

39577  Cachicamo ....  Employers  have  given  in  and  reopened  their  works. 

39578  Cachicanes  ....  Extensive  strike. 

39579  Cachies General  strike, 

39580  Cachifollo  ....  Have  given  in  so  the  strike  is  at  an  end. 

39581  Cachigordo  .. .     "        *'     notice  of  a  strike. 

39582  Cachimanha ...     "     struck  against  propos:d  reduction  in  wages. 

39583  Cachimbar  ....     "  "      at  the  dictation  of  the  Union. 

39584  Cachimbos. . . .     "  "      for  higher  wages. 

39585  Cachimorra  ...     "  "       "   less  hours. 

39586  Cachinada  ....  How  long  is  the  strike  likely  to  last? 

39587  Cachinho In  event  of  strike. 

39588  Cachinnabo  ...  Is  the  strike  expected  to  last  long  ? 

39589  Cachinnant  ...  It  is  feared  the  strike  will  become  general. 

39590  Cachinnose  ...  No  probability  of  a  strike. 

39591  Cachipolla  ....  "    strike. 

39592  Cachiporro. ...  On  strike. 

39593  Cachirulo Reason  of  the  strike  is  — •• — , ' 
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39594  Cachivache. . . .  Strike  anticipated  (at  ). 

39595  Cachizo **      averted,  but  think  will  again  have  trouble. 

39596  Cachlanim  ....      **      began  to-day. 
395f;7  Cacho "  **      yesterday. 

39598  Cachoeira **      continues. 

39599  Cacholice **      ended. 

39CJ00  Cacho  long  ....  "  **     and  strikers  have  resumed  work. 

396  J I  Cachondez  . . . .  **  expected  to  last  some  tinae. 

39632  Cachondo "  likely  to  cause  us  much  trouble. 

396D3  Cachopinha  . . .  *'  **     **  be  prolonged. 

39604  Cachopucho . .  .  '*  *'      *'   '*  settled  soon. 

39605  Cachorra "  not  expected  to  last  long. 

39606  Cachorrada  ...  "  now  on  (at ). 

39607  Cachorros "        **     off  (at ). 

3960S  Cachotter "  originated  with . 

.'»96o9  Cachry "  over  and  business  resumed. 

39610  Cachryos "         '*      terms  of  payment  agreed  to. 

3961 1  Cachuchero  ...      "         *'      we  have  had  to . 

39612  Cachuela *'      threatened  (at )  (by ). 

39613  Cachuelos  ....      *'      was  caused  by . 

39614  Cachulera "      will  begin  next  week. 

39615  Cachumbo "        *'       **      to-morrow. 

39616  Cachupin Strikers  demand increase  in  wages. 

39617  Cachupines. . . .  Telegraph  any  new  strike  at  once. 

39618  Cachutique. ...  To  prevent  the  strike  it  will  be  necessary  to . 

39619  Caciaia Will  concede  to  all  strikers'  demands. 

39620  Caciaiuolo **    not  give  in  to  the  strikers. 

39621  Cacicato says  strike  declared  oflf. 

39622  Cacicazco says  strike  is  apt  to  last  some  time. 

39623  Cacifeiro says  no  change  in  strike. 

39624  Cacillabas SUBIHENA. 

39625  Cacillas Are  we  to  subpcena? 

39626  Cacillo Can  subpoena. 

39627  Cacimba Cannot  subpoena. 

39628  Cacimbeiro He  is  not  subpoenaed. 

39629  Cacinus   '*  **  subpoenaed. 

39630  Caciolino Have  not  subpoenaed. 

39631  Caciquismo. . . .      **     subpoenaed. 

39632  Caciz How  many  witnesses  have  you  subpijenaed  ? 

39633  Cackerels *'        **  **  will  it  be  necessary  to  subpoena  ? 

39634  Cackling If  you  can  subpoena. 

39635  Cacoador **     **   cannot  subpoena. 

39636  Cacoante Is  he  (are  they)  subpoenaed  ? 

39637  Cacoaria Subpoena for . 

39638  Cacochilia  ....         '*        {/uces  Ucum. 

39639  Cacochymic  ...  To  subpoena. 

39640  Cacochymy  . . .  Will  be  necessary  to  subpoena. 

39641  Cacocolia "     *'  subpoenaed. 

39642  Cacocroo '*    see  that  (he  is)  (they  are)  subp<Enaed. 

39643  Cacodaemon . . .  You  are  not  subpoenaed. 

39644  Cacodossia ....     **     **   subpoenaed. 

39645  Cacodossia '*    must  subpoena. 

39646  Cacodyl SUBSCRIPTION. 

39647  Cacoete A  subscription  list  has  been  opened. 

39648  Cacoetico Amount  not  yet  subscribed. 

39649  Cacofagas *'       of  subscription  is . 

39650  Cacof  ago '  *       *  *  "  will  probably  reach . 

39651  Cacof onia *'       subscribed  for  is . 

39652  Cacof onico  ....        *'       will  be  subscribed. 
3Q653  Cacografia Capital  already  subscribed. 

39654  Cacomnemon  . .       '*       was  subscribed  twice  over. 

39655  Cacomuthie  ,    .  Enough  money  has  been  subscribed. 

39656  Cacopatia Enter  subscription  for  (our)  account  (of ). 

39657  Cacop baton  . . .  Has  been  subscribed. 

39658  Cacophemia  . . .  Have  subscribed. 

39659  Cacophonic  . . .  How  much  will  you  subscribe? 

39660  Cacophony "         *'      has  been  subscribed  ? 

39661  Cacopragia If  you  have  not  already  subscribed. 

39662  Cacoquemo  .    .  More  was  subscribed  than  was  wanted. 

39663  Cacoquiii.i  ....  Nothing  as  yet  has  been  subscribed. 

39664  Cacosfisia Put  my  name  down  as  a  subscriber  (for ). 

39665  Cacositia   Subscribed  twice  over. 

39666  Cacostome **  times  over. 

39667  Cacotechny  . . .  Subscription  has  been  opened  here  (for ). 
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39668  Cacotimia Subscription  has  been  opened  here  (for  - 

39669  Cacotrofia *'  '*      **        **        *'      (  *'  - 

39670  Cacotrophy.     .  **  price  is 

39671  Cacoula "  was  not  well  taken  up. 

39673  Cacouro Subscriptions  are  coming  in  fairly  well. 

39673  Cacoxene **  **        "       **  slowly. 

39674  Cacoxenite '*  **         *'       "  quickly. 

39675  Cacozelia **  invited  for . 

39676  Cacride **  were times  the  amount  asked  for. 

39677  Cacrium The  full  amount  will  be  subscribed. 

39678  Cactaceous     ..    **    subscribers  to  the  loan. 

39679  Cactifloro "  **  **   '*    syndicate., 

39680  Cactin "  **  **   *•    . 

39681  Cactussen Was  privately  subscribed. 

39682  Caculo **    quickly  subscribed. 

39683  Cacumen What  is  the  amount  of  subscription? 

39684  Cacuminal **     "    "   total  subscription  ? 

39685  Cacyparis Will  be  offered  for  subscription. 

39686  Cadalecho  ....    **    (it)  (they)  ( )  be  offered  for  subscription  ? 

39687  Cadalsos **     not  be  offered  for  subscription. 

;  of . 


-)  and  we  have  given .    . 

-)i  shall  we  put  you  down  for  anything  ? 


39688  Cadalus 

39689  Cadamba  . . 

39690  Cadamoni.. 

39691  Cadamosto. 
39693  Cadanero  . . 


subscribe  to  the  extent  < 


39693  Cadanetas 

39694  Cadarxo 

39695  Cadaste 

39696  Cadastral 

39697  Cadaverico 

39698  Cadaverini 

39699  Cadaveroso 

39700  Cadaverous 

39701  Cadaverum SUBSTITUTE. 

39702  Cadavre A  substitute  will  be  sent. 

39703  Caddero Agree  to  allow  you  to  substitute  • 

39704  Caddice Are  now  substituting. 

39705  Caddor By  the  substitution  of . 

39706  Caddy Can  substitute for 

39707  Cadeazinha "    we  substitute? 

39708  Cadebatis **     you  substitute ? 

39709  Cadeimca Cannot  allow  you  to  substitute. 

39710  Cadeirinha *'      substitute. 

397 1 1  Cadeixo Did  not  substitute  (owing  to 

39712  Cadelari For  the  old we  shall  substitute  • 


for- 


-). 


39713  Cadeleure Have  no  substitute  that  we  can  send. 

39714  Cadella **    not  substituted. 

39715  Cadellinha **    substituted (for ). 

39716  Cademmo **    you  substituted  ? 

39717  Cadenario If  you  have  not  substituted. 


39718  Cadenasaer. 

39719  Cadencant  . 

39720  Cadencing  . 

39721  Cadencioso . 

39722  Cadency  . 


substituted. 

-  can  be  substituted, 

-  can  substitute. 

-  cannot  be  substituted. 

-  cannot  substitute. 


39723  Cadentlla May  we  substitute  ? 

39724  Cadeno Send  substitute  immediately. 

39725  Cadenser Shall  we  substitute  ? 

39726  Caderemus.  . . .  Substituted for 

39727  Caderillas .  What  can  you  substitute? 

39728  Cadescebam. ..  Why  did  you  not  substitute? 

39729  Cadescis "      **     **    substitute? 
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30730  Cadcscitis Will  not  substitute. 

39731  Cadcssimo "     substitute. 

39732  Cadet "     you  allow  us  to  substitute for - 

39733  Cadetada You  can  substitute . 

39734  Cadetship "     cannot  substitute. 

39735  Cadevamo  ....    "     may  substitute. 

39736  Cadevate *'     must  not  substitute. 

39737  Cadevole *'     should  substitute. 

39738  Cadge SUCCEED. 

39739  Cadgeth As  soon  as  we  have  succeeded. 

39740  Cadging Can  succeed  (in )  (at ). 

39741  Cadialibu* Cannot  succeed  (except  by  — — ^ 

39742  Cadialis '*  '*        in .    ' 

39743  Cadialium Did  not  succeed  (in >. 

39744  Cadilesker Do  not  expect  to  succeed. 

39745  Cadillar Expect  to  succeed  (in >. 

39746  Cadimus Fear  we  shall  not  succeed  (in ). 

39747  Cadinhos *'     will  not  succeed  (in •>. 

39743  Cadi.squ« Have  not  succeeded. 

39749  Cadivorum "      **  yet  succeeded,  but  still  hope  to  do  so. 

39750  Cadivot •*      succeeded  beyond  our  expectations. 

39751  Cadivum "      they  succeeded? 

39752  Cadlenus "      you  succeeded  ? 

39753  Cadmearum   . .  Hope  you  will  succeed  (in •. 

39754  Cadmeldot **      will  succeed  (in  —  -    ). 

39755  Cadmeiorum. . .  If  it  succeeds. 

39756  Cadmia "  they  do  not  succeed. 

39757  Cadmifem '*     '*    have  not  succeeded. 

39758  Cadmilus "     '*       "    succeeded. 

39759  Cadmione **  we  do  not  succeed  it  will  be  on  account  of  — 

39760  Cadmique '*    "  succeed. 

39761  Cadmium    **  _  have  not  succeeded. 

39762  Cadmogeoa  . . .  *'  have  succeeded. 

39763  Cadoche **  does  not  succeed . 

39764  Cadoreux In  order  to  succeed. 

39765  Cadozete Likely  to  succeed. 

39766  Cadranno Should  be  succeeded  by 

39767  Cadrans **      you  not  succeed. 

39768  Cadrebbe "        "    succeed. 

39769  Cadrebbero  . . .  Succeeded  in  obtaining . 

39770  Cadres *'        by . 

39771  Cadriye To  be  succeeded  (by  — -). 

39772  Caducaba '*  succeed. 

39773  Caducabais  .  . .  We  shall  succeed. 

39774  Caducamos When  do  you  expect  to  succeed? 

39775  Caducando Will  be  succeeded  (by ). 

39776  Caducar '*    not  be  succeeded. 

39777  Caducareis *'     **    succeed. 

39778  Caducarios "    probably  be  succeeded  (by ). 

39779  Caducarium SUCCESS. 

39780  Caducaron  ....  A  complete  success. 

397S1  Caduceador  . . .  Can  make  it  a  great  success. 

39782  Caduceatus. . .  .  Confident  of  success. 

39783  Caduceorum.  .  .  Had  great  success  (with ). 

39784  Caduceus "     no  success  (with ) 

39785  Caduciary Has  been  a  great  success. 

39786  Caducidad  ....    *'     not  been  successful. 

39787  Caducifere  ....    '*     been  successful  (in )  ? 

39788  Caducity Have  been  successful  (in ), 

39789  Caduque If  it  should  not  be  a  success, 

39790  Caduqueis  ....  "  you  are  not  successful. 

39791  Cadurci Important  to  the  success  of  — . 

39792  Cadurcorum. . .  In  order  to  make  it  a  success. 

39793  Cadurcos It  will  be  a  success. 

39794  Cadusios *'     **    not  be  a  success. 

39795  Cadutella May  expect  moderate  success. 

39796  Cadytis Must  make  it  a  success. 

39797  Caecabam Not  a  jjreat  success. 

39798  Caecabis **    likely  to  be  successful. 

39799  Caecally **    so  successful  (as ). 

39800  Caecati Should  we  have  success  we  will  wire. 

39801  Caecatos "        "   not  have  success  we  will  wire. 

39802  Caecaturi Success  cannot  be  depended  upon. 

39803  Caecavero **       is  assured  (if ). 
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39S04  Caecftvisse Success  is  very  doabtful. 

39805  Caeciforme Think  it  will  be  a  success. 

39806  Caecig^eni ••      **    •*  not  be  a  success. 

39807  Caecilia Was  a  success. 

39808  Caeciliani  *'    it  a  success? 

39809  Caecilium **    not  a  success. 

39810  Caeciorem *'     **  it  first  successful. 

3981 1  Caecioris *'    succ^sfully  (carried  out)  (completed). 

39812  Caecitas **    ultimately  successful. 

39813  Caecitotis "    very  successful  in  the  past. 

39814  Caecitudo What  success  has'  been  met  with  ? 

39815  Caecorum Will  it  be  a  success  ? 

39816  Caecubi 5UB.* 

39817  Caecuborum  . .  Cannot  learn  whether  (this)  (he)  hM  bten  sued. 
398x8  Caecubum Do  not  sue. 

39819  Caecultabo Has  been  sued. 

39820  Caecultas "       ••        •      by (for ). 

39821  Caeculto "       **       "    ;  notify  creditors. 

39822  Caecutio **    not  been  sued. 

39823  Caecutioni Have  not  yet  sued  on  claim  (of •). 

39824  Caederem **       •     *•      ••   to  set  aside  conveyance. 

39825  Caedisas '*    sued  on  claim  (of ). 

39826  Caedmon *•       "    them. 

39827  Caedri *       **    us. 

39828  Caedromm "    you  sued  en  (this)  daim  (of ) ' 

39829  Caedros Sue  at  ^onc«. 

39830  Caedrum "    "     ••  ,  check  mailed  to  cover  costs. 

39831  CUtedura *•    "     **   ;  for  what  amount  shouM  cheek  be  sent  to  cover  costs  r 

39832  Caelaminis **    if  not  paid  at  once. 

39833  Caelas Sued. 

39834  Caelatorem  ...     **    and  judgment(s)  taken  agpainst  them. 

39835  Gaelatum Will  any  of  the  ercditon  sue  to  set  aside  conveyance  (of )? 

39836  Caelatura 

39837  Caelestem 

39838  Caelestini 

39839  Caelestior 

39840  Caeli 

39841  Caelibalis 

39842  Caelibatus 

39843  Caelici ^ 

39844  Caelicolis 

39845  Caelicorum 

39846  Caelicos 

39847  Caelicum 

39848  Caelifer 

39849  Caeliferos. 

39850  Caeliferum SUQQBST. 

39851  Caeli flui Acted  on  your  suggestion. 

39852  C^telifluos At suggestion. 

39853  Caelifluum  ....    *'  our  suggestion. 
39S54  Caeligenos Can  do  as  suggested . 

39855  Caeligenum  ...    '  .  only  suggest. 

39856  Caeligeri *'    you  do  as  suggested  ? 

39857  CaelioH '*     **    suggest  any ? 

39858  Caeliolus Cannot  do  as  suggested. 

39859  Caelitibus "     suggest  anything. 

39860  Caelorum Do  you  suggest  ? 

39861  Caelum Glad  to  receive  any  suggestion. 

39862  C^ementa Has  it  been  suggested  ? 

39863  Caementis Have  nothing  better  to  suggest. 

39864  Caementum  ...      '*    suggested. 

39865  Caemos '*    you  anything  better  to  suggest  ? 

•See also ''Suit." 
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39866  Caena If  you  cannot  sugj^est  any  better  way. 

39867  Caenarum *'     **  will  sugrgest.  .   . 

39868  Caen epolis **      '*     '*   not  suggest.  ...... 

39869  Caeneus '*  suggests. 

39870  Caenez It  has  been  suggested  to  (us)  ( )  (that ) 

39871  Caen  ides *'  is  not  suggested. 

39872  Caeninorum  ..."  should  be  suggested.  

39873  Caeninos '*  was  not  suggested.         ..     ..... 

39874  Caenositas **     *'   suggested  (by ). 

39875  Caenosorum. . .  Suggest  to . 

39876  Caenosos Suggestion  is  impracticable. 

39877  Caenosum They  do  not  sug^fest. 

39878  Caenulenti **     suggest. 

39879  Caeomure Think  the  suggestion  a  good  one.  ;    , 

39S80  Caeparius Was  it  suggested  ? 

39881  Caepio We  suggested  to  them. 

39882  Caeporide What  would  you  suggest  ? 

39883  Caerebinae Will  consider  your  suggestion. 

39884  Caerefolio '*    do  as  suggested. 

39885  Caeremos Would  not  suggest  (that . 

39886  Caeretani **      suggest  (that r-).  .    . 

39887  Caeretanos You  had  better  not  suggest.  ,     . 

39888  Caeretanum ..."      **       **      suggest. 

39889  Caerimonia  . . .  Your  suggestion  shall  have  our  best  consideration. 

39890  Caenilans 

39891  Caenile .■ 

39892  Caerulcan 


39893  Caerulosi , 

39894  Caerulosos SUIT  OR  ACTION.* 

39895  Caerulosum  ...  A  suit  has  been  commenced. 

39896  Caesalibus **     **   will  be  commenced. 

39897  Caesalium  ....  Abandon  the  suit. 

39898  Caesapi Action  decided  in  favor  of . 

39899  Caesapon Advise  suit. 

39900  Caesarea Are  liable  to  get  into  a  law  suit  about . 

39901  Caesareano '*  so  situated  that  we  can  undertake  a  suit  against . 

39902  Caesareos  ....     **    **       **  '*     '*  cannot  undertake  a  suit  against . 

39903  Caesariani  ....     '*   threatened  with  a  suit. 

39904  Caesarinus  .\  . .     **  **  "    **  **     if  we  do  so. 

39905  Caesarism "  **  **    *'  '*     **  **    **  not  comply. 

39906  Caesena **   you  so  situated  that  you  can  undertake  a  suit  against ? 

39907  Caesenatem  ...  As  a  test  case,  would  advise  suit  on  claim  (of )  (against ). 

39908  Caesenatis  ....  Avoid  a  suit  if  possible. 

39909  Caesiciam Bring  suit  ( )  against  them  unless  case  is  hopeless. 

39910  Caesicios **       **    ( )  at  once  (against )  (for ). 

3991 1  Caesionem Can  suit  be  settled  ? 

39912  Caesiorum Cannot  avoid  action. 

39913  Caesious **      make  suit  returnable  at  this  term  of  court. 

39914  Caesium **      settle  suit. 

39915  Caesonia Could  you  undertake  a  suit  against ? 

39916  Caesorem Defend  the  suit  (action), 

39917  Caesoriaco  ....  Do  not  bring  suit, 

39918  Caesoribus **   you  advise  suit  ? 

39919  Caesoris Expenses  of  suit  (action)  will  be . 

39920  Caespes     **        *'    *'    (action)  will  not  exceed . 

39921  Caespitabo Facts  stated  will  sustain  suit  (action)  for . 

39922  Caespitis Find  no  record  of  any  such  suit. 

39923  Caespito Has  suit  (action)  been  brought? 

39924  Caespitous **     **    (action)  been  discontinued  ? 

39925  Caesposi **     "    (action)  been  dismissed? 

39926  Caesposos "  brought  suit  (action)? 

39927  Caesposum. ...     '*  discontinued  suit  (action)  ? 

39928  Caestus Have  abandoned  suit. 

39929  Caesullae **    brought  suit  (action)  (against ), 

39930  CaesuUis "    discontinued  suit. 

39931  Caesural '*    not  brought  suit  (because ). 

39932  Cacsurarum  . . .      **      "   commenced  suit  (action)  (against ). 

39933  Caesuratim  ...      **    you  brought  suit  (action)  (against )? 

♦  The  Ciphers  for  the  description  of  the  Suit  will  be  found  on  ne-xt  page. 
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39934  Caesntir If  necessary,  bring  suit. 

39935  Caetobrix '*  possible,  avoid  suit. 

39936  Caetratus "  suit  (action)  should  be  brought. 

39937  Caeturus '*     "    (action)  should  not  be  brought. 

39938  Cafaggiano  .  . .  Immediate  action  may  secure  claim, 

39939  Cafaggiare In  the  event  of  a  suit  (action)  being  brought. 

39940  Cafaggiava  . .  .  *'     **    recent  suit  (action). 

39941  Cafaggio '*     *"    suit  (action)  now  pending  (between and ). 

39942  Caf  agnammo . .  *  *   view  of  the  heavy  expenses  of  such  a  suit  (action)  thinlrit  would  be  advisable  not  to  bring  i  t 

39943  Cafagnando . . .  **   your  opinion,  can  a  suit  be  maintained  on  the  facts  suted  ? 

39944  Cafagnassi ....  Inform  us  at  once  of  the  expenses  of  a  suit  (action)  by  attachment  or  arrest  or  such  pro- 

ceeding as  you  think  proper  (against ). 

39945  Cafagnato  ....  Inform  us  by  next  mail  the  exact  condition  of  the  suit  (action)  (against ). 

39946  Cafagnava      . .  Involved  in  a  suit  (action). 

39947  Cafagnerai It  will  be  impossible  to  handle  suit  (action)  against  the  party  you  name. 

39948  Cafard Kindly  remit  court  costs  of  suit  (action)  (which  will  be ). 

39949  Caf  arder Let  us  know  at  once  whether  we  have  cause  of  action  on  the  facts  stated  in  our  letter  (of ) 

39950  Cafarderie  ... .    "     "     "      "    **  *•        "     •*       **      **      "       **    " "  telegram  (of—). 

39951  Cafarotte **      '     **     the  status  of suit. 

39952  Cafarreiro Must  insist  upon  —^ suit  (action)  being  disposed  of  before  closing  title. 

39953  Cafarro No  suit  has  been  commenced. 

39954  Caf eato "     *'    will  be  commenced. 

39955  Cafeico Only  an  ordinary  suit. 

39956  Cafeiforme Other  creditors  brought  suit.    . 

39957  Caf eina **  *'         will  bring  suit. 

39958  Cafeique Our  opinion  is  that  suit  can  be  brought  on  facts  stated. 

39959  Caf  eometro  .. .      *         **       *«««»«    cannot  be  brought  on  (acts  stated. 

39960  Caf  eone Postpone  action  until  you  receive  letter  (of — ). 

39961  Caferana Prepare  for  suit. 

39962  Caf etales Push  the  suit  (against )  (for ). 

39963  Cafeteros Right  of  action  barred  by  Statute  of  Limitation. 

39964  Cafetines Settle  suit. 

39965  Cafetucho Shall  we  commence  suit  ? 

39966  Cafezal "      '*   discontinue  suit  ? 

39967  Caffassi *  Suit  (action)  for  conversion  of  — . 

39968  Caffava *    *     (action)  for  foreclosure' of  a  mortgage. 

39969  Caffavano *    *'    (action)  for  goods  sold. 

39970  CafiFeic *     '    (action)  for  money  loaned. 

39971  Caiferemmo  ...  *    *'    (action)  for  services. 

39972  CafiFereste *    '*    faction)  on  a  bond. 

39973  Caflettano *    "    (action)  on  a  guarantee. 

39974  Caffiamo *    "    (action)  to  enforce  a  lien . 

39975  CaflFuter *    **    (action)  to  enforce  liability  of  stockholders. 

39976  Cafre *     '    (action)  to  recover on  note. 

39977  Cafrice *    *'    (action)  to  recover  personal  property  valued  at . 

39978  Caf  tares *    **    (action)  to  replevy  (articles)  of  the  valufe  of  - —     - . 

39979  Cageling *    "    (action)  to  set  aside 'conveyance. 

39980  Caggendo *    *'    (action)  to  set  aside  judgment. 

39981  Caggente *    *'    (action)  to  set  aside  bill  of  sale. 

39982  Caggitorio *    **    (action)  to  set  aside  the  assignment. 

39983  Cagionammo  . .  *    *'    (action)  to  set  aside  transfer. 

39984  Cagionando  . . .  Suit  brought  now  would  greatly  embarrass. 

39985  Cagionassi **  '•        **      needlessly  embarrass. 

39986  Cagionato  ....    "  "        *'      dangerously  embarrass. 

39987  Ca^onava '*    can  be  settled. 

39988  Cagionerai ....     *    cannot  be  settled, 

39989  Cagionosi "    dismissed  at  defendant's  cost. 

39990  Cagionuzza  .  . .    **  "         **  plaintiiTs  cost. 

39991  Cagiuti **  •*      ' ,  costs  are . 

39992  Cagliando *'  "         without  prejudice. 

39993  Cagliato **    has  been  brought  (for by ). 

39994  Cagliava **      **      **         **        and  property  attached  to  amount  of . 

39995  Caglio **      '*     **     dismissed. 

39996  Cagliostro •'      '*     "     discontinued. 

39997  Cagna **      *'     **     settled. 

39998  Cagnaccia '*      **   not  been  brought. 

39999  Cagnard **      **     "      **    dismissed. 

40000  Cagnarder    ...    •*      **     *'       "    discontinued. 

40001  Cagnazzo "      '*     **      **    settled. 

40002  Cagneggia ' '    is  now  pending. 

40003  Cagnesche **     must  be  brought  before or  claim  will  be  outlawed. 

40004  Cagnesco "    will  be  brought. 

40005  Cs^ina '*      **    *'  dismissed. 

*  These  Ciphers  can  be  naed  in  connection  with  the  other  sentences.  ^r->>  j 
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40006  Cagnoletto Suit  will  be  discontinued. 

40007  Cag^olini "       **    **  settled. 

40008  Cagnolo **      "  not  be  brought. 

40009  Cagnotte "       '*     **     **  discontinued. 

40010  Cagnuccio **       **     '*     "  dismissed. 

40011  Cagolage *'       .«     ..     .1  settled. 

40012  Cagoleur Think  an  action  in proper. 

40013  Cagosanga **      **      **       **  replevin  proper. 

40014  Cagoterie *'    any  suit  (action)  unnecessary  ;  $ee  letiher. 

40015  Cagotisme *'    action  by  attachment  proper. 

40016  Cagoule Threaten  them  with  a  suit  (action). 

40017  Cagui Threaten(s)  suit. 

40018  Cahidciro The  action  will  be  in  —— . 

40019  Cahimento Was  suit  brought? 

40020  Cahoot We  abandon  the  suit  (action). 

40021  Cahorde What  has  been  done  in  the  suit  (action)  (of -)  ? 

4002I3  Cahoter When  will  suit  (action)  be  brought  ? 

40023  Gahraman  ....  Which  claim  do  you  think  best  to  prosecute  as  a  test  suit  ? 

40024  Cahtanides ....  Will  avoid  a  suit  (action)  if  possible. 

40025  Caiage *'     proceed  with  suit  pn  ■  and  finish  about  t.i  '■■.. 

40026  Caiaphas Would  advise  suit  (action)  as  follows  : 

40027  Caibro "      not  advise  suit. 

40028  Caiciiha You  must  abandon  the  suit  (action). 

40029  Caicinus threatens  suit  (action)  against  us. 

40030  Caigamos SULPHURET5. 

4003X  Caignon Advisable  to  erect  plant  to  treat  snlphurets. 

40032  Cailanie Can  treat  the  sulphurets. 

40033  Cailleteau "    sulphurets  be  economteaUy  coacentnilod? 

40034  Caillou Cannot  treat  the  sulphurets. 

40035  Cailloutis    ....  Cost  of  treating  the  sulphurets . 

40036  Caimacam  ....  Not  prepared  for  treating  sulphurets. 

40037  Caimbra Ore  becoming  sulphuretted  with  depth. 

40038  Caimitier "    carries  considerable  sulphurets 

40039  Caincetine **        *'      little  sulphurets. 

40040  Cainofrica **    contains sulphurets. 

40041  Cainozoic Percentage  of  sulphurets  in  the  ore  \»  increasing'        ■— . 

40042  Caiphaeos Plant  for  treating  the  sulphurets. 

40043  Caiphaeum. . , .  Presence  of  sulphurets  is  indicated » 

40044  Caipora Ship  sulphurets. 

40045  Cairelaba Sulphurets  assay in  gold. 

40046  Cairelamos ....  '*  **      in  silver. 

40047  Cairclar **  '*      in  copper. 

40048  Cairelaron *'  *'  '    ■    in  lead. 

40049  Cairelases *'  "      in  zinc. 

40050  Cairngorm "  cause  trouble  in  treatmoat. 

40051  Cairns '  contain . 

40052  Caisserie **         in  the  ore  must  be  concentrated  by —'-*«^. 

40053  Caissette ''         interfere  with  amalgamation. 

40054  Caissoon The  sulphurets  can  only  be  treated  by      ■■ 

40055  Caitiffly There  are  no  visible  sulphurets  in  the  ore. 

40056  Caitiftee Yield  from  treatment  of  sulphurets  (is  -*i- ), 

40057  Caitivel process  for  treating  sulphurets. 

40058  Caixaria pounds  of  sulphurets. 

40059  Caixeiro SUPPLEnENTARY  PROCEEDINGS. 

40060  Caixetim Can  obtain  order  for  examination  in  supplementary  proceedings  (against  ••.-  •♦- ). 

40061  Caixilho this  debtor  be  arrested  for  contempt  in  supplementary  proceeding:!  ? 

40062  Caixote '*    you  obtain  order  for  examination  of in  supplementary  proceediikg9(agaisst )? 

40063  Caixotinha  ....  Cannot  obtain  order  for  examination  in  supplementary  proceedings  (of ). 

40064  Cakala '*      say  whether  there  is  or  not  property  which  could  be  reached  by  supplementary  |>r(>- 

ceedings. 

40065  Cakiline Debtor  can  be  arrested  for  contempt  in  supplementary  prooeedtngs. 

40066  Calabacero ....         *      cannot  be  arrested  for  contempt  in  supplementary  proceedings. 

40067  Calabashes "      will  probably  leave  State  to  avoid  payment  of  judgment,  and  creditci^  sJNpnki  insti- 

tute supplementary  proceedings  at  once. 

40068  Calabaza Examination  in  supplemenUry  proceedings  has  been  adjourned  indefinitely. 

40069  Calabazada. .. .  "  *'  "  **         .-  "      '*  *'        (until ). 

40070  Calabazazo. ...  "  in  supplementary  proceedings  will  take  place  on , 

40071  Calabazon *'  **  **  **  has  been  closed. 

40072  Calabide Mas  no  property  which  can  be  reached  by  supplementary  proceedings  to  ap^y  .ID  payment 

of  judgment. 

40073  Calabobos  ....  Have  not  obtained  order  for  examination  (of \  but  will  proceed  tp  dp  so  al  owe 

unless  advised  to  the  contrary. 

40074  Calabocero ....      *  *     obtained  order  for  examination  (of         "  ). 
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SUPPLEMENTARY  PROCEEDINGS-C^/<»«^. 

40075  Calaboose Hay«  you  obtained  order  for  examination  (of )  in  supplementary  prMeedings  ;  if 

ao,  when  will  examination  take  place  ? 

40076  Calabouco  ....  Probable  cost  of  examination  in  supplementary  proceedings  will  be . 

40077  Calabrais. Think  there  is  property  which  could  be  forced  by  supplementary  proceedings  to  apply  to 

payment  of  judgment. 

40078  Calabrear What  will  be  the  probable  cost  for  examination  in  supplementary  proceedings? 

40079  Calabresas Will  debtor  leave  State  to  avoid  supplementary  proceedings  ? 

40080  Calabriada ....  Would  advise  examination  in  supplementary  proceedings. 

40081  Calabricis *'      (my)  (our)  interests  be  furthered  by  instituting  supplementary  proceedings  ? 

40082  Calabricum.. . .       "      not  advise  examination  in  supplementary  proceedings. 

40083  Calabrion "      you  advise  examination  in  supplementary  proceedings  ? 

40084  Calabrisme 

40085  Calabrone 

40086  Calabrorum 

40087  Calacaria. 

40088  Calacear 

40089  Calaceiro 

40090  Calachon 

40091  Caiacorda 

40092  Calactim 

40093  Calactinos » 

40094  Calactinum 

40095  Calacaerda 

40096  Caladion 

40097  Caladium SUPPLIES. 

40098  C^lafatano A  further  supply  is  required. 

40099  Calafatare  ....  "  large  supply. 

40100  Calafatava '*  m<Merate  supply. 

46101  Calafateo **  small  supply. 

40102  Calagnone Actual  supply  exceeds . 

40103  Calagrana "  *•  "      last  year  (by  ^ ), 

40104  Calaguala **  **      is  less  than  last  year  (by ). 

40105  Calagurris Are  holding  back  supplies. 

40106  Calahorra "    hurrying  forward  supplies. 

40107  Calaim **    not  yet  supplied. 

>;oio8  Calaison "  they  fully  supplied  (with )  ? 

40109  Calalux •  *  you  likely  to  be  supplied  (with )  ? 

401 10  Calamaco "  **    sure  you  can  supply ,  if  so,  wire  ? 

401 IX  Calamaire "  **    well  supplied  (with )  ? 

401 12  Calamansay ...   **  well  supplied  (with  — ). 

401 13  Calamaria At  what  price  and  how  soon  can  you  supply ? 

40114  Calamrios **      "       ••    can  you  supply  ? 

40115  CUUambac *•      '*       "      "     "       "      cost  and  freight  ? 

40116  C^lambour **      '*        "      "      "       "        **,  freight  and  insurance  ? 

40117  Calambucco...  "      "        "      **     "       "      ex-quay? 

40118  Calamedon...."      "        "      "     **       "      *•  ship? 

40119  Calamee '•      "        ••      "     "       "      ••  vessel  off  the  coast  ? 

40120  Calamcggia ...  **      **        **      **      **       **       **      "      to  arrive  (due  about )? 

40121  Calamelli "       "        "      ' now  about  due  ? 

40122  C^lamellos  ....  "       "        '*      **      "        **       free  on  board  (without  frcii^ht  and  insurance)? 
40x23  Calamellum ..."      "        "      "      "        '*      in  bond  ? 

40124  Calamentis....  *•      "        "      "      **       "      to  arrive? 

40125  Calamento Bad  weather  will  retard  supplies. 

40126  Calamidad  ....  Can supply  ? 

40127  Calamifere  ....    "    be  supplied  at  same  rate  as  before. 
40x28  Calamisci *•    supply  ( )  (at ). 

40129  Calamiscos. .. .    "        **      at  rate  named. 

40130  Calamist "        ••      cost  and  freight  at . 

401 3 X  Calamistro  ....  **  **        **  ,  freight  and  insurance  at       ■ 

40132  Calamitano "  •*  ex  vessel  at . 

40133  Calamitare  ....  **  "  free  on  board. 

40134  Calamitava •*  **  in  bond. 

40135  Calamitoso "  **  ex  quay. 

40136  Calamitous. . . .  *'  "  "  ship.  ^  j 
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40200 
40201 
40202 
40203 
40204 
40205 
40206 
40207 
40208 
40209 
40210 


Calamobie . 
Calamocano 
Calamocar. . 
Calamochni 
Calamopore 
Calamorum 
Calanchoe  . 
Calandra. . . 
Calandrajo . 
Calandrone. 
Calaneses . . 
Calangage  . 
Calangay  . . 
Calangue  . . 
Calantium  . 

Calaos 

Calapitte.. . 
Calappio. . . 
Calardrote  . 
Calaremus  . 
Calaritano  . 

Calarus 

Calasanze . . 
Calascione  . 
Calashes . . . 
Calasibus  . . 
Calaspire  . . 
Calastici . . . 
Calastra  . . . 
Calastrino  . 
Calathana. . 
Calathisci.. 
Calatbium  . 
Calathoidi. . 
Calathorum 
Calatiana  . . 
Calatiarum . 
Calatoide  . . 
Calatorium. 
Calatravas  . 
Calatravo  . . 
Calauria . . . 
Calauticis . . 
Calaverada . 
Calaverear 
Calaveron . . 
Calavissem . 
Calavius . . . 
Calayiacay  . 

Calazio 

Calbei 

Calbcorum  . 

Calbeos 

Calbeum. . . 
Calbiensem 
Calbiensis.. 

Calbote 

Calbotin  . . . 

Calcaba 

Calcabais  . . 
Calcabamos 
Calcabile  . . 
Calcabilis . . 
Calcador. . . 
Calcadores . 
Calcadouro. 
Calcagnano 
Calcagnare . 
Calcagnava. 
Calcagrno  . . 
Calcagus . . . 
Calcainar  . . 
Calcamos  . . 
Calcandos  . 


SUPPlSES—ConHnued. 

Can  supply  ex-vessel  off  the  coast. 

'•        **      to  arrive  at . 

*'       you  (with ). 

'*    you  supply? 

•'      *'        '*       at  figures  named? 

'•      "        **       free  on  board? 

••      "       ••        (us)( )(with- 


-)? 


-  on  short  time  with  first-class  collateral  ? 


the  extra  - 


■  needed  (to  • 


-)? 


-)  at  a  cost  of  -      -  - . 


Cannot  be  supplied  at  same  rate  as  before. 
"      supply. 
"  **        at  figures  named. 

*•  •'        free  on  board. 

you  (with ). 

Continue  to  forward  supplies. 

Do  not  supply. 

Expect  a  temporary  falling  off  of  supplies  in  consequence  of  decline  in  prices. 

"      new  supplies  to  be  ready  about . 

*•      supplies. 

'•  *'         will  increase  as  soon  as  prices  improve. 

Fair  supply. 

Further  supplies  will  be  sent. 
Have  a  good  supply  on  hand. 

•*    **  light  supply  on  hand. 

"     arranged  for  a  supply  (of 

'*     no  supplies. 

•*     not  supplied. 

**     supplied .  * 

*•     you  supplied ? 

•*     supplied  all  that  is  wanted. 
How  does  present  visible  supply  compare  with  same  time  last  year  ? 

**     much  can  you  supply  ? 
If  not  supplied  on  receipt  of  your  answer. 
*•  you  are  not  yet  supplied. 
*•     '•   can  supply  free  on  board. 

"     "     ••         '•      us  (with ). 

*•     •'   cannot  supply  us  (with ). 

•*     '•   have  not  supplied. 

"     *'      **     supplied. 

*'  ( )  (they)  have  not  supplied. 

( )  (they)  have  supplied. 


In  want  of  supplies. 
Large  supplies  are  going  forward. 
*'  *•         coming  to  hand. 

"  '*        expected. 

•*  **        in  the  market. 

Likely  to  be  supplied  (with -). 

Market  poorly  supplied. 

**         **  *'         with  better  grades. 

*•         "  "  "     lower  grades. 

••      well  supplied  with  all  grades. 
Moderate  supplies  are  going  forward. 
'*  "        coming  to  hand. 

**  *'        in  the  market. 

Must  be  supplied  (with ). 

**    have  a  good  supply  (of ). 

**     supply. 

New have  been  supplied. 

Not  likely  to  be  supplied  (with -). 


Opponents  offer  - 


■,  but  those  rates  do  not  tempt  supplies  to  come  in. 
Present  supplies  exceed  our  requirements. 
Send  a  large  supply  (of  - 
**  small  supply  (of  ■ 


requ 


Shall  be  well  supplied  (with 

Short  supply  of . 

Small  supplies  are  going  forward. 
*'  **        coming  to  hand. 

•*  *•        in  the  market. 

Sufficient  supply  of . 

Supply  exceeds  demand. 

'  *      falls  short  of  demand. 

*'      is  abundant. 

••      •*  small. 
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402 1 1  Calcaneal Supply  satisfies  demand. 

40212  Calcaneum '*      us  with . 

40213  Calcanuelo Supplied  (with )(by ). 

40214  Calcar Sum>iie9  are  falling  o£F. 

40215  Calcareous ''  "   larger  than  usual. 

40216  Calcarian "  '*   very  short. 

40217  Calcaribus **         do  not  come  in  very  freely. 

40218  Calcarono "  **    '*   meet  requirements. 

40219  Calcasse **  **    **      **  *'  and  prices  are  strongly  upheld. 

40220  Caicassimo. ...        *'      coming  in  quickly. 

40221  Calcasteis "  "       '*  slowly. 

40222  Calcatorio *'      cannot  be  furnished. 

40223  Calcatrice "      exceed  requirements  and  quotations  are  barely  maintained. 

40224  Calcavamo "      have  to  be  hauled. 

40225  Calcavate **      in  consequence  of  advance  in  prices. 

40226  Calcavella <«      ««  ««  «« decline  in  prices. 

40227  Calcaveram  ...       "      not  yet  to  hand. 

40228  Calcavimus "      will  be  furnished. 

40229  Calcavisti "        "     "ready. 

40230  Calceabas "        "    not  be  furnished. 

40231  Calceabo. The  advance  in  prices  will  bring  forth  increased  supplies. 

40232  Calceabunt **    decline  in  prices  will  cause  a  failing  off  in  supplies. 

40233  Calceares    '*    increase  of  the  visible  supply  (for )  for  past , 

40234  Calcearium . . .  .    "         **        **    "    world's  visible  supply  for  past . 

40235  Calceated "    supply  appears  inexhaustible. 

40236  Calceatore "        **       will  be . 

40237  Calcedon "    world's  visible  supply . 

40238  Calcedonix ....  There  are  no  supplies  in  sight. 

40239  Calcendix Total  visible  supply  exceeds  • . 

40240  Calceolate '*         "  **       is . 

40241  Calceole **         "  •'       "  less  than — ■ . 

40242  Calceolos Waiting  for  supplies. 

40243  Calceteras We  hereby  undertake  to  supply  at  the  lowest  current  prices. 

40244  Calceteria Well  supplied  (with ). 

40245  Calcetero What  can  you  supply  ? 

40246  Calcettone  ....      *  *    is  the  increase  of  the  visible  supply  (of )  (for )  ? 

40247  Calceutica "     **    **         *'        "    **   world's  visible  supply  (for )? 

40248  Calchantis "     "   ''  total  visible  supply  ? 

40249  Calchedoni "     **   **  world's  visible  supply  ?  ^ 

40250  Calcherai *'    supplies  are  you  likely  to  have  ? 

40251  Calcheremo *'  "       do  you  expect  to  have? 

40252  Calchero "  *'       have  you  ? 

40253  Calciante When  may  we  look  for  further  supplies  ? 

40254  Calcidico "     will  the  new  supplies  be  ready  ? 

40255  Calcified Why  have  you  not  supplied  ? 

40256  Calciform Will  endeavor  to  supply. 

40257  Calcifrage **    not  supply, 

40258  Calcifying    ...    "     supply. 

40259  Calcigene "         "       at  figures  named. 

40260  Calcinaba '  *     you  undertake  to  supply  at  the  lowest  current  prices  ? 

40261  Calcinaio is  in  good  supply. 

40262  Calcinammo. . . is  in  small  supply. 

40263  Calcinamos 

40264  Calcinando 

40265  Caldnar 

40266  Calcinaron 

40267  Calcinassi 

40268  Calcineis SURETY. 

40269  Calcining A  surety  company  can  go  on  the  bond  or  undertaking. 

40270  Calcique '*      *'  "        not  acceptable  under  the  laws  of  this  (state)  (cit\ ). 

40271  Calcitrano Arrange  with  ( )  surety  company  to  give  bond  or  undertaking. 

40272  Calcitrare Ask to  become  surety  for  us. 

40273  Calcitrava Can  sureties  offered  justify  in  double  amount  of  bond  ? 

40274  Calcitro **    you  arrange  with  surety  company  to  g^ve  bond  or  undertakinjr  ? 

40275  Calcitrosi Give  name  and  residence  of  proposed  sureties, 

40276  Calcofono Have  sureties  justify. 

40277  Calcografo How  many  sureties  are  required  ? 

40278  Calcblammo. . .  One  surety  must  be  a  freeholder  ;  the  other  may  be  a  householder. 

40279  Calcolando, , .    Shall  I  ask to  become  surety  for  you  ? 

40280  Calcolassi **    **  employ  (a)  (the )  surety  company  to  make  the  bond  ? 
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40281  Calcolava Specify  what  security  is  offered  (the)  ( )  surety  eem^try. 

40282  Calcolerai Sureties  can  be  present  for  justification  on . 

40283  Calcolosa '*        have  justified. 

40284  Calcomania. .. .       '*  **    not  justified. 

40285  Calcosa *'        must  be  able  to  justify  in . 

40286  Calcottero •*  "      *'  freeholders. 

40287  Calculable "  '*      '*  *'  or  householders. 

40288  Calculamos.. . .       '*  '*      **  householders. 

40289  Calculando. . . .  Surety  company  will  charge . 

40290  Calcularon  ....      "  *'  "    not  execute  bond. 

40291  Calculatif We  offer shares  of  stock  of company  as  collateral  to  the  5iirrty  company. 

40292  Calculator  ....  What  is  the  financial  standing  of  the  sureties  ? 

40293  Calculeis *'     security  will  surety  company  require  on  giving  bond  or  undertaking  ? 

40294  Calculeras **     will  surety  company  charge  for  giving  bond  or  undertaking  ? 

40295  Calculeux When  can  sureties  justify  ? 

40296  Calculiez '*        must  sureties  justify  ? 

40297  Calculions  ....  Whom  can  I  ask  to  become  surety  for  you  ? 

40298  Calculista sureties  are  required. 

40299  Calculonem. .  .  . surety  company  will  be  accepted  as  sole  surety  on  the  bond. 

40300  Calculonis  .... suretv  company  not  licensed  in  this  state  ;  '■  surety  company  Is. 

40301  Calculosos SURVEY. 

40302  Calculosum  . . .  Advantages  of  survey. 

40303  Calculous Arrange  to  have  survey  made  at  once  (of }. 

40304  Calcurary Cannot  commence  surveying  (until ). 

40305  Calcurriar Complete  survey. 

40306  Caldaiuola Cost  of  survey. 

40307  Caldamenti Forward  tracmgs  of  survey  as  soon  as  possible. 

40308  Caldanino Geological  sur\ey . 

40309  Caldano Has  been  surveyed  by  Government  Surveyor. 

40310  Caldanuzzo *'    survey  been  made  ? 

403 1 1  Caldaria Is  it  necessary  to  have  survey  mad^  ? 

40312  Caldarios **  shown  by  survey . 

40313  Caldearas *'  there  any  correct  survey  (of ^)f 

40314  Caldearian  ....  Make  survey. 

40315  Caldeasen Maps  and  deuils  of  survey  of . 

40316  Caldeijgi No  survey  whatever  has  been  made. 

40317  Caldeirao Not  necessary  to  have  survey  made. 

40318  Calderadas ....  Owing  to  inaccuracy  of  survey. 

40319  Calderello Preliminary  survey. 

40320  Caldereria Secured  services  of  surveyor. 

40321  Caldereros Send  full  particulars  of  your  survey. 

40322  Calderilla Shall  commence  survey  within =■. 

40323  Calderita Survey  for  patent. 

40324  Calderon **       **   railroad. 

40325  Calderones '*       '*   mill  site. 

40326  Calderotto "       *'   tramway. 

40327  Caldesing **       '*   tunnel  site. 

49328  Caldinho **       "   dam  site. 

40329  Caldissima "      has  been  made. 

40330  Caldoribus "      includes  — — -. 

40331  Caldosas "      not  satisfactory. 

40332  Caldoso '*      now  being  made  expect  to  complete  about . 

40333  Caldouach •*      of  boundary. 

40334  Caldrons '*      "  country  shows . 

40335  Calduccio **      '*  line  of  ditch. 

40336  Calducho **      '*  pipe  line. 

40337  Caldunum **      shows  we  are . 

40338  Caleacte *'  **      is . 

40339  Calebassc **      will  be  completed  within . 

40340  Calebit Surveyor  not  available. 

40341  Calebunt **         **   satisfactory. 

40342  Calecandam  . . .  Topographical  survey. 

40343  Calecannon  . . .  When  can  you  commence  survey  (of )  ? 

40344  Calecon *'      will  survey  be  completed  (of )? 

40345  Caleciasie SUSPENSION. 

40346  Caledonian Have  not  suspended. 

40347  Caledonios "     suspended. 

40348  Calefactas "  '*  it  is  believed. 

40349  Calefactio "  "  only  temporarily. 

40350  Calef actor Likely  to  suspend. 

40351  Caleffammo  . . .  Not  likely  to  suspend. 

40352  Caleffando On  account  of  the  suspension  (of ). 

40353  CalefFassi Suspension  of . 

40354  Calcffava The  suspension  of  ■  ■■  *m. 
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40355  Cale£Ferai The  suspension  of has  been  announced. 

40356  Calefied "  "  " has  been  reported  ;  i.>  it  true  ? 

40357  Celefreter "  "  " has  caused  quite  a  panic. 

40358  Calefrios *'  '•  " is  hourly  expected. 

40359  Calefy "  "  "  is  not  true. 

40360  Calefying **  "  '*  is  quite  true. 

40361  Caleggioli '*  "  "  must  cause  a  decline  On ), 

40362  Calemar "  "  "  must  cause  an  advance  (in ). 

40363  Calemberre 

40364  Calemiye 

40365  Calendarum 

40366  Calende 

40367  Calcndule 

40368  Calentaban 

40369  Calentadas 

40370  Calentador 

40371  Calentara 

40372  Calentemos 

40373  Calcntito 

40374  Calentones 

40375  Calenturas • 

40376  Calenmolo 


40377  Calepin 

40378  Calepodio SYNDICATE. 

40379  Calepteryz A  powerful  syndicate. 

40380  Calescebam  ..."  small  syndicate. 

40381  Calescence "     **  ••  might  be  formed. 

40382  Calescimus **  syndicate  being  fonned  to . 

40383  Calesera **        **         has  been  formed  (to "). 

40384  Caleseros **        "  "    purchased  air(of ), 

40385  Calesinero *'        *'         to  provide,  say . 

40386  Calesines Are  you  in  the  syndicate  ? 

40387  Calesius **   in  the  syndicate. 

40388  Calesjam Bought from  syndicate  (at  - — — ). 

40389  Calessino "      in  for  syndicate  (by ). 

40390  Calestro Endeavoring  to  form  a  syndicate. 

40391  Caletor Find  we  cannot  use  the ;  be  careful  not  to  get  left  on  syndic  ate. 

40392  Caletorum Form  a  syndicate. 

40393  Calettasse Fresh  syndicate  has  been  formed. 

40394  Caletterei Have  been  sold  to  a  syndicate. 

40395  Calettero In  the  hands  of  a  syndicate. 

40396  Calfatage Is in  the  syndicate  ? 

40397  Calfater **  in  the  syndicate. 

40398  Calfeutre *'  it  possible  for  us  to  obtain  a  small  inttnrst  in  the  syndicate  ? 

40399  Calfiebant "  suitable  for  a  syndicate. 

40400  Calfio    It  would  be  best  to  form  a  syndicate. 

40401  Caliadne Join  syndicate. 

40402  Caliandri No  use  going  in  unless  others  do. 

40403  Caliandrum  . . .  Not  obtained  by  the  syndicate. 

40404  Calibari     Obtained  by  the  syndicate. 

40405  Calibering  ....  Ought  to  be  bought  by  a  syndicate  who  would  develop  it. 

40406  Calibrador Represent(s)  a  syndicate  (of ). 

40407  Calibrammo  . . .  Shall  I  take  it  into  syndicate  ? 

40408  Calibramos  . . .  Share  in  the  syndicate. 

40409  Calibrando Sold  to  syndicate  (at ). 

404  CO  Calibraron Syndicate  being  formed  (at ). 

40411  Calibrassi "        distribution  takes  place. 

40412  Calibrato **        for  prospecting  and  developing. 

40413  Calibrava "        has  been  dissolved. 

40414  Calibrerai '*  '*   bought  the  concession. 

40415  Calibum "  "   expended. 

40416  Calicamus "  **    obtained  the  conce>si')r-. 
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40417  Calicanto Syndicate  has  purchased . 

40418  Calicarpe **  •*    sent  out. 

40419  Calicata •*  '*    taken . 

40420  Calicelii "        is  buying  up  (the )  (at ).  • 

40421  Calicelium '*         must  be  prepared  to . 

40422  Caliche "  '*     send  out . 

40423  Calichon •'        price  is  ( ). 

40424  Caliciera *•         to  explore. 

40425  Calicione "         "  take  up  a  land  concession  (in ). 

40426  Calicipare "         was  not  successful. 

40427  Calicisti '*        will . 

40428  Caliciuzzo "  '*    be  formed. 

40429  Caliclario "  '*    not . 

40430  Caliculo '*  "     **    purchase . 

40431  Calidad '*  "    purchase . 

40432  Calidge '*         with  a  capital  of in  ■ shares. 

40433  Calidiorem '*  '*     '*  small  capital. 

40434  Calidioris Telegraph  net  price  to  syndicate. 

40435  Caliduct The  syndicate  gets . 

40436  Caliductos  ....**  '*  "in  cash  and  shares  respectively . 

40437  Califfo '*  "  **    no  cash,  only  shares. 

40438  Cali6cado "  ''  *'      "  shares,  only  cash. 

40439  Calificar Think  syndicate  will . 

40440  Califique   We  are  getting  up  a  syndicate  in ;  would  you  care  for  a interest  ? 

40441  Caligaris   '*    "         "        **  '*        "         to  purchase ;  would  you  care  for  small  interest  in  it? 

40442  Calififarum What  do  you  think  the  syndicate  will  do  ? 

40443  Caligation  ....  Who  are  in  the  ( )  syndicate  ? 

40444  Caligatos SYSTEM. 

43445  Caligavero A  better  system  (of ), 

40446  Caligidae A  different  system. 

40447  Caliglnabo **        *'  **      will  be  adopted. 

40448  Caligineos A  new  system. 

40449  Caligineux  ....**    **        **       will  be  adopted. 

40450  Caligino Advise  no  change  in  system. 

40451  Caliginoso  ....  Better  not  change  system. 

40452  Caliginous By  the  new  system  we  expect  to  save. 

40453  Caligo   Cannot  get  a  better  system. 

40454  Caligosi Change  the  system  immediately. 

40455  Cali^osos Continue  system  now  in  use. 

40456  Caligosum  ....  Have  adopted  a  new  system. 

40457  Caligrafia Is  the  system  adapted  for  (our)  — —  ? 

40458  Caligrafos Must  alter  the  system  (of ). 

40459  Caligraphy *'     have  a  better  system. 

40460  Caligula *'       **     *' different  system. 

40461  Caligulis   Present  system  can  be  greatly  improved. 

40462  Calinage "  **       cannot  be  improved  on. 

40463  Calinda System  must  be  changed  at  once. 

40464  Calinosas The  change  from  the  old  system  to  the  new. 

40465  Calinoso **    new  system  will  not  be  adopted. 

40466  Calinotade  ....    "    old  system. 

40467  Caliorna **     **        **       will  be  contined. 

40468  Calipash "    s<ame  system. 

40469  Calipedico  ....    **    saving  efifected  by  the system. 

40470  Caliphates **    system. 

40471  Caliphship  ....    **        **       has  been  changed. 

40472  Calipicas **        **       is  bad. 

40473  Calippico "        "       "good. 

40474  Calipteria "        "       **  not  adapted  for . 

40475  Caliptris There  has  been  an  entire  want  of  system. 

40476  Calisaya Under  the  old  system. 

40477  Calisayinc What  system  ? 

40478  Calisperme "         "       is  in  use? 

40479  Calittra "         '*       will  be  adopted  ? 

40480  Caliver TAILINGS. 

434S1  Calixtine Average  sample  of  tailings  (yield  by  assay ). 

4-)4S2  Callabas By process  of  treating  the  tailings. 

404S3  Callaeci Can  treat tons  of  tailings  every  24  hours. 

40484  Callaecos Cost  of  treating  the  tailings. 

40485  Callaecum   . . .    Dump  for  tailings. 

40486  Callaietta Estimate  tailings  on  hand  to  be tons. 

40487  Callaiuola *      "     "  "  worth . 

40488  Callandito Have  tried process  for  treating  the  tailings. 

40489  Callapatis How  much  can  you  save  by  further  treatment  of  the  tailings? 

40490  Callaseis Lost  in  the  tailings. 
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40491  Callatebus  ....  No  attention  has  been  paid  to  saving  tailings. 

40492  Callebam Plenty  of  room  for  tailings. 

40493  Callemos Slime  mill  for  treating  tailiogs. 

40494  Callentem Tailings  are  being  carried  into  the  river. 

40495  Callentium '*        from  vanners. 

40496  Cailialtas "        will  not  pay  to  work. 

40497  Callialto "  **   pay  to  work. 

40498  Palliandro  ....  The  best  way  ot  treating  the  tailings. 

40499  Callianira "     tailings  from mill. 

40500  Call ias "         "        would  be  worth  working. 

40501  Callicarpa Treating  tailings  by  the process. 

40502  Callicere 

40503  Callicerus 

40504  Callichore 

40505  Callicles 

40506  Callicocca     -: 

40507  Callicome 

40508  Callicoque 

40509  Callicomm 

40510  Callicrate 

40511  CalUdamus 

40512  Callidioe 

40513  Callidora 

40514  Callidromi 

40515  Callifarum 


40516  Callifis 

40517  CalHgenie TAKB. 

40518  Calligraaf A  great  deal  has  been  uken  (from ). 

40519  Calligrafo Can  probably  take . 

40520  Callilogia **    take  (up  to ). 

40521  Callimacho '*    you  take ? 

40522  Callimala "      "     "     any  more  > 

40523  Callimaque Cannot  take . 

40524  Caliimi "        "    more  (than ). 

40525  Callimorfa *'        "    less  (than ). 

40526  Callimus Do  not  take . 

40527  Callinicus "     "     "     less. 

40528  Callinote "     "     "    more. 

40529  Calliodon **   you  think  they  will  take ? 

40530  Callionymo Has  it  been  taken? 

40531  Calliope Have  forgotten  to  take. 

40532  Calliopeio "     taken  out  (the ). 

40533  Callipeple How  long  will  it  take  (you)  ( )  ? 

40534  Callipers **    (much)  (many)  has  been  token  (from )  ? 

40535  Callipeva *'     (much)  (many)  will  it  take  (to  — —  )  ? 

40536  Calliphlox If  it  takes  much  longer. 

40537  Calliphon *'  we  can  toke . 

40538  Callipolem "    "  cannot  toke . 

40539  Callipolis "  you  can  take  ■ 


40540  Callipygem  . .  '*     "     "      '*     it,  telegraph. 

40541  Callipygis *'     "     '*      "     more,  telegraph. 

40342  Callique "     "    cannot  take . 

40543  Calliroa *'     can  toke . 

40544  Calliscis "    •  cannot  take  - 

40545  Calliscunt Is  beginning  to  take  -- 

40546  Callisia "  now  Liking  well. 

40547  Callisto It  has  been  token  (because ), 

40548  Callithea *•    '*    not  been  taken  (because ). 

40549  Callitrica "  will  not  toke  much  longer. 

40550  Callittio ••     •*    only  toke . 

40551  Calliule *•     **    toke  too  long. 

40552  Calllxene '*     *'       "at  least  — — . 
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40553  Callixenus  ....  It  will  take  some  time  to . 

40554  Callizone Must  not  take . 

40555  Callomye Necessary  to  take . 

40556  Callonitis Take  what  you  can  get. 

40557  Callosidad To  be  taken  as  wanted. 

405 58  Callosity *'  take  place. 

405 59  Callosius Very  little  has  been  taken  (from ). 

40560  Callosoma  ....  What  will  you  take? 

40561  Callosorum When  will  it  take  place? 

40^62  Caliosos Why  did  you  not  take ? 

40563  Callot *'       "     *•    take ? 

40564  Callotti Will  be  compelled  to  take . 

40565  Callously "  most  probably  take . 

40566  Calmaban   "  not  take  long. 

40567  Calmados *'       **     *'    place  (until ——). 

40568  Calmais "       "     *'    (it)  (them). 

40569  Calmarals "  take. 

40570  Calmaremos   ..  **       '*    a  long  time. 

40571  Calmava '*       '*    place. 

40572  Calmavano  ...  "       "    (them)  (it)  subject  to . 

40573  Calmazo **       '*    what  you  offer. 

40574  Calmelio **  you  take ? 

405  7  5  Calmella '  *       * '     * '    (it)  (them)  ? 

40576  Calmeremmo  . .     **     take —  ? 

40577  Calmeriez You  may  take . 

40578  Calmeront TANKS. 

40579  Calmest Condition  of  tanks. 

40580  Calmiamo Construction  of  tanks.^ 

405 8 1  Calming Cost  of  necessary  tanks. 

405 S 2  Calmons Have  completed  tanks. 

40583  Calmuccano  . . .  Leakage  of  tanks. 
405S4  Calmuccare  . . .  Now  erecting  tanks. 

40585  Calmuccava  . . .  Tank(s)  for . 

40586  Calmucco *'       to  hold gallons. 

40587  Calmuck.s **      feet  diameter feet. 

40588  Calobate "       cubic  feet. 

40589  Calocampe "       feet  deep,  by feet  long,  by feet  wide. 

40590  Calocero Trouble  with  the  tanks. 

40591  Calochroa Water  tank  at level. 

40592  Calocitte What  is  the  capacity  of  tank  ? 

40593  Calocladie TAXES. 

40594  Calocnemis  ....  A  heavy  tax. 

40595  Calodrome Accumulated  taxes  amount  to . 

40596  Calodryon Amount  required  to  pay  taxes  to  date  is . 

40597  Caloenas **  '*       **   redeem  tax  sale  for is . 

40598  Calofillo Better  let  us  pay  ( )  taxes  (for )  and  din.w  on  you  with  tax  receipt  attarli-n. 

40599  Calofriar City  tax. 

40600  Calofrio County  tax. 

40601  Calognathe  ....  Have  the  taxes  been  paid  ? 

40602  Calography If  taxes  are  not  paid  (by )  the  property  will  be  sold. 

40603  Calogyne Income  tax  levied  on . 

40604  Calomarda  ....        **       "on  profits. 

40605  Calombre  ....    Intends  to  do  away  with  the  tax  (on ), 

40606  Calomelano "       **  levy  a  tax  (on  ).. 

40607  Calomelas Must  get  the  tax  reduced. 

40608  Calomicre Paid  taxes. 

40609  Calommate  ....  Pay  the  taxes  (on ). 

40610  Calomniais Property  has  been  sold  for  taxes. 

406TI  Calomniant  . . .  Quit  claim  of  tax  deed  can  be  purchased  for . 

40612  Calomnions Report  amount  required  to  pay  taxes  to  date. 

40613  Calonibus **      condition  of  taxes  on  loan. 

40614  Calopappe School  tax. 

40615  Calophare Shall  we  pay  taxes. 

40616  Caiopodem State  tax. 

40617  Calopodium  . . .  Tax  deed  has  issued. 

40618  Calopteros  ....  Tax  is  levied  (on ), 

40619  Calopus *'    must  be  paid. 

40620  Caloramphe  ...    **    sale  certificate  is  outstanding  for  Uxes  of -. 

40621  Caloratos **      "  **        must  be  redeemed  or  tax  deed  will  shortly  issue. 

40622  Caloratum **    sales. 

40623  Calorhabde Taxes  and  insurance. 

40624  Calorhexie  ....      **     are  all  paid  to  date.    . 

40625  Caloria "       "   due. 

40626  Caloriche "       "   delinquent  for  tire  year and  subsequent  years. 
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40627  Caloridty Taxes  are  levied  only  on  abutted  property  ;  holders  have  no  otner  recourse. 

40628  Calorico '*       "      **         "      '*       *'  ;  officials  claim  city  liable  if  special  taxe^insufficijn : 

40629  Caloriduct  ....      **       *'   paid  for  the  year ami  prior  years. 

40630  Calorifere **       **   very  high. 

40631  Calorifico **       *•      **    low. 

40632  Calorique '*      have  been  confirmed. 

40633  Calorist **        "       **     paid. 

40634  Calorophe **        **    not  been  paid. 

40635  Calorosita **     long  past  due. 

40636  Caloruccio "    must  be  paid. 

40637  Calosaure **        **      *'     '*    (by  the );  if  not,  property  will  be  ."lold  to  cover  same. 

40638  Caloscia. *'     now  due  on  the  properly. 

40639  Calosme "        *'      "     "    *'  **        (amounting  to -)  and  bhould  be  paid. 

40640  Calospizc **     on . 

40641  Calostemme ...      "     should  be  paid  (before  the  — 

40642  Calostros "  "       *•      »«     immediately. 

40643  Calotear '  *     were  confirmed  on . 

40644  Caloteiro To  cover  the  taxes. 

40645  Calotheqae  . . . .   *'  meet  this  tax. 

40646  Calothorax    ...    **  pay  the  taxes  (on     ■        ). 

40647  Calothyrse Transfer  tax. 

40648  Calotis'mo Try  and  collect  the  taxes  due  (on       •  ■    ■  property), 

40649  Calotropis Valuation  for  taxes. 

40650  Calotte We  strongly  recommend  paying  taxes. 

40651  Calottists What  is  the  valuation  upon  which  taxes  will  be  assessed? 

40652  Calotypie "     "tax  rate  ? 

40653  Calotypist **    taxes  will  there  be  ? 

40654  Calouasse When  are  the  taxes  due  ? 

40655  Caloubouli ....      "     were  taxes  confirmed  ? 

40656  Calouro. ......  Without  taxing  too  heavily. 

40657  Calovius 

40658  Caloyer . 

40659  Calpandrie . 

40660  Calparis 

40661  Calpanim 

40662  Calpe8Uno 

40663  Calpestare 

40664  CalpesUva 

40665  Calpesto : 

40666  Calpctaai 

40667  .Calpetanoi • 

40668  Calpctanum 

40669  Calpicaxpe 

40670  Calpume 

40671  Calpumius 

40673  Calquage ........,.: 

40673  Caique , 

40674  Calqueron  

40675  Colquin TELEGRAPHING.' 

40676  Calquoir A  telegram  (from )  annoancing  — — . 

40677  Calsinter According  10  tdegTam(s)  (from )  (of        ■  ■  -). 

40678  Calspato Address  telegram(s)  (to )  (care  of  ). 

40679  Calsquisto Advise  by  telegraph  full  rate. 

40680  Calteriamo "      "         **         half  rate. 

40681  Calterisco *'      telegraphing  (to )  as  follows: 

40682  Calterissi After  receipt  of  telegram(R)  (from ).  . , 

40683  Calterito Am  going  to (and  expect  to  reach  there ; )  telegrams  sent  there  care  of - 

will  reach  me  promptly. 

40684  Calteriva Answer  by  telegraph  (in  care  of ). 

40685  Caltha   Answered  your  telegram  as  soon  as  received. 

40686  Caltharom  ....  Anxiously  awaiting  reply  to  our  telegram  (f>f ). 


♦  For  Tables,  sec  pages  74«»  743^  743*  744- 
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40687  Calthis Apply  at  ( )  telegraph  oflSce  for  telegram(9). 

40688  Calthoide Are  you  in  receipt  of  (my)  (our)  telegram  (of )  ? 

40689  Calthule As  soon  as  you  have  an  answer,  telegraph. 

40690  Caltrops *'      ••     •*     "      '* ,  telegraph. 

40691  Calugginc Before  receipt  of  your  telegram  (from ). 

40692  Caluimus.     ...      **       telegram  received,  we  had . 

40693  Caluisti Call  at for  telegram(s). 

40694  Calumammo . . .  Can  read  your  telegram  by  code,  but  do  not  understand  ft. 

40695  Calumando  ....    **    you  telegraph  to ,  the  line  between  here  and  there  is  iiiternipted  ? 

40696  Calumarono  . . .  Cannot  afford  to  spend  so  much  muney  in  telegraphing. 

40697  Calumata **      cancel  the  telegram  (of ). 

40698  Calumavamo  . .        "       communicate  with because  telegraph  line  is  broken. 

40699  Calumavate  ...       **      see  the  use  of  your  spending  money  telegraphing  ;  you  have  our  final  decision. 

40700  Calumerai "       telegraph. 

40701  Calumet '*  '*        all  of  the  particulars  because  they  are  not  yet  known. 

40702  Calumiate **  **        the  money. 

40703  Calummis **      understand  your  telegram  from  code  ;  repeat,  using  plain  language. 

40704  Calumniabo  . .  .  Communicate  this  dispatch  to . 

40705  Calumniada  . . .  Confirm  our  telegram  (of )  (to ). 

40706  Calumnieis ... .        **       telegram. 

40707  Calumnious  . .  .  Consider  strictly  confidential,  the  tenor  of  this  telegram. 

40708  Calumny Contents  of  (my)  (our)  telegram  (of )  confirmed. 

40709  Calundu Continue  to  send  all  telegrams  to  me  here  until  further  advised,  but  •^end  my  mail  to . 

40710  Calunniano. . . .  Could  not  telegraph  sooner  on  account  of 

407 1 1  Calunniare  ....  Depend  upon  you  to  telegraph. 

40712  Calunniava. . .  .  Did  not  send  you  the  word . 

40713  Calunnio *'   you  telegraph  uf ? 

40714  Calunniosi "      "    send  us  a  message  yesterday  ;  if  so,  repeat  it ;  if  not,  answer  '*  No.' 

40715  Calusidius **     **    telegraph  (me)  ^us)  (on )? 

40716  Calusium Do  not  act  on  telegram  (of ) ;  but  await  further  advice. 

40717  Calva ire *'   '*    answer  by  telegraph  ;  answer  by  letter. 

40718  Calvardine **   *•    hesitate  to  telegraph  freely  if  necessary. 

40719  Calvaries  .    ...    "    '*    telegraph  in  any  case. 

40720  Calvario **   **  *'        (meat ). 

40721  Cal variola **  you  understand  the  telegram  ? 

40722  Calvastros For  immediate  answer  by  telegraph. 

40723  Calvatique  ....  Give  particulars  of  this  telegram  to . 

40724  Calvato Have  a  telegram  from (informing  us ), 

40725  Calveamus '*    attended  to  your  telegram. 

40726  Calvebis "    deferred  tel^aphing  until . 

40727  Calvebo "    just  answered  their  telegram  as  follows. 

40728  Calvello "     not  received  telegram  from  you  (for  — — ). 

40729  Cal vcring "      "         "  '•  "       "    since . 

40730  Calverizas **      "        **        your  telegram  <>f  yesterday. 

40731  Calverizo ««      ..         »«  •.  .*        .. 

40732  Calves '*      *•   telegraphed  before. 

40733  Calvescis "    received  the  following  telegram  from . 

40734  Cal  vesco *'  *'         *'         *'  '  *'     — and  have  been  requested  to  forward  it  to  you. 

40735  Calvescunt "  *'       your  telegram  and  remittance  made  as  requested. 

40736  Calvezza *'     referred  your  message  (of )  (to )  for  answer. 

40737  Calville **    sent  following  telegram  to . 

40738  Calvinisme **       **    telegram  to . 

40739  Calvinize **    shown  your  telegram  to . 

40740  Calviorem "    telegram(s)  here  addressed  to  you,  where  shall  we  send  (it)  (them)  ? 

40741  Cal vioris '*    telegraphed  as  directed  (to ). 

40742  Calvisiano **  reply  direct  to . 

40743  Cal  vi  si  us *'  '*  (to ). 

40744  Calvissimo "  "  >  extract  of  your  letter ;  trust  ail  will  be  in  order. 

40745  Cal  vi  tie **  **  extract  of  your  telegram  ;  trust  all  will  be  in  order 

40746  Calvizio *'     you  bad  any  telegram  from ? 

40747  Calvorum *'       **    received  my  telegrams  to  date? 

40748  Calybion "       **  '*       our  telegram  (ordering ——)  ? 

40749  Calybita **      ."    telegraphed  us  to-day  ? 

40750  Calycadni "     telegraphed  immediately. 

40751  Calycadnus..  . .  If  answered  by  telegraph  immediately 

40752  Calycem **  convenient,  telegraph  reply. 

40753  Calycibus *'  so,  telegraph. 

40754  Calyciform  . , . .  **  we  do  not  telegraph  by  ( )  (the  time  mentioned)  you  may  conclude  -— — . 

40755  Calycinal **  you  accept  telegraph  at  once. 

40756  Calycium **     **    can  telegraph. 

40757  Calycoid "     "    cannot  telegraph. 

40758  Calycopis  . .    .    "     "    do  not  telegraph  by  (  )(the  time  mentioned)  shall  conclude      ■ 

40759  Calyculate *'     '*     **     "        •'        immediately. 

40760  Calyculos  .. .    .  **     '*    telegraph. 
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4076X  Calydna Instruct  us  to  telegraph  you. 

40762  Calydon It  was  announced  by  telegram. 

40763  Calydoneus Last  telegram  received  from  you  was  daied  - 

40764  Calydoniam  . . .     *•        "             •*          **      '*      "      '•      - 
4076s  Calylophe **        **  tu  you  was  dated . 

40766  Calymcllc Let  us  know  by  telegraph  whether . 

40767  Calymmam No  telegram  from  (you;  ( )  yet. 

40768  Calymmarum . .  Not  according  to  telegram  (of ), 

40769  Calymnodon  . .    *'    necessary  to  answer  by  telegraph. 

40770  C^ypogee *'    receiving  any  telegram. 

40771  Calypso Open  telegram(s)  and  telegraph  contents  (to  ). 

40772  Calypsus Our  answer  to  your  telegraph  inquiry  is  "No." 

40773  Calyptobie *     **  "  "       •*  "Yes." 

40774  Calyptra **    last  telegram  (should  read ), 

4077s  Calypture "    telegram  correct. 

40776  Calystegia **        **         incorrect. 

40777  Calythrix "        **         (of )  (to ). 

40778  Calyx ••         *•         to of explains. 

40779  Calzaccia **        **         was  dated . 

40780  Calzadera Put  in  your  telegram . 

40781  Calzaio Repeat  telegram,  using  proper  secret  key. 

40782  Calzaittolo *'  "  (to ). 

40783  Calzandoli  ...        *'       the  whole  of  this  telegram  that  we  may  know  you  have  received  it  con«ctly. 

40784  Calzaramos. . . .  Retain  telegram  until  I  arrive. 


4078s  Calzaran Send  after  deciphering  to 


40786  Calxarini . 

40787  Calxatoia 

40788  C^lzeis 

40789  CalztTone  . . . . 

40790  CalzetU 

40791  Calzettaio^. . . . 

40792  Calzillas 

40793  Cslzol&io 

40794  Calzoleria . . . . 

40795  Calzonaxos . . . 

40796  CaXzondno  . . . 

40797  Calzoneras  . 


all  telegrams  to  me  here  (at  > 


-)  (uotil  ■ 


-). 


-). 


until  further  advised  to  mo  (hete)  (at  • 
answer  **  collect." 

contents  of  this  telegram  to ,  trnpottant  he  should  see  it. 

following  telegram  (of )  (to  ■  ). 

full  particulars  immediately  by  telegraph,  full  rate. 

"       .hiOfrate. 

telegram  on  the (as  follows  ). 

•to- 


**     us  by  telegraph  . 

,  Shall  do  so,  unless  you  telegraph* 
**     we  telegraph? 

40798  Calzones So  far  this  telegram  refers  to  ^^- 

40799  Calzonetto 


-•  now  go  on  to  - 


40800  Calzoons Telegram(8)  came  to  hand  too  late ;  business  cancelled. 


40801  Camacan 

40802  (^amacari 

40803  Camachico  .... 

40804  Camage 

40805  Camaieuz 

40806  (^amalanga .... 

40807  Camaldoli 

40808  Camaldule 

40809  Camaloduni . . . 

40810  C^amamilla 

408 1  z  Camanbaya. . . . 

40812  (^amanduleo . . . 

40813  Ounangiare  . . . 
408x4  Camaradas  .... 

408x5  Camarade 

408x6  Camarco 

408x7  Camarerias 

408x8  Camargue 

408x9  Camarines 

40820  Ounarinhas  . . . 
4082X  C^amarinum. . . . 

40822  Camarista 

40823  Camarlengo  . . . 

40824  Camarlinga  . . . 

40825  Camaroja 

40826  Camaronero  . . . 

40827  Camarose 

40828  Camarosis 

40829  Camarotide. . . . 

40830  (^amartello 

4083X  Camasena 

40832  (^amassia 

40833  Camastron  .... 

40834  Camatammo. . . 


therefore  could  not  follow  instructions. 
*'    too  late  for  me  to  get  train. 
"      '*     "    to  take  train  ;  shall  I  come  on  next  train  ? 
coming  very  slowly, 

"       through  very  badly, 
correct. 

(for )  should  reach  here  not  later  than , 

evidently  intercepted  somewhere. 

now  here  for . 

of  yesterday  referred  to . 

(of )  referred  to  — — . 

received,  and  in  accordance  with  instructions. 
*'      ,   *'    shall  have  our  immediate  aiteniion. 

••      ,   *•    we  reply  that . 

••        (at 5. 

"      ,  cannot  comply  with  your  wishes  ;  will  write. 
••        too  late. 

"     *'    for  business. 

*'      ,  which  reads . 

'*      ,  will  do  as  requested, 
to  hand,  and  it  (they)  has  (have)  every  attention,  but  cannot  reply  just  yet. 

to-day  to says  — — . 

just  received,  contains  —  words  ;  is  that  correct  ? 


(from ). 

was  (were)  not  sent  (on  the  — 

••    (  *•  )  sent  (on  the 

wrong,  should  read . 


-). 


unintelligible;  you  must  be  using  code-words  that  have  not  yet  reached  us 

Tel^^ph  after . 

•'     daily  report. 

as  soon  as  possible  (if ). 

at  once,  am  waiting  in  telegraph  office. 

"     •*      (in  care  of ). 

**     "      in  case  of . 
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40836 

40837 
40838 
40839 
40840 
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40842 
40843 
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40847 
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40849 
40850 
40851 
40852 
40853 
40854 
40855 
40856 

40857 
40858 

40859 
40860 
40861 
40862 
40863 
40864 
40865 
40866 
40867 
40868 
40869 
40870 
40871 
40872 
40873 
40874 

40875 
40876 
40877 
40878 
40879 
40880 
40881 
40882 
40883 
40884 
40885 
40886 
40887 
40888 
408B9 
40890 
40891 
40892 
40893 
40894 
40895 
40896 
40897 
^0898 
40899 
40900 
40901 
40902 
40903 
40904 
40905 
40906 
40907 
40908 


Camatando . . 
Camatarono  . 
Camatassi. . . 
Camatavamo 
Camatavate  . 
Camaterai  . . 
Camatiate . . . 
Camauro  . . . 
Camayeu  .  . . 
Cambadeila  . 
Cambaico  .  .  . 
Cambalacbe  . 
Cambalhota  . 
Cambalidus  . 
Cambarcar .  . 
Cambaules  . . 
Cambeilage  . 

Cambera 

Cambiaba . . . 
Cambiabile  . 
Cambiabunt . 
Cambiadizo  . 
Cambiador . . 
Cambiamos . . 
Cambiando  . 
Cambianome 
Cambiaron  . . 
Caxnbiases  . . 
CaxnbiaTero  . 
Cambtevole  . 
Cambistry  . . 
Cambium  . . . 
Camboata . . . 
Cambodunum 
Cambolim . . . 
Cambooscs . . 
Cambouis . . . 
Camboulas . . 
Cambraieta. . 
Cambi*asine  . 
Cambrayan. . 

Cambrer 

Cambrico  . . . 
Cambriels . . . 
Cambroes    . . 
Cambron  . . . 
Cambronera . 
Cambrouze.. 
Cambulhada. 
Cambullon  . . 
Cambunios . . 
Cambuser . .  . 
Cambysem  . . 
Cambysis  . . . 
Camcdrio  . . . 
Camelabais  . 
Camel amos  . 
Camel  areis . . 
Camel  arios . 
Camel  aron  . 
Cameleofi . . 
Cameleoner 
Camelete .  . 
Cameliace. . 
Camelicas. . 
Camelines  . 
Camelinum  . 
Camellario . 
Camelleria  . 
Camellero. . 
Camel los  .  . 
Camelopard 
Camelotant  . 
Camelotero . 


5H 

Telegraph  before . 

*'  by  day  message. 

"  "   night  message. 

"  line. 

either  ** yes"  or  •* no." 

for  two  days  to .  '• 

'• to . 

"  frequently  and  keep  us  posted. 

fully  (as  to ). 

here. 

(his)  (their)  agents. 
,  if  in  order. 
.  *•  not  in  order. 
•'        ,  '*  *'    received  (by -—). 

,  *•  possible. 
"  immediately,  if  all  right. 

, '^notrfl-riglrt. 
**  ••  lM»irinany. 

on  receipt, 
in  any  case. 

"  **  care  of '•^. 

•*  cipher. 
'*  **  plain  words,  not  per  code. 

line  f between  here  and '—)  is  in  working  order. 

'•  **    (     *'         and ^)  is  interrupted. 

*'    from  here  to         ■   ■  will  commence  working  -  - 
ne  tfaore. 

••   at . 

' '  only,  !f  abfoltrtely  necessary. 

"  our  agent. 


ptx)SDptly  or  you  may  lose  the  opportunity, 
reply  to-me at  ■•■'"     . 
so  as  to  show  dispotdr 

the  closing  of . 

•*    facts. 

**    opening  of . 

them  direct. 
to»morn>w  coony. 
us  (as  folhyws  — 
(at-- )0f- 


here  (at  • 


-). 


-). 


w«  paying  the  oosc. 
what  train  you  expect  to  arrive  by. 

"    we  are  to  do  (with ). 

whether  you  can . 

within ^. 

your  wishes. 

'♦  thw  paying  the  cost. 

• '  (     ■     )  what  you  do. 

"  —what  to  do. 

Telegraphic  communication  is  now  restored.  . 
Telegraphed  you  this  morning. 
*  *   yesterday. 

**  — —  to  communicate  with  (you)  ( -•). 

Testword  is . 

wrong. 
**         not  being  used,  will  not  act  on  your  telegram.. 

should  be . 

*•        was  omitted  ;  did  not  think  it  necessary. 
•*  '*  •*         from  your  telegram. 

The  numerals  in  our  telegram  should  be . 

•*  **        in  your  tdegram  are  unintelligible. 

*'    steamer  specially  engaged  to  carry  telegrams  (to 

'*    telegram  you  refer  to  has  not  reached  us. 

'*    woi5  is  the  name  of . 

**       '*     "  used  in  its  plain  sense,  not  code. 
There  are  no  cipher  words  in  this  telegram. 

**     is  no  telegraphic  communication  with . 

**      **  •*  use  telegraphing. 

They  telegraph . 

**  **        us  direct  as  follows . 

Think  we  have  made  a  mistake  i  n  our  telegram ,  having  omitted  to  keep  a  C'^py ;  1 1  s  nould  rs*d  - 
•'     you  have  misunderstood  our  tel^^m,  we  tnerefore  repeat.        /^  T 
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40969 
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40972 
40973 
40974 
40975 
40976 
40977 
40978 

40979 
40980 

40981 
40982 


Camelries . . . 

Oimelry 

Camenas 

Camensibus . 
Cameotype . . 
Camephis  . . . 
Cameracda  . 
Cameracum  . 
Camerarius. . 
Cameration  . 
Cameravero  . 
Camerella. . . 
Camerich  . . . 
Camcriera  . . 
Cameronian  . 
Camerotto  . . 
Camertem . .' . 
Camertibus  . 
Camertium. . 
Caxneruzza . . 
Camestres  . . 
Camicetta. . . 
Camicino  . . . 
Camidone  . . 
Camiciaola. . 

Camicus 

Camillas 

Camillorum  . 
Caminaba.. . 
Caminabais  . 
Caminadora . 
Camineis  . . . 
Ounineros  . . 
Caminole  . . . 
Camiooes . . . 
Camionnage . 
Camionneur . 
Camirion  . . . 
Camisadoes  . 
Camisao  . . . 
Camisards  . . 
Camisetas  . . 
Camisiarum . 
Camisolas. . . 
Camtaolin. . . 
Camisotes. . . 
Camissares. . 
Camleted  . . . 
Camletteen  . 
Cammagenae 
Cammari .  . . 
Cammaron . . 
Cammarorum 
Cammeino . . 
Cammellino  . 
Cammeo .... 
Camminaxnmo 
Camminando 
Camminasfii , 
Camminato  . 
Camminava  . 
Camminerai . 
Cammucis  . . 
Camocan  .  . . 
Camocanes. . 
Camodador  . 
Camoissie. . . 
Camomille  . . 
Camoncillo. . 
Camorreado . 
Camorrear  . . 
Camorreo . . . 
Camorrista . . 
Camosciano . 


TBLBQRAPnWQ^CoHfynued. 

This  telegram  comes  via  • 


has  been  seen  by  ^ 


refers  to  letters  which  have  not  yet  reached  you  ;  wait  arrival  of  the  njail. 
sent  in  duplicate  ;  act  but  once. 
To  what  telegram  do  you  refer  ? 

*'  be  of  any  use  you  must  telegraph  imniediately- 
Too  late  to  see  party  to-day;  will  telegraph  you  in  the  morning. 
Up  to  what  date  have  you  regularly  been  receivi'gf  our  telegrams  ? 

'•    *'     "     time  can  we  have  for  telegraphing  ( to  ; 

Upon  receipt  of  your  teleg^m  will  (leave  for ). 

Understand  the  telegram  all  right  now. 

Unless  you  telegraph  otherwise. 

Use  telegraph  at  our  expense,  if  too  late  to  use  mail. 

Useless  telegraphing  unless  definite  answer. 

Use  the  following  test  word. 

We  acquiesce  in  subject  matter  of  your  telegram. 

••  collect  here  for  telegraph  sent  (by  -^ ). 

"  confirm  our  last  telegram. 

"   telegram  of to . 

••this  date. 

*'   did  not  telegraph. 

"   do  not  acquiesce  in  subject  matter  of  your  telegnim. 

"   telegraphed  you  (on ). 


at  your  expense. 
What  is  the  meaning  of  word  - 


■  in  your  code  book  ? 


was  the  date  of  your  last  telegram  to  as  ? 
When  did  yon  telegraph  ? 

"     we  receive  your  telegram. 

'*     you  telegraph  do  so  by         '■■  ,  as  it  is  the  liett. 
**      *•*  "not  send  via . 

*•        '*    receive  our  telegram. 
Why  don't  you  telegraph  ? 
Will  be  telegraphed. 

••    call  at for  telegrams. 

**      **    ** for  telegrams  whieh  should  be  forwarded  not  later  than  - 

'*    telegraph  reply  as  soon  as  we  can  see  our  party. 
•*         whether  we  can  or  not. 

you  (at )  (on ). 

*•  *'  '•    Immediately  anything  offers. 

•*  *•  *•   in  any  case. 

"   later. 

*'  '•  **   to-morrow  morning. 

Withdraw  our  telegram  (of ). 

You  have  misunderstood  our  telegram. 
Your  last  telegram. 

**    telegram  confirming . 

••  "•  ••  the  report  received* 

"  *'        only  just  received. 

'•  "  *'      "         **       ;  wires  out  of  order. 

*'  "  "    received  to-day,  yesterday  holiday. 

"       (of ). 

"  *•       announcing  ( received). 

•*  •*        is  understTOd. 

**  *'       reached  us  too  late  to  act. 

"  '*        received  after  market  had  closed. 

*'  "  •'       too  late  to  atttend  to  it  ta-day 

(of )  received. 

(of )  not  received. 


will  the  first  thing  in  the  morning. 


received  and  complied  with. 

"        to  hand,  and  acted  accordingly. 

"        **     **        ••     forwarded  by  mail. 

'*        "     *'     ;  is  not  satisfactory. 

*'        «•     '•     .  just  in  time. 

"        "  must  have  crossed  ours  ;  we  now  oottfirm  latter. 

'*     '*     ;  we  cannot  confonn  to  contents. 

•'        **     •'     ;  we  conform  to  contents. 

'•        was  received  in  time 

'*  "    not  received  in  time. 

*  •  * '    evidently  intercepted  somewhere, 

undated  telegram; 
usual  telegram  not  to  hand. 

—  has  instructions  to  telegjaph  you. 

—  is  the  only  word  in  cipher  in  thfS' telegram. 

—  is  the  nearest  telegraph  station.  /^-^  •  T 
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TBLBQRAPnWQ-CaHtinuid. 

409S3  Camosciare  .  . . telegraphs  as  follows . 

40984  Camosciava  . . . telegraphs  from as  follows -* 

40985  Camoscio requested  us  to  telegraph  you  as  follows  — — . 

40986  Camouard TBLBPHONE. 

40987  Camouche Answer  by  telephone. 

40988  Camoucos Call  me  up  on  telephone. 

40989  Camouflet Cannot  get  you  by  telephone. 

40990  Camoys "      telephone  you  (before ). 

40991  Camozza Cost  of  erection  of  telephone  line  would  be . 

40992  Campado Have  contracted  for  construction  of  telephone  line. 

40993  Campagne *'    sent  estimate(s)  for  telephone  connection. 

40994  Campagnol  .  . .  [s  transaction  sufficiently  important  for  us  to  telephone  ? 

40995  Campagorum . .  Long  distance  telephone. 

40996  Campagos  ....  Referring  to  your  telephonic  inquiry. 

40997  Campaigned. . .  Telephone  not  working. 

40998  Campainha "         now  in  working  order. 

40999  Campaiuolo  ...  "         to  ( )  (my  family)  regarding  (my  movements)  ( -). 

41000  Campamento  . .  **         **  (my  home)  ( ). 

41001  Campanace  ...  "         us  at . 

41002  Campanaro  .  . .  We  desire  to  talk  with  you  over  the  telephone. 

41003  Campanella  . . .  What  would  be  the  cost  of  telephone  line  between and ? 

41004  Campaneros . . .  When  will  you  call  us  by  telephone  ? 

41005  Campanetta  . . .  Will  call  you  by  telephone  (at ). 

41006  Campanici TELCURIDB. 

41007  Campanicum  . .  A  rich  telluride  ore. 

41008  Campanone  . . .  '*  telluride  mine. 

41009  Campant Difficulty  in  treatment  owing  to  presence  of  telluride. 

41010  Campanular . . .  The  gold  is  chiefly  as  telluride. 

4 10 EI  Campanuzza  . .     "    sample  contains  telluride  of  gold. 

41012  Camparesco  . . .     '*    vein  carries  telluride  of  gold. 

4 10 1 3  Campaspe Telluride  of  gold. 

41014  Campasses  . . . .         *'        **      "    and  silver. 
4x015  Campassimo  ..         "        **      **  .silver and  lead. 

41016  Campatots ♦ , 

41017  Campechano » 

41018  Campeche , 

410Z9  Campecopee 

41020  Campensia 

4I03Z  Campensium 

4X032  Campeones 

4x023  Campephage 

41024  Camperanno , 

41025  Camperebbe 

41026  Campereilo , 

41027  Camperesti , 

42028  Camperont , 

41029  Campesinas 

41030  Campesino • 

4T031  Campestral TERM* 

41032  Campestror  ...  A  definite  term. 

4x033  Campetto **  future  term. 

41034  Camphimide  . .  *'  long  term. 

41035  Camphique . . . .  "  short  term. 

4x036  Camphiring. . .  "  term  of , 

41037  Campholone. . .  An  indefinite  term. 

4x038  Camphora For  a  fixed  term  (of ). 

41039  Camphorada..    ••   "    *•        ••    of  not  less  than . 

4x040  Camphoratc.      "   **    **        **     **    "   more  than . 

4104X  Camphorico  ...    "the  term  of . 

4x042  Camphorone  . .  How  long  a  term  ? 

4x043  Camphrene  .  . .  Limit  of  the  term  is . 

41044  Camphrier The  last  term.  r^  1 
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4x045  Camphylene. . .  The  next  term. 

41046  Campicelli '*    term  is  too  long. 

41047  Campicole **       "      "  *•   short. 

41048  Camptgeni **       **     (is) . 

41049  Campigenos.  . .  What  is  the  limit  of  the  term  ? 

41050  Campigiana TERMS.* 

4105 1  Campilan Accede  to  their  terms 

41052  Campions Accept  the  terms. 

41053  Campirano **       *'.      **     ,  provided  credit  is  satisfactory. 

41054  Camposcie  ....  According  to  our  terms  (of ). 

41055  Campsabo •*        "the  terms  (of ). 

41056  Campsabunt  ..  **         '*   your  terms  (of ). 

41057  Campsaces ...    Advise  you  to  accept  the  terms  offered. 

41058  Campsamus ...  All  in  cash. 

41059  Campsanema  . .    *•    **  notes  ;  secured,  balance  unsecured, 

41060  Campsaria **    **     *'     ;  amply  secured. 

4106 1  Campsavero . . .    '*    spot  cash  F.  O.  B.  at  shop. 

41062  Camptoseme  . .  Are  endeavoring  to  obtain  your  terms. 

41063  Camptosore  ...    **    terms  satisfactory? 

41064  Campuii **    the  best  terms  we  can  give. 

41065  Campuloa **    trying  to  obtain  better  terms. 

41066  Campuiorum  . .    *'    you  likely  to  come  to  terms  (with )7 

4x067  Campulus Balance  by  well  secured  interest-bearing  notes  iu after  (-  )  trial. 

41068  Campylite Best  terms  that  can  be  given  (are ). 

41069  Campyneme . . .  Better  terms  offered  (by ). 

41070  Camuffasse **  **     should  be  had  (considering ), 

4107 1  Camuffata Can  obtain  much  better  terms  than  yoo  offer. 

41072  Camufferei "        **      satisfactory  terms. 

41073  Camuffero '*    offer  much  better  terms. 

41074  Camuffi **     you  offer  better  terms? 

41075  Camuloduni . . .  Cannot  accede  to  the  terms. 

41076  Camurca '*      accept  the  terms. 

41077  Camurcado "       improve  terms. 

41078  Camuserie  ...         "      obuin  satisfactory  tenos. 

41079  Camuso *  *      offer  better  terms. 

41080  Camwood Cash  before  delivery. 

41081  Canaan "    (in ). 

41082  Canaanite "     in with interest  after  30  days. 

41083  Canabarum  ...      **     **  exchange  for  delivery  order. 

41084  Canabensem  . .      "     '*         **  *'   documents. 

41085  Canabetum  ...      "     less — . 

41086  Canabou '*      **    legal  interest  for  unexpired  time. 

41087  Canabraz "    on  receipt  of  goods. 

41088  Canabulis "     "       '*       **  invoice. 

410S9  Canacapole  ...      **     **        "       **  bill  of  lading. 

41090  Canaceas **  or with  interest  added. 

41091  Canacheni '*  sight  draft,  bill  of  lading  attached. 

41092  Canachenos  .. .  "        *'        *'      with  the  (certificates)  (documents). 

41093  Canadian **  30  days  without  interest. 

41094  Canadiella **  30  days  without  interest;  buyers'  option  to  give  a  note  with  interest. 

41093  Canadiense.  ...  **  30  days  without  interest ;  sellers'  option  to  take  a  -   —     note  with  interest. 

41096  Canafrecha Close  on  same  terms  as  last. 

41097  Canaglia **     **  terms  stated  (excepting ). 

41098  Canagliume  ...      "     "the  best  terms  possible. 

41099  Canagua **     *'    '*    following  terms. 

41 100  Canaille Cost  and  freight. 

41101  Canaiuola.. . .      *'       '*         *'      with  commission. 

41 102  Canakin '*       *'        '*       without  commission. 

41 103  Canaleras "    .  freight  and  insurance. 

41 104  Canaletto Could  get  l>etter  terms  had  we  the  business  firm  in  hand. 

41105  Canalibus Dictate  your  own  terms. 

41 106  Canal  icios Did  not  accept  the  terms. 

41107  Canalicium '  *   (you)  (they)  accept  the  terms  ? 

41 108  Canal icule Do  not  accede  to  their  terms. 

41109  Canalillo **     "   accept  the  terms. 

411 10  Canalini **     **  expect  to  get  better  terms. 

41 11 1  Canaliser **     '*  mention  terms. 

41 11 2  Canalizada "  (you)  (they)  accept  the  terms  ? 

41113  Canalizar '*   you  expect  to  get  better  terms  ? 

41114  Canalizeis Endeavor  to  come  to  terms  with (respecting  — ), 

41115  Canalizo '*  **  get  better  terms. 

411X6  Canallas Expect  to  get  better  terms. 

41117  Canalon Ex-quay. 
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Canaluccio . . 
Canamacero . 
Canamazo  .  . 
Canameiro  . . 
Canamelar . . 
Canamones  . 
Canamos .  . . 

Canango 

Canaparius. . 
Canaparola. . 
Canapello. . . 

Canapes  

Canapiglia  . . 
Canapuccia . 
Canapule .  . . 
Canarder .  . . 
Canardiere . . 
Canarioruni . 

Canarios 

Canarriego . . 
Canarying  . . 
Canasteroe . . 
Canastilla. . . 
Canasto  . . . . 
Canastron  . . 
Canatha  . . . . 
Canathus  . . . 
Canatioo . . . . 
Canattiera  . . 
Canavaccio. . 
Canaveal .  . 
Canaverero. . 
Canazo . . . . . 
Cancacento  . 
Cancamo .  . . 
Cancamorum 
Cancamusa. . 
Cancanias. . . 
Cancanilla  . . 
Cancativo. . . 
Canceira . . . . 
Cancelamos  . 
Cancelando  . 
Cancelaron. . 
Cancelases  . . 
Cancellava  . . 
Cancelloso  . . 
Cancellous . . 

Cancelo 

Cancer  

Canceraban  . 
Canceradas. . 
Cancerado  . 
Cancerais . . . 
Cancerarse . . 
Cancerasco. . 
Cancerate . . . 
Canceratos . . 
Cancerbero. . 
Cancerisme  . 
Cancerosos . . 
Cancerous  . . 
Cancherino  . 
Canchero  . . . 
Cancherosi . . 
Canchitra . . . 
Canciller. ... 
Canciloso . . . 
Cancion  . . . . 
Cancioneta. . 
Cancred  . . . . 
Cancrelas  . . . 
Cancrenare. . 
Cancrenato . . 
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TBRtlS^Continued. 
Fixed  on  private  terms. 
Free  on  board. 
Have  been  offered  better  terms. 

**     it  on  the  most  favorable  terms. 

"    offered  belter  terms. 
Hope  for  better  terms. 

••       .  will  accept  these  terms. 

If  shipment  is  made  all  rail  the  terms  will  be ^. 

"        "        ••      *•    by  steamer  the  terms  will  be . 

**         '*         •*      •*     lake  and  rail  the  terms  will  be .  • 

"         *«         «*      ••    from the  terms  will  be  -• . 

**  on  better  terms  (than ). 

•*  •'   the  same  or  better  terms  (than ). 

*'  ••     •*      *•     terms  (as ). 

'*  our  terms  are  obtainable. 

••  terms  are  impracticable,  teleg:raph  best  that  can  be  done. 

"  the  terms  are  accepted,  telegraph. 

«•    «•      ««      "  favorable.  ^ 

*•  (they)  ( )  do  not  accept  the  terras. 

*•  (they>  ( )  will  accept  the  terms. 

•*  (they)  ( )  will  not  accept  the  terms. 

*  *  to  be  had  on  easy  terms. 

**  you  accede  to  the  terms,  telegraph  immediately. 

"     **  cannot  get  the  terms,  do  your  best,  but  do  not  lose  the  business. 

*•     *•       "      *•     «•       •'       we  do  not  care  for  the  business. 

'•     •*       •*      males  better  tenns  close. 

"     *'  do  not  accept  the  terms. 

'*     "  will  not  accept  the  terms. 

••  (you)( )  accept  the  terms. 

Impossible  to  come  to  terms  (with  *  ). 

Inform  us  immediately  if  you  accept  the  terms. 

Is  there  any  prospect  of  your  coming  to  terms  (with  • 

Landed  weights. 

London  terms. 

Low  terms. 

Lowest  terms  (are  — — ). 

Make  the  best  terms  possible. 

Moderate  terms. 

More  on  same  terms. 

Must  come  to  our  terms. 

•*     "  terms. 
Net  cash,  after  freight  is  paid^ 
*•      "    cost  and  freight. 
**      **      **  ,  freight  and  insurance. 

**      **    free  on  board . 

**    to  them. 

**    "you. 
New  York  terms. 
No  hope  of  better  terms. 
Not  according  to  the  terms. 

'*    as  good  terms  offered. 

'*    knowing  the  terms. 

"    on  same  terms  as  last. 
Offered  better  terms. 

**      on  better  terms. 
On  almost  any  terms. 

"   any  terms. 

*'   confidential  terms. 

**  different  terms. 

"   equal  terms  ;  would  give  you  the  business. 

'*  lowest  terms. 

"  lump  sum. 

'*  moderate  terms. 

"   our  terms. 

**  private  terms. 

'*   same  terms  (as ). 

"   satisfactory  terms. 

' '   terms  same  as  last. 

'*   thtf  best  terms. 

**     **  following  terms. 

**     •'  usual  terms. 

**   their  terms. 

•*  very  easy  terms. 
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TBRf/iS^Continugd. 

.  On  your  terms. 
. .  Reject  the  terms. 

,  Same  terms  are  offered  (by ). 

,  Secure  best  terms  you  can. 

.  Should accede  to  these  terms  ? 

41 197  Cancroid Telegraph  acceptance  of  terms. 

41198  Cancroideo **  '*  or  rejection  of  terms. 

41199  Cancroma "         best  terms  of  payment  you  will  accept  (for  — 

41200  Cancromati  ...  **         the  best  terms  of  payment  you  will  accept  for  — 

41201  Candado Terms  accepted. 


41 192  Cancrenava 

41193  Cancrenosa  .. 

41 194  Cancriform. 

41 1 95  Cancrinita  . 

41 196  Cancrofago 


contract. 


41202  Candaliza 

41203  Candamius.. 

41204  Candarchi  . . 

41205  Candarene  . . 

41206  Candaron . . . 

41207  Candaule  . . . 

41208  Candavia  . . . 

41209  Candeales . . . 

41 210  Candebas  . . . 

41211  Candebit 

41212  Candebunt. . 

41 21 3  Candefacio  . 

41 2 14  Candeiada  . . 

41 21 5  Candcinba  . . 

41 2 16  Candelabra. . 

41217  Candelaria  . . 

412 1 8  Candelecho  . 

41 219  Candelero. . . 

41220  Candelita  . . . 

41 22 1  Candellaia  . . 

41222  Candelotto    . 

41223  Candeluzza. . 

41224  Candencia  .  . 

41225  Canderos  . . . 

41226  Candescis 


and  conditions  to  be  kept  strictly  private, 
are . 

"   fixed. 

'*  not  fixed. 

"   too  high. 

'*     **   indefinite. 

'•     **  low. 

**     "  severe, 
can  be  made  satiiifactory. 
cannot  be  altered, 
not  mentioned. 

"  to  be  mentioned, 
of  the  agreement. 
"    *'    proposition, 
satisfactory, 
suitable, 
unsatisfactory, 
will  be  accepted  (If ). 

"    "  made  satisfactory, 
would  probably  be  - 


The  price  and  terms  herein  mentioned  apply  to  this  case  only. 
Unless  teims  are  accepted  immediately. 

"  "      *'   complied  with  immediately. 

"       you  can  get  better  terms. 

'*        *'    expect  so  get  better  terms. 

41227  Candesco Useless  to  try  to  get  litter  terms. 

41228  Candescunt  . . .  Usual  terms. 

41229  Candetorum  . . .  Wc  agree  to  terms. 

41230  Candetum  ....    **       "      *'  accept  the  following  terms  of  payment. 

41 23 1  Candicabo  ....    **    decline  terms  (and  will  not. \ 

(us 


41232  Candicamus . . .  What  are  the  best  terms  you  can  give  (us)  (- 


41233  Candicant 

41234  Candidabam. . . 

41235  Candidacy 

41 -236  Candidaret 

41237  Candidates 

41238  Candidetti 

41239  Candidezsa  . . . 

41240  Candidior 

41241  Candidius. . 

41242  Candidness. 

41243  Candidore  . 
4(244  Candidorum 

41245  Candiduli.. 

41246  Candidulos. 

41247  Candidulum 

41248  Candificas  . 

41249  Candifichi  . 

41250  Candificum 

41251  Candified.. 

41252  Candify  ... 

41253  Candifying. 

41254  Candilada. . 

41255  Candilazo.. 

41256  Candioni 


■}? 


highest  terms  ? 
**    lowest  terms? 

*'    most  favorable  terms  on  which  you  can  secure 
•'    terms  offered? 
your  terms  for  buying  ?  '   r     .    . 

.      *         '•     for  selling? 

'*    is  the  limit  of  the  terms? 
"    terms  will  they  accept  ? 
**        •*      «'    you  accept? 

.  Will  accede  to  the  terms  (provided  that ). 

.    **    accept  the  terms. 

.    •*        **      your  terms.  ^ 

.    "    come  to  terms. 

.    "    make  terms. 

.    '*        "the  best  terms  possible. 

.    "    not  accede  to  the  terms. 

.    '*      "  accept  the  terms. 

.    *'      **       **      your  terms  of  payment. 

.    **      "  come  to  terms. 

.    "      '*   make  terms. 

.    "    the  terms  suit  ? 

.    *'    they  accept  the  term*? 

.    ''    you  accept  the  following  terms  ? 


terms? 

41257  Canditeer You  may  accede  to  the  terms. 

41258  Candlemas **    must  accede  to  our  terms. 

41259  Candlewood .. .    **       "      not  accede  to  the  terms. 

41260  Candonga Your  terms  are  liberal,  but  not  sufficient  (to  cause  us  to  - 

41261  Candongos "        "       "too  high. 

41262  Candongueo. . .     "        "       "      "   low. 

41263  Candoribus  ...     "        "      can  be  obtained. 

41264  Candorin "        *•      cannot  be  obtained. 

41265  Candorosa  .... cash,  balance  in  notes  payable = — . 
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4X866 
41267 
41268 
41269 
41270 
4I27I 

41272 

41273 
41274 
41275 
41276 
41277 
41278 

41279 
4I280 
4I28I 
41282 
41283 
41284 
41285 
41286 
41287 
II288 
41289 
41290 

4I29I 
41292 
41293 
41294 
41295 
41296 
41297 
41298 
41299 
4I30O 
4I30I 
4t302 
41303 
41304 
41305 
41306 
41307 
41308 

41309 
41310 
41311 
41312 
41313 
41314 
41315 
41316 
41317 
41318 

41319 
41320 
41321 
41322 
41323 
41324 
41325 
41326 

41327 
41328 
41329 
41330 
41331 
41332 
41333 
41334 
41335 
41336 
41337 
41338 
41339 


CandoTOSos 
Candosocco 
Candroy . . . 
Canduimus. 
Canduisti . . 
Candybus . . 
Candying . . 

Candys 

Candytuft  . 
Canebam  . . 
Canebamus. 
Canecillo  . . 
Canefora. . . 

Caneiro 

Canelados . . 
Canellace  . . 
Canelleira. . 
Canelones  . 
Canentem. . 
Caoentibus. 
Canentis . . . 
Canentium . 
Canephori  . 
Canep  bonis 
Canequin  . . 
Caneremus . 

Caneria 

Canescebam 
Canescemus 
Canescent  . 
Canethus  . . 
Canevas  . . . 
Caneviere . . 
Canfog^no . 
Canforato . . 
Canforiche . 
Canforico . . 
Canforosma 
Cangacaes  . 
Cangado... 
Cangalhas  . 
Cangeant . . 
Cangiabile  . 
Cangiammo 
Cangiandp . 
Cangiarono 
Cangiavamo 
Cangiavate . 
Cangierai . . 
Cangiero.. . 
Cangirao. . . 
Cangoeira  . 
Cangorum  . 
Cangos .... 
Cangreja. . . 
Cangrejos. . 
CangucQ . . . 
Canguint^ 
Canhamaco 
Canhambola 
Canhameta 
Canhamica 
Canhao . . . 
Canhenho . 
Canhonaoo 
Canhonear 
Canboneira 
Canhoto  . . 
Canibal... 
Canibales.. 
Canicada  . 
Canicalba . 
Canicanim 
Caniche  . . 


cash,  balance  in  notes  unsecured. 

date  draft. 


months'  note  with  interest,  or  seller's  option,  cash  in  — 
— —  offers  the  following  terms  of  payment, 

sight  draft. 

upon  receipt  of  material 

upon  shipment  of  material. 

30  days*  note. 
60  days*  note. 
90  days*  note. 

days*  note. 


-,  le.-s 


4  months*. 

4  months*  note. 

months'  note. 


4  months*  with  interest. 

4  months*  with  interest  after  — 

cash,  after trial. 


-  cash  with  order. 


date  draft  attached  to  bill  of  lading. 

sight  draft  attached  to  bill  of  lading. 

...TESTIMONY. 

Adjourn  to  take  further  testimony. 

Adjourned  to  take  testimony. 

Before  whom  will  the  testimony  be  taken  ? 

Can  give  no  testimony  in  this  matter. 

"    you  attend  takinsj  of  testimony  in case  on  — 

*•      "   furnish  necessary  testimony  ? 
Defendant  can  give  no  testimony  in  this  matter 
Have  sent  the  testimony. 
His  (their)  testimony. 
Is  the  testimony  all  in  ? 
«*     **        "         correct? 
"     •*        "         ready? 
Looking  up  testimony. 
Must  remain  behind  to  give  testimony. 
Read  the  testimony. 
**      •*         "  and  inform  us  by  mail  if  correct. 

"         "  "        •'        "   "'  telegraph  if  correct 

Send  us  substance  of  testimony. 

**     **  the  testimony. 
Testimony  is  all  in. 

"  •*  correct. 

"  '*  incompetent, 

"not  ready. 

••  "ready, 

**  "sufficient. 

"        not  all  in. 
The  testimony  is  insufficient. 
We  need  no  testimony. 
What  time  shall  we  set  for  taking  testimony  ? 
Will  send  you  the  testimony. 
Your  testimony. 

notice  must  be  given  to  take  testimony 


...THINK. 

As  you  think  best. 
Do  not  think  it  is  true, 
(that- 


-). 


"      "      they  have. 

"      *•      we  can. 

"      •*       "   could. 

"      "       "   have. 

"      "       "  will. 

*     *•    be  able  (to 

what  you  think  best, 
you  think ? 


-). 


it  is  true  ? 
"  "  well  to - 
we  can? 

"   could? 
you  can  ? 

"   could? 

"   have? 

"   will? 


? 


be  able  to  • 
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THINK— OwA'fttM^. 

41340  Canichon  .   ...  Hardly  think  that  — — . 

41 341  Canicidio If  you  think  best. 

41342  Canicola **    **      **      it  will  lead  to  a  good  result. 

41343  Canicolare  ....""      "      that . 

41344  Canicoso **    "      **     well  of  it. 

41345  Canicular Telegraph  if  you  think . 

41346  Canicule There  is  some  reason  to  think. 

41347  Canidae Think  you  had  better . 

41348  Canificabo  ....  They  will  not  think. 

41349  Canificat *•      **    think. 

41350  Canificavi Think  best  plan  would  be  to . 

41351  Caniformem...      '*      it  advisable. 

41352  Caniformis ....      "      **  is  true. 

41353  Canijo *'      "  prudent 

41354  Canilavado "      "  will . 

41355  Canillada "      "    "  not  — . 

41356  Canilleras "     they  have. 

41357  Caninage "     wc  can. 

41358  Caninefas "      "     "    get  it  (at ). 

41359  Canincro "      "     "     "  "  cheaper. 

41360  Caninga **       "  cannot 

41361  Caninium "      **    could. 

41362  Canipamm "      **    have. 

41363  Caniple  "      "    will. 

41364  Canipreto "      "      "    be  able  (to — — ). 

41365  Caniqui "      well  of  (it)  ( ). 

41366  Caniram **      you  can. 

41367  Canistello * '        '  *    have. 

41368  Canisters "        **    ought  to . 

41369  Canistrel *'      correct 

41370  Canistrum Think(8)  that . 

41371  Canttudini We  do  not  think  well  of . 

41372  Canitudo **   think . 

41373  Canizie *'       *'     it  doubtfal. 

41374  Cankeredly....   **      "     that . 

41375  Cankerfret ....  What  do  they  think  (oi )? 

41376  Cankering  ....      *'     **  you  think  (about )  (of )} 

41377  Cannabam When  do  you  think  of ? 

41378  Cannabibus 

41379  Cannabifcr 

41380  Cannabine 

41381  Cannabinos 

41382  Cannabinum 

41383  Cannacore 

41384  Cannaio 

41385  Cannaiuola 

41386  Cannamele 

41387  Cannarum 

41388  CannaU 

41389  Cannavear 

41390  Canneggia 

41391  Canneler 

41392  Cannellina 

41393  Cannellone TICKET. 

41394  Cannelloso Cannot  send  you  ticket  (for        ■  ■■■). 

41395  Cannelure "      use  ticket 

41396  Cannetorum . . .  Have  no  ticket  (for ). 

41397  Cannibally  ...        •*    you  any  ticket  for  —  ? 

41398  Canniccio Price  of  ticket  is . 

41399  Canniciae Purchase  me  a  ticket  for  . 

41400  Cannilee Send  ticket(s)  (for \ 

41401  Cannocchio  . . .  Ticket(s)  extended  as  desired. 
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TtCKET—Continued. 

4140a  Cannofori Ticket(s)  forwarded. 

41403  Cannoforos  ...        "       found. 

41404  Cannomois **       good. 

41405  Cannonade....        '*       lost. 

41406  Cannonammo  .         '*        runout. 

41407  Cannonando  . .         "        transferred,  as  desired. 

41408  Canncnato  ....  When  can  you  send  ticket(s)  (trom to )? 

41409  Cannonassi  . . .  What  is  the  price  of  a  ticket  (to )  ? 

41410  Cannonava  ....  Will  reserve  you  ticket(s). 

41411  Cannoning. ...     "    send  you  ticket(s). 

41412  Cannoso 

41413  Cannuccie 

41414  Cannuccina 

41415  Cannular 

41416  Cannularum 

41417  Cannuzza 

41418  Canny 

41419  Canobicum 

41420  Canocchla ., 

41421  Canoeros 

41423  Canoed 

41433  Canoists 

41424  Canolire 

41435  Canonarca TlflBER. 

41426  Canonazo All  timber  has  to  be  imported. 

41427  Canonem Can  timber  be  secured  in  the  locality  and  cheaply  ? 

41428  Canoneria Does  your  estimate  include  timbering  ? 

41429  Canonero Estimate  cost  of  timbering  at . 

41430  Canonesses  ...        "        does  not  include  timbering. 

41431  Canongia **        includes  timbering. 

41432  Canongible  . . .  Green  timber. 
4x433  Canonial Hard  timber. 

41434  Canonibus  ....  Have  contracted  for  a  sufficient  supply  of  timber  (for  — ). 

41435  Canonica "     finished  timbiering. 

41436  Canonicals "    timbered  the . 

41437  Canonicbe New  timbers  throughout. 

41438  Canonicity Now  putting  in  new  timbers. 

41439  Canonicum Old  timbers  likely  to  give  out. 

41440  Canoniesse Plenty  of  timber  here. 

41441  Canonigos  ....  Seasoned  timber. 

41442  Canonique Shall  commence  to  re^timber  on . 

41443  Canoniser Size  of  timbers  required. 

41444  Canonist Soft  timber. 

41445  Canonistic Suitable  timber  for . 

41446  Canonizado  . . .  The  extreme  length  of  timbers. 

41447  Canonizant. ...    '*    mine  timbers  (between and  —     --  levels)  are  altogether  decajred. 

41448  Canonizavi  ....    "    old  timbers  are  not  safe ;  we  must  put  new  ones  in. 

41449  Canonizing  ...    "    right  of  cutting  timber. 

41450  Canonnable  ...    "    shaft(s)  require  fresh  timbers. 

41451  Canonry "    timbers  still  sound. 

41452  Canonship  ....    '*        "       quite  rotten. 

41453  Canopic "    timber  on  the  property  is  worth . 

41454  Canopicam ... .    '*         "       *'    *'         "         **  practice 5 Iv  of  r.o  value. 

41455  Canopicis There  is  a  plentiful  supply  of  timber  lor  mining  purposes. 

41456  Canopitano  . .  . ,    **      "no  timber  for  mining  purposes  in  t  lie  district. 

41457  Canopying .. .        **      **  '*       "      on  the  property. 

41458  Canoro •*      "a  plentiful  supply  of  timber  (fc  r —       .       ' 

41459  Canorous Timber  bulkhead. 

41460  Canosas **      can  be  obtained  in  the  locality,,  b.ut  i&.ratbcr  expensdve. 

41461  Canotage "      cribs. 

41462  Canotilho "      has  to  be  brought  a  long  distance  to  the  mine. 

41463  Canoura *'      is  scarce. 

41464  Canovaio "      *'  very  plentiful  in  the  locality  and  fairly  che^. 

41465  Canque '*      on  the  property  costs . » 

41466  Cansabais **      plentiful,  but  will  require , 

41467  Cansabamos . .  .  Timbering  commenced  ^^ 

Digitized  byLjOOQlC 


414^8 
41469 
4I470 
4I47I 
41472 
41473 
41474 
41475 
41476 
41477 
41478 
41479 
41480 

41481 
41482 
41483 
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TinBER—  Continuti/. 
Cansacento  . . .  Timbering  must  be  done  at  once. 

Cansados •*         throughout. 

Cansancio •*         will  be  a  heavy  item  in  the  cost,  owing  to  the  scarcity  oft  wood. 

Cansariais Timbers  all  in  good  condition. 

Cansarian **       for  framing. 

Cansaron "      ;  length feet. by  —  inches.  ; 

Cansassi    * '       inches  square. 

Cansasteis  ....        '*       inches  diameter. 

Cansatoia '* by  -   —       inches. 

Cansava Time  required  to  put  in  new  timbers  about  ~        - . 

Cansavano What  do  you  estimate  new  timbers  in  the  shaft  will  cost? 

Canschy **     will  be  the  cost  of  timbering  ? 

Canscore Will  require  timbering. 

Canseis **    not  require  timbering. 

Canseremmo  . .  When  shall  you  commence  to  retimber  ? 
Cansereste set(s)  of  timbers. 


41484  Cansiamo . .  . . 

41485  Canstick 

41486  Canstrise 

41487  Cantabank  . . . 

41488  CanUbilem  . . 

41489  Cantabilis 

41490  Cantabrian . . . 

41491  Cantabrico  . . . 

41492  Cantabundo . . 

41493  Cantador 

41494  Cantadoras. . . 

41495  Cantafera 

41496  Cantaiuolo    . . 

41497  Cantaleups. . . 

41498  CanUlonpe. . . 

41499  Cantamento . . 

41500  Cantandos  . . . 

41 501  Cantante 

41502  Cantantium  . . 

41503  Cantarada 

41504  Cantarano  . . . 

41505  Cantarello  . . . 

41 506  Cantaremos  . . 

41507  Cantareria  . . . 

41508  Cantaridas  . .. 

41509  Cantarolar  .  . . 

41 5 10  Cantaros 

41511  Cantatorem. . . 

41 512  Cantatoris  . . . 

41513  Canta  trice  .  . . 

41 514  Cantatur 

41 51 5  Cantaveram  . . 

41 516  Cantavirous  . . 


TinE  OF  DAY.* 


12.15  A. 
12.30 

12.45 
1.00 

1.15 
1.30 
1.45 

2.00 

2.15 

2.30 

2.45 
3.00 

3.15 
3.30 
3.45 

4.00 

4.15 
4.30 
4.45 

5.00 

5.15 
5.30 
5.45 

6.00 

6.15 

6.30 

6.45 
7.00 

7.15 
7.30 
7.45 
8.00 


M.    I 


^1517  Cantavisti.  . 

41 51 8  Cantazzano. 

41 519  Cantazzare  . 

41520  Cantazzava. 

41 521  CanUzzo. . . 

41522  Cantea 

41523  Canteabas  . 

41524  Cantearan. . 

41525  Canteaseis  . 

41526  Cantelemos 

41527  Cantering.  . 

41528  Canterios  , . 

41529  Cantero  . . . 

41530  Canthara  .  . 

41 531  Cantharide. 

41532  Cantharulo. 

41533  Canthi 

41534  Canthook  . , 

41535  Canthonim. 

41536  Canthyllis 

41537  Cantibay.. . 

41538  Canttcio  . . . 

41539  Canticos  . . . 

41540  Canticulum 

41541  Cantidades . 

41542  Cantiere  . . . 

41543  Cantilabo  .  . 

41544  Cantilamus. 

41545  Cantilenis.  . 

41546  Cantilever  . 

41547  CantiUate . . 

41548  Cantilo 


S.15  A.  M. 
S.30 
8.45 
9.00 

9.15 

9.30 

9-45 
10.00 
10  15 
10.30 
10.45 
11.00 
II. 15 
11.30 
11.45 
12.00  M. 
12.15  P 
12.30 
12.45 

I  .00 

1-15 
1.30 
1.45 
2.00 

2.15 
2.30 

2.45 
300 

3.^5 
330 
3.45 
4.00 


41549  Cantilupe  .  .  . 

41550  Cantimaron  . 

41551  Cantihenjs  .  . 

41552  Cantinero  . 

41553  Cantihetia  .  . 

41554  Cantingly.  .. 

41555  Cantiniere  .  . 

41556  Cantionem  . . 

41557  Cantionis  .  .  . 

41558  Cantipula.  .  . 

41559  Cantique 

41560  Cantitabat. .  . 

41561  (  antitabis  .  . 
4T562  Can ti tares. . . 

41563  Cantitatur  . . 

41564  Cantonados  . 

41565  Cantonal: . .  . 

41566  Cantoncino  . 

41567  Cahtoni  . 

41568  Canloniera. . 

41569  Cantonment. 

41570  Cantonner  .  . 

41571  Cantomito  .  . 

41572  Cantores 

41573  Cantt-aip-.  ..  . 

41574  Cantref . 

41575  Cantricem  .  . 

41576  Cantricium.  . 

41577  Cantrips 

41578  Cantsanu  .  . . 

41579  Cantuccino.  . 

41580  Cantueso  . . . 


4.15  P- 

4.30 

4.45 

5'00 

5.15 

?-30 

5.45 

6.00   • 

&.15 

•6.30 

6.4-5 
7.00 

7.15 
7^30 
7.45 
8.00 

8.15 
8.30 

8.45 
9.00 

9^15 

9.30 

9-45 
to.  00 
TO.15 
TO.  30 

10.45 
11.00 

11.15 
11.30 

It.  45 
12.00 


•  ■^~  When  telefH'aphing  the  umc  thli  messar  e  is  trnt  place  the  cipher  word  at  the  end  of  telcfrram;  when  wishing  to  acknowN 
edge  the  rectt/t  of  a  messagre  (to  which  this  Is  the  answer),  place  the  cipher  word  at  bfghmhi^'  of  telegram  \  t'/ previously 
arranged  by  the  parties  telegraphing. 


41581 
4158a 
41583 
41584 
41585 
41586 
41587 
41588 
41589 
41590 
41 591 
41592 
41593 
41594 
41595 
41596 
41597 
41598 


Cantuli TlflE-t 

Cantulorum  ...  A  great  waste  of  time. 

Cantunlia "  short  time  ago. 

Canturiunt About  the  middle  of . 

Canturriar  ....      **      o'clock  to-morrow. 

Canturrio *•      longer. 

Canuae After  the  time. 

Canudinho ....  Another  time. 

Canulaire Any  time  (on  the ). 

Canulette '•      "     to-day. 

Canusinati **      '*     to-morrow. 

Canusine Appoint  some  other  time. 

Canusinos As  long  as  possible. 

Canusium "  soon  as  possible. 

Canutezza **      "     **  we  can. 

Canutillo '*      "     *'  . 

Canuto At  same  time. 

Canutola **  some  future  time 


t  For  Table,  sec  padres  745.  746. 
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41599 
4i6oo 
41601 
41602 
41603 
41604 
41605 
41606 
41607 
41608 
41609 
41610 
41611 
41612 
41613 
41614 
41615 
41616 
41617 
41618 
4 1 619 
41620 
41621 
41622 
41623 
41624 
41625 
41626 
41627 
41628 
41629 
41630 
41631 
41632 
41633 
41634 
41635 
41636 

41637 
41638 

41639 
41640 
41641 
41642 

41643 
41644 

41645 
41646 

41647 
41648 
41649 
41650 
41651 
41652 
41653 
41654 
41655 
41656 

41657 
4T658 
41659 
41660 
41661 
41662 
41663 
41664 
41665 
41666 
41667 
41668 
41669 
41670 
41671 
41672 


Canvassed 
Canvassing 
Canziana  . 
Cansoada . 
Canzoncina 
Canzonetta 
Canzoniere 
Caobos . . . 
Caolin .... 
Caonabo . . 
Caosinho  . 
Caottco . . . 

Caoup 

Caoutchine 
Caoutchouc. 
Capability. 
Capabilium 
Capaceaba  . 
Capaceamos 
Capaceando 
Capacearon 
Capaceases. 
Capaceo.  . . 
Capacha  . . . 
Capachos  . . 
Capacidad  . 
Capacify. .. 
Capacitano . 
Capacitare  . 
Capacitava  . 
Capadocias . 
Capadocio  . 
Capaiva  . . . 
Capaneonim 
Capannella. 
Capannetto 
Capannola  . 
Capapelle . . 
Caparacon  . 
Caparbio  . . 
Caparideas . 
Caparoeiro . 
Caparrosa. . 
Capassone  . 
Capataco. . . 
Capataz.. . . 
Capatazia  . . 
Capazmente 
Capcastcl . . 
Capciosas . . 
Capcioso . . . 
Capeabas  . . 
Capeadores. 
Capearan  . . 
Capearemos 
Capeasteis  . 
Capecchio. . 
Capedonem 
Capedonis  . 
Capefique . . 
Capeirao . . . 
Capeirete  . . 
Capelade . . . 
Capelladas . 
Capet  Ian. . . 
Cai)el1anim 
Capelliera. . 
Capelludo. . 
Capenatem . 
Capenatis  . 
Caperabo  . . 
Caperabunt 
Caperamus . 
Capcravcro. 
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TIME — Continued. 
.  At  time  of  discharge. 
.    •*  what  time? 

.  Be  careful  to  record  the  time  occupied. 
.  Before  long. 
**      the  time. 

.  Beginning  of . 

.  Can  extend  the  time  (until ), 

.    "    get  the  time  extended. 
.    "    the  time  be  changed  ? 

.    *  *    time  be  extended  (for — )  ? 

.    "    you  appoint  a  time  ? 
.  Cannot  arrive  in  time . 

*'      fix  a  time. 

"      get  the  time  extended. 

*'      give  longer  time. 

*'      take  much  longer  time. 
.  Do  not  lose  time. 
.  Don't  waste  any  more  time  over  it. 
.  Endeavor  to  get  time  extended. 

.  Expect  to  be  in  time  (for ), 

.  Extend  time  for  reply. 

.  First  half  of . 

.  For  some  time  past. 

.    *•       '*       **    to  come. 

.  From  this  time  forward. 

.  Get  all  the  time  you  can. 

.  Give  further  time. 

.  Hardly  expect  to  be  in  time. 

.  Have  but  limited  time  in  which  to  give  reply. 

**    plenty  of  time  (to ). 

.  How  long  a  time  will  be  required  (to )  ? 

.     "      *'    before ? 

.     *'     much  time  can  you  give  ? 

.     ••        "       ••    will  be  required? 

.  If  at  any  time. 

.  **  for  a  long  time. 

.  "  time  can  be  extended. 

.  **     *'    will  permit. 

.  In  about . 


due  time, 
less  than  - 


.  *•   the  time  mentioned. 
.  It  is  now  a  good  time. 

.  **  "    **    *'  very  bad  time  (to 

,  **  *'    "    «•    ••    good  time  (to 

.  "  will  be  a  long  time. 

.  Last  half  of . 

.  Leave  the  time  to  us. 
.  Likely  to  occupy  considerable  time. 
.  Long  enough. 
*'      time  ago. 

.  Longer  than . 

.  Lose  no  time. 
.  Ix>st  time. 

.  Make  the  time . 

.  More  time  must  be  given. 
.  Must  have  more  time. 

.      "       *•     time  (to ). 

.  Next  time. 

.  Not  having  arrived  in  time. 
"    later  than . 


long  enough, 
much  longer, 
sooner  than  - 


.  Now  is  the  best  time. 

*•     •'    *'  worst  time. 
.  Our  time  can  be  more  profitably  employed. 
.  Present  time. 
.  Previous  time. 
.  Reduction  of  time. 

.  Shall  not  have  time  (to \ 

.  Short  time  a^o. 

.  Should  time  and  circumstances  permit 

.  So  that  no  time  may  be  lost. 
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4r673 
41674 
41675 
41676 

41677 
41678 

41679 
41680 
4x681 
4x682 
41683 
41684 
41685 
41686 
41687 
41688 
41689 
41690 
4x691 
41692 
41693 
4x694 
41695 
41696 
4x697 
41698 
41699 
4x700 
4x701 
41702 
4x703 
41704 
41705 
4x706 

41707 
4x708 

41709 
4x7x0 

417" 
4171a 
41713 
4x714 
4x715 
4x716 

41717 
41718 

41719 
4x720 
4x7ai 
4x722 
4x723 
4x724 
4x725 
41726 
41727 
41728 
41729 
4x730 
41731 
4x732 
4x733 
4t734 
41735 
41736 
41737 
4x738 
41739 
41740 
4x741 
41742 
41743 
41744 
41745 
41746 


Capercotia  . 
Capernaum. 
Caperolan. . 
Caperonie. . 
Caperuoeta. 
Capeaoulde. 
Capessebam 
Capessimus 
Capessis . . . 
Capessivi.  . 
Capessunt  . 
Capetian. .. 
Capetinger . 
Capetonada 
Capezzale . . 

Capful 

Caphar .... 
Caphareos.. 
Caphareum. 
Capharidem 
Capharidis . 
Caphamanm 
Caphaurus  . 
Caphenatha 
Caphira. . . . 
Caphisos. . . 
Caphtorim  . 
Capialzado . 
Capialzar  . . 
Capialzeis. . 
Capialzo . . . 
Capiamo. . . 
Capibaraa . . 
Capiceri#  . . 
Capicholaa . 
Capiciorum 
Capidengue 
Capidibus. . 
Capidoglia . 
Capidula. . . 
Capidulis.  . 
Capiebamus 
Capifosso . . 
Capifrecce  . 
Capifuoco. . 
Capiglia. .  . 
Capigorron. 
CapiUiceos  . 

Capilar 

Capile 

Capillaceo  . 
Capilladas. . 
Capillaire . . 
Capillary. . . 
Capillasco  . 
Capillizio . . 
Capillose  . . 
Capillosos. . 
Capillosum. 
Capilluli . . . 
Capillulos. . 
Capillulum 

Capim 

Capimento  . 
Capimus . . . 
Capineiro . . 
Capingot  . . 
Capioglan . . 
Capiparte . . 
Capipopolo. 
Capiremmo. 
Capiremus  . 
Capireste  . . 
Capirotazo . 
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TinB—CffHtinuea, 
Some  future  time  will  do. 
Sufficient  time  must  be  given. 
The  best  time. 

"    time  expires. 

**       •*    was  carefully  recorded. 

"       **      "     not  recorded. 

**       "    will  be  carefully  recorded. 
There  is  not  sufficient  time  allowed. 

*'     will  be  time  enough. 
They  should  give  more  time. 

*'     will  give  longer  time. 

''       "       **    reasonable  time. 

•*       *'    not  give  any  time. 
This  time. 
Time  allowed  is  too  short. 

**     can  be  changed. 

'*       *'    *'  extended  as  you  wish. 

**       *'    "  reduced  as  you  wish. 

**     cannot  be  changed. 

**     extended  to . 

**     has  expired. 

**     is  all  important. 

•*     "•  insufficient. 

"     ••  too  short. 

"      **  your  own,  therefore  do  not  worry. 

**     must  be  limited  (to ). 

**     not  to  be  earlier  than . 

.«      .*    .4  4.   later  than . 

**     occupied  (in ). 


to  commence  • 
terminate  - 


**     wished  for  is  too  long. 
To  be  in  time. 
"  fill  up  the  time. 

Unless can  get  time  extended. 

Until  the  time  has  expired. 

Usual  time. 

We  extend  time  until  we  telegraph. 

"       ••        ••     (until -5. 

What  is  the  best  time  that  can  be  given  ? 

**     *'    *'   latest  time  that  can  be  given? 

**     time  can  you  get  ? 

**       •*    do  parties  want  ? 

•'       •*    has  been  given? 

"       *'    will  (they) (you)  give? 

**       **      "    you ? 

When  the  time  commences. 

**       **      •*     expires. 
Will  be  in  time. 

"    extend  the  time  (to )." 

"     not  be  in  time, 
long. 


"    extend  the  time  (beyond  ' 
**    require  a  long  time: 

require  a  long  time. 

take  a  good  while  longer. 

they  be  in  time  ? 

you  have  time  (to  — )  ? 

■  extend  the  time  (to  — 


-)? 


Within  a  given  time. 

'*      the  time  mentioned. 

**       *•   next . 

You  are  not  taking  enough  time. 

•*      **   taking  too  much  time. 

**    have  plenty  of  time. 

'*    must  get  the  time  extended. 
Your  time  can  be  more  profitably  employed. 

X  hour. 

2  hours. 

3  " 

4  " 

5  " 

6  " 

7  •• 
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TIME  —  Continued. 

41747  Capirotero S  hours. 

41748  Capirotes 9     *' 

41749  Capisayos 10     ** 

41750  Capiscol It     *' 

41751  Capiscolia 12      * 

41752  Capisoldo  ....  13     ** 

41753  Capisteiro 14     " 

41754  Capistelli 15     " 

41755  Capistras i6     ** 

41756  Capistravi 17      ' 

4 [757   Capistre 18     " 

4(758   Capistnim 19     '* 

41759  Capitagna 20     ** 

41760  Capi  tales 21     '* 

41761  Capitalize 22     " 

41762  Capi  tailed 23     " 

41763  Capital! V 2.\     ** 

41764  Capitanare DIFFERENCB  OF  TIME. 

41765  Capitanato  ....  Take  advantage  of  the  difference  in  time  between  your  point  and  this. 

41766  Capitanava •*  •*  "    '*  "         *•     "  *'  "         "       **     — 

41767  Capitarios '*  "  *'    *'  **         •'     "  '*        and ■ — . 

41763  Capitarium There  are hours  difference  in  time  between  this  point  and . 

41769  Capitation, ....      '*       "   hours  difference  in  time  between and . 

41770  Capitellis Will  take  advantage  of  the  difference  in  time  between  this  point  and . 

41771  Capitello '*       *'  **  "    "  "  "     "  "        and . 

41772  Capiteux What  difference  in  time  is  there  between  this  point  and ? 

41773  Capitiluve TITLE.* 

41774  Capitol Abstract  shows  a  good  merchantable  title. 

41775  Capitolano  ....  A  minute  examination  of  the  title(s)  must  be  made  at  once. 

41776  Capitolare Are  there  any  outstanding  tax  titles  ? 

41777  Capitolava As  soon  as  title  has  been  amended. 

41778  Capitonem  ....  Can  give  perfect  title. 

41779  Capitorum Cannot  do  anything  until  we  are  satisfied  as  to  title. 

41780  Capitudini  ....        '*       get  a  good  title. 

41781  Capitulird **         ***' sound  title. 

41782  Capituler Do  not  lose  any  time  in  registering  the  title. 

41783  Capitulons  . . . .    **     **   examine  into  title  of 

41784  Capituto Examine  into  the  title  (of )and  furnish  us  name  and  address  of  the  best  legal  anthority. 

41785  Capivano Get  a  reliable  lawyer  to  examine  the  title(s), 

41786  Capivard Has  an  equitable  title  to  the  land. 

41787  Capivi Have  arranged  to  have  titles  examined. 

41788  Capiyjjoua '*     posted  full  record  of  title. 

4c 789  Capizio In  reference  to  the  title. 

41790  Caplanier "  the  event  of  the  titles  being  all  in  order 

41791  Caplatorem  ...    **  your  (State)  (Country)  how  many  years  adverse  possession  gives  a  title? 

41792  Caplatoris Is  ( )  title  to  the  property  good? 

41793  Capmore It  is  a  question  of  title 

41794  Capneleon  ....  Owing  to  a  flaw  in  the  title  deeds. 

41795  Capniorum. . . .        *'      ** '*    **    *'    "     '*    (to ). 

41796  Capnios **      **  *'  dispute  as  to  title. 

41797  Capnitidem. ...        **      '*  defective  title  must  decline  the  property. 

41798  Capnitidis Pending  settlement  of  dispute  as  to. title, 

41799  Capnoide Proof  of  title  not  necessaiy  in  this  action. 

41800  Capnomargo. . .  Provided  that  the  titles  are  in  perfect  order. 

41801  Capnomore Question  of  title  cannot  be  tried  in court. 

41802  Capocaccia. . . .  Record  show  the  title  to  be  now  in . 

41803  Capocchia Searching  examination  of  title  must  be  paid. 

41804  Capocenso So  as  to  prove  the  title. 

41805  Capoches The  flaw  in  title  is  only  formal  and  can  be  easily  remedied. 

41806  Capoching **      **     **     '*    will  cause  a  delay  (of ). 

41807  Capocollo "    title  is  not  sound. 

41808  Capocroce '*      '*    *'  now  in  perfect  order. 

41809  Capocuoco ....     *•      '*    "  quite  good. 

41810  Capodieci *'      "to  the  property  is  under  Government  lease. 

418 n  Capo fi la There  is  a  slight  modification  required  as  to  tiue. 

41 812  Capogatto  ....  Title(s)  certified  by . 

41 81 3  Capogirlo **      deed  not  on  record. 

41814  Capolavoro. ...        '*       disputed. 

41815  CajK>levano  ...       **      guaranteed  by . 

41816  Capolevare "      held  direct  from . 

41817  Capolevava **         **     under  U.  S.  patent. 

41818  Capolevo  ....        **         **         *'     patent. 

■41819  Capoluoghi  ...        **      has  (have)  been  examinf:d  and  are  in  perfect  order. 

♦  See  alao "  Abstract  ox  Title."  ^-^  j 
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TITLE— Continued. 

4T820  Capolaogo Title(s)  has  (have)  been  examined  and  are  not  good. 

41831  Capomastro  ...        **       **       **        *'  **        ,  flaws  slight,  can  be  amended,  but  will  take . 

41822  Caponaba **       is  (are) . 

41823  Caponabais  ...        "       must  be  gfood  in  every  respect. 

41824  Caponamos  ...        '*       perfectly  safe  with  title  insurance. 

41825  Caponando **  **  *'    without  title  insurance. 

41826  Caponar To  clear  up  the  title. 

41827  Caponarian  . . .  Trouble  about  tit!e(s)  will  cause  delay. 

41828  Caponaron Under  what  title  is  the  property  held  ? 

41829  Caponcello  ....  Undertakes  to  convey  a  clear  and  perfect  title. 

41830  Caponeis Unless  you  can  get  a  better  title. 

41831  Caponeria *•        '*     "      *'  **  sound  title. 

41832  Caponner Validity  of  the  title  is  questioned. 

41833  Capons We  have  clear  title. 

41834  Capopiede  ....    **    must  make  strict  proof  of  title  in  this  action. 

41835  Capopurgio  . . .  What  is  the  title  ? 

41836  Capoquero Will  arrange  to  give  a  sound  title. 

41837  Caporal "    close  title(s)  on . 

41838  Caporales *'    give  a  proper  title. 

41839  Caporano ''    not  obtain  title  insurance  against  defects  noted  ? 

41840  Caporiccio  ....    '*    obtain  title  insurance  against  defects  noted. 

41 841  Caporiona "    you  obtain  title  insurance  against  defects  noted  ? 

41842  Caporosso  ...    Would  not  recommend  accepting  title  even  with  title  insurance. 

41843  Caposcuola. . .        "      recommend  accepting  title. 

41844  Capotasto '*  "  **  *•     with  title  insurance. 

41845  Capotero 

41846  Capotillo 

41847  Capotones 

41848  Capotorto *• -. . . .  t '. 

41849  Capotruppa •■ ,..  • .,..., 

41850  Capotted , .^ :'.' 

41851  Capotting. ' 

41852  Capouch .J. I 

41853  Capouched 

4x854  Capovolto 

41855  Capozucca 

41856  Cappadine 

41857  Cappadoces 

41858  Cappadocum 

41859  Cappadox '. . . 

41860  Cappararum TONNAGE. 

41 861  Capparibus  . . .  Are  open  for  tonnage. 

41862  Capparone Can  secure  more  tonnage. 

41863  Cappasasso **        **        "  **        on  better  terms. 

41864  Cappautas  ... .    **        **.        **  "        *'   the  same  terms  and  conditions. 

41865  Cappeggia "        "      the  necessary  tonnage. 

41866  Cappellano **        "      tonnage  up  to . 

41867  Cappellone  ....    '*    you  secure  more  tonnage? 

41868  Cappelfuta **      *'       *'         "         '*         on  the  same  terms  and  conditions  ? 

41869  Capperclaw...    *'      **       *'      tonnage? 

41870  Capperidee Cannot  secure  the  necessary  tonnage. 

4 1 87 1  Cappietto Gross  tonnage. 

41872  Cappiolino "  ** ,  net  tonnage . 

41873  Capponaia  ....  Have  not  secured  the  necessary  tonnage. 

41874  Capponessa  ...      *'    secured  the  necessary  tonnage. 

41875  Capponico  ....      '*    you  secured  the  necessary  tonnage? 

41876  Capponiera  ...  Is  there  any  demand  for  tonnage  ? 

41877  Cappotta More  than  sufficient  tonnage  on  the  spot  for  requirements. 

41878  Cappottina  ....  Net  tonnage. 

41879  Cappucci No  demand  for  tonnage. 

41880  Cappuccino  . . .  Only  moderate  demand  for  tonnage. 

41 881  Cappudo Secure  the  necessary  tonnage. 
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41882  Cappudonis  . . .  Shall  require  sailing  tonnage  up  to quarters. 

^1883  Cappuleur "  "  * '  tons. 

^1884  Capraggine  . . .      "  "      steam  tonnage  up  to quarters. 

41885  Capraginos **  *'         "  '*         *'   "  tons. 

41886  Capraginum . . .  Sufficient  tonnage  on  the  spot  for  requirements. 

41887  Caprago Supply  of  tonnage  greatly  below  requirements. 

41888  Capramide ....       *'      *'         "  "      in  excess  of  requirements* 

41889  Caprario There  is  a  good  demand  for  tonnage. 

41890  Capratinae  ....      **      **  no  doubt  we  can  secure  sll  the  tonnage  required. 

4 1 89 1  Capreidis Tonnage  is  abundant. 

41892  Capreolate "        '*  scarce  and  a  good  demand  prevails 

41893  Capresta Want  tonnage  for . 

41804  Caprettina What  is  the  tonnage  and  value  of ? 

41895  Capretto "      '*  "        "        (of )? 

4i8g6  Capriabo TONS. 

41897  Capriabunt At per  ton. 

41898  Capriamus Can  ship tons  per  day. 

41899  Capricci **      "    tons  per  week. 

41900  Capricer *•      *'     tons  per  month. 

41901  Caprichio  .    . . .    **      '*    tons. 

41902  Caprichoso. ...    **    you  secure tons  at ? 

419^)3  Caprichudo  . . .    **    secure  —  tons  (at ). 

41904  Capricious Estimated  number  of  tons. 

41905  Capricome  ....  How  many  tons  can  you  contract  for ? 

41906  Caprid "       **         •*      ••     **    ship  per  day? 

41907  Caprifico "       **  *       •     '*      '*      **   week? 

41908  Caprificus "       ••        '•      "     *•       *      '*   month? 

41909  Caprifier *'       '*        "  have  you  shipped  ? 

419 10  Caprifole On  each  ton. 

4191 1  Caprigeno  ....  Shall  require tons. 

4191a  Caprilibus Ship  at  once tons. 

41913  Caprilium Ton  of  2000  lbs. 

419 14  Caprimulge  ...    "     *'  2240  lbs. 

41915  Caprineum  ....  Tons  of . 

41916  Caprinos *'    raised  last  month. 

41917  Capriolare "        **      this  month. 

4x918  Capriolava *'    raised. 

41919  Capripede tons  per  day  can  be  produced. 

41920  Capriuola tons  per  day  treated. 

4192 1  Caprizante tons  per  day  shi]^>ed. 

41922  Capromys 

41923  Caprona 

41924  Capronarum 

41925  Caproncino 

41926  Capronique 

41927  Capronyle , , . . 

41928  Caprorum 

4J929  Caprotino 

4x930  Caproxlyon 

4x931  Capruginus 

4x932  Caprulini -. 

4x933  Caprulinos 

4x934  Caprulinum TRACE. 

41935  Caprylene A  trace  of . 

4x936  Capsacarum. . .  All  trace  is  effectually  destroyed. 

41937  Capsaces Better  trace  from  that  end. 

4x938  Capsaire Can  be  traced. 

41939  Capsarium  ....    **    find  no  trace  of  (matter)  (party)  ( )  mentioned  in  your  telegram  (of 

41940  Capselle **    trace up  to . 

4x941  Capsellis "    you  trace ? 

4T942  Capsensium  . . .  Cannot  be  traced. 

4x943  Capsilago Do  not  think  it  neces.sary  to  trace.  ^  t 
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41944  Capsitani Found  traces  of . 

41945  Capsitanos Have  been  traced  (to ). 

41946  Capsitanum  ...      **     not  been  traced. 

41947  Capsizing '*    (railroad)  (express  co.)  (telegraph  co.)  (post  otficc)  trace- 

41948  Capsoide "    sent  ( )  tracer  as  requested. 

41949  Capsorum **    traced  ( )  but  no  results  so  far. 

41950  Capsulage '*    you  traced? 

4195 1  Capsulary If  possible  destroy  all  trace  of . 

41952  Capsuler "  you  can  trace . 

41953  Captabais **     **  cannot  trace . 

41954  Captabamos. . .  Lost  all  trace  (of )  (at ). 

41955  Captabo No  reply  from  our  ( )  tracer  (of  the );  have  you  received  it  > 

41956  Captabunt **  trace  of . 

41 95  7  Captage Send  tracer  after . 

41958  Captaincy **        *'        **    it  has  not  arrived,  and  we  have  no  track  of  it  from  thji)  end* 

41959  Captainess **    tracer. 

41960  Captamus ^P^^^  °^  effort  to  trace. 

4196 1  Captandos Telegraph  any  trace  to detective  agency. 

41962  Captantium  ...  To  trace. 

41963  Captaremus  ...  Use  all  means  regardless  of  expense  to  trace . 

41964  Captariais Was  traced  for  a  short  distance. 

41965  Captaseis Who  stands  the  expense  of  tracing  ? 

41966  Captatela Will  not  trace. 

4x967  Captatelis '*    try  to  trace to . 

41968  Captatorio Your tracer  not  yet  received. 

41969  Captatrix **    tracer  of  the received. 

41970  CapUveram TRADB. 

41971  Captavimus  . . .  Are  doing  a  large  trade  (with ). 

41972  Captavisti "       **     **  moderate  trade  (with ), 

41973  Captentula  ....    "      **     **  small  trade  (with ). 

41974  Captieux **    not  doing  any  trade  (with  -       -), 

41975  Captio '  •     *  *    willing  to  trade. 

41976  Captionem  ....    *'    trading  mostly  in . 

41 977  Captionis **    they  williijg  to  trade  ? 

41978  Captiosi "    willing  to  trade  ? 

4x979  Captiosos '*    you  doing  a  large  trade  (with  )  ? 

4x980  Captiosum ••      **       *•     any  trade  with ? 

41981  Captitatis **      *•    willing  to  trade  ? 

41982  Captivabis Customer  seeking  information  rather  than  trading. 

41983  Captivance Do  you  think  trade  will  improve  any  ? 

41984  Captivate **     "       **      you  can  make  a  trade  ? 

41985  Captivatio Does  a  large  trade  (in ). 

41986  Captiving Doing  considerable  trade  in (with ). 

41987  Captivitas **      very  little  trade  in (with-       -  ). 

41988  Captivorum. ...  Have  no  trade  for  (them)  ( ). 

419S9  Captivos In  consequence  of  the  brisk  trade. 

41990  Captivum *•  **  **    "  dull  trade. 

41991  Captors Is  any  trade  to  be  done  ? 

41 992  Captoribus "  there  any  trade  in ? 

41 993  Captorios No  trade  to  be  done. 

41994  Captorium Owing  to  the  depression  of  trade. 

41995  Captricem  ....  Prospects  of  a  dull  trade. 

41996  Captricis **         '*  *'  fair  trade. 

41997  Captricium The  trade  is  now  off. 

41998  Captrix "     trade. 

41999  Capturada There  is  a  fair  trade  doing. 

42000  Capturamos  ...      *'     "  **  good  trade  (in ). 

42001  Capturando  . . .  They  are  trading  mostly  in . 

42002  Capturar Trade  continues  brisk. 

42003  Capturaron  ...      "  •*        dull. 

42004  Capturases '*     is  dull  and  likely  to  continue  so. 

42005  Capture *'      '*    *'    but  likely  to  improve  shortly. 

42006  Captureis **      "  generally  improving. 

42007  Captureras "      '*  gradually  decreasing. 

42008  Capturing '*      *'         "         increasing. 

42009  Capturons **      "  very  active. 

42010  Capturorum  . . .      '*      '*     '*    brisk. 

42011  Capuanas '*      '*     "    dull. 

42012  Capuani "      "     "    fair. 

42013  Capua norum  .  .  Very  little  doing  in trade. 

42014  Capuanum What  do  you  think  of  trade  ? 

42015  Capuccio   *'     is  the  prospect  of  trade? 

42016  Capuchas **      months  are  they  trading  most  in  ? 

42017  Capuchinas  . . .  Will  make  a  trade  (on  the  basis  of ).  ^-^  ^ 
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42018  Capuchon Will  not  make  a  trade. 

42019  Capuc hones  . . .  Would  trade  the  goods. 

42020  Capucinade **      you  make  a  trade  ? 

42021  Capucine TRAFFIC. 

42022  Capudones Traffic  all  blocked. 

42023  Capuensem  ...      **      expected  to  resume . 

42024  Capuensis *'  .    not  expected  to  resume  (until ). 

42025  Capulabunt "       resumed. 

42026  Capulaire "      suspended. 

42027  Capulamas  ....      **       will  be  resumed  shortly. 

42028  Capulator When  was  traffic  resumed  ? 

42029  Capullos ^*      will  traffic  be  resumed  ? 

42030  Caputalia TRANSACTIONS. 

42031  Caputvada  ....  All  transactions. 

42032  Capyraba  ..,..'  Any  transactions. 

42033  Capys Cannot  be  transacted. 

42034  Capytium Do  not  let know  anything  about  the  tran.saction. 

42035  Caquectico  ....    '*    "     '*  them  know  you  are  connected  with  the  transaction. 

42036  Caqueirada. . . .  Have  had  no  transactions  (with ). 

42037  Caqueiro "       '*    transactions  (with ). 

42038  Caquelotte  ....      *'     no  further  transactions  (with ^ 

42039  Caquetage  ....      *'     you  had  any  transactions  with ? 

42040  Caqueter In  all  our  transactions  (with ). 

42041  Caquexias It  would  be  a  legitimate  transaction. 

42042  Carabasion Knows  nothing  about  the  transaction  ;  keep  quiet. 

42043  Carabasse Large  transactions  in . 

42044  Carabelas Mixed  up  in  several  doubtful  transactions. 

42045  Carabico No  transactions  in . 

42046  Carabidae "  "  to  report. 

42047  Carabinade Report  transactions  by  mail. 

42048  Carabinazo. . . .       '*  **  '*  telegraph. 

42049  Carabinero  ....  Small  transactions  in . 

42050  Caraboid Stop  all  transactions. 

42051  Caracal The  transaction  is  not  recorded. 

42052  Caracalla **  *'  "  recorded. 

42053  Caracallis There  have  been  some  heavy  transaction*;. 

42054  Caracciolo The  only  transaction  was . 

42055  Caracha Transactions  are  heavy. 

42056  Carachento '*  '*    Ifght. 

42057  Carachupa  ....  "  do  not  exceed. 

42058  Carack "  exceed. 

42059  Caracolant **  have  been  mostly  of  a  speculative  character. 

42060  Caracole  jo What  transactions  have  there  been  (in )? 

42061  Caracoling *'  "  *'     you  had  (with . — )? 

42062  Caracoly Would  it  be  a  legitimate  transaction  ? 


42063  Caracoras 

42064  Caractacus 

42065  Caracteres 

42066  Caradoc 

42067  Caradrio 

42068  Caraeus 

42069  Caraffino 

42070  Caraifone 

42071  Carafon  

42072  Caragach 

42073  Caragana 

42074  Caragenine 

42075  Caraghecns 

42076  Caragionim 

42077  Caragium 

42078  Caragnt 
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42079 
42o8o 
42081 
42082 
42083 
42084 
42085 
42086 
42087 
42088 
42089 
42090 
42091 
42092 
42093 
42094 
42095 
42096 
42097 
42098 
42099 
42100 
42101 
42102 
42103 
42104 
42105 
42106 
42107 
42108 
42109 

421 10 

421 1 1 
42112 
42113 

421 14 

421 1 5 
421x6 
42117 
42118 
421 19 
42120 
42121 
42122 
42123 
42124 
42125 
42126 
42127 
42128 
42129 
42130 
42x31 
42x32 

42133 
42134 
42135 
42136 
42137 
42138 

42139 
42140 
42141 
42142 
42143 
42144 
42145 
42146 

42147 
42148 

42x49 
42150 
42151 
42152 
42153 


Caragnole . . 
Caragoata . . 
Caragogi . . . 
Caragogos  . 
Caraibe .... 
Caraiche  . . . 
Carajuru . . . 
Caralampo  . 
Caralibus  . . 

Caralis 

Caralitano. . 
Caralitis  . . . 
Caralium  . . 
Carallume. . 
Caramalus  . 
Caramansa . 
Caramatbe  . 
Carambano. 
Carambicon 
Caramboler 
Caramella . . 
Caramelos  . 
Caramente. . 
Caramiello  . 
Caramillar  . 
Caramillos  . 
Caramogio  . 
Caramousal 
Carampao. . 
Caramunha . 
Caramuru . . 
Caramuzal  . 
Carangammo 
Carangando 
Carangassi  . 
CarangatD. . 
Carangava  . 
Caranghi . . . 
Carango  . . . 
Caranguer. . 
Caranitis  . . . 
Carantano . . 
Carantonha. 
Carapacho. . 
Carapana  . . 

Carapat 

Carapetos . . 
Carapichee . 
Carapinha. . 
Carapuca  . . 
Carapulli  . . 
Carapulo. . . 
Cataquenas. 
Caraquenc. 
Carariorum. 
Cararios  . . . 
Carastelle . . 

Carats 

Carattere . . . 
Caratula  . . . 
Caratulado  . 
Caratules. . . 
Carausius  . . 
Caravaggio. 
Caravanero. 
Caravonada 
Caraway . . . 
Carazabunt 
Caraxamus . 
Caraxandos. 
Caraxavero. 
Carayanca. . 
Carbamide  . 

Carbas 

Carbasei  . . . 


. .  .TRANSCRIPT. 

Cannot  send  transcript. 

*•         "  '*  immeciialely. 

*•         *•  *'  of  the  record. 

File  transcript  with  clerk  (of >. 

Have  sent  transcript. 

••       *'  **  of  the  record. 

Send  transcript. 
*•  '•  immediately. 

**  '*  of  judgmeni. 

'•  •*  of  the  record. 

Transcript  of  the  record. 

"  **  record  sent  is  not  full  enough. 

"         sent  is  faulty. 
**  was  filed. 

Will  send  transcript. 

of  the  record. 
...TRANSFER. 
Advise  you  not  to  transfer. 
"        *'    to  cover  or  transfer. 
••    *•  transfer. 
All  are  transferred. 
As  soon  as  the  —      —  is  transferred. 
"     '*      "  transfer  is  completed. 
**     "      **       '*        **  recorded. 
Can  it  be  transferred  ? 
**   transfer. 

'*   you  transfer ? 

**     *'        •*       to  name  of  —  i 

Cannot  be  transferred  (to ). 

Delay  in  the  transfer  is  owing  to  - 

Do  not  transfer  (to ). 

Everything  is  transferred  (to ). 

Expect  transfer  to  be  completed  (soon)  ( 

Give  us  name  for  transfer. 
Hasten  completion  of  transfer. 

Have  been  transferred  (to ). 

**     not  been  transferred  (to ). 

"       **   yet  transferred. 

* '     telegraphed to  transfer  -       — 

'•     the been  transferred? 

««      «•   transferred  to 


transferred  all. 


you  transferred  • 


their  rights  (in  - 


transferred  — 

If  not  transferred  (to 

**  they  will  not  transfer  — 

•*     **       •*    transfer 

•  *  transferred  (to ). 

' '  we  can  transfer . 


**   cannot  transfer 

you  can  transfer . 

* '  cannot  transfer  —  -  - 
**  have  not  transferred  • 
transferred  • 


*•  have  not  transferred. 

**  have  transferred. 

*'  will  not  transfer. 

•*  will  transfer. 

Quotation  should  read  on  transferring. 
Send  signed  and  witnessed  transf<:r  to 
**      transfer  for . 


points  loss  instead  of  pro6. 


Shall  we  transfer  • 
Signed  transfer  (for  • 
The 


-? 


— )  is  sent. 

are  transferred  (to ). 

To  be  transferred  (to ). 

**  whom  shall  we  transfer  ? 
Transfer  at  once. 

"      cannot  be  registered. 
**      has  been  registered. 
'*        **  not  been  made. 

* '      in  name  of . 

' '      is  irregular. 

"       "  not  obtained. 
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TRANSFER— a«/f»fi^</. 

42154  Carbaseam Transfer  is  obtained. 

42155  Carbasinos  ....         "      my  options  at  not  below points  proBt. 

42156  Carbasinum  ...         **       *'        **       "    '*    over points  loss. 

42157  Carbasomm  .. .         **       "        *'       into  months  showing  most  profit. 

42158  Carbasus "       **         "        **        **  *'         the  least  loss. 

42159  Carbatinus ....         **       *•        **      not  under . 

42160  Carbazotic **      not  properly  executed. 

421 61  Carbineer *'      to  our  name. 

42162  Carbolique *'      to  name  of  • . 

42163  Carbonados...         **       "   your  name. 

42164  Carbonaia **      was  made  last  week . 

42165  Carbonario **        **       **     (on ). 

42166  Carbonaron  .. .         •*        **       '*     to-day. 

42167  Carbonases **        '*      **     yesterday. 

42168  Carbonatar Transferred  to . 

42169  Carbonchio Undertake(s)  to  transfer. 

42170  Carboncle Until  transfer  is  completed. 

421 71  Carboncolo "    have  been  transferred. 

42172  Carbonella What  is  delay  in  the  transfer  due  to? 

42173  Carbonesco When  will  the  transfer  be  completed  ? 

42174  Carboniche Why  did  you  not  transfer ? 

42175  Carbonico **      "     "     transfer ? 

42176  Carbonigia Will  agree  to  the  transfer  on  the  following  conditions : 

42177  Carbonis '*    be  transferred  next  week. 

42178  Carboniser "     ••  *'         (to ). 

42179  Carbonizca ....     **     •*  **         to-day. 

42180  Carbono ••     n  ««  to-morrow. 

421 81  Carbonoso *'    not  agree  to  the  transfer. 

42182  Carbonous '•     **   be  transferred  (until  -  ). 

42x83  Carbouille  ....     **     **  give  transfer. 

42184  Carbunclos ....     **     "   transfer. 

42185  Carbunco **    order  transfer  to . 

42186  Carbunculo "    send  as  soon  as  transferred. 

42187  Carburado **    they  transfer? 

42188  Carburet **    transfer .» 

42189  Carburetor **        "        all  their  rights. 

42190  Carburize **    you  transfer ? 

42191  Carbyle "    agree  to  the  transfer  (of — ). 

42192  Carcabeau **    transfer. 

42193  Carcabuezo ....  You  may  transfer . 

42194  Carcacola TRANSFBR  BOOKS. 

42195  Carcailler Ascertain  when  transfer  books  close. 

42196  Carcaillot '*  **  *  **      open. 

42197  Carcamal Books  close  on  the . 

42198  Carcame **        **     "     **  ,  reopen  on  the  ~   . 

42199  Carcasonem  ...      **      open  on  the . 

42200  C^casonis Cannot  ascertain  when  transfer  books  close. 

42201  Carcassa **  **  **  **         '*       open. 

42202  Carcava Close  transfer  books  on  the . 

42203  Carcavera **  "  **       "    **   to  open  again  on  the . 

42204  Carcavon Open  transfer  books  on  the . 

42205  Carcelage Transfer  books  are  closed  for  annual  meeting. 

42206  Carcelario '*  **       **       *'        **   dividend  of . 

42207  Carceleras *'  **       '*       **        "  election. 

42208  Garcella '*  *'      close  on . 

42209  Carceragem '*  '*      open  on . 

42210  Carceramus. .. .        '*  **      will  be  closed. 

42211  Carcerero **  *'        ......      ^^^^ ^^  ^ 

42212  Carceriere **  "        **     "  opened. 

42213  Carcerular  ....  When  do  transfer  books  close? 

42214  Carchamis *'      **         **  '*      open? 

42215  Carcharias TRANSFER-MONEY. 

42216  Carcharos A  telegraphic  transfer. 

42217  Carchedon     ...  At  what  rate  can  you  transfer to . 

42:'i8  Carchesio Can  you  make  telegraphic  transfer? 

42219  Carcinie Cannot  send  a  telegraphic  transfer  (of  — )  but  will  open  a  credit  (of  — );  p/ease  apply  to  ^ . 

42220  Carcinodes *'        '*     *'  **  '*       (of )(for ). 

42221  Carcinona **        '*     transfer(s). 

42222  Carcinonim  ...  Do  not  want  transfer. 

42223  Carcinose .  Give  the  address  of  the  payee  of  your  cable  transfer. 

42224  Carcinosos  ....  Have  applied  for  telegraphic  transfer  and  all  is  in  order. 

42225  Carciofaia **         '*        '*  *'  **        as  advised,  but  agents  know  nothing  about  it. 

42226  Carciofino "    arranged  with  bankers  to  send  you  a  telegraphic  transfer  (of ) ;  appl  y  to  their  a^rent* 

42227  Carcistes **     received  for  your  credit from .  ^^  ^^^-vr^T^ 

Digitized  by  VjOOQ  16 


6o3 

TRANSFBR-MONBY-C^^Wt^^. 

43338  CarcomamoB. . .  Have  sent  tiaiisfer(8). 

42229  Carcomer *      transferred  by  telegraph. 

42230  Carcomeran  . . .  Make  telegraphic  transfer  (for ). 

42231  Carcomidas  . . .  May  we  make  telegraphic  transfer? 

42232  Carcomido  ....  Notify  by  wire  and  hold  at  disposal  of       •       for  account  of . 

42233  Carcomiera . . .    Receiye  from for  our  credit  and  telegraph  advice. 

42234  Carcytfae *        **  >  for  our  credit transferred  by       —  cable  advice, 

42235  Cardacibus Send  a  telegraphic  transfer  of (for ). 

42236  Cardacnm teiein^phic  transfer  for  ■  (through ). 

42237  Cardaderia  . .  "         **    —— through  my  banker. 

42238  Cardaduras *'     transfer(s) 

42239  Cardaire Tel^^m  to  hand  apparently  from  you  requesting  us  to  transfer to ;  please 

telegraph  if  this  is  in  order  and  quite  correct. 

42240  Cardamene  ....  The  telegraphic  transfer  referred  to  in  yoar  telegram  is  in  order  and  quite  correct. 

42241  Cardaminde. . . .    **  ''  •»..».  ..        ^^g   „^jj   advised  by  us;    we  know 

nothing  about  it. 
43242  Cardaminis Transfer by  telegraph  to for  account  of    - 

42243  Cardamomo    . .         **      to for  account  of . 

42244  Cardamorum. . .         * '      to  -  '  '      to  (our)  debit  (of ). 

42245  Cardamouri  ...         ••       ■  to . 

42246  Cardanus **      to London. 

42247  Cardarais "       to New  York. 

42248  Cardaremos  ...         "      by  mail  to bank  of for  aecount  ol    ~ and  charge  as« 

42249  Cardatore •*        * '  tel^^ph  for  our  account  (to——). 

42250  Cardatura **       credit  to . 

43251  Cardboard  ....         **      from to  our  account. 

42252  Cardecu **  **    our  account  to  credit  of <■ 


43353  Cardeggia '*      to  hand. 

43254  Cardelem "      *'  us  by  telegraph. 

42355  Cardelibus We  offer  transfer  (at ), 

43356  Cardellino **    transfer  to  you  by  telegraph. 

433b 7  Cardenales Will  not  give  transfer. 

43358  Cardenchal *'    send  telegraphic  transfer  (through ). 

43359  Cardenillo **       *'  **  "        **        *•         to-day. 

42360  Cardiaco "       **  "  **        "        "         to-morrow. 

43361  Cardialgy '*    tnuisfer(t). 

43363  Cardiandre  ...    "    transfer  to  you  by  telegraph. 
43363  Cardianos Your  tel^^phic  transfer  to  hand. 


43364  Cardiannm . 
4336$  Cardimona . 

43366  Caidfanonis. 

43367  Cardinaio . . 

43365  Cardinalat  . 

43369  Cardinatos  . 

43370  Cardinulo . . 

43371  Cardinulus . 
43373  Cardiocele  . 

43373  Cardiogme  . 

43374  Cardioid  . . . 

43375  Cardioliti  . . 


42276  Cardiology TRIAL.* 

43377  Cardionose Adjourn  trial. 

43278  Cardissa After  trial. 

43279  Carditide Be  at  court  at  ■  with  all  witnesses,  case  commences  to-day. 

43380  Carditique '*  **      "      ** with  all  witnesses,  case  commences  to-morrow. 

43381  Cardizal '*  **      **      *' with  all  witnesses,  case  commences  on  the 

43383  Cardoon Before  trial. 

43283  Cardopate Can  put  trial  off  as  desired. 

43384  Cardophagi  ...    **    you  put  trial  off  (until )} 

43385  Cardosanto Cannot  put  trial  off  because . 


•  Compare  "New  Trial." 
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42286  Cardousses . .    .  Cannot  say  when  this  case  will  be  reached  for  trial. 

42287  Carduccio *'       '•   now,  how  long  trial  will  last. 

42288  Carducha Case  can  be  postponed. 

42289  Carduele '*   cannot  be  postponed. 

42290  Carduelis *'   has  been  dismissed  on  the  ground  of  no  cause  of  action. 

42291  Cardytus *'     "      ••    postponed  (until ). 

42292  Careaba "     *'      ••     tried  and  decision  handed  down  in  favor  of * 

42293  Careacao ••   is  not  on  calendar. 

42294  Careador "    •*  on  calendar  to  be  tried  on  the . 

42295  Carearas **    ••  not  tried. 

42296  Carebarie "   **  settled. 

42297  Carecereis "    "  specially  assigned  for  trial  on  the . 

42298  Carecido "   not  reached  for  trial. 

42299  Carecieron **   number on  calendar  for . 

42300  Caredste **         "      on  calendar  for  to-morrow. 

42301  Carecte •*   will  be  reached  for  trial  on  the . 

42302  Carectis "      "    not  be  tried. 

42303  Carectorum  ...      "      "     "    come  up  for  trial  until . 

42304  Carectum Engaged  trying  a  case  here  ;  other  case(s)  must  go  over  (^until ). 

42305  Careemos "       on  trial  of case. 

42306  Careenage Engagements  prevent  me  from  arguing  the  case  of ;  can  it  be  postponed  ? 

42307  Careening Get  case  assigned  for  as  early  a  day  as  possible. 

42308  Careiche Have  adjourned  case. 

42309  Carelessly How  long  will  trial  last  ? 

42310  Careme If  possible  adjourn  case  (until ). 

4231 1  Carenaban  ....  Is  it  necessary  for  witness  to  be  present  at  the  trial  of  this  case;  if  so,  when  ? 

42312  Carenaggio Is  this  case  on  the  calendar? 

42313  Carenamos  ....  It  is  unnecessary  for  witness  to  be  present  at  the  .trial  of  this  case. 

42314  Carenando  ....  "  "  necessary  for  witness  to  be  present  at  the  trial  of  this  case  ;  they  should  be  here  on  - 

42315  Carcnareis This  case  has  been  set  for  trial  on  the .  . 

42316  Carency •*      "     will  be  reached  for  trial  on  the  — . 

42317  Carenorum Trial  adjourned  (until ), 

42318  Carentane *'    began  on  the . 

42319  Caressais ''         **     yesterday. 

42320  Caressante "    begins  to^ay. 

42321  Caressions "by  arbitrators. 

42322  Carestia *'     **  commission. 

42323  Careys '*     *'  jury. 

42324  Carezcamos  ...      "    concluded  (on  the  ). 

42325  Carezcas **  *•      ;  result : . 

42326  Carezoo '*  •*      ;  verdict  guilty. 

42327  Carezzano **  **      ;  not  guilty. 

42328  Carezzare •*    is  set  for  the  next  term. 

42329  Carezzava **    •*  ••    **    this  term. 

42330  Carfia "    **  not  yet  concluded. 

42331  Carfiathis **    of  case  adjourned. 

42332  Carfiathum. .. .      *'    very  satisfactory. 

42333  Carfologia *'      *•    unsatisfactory. 

42334  Caiigada '*    will  be  held  the  present  term  of  court 

42335  Cargaderos **      "    begin  on  the . 

42336  Caigadilla *'      **        ••     to-morrow. 

42337  Cai^adoor *•      **    occupy more. 

42338  Cargadores "      **    terminate  to-day, 

42339  Cargaison "      *'  **        to-morrow. 

42340  Cargamon When  will  case  be  reached  for  trial? 

42341  Cargaremes  ...      **        **  the  trial  terminate  ? 

42342  Cargases   **        **   this  case  be  reached  for  trial  ? 

42343  Cargillie TRIBUTE. 

42344  Cargoose Advise  you  to  renew  tributer's  contract. 

42345  Cargueiro Are  willing  to  let  the  miners  work  on  a  tribute  of         — . 

42346  Cargues **    you  willing  to  let  the on  tribute  ? 

42347  Carguiez Can  be  let  on  tribute. 

42348  Carguio Decline  to  work  on  tribute. 

42349  Car£uions Give  notice  to  tributers  to  terminate  contract. 

42350  Canacedo Have  leased  workings  on  a  tribute  of . 

42351  Cariacu **    miners  working  on  the  tribute 

42352  Carialegre  ....  How  many  miners  have  you  working  on  tribute  ? 
43353  Carianchas Offer  to  work  on  tribute. 

42354  Cariancho On  a  tribute  of . 

43355  Cariantis Tributer's  contract  terminates  on ,  shall  we  renew? 

42356  Cariantium *'        have  given  notice  to  terminate  contract. 

42357  Carianto What  is  the  tribute  ? 

42358  Cariated Would  not  renew  tributer's  contract. 
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42359  Caribari    TROUBLE. 

42360  Caribea Advise  fully  by  mail  if  there  is  any  trouble  (with ). 

42361  Can  bianco All  this  trouble  might  have  been  avoided. 

42362  Caribobo Are in  trouble  ? 

42363  Caricativo Avoid  trouble. 

42364  Caricature Danger  of  trouble. 

4236s  Caricherei  ....  Has  been  the  cause  of  much  trouble. 

42366  Carichero **    given  great  trouble. 

42367  Carichi **    not  given  any  trouble. 

42368  Caricibus Have  met  with  trouble. 

42369  Caricoide '*     not  met  with  serious  trouble. 

42370  Caricortos If  not  too  much  trouble. 

42371  Caricou In  trouble,  but  may  pull  through  ;  be  careful  about  publishing  this  information. 

42372  Caricuerdo  ....  It  will  be  little  trouble. 

42373  Caridades '*     **    *'  no  trouble. 

41 J  74  Caridibus May  cause  some  trouble. 

42375  Cariglione  ....  No  danger  of  trouble. 

42376  Carignanc **  trouble. 

42377  Carigordo Reported  in  trouble. 

42378  Carilargas Telegraph  us  fully  what  the  trouble  is. 

42379  Carilargo The  trouble  has  been  (to ). 

42380  Carillenos There  is  great  trouble  (in ). 

42381  Carillon **      **  much  trouble  (witfi ). 

42382  Carilucias "      **  no  trouble  (with ). 

42383  Carilucio **      will  be  trouble 

42384  Carinace **        **     "no  trouble  (in  ), 

42385  Carinaria To  avoid  trouble. 

42386  Carinaros *'      **         '*        in  the  future. 

42387  Carinegros Trouble  imminent. 

42388  Carinosas '*       is  imminent  unless  we  agree. 

42389  Carinoso '*        '*  (with ). 

42390  Carinthine  ....        '  *       likely  to  be  (caused  by ). 

42391  Carinule Very  sorry  to  trouble  you. 

42392  Cariofillo We  expect  to  have  considerable  trouble  (with ). 

42393  Cariopse **   had  trouble  at  6rst  (with  the ). 

42394  Cariopside Will  cause  no  trouble. 

42395  Cariorem "      **    trouble. 

42396  Canons Will  it  be  much  trouble  ? 

42397  Cariotarum  ...      "  '*  not  be  too  much  trouble? 

42398  Carique Will  there  be  any  trouble  (in )  ? 

42399  Cariqueux Write  us  fully  what  the  trouble  is. 

42400  Carirraido are  in  trouble. 

42401  Carisma are  not  in  trouble. 

42402  Carismocho  . . . will  get  into  trouble  (if ). 

42403  Carissanum 

42404  Carisse 

42405  Carissimi <..... 

42406  Carissimos 

42407  Carissimum 

42408  Caristade ; 

42409  Caristum 

42410  Carisula 

4241 1  Carisulis 

42412  Caritativo , 

42413  Caritel 

42414  Caritenho 

43415  Caritevole 

42416  Caritone *  * =. 

42417  Caritosi 

42418  Carivaldo TRUE. 

42419  Carkas Do  not  think  it  is  true  (that ). 

42420  Carianca If  it  is  not  true. 

42421  Cariancona **  "  "true. 
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42422  Carlequim  ....  If  it  should  be  true. 

42423  Carlinas **  "      **       not  be  true 

42424  CaiUsmo Is  it  true  (that )  ? 

42425  Carlistas It  is  not  true  (that ). 

42426  Carlota **  "  true  (that ). 

42427  Carlylian Telegraph  the  true  version. 

42428  Carlylism The  true  version  is . 

42429  Carmagnole  . . .  What  is  the  true  version  ? 

42430  Carmaniam  ...      **    was  stated  is  quite  true. 

42431  Carmanor "       **       *'      **  not  true. 

42432  Carmanorum  . .  Will  not  vouch  for  the  truth  (of ). 

42433  Carmeador ....     **    vouch  for  the  truth  (of ). 

42434  Carmelitas doubts  the  truth. 

42435  Carmelite TRUST  DEED. 

42436  Carmenado Do  you  think  the  trust  deed  given  by  this  party  can  be  set  aside  ? 

42437  Carmenaron . . .  Has  given  trust  deed  for . 

42438  Carmenases  ...     **    trust  deed  been  recorded  ? 
4:^439  Carmeneis If  trust  deed  is  not  set  aside. 

42440  Carmcno **     **        *'     **  set  aside. 

42441  Carmentale  ...  Is  trust  deed  given  for  benefit  of  all  creditors  ? 

42442  Carmides Modification  in  trust  deed  will  be  agreed  to. 

42443  Carmin Powers  given  to  trustee  in  trust  deed  are  as  follows . 

42444  Carminabo ....  Think  the  trust  dead  can  be  set  aside. 

42445  Carminamus  . .      **       **       **       **    cannot  be  set  aside. 

42446  Carminated  . . .  Trust  deed  gives  no  power  to  trustee  to  — ■■ . 

42447  Carminator. ...      **       *'    has  been  recorded. 

42448  Carmineos  ....      **       «•     ««    ^^^  \}ccn  recorded. 

42449  Carminibus  .. .      "       "    is  given  for  benefit  of  all  creditors. 

42450  Carminio **       "    **      **     *•        **       "  creditor(s)  only. 

42451  Carmonenst . . .  What  powers  are  given  to  trustee  in  deed  of  trust  ? 

42452  Carmoni has  for  the  purpose  of  securing  creditors  given  trust  deed. 

42453  Camable intends  for  the  purpose  of  securing  creditors  to  give  trust  deed  to  ■ 

42454  Carnaccia TRUSTEE. 

42455  Carnadura Can  anything  be  done  to  remove  trustee  ? 

42456  Camaggio "    trustee  be  required  to  give  bond  for  benefit  of  creditors? 

42457  Carnagione  . . .  Cannot  remove  trustee  on  the  ground  named. 

42458  Camahuba ....  Choosing  trustee. 

42459  Camaim Has  been  removed  as  trustee. 

42460  Camaiuolo ....    '*    not  been  removed  as  trustee. 

42461  Camalette  ....    **    trustee  been  removed  ? 

42462  Camalibus '*         **      qualified  ? 

42463  Camalidad ....  Have  any  steps  been  taken  to  remove  the  trustee  (of )  ? 

42464  Camalino Is  trustee  collecting  the  accounts,  and  in  what  manner  ? 

42465  Carnalism *'       *'       running  the  business  ? 

42466  Camalists **       "       selling  the  property,  and  in  what  manner  ? 

42467  Carnalites Make  trustee  account  (for ). 

42468  Carnally No  steps  have  been  taken  to  remove  trustee. 

42469  Carnardine. . . .  Object  strongly  to  the  appointment  of as  trustee. 

42470  Camarie Party  named  as  trustee  declines  to  (accept)  (serve). 

4247  X  Carnarium **  **      is  not  a  fit  person  for  trustee. 

42472  Caroassier Steps  are  being  taken  to  remove  trustee. 

42473  Carnatara **    have  been  taken  to  remove  trustee. 

42474  Carnation  ....  There  has  been  no  one  appointed  trustee  in  place  of , 

42475  Carnatite Trustee  has  accepted. 

42476  Camatorum  ...       *'        **    accounted  for . 

42477  Carnatos **         **    filed  inventory. 

42478  Carnaval **         **    not  accounted  for  — . 

42479  Carnavales  . . . .       **        **     **   filed  inventory. 

42480  Carneadis '*         **     **   qualified. 

42481  Camecoita  . . . .         *         **    qualified. 

42482  Cat  nefice "        "    rendered  his  account. 

42483  Carnegao **         '*    resigned. 

42484  Carnei *  *       is  accounting  (for ). 

42485  Carneillou  .^. . .       **       **  not  selling  the  property. 

42486  Cameole *'       "  running  the  business. 

42487  Carnerada  ....       **       **  selling  the  property  at  retail. 

42488  Cameril "        "      **        **         "        in  bulk. 

42489  Cameros **       need  not  file  inventory. 

42490  Cameruno  ....       *'       not  yet  appointed. 

42491  Carneus *'       of  this  party  is . 

42492  Carneying  ....       *'       will  be  required  to  give  bonds. 

42493  Camibus "        *'     not  be  required  to  give  bonds. 

42494  Camiceros  ....  Trustee's  account  has  been  allowed. 

42495  Camichot **  '*        *'    not  been  allowed. 
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42496  Camicina What  is  trustee  doing? 

42497  C^amicol Who  has  been  chosen  or  appointed  trustee  (in  place  of      ■  ■  ■■  )  ? 

42498  Camificar "    is  the  trustee  (of )? 

42499  Cftmifico has  been  appointed  trustee  in  place  of . 

42500  Cainifier has  been  chosen  trustee  (in  place  of ), 

42501  Camifique has  been  appointed  trustee. 

42502  Camif  ying .... has  resigned  as  trustee. 

42503  Camiger TRY. 

42504  Camigerum  . . .  Are  not  tr3ring ;  not  worth  while. 

42505  Camillet "     '*       '*      ;  particulars  mailed. 

42506  Camillis "    they  trying(to )? 

42507  Carnivore "    trying  (to ), 

42508  CamiYoros ....    "    you  trying  (to )  ? 

42509  Camivorum  ...  Do  not  try. 

42510  Camosa **     "     **   again. 

4251X  Camosidad Have  tried. 

42512  Camosity Need  not  try. 

42513  Camosorum .   .  Shall  we  try  elsewhere? 

42514  Camosos "      **   "  (to )  ? 

42515  Camufices "     try  to ? 

42516  Camulento There  is  no  use  of  trying. 

42517  Camuntum  . . .  They  are  not  trying  (to ), 

42518  Camuteni Tried  everything  in  oar  power. 

42519  Camutenos  . . .  Try  again. 

42520  Camutibus. ...    '*    elsewhere. 

42521  Camuto "    everything  in  your  power. 

42522  Caroavel *'    other  parties. 

42523  Carobilium "    the  experiment. 

42524  Carochaba "    to  do  without. 

42525  Carochamos...    **    "  get  it  lower. 

42526  Carochando  ...    **    "  carry  it  through  if  possible. 

42527  Carocharon  ...    **    **  . 

42528  Carochases. ...    '*    what  you  can  do. 

42529  Carocheis Useless  for  you  try  to . 

42530  Carochupa Wil*  have  to  try  elsewhere. 

4253X  CarocoUe **    not  try  it. 

4253a  Carol ' (to ). 

42533  Carolarono *'    try  again  soon. 

42534  Carolavamo  .. .     "      "   in  a  day  or  two. 

42535  Carolavate "      '*  to-morrow. 

42536  Caroliate "      "(to ), 

42537  Carolinian  ....     **    you  try? 

42538  Carolling You  can  try. 

42539  Carolytic "    must  try. 

42540  Caromomia 

42541  Caroncule 

42542  Carontico 

43  543  Caroons 

42544  Caroquero 

42545  Carorritmo 

42546  Caroscepi 

42547  Carosello ^ 

42548  Carossier 

42549  Carota 

42550  Carotaccia 

42551  Carotaio , 

42552  Carotasae 

42553  Caroticos  « 

42554  Caroticum 

42555  Carotidal TUNNEL. 

42556  Carotter A  tunnel  driven  on  the  vein  for feet. 

42557  Carousels Are  pushing  the  tunnel  as  much  as  we  can. 
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42603 
42604 
42605 
42606 
42607 
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Carousing  . 
Carovana  . . 
Carovella  . . 
Caroxyle  . . 
Carpacco  . . 
Carpadele. . 
Carpalime. . 
Carpanthe  . 
Caipasis  . . . 
Carpaso  . . . 
Carpasorum 
Carpathian  . 
Car  pathos. . 
Carpazio. . . 
Carpeau 
Carpebamus 
Carpellary  . 
Carpel  I  um  . 
Carpendu  .. 
Carpento  . . 
Carpentry. . 
Carperemus 
Carpe  tanas. 
Carpetazos . 
Carpeting . . 
Carpette . . . 
Carphalee. . 
Carpholite  . 
Carphology 
Carp  bos  . . . 
Carpbiire  . . 
Carpiano  . . 
Carpi  deira  . 
Carpidium  . 
Carpi  lio  . . . 
Carpi  lions  . 
Carpi nella* . 
Carpi  netti  . 
Carpi  ngly. . 
Carpi  norum 
Carpi  ntear  . 
Carpi ntero  . 
Carpi  rete  . . 
Carpisclis . . 
Carpisclum 
Carpistam  . 
Carpistes  . . 
Carp  meals  . 
Carpobole. . 
Carpocapsa 
Carpodete. . 
Carpofagia . 
Carpoforo . . 
Carpolepis  . 
Carpologia  . 
Carpomanie 
Carpomyze 
Carpophage 
Carpophore 
Carpopode  . 
Carpottosi  . 
Carpseris  . . 
Carpsero. . . 
Carpserunt . 
Carpsissem . 
Carpsisti . . . 
Carpteur . . . 
Carptim  . . . 
Carptor.  . .. 
Carptoreni  . 
Carptoris  . . 
Carpturus. . 
Carpusculi  . 
Carqueron  . 


feet. 


TUNNEL— Ccntinmi/. 
Abandon  all  work  in  tunnel. 
At  what  depth  will  the  tunnel  strike  the  - 
Cost  of  driving  tunnel. 
Cross-cut  from  the  tunnel. 
Deep  tunnel. 

**         **       is  draining  water  from 

Dimensions  of  tunnel  are by 

Double  track  railway  tunnel. 
East  and  west  of  the  tunnel. 
Estimated  length  of  the  tunnel  is  - 
Find  it  necessary  to  tunnel. 
From  mouth  of  tunnel. 

"     the  face  of  the  tunnel  to  the  surface. 

"       •*  intersection  of  the  vein  by  the  tunnel. 
Have  crossed  vein  in  tunnel. 

**     driven  a  tunnel. 

in  the  tunnel  from  the  mouth  • 


feet. 


"         •'      through  vein  in  the  tunnel ;  it  is 

* '     let  contract  to  drive  tunnel  at per  -- 

*'     not  cut  vein  in  the  tunnel. 

**     tunnelled  through . 

"     you  cut  vein  in  the  tunnel  ? 
How  long  will  it  take  to  complete  tunnel  ? 

**      '*     must  the  tunnel  be  ? 
Is  the  tunnel  being  driven  by  machine  drill  ? 
Keep  a  separate  statement  of  tunnel  cost. 
Main  tunnel. 

North  and  south  of  the  tunnel . 
Old  tunnel. 

Several  tunnels  have  been  driven  into  the  hill. 
Single  track  railway  tunnel. 
Stop  driving  tunnel. 

The tunnel. 

The  rock  is  difficult  to  tunnel  through. 
*•    **  soft  to  tunnel  through. 
"    tunnel  has  caved  in  for  a  considerable  .ength. 
*•         "     is  being  driven  by  hand  labor. 
*'         **     **     **  "       "  machine  drill 

*•     **  in feet. 

'*         "     '*  now  costing per . 

*•         **     requires - 
•*         '*     is  now  — 
To  drive  a  tunnel. 

Toul  length  of  tunnel feet. 

Tunnel  being  driven  at  rate  of 

•*       has  been  commenced. 

*'        *•      *•     driven 

•'       **    cut  vein. 
**       for  sluice  boxes. 


feet. 
—  feet  wide. 


■  feet  from  mouth  to  heading. 


feet. 


feet  per  day. 


has  cut  vein  below  water  level. 

"     "      "     — ' feet  below  mouth  of  shaft. 

**     "      "     feet  below  surface 


**    not  yet  been  commenced. 

is  driven  on  the  vein feet. 

*•  finished. 

*•  flooded  by  water. 

'*  in feet,  no  ore. 

••  «'  feet,  shows  ore  all  along. 

••  •*  ore. 

mouth. 

must  be  completed  (by )  (in  • 


country  rock. 


now  being  driven  through  ■ 

rights  include. 

•*      included, 
stopped  for  lack  of  funds. 

*'         *'   the  present. 

until . 

to  be  driven  from  both  ends. 
**  **       **         '*     one  end  only. 
•*  cut  vein  below  water  level. 


meet  • 


through . 

was  commenced . 
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42632  Carquezia Tunnel  will  be  a  complete  success.  '      ,. 

42633  Carquois **        *'    *'  commenced.  '.    ^ 

42634  Canabat "         "    '*  driven  with  all  possible  speed.  '     , 

42635  Carracaria    ...       *'        "    give  us feet  of  **  backs."  ,     !       ,  r 

42636  Carracutio '*        **    start  in  ore. 

42637  Carradore What  are  the  dimensions  of  the  tunnel  ? 

42638  Canagheen  ...     "      do  tunnel  rights  in  the  district  include  ? 

42639  Carraginem  ...      *'      is  the  total  length  of  tunnel  ? 

42640  Carraginis  ....     **      progress  do  you  make  with  the  tunnel  ? 

42641  Carralero When  will  tunnel  be  commenced  ?  .    .  '  : 

42642  Carrancada Will  contract  to  drive  tunnel  at per 7-. 

42643  Carrancudo    ..    **    keep  a  separate  statement  of  cost  of  tunnel. 

42644  Carrapata Work  at  tunnel  has  been  stopped. 

42645  Carrapito ^— -  drift  from  the  tunnel. 

42646  Carraque feet  from  the  end  of  the  tunnel.  ■         i 

42647  Carrarese tunnels  have  been  driven. 

42648  Carranim TURBINB(5).  . 

42649  Carrascal Duplicate  wheel  for  turbine.  , ,         i 

42650  Carrascon Have  completed  erection  of  turbine(s). 

42651  Carraspada '*    connected  turbine  with .  .^     .    " 

42652  Carratello High  pressure  turbine. 

42653  Carraways  ....  Low  pressure  turbine.  ,  ■ 

42654  Carrebo Pressure  box(es)  for  turbine. 

42655  Carredava The  machinery  ( )  will  be  driven  by  a turbine! 

42656  Carrefour Turbine  and  machinery  running  satisfactorily. 

42657  Carrega *'       for  electric  lighting.  "  ^ 

42658  Carregado  ....        *'         *'  h«ul. 

42659  Carregoso **        "  horse  power. 

42660  Carregume *'       to  develop available  hors^  power. 

42661  Carreignon  ...        *'       '*  drive. 

42662  Carrelage *'       will  develop available  horse  power. 

42663  Carreler What  will  be  the  available  horse  power  developed  by  the  turt4nc  ? 

42664  Carrement UN ABLB. 

42665  Carrerita Are  imable. 

42666  Carresines "        **      at  present  (to ). 

42667  Carretagem  ...    **    you  unable  (to )  ? 

42668  Carreteaba  ....  Have  been  unable  (to ). 

42669  Carretelas If  unable  to  (attend  to ).  , 

42670  Carreteria *'        "     to  do  so,  telegraph. 

42671  Carreteros '*  you  are  unable  (to ). 

42672  CarretiUa "     "  should  be  unable.  , 

42673  Carrettano May  be  unable. 

42674  Canrettare Telegraph  if  you  are  unable  (to ). 

42675  Carrettava They  are  unable  (to ). 

42676  Carriable ••      «•        **      at  present. 

42677  Carriaggio  ....  Unable  at  present  to  comply  (with ) 

42678  Carribbean *'      to  asceruin  anything  (about ). 

42679  Carribbee '*      '*  attend. 

42680  Carrioello **       '*  do  more. 

42681  Carricinha **       **    **  what  is  required. 

42682  Carricoche **       **    '*  better. 

42683  Carriego **      *'   reply  at  present. 

42684  Carrillada 

42685  Carrilons 

42686  Carriotam 

42687  Carriuola 

42688  Carrizos 

42689  Carroccia 

42690  Carrocin 

.  42691  Carrocines 

42692  Carroco 

42693  Carroconem .' 

42694  Carroconis 

42695  Carrodunum 

42696  CarroUite 
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42697  Carromato UNCERTAIN. 

42698  Carrona Are  they  uncertain  ? 

42699  Carronabas. ...    '*    uncertain. 

42700  Carronada Continues  very  uncertain.  ^ 

42701  Carronemos ...  If  they  are  uncertain. 

42702  Carrossage **  you  are  uncertain. 

42703  Carroton It  is  quite  uncertain. 

42704  Carrousel **  **  very  uncertain.  ' 

42705  Carrows Owing  to  the  great  uncertainty. 

42706  Carrozas Still  uncertain.  ' 

42707  Carrozzano The  uncertainty  of  the . 

42708  Carrozzare **  **  which  we  feel  as  to , 

42709  Carrozzava Too  uncertain. 

42710  Carruajero Uncertain  how  long  it  may  last. 

4271 1  Carrubbio' *'        what  to  do. 

42712  Carrucage Very  uncertain  whether . 

42713  Carnicham  ....  Will  be  very  uncertain. 

42714  Carruchis UNDERSTAND. 

42715  Carruli According  to  our  understanding  (of )  (with ), 

42716  Carrulonun. . . .  Are  we  to  understand  that ? 

42"»i7  Carrulos "  very  sorry  to  understand . 

42718  Camilum As  far  as  we  can  understand. 

42719  Carseolano By  an  understanding  with  — — . 

42720  Carseolis Can  thoroughly  understand  (why ). 

42721  Carshena *'    you  understand  (why )? 

42722  Carsulae Cannot  be  made  to  understand. 

42723  Carsulani '*      come  to  any  understanding  (with ). 

42724  Carsulanos '*     understand  (why  they ). 

42725  Carsularum  . . .       "  '*  why  they  take  such  a  position 

42726  Carta "  **  your  communicatlon(s). 

42727  Cartable Clearly  understood  (from )  that . 

42728  Cartabuxa  ....  Do  we  understand ? 

42729  Cartacea **  not  understand  (why ). 

42730  Cartaceos **   they  understand  ? 

42731  Cartageant **   vou  understand  ? 

42732  Cartalias Fully  understood  (by ). 

42733  Cartalli Give  them  to  understand. 

42734  Cartallos Have  had  a  partial  understanding  with  this  party. 

43735  Cartallum **    not  come  to  a  satisfactory  understanding  (with ), 

42736  Carta  mica **      **       **     *'  any  understanding  (with ). 

42737  Carta mioos. . .        **    you  come  to  a  satisfactory  understanding  (with )?. 

42738  Cartamo "      **    effected  a  satisfactory  understanding? 

42739  Carta pacio If  they  do  not  understand. 

42740  Carta  pel "     '*     understand. 

42741  Cartapesta "  you  do  not  quite  understand,  please  let  us  know. 

42742  Cartarum **  "     '*   understand. 

42743  Carta ude *'     "    understand. 

42744  Carta yer Is  there  any  understanding  between and ? 

42745  Carteara Let  it  be  clearly  understood. 

42746  Carteares Must  have  a  clear  understanding  (before  we  can ). 

42747  Carteggi Never  understood  this. 

42748  Cartellano  ....  Original  understanding  was . 

42749  Cartel lare Quite  understand,  but  cannot  do  anything  at  present. 

42750  Cartel  lava There  has  been  no  understanding  (between and  -     —  ). 

42751  Cartelones **        '      *'     an  understanding  (between and-  ). 

42752  Cartenus '     was  no  such  understanding. 

42753  Carterique **     is  some  private  understanding  between  them. 

42754  Carterly The  understanding  between  us. 

42755  Carteron They  do  not  understand. 

42756  Carteronyx **     understand. 

42757  Cartesiana Understand  from . 

42758  Cartesien *'         that  unless . 

42759  Carteux   Understanding  is,  that . 

42760  Carthada **         was,  that . 

42761  Carthaeios  . . .    Understood  by  both  parties. 

42762  Carthaeium  . . .  Was  understood  to  refer  to . 

42763  Carthagini We  understand. 

42764  Carthame **  '*  that  you  have . 

42765  Carthamus  ....'*  **  *'      **   are  in  the  market. 

42766  Carthea With  respect  to  the  part  you  do  not  understand. 

42767  Carthode You  are  to  understand  (that ). 

42768  Carthusian UNDERTAKE. 

42769  Cartiborum Can undertake  ? 

42770  Cartibulis Can  undertake . 

42771  Carticino **    you  undertake  (to )  ? 
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43772  Cartlslla Cannot  possibly  undertake  (to ). 

42773  CartiUgo **      undertake  what  you  fsk, 

43774  Cartilis Confirm  the  undertaking. 

43775  Cartimpolo. ...  Do  not  undertake. 

43776  Cartists If does  not  undertake  (to -^—). 

43777  Cartocd "  undertake(s). 

43778  Cartoccino  ....**  will  not  undertake. 

43779  Cartografo ....  '*  they  undertake. 

43780  Cartolaio '*     "     will  not  undertake. 

43781  Cartolammo . . .  '*  jroa  can  undertake (fco  ■■     ■     ), 
43789  Cartolando;...  *'     **   cannot  undertake  (to ), 

43783  Cartolena Must  not  undertake. 

43784  Cartolo **    anderUdce(to r)^ 

43785  Cartoneme ....      *'  **         at  his  own  cost  to . 

42786  Cartonnage  ...      *'  '*  not  to . 

43787  Cartorario Shall  we  undertake ? 

43788  Cartoa They  will  not  undertake. 

43789  Cartouche They  will  undertake. 

43790  Cartounal Unless  — —  undertakes  to  * 

43791  Cartncda We  do  not  undertake. 

43793  Cartuchera . , . .    "  undertake. 

43793  Cartuchos.   . . .  Why  did  you  not  undertake  ? 

43794  Cartulario "     "      **   undertake? 

43795  Cartnlina **   will  you  not  undertake  ? 

43796  Cartuzame  ....  Will undertake  ? 

43797  Cartuxdia  ....      "  most  probably  undertake. 

43798  Cartusca "not  undertake  (to  ). 

43799  Cartwright "     "        *•         it  (unless  >)> 

43800  Camcarum ....     **  they  undertake  ? 

42801  Carugem "  undertake  (to —). 

42803  Carum "  "        what  you  ask. 

42803  Caruncho "  you  undertake ? 

42804  Carunchoso .' : . . 

42805  Carundda 

42806  Caruncles 

42807  CaruncnUr 1.. 

42808  Carved 

42809  Carvels v . . 

42810  Carventana 

42811  CarvifoUe 

42812  Carvilius 

42813  Caryanda , 

42814  Caryarum 

42815  Caryatibus - 

42816  Caryatic 

42817  Caryatides < 

42818  Carychion 

42819  Caryedon UNDERWRITERS. 

42820  Caryinos Abandon  everything  to  underwriters. 

42821  Caryitae **  *'        **  underwriters*  agent. 

42822  Caryitarum **        claim  to  underwriters  and  claim  total  lost. 

42823  Caryobore Are  the  underwriters  liable  for  the  loss?   . 

42824  Caryocar Can  get underwritten. 

42825  Caryopse **    you  get underwritten? 

42826  Caryopsis Cannot  insure  with  first-class  underwriters  (unless ;-). 

42827  Caryotaxe For  account  of  underwriters. 

42828  Caryotidem  . . .  Give  underwriters  notice  of . 

42829  Caryotidis  ....  Has  been  underwritten.  ^  .      ' 

42830  Caryotorum  ...  Let  underwriters' agent  take  fulj  charge.       .    *'  ^'  ,'      * 
42S31  Carysteus Make  known  to  underwriters. 

42832  Carystium Not  all  underwritten.  , 

42833  Carystos Notify  underwriters.  ><->►  ^  • 
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42834 
42835 
42836 
42837 
42838 
42839 

42840 
42841 
42842 

42843 
42844 

42845 

42846 

42847 
42848 
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42850 
42851 
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42855 
42856 

42857 
42858 

42859 
42860 
42861 

42862 
42863 
42864 
42865 
42866 
42867 
42868 
42869 
42870 

42871 
42872 

42873 
42874 

42875 
42876 

42877 
42878 

42879 
42880 
42881 
42882- 
42883 
42884 
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42892 
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UNDBRWRITERS-a»/iVft#^<^. 

Casabundt Notify  underwriters  and  all  cmpanies  interested. 

Casabnndos  . . .      **  *'  that  we  abandon  to  them. 

Casabundum  . .  The  remainder  will  be  underwritten. 

Casacca There  is  no  reason  for  underwriters  refusing. 

C^asacche Underwriters  accept  abandonment; 


Casaccio 

Casacoone 

Casadera 

Casado 

Casadouro 

Casalasque .... 

Casalingo 

Casalinghe .... 

Casalone 

Casamatado .  . . 

Casamatta 

Casamiento  . . . 

Casanici 

Casanicos 

Casanicum  .... 

Casantibus 

Casantra 

Casapuerta .... 

Casaquin 

Casaramos 

Casaretis 

Casariorum  . . . 
Casarios 


Casarium 
Casasses. 


acknowledge  claim. 


agree  (to  - 
are- 


-). 


,  but  repudiated  amount. 


"  sending  a  representative  to  look  after  the  (wreck)  (ship). 

•*       •*         «"  '*     •*      •*      ••        ••  "    ;  aciindependentlv^ 

of  him  and  look  after  ship's  interest. 

* '        *  *   a  representative  to  look  after  the  (wreck)  (ship) ;  be  led  by  his  advice 
ask  extra  premium. 

authorize  you  to . 

desire  you  to  take  possession  on  their  behalf, 
have  decided  that . 

*'     failed ;  re-insure. 

**     ;  shall  we  re-insure. 

"     instructed to  take  possessiOfl ';  have  vou  any  instruction  ? 

'*  *'        to  take  possession  ;  abanoon  everything  to  them. 

"     not  yet  come  to  any  decision, 
must  not  insure  a  grain  cargo  by  her. 
repudiate  claim, 
will  not  insure. 

'•     '•      ••      her  at  lowest  «te. 

*'     *'  accept  abandoninent. 

'*      '*  insure  deck  load  ;  can  you  cover  it  ? 

**     **      **      a   grain    cargo  by  her,   but  tiiere  would  be  00  difficulty 
about ^ ;  shall  we  submit  offer  ? 

**     *•   take  risks. 


42899 
42900 
42901 
42902 
42903 
42904 
42905 


"    send  some  one  to  take  charge. 

Casatella Underwritten  at  a  commission  of . 

Casatienda  . . .    Waiting  underwriters'  instructions. 
Casaubonus  . . .  Will  underwrite. 

Casaux "    you  or  underwriters  send  some  one  to  take  charge  ? 

Casavenint Who  are  the  underwriters  ? 

Casavissem UNLB55. 

Casbah Unless  it  be  to . 

Cascaban **      there  is . 

Cascabeleo ....      **         **    has  been  . 

Cascabillo "      they . 

Cascadant **        '*    are. 

Cascaggine.. . .      "        '*    can. 

Cascalho **         **    cannot. 

Cascalitra **         '*     have. 

Cascammo    ...      "        "     have  not. 
Cascamorto  . . .      *'        **     will. 

Cascando "      we  are. 

Cascanoque  ...      **        «•    ««    ^^i^  ^q ^ 

Cascarela "        "can. 

Cascareros **       **  . 

Cascarille **      you  arc. 

Cascaron **         **     '*    able. 

Cascaroso **         '*   can. 

Cascarrias "         "   have. 

Cascarudo  . . . .      *'         "   will. 

Cascatoio '*        **  . 

Cascavamo . . .    Will  not,  unless , 

Cascavate UPRAISE. 

Ca-scherai An  average  sample  from  the  upraise  assays  — — . 

Cascheremo  . . .  Above  the  upraise  driven  from  level. 

Caschetto Are  you  driving  an  upraise  above ? 

Casciaia At  the  highest  point  reached  in  upraise,  viz. feet. 

Cascinaio By  means  of  an  upraise. 

Cascinotto Cost  of  driving  upraise per  foot. 

Cascio Driving  an  upraise  to  connect  with . 

Cascotes Do  not  propose  to  drive  upraise  any  further. 

Cascudos Estimate  the  cost  of  driving  upraise  at . 

Casculho Have  commenced  upraise  '  in level. 

Caseadeira  ....     *'     been  connected  by  an  upraise. 

Casearie "     driven  an  upraise. 

Casearius '*     upraised  to . 

Caseatorum  . . .      **  *'        '*  level  above. 
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43906  Caseatos Have  upraised  to IcYcl. 

42907  Casebre **  *'        "  winze  in  ■ 


42908  Caseggiato ....  Height  of  heading  of  upraise  is . 

42909  Caseico ;*       **       •'         **        •'       above  the  level  is -^ , 

42910  Caseiforme ....  In  the  heading  of  upraise. 

4291 1  Casellarnm. ..."     *'   upraise  between and levels. 

4291a  Casellino **  upraise . 

42913  Casemented  . . .  Now  connected  by  an  upraise. 

42914  Caseolaire Propose  to  drive  an  upraise. 

42915  Caseoli Samples  from  upraise assayed. 

42916  Caseolomm  . . .  Shall  drive  an  upraise. 

42917  Caseolos **    have  to  upraise  to . 

42918  Caseolum The  upraise  has  advanced feet  for  the  week  ending  - 

42919  Caseoso **         **         **         **         feet  (since ^^-). 

43920  Caser *'        **       (in )  (from ), 

42921  Caserio *'        **       (from )  is  now  completed. 

42922  Casemas To  connect  with upraise  (at ). 

42923  Caserones Upraise  driven  entirely  in  ore. 

43924  Caseront **       from level. 

42925  Casettino "       has  been  driven  to  a  height  of feet. 

42926  Cashiclawi "       is  now  within feet  (of fiom ). 

42927  Cashiered "       so  far  shows  nothing  of  value. 

42928  Cashiering  ....       **       to ,  so  as  to  get  better  ventila^on. 

42929  Casicciola What  is  the  height  of  upraise  ? 

42930  Casigliano V     **   **        *      "       **        above  the — n — level? 

42931  Casignete Will  be  connected  by  an  upraise. 

42932  Casilini **    connect  with  the  upraise  (at ), 

43933  Casilinos *,...... 

42934  Casilinum 

43935  Casillas 

42936  Casimire 

42937  Casimiroa 

43938  Casinaccio : 

42939  Casinatem 

43940  Casinatium v-...^v. ,.  ^. .. . 

42941  Casinobal '. 

43943  Casions ; ; 

43943  Casipola 

42944  Casirato  ....*. '. ' 

43945  Casisperme 

42946  Casissimo •. 


43947  Casistica 

42948  Casiubo USE. 

42949  Casitabunt Advise  you  not  to  use  - 

42950  Casitamus  ... .      "        "    to  use  • 


42951  Casitas Are  able  to  use at  present  prices. 

42952  Casitavero. **   now  using. 

42953  Casketing *•     of  no  use  here. 

42954  Casknets Can  make  good  use  of . 

42955  Casmenae **    use . 

42956  Casmila *•    you  make  any  use  of ? 

42957  Casnares '*      **    use ? 

42958  Casnoidee Cannot  make  any  use  of  — . 

42959  Casnonie *'      use . 

42960  Casoar Did  not  make  use  of (because 

42961  Casoccia For  the  use  of  — '• . 

42962  Casolana Have  no  use  for  (it)  (them). 

42963  Casotta **     not  used. 

42964  Casphon **     use  for  (it)  (them). 

42965  Caspiaci "     used. 

42966  Caspiacos "     you  any  use  for  (it)  (them)? 

42967  Caspiacum If  you  can  use. 
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49968  Caspita If  you  cannot  use. 

49969  Casposas '*    '*    do  not  use. 

49970  Casqueis '*    '*    use. 

49971  Casquemos. ...  It  will  be  of  no  use. 

49972  Casquento Made  use  of (because ). 

49973  Casquetels  ....  Might  be  of  use  (in  tiie  event  of }, 

41^74  Casquette Necessiuting  the  use  of . 

4J975  Casquillon No  use  for . 

49976  Cassabam *'     '*    now. 

49977  Cassabamus Now  in  use. 

49978  Cassable ^  Of  much  use. 

49979  Cassabundo  ...    *'  no  use  whatever. 

49980  Cassacao "  what  use  ? 

49981  Cassacou **      **      "     will  it  be  ? 

49982  Cassaille The  proper  use. 

49983  Cassamadia. . . .  There  is  no  use  for . 

49984  Cassander They  can  use. 

49985  Cassandro "     cannot  use. 

49986  Cassante Use  no  more  than  absolutely  necessary. 

49987  Cassapanca. . . .    '*     other  means. 

49988  Cassatie **    what  you  require. 

49989  Cassating What  is  the  use  of  ^—  ? 

49990  Cassatoio When  do  you  think  you  can  use ? 

4999J  Cassaturos  ....  Why  did  you  make  use  of ? 

49992  Cassaturum. ...     **    don't  you  make  use  of  ? 

49993  Casseretto  ....  Will  be  of  some  use. 

49994  Cassero "     have  to  use. 

49995  Casserole "     use. 

49996  CasseruoU VACANCY. 

49997  Cassescis A  vacancy  has  occurred. 

49998  Cassesco '*      *'        is  not  expected  to  occur. 

49999  Cassescunt **      "        will  occur. 

43000  Cassettaio How  soon  will  a  vacancy  occur  ? 

430QI  Cassettina If  there  is  a  vacancy. 

45002  Cassia "     "      **  no  vacancy. 

43003  Cassianos *'     **      should  be  a  vacancy. 

43004  Cassianum "     "  "       "  no  vacancy. 

43005  Cassican Is  there  a  vacancy  ? 

43006  Cassicuie There  is  a  vacancy. 

43007  Cassiculos **      **  no  vacancy. 

43008  Cassiculum. ...      *'      will  be  a  vacancy. 

43009  Cassidaire **       **    **  no  vacancy. 

43010  Cassideous 

43011  Cassidibus 

43012  Cassidile 

43013  Cassidilis 

43014  Cassidony 

430x5  Cassigiat 

43016  Cassilieux 

43017  Cassimere 

43018  Cassiodori 

43019  Cassioide 

43020  Cassiopam 

43021  Cassiopeia 

43022  Cassiotico 

43023  Cassiphone 


43024  Cassireepe 

43025  Cassitabam VALID. 

43026  Cassitabis Can  it  be  made  valid? 

43027  Cassttat If  it  is  not  valid. 

43028  Cassitero *•  **  "  valid. 

43029  Cas-'iis    ••  *'  should  not  prove  to  be  valid. 
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43030  Cassocked If  it  should  prove  to  be  valid. 

43031  Cassoilos Is  it  valid  ? 

43032  Cassolette It  can  be  made  valid. 

43033  Cassonade  ....*•    **  not  be  made  valid. 

43034  Cassoncino. . . .  **  is  not  valid. 

43035  Cassone *•  **  valid. 

43036  Cassoons **  would  be  valid. 

43037  Cassorum •*       **      not  be  valid  under  any  circumstances. 

43038  Cassoton "       **       '•    *•      "    (unless ). 

43039  Cassowary Not  valid. 

43040  Cassulare The  validity  has  been  established. 

43041  Cassularia **        •*       is  doubtful. 

43042  Cassulato To  make  it  valid. 

43043  Cassumunar . . .  Valid  in  any  court  of  law. 

43044  Cassupa Validity  unimpeachable. 

43045  Cassythace VALUATION. 

43046  Cassythe Absolutely  valueless. 

43047  Castadour Actual  value. 

4304^  Castas:naio Assessed  valuation  is per  cent  of  real. 

43049  Casugneti '•       valuation  (is r). 

43050  CasUgnolo '*       value  for of  City  of was  - 


43051  Castagnon *•  *•      " of  County  of was . 

43052  Casuhana of  School  District  was . 

43053  Casuldire **  "      ••  of  State  of was . 

43054  CastaUdes of  Town  of was . 

43055  Castaneteo  ....  At  a  fair  valuation. 

43056  Ca.staneds '*  **  valuation  of . 

43057  Castanhoso. ...   **  our  valuation. 
4305B  Castanuela ....   '*  their  own  valuation. 

43059  Castelage **  what  valuation  ? 

43060  Castical '*  your  valuation. 

43061  Castico Arc  valued  at (by -). 

43062  Castidad Can  any  value  be  put  on  (them)  ( )  ? 

43063  CastiBcas *'  asceruin  the  value. 

43064  Castificum **  you  ascertain  the  value  ? 

43065  Castigadas Cannot  ascertain  the  value. 

43066  Castigador *'  ••       value  of  ( )  stock, 

43067  Castigammo . . .  Consider  the  value  to  be . 

43068  Castigamos. . . .  Considered  to  be  very  valuable. 

43069  Castigando  ....  Could  be  realized  at  our  valuation. 

43070  Castigar Declared  value  is  — — . 

43071  Castigaron Do  not  know  the  value. 

43073  Castigassi "   you  know  the  value? 

43073  Castigava Estimated  value  (of ). 

43074  Castigavel For  one-half  the  value. 

43075  Castighi **  one-quarter  the  value. 

43076  Castilian *•  one-third  the  value. 

43077  Castilloa "   three-quarter  the  value. 

43078  Castimonia  ....    **   two*third  the  value. 

43079  Castiores *  *  the  value. 

43080  Castissima Have  set  too  high  a  valuation  (on ), 

43081  Castitudo If  realized  at  our  valuation. 

43082  Castiza Impossible  to  estimate  value  (of ), 

43083  Castlery Invoice  value. 

43084  Castlets Is  it  considered  valuable  > 

43085  Castocks **  likely  to  become  more  valuable. 

43086  Castorates **  not  as  valuable  as  stated. 

43087  Castoreum It  is  considered  valuable 

43088  Castoribus *'  **  not  considered  valuable. 

43089  Castoridae **  "   **  valuable  (for ) 

43090  Castorinis "  "  the  full  value. 

43091  Castorinum. ...  '*  **  valuable  (for ). 

43092  Castorique Least  valuable. 

43093  Castrafica Make  the  value  as  high  as  possible. 

43094  Castrais *'      "  **  low  as  possible. 

4309s  Castraltie Market  value. 

43096  Castrensem  ....  May  be  of  very  great  value. 

43097  Castrensis Most  valuable. 

43098  Castrorum Net  valuation  is . 

43099  Castulis No  value  declared. 

43100  Castulonem •*      '•     can  be  put  on  (them)  ( ), 

43101  Castulonis Nominal  value. 

43102  Casualidad Not  considered  of  any  value. 

43103  Casualism Of  great  value. 
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43104  Casualists Of  greater  value  than  estimated. 

43105  Casualita *'        **         '*        '*     last,  owing  to  advance  in  the  market. 

43106  Casualness **  less  value  than  last,  owing  to  decline  in  the  market. 

43107  Casuario "no  practical  value. 

43108  Casuarius '*    **  value. 

43109  Casuccina "the  greatest  value  at  the  present  moment. 

43 1 10  Casucha. '*  very  little  value. 

431 1 1  Casuel Our  valuation  is  based  upon . 

43112  Casuista Real  valuation. 

43 1 13  Casuisting Reduces  its  value  very  much. 

43 1 14  Casuistry State  the  value  as  near  as  possible. 

431 15  Casullas Taken  at  a  low  valuation. 

431 16  Casulo The  actual  realized  or  realizable  value  (is ). 

43117  Casulosas **    greater  part  of  the  value  is  in . 

431 18  Casurorum  . . . .    **    least  valuable  part  of . 

431 19  Catabanos "     nominal  value  is ;  doubt  if  it  would  realisib  thliL  - 

43130  Catabanum . . . .    **    value  of (is ). 

43 1 21  Catabasion They  will  increase  in  value. 

43122  Catabasis **       **    not  increase  in  ^^aliie. 

43123  Catabathmi ....  To  be  taken  over  at  a  valuation  of . 

43124  Catableme **   make  market  vafue. 

43125  Catabolis "the  value  of . 

43126  Catabolo Valuation  to  be  agreed  upon. 

43127  Catabrose "         "  "  assured. 

43128  Catacaldos "         *'  *'  Assessed.  •  *"  * 

43129  Catacanthe Value  not  to  be  less  than . 

43130  Catacasma **      **    "exceed . 

431 3 1  Catacausis "     of  assets ,  value  of  liabilities , 

43132  Catacem *"      "  package  at . 

43133  Catachanna....      "      to  be  determined  (according  to ). 

43134  Catachrese  ....  We  value  them  at . 

4313s   Catachyse What  do  you  consider  the  value  of  assets  and  extent  of  liabilities? 


43136  Catacibus.. 

43137  Catacium 

43138  Cataclase 

43139  Catnclasia 

43140  Cataclidio 

43 141  Cataclino 

43142  Cataclismo 

43143  CaCaclysmi . . . . 

43144  Catacois 

43145  CaUcolto 

43146  Catacombe 

43147  Catacumba 

43148  Catacurobis 

43149  Catadrome 

43150  Catadromos  . 


goods  on  hand  ? 

"     "    think  true  valuation  (of )} 

is  the  assessed  value  ? 
"    "   real  value? 
"    "  declared  value? 
"    "  net  value? 

"    "  value  (of )? 

"    "      "     of  stock  now  held  by  (this  party)  ( ^)? 

"  value  of  stock  now  held  by  debtor? 
per  cent,  is  assessed  valuation  to  zeal  ? 
was  the  last  assessed  valuation  of  your  City'? 

«*      ««     •'         "  "        «•     «»    County? 

* •*  "        "     "     Schtool  District? 

M     <(     a         ..  «i        «     u     State?  •   • 

«     •'     «•         «.  •«        ««     *s    Town? 


431 51  Catadromum. . .  Will  become  very  valuable. 

43152  Catadni Your  valuation  too  high. 

43153  Catadupe 

43154  Catadupis 

43155  Cataebates 

43156  Cataegidem 


43157  Cataegidis 

43158  Cataegis .VEIN. 

43159  Catafaichi A  belt  of  veins  dipping. 

43160  Catofaico * running. 

43161  Catafalque "  blanket  vein. 

43162  Catafascio •*  contact  vein. 

43163  Catafora "  fissure  vein.  .     .    . 

43164  Catafracta.. ..."  gash  vein. 

43165  Catafrigi **  regular  net  work  of  veins. 

43166  Catagmatic. ..."  true  and  well  defined  ( )  vein  running  > 

43167  Catagramme..     "     "    fissure  vein. 

43168  Catagraphe "  vein  of ore. 

43169  Catagusa "  vein  has  been  struck. 

43170  Catalase "  vein  containing , 

43 1 71  Catalauni " vein  (with  a  dip  of ), 

4-^172  Catalaunos Adit  has  cut  the  vein  after  driving  ■ 


43173  Cataldo *    "      "         -        feet  below  the  outcrop.  ^^  ^ 
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43174  Cfttalectas Adit  is  being  driTcn  to  cut  the  vein. 

43175  Catalecto Average  dip  of  the  vein  will  take  it  outside  of  the  property  (at  tlie  depth  of feet). 

43176  Catalepsie **       value  of  the  vein  may  be  taken  at . 

43177  Catalytic "       width  of  the  vein feet. 

43178  Catalessia Begin  to  doubt  whether  we  are  upon  the  vein. 

43179  Catalobe Beyond  this,  vein  becomes  broken  up. 

43180  Catalogado CcMitinne  to  follow  the  vein  both  ways . 

43181  Catalogize  ....  Direction  of  the  vein  is  — —  and  it  dips 

43182  Catalogo Distinct  mineral  veins. 

43183  Catalogues ....  Expect  to  cut  the  vein  within  the  next . 

43x84  Catalonas Following  the  course  of  the  \ein. 

43185  Catalotico '*        **  outcrop  of  the  vein. 

43186  Catalpa Foot  wall  of  the  vein  is . 

43187  Catalu£fa Hanging  wall  of  the  vein  is . 

43188  Catalysis Have  commenced  driving  on  the  vein. 

43189  Catamaran  ....      **    cut  the  vein  but  it  is  barren'. 

43190  Catamenial **      "    **     **    by  the . 

43191  Catamiste *'     followed  the  course  of  the  vein r  feet.  - 

4319a  Catamiti **     now  driven feet  on  the  vein. 

43193  Catamitus "    struck  the  vein  (  ). 

43194  Catamount ....      **         "      a  horse  (in ). 

43195  Catanais **    you  struck  the  vein  ?      .   . 

43196  Catananche. ...  In  addition  to veins. 

43197  Catanensis "  order  to the  vein. 

43198  Catanittro Is  it  a  true  fissure  vein  ? 

43199  Cataon *'  located  on  the  same  vein. 

43200  Cataonibns. . . .  '*  one  of  the  best  veins  in  the  district. 

43201  Cataonien "  supposed  to  be  a  continuation  of  the  ( )  vein. 

43202  Catapan "  visible  throughout  the  vein. 

43203  Catapazia Matrix  of  the  vein. 

43204  Catapelte Mother  vein. 

43205  Cataphagas. ...  On  account  of  a  change  in  the  inclination. of  the  vein. 

43206  Cataphage "the  course  of  the  vein. 

43207  Cataphasis  ....  Only  development  on  the  vein  consists  of . 

43208  Cauphonic ....  Out-crop  of  the  vein  may  be  traced  for  a  distance  of — 

43209  Cataphora Outside  the  vein. 

43210  Cataphract Owing  to  the  vein  having  faulted. 

432 11  Catapieste Report  as  soon  as  you  can  assay  the  samples  from  the  vein. 

43212  Catapione Send  full  particulars  of  vein  cut. 

43213  Cataplasme. . . .  Shall  beg^n  immediately  to  drive  on  the  vein. 

43214  Catapleon **    commence  to  drive  on  the  vein  (on ). 

43215  Cataplexie Side  vein. 

43216  Cataplorum  . . .  Sink  upon  the  vein. 

43217  Cataplos Telegraph  the  character  of  the  vein. 

43218  Catapotium. . . .  '*  when  you  strike  the  vein. 

43219  Catapsyxie There  arc veins  on  the  property. 

43220  Cataptose **     is  every  indication  that  the  vein  will . 

43221  Catapult *'      **  no  vein,  the  ore  being  all  in  pockets. 

43222  Catapultic  ....  This  should  cut  the  vein  at  a  vertical  depth  of feet. 

43223  Catapnzsa **    will  prove  the  vein  to  a  tjepth  of  —  feet.  .        ,,       .' 

43224  Catapycne Tributary  vein. 

43225  Cataractis Two  veins  appear  to  merge  into  each  other  (in )  (at -). 

43226  Cataratas **       *'     diverge  (in ^)  (at ). 

43227  Cataratta Vein  appears  to  have  divided  into branches. 

43228  Catarhine **  averages  in  value. 

43229  CaUriamos **  '*        feet  in  width. 

43230  Catarian *'  bearing. 

43231  Catarrhal **        *'        abou^ —  degrees  east  of  north. 

43232  Catarrhe **         **  **      degrees  west  of  north. 

43233  Catarrhous "  can  be  seen  on  the  surface  coursing  the  whole  length  of  the  claim. 

43234  Catarrhum *'       '*    **  traced  at  the  surface  for  a  distance  of yards. and  trends , 

43235  Catarrone *'       **    **  worked  to  a  depth  of feet  by  means  of  a  tunnel —  feet  long. 

43236  Catarrosas "  carries  a  litttle . 

43237  Catarroso "  contains  many  chutes  and  chimneys  of  ore. 

43238  Catartiche '*  continues  very  low  grade.    . 

43239  Catarticos "  dips  at  angle  of degrees  to  the . 

43240  Catartina "       '*    degrees  (at )  (in ). 

43241  Catartisme "  does  not  yield  sufficient  value  to  pay  for  working. 

43242  Catasarca **  has  all  the  appearance  of  being  permanent. 

43243  Catasarque  ... .  **      **   been  developed  only  by  a  tunnel  (present feet). 

43244  (^tascasmo  .  ..  '*      '*      **     driven  upon feet. 

43245  Catascopia, '*      *'      **     lost. 

43246  Catasemos  ....  '*      **      "     prospected  for  a  length  of  - 


43247  Catastanmio. .  .     "      "      '*     proved  to  a  depth  of feet. 
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43248 
43249 
43250 
43251 
43252 
43253 
43254 
43255 
43256 
43257 
43258 
43259 
43260 
43261 
4326a 
43263 
43264 
43265 
43266 
43267 
43268 
43269 
43270 
43271 
43272 
43273 
43274 
43275 
43276 
43277 
43278 

43279 
43280 
43281 
43282 
43283 
43284 
43285 
43286 
43287 
43288 
43289 
43290 
43291 
43292 
43293 
43294 
43295 
43296 

43297 
43298 

43299 
43300 
43301 
43302 
43303 
43304 
43305 
43306 
43307 
43308 
43309 
433IO 

433" 
43312 

43313 
43314 
43315 
43316 
43317 
43318 
43319 
43320 


Catastando . 
Catastassi . . 
Catastato .  . 
Catastava.  . 
Cataste.  ... 
Catasterai. . . 
Catastomus . 
Catastrof e . . 
Catastroma . 

Catatao 

Catatechni  . 
Catatoni  . . . 
Catatonos.  . 
Cataviento. . 
Catavinos.  . 
Cauwba  . . . 
Catcalled... 
Catcalling.  . 
Catchable.  . 
Catchup. . . . 
Catechese.  . 
Catechetic. . 
Catechises. . 
Catechisme  . 
Catechizas. . 
Catechizza 
Catechumen, 
Catecismos . 
Catecumeno 
Catedrales. . 
Catedras . . . 
Catedrilla.  . 
Categoreme . 
Categorico. . 
Categorise  . 
Catelet .  . . . 
Catellam . . . 
CatelHno.. 
Catellone.  . 
Catellorum . 

Catelluli 

Catellulos.  . 
Catellulum . 
Catenabo  .  . 
Catenabunt 
Catenaccia. . 
Catenamus. 
Catenandos 
Catenaries. . 
Catenarium . 
Catenary.  . . 
Catenate . . . 
Catenation  . 
Catenavero . 
Catenelle. . . 
Catenipore 


\EiH— Continued. 

Vein  has  been  proved  to  a  length  of feet. 

"     thrown feet  to  the . 

every  appearance  of  being  permanent  in  depth, 
faulted. 

now  been  developed  to  a  depth  of feet. 

not  pinched, 
pinched, 
split  at  ■ 


**   widened  out  to  - 
in  the is  — 


feet  wide  and  carries  • 


—  is  well  defined  and  of  apromisingnature.carryingore — in.  wideof  good  qvality. 
lower  level  is  not  so as  in  the  upper  levels,  it  being  - 


•  level  is  —      -,  a  large  portion  of  it  being  very  low  grade. 


is  well  defined  and  regular, 
is  low  grade  and  at  present  • 
yields  by  assay  — 
■  one. 


IS  a  - 

'*  almost  horizontal. 

••  barren. 

•*  becoming  ■ 


'  beginning  to  - 


"  being  prospected  in  depth  by  a  shaft  already  sunk  ■ 

*•  between  walls  of . 

"  compact  and  well  defined. 

**  composed  of . 

'*  getting  poorer  in  depth. 

**  improving  in  depth. 

'*  increasing  in  size. 

*'  much  broken  and  disturbed. 

•*  narrow  but  rich. 

*•      ••      ,  not  over inches  wide. 

**  not  over feet  wide. 


feet 


**  now  full  width  of  the 

'*  strong  and  well  defined. 

'•  undoubtedly  improving. 

••  vertical. 

"  very  thin  and  ill  defined. 

*•    **     irregular. 

**    *'     much  pinched. 

•'    "    wide,  but  low  grade, 

"  well  defined  (but ). 


-  (viz. 


maintains  its  size  and  value. 
of  gold-bearing  quartz. 


runs  east  and  west. 
••      *•      *'       "    ,  dipping  northward. 
'*      **      •*       •*    ,        ••       !>outhward. 
*'     north  and  south. 
**        •*       •*       **     ,  dipping  eastward. 
*•        *•       '•       **     ,       •'        westward. 

**    degrees  east  of  north. 

-  degrees  west  of  north. 


shows  a  marked  falling-off  in  valua  of  ore. 
so  far  has  improved  in  value  with  increased  depth. 
'*    '*    '*    not  improved  in  value  with  increased  deptl^ 
Catenosi Veins  are . 


Catenosos  . . . . 

Catenulate  . . . 
Catenuzza.  . . . 

Catephe.  . . . . . 

Catequesis  . . . 
Catequismo . . . 
Catequista  . .  . 
Catequizar . 


*'   irregular  and  much  mixed  with  country  rock. 

*•   of  various  widths  (largest  averaging ). 

*•    *•        **  *•     smallest  averaging . 

at  present  yield  a  very  low  grade  of  ore. 

crossing  at  an  angle  of degrees. 

running  parallel  to  th6  main  vein. 
•  feet  thick. 


Walls  of  the  vein  are  composed  of  - 


Catequizo What  is  the  average  width  of  the  vein  ? 

Cateresis **     *•    '*   dip  of  the  vein  ? 

Cateretico When  will  you  commence  to  drive  on  the  vein  ? 

Caterole Width  of  the  vein  is feet. 

Caterva "      **    '*      "    **  not  yet  determined. 

Cater vaire Will  the  tunnel  drain  the  vein  ? 

Catervarum .... bearing  vein  (runs ). 

Catervatim '     bearing  vein  can  be  traced  for  a  long  distance. 
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43331  Caterwaul VENTURE. 

43332  Catesbee Can  get to  join  in  the  venture. 

43333  Cateter **    you  get to  join  in  the  venture  ? 

43334  Catctos Cannot  get to  join  in  the  venture. 

43325  Cateux **      join  in  the  venture. 

43326  Cathante Do  not  care  to  venture. 

43327  Cathariste "     **   venture. 

43328  Cathartes Have  no  objection  to  join  in  the  venture. 

43329  Cathartics "      "        **         "  Uke shares  in  the  venture. 

43330  Cathanim If  you  do  not  join  in  the  venture. 

43331  Cathedra **     **  join  in  the  venture. 

43332  Cathedris It  is  considered  a  good  venture. 

43333  Cathemcrin. ..."  "  too  risky  a  venture. 

43334  Catheretic **  **  worth  while  to  venture. 

43335  Cathestus The  venture  leaves  a  loss. 

43336  Catheteris "         '*  "     "profit. 

43337  Cathetorum  .  . .  Think  it  a  safe  venture. 

43338  Cathetum     ....      *'      "an  unsafe  venture. 

43339  Catheture Will  join  in  the  venture. 

43340  CathidTyse **    not  join  in  the  venture. 

43341  Cathimie **    they  join  in  the  venture? 

43342  Cathlamah  ....     "    venture. 

43343  Catholical    ....     "    vou  join  in  the  venture  ? 

43344  Catholici Would  like  to  venture. 

43345  Catholicly "      not  venture.  :    _ 

43346  Catholicon VERDICT.  .   . 

43347  Catholicum  ....  Have  obtained  verdict  for . 

43348  Catholique Jury  cannot  agree  upon  a  verdict. 

43349  Catholiser Sealed  verdict  ordered. 

43350  Cathood The  common  verdict  is . 

43351  Catiani **    popular  verdict  is . 

43352  Catianus Telegraph  the  moment  you  know  the  verdict 

43353  Catidrisi Verdict  against        '      is  .  j^ 

43354  Catilina "  "       (me)  (us)  (is )  (for ). 

43355  Catilinism "     expected  ta4ay. 

43356  Catillabo "  "       to-morrow. 

43357  Catillac "      guilty. 

43358  Catillalre "      in  favor  of (for ). 

43359  Caiillamus ....        **      "  (my)  (our)  favor.  % 

43360  Catillanos "      is  given  in  (my)  (our)  favor,  the  otiier  side  to  pay  all  cost.<s. 

43361  Catillonem  . . . .        **      "      **     "  (my)  (our)  favor,  each  side  paying  its  own  costs. 

43362  Catillonis *'      "      "    against  (me)  (us),  and  to  pay  all  costs. 

43363  Catillus "      "      "         "     (me)  (us),  each  side  pajTing  its  own  costs. 

43364  Catimarus '*      justifiable  homicide. 

43365  Catimbao "      murder  first  degree. 

43366  Catimuron  ....        "      not  guilty. 

43367  Catinaio **       **  yet  rendered.  ;,  •..     v 

43368  Catinga "      of 

43369  Catinorum  ....        **      "  embezzleinent. 

43370  Catinulos "      "forgery. 

43371  Catinnlum  ....        "      **  fraud. 

43372  Catinuzzo "     rendered  to-day. 

43373  Catisseur What  was  the  verdict? 

43374  Catissoirs • 

43375  Cativeiro • ^  •  •  - 

43376  Catlastri 

43377  Catlinite '. • 

43378  Catlitioni - 

43379  Catmint «.. 

43380  Catnip 

43381  Catoblepas 

43382  Catocale 

43383  Catocharum 

43384  Catochite 

43385  Catochitas 
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43386  Catoclesie VERIFY. 

43387  Catodonte Be  careful  to  verifv. 

43388  Catolethre Can  certainly  verify. 

43389  Catolica Cannot  be  verified. 

43390  Catolicos •'      verify, 

43391  Catolizado If  you  can  verify report. 

43392  Catolizar In  full  verification  of 

43393  Catolizeis Is  not  verified  (by >. 

43394  Catolizo •*  verified  (by  — — ). 

43395  Catomidias Must  be  verified. 

43396  Catomidio **     *'       **         and  legally  attested. 

43397  Catomisme  ....  To  be  verified  (by ), 

43398  Catonem When  can  it  be  verified  ? 

43399  Catonianos Will  be  verified. 

43400  Catonianum VESSEL.* 

43401  Catoniere Any  vessel  will  do, 

43402  Catopode Backward  vessels  command  higher  rates.        .   . 

43403  Catopsis •*  "  "         lower  rates. 

43404  Catopter •*  **  **         rates. 

43405  Catoptriti Better  secure  vessel  (for )  at  lowest  possible  rate, 

43406  Catoptron Buyers  insist  on  size  as  per  contract. 

43407  Catopyge By  a  first-class  vessel. 

43408  Catorbia "  what  vessel  have  you  shipped  ? 

43409  Catorce Can  you  give  name  of  vessel? 

43410  Catorcena Cannot  find  vessel  of  right  size  to  suit  contract. 

4341 1  Catorcenos  ....       '*      get  a  suitable  vessel  upon  conditions  offered* 

43412  Catorthose Forward  by  sailing  vessel. 

43413  Catorzava "       vessels  command  higher  rates.   . 

43414  Catorzavos **  "  **        lower  rates. 

43415  Catotol "  **  *•        rates. 

434x6  Catoxanthe For  discharging  the  vessel. 

43417  Catrafasso "    loading  the  vessel 

43418  Catraia Give  preference  to  vessels  with  fewest  lay  days. 

43419  Catraieiro '*  '*  *     most  lay  days. 

43420  Catrame Has  been  shut  out  of  vessel. 

43421  Catrapos '*    the  vessel  sailed  yet  ? 

43422  Catricofre Have  sent  by  sailing  vessel. 

43423  Catriosso Inward  vessels  command  — rates. 

43424  Catso Name  of  vessel  (is ). 

43425  Cattano **     **      "      to  be  giiren  on  or.  befoctt  > 

43436  Cattatorio **     "      **      •'  •'      *'      *'  signing  contract. 

43427  Cattequi **      *'      '*      unknown. 

43428  Cattish No  damage  to  vessel.     .   . 

43429  Cattivammo.  . .  Sailing  vessel  now  overdue. 

43430  Cattivando  ....  Send  by  first  vessel  leaving  for . 

43431  Cattivassi **     '*  sailing  vessel. 

43432  Cattivava Size  of  vessel  proposed  will  do. 

43433  Cattivello Telegraph  arrival  of  ship. 

43434  Cattiverai "         name  of  vessel  and  date  of  depftftuce. 

43435  Cattivczza. Vessel  carries  about under  contract*  will  buyer  accept  ? 

43436  Cattivita **  **  " under  contract,  will  buyer  accept  if  we  will  allow  — ? 

43437  Cattivuzzo "  **  *'      over  contract,  wHl  buyer  accept  ? 

43438  Cattleye '*  '*  **      over  contract,  will  buyer  accept  if  we  will  allow ? 

43439  Catt cliche **      expected  to  sail  about  the  -    . 

43440  Cattologie '*      has  arrived. 

43441  Catturammo...      *'       *'    put  back. 

43442  Catturando **    .  to  be  ready  on  or  about . 

43443  Catturassi **      will  sail  (on ). 

43444  Catturato **       *'    arrive  about — . 

43445  Catturava '*      is  loaded  and  will  sail . 

43446  Catturerai Want  sailing  vessel  for  the  following. 

43447  Catty What  is  the  name  of  the  vessel  (for  --  )  ' 

43448  Catty  war When  and  from  where  did  vessel  sail  ? 

43449  Catualda *'      will  vessel  sail  ? 

43450  Catubee *'        *'       **      arrive? 

43451  Catulaire. . . : . .      "        **       *'      be  ready  to  receive? 

43452  Catularia VISIT. 

43453  Catuliebam. . . .  After  you  have  visited. 

43454  Catuligeni Cannot  visit at  present. 

43455  Catulimus Had  no  time  to  visit  (the ). 

43456  Catulinos Have  never  visited  the  place. 

43457  Catulinum '*     visited. 

.^J458  Catulio '*     you  visited  the  place  ? 

43459  Catulirent If  possible  will  visit  the . 
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43460  Catulli If  yon  have  time,  visit  the . 

43461  CatoJliano On  the  occasion  of  each  visit. 

43462  Catullus Visit  -— —  as  soon  as  you  can. 

43463  Catolotici When  do  you  expect  to  visit? 

43464  Catumeis Will  visit  > 

43465  Catomeum VOID*  n  ..  '  ' 

43466  Catupinaca Has  become  void  by  lapse  of  time. 

43467  Catureiro To  become  void. 

43468  Caturiges Will  become  void. 

43469  Catnrigum *'    make  void. 

43470  Catarra "    not  make  void. 

43471  Caturrice *'     this  make  void  ? 

43472  Catuvolcus ...  VOTES. 

43473  Cauana A  close  vote. 

43474  Caucabeni "  Uu^  vote  polled. 

43475  Caucanthe '*  majority  of  the  votes. 

43476  Cancao **  plurality  of  the  votes. 

43477  CanCT«ffn Board  of  Directors  voted  increase  tQ»4ay  of -. 

43478  Caucaseos Executive  Committee  did  not  vote  on  the  matter  yest<;txiay. 

43479  Caucasian  . .   . .  Few  votes  were  polled. 

43480  Cancasico Has  a  majority  of  the  votes. 

43481  Caucasins Have votes  promised. 

43482  Caucement  .,,.  How  many  votes? 

43483  Cauchemar Illegal  issue ;  no  vote  taken. 

43484  Cauchois Many  votes. 

43485  Cauciage   Need more  votes. 

43486  Caucionado  . . .  Vote  against  bonds. 

43487  Caucionar *'    f<w . 

43488  Caucioneis **     **  bonds. 

43489  Cauciono '\  on  issue  illegal. 

43490  Caucorum Voting  commenced. 

43491  Caucula *'      postponed. 

43492  Caucularum . . .      "      will  commence. 

43493  Cauculis When  will  voting  commence  ? 

43494  Caudal 

43495  Caudalosa 

43496  Caudaloeos 

43497  Caudamm .• 

43498  Candatario 

43499  Caudebec 

43500  Caudexes 

43501  Caudiau 

43502  Caudicaire 

43503  Caudicalis 

43504  Caudicarum ', 

43505  Caudices 

43506  Caudicule 

43507  Caudilhar 

43508  Caudillos 

43509  Caudimane. ..... .VOUCHER. 

435x0  Caudiner Bring  all  the  vouchers  with  you. 

435 1 1  Caudisone Cannot  vouch  (for ). 

435x2  Cauditi Cash  voucher. 

43513  Cauditorum  . . .  For  your  voucher. 

43514  Cauditos Have  sent  on  all  the  vouchers. 

43515  Caudling Send  all  the  vouchers. 

435x6  Candree The  voucheKs). 

43517  Caufferic Voucher  in  favor  of 

4351B  Caufles Voucher  (s)  will  follow  by  next  maiL 

43519  Caulator Want  the  vouchers  (for ). 

43590  Caulatorem  .  . .  Will  bring  all  the  vouchers  with  me. 
43521  Caulatoris Your  last  month's  voucher  number. 
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43522  Cauleoso Your  this  month's  voucher  number. 

43523  Caulerpe "   voucher  for  the  month  of »  .  . 

43524  Caulescent WAGES* 

43525  Caulescis About when  wages  are  low. 

43526  Caultcinal Are  demanding  more  wages. 

43527  Caulicles **    getting  very  high  wages. 

43528  Caulicole *'    now  paying wages. 

43529  Cauliculi Can  reduce  wages  (to  the  extent  of y, 

43530  Cauliculos '•    you  reduce  wages? 

43531  Cauliculum  .  . .  (.Cannot  safely  reduce  wages. 

43532  Caulifloro, ....  Could  not  wages  be  reduced  ? 

43533  Cauliform Expect  to  have  to  advance  wages  very  soon. 

43534  Caulium Future  wages  have  been  assigned  (to ), 

43535  Caulker Have  given  notice  of  a  reduction  of  wages. 

43536  Caullae How  much  do  the  wages  amount  to  ? 

43537  Caullarum  ....  It  is  not  a  question  of  wages. 

43538  Caulobttlbe. . . .  Low  wages. 

43539  Caulocarpe. . . .  Must  have to  pay  the  wages  (of  ). 

43540  Caulodis Owing  to  high  y^ages.  .... 

43541  Caulodium Present  rate  of  wages  aire . 

43542  Cauloniam Reduction  of  wages. 

43543  Caul  telle Shall  have  to  increase  wages  to  retain  men. 

43544  Caumaliter The  wages  of  competent arc per  day. 

43545  Caunien To  reduce  the  wages. 

43546  Caupilli Wages  amount  to 

43547  Caupillos **      arc  very  high  at  present. 

43548  Caupillum *'        *'     '*    low  at  present. 

43549  Caupo "      have  been  advanced  (to ). 

43550  Cauponamur  . .      "        '*        **   reduced  (to ), 

43551  Cauponario  .  ..      "      per  day. 

43552  Cauponate "         '*    *'    of  twelve  hours. 

43553  Cauponibus  .. .      '*        **     *'    ** hours. 

43554  Cauponiser **      sheet  per  month  amounts  to . 

43555  Cauponized  . . .  What  do  the  wages  amount  to  ? 

43556  Cauponor "     is  the  rate  of  wages  ? 

43557  Cauponula  ....      *'     wages  do  you  pay  (for ). 

43558  Caupuncula WAIT. 

43559  Caurale Advise  waiting  (for ). 

43560  Caurcourou  . . .  Agrees  to  wait 

43561  Caurette Are  all  ready,  only  waiting  for . 

43562  Cauricrepi  ....    "    anxiously  waiting. 

43563  Cauricbam  ... .    **    not  waiting. 

43564  Caurienses  ....    **    they  waiting  (for )  ? 

43565  Caurimus "    waiting  (for ). 

43566  Caurinorum  . . .  Can  do  better  by  waiting. 

43567  Caurinos **    they  wait  (until )  ? 

43568  Caurinum   ....    "    wait  (until ). 

43569  Cauriole "    you  wait  (until )  ? 

43570  Cauriremus  . . .  Cannot wait? 

43571  Caurirent **      do  any  better  by  waiting. 

43572  Caurorum **       wait  any  longer. 

43573  Causadora  ....       **         **     longer  than . 

43574  Causalibus "         **     to  hear  from . 

43575  Causalite *'        **    (until )  (for ), 

43576  Causalium Desires  us  to  wait  (until ). 

43577  Causamela Do  not  wait  any  longer  (unless ), 

43578  Causaran **     *'      *'    (for ). 

43579  Causaremur  . . .  Have  no  objection  to  waiting  (for ), 

43580  Causarias Hope  to  do  better  by  waiting. 

43581  Causation How  long  can  they  wait? 

43582  Causative **        "      **    (you)  ( )  wait  ? 

43583  Causativos *'        '*     must  (we)  ( )  wait  for ? 

43584  Causa tivum  ...  If  we  have  to  wait  (for ). 

43585  Causatrice **  you  can  wait. 

43586  Causemos "    '*    cannot  wait. 

43587  Causeras **    **    do  not  wish  us  to  wait,  telegraph. 

43588  Causeriez **    '*    will  wait, 

43589  Causerons **    "    wish  us  to  wait,  telegraph. 

43590  Causeuse **  can  wait. 

435pi  Causeway "  cannot  wait. 

43592  Causey Is  there  any  use  in  waiting  longer? 

43593  Causidical It  will  be  best  to  wait  a  while. 

43594  Causidici *'    **     '*     '*     "     "     **     *'     as  there  afc  Signs -of  Improvement. 

43595  Causidicos  ....  Must  wait  a  few  days. 
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43596  Causidicum  . . .  Must  wait  here  (for ), 

43597  Causiez "       "    (until ). 

43598  Causificor No  reason  to  wait  longer. 

43599  Causotter Not  to  wait. 

43600  Caussanel Prefer  waiting  a  few  days.  .    . 

43601  Caosson **  *•      (until ). 

43602  Cansticos Shall  they  wait  ? 

43603  Causticum  ....     **    we  wait  ?  . 

43604  Caustifier Shoald  wait  .    , 

43605  Canstique Telegraph  as  whether  you  can  wait. 

43606  Cautela There  is  nothing  to  be  gained  by  waiting  longer. 

43607  Cantelaban. . . .  They  will  not  wait. 

43608  Cautelammo  . .     **       '*    watt. 

43609  Cautelarum  . . .  Think  an  advantage  can  be  gained  by  waiting. 
436x0  Cantelassi To  wait. 

436x1  Cautelato  .    ...  Too  long  to  wait. 

436x2  Cautelaya Wait  a  few  days. 

436x3  Cautelerai **     **  little  longer  (before ). 

43614  Cauteleax '*    as  long  as  yon  can. 

436x5  Cauteiosa "    for  ( )  (us)  (at ). 

436x6  Cautelosos "    on  the  chance  of . 

43617  Canterant **    until . 

43618  Cauteriabo ....     **       **     it  is  over. 

43619  Cauteriavi "       '*     you  are  sure. 

43620  Cauteribus Waited  as  long  as  possible. 

4362X  Cauteries **      in  expectation  of  being  able  to  announce ^. 

43622  Cauterio **      **  hope  of . 

43623  Cauterism  .  .   .  Waiting  for  you  (to ). 

43624  Cauterizar What  are  they  waiting  for  ? 

43625  Cautezza **     is  there  to  w%it  for  ? 

43626  Cautionary.    ..  Why  are  you  waiting  ? 

43627  Cautionest ....     **    did  you  not  wait  ? 

43628  Cautionize ".    .**  .  **    wait? 

43629  Cautionne '*    do  you  wait? 

43630  Cautiorem Will  improve  by  waiting. 

43631  Cautiously ....    **    not  improve  by  waiting.  .  - 
43^  Cautissima '*      '*    wait. 

43633  Cautivabas "  *'       **    any  longer. 

43634  Cautivada '*  wait  as  long  as  possible. 

43635  Cautivamos  .. .  '*       *'    here  for . 

43636  Cautivar **       "    to  hear  from  (you)  ( ). 

43637  Cautivaron **       "    (until ), 

43638  Cautiveis **  you  wait  ? 

43639  Cautiverio **  wait? 

43640  Cautividad ....  Would  advise  you  to  wait,  think  you  can  do  better. 

43641  Cautore 

43642  Cautroma . . : 

43643  Cautromati ^ 

43644  Caututi ; 

43645  Cautulorum 

43646  Cautulos 

43647  Cautulum , 

43648  Cauzi \, ,, 

43649  Cavabimus '. '. . . 

43650  Cavaborra 

43651  Cavade 

43653  Cavadenti % \ * .    .  *  . . 

43653  Cavadizas . . ; 

43654  Cavaedium 

43655  Cavafango ' f ".    

43G56  Cavagnola .^. '  t*  * ' 
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43657  Cavalcade FOOT  WALL. 

43658  Cavalcammo  . .  Against  the  foot  wall. 

43659  Cavalcando  . . .  Along  the  foot  wall. 

43660  Cavalcavia  ....  Are  following  the  foot  wall. 

43661  Cavalciato    . . .  Close  against  the  foot  wall. 

43662  Cavalciavi Cross-cut  to  the  foot  wall. 

43663  Cavalero Follow  the  foot  wall. 

43664  Cavalheiro ....  Foot  wall  is  well  defined. 

43665  Cavalierly From  the  foot  wall. 

43666  Cavaltne Have  a  good  foot  wall,  but  have  not  discovered  any  hangoig  wall. 

43667  Cavallaria "     so  far  not  reached  the  foot  wall. 

43668  Cavalletta In  the  foot  wall. 

43669  Cavallini No  true  foot  wall  yet  discovered. 

43670  Cavallone On  the  foot  wall. 

43671  Cavalquet '*    *'      *'       "    of  the  vein. 

43672  Cavamen Samples  from  foot  wall  average . 

43673  Cavaminis  ....  The  distance  to  the  foot  wall  is  —        -  feet. 

43674  Cavandely **    foot  wall  is . 

43675  Cavandogli "      '*      "     "becoming . 

43676  Cavandorum  . .    "     mineral  is  mainly  upon  the  foot  wall. 

43677  Cavandos To  the  foot  wall. 

43678  Cavannnm  ....  What  is  the  foot  wall  ? 

43679  Cavaquinho HANQINQ  WALL. 

43680  Cavaremus  ....  Against  the  hanging  wall. 

43681  Cavarono Along  the  hanging  wall. 

43682  Cavassimo  ....  Are  following  the  hanging  wall. 

43683  Cavatappi Close  against  the  han^ng  wall. 

43684  Cavaterie Cross-cut  to  the  hanging  wall. 

43685  Cavaticcio Follow  the  hanging  wall. 

43686  Cavaticis Foot  wall  is  well  defined. 

43687  Cavaticum From  the  hanging  wall. 

43688  Cavatillo Have  a  good  hanging  wall  but  have  not  discovered  any  fopt  wall. 

43689  Cavationem  ...      "     so  far  not  reached  the  hanging  wall. 

43690  Cavatorem In  the  hanging  wall. 

43691  Cavatoris It  has  been  necessary  to  put  in  timber  to  secure  the  hafigiog  wall. 

43692  Cavavamo  ....  No  true  hanging  wall  yet  discovered. 

43693  Cavazon On  the  hanging  wall. 

43694  Caveached "    **         **  "    of  the  vein. 

43695  Caveaching  . . .  Samples  from  hanging  wall  average . 

43696  Caveale The  distance  to  the  hanging  wall  is f«tt. 

43697  Cavealibus **    hanging  wall  is feet. 

43698  Cavealis '  *        *  *  ' '    *  *  becoming . 

43699  Caveator **         "  '*    '*  well  defined. 

43700  Caveatorum. . .     **    mineral  is  mainly  upon  the  hanging  wall. 

43701  Caveatum To  the  hanging  wall. 

43702  Cavech What  is  the  hanging  wail  ? 

43703  Cavechuel WANT. 

43704  Cavecon Apply  to for  your  wants. 

43705  Cavefacio Are  badly  wanted  ;  make  every  effort. 

43706  Cavehane **  in  want  of 

43707  Cavemus **  likely  to  want. 

43708  Caventibus **  not  in  want  (of  —    — ). 

43709  Caveramus **    '*   wanted. 

43710  Caver  anno **  wanted  elsewhere. 

43711  Caveremo **         "      here  (at ). 

43712  Caveresti **         **      immediately. 

43713  Caver nabas  . . .  Dealers  not  in  want  (of ), 

43714  Cavernabo  ....  Do  not  understand  what  you  want. 

43715  Cavernares *'     **   want  (any  more)  ( ). 

43716  Caverneux '*     **       .*    ^  ..       .«    ^  ^ j  ^^  present. 

43717  Cavernosa **     '*       '*    any . 

43718  Caver  noses  ..."  they  want  (them)( )? 

43719  Caver  nosum   . .    **  you  want  (any )  (at )? 

43720  Caver nula **     **       **    anymore? 

43721  Cavernulis *'     '*       " in  exchange  for  ^  ? 

43722  Cavern uzza *'     *'       '*    (them)( )? 

43723  Cavezons **     *'       "     us  to ? 

43724  Cavezzine From  want  of 

43725  Cavezzuola Greatly  in  want  (of  —      -). 

43726  Caviaires How  do  you  want ? 

43727  Cavicchio **     (much)  (many)  do  you  want  ? 

43728  Cavicomia  ... .      "     (*')("    )  more  do  yon  want  ^ 

43729  Caviglione If  in  want  (of  • )  answer  by  day  message. 

43730  Cavilabais  ....****      *'    (of )  answer  by  night  message. 

43731  Cavilacion  .      .   *'  they  do  not  want. 
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43732  Cavjlamos If  they  want. 

43733  Cavilando "we  know  what  is  wanted. 

43734  Cavilaron *'   '•  should  be  in  want  (of ), 

43735  Cavillacao "  you  do  not  want. 

43736  Cavillador *'    ••    only  want. 

43737  Cavillammo  ..."    "    want. 

43738  Cavillassi «* docs  not  want. 

43739  Cavillerai •• wants. 

43740  Cavillita In  case  you  want. 

43741  Cavjlloso "  want  of . 

43743  Cavillosnm Let  us  know  what  is  wanted. 

43743  Cavillous May  be  wanted  dsewbere. 

43744  Cavillula More  are  wanted. 

43745  Cavillulis Much  in  want  of . 

43746  Cavilosas Shall  want  about . 

43747  Cavirostre "       "     more  (than \ 

43748  C^ivissem They  do  not  want. 

43749  Cavistis "     want. 

43750  Cavitories "        *•      immediately. 

43751  Cavitary   Unless  we  know  what  is  wanted. 

43752  Cavitied Very  few  now  wanted. 

43753  Cavitionis  ....     «•   (  "  ) (little)  wanted. 

43754  Cavolaccio Want  all  we  can  get. 

43755  Cavolaia "     if  possible  ^o ), 

43756  Cavolesco "too  much. 

43757  Cavolfiore "you  if  possible  (to ). 

43758  Cavolone *•      "  to — % 

43759  Cavositoti Want(s) to . 

43760  Cavoucar «*      immediately. 

43761  Cavouco Wanted  immediately ,  when  will  you  ship ;  answer  bv  telegraph  ? 

43763  Cavriola    We  still  want to  make  up. 

43763  Cavriuolo **    understand  you  want . 

43764  Cavron What  are  you  likely  to  want  ? 

43765  Cawquaw "     length  wanted. 

43766  Caxton .      *•     did want ? 

43767  Cayahoga "     is  wanted  ? 

43768  Cayambouc  ...      •*    do  you  want? 

43769  Cayaponie When  do  you  want ? 

43770  Caycorum Where  do  you  want  ■ ? 

43771  Caycus Which  do  you  want? 

43773  Cayelac Will  advise  you,  should  we  want  more. 

43773  Cayennais  ....    ••    be  wanted  shortly. 

43774  Cayeput "     most  probably  be  wanted. 

43775  Caylusee ••     not  be  wanted. 

43776  Caymand ••     soon  be  wanted. 

43771  Cayou ••     want . 

43778  Cayra is  principally  wanted. 

43779  Cayratie 

43780  Cayster 

43781  Caystrius 

43783  Caystros , 

43783  Caystrum 

43784  Cayuco 

437«5  Cayuga ^ 

43786  Cazaba 

43787  Cazaderos 

43788  Cazadora 

43789  Cazallero 

43790  Cazarete 

43791  Cazcaleado 

43793  Cazcalear 

43793  Cazcaleo 
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43794  CazcarrUs WAR* 

43795  Cazelle A  war  must  seriously  affect  us. 

43796  Caziosa After  the  war. 

43797  Cazique All  prospects  of  an  immediate  war  are  abandoned. 

43798  Cazoleros Before  the  war. 

43799  Cazoleta Do  you  think  there  will  be  any  war  ? 

43800  Cazudo During  the  war. 

43801  Cazuelas Expect  the  war  to  continue  for  some  time. 

43802  Cazula *'      war  will  soon  be  declared  (with ). 

43803  Cazumbrado . . .        **        **      **       **     '*  over. 

43804  Cazumbrar ....  Has  war  been  declared  (with )  ? 

43505  Cazumbreis  . . .  Have  you  anything  new  to  report  about  the  war  ? 

43506  Cazumbro If  war  ceases,  the  indemnity  will  no  doubt  be  a  tax  on         ■  -- 

43807  Cazurra *'     **    should  not  be  declared. 

43808  Cazurros In  the  event  of  war  being  delared. 

43809  Cazzarono  ....  Intend  to  levy  a  war  tax. 

43810  Cazzassimo.    .    Is  there  any  prospect  of  war  (with )? 

4381 1  Cazzata Nothing  can  be  done,  owing  to  the  rumor  of  war. 

43812  Cazzatello On  all  sides  war  is  believed  to  be  inevitable. 

43813  Cazzavamo Owing  to  rumors  of  war. 

43814  Cazzavate '*       "       **      "     **  ,  trade  is  id  extreme  depression. 

43815  Cazzavela '*       "the  war. 

43816  Cazzeranno  . . .  The  seat  of  war  is . 

43817  Cazzerebbe "     war  scare  caused  a  panic. 

43818  Cazzerella "       "       *'    has  subsided. 

43819  Cazzeremo  ....  There  are  rumors  of  war. 

43820  Cazzeresti "      is  a  prospect  of  renewal  of  the  war. 

43821  Cazziate "      **  every  prospect  of  conclusion  of  the  wai. 

43822  Cazzoletta "      '*  no  foundation  for  rumors  of  war. 

43823  Cazzon *'      **   **   prospect  of  the  renewal  of  the  war. 

43824  Cazzottano '*      "    **         "        "  war. 

43825  Cazzottare Unless  war  should  be  declared. 

43826  Cazzottava War  between and averted. 

43827  Cazzotto **    continues. 

43828  Cazzuolo "    continues  with  increased  vigor. 

43829  Ceades '*  declared  (with ). 

43830  Ceadrag "  has  been  declared  between and -. 

43831  Cead walla **  is  inevitable. 

43832  Ceanothus **  **  very  probable  (between and ■ — ), 

43833  Ceanoto **  "  virtually  ended. 

43834  Ceaseless "  party  is  apparently  getting  stronger. 

43835  Ceaseth **  threatened  between and  - — ■ — 

43836  Ceawlin '*  with . 

43837  Cebabais "     •'    is  not  probable. 

43838  Cebadazo **     *'    is  probable. 

43839  Cebadille Warlike  preparations  are  progressing. 

43840  Cebadizos What  are  the  prospects  of  a  cessation  of  hostilities  ?  • 

43841  Cebaduras "      **     **        "         **  the  war  continuing  ? 

43842  Ceballinus has  been  declared  contraband  of  war. 

43843  Cebando has  declared  war  against  (us)  ( ). 

43844  Cebarenses WAREHOUSE  RECEIPTS. 

43845  Cebathe Can  not  advance  more  than on  the  warehouse  receipts. 

43846  Cebellina  ....    '*      **    make  advances  on  warehouse  receipts  named. 

43847  Cebenna How  much  will  you  advance  on  warehouse  receipts  covering  —  stored  —  with  —  in  —  ? 

43848  Cebennici Upon  receipt  of  warehouse  receipts  properly  transferred  will  remit  you  . 

43849  Cebennicos. .   .      **        *•       «•  «*  ««  ««  ««  ««  telegraph  you  to  draw  for  — . 

43850  Cebipara Warehouse  receipts  received,  but  no  policy  of  insurance  ;  shall  we  insure  ? 

43851  Cebollados "  "  *'        **    improperly  endorsed;  returned  them  for  correction  (by—). 

43852  CeboUetas **  "  **        "  unendorsed;  have  returned  them  for  correction  (by — ), 

43853  CeboUino Will  advance on  warehouse  receipts  covering stored  with . 

43854  Cebollon Will  you  advance on  warehouse  receipts  covering ? 

43355  CeboUones WARRANTS.* 

43856  Ceboludo  ...    .  Are  the  warrants  within  the  legal  limit  of  indebtedness  ? 

43857  Cebones Bridge. 

43858  Cebradas Building  fund. 

43859  Cebrado Buyers  insist  upon  having  warrants. 

43860  Cebren Capital  building  fund. 

43861  Cebrenidos Certificate  of that  they  are  within  the  legal  limit 

43862  Cebrenis City. 

43863  Cebrion Contingent  fund. 

43864  Cebriones County. 

43865  Cebrunos Current  expense. 

43866  Cebrus **  **        and  redemption. 

43867  Cebugale Endorsements  on warrants  are  defective ;  we  cannot  accept  them. 
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43B68  Cebyura Gas. 

43869  Cecalyphe  ....    **    and  water. 

43870  Cecaumeni ....  General  fund. 

43871  Cecaumenos. ..  Hospital. 

43872  Cecaumenum . .  How  long  do warrants  run  ? 

43873  Cecearamos  . . .  Interest  ceased  on  last  call warrants . 

43874  Cecearian Judgment. 

43875  Ceceaste License  money  contingent. 

43876  Ceceosa Military  fund. 

43877  Ceceosos , Number  of  last  warrant  called date . 

43878  Ceceprete  .....  Ordinary  county  revenue  fund. 

43879  Cecerello Our  attorney  refuses  to  pass  the warrants. 

43880  Cechezza Poor  fund. 

43881  Ceciarello Redemption. 

43882  Cecidissem Road. 

43883  Cecidisti "    and  bridge. 

43884  Cecidomyie  . . .  Salary. 

43885  Ceciliade School. 

43886  Cecilius *'      district  (No. ). 

43887  Cecinerunt ....  Send warrants  for  endorsement. 

43888  Cecinimus  ....      *'    warrants  for  endorsement,  partial  payment. 

43889  Cecografia "    for  collection  of  interest  numbers , 

43890  Cecografo Sewer. 

43891  Cecolina Sidewalk. 

43892  Cecoziente Special  contingent, 

43893  Cecracte **      fund. 

43894  Cecropes Stote. 

43895  Cecropides **     certificate  of  indebtedness. 

43896  Cectona *'     industrial  school  vouchers. 

43897  Cectoriale "    legislative  vouchers. 

43898  Cecubo *'     penitentiary  vouchers. 

43899  Cecutiency  . . . .     **     vouchers. 

43900  Cedaceria  . ... .  Straight  city  obligation. 

43901  Cedacero Street  fund. 

43902  Cedacillo "     grade  warrants. 

43903  Cedalion '*     improvements. 

43904  Cedazos Telegraph  amount  of  warrant  debt. 

43905  Cedazuclos Territorial. 

43906  Cede  bam Too  late  to  be  cancelled  ;  warrants  already  bought. 

43907  Cedebamus  . .  .  Town. 

43908  Cedentem Treasurer  has  called  all warrants  from to both  inclusive  ;  interest  ceases 

43909  Cedentibus "  **       *'      *'  warrants  registered  prior  to ;  interest  ceases  — 

43910  Cedentis University  Building  Fund. 

4391 1  Cedentium Up  to  what  date  of  registration  art warrants  called  ? 

43912  Cedenza '*    **      "      "     and  number  are warrants  called  ? 

43913  Cederas Warrant  debt  amounts  to . 

43914  Cederbast Warrants  are  within  the  legal  limit. 

43915  Cederboom "        will  run  about , 

43916  Cederbosch  ...         "  '*      *'      *'      and  can  be  bought  at and  interest. 

43917  Cederemmo  .. .         '*  **      **      "      and  can  be  bought  at flat. 

43918  Cederhars When  are  warrants  registered  ? 

43919  Cedcrhout **      does  the  interest  cease  on  last  call  for warrants  ? 

43920  Cederiamos "      will  treasurer  make  his  next  call  for  warrants  ? 

43921  Cederian With warrants  attached. 

43922  Cedernadel 

43923  Cedernwald , ' 

43924  Cederolie 

43925  Cederont 

43926  Cederwoud 

43927  Cedeva 

43928  Cedevano , 

43929  Cedevole 

43930  Cediamo 

43931  Cedierais 

43932  Cedimento 

43933  Ceding 
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43-;34  Cedions WATCHINQ. 

43935  Cedolonc Are  being  closely  watched. 

43936  Cedrammo '*    keeping  a  strict  watch  (on ). 

43937  Cedrangola **    you  keeping  a  strict  watch  (on y? 

43938  Cedrarono Better  watch  closely. 

43939  Ccdrassimo Cannot  watch. 

43940  Ccdratier Careful  watch  must  be  kept. 

43941  Cedravamo **         *•      will  be  kept. 

43942  Cedravate Extreme  watchfulness  is  necessary. 

43943  Cedrelace Have  carefully  watched. 

43944  Cedreleac If  not  watched. 

43945  Cedreleon Inform that  (he  is)  (they  are)  being  watched. 

43946  Cedreranno  . . .  Keep  careful  watch  (on )• 

43947  Cedrerebbe  . . .  Must  keep  a  strict  watch  on . 

43948  Cedreremo. .  . .  Watch  carefully  what  is  being  done. 
49349  Cedridibus. .  . .  Will  watch. 

43950  Cedrinos You  are  being  watched. 

43951  Cedrinum *'    may  stop  watching . 


43952  Cedriorum **    must  watch 

43953  Ccdrirete. . 

43954  Cedriuolo  . 

43955  Cedron 

43956  Cedronelle 


43957  Cedrosie , 

43958  Cedrosorum  ...    . .  WATER. 

43959  Cedrosos A  good  deal  of  water  in  the  shaft. 

43^60  Cedrostis A  head  of  water  of feet  can  be  obtained. 

43961  Cedulas Above  the  water  level. 

43Qb2  Ceduntur Amount  of  water  at  command  is inches. 

43963  Ceduous "       «•      ••     • inches,  witji  head  of     feet 

43964  Cefalalgia At  the  water  level. 

43965  Cefalea Barely  sufficient  water  to . 

43966  Cefaleos Below  the  water  level. 

43967  Cefalico Calculating  at  the  lowest  flow  of  water  in  the  dry  season. 

43968  Cefalidios "  '«    ••  present flow  of  water. 

43969  Cefalina Can  handle  the  water 

43970  Cefalitis Cannot  examine  mine  on  account  of  water. 

43971  Cefaloideo **       handle  the  water. 

43972  Cefiro Could  see  nothing,  the  mine  being  full  of  water. 

43973  Cegaria Depth  of  water  is . 

43974  Cegarrita Do  not  go  to unless  you  hear  the  water  has  been  uken  out  of  the  mine. 

43975  Cegata Doubt  whether  we  shall  be  able  to  cope  with  the  water. 

43976  Cegatosa Expect  to  reach  the  water  level  (in ). 

43977  Cegatosos Fall  of  water  will  be feet. 

43978  Ceginus For  how  many  stamps  have  you  water  ? 

43979  Ceglusa Free  of  water. 

43980  Cegonha From  the  scarcity  of  water. 

43981  Ceguecillo "      **    water  level  downward. 

43982  Ceguezuelo  ...     **      •*      **      level. 

43983  Ceguidade *•    want  of  water. 

43984  Ceguinho Full  of  water. 

43985  Ceiceiro Have  arranged  for  a  supply  of  water. 

43986  Ceifado •*     not  yet  reached  the  water  level. 

439S7  Ceignais «*     you  reached  the  water  level  ? 

43988  Ceignant **       *'    sufficient  water  (for )? 

439S9  Ceigniez Head  of  water  is . 

43990  Ccignons In  order  to  keep  the  water  back  shall  require . 

43991  Ceilinged Is  the  mine  free  from  water? 

43992  Ceindras **  there  much  water  in  the  mine  ? 

43993  Ceindrons •*     *'        **        "      *•    •«    shaft? 

43994  Ceintrage ••     *•      plenty  of  water  on  the  place  ? 

43995  Ceintrer It  will  take and  cost to  get  water  out  of  the  mine. 

43996  Ccinturc Mine  flooded  with  water,  and  will  require pumps  to  cope  with  it, 

43997  Ceinturon •'     is  free  from  water. 

43998  Ceitil *•    will  be  free  from  water  on  or  about . 

43999  Ceixapura Not  much  water  on  the  place. 

44000  Celabas Owing  to  want  of  water. 

44001  Celabo Quantity  of  water  is . 

44002  Celabunt Require  at  least feet  head  of  water. 

44003  Celachtig Shall  commence  at  once  to  get  the  water  out  of  the  lower  workings. 

44004  Celadores Stopped  for  want  of  water. 

Digitized  by  VjOOQ IC 


44005 
440o6 
44007 
44008 
44009 
44010 
4401 X 
44oza 

44013 
44014 

44015 
44016 

44017 
44018 
44019 
44030 
44021 
44023 
44023 
44024 
44025 
44026 
44027 
44036 
44029 
44030 

44031 
4403a 
44033 
44034 
44035 
44036 

44037 
44038 
44039 
44040 
44041 
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Celadurias  ....  Storage  of  water. 

Calaenaeo **      **  rain  water  in  reservoir. 

Calaeneus Sufficient  water  available  to  run  all  the  machinery. 

Celagem The  average  water  supply is  aboui . 

Celandine., 
Celantes . . , 
Celanthere . 
Celantibus  . 

Celaster 

Celastro  ... 
Gelation . . , 

Celator 

Celatoris . . , 
Celaurite  . . 
Celaverunt . 
Celavimus  . 
Celavissem . 
Celavisti.. . 
Celdillas... 
Celebrable 
Celeb  rado. . 
Celebrainos 
Celebraron  , 
Celebrases . 
Celebrated . 
Celebreis  . . 
Celebrer. ., 
Celebreras  . 
Celebridad , 


cost  of  water  is  —    —  per  miner's  inch. 

fall  of  water  between and ^  is  '^'  *"■■■  feet. 

mine  is  always  free  of  water, 
property  has  no  water  upon  it. 
^*  ••  water  on  it. 

"       is  close  to  water. 
*'        '*  far  from  water, 
upper  workings  are  now  completely  drained  of  water. 
water  from  the  mine. 

*•    has  risen  in . 

"    is  brought  in  a  leAt  (from ). 

"     *•       *•        •*  pipes  a  distance  of  • miles. 

•*     ••      "        "      "    (from ). 

*'     "  not  sufficient  for  motive  power,  but  is  enough  for 

••     *  *  now  out  of  the  ( )  shaft . 

"    "  still  rising. 

"    pipes  will  have  to  be  renewed  (at  a  cost  of  ■   ). 

river  disunt would  give  ampte  ix'ater  (for  - 

There  is  a  good  supply  of  water  (for  — ■ ). 

"      "  always  a  great  scarcity  of  water. 

* '      • '       * '      plenty  of  water  in  the  creek. 

'*      "  ample  water  and  fall  for  power  purposes. 

"      **  an  ample  supply  of  water  at  — • ,  a  dismnce  of  ■ 


generally  an  abundant  M^rater  supply. 

plenty  of  water  all  the  year  round. 

Celebriez To  reach  the  water  level. 

Celebrons Under  a feet  head  of  water, 

Celedates "     •*  full  head  of  water. 

Celedones Very  little  water  in  the  mine. 

Celeiatum •*       **        **      '*    **      "    ihtft. 

Celeminada  . . .  Volume  of  water  (at )  is . 

Celemine '*       **      "     in  summer  is  ■ «  ■■  "^■' . 

Celeminero. ...        "       "       *      "  winter  is  — — . 


■  miles. 


44043  Celemna Water  can  be  brought. 


44043 


44045 

4.|r>  |/^ 

44047 
44048 
44049 
44050 
44051 
4405a 
44053 
44054 
44055 
44056 

44057 
44058 

44059 
44060 
44061 
44062 
44063 
44064 
44065 
44066 
44067 
44068 
44069 
44070 
44071 
44073 

44073 
44074 

44075 
44076 

44077 
44078 


Celenderis 
Celenus  . . . 
Celerabam  . 
Celerabis  . . 
Celerandi . . 
Celerandos. 
Celerandum 
Celerarem.. 
Celeratos  . . 
Celeratum. . 
Celeraturo  . 
Celerers  ... 
Celeriac.... 
CeleiiferO. . 

Celerior 

Celeriorem  . 
Celerioris . . 
Celeripede  . 
Celeritudo  . 
Celerivoli . . 
Celeste  . . . . 
Cdestiale 


kept  down  without  dfffi^lty. 
for  concentrating  purposes. 
*'  milling  purposes, 
getting  low. 
has  to  be  brought  a  distance  of  - 


in  any  quantity  obtainable  from  a'  water  company  at  - 

**  the  shaft  is  now  up  to  withSn'  -^— ^ —  feet  of 

increasing. 

is  available  for . 

is  available  (from  the -). 

"  gaining  on  the  pumps. 
**  giving  much  trouble. 
*'  highly  charged  with  acid, 
level  has  been  reached. 

pipes  required inches  diameter. 

rapidly  corrodes  the  pumps. 

scarce  from to . 

to  be  lifted  estimated  at  -*^^-' —  gtHons  per  hour. 

Tery  scarce. 

will  be  out  of  the  mine  (in )  (on ). 


not  interfere  with  the  working  of  the  mine 
would  have  to  be  brought  from  a  dlstancte  (of  - 
Celestify What  depth  of  water  is  there  ? 


— }• 


Celestino 
Celestrini . . . 
Celetmm  . . . 
Celeumar . . . 
Celeumatis. . 
Celeumatom. 
Celeusme  . . . 
Celeustica... 
Celeuthea 


does  water  cost  ? 

fall  of  water  have  you  ? 

is  the  head  of  water  and  quantity? 

*'    **   minimum  water  power  during  dry  season. 

•*   **  volume  of  water  at ? 


«•     "    "        "       '*      ••      in  summer? 

••     "    * winter? 

"    would  it  cost  to  obtain  a  sufficient  supply  of  water? 
When  will  the  mine  be  free  from  water  ? 

Celiaccia Will  get  the  water  out  of  the  mine. 

Celiaco "    give  us feet  fall  of  water. 

Celiasti Would  give  us  a  head  of  water  of feet. 

Celiatare has  seen  the  mine  free  of  water. 
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44079  Celibatlst gallons  of  water  per  hour. 

44080  Celibates gallons  of  water  per  minute  to  be  lifted  — ^ feet. 

44081  Celibites .WATER  POWER. 

44082  Celicola A  water  power  is  available . 

44083  Celidonia An  expenditure  of is  necessary  for  the  construction  of  pipe  line  before  water  power 

cao  bQ  utilized. 

44084  Celierete *'  expenditure  of is  necessary  for  the  construction  of  ditch  before  water  power  can 

be  utilized. 

44085  Celima Available  water  power  is  sufficient  for  all  present  demands. 

44086  Celindrate **  •*        *'      ample  for  all  demands,  but  still  require to  develop. 

44087  Celinottc Can  water  power  be  used  ? 

44088  Celivure Have  contracted  for  water  power. 

44089  Celkoraal Require  full  particulars  as  to  water  power. 

44090  Cella The  water  power  could  conveniently  be  used  for  working  ■■ 

44091  Cellaio **        **        *'     is  available  during . 

44092  Cellamare There  is  water  power  sufficient  for . 

44093  Cellarage 4*     •♦       *»        ».  .♦         to  run stamps. 

44094  Cellarers ««     ««       .i        •«  «*  «»    .«         ■    ■   in  addition  to stamps. 

44095  Cellaribus Water  for  power  purposes  does  not  materially  diminish  in  the  dry  season. 

44096  Cellariolo "      obtainable  for  power  purposes  is  approximately —  gallons  per  minute,  head  —  feet. 

44097  Cellaritam "      power  available  is gallons  per  minute,  head feet. 

44098  Cellarman "        "      capacity  is . 

44099  Cellarous  "         "      is  not  available  in  the  dry  season. 

44100  Cellendis **        **      varies  from horse-power  available  in  the  wet  season  to horse- 

power in  the  dry  season. 

44 10 1  Cellepore "        "is  theoretically horse-power. 

44102  Celleraia "        "    *'  ample  to  run stamps. 

44103  Cellereiro "         "    **  not  enough  for  all  demands. 

44104  Celleremus  ....      "        "    '*  sufficient  for  all  demands. 

44105  Celletta "        "  can  be  used. 

44106  Cellicole "        '*     "   not  be  used. 

44107  Cellionem What  is  the  volume  of  water  available  (for )  ? 

44108  Cellionis WATER  RIGHTS. 

44109  Cellist Are  we  running  any  risk  as  to  water  rights  ? 

441 10  Cellolina Cannot  secure  water  rights.  ... 

441 1 1  Celloria Does  the  property  under  consideration  include  water  rights  ? 

441 12  Cellospiel Have  completed  survey  for  water  rights. 

441 13  Cellulage **    secured  water  rights. 

441 14  Cellulair '*        **  **        **    .  ;  there  will  be  no  possible  chance  of  future  litigation. 

44115  Cellulanos '*    you  legally  secured  water  rights  to  company  ? 

441 16  Cellulanum In  addition  to  water  rights. 

44117  Cellulares It  will  be  necessary  to  secure  the  water  rights  to • 

44118  Cellule Not  running  any  risk  as  to  water  rights. 

441 19  Celluleux Now  engaged  on  survey  for  water  rights. 

44120  Cellulique Property  has  a  good  water  right. 

441 2 1  Cellulite **         "no  water  right. 

44122  Cellulose Secure  water  rights. 

44123  Cellulosic *'      an  option  on  water  rights. 

44124  Celluzza The  property  under  consideration  does  not  include  water  rights. 

44125  Celmisie Unless  you  can  secure  water  rights. 

44126  Celocasie "      can  secure  the  necessary  water  rights. 

44127  Celoce **      can  secure  the  necessary  water  rights,  there  will  be  considerable  risk  (of — ), 

44128  Celocis Valuable  water  rights. 

44x29  Celocula Water  rights  can  be  bought  (for -)♦ 

44130  Celoculis *'  **     fully  protected. 

441 3 1  Celonaio "  '*    have  been  bought  (for r-). 

44132  Celosa **  '•       *'      **    secured. 

44133  Celosias "  '*    must  be  secured. 

44134  Celosome **         '*    will  cost .  ..         •  .  - 

44135  Celostomy What  will  water  rights  cost  ?  , 

44136  Cclotipia When  will  you  complete  survey  for  water  rights? 

44137  Celotomico Will  complete  survey  for  water  rights  (within )  (by — ). 

44138  Celotomie owns  the  property  under  consideration,  including  lytiter  rights. 

44139  Celsiorem    WAYBILLS. 

.^140  Celsioris Add  to  waybill. 

44 141  Cclsissimo Change  our  waybill  to  read . 

44142  Celsitude '*      waybill. 

44143  Celsorum **  *'      to  read  Back  Charges. 

44144  Celsum •*  •*       •*     **     Local  Charges. 

44145  Celtarum "  *•       •*     '*    Prepaid  Chaises. 

44146  Celtes "  **      •'     **    Total  to  collect. 

44147  Celtiber Copies  of  waybill. 

44148  Celtiberia Deduct  from  waybill. 

44149  Celticas Deliver  free  of  duty  and  all  charges  waybill.  ^-^  ^ 
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WAYBILLS— CW/fifif/^/. 

44150  Celtidsine Foreign  waybill. 

441 51  Celttcorum  ....  Freight  waybill. 

44152  Celtiilus Give  anmber  and  date  of  waybills), 

44153  Celtiorum Local  waybill. 

44154  Celtique Memo  waybill. 

44155  Celtisch Money  waybill. 

44156  Celtista Original  waybill. 

44157  Celtomane  ....  Our  waybill. 

44158  Celtomania ....  Over  on  waybill. 

44159  Celtophile '*    waybill  (from )  (to ). 

44160  Celuino Returned  waybill. 

44161  Celulada Send  no  more  express  matter  until  fuither  notice. 

44163  Celulados Short  on  waybill. 

44163  Celulifero Their  waybills. 

44164  Celulosos Through  waybills. 

44165  Celured *'        waybilling. 

44166  Olweefsel Total  to  collect. 

44167  Celyphe.   . Waybill  dated . 

44168  Cembolisma  . . .  Waybilled  from  — . 

44169  Cembolone *'        through . 

44170  Cembra *'        via . 

441 71  Cemdobnur Waybills  direct. 

44173  Cementadas.. . .       '*        forwarded. 

44173  Cementamos. . .        '*        from . 

44174  Cementaron  ...       **        on ^ — . 

44175  Cementava **        through . 

44176  Cementeux ....       **        to 

44177  Cementosa **        via  — — .  .    . 

44178  Cementosos. . . .  Your  waybills. 

44179  Cementvuur ^ » 

44180  Cemeteries 

44181  Cemeterial 

44183  Cemeterio 

44x83  Cemmenus .' 

44184  Cempennano 

44185  Cempennare .*. « , 

44186  Cempennava , 

44187  Cempenno , . . . . 

44188  Cenabamos 

44x89  Cenachos 

44x90  Cenaoolo : 

44191  Cenaculato 

44192  Cenacnlos 

44193  Cenangion 

44194  Cenasti WBATHER. 

44195  Cenatical A  few  weeks  of  good  weather  will  (remedy  this)  (— — ). 

44196  Cenationem  ...  As  soon  as  the  weather  permits. 

44197  Cenationis Delayed  by  bad  weather. 

44198  Cenatorem Depends  upon  the  state  of  the  weather. 

44199  Cenatorium. . . .  Dry  weather  seems  to  have  set  in. 

44200  Cenaturos **        '*        wanted. 

44201  Cenaturum  ....  How  is  the  weather  (for  ■ )  ? 

44302  Cenavisses In  consequence  of  wet  weather  damage  has  been  done. 

44303  Cencerello "   the  event  of  bad  weather. 

44304  Cencerrada Owing  to  the  severity  of  the  weather. 

44305  Cencerreo Should  wet  weather  continue  the  harvest  will  be  very  late. 

44306  Cencerril The  bad  weather  has  made  it  impossible  to  -■■ 

44307  Cenoerros There  is  a  favorable  change  in  the  weather. 

44308  Cenchet Thermometor —  degrees  below  zero. 

44309  Cencbramo ....  **  has  been  down  to degrees. 

44310  Cenchrea **  •*      "     up  to degrees. 

443 11  Cenchreum  ....  Very  cold  weather  set  in,  thermometer  down  to degrees. 

44213  Cenchridem. . . .  Weather  continues  favorable.  ^-^        '     '^ 
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44213  Cenchroma Weather  continues  unfavorable. 

44214  Cenchrus •*      is  cold  for  this  time  of  the  year. 

44215  Cenciosi **      **  favorable  for . 

442[6  Cenciuccio *•      **         "         **  the  growing  crops. 

44217  Cenciume "      "fine. 

44218  Cencrita  .. "      *' less  favorable. 

44219  Cencro •*      *'  more  favorable. 

44220  Cendebcus **      **  spring-like. 

44221  Cendrille **      *' stormy. 

44222  Cendrillon **      "too  cold. 

44223  Cendrure *'      **  unfavorable  for . 

44224  Ceneangia **      **  "  **  the  growing  crops. 

44225  Cenegild "      **  unsettled. 

44226  Ceneraccio "      "  warm  and  pleasant. 

44227  Cenerario **      "      **     for  this  time  of  year. 

4422S  Cenerata '*      "  more  settled. 

44229  Cenerella **      **  showery. 

44230  Cenerino ''      "  too  rough  to  do  anything. 

44231  Cenerone **       '  very  much  against  os. 

44232  Ceneroso **      *'  wet  and  cold. 

44233  Cenerume WEEKS. 

44234  Cenespolis A  week  is  required. 

44235  Cenestesia About  a  week. 

44236  Cenhegi Before  the  first  of  the  week. 

44237  Cenia By  the  end  of  the  week. 

44238  Ceniamos During  the  last  two  weeks. 

44239  Ccnicienta Early  next  week. 

44240  Cenidor First  of  next  week. 

44241  Ceniglas .      **    week  (in ). 

44242  Ceniglo For  some  weeks. 

44243  Cenimagni "the  next  two  weeks. 

44244  Ceniriais **   .-  weeks. 

44245  Cenismo How  many  weeks. 

44246  Cenitabas "       "        •*       can  you  give. 

44247  Cent tabo *'       **         **        does  it  take. 

44248  Cenitabunt  ....  In  a  week's  time. 

44249  Cenitarcs "   about  a  week. 

44250  Cenitavero '*        **        weeks. 

44251  Cenizales '*        **        a  week  or  ten  da3rs. 

44252  Cenizas It  is  bi-weekly. 

44253  Ccnizosa **  **  semi-weekly. 

44254  Cenizosos Last  of  this  week. 

44255  Cennamella. ...      **  "     *'       "     or  early  part  of  next. 

44256  Cennamo *'  *'    next  week. 

44257  Cenobial "  week  (in ). 

44258  Cenobiarca Make  the  time  one  week. 

44259  Cenobion **       "      *     weeks. 

44260  Cenobitic Middle  of  next  week. 

44261  Cenobitism **      "  this  week. 

44262  Cenoby Next  week. 

44263  Cenocoque Second  week  (in  ~- ). 

44264  Cenodoxia Third  week  (in ). 

44265  Cenogastre This  week. 

44266  Cenojil Two  weeks  are  required. 

44267  Cenologioo Within  a  week. 

44268  Cenologie i  week. 

44269  Cenologo 2  weeks. 

44270  Cenolophon 3      *' 

44271  Cenomyce 4      *' 

44272  Cenopegias 5      ** 

44273  Cenopode 6      '* 

44274  Cenotafios. ...  7      ** 

44275  Cenotaphio S      '* 

4.4276  Cenotico 9      ** 

44277  Cenotique 10    " 

44278  Cenrada 11    " 

44279  Censable 12    '* 

44280  Censatario weeks  required. 

44281  Censebit WEIQHT. 

44282  Censed Any  weight  up  to . 

44283  Censemus Average  weight  — — , 

44284  Censendos Cannot  account  for  increase  in  weight. 

44285  Censentium.   . .       **  '*        **  loss  in  weight. 

44286  Censionem  ... .       "      give  shipping  weight.  ^-^  ^ 
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Censitioni Certified  weight  account  will  be  wem\ 

Censitorem Does  not  weig»h  more  than  — — * 

Censitoris Estimated  weighs . 

Censor Full  weight  guaranteed. 

Censorinbs '*        "       to  be  guaranteed. 

Censorinum. . . .  Give  the  size  and  weight. 

Censorio Gross  weight. 

Censorship Invoice  weight. 

Censualis Loss  of  weight  — — . 

Censualium *     **      **      may  be  feakea  at 

Censuammo  . . .  Most  not  weigh  more  than . 

Censuario Net  invoice  weight. 

Censuarono. . . .    '*    weight. 

Censuavate ....    '*        **  ;  gross  weight  — 


Censuero No  piece  weighs  more  than 

Censuissem Not  to  be  responsible  for  weight. 

Censuisti On  the  gross  weight. 

Censuo "     **   net  weight. 

Censurably Per  hundred  weight. 

Censurados ....   '*  ton  weight. 
Censurammo. . .  Send  certified  weight  account. 

Censurando "    weight  acoount. 

Censorar Shipping  weight  is . 

Censuniron The  greatest  weight. 

Censurassi. . .   .  There  is  a  gain  in  the  weight  (of 

Censurato "    **  "  loss  in  the  weight  (of  - 

Censurava To  be  responsible  for  weight 

Censurerai Total  weight. 

Centafolho Take  care  that  (weight)  (measure)  is  satisfactory. 

Centaretus Weight cwt 


44287 
44288 
44289 
44290 
44291 
44292 
44293 
44294 
44295 
44296 

44297 
44298 

44299 
44300 
44301 
44302 
44303 
44304 
44305 
44306 

44307 
44308 

44309 
44310 

443" 
44312 
44313 
44314 
44315 
44316 

44317 
44318 

44319 
44320 
44321 
44322 
44323 
44324 
44325 
44326 
44327 
44328 

44329 
44330 
44331 
44332 
44333 
44334 

44335  Centgrafen  . 

44336  Centiarea .  . 

44337  Ccnticeps. . . 

44338  Centifidi    . . 

44339  Centifidos . . 

44340  Centifidum  . 

44341  Centifolio . . 

44342  Ce^itigrade  . 

44343  Centigiamo. 

44344  Centigyne . . 

44345  Centilitre.. . 

44346  Centiloquy  . 

44347  Centimalis  . 

44348  Centimano. . 

44349  Centime  . . . 


Centarque . 
Centaurine . . 

Centavos 

(}entellare . . . 
Centellava. . . 

Centelle 

Centenada. . . 
Centenaire. . . 
Centenilla . . . 
Centenorum  . 

Centenos 

Centenosos . . 
Centerboor . . 
Centesimal  . . 
Centesimi  . . . 
Centesimos . . 
Centesimum  . 
Ccntgraf 


■  kilos. 
'  pounds. 


gross  tons. 

net  tons. 

cannot  be  guaranteed. 

must  not  exceed 

no  object. 

per (of  - 

unknown. 


-)(is ). 


What  is  the  gross  weight  (of  • 


-)? 


net  and  gross  weight  (of 
weight  (of )  ? 


**    *•   shipping  weight  (of  • 

'*   '*  totol  weight  (of ^ 

••     *   weight  (of )? 

"   **       ••      per ? 

weight  is  required  ? 

will  be  the  weight  of 


-)? 


)? 

-)? 
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44350  Centimetre WINZE. 

44351  Centinode Are  you  sinking  a  winze  below  -r ? 

44352  Centipedal At  the  lowest  point  reached  in  winze,  riz.,        ■■■    feet. 

44353  Centipedos  ....  By  means  of  a  winze. 

44354  Centistere Cost  of  sinking  winze per  foot. 

44355  Centobrica Depth  of  winze  below  the  level  is . 

44356  Centoculo "       '*      **      is . 

44357  Centogambe  ...  Do  not  propose  to  sink  winze  any  further. 

44358  Centoist Estimate  the  cost  of  sinking  winze  at . 

44359  Centolla Have  been  connected  by  a  winze. 

44360  Centomani **    commenced  winze in  — ^  —  level. 

44361  Centonario •*    sunk  a  winze. 

44362  Centonchio In  the  bottom  of  winze. 

44363  Centonem **     **    winze  between and level. 

44364  Centonibus **    winze . 

44365  Centonism  ....  Now  connected  by  a  winze. 

44366  Centonizza  ....  Propose  to  sink  a  winze. 

44367  Centopelle Shall  sink  a  winze. 

44368  Centrales Sinking  a  winze  to  connect  with 

44369  Centralism To  connect  with winze. 

44370  Centralizo   ....  Until  the  winze  has  been  completed. 

44371  Centrapale What  is  the  depth  of  winze  ? 

44372  Ccntration *•     "    '•       *•      "     **       below  the lev«l? 

44373  Centreggia Will  be  connected  by  a  winze. 

44374  Centriarum Winze  from level. 

44375  Centriche *•         "     level  down feet. 

44376  Centricity **      has  been  sunk  to  a  depth  of feet. 

44377  Centricos *•      sunk  is  entirely  in  ore. 

44378  Centrifuge WIRE. 

44379  Centripete Annunciator. 

44380  Centrisco Bare  copper. 

44381  Centriscus Compound-insulated. 

44382  Centrocere Connecting  wire. 

44383  Centrolobe Cotton-covered  leading  wire. 

44384  Centrolofo Compound. 

44385  Centronius Galvanized  iron  telegraph. 

44386  Ccntrope Gas  fixture. 

44387  Centropomo —  German  silver  resistance. 

44388  Centropyge Gutta-percha  covered  leading  wire. 

44389  Centrorum Hard-drawn  copper  telegraph. 

44390  Centrosos Insulated  B.  B.  galvani^  iron. 

44391  Centrovale Lead-encased. 

44392  Centrum Leading. 

44393  Centumpeda  . . .  Magnet. 

44394  Centumvir Office. 

44395  Centunclis Underwriters. 

44396  Centunclo **  line. 

44397  Centunculi Weatherproof. 

44398  Centunviro **  line. 

44399  Centuplant WITHDRAW. 

44400  Centuplico Advise  them  to  withdraw. 

44401  Centupling....       *'      you  to  withdraw. 

44402  Centuplos Agreed  to  withdraw. 

44403  Centurial Better  to  withdraw  from . 

44404  Centuriano Can  withdraw. 

44405  Centurione "  you  withdraw  ? 

44406  Centuripin Cannot  withdraw. 

44407  Centussis Do  not  advise  (yon)  (them)  to  withdraw. 

44408  Centussium **     '*  think  they  will  withdraw. 

44409  Centwin **     **  wish  to  withdraw. 

44410  Cenularum *•     "withdraw. 

44411  Cenulento •*  you  think  they  are  apt  to  withdraw? 

44412  Cenulis Has  been  withdrawn. 

44413  Cenuzza Have  not  withdrawn  (from ). 

44414  Cenzalinos *•    withdrawn  (demand  for  — — ). 

444 1 5  Cenzalos **     you  withdrawn  (from )  ? 

44416  Ceocephale If  you  do  not  withdraw. 

44417  Ceode *'     "withdraw. 

44418  Ceolwulf It  should  be  withdrawn. 

44419  Ceomure "      *'     not  be  withdrawn. 

44420  Ceonyx Proposes  to  withdraw. 

44421  Ceophylle Shall  we  withdraw  from  the  market? 

44422  Ceorle Think  they  will  withdraw. 

44423  Cepace *'    you  had  better  withdraw ;  but  use  your  own  judgment. 

44424  Cepaceos Too  late  to  withdraw.  ^^  ^ 
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WITHDRAW— C^i»/i«#//</. 

44425  CepktATMtA  . . .   Want  to  withdraw. 

44426  Cepam Wc  withdraw  our . 

44427  Ceparios When  will  they  be  withdrawn  ? 

44428  Cepastre "        •«    you  withdraw? 

44429  Cepeiral Will  be  withdrawn. 

44430  Cepejon "    not  withdraw. 

44431  Cepellon •*    withdraw. 

44432  Cepcndant Wjt^draw  from •. 

44433  Cepevorous  ...  **  "     the  mark;^t. 

44434  Cephalagre  ...  **        unless  you  can  sell  with  profit. 

44435  CephalaJgy. . . .   You  cannot  withdraw. 

44436  Cephalata withdraw(s)  for -. 

44437  Cephalicum . . .   withdraw(s)  from -. 

44438  Cephalion withdrawn  for . 

44439  Ccphalocle WITNES5. 

44440  Cephaloid Am  called  as  a  witness  for  ( ). 

44441  Cephalopod. . .   Can  you  procure  witnesses  to  testify. 

44442  Cephalops Can  get  the  witness  (by ). 

44443  Cephaloxis Cannot  get  the  witness  (until —- ). 

44444  Cephalus Examination  of  witnesses  has  b^;un. 

44445  Cepheidos '*  **         "         will  b^n. 

44446  Cephenibus  . . .   Have witnesses  ? 

44447  Cephenorum  . .       **    secured  a  witness  ? 

44448  Ccphenus '*        '*        the  required  witness(es). 

44449  Cepheos **    the  witnesses  at on ? 

44450  Cepheum **    you  any  witnes9(es)  ? 

44451  Cephisiade  ...       **    your  witnesses  here  (on ). 

44452  Cephisidem  . . .   How  many  witnesses  have  you  ? 

44453  Cephisidis Is  a  good  witness. 

44454  Cephisio Is  the  principal  witness. 

44455  Cephissi Name  and  addre(^s  of  witness  are. 

44456  Cephissos Names  and  addresses  of  witnesses  are      ■ 

44457  Cephren There  are  plenty  of  witnesses  to  prove, 

44458  Cepicium Want  the  witnesses  on  the . 

44459  Cepillamos What  are  f;ull  name  and  address  of  witness  ? 

44460  Cepillar '*      "     *'     names  and  addresses  of  witnesses? 

44461  Cepillaron When  can  you  get  the  witnesses  ? 

44462  Cepina **      do  you  want  the  witnesses  ? 

44463  Cepinarum Where  are  your  witnesses  I 

44464  Ccpinho Who  are  your   witnesses  ? 

44465  Cepinis Will  have  to  take  witness'  testimony  on  commission. 

44466  Cepionides  . . .  Witnesses  are (at ). 

44467  Cepionidum. . .  You  are  wanted  as  a  witness  for . 

44468  Cepissem 

44469  Cepisscmus  ...    

44470  Cepitidis   

44471  Cepola , 

44472  Cepolidae 

44473  Cepolindro 

44474  Cepotafio 

44475  Ccppaia 

44476  Ceppatello 

44477  Cepphic 

44478  Ceppo V. .':.'...,.'.  I ... . . 

44479  Cepulam 

44480  Cepurici ^ . ., 

44481  Cepuricos. 

44482  Cepuricum 

44483  Cepurorum WOOD. 

44484  Cepuros Annual  cost  for  wood  alone  has  hitherto  been 

44485  Ceraceous Circular  saw  for  wood inches  diameter. 

44486  Cerachis. Cost  of  cutting  wood. 
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444^7  Ceradia Cost  of  hauling  wood. 

44488  Cerafolio   '*     "  wood  delivered  to  the  mine  per  cord  is     '•^'^  \ 

44489  Cerapata **     '*      **     is  only  the  hauling  chargfes. 

44490  Ceraisto Is  there  plenty  of  wood  for  fuel  and  mining  ptxtpastity 

44491  Ceraiuolo Owing  to  the  scarcity  of  wood. 

44492  Ceralacca The  nearest  wood  to  the  property  is miles. 

44493  Ceramanthe There  is  a  great  scarcity  of  wood  for  fuel. 

44494  Cerambi *'     **  sufficient  wood  for  all  our  needs  (at  -= *)  (in  -  *  »*'■>). 

44495  Cerambicos. . . .  Wc  consume cords  of  wood  per  ■'-^-  *■. 

44496  Cerambus Wood  for  fuel  consists  of  — — ^ . 

44497  Cerambycin WORK. 

44498  Cerambyx A  great  amount  of  surface  work  has  been  dofne. 

44499  Cerame "     '*     deal  of  the  work  has  been  done. 

44500  Ceramiche •*     **        **     '*  work  will  have  to  be  done  (befbrl*   *■■"  ). 

44501  Ceramicos . .    ..  All  are  now  fairly  at  work. 

44502  Ceramidium  . . .  Amount  of  work  in  progress. 

44503  Ceramique  ....  Are  at  present  only  working  -^        dayi  pfcf  TUdtotfa. 

44504  Ceramium "  not  in  good  working  order. 

44505  Ceramops "  progressing  fairly  with  the  work. 

44506  Cerando Arrange  to  work  continuously  day  aAd  night. 

44507  Cerandrie Before  you  comnience  the  work  of  — ^^ — . 

44508  Ccraphron Begin  work  at  once. 

44509  Cerapteryx  ....  Can  be  worked  at  a  cost  of . 

44510  Cerapus **    only  work months  in  the  year. 

44511  Ceraretis **    work to  a  better  advantage. 

44512  Cerasifere **    you  induce to  continue  this  work? 

44513  Cerasine Cannot  finish  the  work  (until )<6wing  to  "*■'■"). 

44514  Cerasinous *'      get  the to  work. 

44515  Ceras'num "      now  work  to  a  profit. 

44516  Cerasphore  ....  Could  probably  work  at  an  increase  of  — •*-*•. 

44517  Ccrasta Do  not  begin  work  until  you  hear  from  (us)  (*■  "■"■). 

44518  Cerastium **    *'    defer  the  work  a  moment. 

44519  Cerasuntem ....  Everything  is  working  all  right. 

44520  Cerasuntis Expect  to  finish  the  work  in  about ^. 

44521  Cerataula "      **  have  every thitig  in  good  working  (trdw  te  -"— — -. 

44522  Cerataules **      "  resume  work  on — — -. 

44523  Ccratiarum  . . ,    From  this  working  we  expect  to  obtain  »**  »fc'. 

44524  Ceration Have  begun  work. 

44525  Ceratites **    had  to  suspend  work  since ^. 

44526  Cerato "    not  yet  begtin  work. 

44527  Ceratocele **    resumed  work  (at      ■»■  ■). 

44528  Ceratodon **    stopped  work  because \ 

44529  Ceratodus "    suspended  work  as  requested^ 

44530  Ceratofiti How  is  work  progressing? 

44531  Ceratoide If  you  have  commenced  work. 

44532  Ceratolobe "     *'      "    finished  the  work. 

44533  Ceratonia *'     **      '*    not  commenced  work. 

44534  Ceratonyx **     "      *'      **   finished  the  work. 

44535  Ceratophye It  would  be  better  if  we  could  work  together. 

44536  Ceratotomo Must  have to  do  the  necessary  work. 

44537  Ceratupis "    stop  working  unless  we  are  provided  with  more  funds. 

44538  Ceraturge Necessary  preliminary  work  being  completed. 

44539  Ceraula No  work  is  being  done  on  the  mine. 

44540  Ceraularum Preliminary  work  should  not  cost  more  than . 

44541  Ceraunics **  "will  cost  at  least . 

44542  Ceraunilia Provide  for  the  proper  working  of  — 

44543  Ceraunita Push  the  work  forward  as  much  as  possible. 

44544  Ceraunium Reduction  of  work. 

44545  Cerauno Resume  work  (on ). 

44546  Cerausius Stop  all  work  upon . 

44547  Cerbatana Suspension  of  all  work. 

44548  Cerbereo The  first  work  to  be  done  will  be . 

44549  Cerbereus "    only  work  at  present  carried  on. 

44550  Cerbiatto "    whole  of  the  work  that  has  been  done. 

44551  Cerbinorum....    "       **      *'    **      **     to  be  done. 

44552  Cerbonea **    work  done  on  the  place  is  of  the  most  meagre  description  and  of  no  practical  value. 

44553  Cerbottana. "       *'     is  now  finished. 

44554  Cercamare "       **     to  be  done  by . 

44555  Cercamento **       **     "  **  equal  to  the  best. 

44556  Cercaphus '*    working  expenses  for  the  month  of  — ^—  were  — 

44557  Cercaria This  work  will  be  done  during  the  present  week. 

44558  Cercarians To  commence  work  within . 

44559  Cercasorum Too  much  work. 

44560  Cercaspis What  will  be  the  cost  of  preliminary  work  ? 
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44561  Cercatan When  will  the  work  be  finished  ? 

44563  Ccfoenaba "       "    *•      "     begin? 

44563  Ceroenados ....      "       "    you  have  everytibivg  in  good  working  order  ? 

44564  Cercenando Why  have  you  stopped  work? 

44565  Ceroeneis Will  crowd  this  work  as  mQch  as  possible. 

44566  Cercerelle **  not  resume  work  (owing  to  r^ \ 

44567  Cerceta **     **        **         "    on  the  basis  erf — . 

44568  Cerchiammo . . .  Wish  to  begin  work  at  onos. 

44569  Cerchiando ....  Work  day  and  night  if  necessary. 

44570  Cerchiassi "     has  progr^sed  to  a  distance  of . 

44571  Cerchiava "       '*  stopped. 

44572  Cerchio "     is  being  pushed  ahead. 

44573  Cerchione '*     entirely  stopped  in  consequence  of  — — . 

44574  Cercinata "     going  on  with  all  possible  speed. 

44575  Cercinitis "     progressing  fast 

44576  Cercinium "  "  9lQwiy. 

44577  Cerdoraba. "     satisfactf^ry. 

44578  Cerciorar ''     stopped  by  bad  weather. 

44579  Cercioreis "     unsatisfactory. 

44580  Cercioro **     on — — . 

44581  Cercitidem **       *'  is  progressing  favorably. 

44583  Cercitidis '*      only hours  a  day. 

44583  Cerdtis "     practically  stopped  during  the  winter  months. 

44584  Cerclage "     should  be  commenced  immediately. 

44585  Cercocebo **     suspended  (owing  to ). 

44586  Cercocebus "     will  be  resumed. 

44587  Cercolabes '*        **    begin  (at  once)  ( ). 

44588  Cercolas Worked  to  (its)  (their)  utmost  capacity. 

44589  Cercolopis Working  hard  to  obtain. 

44590  Cercomys You  should  work  together. 

44591  Cerconecte WORKS* 

44503  Cerconicus Believe  these  works  will  open  up  a  mine  worth  — -*-. 

44593  Cercopibus Full  description  of  the  surface  works. 

44594  Cercosaure How  long  will  the  works  be  closed  ? 

44595  Cercofiome Immediatdy  the  works  open. 

44596  Cercueil Open  the  works. 

44597  Cercuri Smelting  and  refining  works  will  cost  — — *-. 

44598  Cercuronim Stoppage  of  all  works  ordered. 

44599  Cercuros Take  over  the  whole  works  as  they  stand. 

44600  Cercurum The  works  have  been  carried  on  economically. 

44601  Cercydion Works  are  not  properly  constructed. 

44602  Cercyon **      closed  in  consequence  of . 

44603  Cercyonem "         "      on  account  of  holiday. 

44604  Cercyoneus **         "     until  about  the  ■  ■  "■ 

44605  Cercyrus **      have  been  continued  regardless  of  coat. 

44606  Cerdano *'        **     a  capacity  of -^-—.. 

44607  Cerdeaba  **        **      been  designed  for  the  treatment  oi     >■ 

44608  Cerdeabais *'      not  dosed  ;  report  false. 

44609  Cerdeamos **      require . 

446x0  Cerdeando ' '      will  be  closed. 

4461 1  Cerdearon "       "    "  completed  about 

44613  Cerdeds "       "    indude. 

446x3  Ceido , 

44614  Cerdocyon * 

44.6x5  Cerdonem , 

44616  Cerdonibus 

44617  Cerdosa 

44618  Cerdosos 

44619  Cerdous , * 

44620  Cerdudos , 

4463X   Cerdylium 

44623  Cereal t 

44633  Cerealien 

44624  Cerealious 

44625  Cerealitas 

44626  Cereasorus 

44627  Cereatini , 
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44628  Cerebel WRIT. 

44629  Cerebello A  writ  (of )  has  been  issued. 

44630  Cerebeloso Attorneys  have  aa:epted  service  of  writ. 

44631  Cerebrates Better  not  issue  a  writ  until . 

44632  Cerebrosas. ...  Final  service  of  writ  has  not  been  made. 

44633  Cerebrosum. ...  lias  (have)  been  served  with  a  writ. 

44634  Cerebrote *•        *'      issued  a  writ  against  ■ 

44635  Cerebrum *•        "      not  yet  been  served  with  a  writ. 

44636  Cerecloth *'    writ  (of )  been  issued  ? 

44637  Cerefolium Have  issued  writ  of . 

44638  Cereiba Issue  a  writ  at  once. 

44639  Cereiforme •*     "    '*    **     '*    attaching  property  if  possible. 

44640  Ceremonial Shall  we  issue  a  writ  ? 

44641  Ceremonie Trustee  writ. 

44642  Cerenico When  will  writ  be  issued  ? 

44643  Cereolorum ....  Will  you  authorize  acceptance  of  service  of  writ. 

44644  Ccreolos Writ  has  been  served  on  trustee,  but  not  on  defendant.- 

44645  Cereolum *'      **    not  been  served. 

44646  Cercopse "      •*      **   yet  been  served. 

44647  Cereopsis "    of  attachment. 

44648  Cererio **     **  certiorari. 

44649  Ceresion *'     "  ejectment. 

44650  Cereux "     '*  entry. 

44651  Cerevis '*     '*  error. 

44652  Cerevisia "     "  habeas  corpus. 

44653  Cerezas "     '*  mandamus 

44654  Cerfennia "     "prohibition. 

44655  Cerfoglio "     '*  quo  warranto. 

44656  Cerfouette "     "replevin. 

44657  Cerialem "     "  scire  facias. 

44658  Ceriama '*    (of )  has  been  issued. 

44659  Ceriferc '*    will  be  issued. 

44660  Ccrificabo "      "    not  be  issued 

44661  Cerificas WRITINQ. 

44662  Cerificavi Are  writing  you  fully. 

44663  CeriBco Better  put  it  in  writing. 

44664  Cerifolho Deferred  writing  (until         ■    ). 

44665  Cerifori Has  been  written  to  on  the  subject. 

44666  Ceriforos "     he  (she)  written  ? 

44667  Ceriforum Have  both  written  and  wired,  but  can  get  no  reply. 

44668  Cerilla "     not  written. 

44669  Cerillarura '*     they  written  ? 

44670  Cerimonio  ....     *'     written  confidentially. 

44671  Cerineus '*  "      fully,  explaining . 

44672  Ceriolaris "         **      you  in  care  of  ■  («t ^>. 

44673  Ceriomyce "  '*        **    to-day  (at ^). 

44674  Ceriopore "         "      (to ). 

44675  Ceriornis "     you  written  ? 

44676  Ceriph No  use  to  write,  telegraph.  -  - 

44677  Ceriphasie They  will  write  you  (on ). 

44678  Cerirostre **     wrote  you  (on ), 

44679  Ceriseroth When  did  you  write  ?  -  ' 

44680  Cerisette *'      will  you  write? 

44681  Cerithium "     writing  you  last,  we  omitted  to  send ;  it  will  be  sent  with  our  next. 

44682  Cerium Will  not  write  further  ;  not  necessary. 

44683  Ceriuolo *'     write  as  soon  as . 

44684  Cermali "       **     immediately  (on  receipt  of ). 

44685  Cermalorum  .. .    '*       "     to-morrow  (at ). 

44686  Cermalos "       **     with  particulars,  to-day. 

44687  Cermalum Write  as  soon  as'yOu . 

44688  Cermatide "      care  of (at ). 

44689  Cermoise "      full  particulars  by  next  mail,  what  has  been  done  (about ). 

44690  Cernadero '*       **  **  regarding  outlooki  and  what  is  being  done  (in ). 

44691  Cemeau "      fully  (to )  at  once. 

44692  Cemebamus  .. .  *'     to-night  (in  regard  to ), 

44693  Ccmecchio "      me  (there)  to . 

44694  Cernelh'a "      promptly  if  any  change  occurs. 

44695  Cernendum *'      regularly. 

44696  Cernentem '*      to-morrow  (to ), 

44697  Cerneremus. ...     "      (to ). 

44698  Cemerent **      for  particulars. 

44699  Cemerons Writing  you  at . 

44700  Cemiais '*         "    by  next  steamer. 

44701  Cemicalo Wrote  on and  await  your  answer. 


44702  Cemiculis *'      you  on  the  • 
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44703  Cernicnlam Wrote  you  yesterday. 

44704  Cernidillo You  have  not  written  fully ;  want  more  definite  Information. 

44705  Cemidos "    wrote. 

44706  Cemidura writes  he  has  communicated  with  you  direct. 

44707  Ccmicron writes  us  saying . 


44708  Cemiez YEARS. 

44709  Cemitolo 1890. 

44710  Cemitore 1891 . 

44711  Cernophora.    ..1892. 

44712  Cernuabam ....  1893. 

44713  Cernuabis 1894. 

44714  Cernuarem 1895. 

44715  Ccrnuati 1896. 

44716  Cernuatos 1897. 

44717  Cemuavero 1898. 

44718  Cernulabo 1899. 

44719  Cemulamus 1900. 

44720  Cernulas 1901 . 

44731  Cernulavi 1902. 

44722  Cernulo 1903. 

44723  Cernulonim. . . .  1904. 

44724  Cemuous 1905 . 

44725  Cerobate 1906. 

44726  Cerocale 1907. 

44727  Cerochete 1908. 

44728  Cerocoma 1909. 

44729  Ceroeno 1910. 

44730  Ceroessa 191 1. 

44731  Cerofora    1912. 

44732  Ccrography 191 3. 

44733  Ceroide 1914. 

44734  Cerolithe 191 5. 

44735  Cerollas 1916. 

44736  Cerollo 191 7. 

44737  Ceroroa 1918. 

44738  Ceromancy  ....  191 9. 

44739  Ceromanzta. . . .  1920. 

44740  Ceromatico 1921 . 

44741  Ceromatis 1922. 

44742  Ceropache 1923. 

44743  Ceropale 1924. 

44744  Cerophore 1925. 

44745  Cerophyse 1926. 


44820  Cerucbe 

44821  Ceruchis 

44822  Cemchorum  . 

44823  Cenicbum . . . 

44824  Ceruleine 

44825  Ceruleo  .    . . . 

44826  Ceruleous  . . . 

44827  Cerulilic 

44828  Cenilipede. . . 

44829  Cerumsnoso. . 

44830  Ceruque 

44831  Ceruride 

44832  Cerusico  . . . . 

44833  Cerussarum.. 

44834  Cerussator. . . 

44835  Cerussite 


44746 
44747 
44748 

44749 
44750 
44751 
44752 
44753 
44754 
44755 
44756 
44757 
44758 

44759 
44760 
44761 
44762 
44763 
44764 
44765 
44766 
44767 
44768 
44769 
44770 
44771 
44772 
44773 
44774 
44775 
44776 
44777 
44778 

44779 
44780 

44781 
44782 


Ceroptque . . . 

. .  1927. 

44783  Cerritulos  . . . 

..  1964. 

Ceropisse. . . . 

. .  1928. 

44784  Cerritulum  . . 

..  1965. 

Ceroplaste  . . 

. .  1929, 

44785  Cerrojas 

44786  Cerrolino 

. .  1966. 

Ceropogon  . . 

. .  1930. 

..  1967. 

Cerosorum  . . 

..  1931. 

44787  Cerroncs 

. .  1968. 

Cerostoma. . . 

..  1932. 

44788  Cerronum  . . . 

..  1969. 

Cerosus 

. .  1933. 

44789  Cerruane 

. .  1970. 

Cerotarium . . 

..1934.    ' 

44790  Certabam  . . . 

. .  1971. 

Cerotic 

. .  1935- 

44791  Certabundi . . 

. .  1972. 

Cerottino 

..1936. 

44792  Certalles 

..  1973. 

Ceroulas 

..  1937. 

44793  Certamenes. . 

. .  1974. 

Ceroxylon . . . 

. .  1938. 

44794  Certamente . . 

••  1975. 

Ceroys 

. .  1939. 

44795  Certantes  . . . 

..  1976. 

Cerozodie  . . . 

..  1940. 

44796  Certationi  . . . 

..  1977. 

Cerozza 

..  1941. 

44797  Certator 

..1978. 

Cerpheres  . . . 

. .  1942. 

44798  Certatorem . . 

..  1979. 

Cerquciro  . . . 

..  1943. 

44799  Certatoris  . . . 

. .  1980. 

Cerquita 

..  1944. 

44800  Certaveras. . . 

. .  1981. 

Cerrabamos. . 

..  1945. 

44801  Certaverit . . . 

. .  1982. 

Cerracao 

. .  1946. 

44802  Certavisse  . . '. 

..  1983. 

Cerradas 

. .  1947. 

44803  Certazione. . . 

..  1984. 

Cerradizo 

..  1948. 

44804  Certero 

..  1985. 

Cenadura  . . . 

. .  1949.           , 

44805  Certeza 

..  1986, 

Ccrrare 

. .  1950.           1 

44806  Certhiole 

..  1987. 

Cerrava 

• .  1951. 

44807  Certhionyx  , . 

. .  198S. 

Cerravano . . . 

. .  1952. 

44808  Certificat 

. .  1989. 

Cerrazon 

•.  1953. 

44809  Certifichi 

. .  1990. 

Cerrefeu 

. .  1954. 

44810  Certified 

.,  1991. 

Cerrcremmo  . 

..  1955. 

4481 1  Certifique  . . . 

..  1992. 

Cerrereste . . . 

. .  1956. 

44812  Certifying. . . 

..  1993. 

Cerrial 

..1957. 

44813  Certima 

. .  1994. 

Cerrillado . . . 

..  1958. 

44814  Certiorem  . . 

•'  1995. 

Cerrillare. . . . 

. .  1959- 

44815  Certioris 

..  1996. 

Ccrrillo 

. .  i960. 

44816  Certissimo... 

..  1997. 

Cerrinus 

. .  1961. 

44817  Certonium... 

..  1998. 

Cerritanus. . . 

. .  1962. 

44818  Certonus 

.  1999. 

Cerrituli 

..  1963. 

44819  Ccrtosino 

. .  2000. 
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44836  Cervantico YEARS. 

44S37  Cervariolo About  the  beginning  of  next  year. 

44838  Cervarioa '*      "    end  ol  last  year. 

44839  Cervarium Cannot  last  more  than  (a)  ( )  year(s\ 

44840  Cerveoeria During  next  year. 

44841  Cervecero *•      the  last  ( )  year(s). 

44842  CervelUu '*        **   year. 

44843  Cervelle Early  in  the  year. 

44844  CervellinQ For  a  term  of years. 

44845  CervQllone **    one  year. 

44846  Cerveque "    several  years  pajSt. 

44847  Cerverano "    the  current  year. 

44848  Cervette '*     "  past  year. 

44849  CervettinQ "     "   year. 

44850  Cervezas '*    years. 

44851  Cervicabra How  many  years  ? 

44852  Cervi<»pre In  one  year. 

44853  Cervicatos '*   the  course  of  the  year. 

44854  Cervicatum "     *'   year. 

44855  Cervice "   years. 

44856  Cervici|?us Last  year. 

44857  Cervicine '.  Next  year. 

44858  Cervicorne Over  a  number  of  years. 

44859  Cervicoso per  annum. 

44860  Cervicule Semi-annually. 

44861  Cervigudo The  average  of  last  ( )  yearns,. 

44862  Cervinoruin ....    i  year. 

44863  Cervinos 2  years. 

44864  Cerviotto 3    " 

4486s  Cervisca 4    " 

44866  Cerviscb 5  *» 

44867  Ccrvispitte o  '* 

44868  Cervogia 7  " 

44869  Cervois^ 5  " 

44870  Cervoq^ 9  " 

44871  Cervos iQ  " 

44.872  Cervulos YIELD. 

44873  Cervuno Average  yield  ( )  per  ton. 

44874  Ceryce Believe  this  will  increase  immensely  the  yield  (of ). 

44875  Ceryceoa Can  yield. 

44876  Ceryceum Cannot  yield. 

44877  Ceryciorum Estimate  the  yield  (at ). 

44878  Cerycius Future  yield  will  depend  upon  ■ . 

44879  Cerylique QxQ9S  days  yield  free  gold . 

448S9  Cerymioa "        *'       '*     sulphurets 

44881  Ceryomide "        "       "     . 

44882  Cerzia. **      yield  per  ton  . 

44883  Cerziorano Net  yield  per  ton . 

44884  Cerziorare '  *       * '     ' — . 

44885  Cerziorava Not  yielding  any  profit. 

44886  Cerzioro Probable  gross  yield  (for  — — )  will  be . 

44887  Cesalpinie '  *        net  yield  (for )  will  be 

44888  Cesantes The  average  yield  in  gold  and  silver. 

44889  Cesareo **    gross  vield  being . 

44890  Cesariano. . , . . .    "    yield  (from )  has  been 

44891  Cesarias **       '*    has  averaged . 

44892  Cesarismo "       "      *'        "         oz.  gold. 

44893  Cesellammo. .. .    **       **      "        "         oz.  gold, 02.  silver  and percent.      — 

44894  Cesellando **       "      **        "         per  cent,  copper. 

44895  Cesellassi "       "      "        *'         per  cent.  lead. 

44896  Cesellerai. .... .    "       "      "        "         oz.  silver. 

44897  CesicoUe What  Li  the  avei:age  yield  ? 

44898  Cesidio •*    will  be  the  probable  yield  (of )  ? 

44899  Cesiomore Which  will  jrield  per  ton  by  treatment . 

44900  Cesionario Will  yield. 

44901  Cesious "       •*    a  large  return. 

44902  Cesped •*     not  yield. 

44903  Cespicasse Yielded per  cent,  of  — *-*^. 

44904  Cespichero ZINC. 

44905  Cespichi Auriferous  zinc  blende. 

44906  Cespitator Carbonate  of  zinc. 

44907  Cespiteux. For  zinc  pay for  each  per  cent. 

44908  Cespitibus **     "      **    for  each  per  cent,  less percent. 

44909  Cespitoso "     **       "    for  each  per  cent  above per  cent. 

44910  Cespitum **     "       "    for  each  per  cent  above per  cent.  Jess ^^-^^ .       j 
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4491 1  CespugUo Granulatecl  shit. 

44912  Cessabunt Highest  contents  of  zinc  is . 

44913  Cessaiuola Metallic  zinc. 

44914  Cessamento Owing  to  the  presence  of  a  considerable  amount  01  zinc  —*— . 

44915  Cessames Pay  nothing  for  zinc. 

44916  Cessandos Present  price  for  zinc  is . 

44917  Cessanza Reduction  of  zinc  ore. 

44918  Cessaretis Silicate  of  zinc. 

44919  Cessasses Smelters  deduct per  ton  for  each  per  cent,  of  zinc. 

44920  Cessateur Sulphid  e  of  zinc. 

44921  Cessationi Supply  of  zinc. 

44922  Cessator What  is  the  average  contents  nf  zinc  ? 

44923  Cessatorem  ....      **     *'    **  highest  contents  of  zinc  ? 

44924  Cessaloris  ., **     **    **  present  price  of  zinc? 

44925  Cessatrix Will  average  about per  cent,  of  zinc. 

44926  Cessaveram Zinc  blende. 

44927  Cessavisti **        "      occurs  with . 

4492 S  Cessazione *'    by  volumetric  determination. 

44929  Cesserons  . . ;, .     **    is  advancing. 

44930  Cesserunt '*    "  declining. 

44931  Cessicios "    "  quoted  to-day  at . 

44932  Cessicium "    **  steady. 

44933  Cessionary "    *'  unsettled. 

44934  Cessione *'    furnace. 

44935  Cessionis "   process. 

44936  Cessissem per  cent.  zinc. 

44937  Cessisti .*, 

44938  Cessons 

44939  Cessurorum , 

44940  Cestaccia 

44941  Cestarolo 

44942  Cestas 

44943  Cesticille ^ 

44944  Cestifero 

44945  Cestinha 

44946  Cestiphore 

44947  Cestoide 

44948  Cestoidean 

44949  Cestolina 

44950  Cestonada 

44951  Cestonamos 

44952  Cestonar , 

44953  Cestonaron '. 

44954  Cestoneis 

44955  CestotU 

44956  Cestracion 

44957  Cestrinus 

44958  Cestrorhin 

44959  Cestros 

44960  Cestrotos 

44961  Cestuto 

44963  Cesuras 

44963  Ceub 

44964  Cetaceen , 
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44965  Cetaceous ACCOUNT. 

44966  Cetariarum Arrange  to  take  up  your  account. 

44967  Cetarina Charge  account  of . 

44968  Cetarius Credit  account  of . 

44969  Cetenyle For  syndicate  account. 

44970  Ceterach Your  account  is  now  "  long." 

44971  Ceterando **        "        **     *•    "short." 

44972  Ceterarono ADJOURNilENT. 

44973  Ceteratoio If  an  adjournment  can  be  had,  we  think  the  matter  can  be  settled. 

44974  'Ceteratore If  you  wish  an  adjournment,  send  necessary  affidavits. 

44975  Cetera vamo  . . .  Oppose  an  adjournment. 

44976  Ceteravate Will  an  adjournment  be  to  our  interest? 

44977  Ceterero has  asked  for  an  adjournment. 

44978  Ceteiista AMOUNT. 

44979  Ceteroquin  ....  A  limited  amount. 

44980  Ceterorum **  large  amount 

44981  Ceteros **  very  large  amount. 

44982  Cethegi **     *•    small  amount. 

44983  Cethegus ASSIONflENT. 

44984  Cethosie Assignment  is  not  valid. 

44985  Cetiosaure **         "  valid.  ,1 

44986  Cetocine "        was  dated . 

44987  Cetologie "  **   made  to  defraud  creditors. 

44988  Cetologist Court  will  not  assign  case  for  trial  on . 

44989  Cetoniadae  ....      *^    has  assigned  case  for  trial  as  requested. 

44990  Cetonien Date  of  assignment  is . 

44991  Cetophage  ....  Have  not  yet  sued  for  clients  attacking  assignment  (of ). 

44992  Cetopire **     you  sued  for  clients  attacking,  assignment  (of  • )  ?  lu 

44993  Cetosarum None  of  the  creditors  will  sue  attacking  assignment  (of ). 

44994  Cetotolite Will  any  creditors  sue  attacking  assignment  of ? 

44995  Cetracca **    commence  suit  attacking  assignment  of . 

44996  Cetraire is  preferred  in  the  assignment. 

44997  Cetrarum ATTACHflENT. 

44598  Cetratorum.  . . .  Attach  and  put  in  keeper. 

44999  Cetrerias Attachment  is  not  good. 

45000  Cettois **  was  made . 

45001  Cetylic Cannot  get  attachment. 

45002  Ceutrones Dissolve  attachment  on  receipt  of  bond. 

45003  Ceutronica Do  not  dissolve  attachment  till  satisfactory  bond  is  given. 

45004  Ceutronum Have  released  attachment 

45005  Cevadinha Release  attachment 

45006  Cevadique Withdraw  attachment 

45007  Cevallie ATTORNEY-AT-LAW.^ 

45008  Cevebam Can  get  another  lawyer. 

45009  Cevebamus Have  put  whole  matter  in  hands  of  my  lawyer  ;  you  must  consult  him. 

45010  Cevechel Lawyer  gives  no  encouragement. 

4501 1  Cevendum **         *'    encouragement 

45012  Cevennol **      (reports ). 

45013  Ceycem "      requires  a  retainer. 

45014  Ceycis Lawyer's  report  will  be  ready  (on ). 

45015  Ceylanite Our  lawyer  is  away  ;  will  let  you  know  on  his  return. 

45016  Ceylonesc Will  meet  you  and  your  lawyer. 

45017  Chaalit '*   you  and  your  lawyer  meet  us  ;  if  so.  when  and  where  ? 

45018  Chabacano **   your  lawyer  meet  (me)  (us)  at ? 

45019  Chabandar 

45020  Chabasca 

45021  Chabasite 

45022  Chaberus 

45023  Chabiau 

45024  Chable BID. 

45025  Chablon A  bid  might  bring  — . 

45026  Chablure Add  to  bid  price  the  following  number  of  hundredths  of  one  per  cent. 

45027  Chabnam All  bids  rejected. 

45028  Chaborra Bid  accepted. 

45029  Chabot **    declined. 

45030  Chabouk "    price. 

45031  Chabrana Bidding  very  light. 

•  Phrases  compiled  too  late  to  be  placed  on  previous  pages.  /^"^  ,^  ^^  ^^T  ^ 
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BID— Cantinufd, 

45032  Chabraque  ...    Can  we  bid  up  to ? 

45033  Chabrillan Cannot  bid,  but  think  can  use  if  offered  at « 

45034  Chabrotere  ....  Certified  check  must  accompany  bid. 

45035  Chaca Do  not  care  to  bid. 

45036  Chacahout **   you  care  to  bid  (for )} 

45037  Chacacina Have  withdrawn  our  bid. 

45038  Chacamel If  you  can  make  firm  bid,  will  see  what  can  be  done. 

45039  Chacandur Make  bid  subject  to  our  satisfaction  of  legality  of  issue. 

45040  Chacaranda Telegraph  at  once  if  you  want  to  bid. 

45041  Chacarrear Unable  to  bid  for . 

45043  Chacarreo Will  try  to  obtain  a  bid. 

45043  Chacelaban declines  bid  for  - 


45044  Chachalaga bid  us for  ■ 

45045  Chachara bid  offered  at  ■ 


45046  Chacharear BILL  OP  SALE. 

45047  Chachos Bill  of  sale  is  not  valid. 

45048  Chacinador **     **    **    "valid. 

45049  Chacoloteo **     **    **    was  made  to  defraud  creditors. 

45050  Chaconada Date  of  bill  of  sale  is . 

45051  Chaconista Do  you  consider  bill  of  sale  made  (by )  to  be  valid  ? 

45052  Chaconne Have  not  yet  sued  for  clients  attacking  bill  of  sale  (of 

45053  Chacoteado "     you  sued  for  clients  attacking  bill  of  sale  (of )  ? 

45054  Chacoteis No  such  bill  of  sale  filed  here. 

45055  Chacoteros None  of  the  creditors  will  sue  attacking  bill  of  sale  (of 

45056  Chacrelas Will  any  creditor  sue  attacking  bill  of  sale  (of )  ? 

45057  Chacueco *'    commence  suit  attacking:  bill  of  sale  (of ). 

45058  Chacun BLASTINQ  flACHINE. 

45059  Chacunierc Battery  testing  lamp  complete. 

45060  Chadam No.  i  Victor  blasting  machine. 

45061  Chadidja "  Pull-up"  blasting  machine  No.  3. 

45062  Chadouf •*  ••  "         "     4- 

45063  Chadwick Send  electric  battery  with  suitable  fuzes. 

45064  Chaem Smith  blasting  machine  No.  3. 

45065  Chaerephon  ..."  "  *'  **     4* 

45066  Chaerippus "  United  States  Standard  "  blasting  machine. 

45067  Chaerolas BORROW, 

45068  Chaeron Can  borrow  at . 

45069  Chaeroneia **        "       for  a  few  days. 

45070  Chaetium *'    you  borrow  for  a  few  days  ? 

45071  Chaetodon Difficult  to  borrow. 

45072  Chaetopoda  . . .  Easy  to  borrow. 

45073  Chafabamos  . . .  Have  you  borrowed  ? 

45074  Chafada If  you  have  borrowed. 

45075  Cbafadora *'    **      '*    not  borrowed. 

45076  Chaf adores Shall  we  borrow? 

45077  Chafaduras We  charge  your  account  for  borrowing. 

45078  Chafaldita Where  can  you  borrow  ? 

45079  Chafallado 

45oho  Chafallar . 

45081  Chafalleis - 

45082  Chafallo 


45083  Chafallona 

45084  Chafando BUY. 

4bo85  Chafariais At  what  price  did  you  buy  ? 

450S6  Chafarotes "     "        *'     will  you  buy? 

45087  Chafarruz Buy  any  part. 

450S8  Chafaudier *'     at  discretion  ;  you  select  the  stock. 

45089  Chafeita "     back,  if  already  sold. 

45oqo  Chaff erer '*     on  stop  order. 

45091  Chaffinch "     quickly  as  possible,  without  limit. 

45092  Chaffless '*     to  support  market. 

45093  Chaffrons Can  buy  at ;  what  is  your  opinion  ? 

45094  Chafian Cannot  buy  at  price  named,  but  think  can  buy  at  - 

45095  Chaflanada  ....  Could  not  buy. 

45096  Chaflanes Do  not  be  in  a  hurry  to  buy. 

45097  Chaflanote '*    "    buy  at  any  price. 

45098  Chaf  ouin Expect  cheap  buying 

45099  ('hafrioler If  we  do  not  buy. 

45100  Chafundar "  you  buy  at  our  limit. 

45101  Chafurda **    **     '*    put  a  stop  order  at . 
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BlTi—ConHnued. 

45X08  Chagador Lowest  price  at  which  we  can  buy  is . 

45x03  Chagazinha Strong  parties  are  buying. 

45104  Chagnelaie What  do  you  think  is  best  to  buy? 

45105  Chagnoto **     is  the  prospect  of  buying? 

45106  Chagrinais **     would  you  think  of  our  buying? 

45107  Chagrinant ....  When  executed,  buy. 

45108  Chining CIRCUMSTANCBS. 

45109  Chagrinons Will  circumstances •  ? 

45110  Chaguento **  "  admit? 

451 1 1  Chagueres Unforeseen  circumstances. 

45112  Chahut CLAin5. 

45 1 13  Chahuter Can  claim  be  collected  in  fulf  ? 

45114  Chaideur "       **     **        **        by  suit? 

45115  Chaillat **       '*     "        *'        without  suit? 

45 1 16  Chainage Cannot  collect  claim  without  suit. 

451 1 7  Chainha Claim(s)  exorbitant. 

451 18  Chainless "       extortionate. 

45 1 19  Chaique *'       not  allowed. 

45120  Chairs '*        **  presented. 

4512T  Chaitya '*        "   proven. 

45122  Chalabas *•       amounting  to have  been . 

45123  Chalabunt '*       presented. 

45x24  Chalaceos **       proven. 

45x25  Chalado Debtor  will  not  give  security  on  claim. 

45126  Chalamide Dispute  claim(s). 

45127  Chaland Do  not  dispute  clalm(s). 

45128  Chalandise **     **  prove  claim(s). 

45129  Chalaneado Go  at  once  (to )  and  ofiFer  in  settlement  of  claimCs), 

45130  Chalaneria Have  brought  suit  on  claim(s). 

45131  Chalanero **         **        **     "        **      ,  and  attached , 

45132  Chalantium *'  **        **     **        •'      ,  and  trusteed . 

45133  Chalarion If  claim(s)  be  not  proven. 

45134  Chalasie "      **        "     **  sued. 

45135  Chalastico Insist  on  security  for  the  claim(s). 

45136  Chalavegao Is  (are)  claim(s)  outlawed  ? 

45137  Chalavimus. ...  It  is  useless  to  press  claim(s)  now. 

45138  Chalavisti Offer(s) in  settlement  of  claim(s). 

45139  Chalazion *'      as  security  for  claim(s). 

45x40  Chalazium No  other  claim(s). 

45x41  Chalbane Other  claims. 

45142  Chalcanthi Particulars  of  claim  must  be  supplied. 

45143  Chalcaspis  ....  Shall  we  prove  claim(s)? 

45144  Chalcedony '*      **   settle  claim(s)  according  to  offer  of  settlement  submitted  ? 

45145  Chalceorum  ...     *'      **  sue  on  claim(s)  ? 
45x46  Chalceta  .  i '*      "   bring  suit  on  claim(s)  ? 

45147  Chalcetis *'    bring  suit  on  claim  unless  settlement  is  made. 

45148  Chalcidene '*       '*        ••     «•      ««        i«       otherwise  ordered.    . 

45149  Chalcinus Think  claim(s)  can  be  successfully  resisted. 

45150  Chalcioeci Think  no  claim  should  be  made. 

4515X  Chalciope **     claim  should  be  proved. 

45152  Chalcodite Waiting  instructions  as  to  claim(s). 

45153  Chalcon We  (I)  cannot  get  security  on  this  claim. 

45154  Chalconote **    "       **        "    claim  of . 

45155  Chalcosine What  claims  have  you  ? 

45x56  Chalcosome Why  don't  you  press  the  claim(s)? 

45x57  Chaldad 

45x58  Chaldaeos 

45x59  Chaldaeum 

45x60  Chaidaisme 

45x6x  Chaldean 

45162  Chaldee CORRESPONDENCE. 

45163  Chaldesed Are  jrou  in  correspondence  with ? 

45164  Chaleira **   m  correspondence  with . 

45165  Chalemee **   not  in  correspondence  with . 

45x66  Chalestra Have  just  opened  correspondence  with . 

45167  Chalet Have  sent  copies  of  correspondence  to  you. 

45x68  Chaletier '*    sent  correspondence  or  letters  from . 

45169  Chaletos '*       **    original  correspondence  to  you. 

45x70  Chaleur Pay  no  attention  to correspondence,  but  send  it  to  us  for  answn^  ^ 
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45 1 71  Chalicomys. . . .  Send  all  correspondence  (relating:  to  the )  to  os 

45172  Chalicore You  need  not  correspond  with . 

45173  Chalkideus DBLIVBRY. 

45174  Challddike  ....  Future  deliveries  have  advanced. 

45175  Challdness '*  '*  "    declined. 

45x76  Chalking DEPOSIT. 

45177  Chalky Can  you  deposit  for  our  credit  ? 

45178  Challa Deposit  at . 

45179  Challenger  ....  How  much  will  you  deposit  ? 

45180  Chailicit When  did  you  deposit ? 

45181  Challis **     will  you  deposit ? 

45x82  Challoung Your  deposit  was  not  received. 

45x83  Challula **        "        "    received. 

4I184  Chalou- DIVIDENDS. 

45185  Chalombe Cash  dividend. 

45186  Chalonnais Cumulative  dividend. 

45x87  Chalosse Extra  dividend. 

45188  Chaloupant Has  dividend  (on )  been  declared? 

45189  Chalonpe Have  collected  dividend. 

45190  Chalquero "    you  collected  dividend  ? 

45 191  Chalumeau  ....  Large  dividend. 

45x92  Chalupas Non-cumulative  dividend. 

45x93  Chalupero Scrip  dividend. 

45x94  Chalutage Small  dividend. 

45x95  Chalutier Stock  dividend. 

45x96  Chalybeios Usual  dividend. 

45x97  Chalybeium  . . .  Will  declare  dividend. 

45x98  Chalybite **     dividend  be  declared  (on )  ? 

45x99  Chalybon passed? 

45200  Chamadura '*    pass  dividend. 

45201  Chamaecte  ....    **    you  collect  dividend  (on )? 

45202  Chamaedrys DRAW* 

45203  Chamaelygi Are  drawing  with  bonds  attached. 

45204  Chamaerops  . . .  Draw  at  sight  with  bonds  attached. 

45205  Chamaesyce  ...  If  you  draw. 

45206  Chamaeseli Shall  we  draw  with  bonds  attached  ? 

45207  Chamaille We  makt  sight  draft  for ^. 

45208  Chamalion  ....  Will  they  draw  ? 

45209  Chamamento. . .  With  draft  attached. 

45210  Chamanisme 

452X  X  Chamarasca 

45212  Chamariz 

452x3  Chamaroch 

459x4  Chamaion 

452x5  Chamarreta DRIVE. 

45316  Chamarrure  . . .  Are  driving. 

45217  Chamavelle. ...    **   now  driving feet  per  day. 

45218  Chamavonim  . .    "   you  driving? 

45219  Chamavos **     **        **        on  the  vein? 

45220  Chamaz As  soon  as  we  reach  a  further  depth  of feet  we  shall  commence  to  drive. 

45221  Chambacal . . . .   "     **     **     '*  have  driven  an  additional feet. 

45222  ChambeUan  . . .  Being  driven. 

45223  Chambequin . . .  Commence  to  drive  on . 

45224  Chambender  . . .  Driven  to  the  hanging  wall. 

45225  Chambered *'       "connect. 

45326  Chambeigos ...      *'       "  the  footwall. 

45227  Chambleted  ...      **      feet. 

45228  Chamboice Driving  in  both  directions. 

45229  Chambonage. . .        **      through . 

45230  Chambones "      towards 

4523X  Chambrana. . . .  Estimate  that  we  have  still feet  more  to  drive  to  reach . 

45232  Chambre Has  (have)  been  driven. 

45233  Chambreas Have  commenced  driving. 

45234  Chambreule  ...      "    driven  (in )  (along ). 

45235  Chameau "        "     since  the  last  month feet. 

45236  Chamebuxe "        **      through  the . 

45237  Chamedorifl  ...      "         '*       feet  on  vein  (since ). 

45238  Charaedrys  ....      "         "      feet  in since . 

45239  Cniameiris "        **     feet  in  barren  country  rock.  ^  t 

Digitized  by  VjOOQ IC 


646 

DRIVE— CW/f»f^</. 

45240  Chamelaea  ....  Have  let  contract  at per  foot  for  6nying feet  of . 

45241  Chamelots **     not  commenced  drivinj^. 

45242  Chamenema  ...      **     stopped  driving  In (on  account  of ). 

45243  Chamenurc *'     you  commenc^  to  drive  ? 

45244  Chamepelic.  ...      **       *'    driven  ? 

45245  Chamepeuce . . .  How  far  have  you  driven  ? 

45246  Chamepite  ... .      **     **  is  there  yet  to  drive? 

45247  Chamepitis "    many  feet  have  you  driven  ? 

45248  Chamerepe In  which  direction  are  you  driving? 

45249  Chamerct Now  driving  at  the  rate  of . 

45250  Chamerhode  . . .  Propose  driving  at  the  average  trend  of . 

45251  Chamerluco  . . .  Shall  commence  to  drive on . 

45252  Chamerube *•    start  driving ^ter  sinking  further feet. 

45253  Chamesyce Should  be  driven. 

45254  Chameunia  ....  To  drive. 

45255  Chamfering '*     **      in  order  to . 

45256  Chamfrets We  ought  to  drive  at  least . 

45257  Chamfron What  distance  in  feet  have  you  driven  (since )  ? 

45258  Chamicera Will  be  driven. 

45259  Chamiceros.    . .     **     drive. 

45260  Chamicos DUE. 

45261  Chamilly Average  maturity . 

45262  Chamissoa Due  in  about . 

45263  Chamiza **     **  installments  beginning .  .    -, 

45264  Chamizos ENGINE. 

45265  Chamlagu Automatic  cut-off  engine. 

45266  Chamoaldo Give  lowest  price  on delivered  on or  an  engine  to.  give horse-power 

with steam  pressure. 

45267  Chamoisage High  pressure  cylinder. 

45268  Chamoiser **     speed  engine. 

45269  Chamomile Indicated  horse-power.  -,,  » 

45270  Chamomilla  . . .  Low  pressure  cylinder. 

45271  Chamorchis  . . .  Quadruple  expansion. 

45272  Chamorrado  . . .  Vertical  compound. 

45273  Chamorrds Want  price  and  quickest  delivery  on horse-power  engine,  with horse-power, 

boiler  ;  complete  with  steam  a«d  exhauat  pipe,  feed  pumps,  feed  water 

heater,  and  all  connections,  delivered  and  erected  in 

45274  Chamono QOLD. 

45275  Chamostree Gold  exports  not  probable. 

45276  Chamotim •*  "      probable. 

45277  Chamouria *'     imports  probable. 

45278  Champac "  **       not  probable. 

45279  Champagner. . .  Have  shipped  per for  credit  of  our  account  in  U.  S.  gold  coin. 

45280  Champanes '*         **       Sovereigns. 

45281  Champartel Ship  us  by  steamer  immediately  in  new  Sovereigns . 

45282  Champarty Will  ship  gold  by  steamer. 

45283  Champaye ' . .  .INPORMATION. 

45284  Champelure. . . .  Additional  information. 

45285  Champertor Information  from  reliable  source  is  to  the  effect  that . 

45286  Champest *'         has  not  been  received. 

45287  Champctre INTEREST. 

45288  Champignon . . .  Allow  no  interest. 

45289  Championed. . .  Has  interest  been  paid? 

45290  Champisse Interest  may  be  registered. 

45291  Champleve *'       not  paid. 

45292  Champmesle. . .        "       paid. 

45293  Champoreau ...        "       payable  in  gold. 

45294  Champriche  ...        **  **       '*  . 

45295  Chamuchina 

45296  Chamulci 

45297  Chamulcos , 

45298  Chamulcum 

45299  Chamulque 

45300  Chamuscado 

45301  Chamuscar JOINT  ACCOUNT. 

45302  Chamusco Are  offered  for  joint  accotint 

45303  Chamuscona  . . .  Can  offer  for  joint  account. 

45304  Chamusques . . .  For  joint  account. 

45305  Chananaei Shall  offer  for  joint  account. 
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45306  CimnanMbs LETTEfeS.  ''  ''  ' 

45307  Chananaeoxn. . .  Act  on  our  letter  at  once. 

45308  Chananitis Await  receipt  of  your  letter. 

45309  Chancard Cannot  reply  at  once  to  your  letter. 

45310  Chancarona  ...  Do  not  act  on  our  letter  (referring  to *-). 

453ZI  Chanceably . ...  Go  to  post-office  the  last  thing  before  leaving  town  fOr  letter<s). 

45312  Chanceados  . . .  Have  an  imporUnt  letter  for  you,  where  shall  we  send  it? 

45313  Chanceando  . . .  Have  no  letter  here  from . 

45314  Chancearon  . . .  Keep  us  informed  by  letter. 

45315  Chanoeases  ....  Several  letters  are  here,  what  shall  we  do  with  them  ? 

45316  Chanceful LIMITS* 

45317  .Chancelais  ....  Can  we  lower  limit. 

45318  Chancelant **     **  raise  limit  ? 

45319  Chancellor Limit  nearly  reached. 

45320  Chanceries '*     not  reached. 

45321  Chanceth Place  limit  at , 

45322  Chanceux Shall  we  put  limit  on ? 

45323  ChanchuUo We  advise  advancing  limit. 

45324  Chancil **       "     placing  limit  on . 

45325  Chancleteo "       "      reducing  Kmit. 

45326  Chandos flARQIN. 

45327  Chancrelle Do  not  care  to  buy  on  margin. 

45328  Chandelier "     "     **    **  sell  on  margin.  /  . '     •  ' 

45329  Chandlerly Margin  too  small  for  us  to  buy  or  sell  more  on.  ' 

45330  Chandui per  cent,  margin  only  on  your  account  now.' 

45331  Chanelettc flARKET, 

45332  Chanesie Advance  is  caused  by ?     '  -         . »  . .  .   • . 

45333  Chanette Excellent  investment  buying. 

45334  Chaneveau  ....  Has  only  a  limited  market. 

45335  Chanfaina Is  market  going  higher? 

45336  Chanflon **        **  "    lower? 

45337  Chanflonas  ....  It  is  simply  a  traders'  market. 

45338  Chanf  rador  ....  London  market  is  strong. 

45339  Chanfretas **  "       **  weak  , 

45340  Chanfrin Market  is  at  present  without  feature. 

45341  Chanfro '*      *•  barely  steady. 

45342  Changador "      "  being  raided. 

45343  Changalla "      "  selling  off  slightly. 

45344  Changame "      "  strong  on  American  buyfng. 

45345  Changarro  ....        **      **     **      **    London  buying. 

45346  Changeling. ...       '*     '*  weak  on  American  buying. 

45347  Changement...       "      "      '*    **  London  buying. 

45348  Changerai '*     seems  to  be  strengthening  all  around. 

45349  Changeriez  ....  No  cause  for  advance. 

45350  Changouin  ....  Short  interest  is  large. 
4535X  Changneado...      **  **      •'small. 

45352  Changuear  ....  Should  sudden  drop  occur  In  market  could  not  find  buyers  for  a  quantity  of  stock. 

45353  Changueeis. . . .  Support  withdrawn. 

45354  Chaninat flONEY  MARKET. 

45355  Chanissimo. . . .  Course  of  money  market  uncertain. 

45356  Channelled  ....  Do  you  expect  cheap  money? 

45357  Channunens  .. .    "     **        '*    dear  money? 

45358  Chanoine Indications  in  money  market  favor  high  rates. 

45359  Chanorgado  ...  "        *'      "  "  "     lower  rates. 

45360  Chanorgar Money  easy. 

4536X  Chanqucta "      in  fair  supply. 

45362  Chansa "      tight. 

45363  Chansonner  * . .  Uneasy  feeling  in  money  market. 

45364  Chantagem ilORTQAQfi. 

45365  Chantais Can  offer  a  mortgage  on  — i—  as  security. 

45366  Chantant **      *'     '*        *'        **  real  estate  as  security. 

45367  Chantasses **      **     ''        **        "  personal  propiirty  as  security. 

45368  Chanteiont NAflE. 

45369  Chanteur Last  name  is . 

45370  Chantimpre  . . .  List  of  names. 

45371  Chantlate Name  is  withheld  for  the  present. 

45372  Chantoeira » .v ....... . 

45373  Chaotons « * . 

45374  Chantries 

45375  Chanvenon 

45376  Chanvrard ..•^.... .•.....• m y*^' ••  •••••!*••< 
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45377  Chanvre NOTICE. 

45378  Chanzoneta. . . .  Days  notice. 

45379  Chaodine Due  notice. 

45380  Chaologie Insufficient  notice. 

45381  Chaomancie  . . .  Notice  has  been  received. 

45382  Ghaonibus Take  particular  notice. 

45383  Chaoniorum  . . .  Unusual  notice. 
;5384  Chaonitis OFFER. 

45385  Chaonum Do  you  advise  — to  accept  offer? 

45336  Chaotique Suggest  you  offer  subject  to  confirmation  at  —  •  — . 

45387  Chaouch We  offer  subject  to  previous  sale. 

453S8  Chaoury When  does  offer  expire  ? 

45389  Chapaban Withdraw  offering. 

45390  Chapairo OPTION. 

45391  Chapando Can  you  renew  option  (on )  ? 

45392  Chapaleado Cannot  renew  option  (on )? 

45393  Chapalear Have  you  secured  option  (on ^)? 

45394  Chapapote Optional  after •. 

45395  Chapara *'  **    date. 

45396  Chaparais We  give  you  telegraphic  option  subject  to  your  replying  within  -     — . 

45397  Chaparder "   have  an  option  (on ' ), 

45398  Chaparemos  ...    '*   will  renew  the  option  (on ). 

45399  Chaparrear Will  you  renew  option  (on )? 

45400  Chaparron ORDERS. 

45401  Chapatal Are  orders  in  force  ? 

45402  Chapataleo  ....  Can  fill  your  order  in  a  few  days. 

45403  Chapatesta Do  not  overlook  standing  orders. 

45404  Chapeaba "   nothing  until  further  orders. 

45405  Chapeabais Does  this  cancel  order  to  buy  ? 

45406  Chapcador  ..., '         **      "  sell? 

45407  Chapearian Execution  of  either  cancels  balance. 

45408  Chapearon Order  almost  sure. 

45409  Chapeau Order  good  for  this  week. 

45410  Chapeirao Recapitulate  all  orders  by  mail. 

4541 1  Chapeleira "  *'       **       *'    telegraph. 

45412  Chapelinho Shall  we  continue  order  to  buy  ? 

45413  Chapellany....     *' *'  sell? 

45414  Chapelle This  is  a  most  particular  order. 

45415  Chapelries We  consider  order  off  for  the  day. 

45416  Chapelry **    desire  a  positive  order. 

45417  Chaperoned  ...   **    do  not  expect  to  be  able  to  fill  your  order* 

45418  Chapetas "    expect  to  be  able  to  fill  your  order. 

45419  Chapeteado *'    still  hold  your  order. 

45420  Chapeton *'    will  continue  your  order  in  force. 

45421  Chapf alien "      "    do  nothing  until  further  orders. 

45422  Chapifou When  order  was  received  was  selling  at , 

45423  Chapinada You  now  have  standing  orders  as  follows. 

45424  Chapinazo PARTNERSHIP. 

45425  Chapinero Partnership  debts  (amount  to ). 

45426  Chapinete **  dissolved  by  death  of . 

45427  Chapitrant    .    .  "  **  **  withdrawal  of ;  business  continued  at  old  stand  by— 

under  name  of . 

45428  Chapitre PAY. 

45429  Chapitriez Cancel  the  order  to  pay to  ■ •. 

45430  Chi^ttrons Cash  the  (bill)  (check)  of . 

4543 1  Chaplaincy Have  you  paid to as  ordered  (by  -  -     -) ? 

45432  Chapter Pay  for  our  account  bill  of ,  due  at  your  office  -      — ,  for . 

45433  Chapless 1.      ..     ..        ..        .<    .«  ^^^  ^^ ^^ ^  ^^^ 

45434  Chapleted '* '       (bill)  (check)  of for . 

45435  Chapleting "*     *'     **        "        to upon  his  being  identified » taking  his  receipt 

45436  Chaploir PROFIT. 

45437  Chapodado  ....  Think  we  ought  to  realize  more  profit. 

45438  Chapodamos. . .  Will  be  satisfied  with  a  profit  of . 

45439  Chapodar 

45440  Chapodaron 

45441  Chapodases 

45442  Chapodeia 

45443  Chapodo 

45444  Chaponneau 

45445  Chapoteada 
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45446  Chapoarnct PUilPS. 

45447  Chappin Cased  with diameter  casing  to  a  depth  of . 

45448  Chapsal Depth  of  well  -    — . 

45449  Chaptalie Diameter  at  top . 

45450  Chaptering ....  *'       *•   bottom . 

45451  Chapuceado  . . .  Distance  from  surface  to  water  level  when  pumped  —     -    feet.   . 

45452  Chapucear **         **    well  to  tank  or  reservoir -  feet. 

45453  Chapuceo *'        *'    air  compresser  to  well feet. 

45454  Chapuceria Greatest  depth  of  water  in  well  or  spring feet. 

45455  Chapuceros Height  or  lift  from  top  of  well  to  top  of  tank  or  surface feet. 

45456  Chapullete Quantity  of  water  required  per  hour . 

45457  Chapurrado REMITTANCES. 

45458  Chapurro Do  not  remit  less  than . 

45459  Chapuz Must  have  banker's  telegraphic  advice  of  remittance. 

45460  Chapuzamos . . .  We  have  received  no  remittance  from  you. 

45461  Chapuzando  . . .  When  shall  we  remit  ? 

45462  Chapuzare SAMPLE5. 

45463  Chapuzaron  . . .  Have  sampled  the  gravel  banks. 

45464  Chapuzases Samples  obtained  by  ground  sluicing. 

45465  Chapwoman .. .       **  "         **   panning. 

45466  Chaquetado  ...       **        show  gold  is  coarse. 

45467  Chaquetas **  "       **      *•  fine. 

45468  Chaquete '*       taken  from  the  gravel  banks. 

45469  Chaqueton **        from assays . 

45470  Chaqueue SECURITY. 

45471  Charabarat ....  Security  required  of  — for  replevin. 

45472  Characatos  ....       **  **         ** for  attachment 

45473  Characatum SELL. 

45474  Characias Can  sell  only  at  a  loss. 

45475  Characino **    you  sell  to  net  us ? 

45476  Characmoba  . . .  Sell  at  discretion  ;  you  select  the  stock. 

45477  Characoma **    everything. 

45478  Charade **    if  price  is  higher. 

45479  Charadista "    on  stop  order. 

45480  Charadra *'    out,  if  already  bought. 

45481  Charadrius *'    quickly  as  possible  without  limit. 

45482  Charaeadas  «...    '*    short  for  my  account. 

45483  Charakter "    the  damaged  cargo  without  delay. 

45484  Charamusca '*    with  all  faults. 

45485  Charancon Shall  we  sell  out  the  purchases  ? 

45486  Charangas Strong  parties  are  selling. 

45487  Chararum Think  it  not  advisable  to  sell. 

45488  Charashim  ....  We  do  not  expect  to  sell. 

45489  Charatone '*   sell  to  you. 

45490  Charaxabas When  executed,  sell. 

45491  Charaxabo STOCKS- 

45492  Charaxanda  ...  All  my  stocks. 

45493  Charaxas Large  amount  of  stock  offering. 

45494  Charbeille Small  amount  of  stock  offering. 

45495  Charbonne Stocks  generally  seem  to  have  changed  from  strong  to  weak  hands. 

45496  Charbucle '*  '*  "     **     **  "         "     weak  to  strong  hands. 

45497  Charcanas .• 

45498  Charcos 

45499  Charcutant 

45500  Charcutier 

45501  Charcutons 

45  502  Chardenal i 

45503  Chardonnet. 

45504  Chardousse 

45505  Chardry 

45506  Charelctc 

45507  Charentais 

45508  Charesmter < 

45509  Charfron 
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45510  Chargeable  . 

4551 1  Chargeames  , 

45512  Chargeant. . , 

45513  Chargeful . . 

45514  Chargeless  . 

45515  Chargcoir  . . , 

45516  Chargerons. . 

45517  Chargeship.. 

45518  Charibde 

45519  Charibert  . . . 

45520  Chariclee 

45531  Chariclo 

45522  Charideme  . 

45523  Charidemos. 

45524  Charidotes  . 
45535  Charien 

45526  Charikies  . . 

45527  Charilaos 

45528  Charinda... 

45529  Chariness  . . 

45530  Charinote  . . 

45531  Charioted  . . 
45533  Charioting  . 

45533  Chariptere  . 

45534  Charisium.. 

45535  Charism  ... 

45536  Chariston . . 

45537  Charitably  . 

45538  Chariutif  . . 

45539  Charities — 

45540  Charitois. . . 

45541  Charivari 

45542  Charixena.  . 

45543  Charlabais 

45544  Charlador  . . 

45545  Charlamos  . 

45546  Charlarian  . 

45547  Charlaron  . . 
4554S  Charlatan... 

45549  Charlock  . . . 

45550  Charmadas  . 

45551  Charmais. . . 
4555a  Cb{urm9Rt . . 
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45553  Charmasses 

45554  Charmelo ; 

45555  Charmcriez 

45556  Charmidor 

45557  Charmingly 

45558  Charmione 

45559  Charmon 

45560  Charmosyne 

45561  Charmothas 

45562  Charmuth 

45563  Chamalite 

45564  Charnico 

45565  Chamidcs 

45566  Charniere 

45567  Chamoca 

45568  Charodos 

45569  Charolada 

45570  Charolare 

45571  Charonien 

45572  Charonium 

45573  Charontcm 

45574  Charontis 

45575  Charopios 

45576  Charpabos .   .. 

45577  Charpascis 

45578  Charpasen 

45579  Charpoy 

45580  Charqueiro ,,,.,,... 

45581  Charqueo 

43582  Charqui 

45583  Charradas 

45584  Charranada 

45585  Charrancha 

45586  Charraneo 

45587  Cbartasca. 

45588  Cliarrasaon 

45589  Chanretera 

45590  CharretOQ 

45591  Charrette 

45599  Charriagc 

45593  Charrier 

45594  Charroas 

45595  Charroyc ^ « . •, 
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45596  Chartacei.  . . 

45597  Chartaceum 

45598  Chartam 

45599  Chartatico. . 

45600  Charteorum 

45601  Chartopola  . 

45602  Chartrain  .  . 

45603  Chartreuse  . 

45604  Chartula. .  . 

45605  Chartulary  . 

45606  ChartuUs. .  . 

45607  Chan'aka .  . . 

45608  Charwoche. . 

45609  Charybdis  .  . 

45610  Chasalie.  .  .  , 

4561 1  Chascado.  . . 

45612  Chascai' .      . 

45613  Chascanoii 

45614  Chascaran  .  . 

45615  Chascarias  . 

45616  Chasdin. 

45617  Chaseba 

45618  Chasibles 

45619  Chasidaeer. . 

45620  Chasidim.  .  . 

45621  Chasing. .  . . 

45622  Chasmatias . 

45623  Chasmatum. 

45624  Chasponazo. 

45625  Chasqueado 

45626  Chasqaear . . 

45627  Chasqueeis. . 

45628  Chasquen  . . 

45629  Chassasses.  . 

45630  Chasse 

45631  Chasselas  . . 

45632  Chasseriez. . 

45633  Chasserons  . 

45634  Chasseur  . . . 

45635  Chassona. . . 

45636  Chastelet . , 

45637  Chasteness  . 

45638  Chastening  . 
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Cables 

Demand 

At    3  days  sight.. . 

-  30  *'       "     ... 
*'  60  "       "     ... 

-  90-       -     ... 

"  10  •*  date.  ... 

-30"       •*  ... 

••  60  '•       **  ... 

••72'*       *•  ... 

;;9o;;    ;;    ... 

**  I  month's  sight. 

««        .  ii  4« 

-  6       •• 

**  I       **        date. 

**  2       *'  **    . 

..  2       ..  .. 

«t  .       (t  <i 


ACCEPTANCE. 

'  As  thu§  Tabu*  do  not  run  alphabetically^  please  consult  the  Index. 

May  wc  accept  ? 


Accept. 


WORD  NO. 

45639  Chastiaz 

45640  Chastiseth.. 

45641  Chastising. . 

45642  Chasuble . . . 

45643  Chata. 

45644  Chataigne  . . 

45645  Chatarra  . . . 

45646  Chatarrero. . 

45647  Chateaugay. 

45648  Chateaux. . . 

45649  Chatelain  . . 

45650  Chatellany. . 

45651  Chatignos . . 

45652  Chatioient. 

45653  Chatiron  . . . 

45654  Chatoo 

45655  Chatonne  . . 

45656  Chatouille.. 

45657  Chatoyante . 
45658:Chatramis.. 

45659  Chattelism  . 

45660  Chattered  . . 

45661  Chattering  . 

45662  Chattioess.. 

45663  Chattoram. . 

45664  Chattos 

45665  Chauciorum. 


Do  not  aooept. 


WOSD  NO. 

45666  Chaudos 

45667  Chaucium — 

45668  Chattd , 

45669  Chaudel 

45670  Chaudel«it  . 

45671  ChaudroDs  . 

45672  Chaofer 

45673  Chauffage  . . 

45674  Chaufferas. . 

45675  ChaofTeur  . . , 

45676  ChaaiEons. . . 

45677  Chaugoun  . . . 

45678  Chauimage . . 

45679  Chaaiime 

45680  Chaulmugra  ^ 

45681  Chamaard . . . 

45682  Chaumeret  . . 

45683  Chaunoniis  . , 

45684  Cbauaters . . . 

45685  Chaunts 

45686  Chaussais  . . . 

45687  Chaussette  . . 

45688  Chaussure  . .  . 

45689  Chanvete 

45690  CbauTioist  . . 

45691  ChauTir 

45692  Chavantes  . . . 


WORD  NO. 

45693  Chava^gte 

45694  Chavascal  . 

45695  Chavasson 

45696  Chaveco  . . 

45697  Chaveira  . . 

45698  Chaveiroso 

45699  Chavclbao. 

45700  Chaveta . .  . 

45701  ChavczinL.t 

45702  Chavica. .  . 

45703  Chaviquc. . 

45704  Chavirace  . 

45705  Chavirais   . 

45706  Chavirer  .  . 

45707  Chaviriez. . 

45708  Chavoche  . 
457P9  Chavones  . 
457x0  Chavreau.  . 

45711  Chawcers.  . 

45712  Cbawdron  . 

45713  C  hay  mas. . 

45714  Chayote. .  . 

45715  Chayotera  . 

45716  Chay  tonic . 
45  71 7  Cbazador. . 

45718  (3hazamos  . . 

45719  Chazaramos 


Will  you  accept  ? 

WORD  NO. 

.  .  45720  Chazaren. . 
. .    45721  Chasarias  . 

. .    45722  Chazas 

. .  45723  Cheapen  . . 
. .  45724  Cheapened 
. .  45725  Cheaply... 
. .  ;  45726  Cheapness. 
. .    45727  Cheatable  . 

. .  .45728  thebec 

45729  Cheboli  . . . 
-  ,  45730  Chebule. . . 
.  '  45731  Checao  . . . 
. .  .  45732  Checchia. . 
. .  !  45733  Checked  .  . 
.  .  i  45734  Checking  . 
j  45735  Chcdeaux  . 
. .  I  45736  Cheerfully 
. .  I  45737  Cheerily  .. 
. .  45738  Cheeiing. . 
. .  I  4573Q  Cheeringly 
. .    45740  Cheetah. . . 

.  I  45741  C'heffecicr  . 
. .  I  45742  Chefiferie  . . 
. .  145743  Che6a.... 
.  .  45744  Chegadico  . 
. .    45745  Chegoes... 

.    45746  Chegros... 


DRAW. 


Do  not  draw. 


WORD  NO. 

Gabies 45747  Cheilante. . . 

Demand I  45748  Cheilocace . . 

At      3  days  sight ;  45749  Cheilomene . 


30 

60 

90 

120 

10 
30 
60 
72 

90 
120 


date. 


1  month's  sight. . 

2  '•  ••    .. 

3  " 

4  • 

5  ' 

6  ••  "    .. 


date. 


45750  Cheilopoda 

45751  Cheilose  . . . 

45752  Cheilotome. 

45753  Cheirador  . . 

45754  Cheirapsie. . 

45755  Cheirology  . 

45756  Cheiromiso  . 

45757  Cheiromys  . 

45758  Cheiropter. . 

45759  Cheizuran  . . 

45760  Chekere.  . . . 

45761  Chekey 

45762  Chekoa .  . . . 

45763  Chelaire  . . . 

45764  Chelande. . . 

45765  Chelason . . . 

45766  Chelaundre. 

45767  Chelcias. . . . 

45768  Cheledonio  . 

45769  Chelem 

45770  Chelicerae.. 

45771  Chelidis.. . . 

45772  Chelidoine  . 

45773  Chelidonio  . 

45774  Cheliferc . . . 

45775  Cheliform  . . 

45776  Chelingue  . . 
57477  Chelipalpe. . 


Draw. 


WORD  NO. 

45778  Chelluh 

45779  Chelmia. . .    , 

45780  Chclmon 

45781  Chelodere  . . . 

45782  ChelodoQti  . . 

45783  Chelonatas  . . 

45784  Chelonia 

45785  Chelonian>  . . 

45786  Chelonidac  .  . 

45787  Chelonium  . 

45788  Cbelopode.  . . 

45789  Chelosse  . . . 

45790  Cheloup 

45791  Chelpa 

45792  Chelubai . . . . 

45793  CheJure 

45794  Cheluridae  . . 

45795  Chelydidae  .  . 

45796  Chelydorea  . . 

45797  Chelydre 

45798  Chelys 

45799  Chemarins. . . 

45800  Chembalis  . . . 

45801  Chembel  . .  . . 

45802  Chemerage  . . 

45803  Chemically  . . 

45804  Cheinicking., 

45805  Chemisette  . . 

45806  Cheraitypy  . . 

45807  Chemmis 

45808  Chemosis  . . . 


May  wc  draw  > 

WORD  NO. 

45809  Chenamyche 

45810  Chenani 

45811  Chenaniah. 

45812  Chenapan  . . 

45813  Chenasse. . . 

45814  Chenavard  . , 

45815  Chene 

45816  Chenerotes  . 

45817  Chene vierc  . 

45818  Chenille  . . . 

45819  Chenillon  . . 

45820  Chenique. . . 

45821  Chenocarpe. 

45822  Chenolee . . . 

45823  Chenopodio 

45824  Chenosure. . 

45825  Chenument . 

45826  Cheobule. . . 

45827  Cheopes     . . 

45828  Chepewyan . 

45829  Cheppia. . . . 

45830  Cheptel 

45831  Cheptiilier . . 

45832  Chepu  

45B33  Chepynge  . . 
45854  Chequering. 

45835  Chequers. .  . 

45836  Chequey  . . . 

45837  Cheradame  . 

45838  CHeragra  . . . 

45839  Cheragris. . . 


Have  drawn. 


WORD  NO. 

45840  Cheramide. . 

45841  Cherancoir  , 

45842  Cherchage . . 

45843  Chercher  . . . 

45844  Chercheras  . 

45845  Cherchiez  . . 

45846  Cherchions  . 

45847  Chercolee  . . 

45848  Cherconea . . 

45849  Cherement  . 

45850  Cherethims . 

45851  Cherfaix  . . . 

45852  Cherichino. . 

45853  Cher'cone  . . 

45854  Chcricuto  .  . 

45855  Chericuzzo  . 

45856  Chenmes. . . 

45857  Cherimole  .  . 

45858  Cherimoyer. 

45859  Cherion 

45860  Cheripo  . , . . 

45861  Cherir 

45862  Cheriras  .  . . 

45863  Cherished  . . 

45864  Cherishing  . 

45865  Cherisia  . . . 

45866  Cherisophe  . 

45867  Cherissais  . . 

45868  Cherissant. . 

45869  Cherisses. . . 

45870  Chcrissiez  . . 


EXAMPLES:    Ckejla—yfii\  you  accept  at  4  months'  date ? 


Ckrrcka^e-H^vt  drawn  at  3  dags^fjif  hj?^^  GOOglC 


654 

BONDS. 


AMOUNTS. 

Buy  for  our  account 
and  risk. 

Sell  for  our  account 
and  risk. 

Have  bouirbt  for  your 
account  and  risk. 

Have  aold  for  your  ac- 
count  and  risk. 

*      100 

WORD  NO. 

45871  Cherissons . . . 

45872  Cherkeses  . . . 

45873  Cherlite 

45874  Chemies 

45875  Chermisi 

45876  Chennisino  . . 

45877  Chernitidi . . . 

45878  Chernito 

45879  Cherocampe  . 

45880  Cheroots 

45881  Cherope 

45882  Chercw>hon  . . 

45883  CherpiUe 

45884  Cherrafis 

45885  Chersidro  .    . 

45886  Chersinos  . . . 

45887  Chersinum  . . 

45888  Chersipho  . . . 

45889  Chersobate  . . 

45890  Chersotide... 

45891  Chersydri  . . . 

45892  Cbersydros . . 

45893  Chersydnim.. 

45894  Cherubical  . . 

45895  Cherubinic  . . 

45896  Cherusci    . . . 

45897  Cheruscos  . . . 

45898  Cheruscum  . . 

45899  Chesiade 

45900  Chesibles 

45901  Cheslen 

45902  Chesmines  . . 

45903  Chesnaye  . . . 

45904  Chessal 

45905  Chessalon  . . . 

45906  Chessom 

45907  Chessylite . . . 

45908  Chested 

45909  Chesting 

45910  Chesulloth  . . 

459 1 1  Chetamente.. 

45912  Chetammo... 

45913  Chetando 

45914  Chetarono  . , . 

45915  Cbetasse 

45916  Cbetassimo  . . 

45917  Chetata 

45918  Chetavamo  . . 

45919  Chetavate  . . . 

45920  Cheterebbe  . . 

45921  Cbeteremo  . . 

45922  Cheteresti . . . 

45923  Chetero 

45924  Chetezza 

45925  Chethum 

45926  Chetodonte . . 

45927  Chetone 

45928  Chettik 

45929  Chetvert 

45930  Cheurron 

45931  Cheval 

45932  Chevalier 

45933  Chevaline  . . . 

45934  Chevanton... 

45935  Chevassine  . . 

45936  Chevaucher. . 

WORD  NO. 

45937  Chevjtox 

45938  Cheveche 

45939  Chevelage  . . . 

45940  Cheveleux . . . 

45941  Cheverii     . . . 

45942  Cheveron  . . . 

45943  Cheveronny  . 

45944  Chevesaile. . . 

45945  Chevillage... 

45946  Cheviller 

45947  Cheviltot 

45948  Chevisance  . . 

45949  Chevreuil  . . . 

45950  Chevronels  . . 
4595  X  Chevrotage  . . 

45952  Chevying. . . . 

45953  Chewed 

45954  Chewing  .... 
45<>55  Chewstick  . . . 

45956  Cheylete 

45957  Chezib 

45958  Chiadura 

45959  Chiaito 

45961  Chiamamio.. 

45962  Chiamarono.. 

45963  Chiamassi . . . 

45964  Chiamativo . . 

45965  Chiamatore . . 

45966  Chiamavamo. 

45967  Chiamavate. . 

45968  Chiamcrai . . . 

45969  Chiampin  . . . 

45970  Chiaoux 

45971  Chiapanes... 

45972  Chiappammo. 

45973  Chiappando.. 

45974  Chiappassi.. . 

45975  Chiappava. . . 

45976  Chiapperai  . . 

45977  Chiappo  .... 

45978  Chiappoli  . . . 

45979  Chiarbator  . . 

45980  Chiarendo . . . 

45981  Chiarezwi  . . . 

45982  Chiarimmo  . . 

45983  Chiarirai 

45984  Chiariro 

45985  Chiarirotto  . . 

45986  Chiarisco 

45987  Chiarissi 

45988  Chiarivamo . . 

45989  Chiarivate  . . . 

45990  Chiarore 

45991  Chiaroso 

45992  Chiasma 

45993  Chiasmos  . . . 

45994  Ohiasmum. . . 

45995  Chiassamrao. 

45996  Chiassando . . 

45997  Chiassassi . . . 

45998  Chiassato  . . . 

45999  Chiassava  . . . 

46000  Chiasserai . . . 

46001  Chiausso 

46002  Chiava 

WORD  NO. 

46003  Chiavaccio  . . 

46004  Chiavaio .... 

46005  Chiavarda . . . 

46006  Chiavaste. , . . 

46007  Chiavetta  . . . 

46008  Chiavicina... 

46009  Chiavicone  . . 

46010  Chiavone 

4601 1  Chiazzasse  . . 

46012  Chiazzata 

46013  Chiazzerei. . . 

46014  Chiazzero 

46015  Chiazzi 

46016  Cbibados .... 

46017  Chibalet 

46018  Chibanca 

46019  Chibantice  . . 

46020  Cbibarrada  . . 

46021  Chibarro 

46022  Chibatada.    . 

46023  Chibbai 

46024  Chibcha 

-46025  Chibouks 

46026  Chibuce 

46027  Chicaboud  . . 

46028  Chicalhar 

46029  Chicaiote.  . . . 

46030  Chicanant . . . 

46031  Chicaneras  . . 

46032  Chicanes 

46033  Chicanons  . . . 

46034  Chicardeau  . . 

46035  Chicassois.. . 

46036  Chicca 

46037  Chicchem  . . . 

46038  Chicharo 

46039  Chicharra 

46040  Chichamon  . . 

46041  Chicheado... 

46042  Chicheamos.. 

46043  Chicheases. . . 

46044  Chichelada  . . 

46045  Chicbement.. 

46046  Chichicate. . . 

46047  Chichimeca . . 

46048  Chichisbeo  . . 

46049  Chicbon 

46050  Chichonera  . . 

46051  Chichonx)  . . . 

46052  Chickadee  . . . 

46053  Chickarees. .  . 

46054  Chickens 

46055  Chickling 

46056  Chiclanero  . . 

46057  Chicolnee  . . , 

46058  Chicoleado  . . 

46059  Chicolear  . . . 

46060  Chicolccis  . . . 

46061  Chicoleo 

46062  Chicoraceo  . . 

46063  Chicotada  . . . 

46064  Chicotazo  . . . 

46065  Chicote 

46066  Chicoteara. . . 

46067  Chicotinho  . . 

46068  Chicuelo 

46069  Chidden  . . 

46070  Chider 

46071  Chideress  . 

46072  Chidestcr  .. 

46073  Chiding... 

46074  Chidingiy  . . 

46075  ChiedemxDo. 

46076  Chiedeodo  . 

46077  Chicderai  .. 

46078  Chiedessi  .. 

46079  Chiedcvairo 

46080  Chiedevatt 

46081  ChiedibUe 

46082  Chieditorc  . 

46083  Chieflcss... 

46084  Chiefly 

46085  Chieftain... 

46086  Chieggia  , . . 
460S7  Chienne.. 

46088  Chieregato 

46089  Chteresia. 

46090  Chierica., 

46091  Chieaasm  . 

46092  Chiesoia  . 

46093  Chievetam  . 

46095  Chifartxe.  . 

46096  Chifello..  . 

46097  Chiffard.. 

46098  Chiffe 

46099  Chiffon..... 

46100  Chiffrais...  . 

46101  Chiffrant... 

46102  Chiffreur.... 

46103  Chiffrons... 

46104  Chifia 

46105  Chiflabas... 

46106  Chifiada  ... 

46107  Chifladora . 

46108  Chiflare..   . 

46109  Chifiaseis 

461 10  Chtflato.... 

461 11  Chiflido... 

46112  Chiglia  .. 

461 13  ChignoIIe 

461 14  Chignon  ... 

46115  Chigoe 

461 16  Chigomier  . 

461 1 7  Chiguirre. 
461 T 8  Chikary.   .. 

461 19  Chilalgie.. 

46120  Chilancos 

46121  Chilcao  .     . 

46122  Childage.  . 

46123  Childebert.. 

46124  Childerich. 

46125  Childhood 

46126  Childish 

coo 

I  ooo            

2,000          

a. 000 

A.OOO 

^.OOO 

6,000 

7.000 

8,000 

9,000 

10,000 

11,000 

12,000      

1*^.000 

Id. 000 

I<s.OOO       

16,000 

17.000 

i8,coo 

10,000       •  .  . 

20,000 

21,000 

22,000 

23.000 

O.A   000.   ........... 

2^.000 

26  000 

27,000 

28,000 

20   000 at 

30  000 

31,000 

32  000    

"^^.OOO 

'lA   000 

'I'i.ooo 

'^6.000 

"^•7  000 

^8.000 • . . 

39  000  

40  000 

41.000 

42,000 

A1  000          

AA  000 ...,.....--- 

A^.OOO 

d6.000 

d7.000       

d.8.000 

do. 000 

^0.000       

60,000 

70,000 

7'^  000       

80,000 

90,000 

100,000 

200,000 

d6i27  Childishir 

250,000 

46128  Childkind 

'^OO.OOO 

46129  Childless. 

46130  Childlike . 

46131  Childly  ... 

46132  Childwit 

400,000 

500,000 

750,000 

1 ,000,000 

46133  Chileitc 

46T14  Chilena 

*  The  currency  to  be  that  of  the  country  where  order  is  executed  unless  followed  by  a  word  designating  a  different  carrencr. 
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i 

t 

H 
\% 

I 

1% 

^H 

'^ 

'^ 
^H 

a 

iji 

3 

3X 
3V 
3H 
3)4 
3H 
3H 
3H 
4 
4H 

-♦^ 

*^ 
4^ 

5 

1^ 

7 

7ii 
8 

1^ 

lO 


Buy  at  aD 
Advance  of. 

WORD  KO. 

46135  Chilenos    .. 

46136  Chiliade  . . . 

46137  Chiliajcon  . . 

46138  Chiliarchy.. 

46139  ChilUrque. . 

46140  Chiliasme  . . 

46141  Chiliastic. . . 

46142  Chiliduga  . . 

46143  Chilifero  . . . 

46144  Chilitica 

46145  Chiligono  . . 

46146  Chilindrao. . 

46147  Chiliombe . . 

46148  Chiliotric  . . 

46149  Chilismo  . . . 

46150  ChilUdiza  . . 

461 5 1  Chiliando  .. 

46152  Chillaras... 

46153  Chillaste  . . . 

46154  Chilleron. .. 

46155  Cbillid^... 

46156  Chilliness  . . 

46157  Chillones. . . 

46158  Cbillouk  ... 

46159  Chills ...... 

46160  Chilxnad  . . . 

461 61  Chilmole  . . . 

46162  Chilnogath  . 

46163  Chilocage  . . 

46164  Chilocarpe. . 

46165  Chilocorc. . . 

46166  Chilodon... 

46167  Chilolitro  . . 

46168  Chilolobe  . . 

46169  Chiloma  . . . 

46170  Chilometro . 

461 71  Chilopeia  . . 

46172  Chilopod... 

46173  Chilopside. . 

46174  Chilosi 

46175  Chilostero  .. 

46176  Chilote 

46177  Chilotreme  . 

46178  Chilrada 

46179  Chilreador. . 

46180  Chilreiro  . . . 

461 8 1  Chilterpin  . . 

46182  Chiltrudis  . . 

46183  Chimaereos. 

46184  Chimaereum 

46185  Chimaeroid. 

46186  Chimaphile  . 

46187  Chimarus  . . 

46188  Chimaze  ... 

46189  Chirabador. 

46190  Chimbeu . . . 

461 91  Chimborazo 

46192  Chimeneas  . 

46193  Chimerical  . 

46194  Chimeriche  . 

46195  Cbimerico  . . 
46x96  Chimerine  . . 

46197  Chimerinos. 

46198  Chimeriser. . 

46199  Chimerizza  . 


But  at  a 
Decune  of. 


WOKD  NO. 

46200  Chimham  . . . 

46201  Cbimtatre  . . 

46202  Cbimiatria  . 

46203  Chimica  ... 

46204  Chimiche. . . 

46205  Cbimie , 

46206  Cbiminage  . , 

46207  Chimique  .  . . 

46208  Chimiste 

46209  Chimitypie  . . 

46210  Chimney    . . . 
462 1  z  Chimneyed  . . 

46212  Chimoine 

46213  Chimopbile . . 

46214  Chimorrado. . 

46215  Chimorrar. .. 

46216  Chimorreis . . 

46217  Chimpanse  . . 

46218  Chimpar 

46219  Chinaapfel  . . 

46220  Chinage 

46221  Chinalaph  . . . 

46222  Chinammo  . . 

46223  Chinampero  . 

46224  Chinando  . . . 

46225  Chinarinde  . . 

46226  Chinarono. . . 

46227  Chiaarrazo. . . 

46228  Chinarron. . . 

46229  Chinasselo. . . 

46230  Chinassinio . . 

46231  Chinateado . . 

46232  Chinatezza... 

46233  Chinatore  . . . 

46234  Chinatura  . . . 

46235  Chinavamo  . . 

46236  Chinavate 

46237  China  ware  .  . 

46238  Chinazo ...    . 

46239  Chincaglia  . . 

46240  Chincapin  . . , 
40241  CWnchaban  . 

46242  Chinchais  . . , 

46243  Chinchemos  . 

46244  Chincbero  . . . 

46245  Chinchesia  . . 

46246  Chincbona... 

46247  Chinchorro . . 

46248  Chindeni 

46249  Chinela 

46250  Chinelada  . . . 

46251  Chinelazo  . . . 

46252  Chineleiro  . . . 

46253  Chinerai  . . . . 

46254  Chineranno.. 

46255  Chinerebbe  .. 

46256  Chineremo  . . 

46257  Chinero 

46258  Chinerollo. . . 

46259  Cbinesco . . . . 

46260  Chineuccia... 

46261  Cbinevole  . . . 

46262  Chinflaina . . . 

46263  Chinfrao 

46264  Chiniamolo. . 


Sell  at  an 
Advance  of. 


woso  MO. 

46265  Chiniate  . . 

46266  Chinking. . 

46267  Chinned  .. 

46268  Chinneroth 

46269  Cbinnook  . 

46270  Chinoidina 

46271  Chlnois  . . . 

46272  Chinoiser  . 

46273  Chinolio  . . 

46274  Chinquapin 

46275  Chinqueis . 

46276  Chin  tana. . 

46277  Cbintila 

46278  Chioccaci. . 

46279  Chioccammo 

46280  Chioccando 

46281  Cbioccarla. 

46282  Chioccassi. 

46283  Chioccato  . 

46284  Chiocchi  . . 

46285  CbiDcciano 

46286  Chiocciava 

46287  Chiocciola. 

46288  Chiocco . . . 

46289  Chioccocci 

46290  C^ioccoUa. 

46291  Chioccotli. 

46292  Chioccovvi 

46293  Chiococa . . 
4<>294  Chiocoque. 

46295  Chiodame  . 

46296  Chioderia  . 

46297  Chiomato  . 

46298  Chiomoxa  . 

46299  Chioppine . 

46300  Chiosammo 

46301  Chiosando  . 

46302  Chiosarla. . 

46303  Chiosarono 

46304  Chiosassx. . 

46305  Chiosau  . . 

46306  Chiosatore 

46307  Chiosavamo 

46308  Chiosavate 

46309  Cbioserai. . 

46310  Chiosero  . . 

463 1 1  Chiosiate. . 

46312  Chiostrino. 

46313  Chiourme  .' 

46314  Chiovaia . . 

46315  Chiovano. . 

46316  Chiovarlo  . 

46317  Chiovatura 

46318  Chiovello. . 

46319  Chiovi  .... 

46320  Chiovola   . 

46321  Chiozzo.. 

46322  Chipante . . 

46323  Chipmucks 

46324  Chipolain  . 

46325  Chipotames 

46326  Chipoter  . . 

46327  Chipotrais. 

46328  Chipotrons 

46329  Chippest  . . 


SeUata 
Dedinaof. 


WORD  MO. 

46330  Chiquero . . . . 

46331  Chiqueter  . . , 
46333  Chiquilla 

46333  Chiquillos  ... 

46334  Chiquire 

46335  Cbiquitos  . . , 

46336  Chiragrato. . . 

46337  Chiragre 

46338  Chiragrico. . . 

46339  Chiragroso  . . 

46340  Chirayte  . . . . 

46341  Chirchhawe  . 

46342  Chirchreve  . . 

46343  Chiretla 

46344  Chiriatre 

46345  Chiribitas  . . . 

46346  Chiricles 

46347  Chiriclo 

46348  Chiricote 

46349  Chirtdotos. . . 

46350  Chiridotum  . . 

46351  Chiriello 

46352  Chirigaita  . . . 

46353  Chirimbolo  . . 

46354  Chirimia 

46355  Chirimoya. . . 

46356  Chirimoyos . . 

46357  Chirinola 

46358  Chirintana  . . 

46359  Chiripeaba    . 

46360  Chiripear  . . 

46361  Chiripeeis  . . 

46362  Chiripeo  . . .  . 

46363  Chiriperos. . . 

46364  Chiripones  . . 

46365  Chiriqui 

46366  Chirivias  . . . 

46367  Chirks 

46368  Chirlatado- . . 

46369  Chirlatar 

46370  Chirlateis  . . , 

46371  Chirocarpe.  . 

46372  Chirocmeta. . 

46373  Churocole 

46374  Chirodamas  . 

46375  Chirodote  . . . 

46376  Chirodytos.  . 

46377  Chirognomy . 

46378  Chirografo.'  . 

46379  Chirologie  .  . 

46380  Chiromancy  . 

46381  Chimmetre  . . 

46382  Chironeos  .    . 

46383  Chironeum  . . 

46384  Chironici 

46385  Chironicos... 

46386  Chironicum   . 

46387  Chironome  . . 

46388  Chironomia . . 

46389  Chironomus  . 

46390  Chiroplast . . . 

46391  Chiropod 

46392  Chiroptera  . . 

46393  Chirota 

46394  Chirotony  .  . 
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COFFEE  afeADES. 


^■v.^  NO. 

466x7  Cholkmb  ...  3,  4 

^18  Choliamboi. .  3,  4.  5 

46619  Cholibn 4»  5 

466ao  Cholipe 4f  5.  6 

46621  Cboliqoe . . . .  5«  6 . : } 

466s)  Cholites 5,  6,  7.. 

46623  Cholmaki ...  6,  7 

46634  Cboloq)e 6,  7,  8 

4662^  Cholorrbee  . .  7,  8 

46626  Cholose 7,  8,  9 

46627  Chonuible  ...  8,  9 

46628  Chomais  ....  3,  4,  5,6 

46629  Chomassent  .  4>  S*  6,  7 

46630  Chomatibus  .  5,  6,  7,  8 

46631  Cliomsttum  . .  6,  7,  8,  9   

46632  Chomer  .. ...  3.  4*  5,  6,  7. . . 

46633  Chomerons  . .  4.  5.'6,  7»  8. . , 

46634  Chomiez 5,  6,  7,  8,  9. . . 

46635  Chomons 3.  4»  5,  6,  7,  8 

46636  Chondre 4.  5.  6,  7,  8,  9 


WOBO  NO. 

46637  Chondrftnia. 

46638  Chondrify . . 

46639  Cbondrillo. . 

46640  Chondrhie, . 

46641  Chondritis. . 

46642  Cbondrium. 

46643  Choniates  . . 

46644  Chonover  . . 

46645  Chonsu  .... 

46646  ChoDupbis  . 

46647  Chooseth... 

46648  Cboosing... 

46649  Choosingly . 

46650  Chopnesa  . . 

46651  Choppa&t  .,. 

46652  Choppy , . . . 

46653  Chopstick . . 

46654  Cboquant . . 

46655  Cboque  .. . . 

46656  Choqueabtt  . 


POINTS. 

ABOVE. 

BELOW. 

POINTS. 

ABOVE.     : 

BELOW. 

WVIIOMO. 

WORO  NO. 

WORD  HO. 

WORD  NO. 

5.... 

46657  Cboqueamos. 

46667  Choragium  . . 

55... 

46677  Cboraule    . . . 

46687  Cbordorani.  . 

|0  . . .  . 

46658  Cboqueando. 

46668  Choragorum  . 

60   ... 

46678  CborauHco  . . 

46688  Chorfratt .... 

I«  . . . . 

46659  Choqucar  .  . . 

46669  Choragos 

65... 

46679  Cboraulis  . . . 

46689  Chorgebet. . . 

ao 

46660  Cboquearon  . 

46670  Chorally 

,     70     .. 

46680  Cborazin 

46690  ChoFgeid 

W 

46661  Cboqueases. . 

46671  Choraltor  . . . 

25::: 

46681  Cborchola . . . 

4669X  Chorgesang  . 

3«  . . . . 

46662  Choqueeis  . . 

46672  Choralwort . . 

46682  Chordaire  . . . 

46692  Chorgewand . 

U.... 

46663  Choqueiro... 

46673  Choramigas  . 

85... 

46683  Cbordam 

46693  Cboriemd. .. 

40.... 

46664  Cboquons  . . . 

46674  Chorarum  . . . 

90  .. 

46684  Cbordapse. . . 

46694  Cborherr 

45  .  • . . 

46665  Choradeira  . . 

46675  Chorashan  .  . 

w   . 

46685  Chordapsos.. 

46695  Choriamb  . . . 

SO... 

46666  Choragic .... 

46676  Cborasmier . . 

46686  Chordapsum . 

46696  Cboricaria... 

REPLY.         OFFER.     AUTHORITY. 


To-day 

T<Mtay  forenoon 

This  afternoon 

This  «f«tting 

Te-^inorrow 

To-morraw  forenoon. . . 
To-morrow  afternoon . . 

To-morKiw  night 

Monday  forenoon 

Monday  aftemooik 

Ttieaday  lofeooon 

Tuesday  afternoon 

Wednesday  forenoon . . . 
Wednesday  afternoon . . 

Thtirsday  forenoon 

Thursday  afternoon. . . . 

Friday  forertobn 

Friday  afternoon 

Saturday  forenoon 

Saturday  afternoon 


For  reply  by 

wire  renchlag 

as'by^—* 


46697 
46698 
46699 
46700 
46701 
467^^ 
46703 
46704 
46705 
46706 
46707 
46708 
46709 
46710 
46711 
46712 
46713 
46714 
46715 
46716 


Chorioeros  . 
Cboriside  . . 
Chortsma .  . 
Chorispore  . 

Choristic 

Chorialope  .. 
Chorizeme. . 
Chorkappe. . 
Chorkieid  . . 
Chorkaabe  . 
Choriied  . . . 

Choriitos 

Chorobates. 
Cborograph . 
Choroide. ... 
Chorology.. 
Chotiometry 
Chofomnaei 
Chovoro. . . . 
Chorozema  . 


Thii  offer  void  vnlew 
aooepted  by  reply 
reaching  ut  by  — . 

WORD  MO. 

46717  Chprprobe. . . 

46718  Chorpult 

46719  Chorraum  . . . 

46720  Chprreado  . . . 

46721  Chorreamos  . 

46722  Chorrear 

.46723  Chorrearon . . 

46724  Chorreases. . . 

46725  Choirreeis  . . . 

46726  Chorrock. . . . 

46727  Chorsingen . . 

46728  Chorstimme  . 

46729  Chorstuhl . . . 

46730  Chortaoz 

46731  Chortinos  . . . 

46732  ChortoB 

46733  Chorume 

46734  Choaameus  . . 

46735  Chose... 

46736  Choaette 


Our  authority 
expires  at  •^-~. 


WOBO  NO.. 

46737  Chosroes  — 

46738  Chosru. 

46739  Chotba 

46740  Choteckie  . . . 

46741  Chotte 

46742  Chouan 

46743  Chouanisme  . 

46744  Choucador  . . 

46745  ChoucaUe  . . . 

46746  Choucari 

46747  Chouguet  . . . 

46748  Choultry 

46749  Choupana  . . . 

46750  Chouper  . . . . 

46751  Choupo 

46752  Chourica 

46753  Chouricada . . 

46754  Chourin 

46755  Chouriner    . . 

46756  Chourtka 


You  oiay  expect - 
reply  (»r  further 
ady(tetf)  by . 


WORD  NO. 

46757  Choosset . , . 

46758  Choutador. . 

46759  Chouteiro  , . 

46760  Chovedico', . 

46761  ChoyisGur . . 

46762  Chowanski  . 

46763  Chowry .   . . 

46764  Chowter  . . , 

46765  Cbowtered  , 

46766  Chowtering 

46767  Cbozaban  . . 

46768  Chocar 

46769  Chozaremos 

46770  Chozaria  . 

46771  Chosariais. . 

46772  Choseba  . . . 

46773  Chozemos, 

46774  ChoKUela  . . . 

46775  Chramnus . , 

46776  Cbremeta  .. 


EXAMPLE:    Ck^tino^^lbJiM  offer  void  unleas  accepted  by  reply  reaching  us  by  Thursday  forenoon. 


Digitized  by 


Google 
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COLLECTIONS. 


DATE 


1. 

2. 

3. 

4. 

5, 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
U. 
19. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
29. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 


DATS. 


Collection  (No. ) 

for on sent 

in  your  letter  of 

is  accepted. 


WOKD  NO. 

46777  Cbremetes. . . 

46778  Chremylus. . . 

46779  Chrese 

46780  Chresibus  . . . 

46781  Chresimon. . . 

46782  Chresiphon  . . 

46783  Chresium 

46784  Chreston 

46785  Chrisnud 

46786  Chrismatis. . 

46787  Chrismeu 

46788  Chrisome 

46789  Chrisopras  . . 

46790  Christbaum . . 

46791  Christdom . . . 

46792  Chri.stdom  . . 

46793  Christen 

46794  Christened  . . 

46795  Christengo  . . 

46796  Christifer  . . . 

46797  Christina 

46798  Christkind.,. 

46799  Christlich  . . . 

46800  Christmas  . . . 

46801  Christmon  . . . 

46802  Christofle 

46803  Christoyao. . . 

46804  Chrodegang. . 

46805  Chromate 

46806  Chrome 

46807  Chromgelb  . . 


Is  collection  (I^o.-^ 

for on  se 

in  our  letter  of 

paid  (accepted)? 


WOKD  NO. 

46808  Chromgruen . 

46809  Chromibus  . . 

46810  Chromion  . . . 

4681 1  C^hromisme  . . 

46812  Chromocre  . . 

46813  Chromogen . . 

46814  Chromolith . . 

46815  Chromopsie. . 

46816  Chromotype  . 

46817  Chromroth  .. 

46818  Chromule 

46819  Chronicles  . . . 

46820  Chronicon  . . . 

46821  Chronies 

46822  Chronio 

46823  Chroniorum  . 

46824  Chronique. . . 

46825  Chronisch  . . . 

46826  Chronogram  . 

46827  Chronorama  . 

46828  Chroolepe  . . . 

46829  Chroomzout  . 

46830  Chroomzuur  . 

46831  Chrottarum . . 

46832  Chryomye  . . . 

46833  Chrysa   

46834  Chrysalide... 

46835  Chrysallia  . . . 

46836  Chrysantas  . . 

46837  Chrysaore  . . . 

46838  Chrysaoris  . . . 


Collection  (No. ) 

on for sent 

in  your  letter  of 

is  not  paid. 


WOKD  NO. 

46839  Chryseidos. . . 

46840  Chryseonim  . 

46841  Chrysermus  . 

46842  Chryseum  . . . 

46843  Chrysidem  , . 

46844  Chrysidis 

46845  Chrysippe . . . 

46846  Chrysippus . . 

46847  Chrysius 

46848  Chrysoche . . . 

46849  ChrysQchir  . . 

46850  Chrysochro  . . 

46851  Chrysocome  . 

46852  Chrysodeme  . 

46853  Chrysogono  . 

46854  Chry solans  . . 

46855  Chrysole  . ,.. . 

46856  Chnrsolite . . 

46857  Chrysology . . 

46858  Chrysomelo. 

46859  Chryson 

46860  Chrysonoe. . . 

46861  Chrysopidi  . . 

46862  Chrysorthc  . . 

46863  Chr>'sotoxe  . . 

46864  Chrysotype . . 

46865  Chuana 

46866  Chuaneria  . . . 

46867  Chubarba  . . . 

46868  Chubascoso.. 

46869  Chubbed  .... 


CoUectkn  (No. ) 

for on  seni 

in  your  letter  of 

is  refused  aooepuoce. 


WOBPM 

46870 
46871 
46872 
46873 
46874 
46875 
46876 
46877 
46878 
46879 
46880 
46881 
46882 
46883 
46884 
46885 
46886 
46887 
46888 
46889 
46890 
46891 
46892 
46893 
46894 
46895 
46896 
46897 
46898 
46899 
46c^ 


Chobbincss . . 
Chabiiai  .... 

Chocero 

Chuchamel . . 
Chucheada  . . 
Chucheamos . 

Chuchear 

Chocbearon. . 
Chupherias  . . 
Chucbotant . . 
Chuchotes . . . 
Chucfaotiez  . . 
Chucbotons. , 
Chi^chumeoo . 
Cbucklest . . . 
Cbuecazo.... 

Chnfarda 

ChuJfeios 

Chuffiiy 

Chufletear . . . 
Chufleteo  .. 

Chuinc 

Chointant . . 
Chukrasie  . . . 

Chulan 

Chuleabois  . . 
Chuleada . . . 
Chuleados  . . . 
Cbuleando . . . 
Chulearian... 
CbulearoB . . . 


1 

2 

3 

4 •... 

9 v.. 

6 

7 ..- 

8 

9 

10 

11 ..,.. 

12.;... 

■li::::::::: 

19 

16...,,...., 

17..,!.. ..V. 

18 

19 

20 

21 

22... 

23 

24 

29 ...-. 

26 

27 

28 

29 

30 

31 


Is  collection  (No. ) 

for on sent 

in  letter  of re- 
mitted? 


.WORD  HO, 

•46901  ChuHoe 

46902  ChuHsta 

46903  Chulpe 

46904  Chulpizara  . . 

46905  Chumacera  . . 

46906  Chumacete  . . 

46907  Chumar 

46908  Chumbada. . . 

46909  Chumbeira  . . 

46910  Chambin 

469 1 1  Chumbos.. . . 

46912  Chummage  . . 

46913  (Jhummed  . . . 

46914  Chumming  . . 

46915  Chumship  . . . 

46916  Chunchos. . . . 

46917  Chuncoa 

46918  Chunguera. . . 

46919  Chungueros.. 

46920  Chunoram. . . 

46921  Chunos ..... 

46922  Chupada  .... 

46923  Chupadella . . 

46924  Chttpadera. . . 

46925  Chupaderos. . 

46926  Chupador  . . . 

46927  Chupamel . . . 

46928  Chupamirto. . 

46929  Chupamos . . . 

46930  Chuparamos  . 

46931  Chuparan 


CoUection  (No 
for 


on  — ^—  lor  — ^— 

in  your  letter  of  • 
is  paid. 


WORD  |I0. 

46932  Cfco^atismo. . 

46933  Chupativa  . . . 

46934  Chupativos  . . 
4693$  Chupat^es . . . 

46936  Chupatty. . . . 

46937  Chtipeta  .... 
4693)8  Chupeteado  . 
46939  Chupetear . . . 
46946  Chupeteeis  . . 
4694T  Chupetilla. . . 

46942  Chupeton  . . . 

46943  Chupetones. . 

46944  Chopiri  .....' 

46945  Chupona 

46946  CbQpones  . . .' 

46947  Chuqueliis. . . 

46948  '(Hraquette . . 
4694^  Chuquir^. . 

46950  Churearuga. . 

46951  Churched  ... 

46952  Chuirchii^. . . 

46953  Churchism . . . 

46954  Churchless  . . 

46955  Chiirchly 

46956  Churchman. . 

46957  Chorchship.  . 

46958  ChurliAly  . . 

46959  Churns 

46960  Churriento . . 

46961  Chumipear. . 

46962  Chumipeo  . . 


Collection  (No.  - 

for on 

in  your  letter  of  - 
is  remitted. 


) 

sent 


'46963  CNirrus.... 

46964  Chumiscon. 

46965  C^huscada  . . , 

46966  Chusco 

.46967  Cbusmas 

46968  Chuspa 

46969  Chusquee  . . . 

46970  Chmant. '. . . . 

46971  Chtttr 

46972  ChQUiees.... 
46^73  Chutney 

46974  ChuYeno.'... 

46975  Cfaiuaaos  . . . 

46976  Chx]20  ...... 

469>r'Chiuofaula  . . 

46978  Chydaet.' 

46979  Chydaeoitun . 

46980  Chydaeos  . . . 
46981 'Cfa^daeufn  .. 
46983  Chylaceobs . . 

46983  Chyiemoth  . . 

46984  Chyleuz 

46985  Chyiifere... 

46986  Chyiif y 

46987  Ch^iifying  ,. 

46988  Cfayiiae 

46989  Chylisma. . . . 

46990  Chylismati  . . 
46991 '  Chylivore  . . . 

46992  Chylodie . . . . 

46993  Chylodores . , 


Why  is  collectkMi  fSa 
—1  on  —  for  —  sent  is 
our  letter  of  —  refused 
(acceptance)  payment? 


WORD  NO. 

46994  Chylonun . . 

46995  Chylous 

46996  Chylum 

46997  Chylurie  . . . 

46998  Chymbe.... 

46999  Chymiati... 

47000  Chymiatos.. 

47001  Chymiatum.' 
47008.Chyiiiicft.... 
47003.0171110 

47004  Chyacbe.... 

47005  CbyiidoBaz. 

47006  Cbypbus  . . . . 
47007"  Chypriot . . . . 

47008  CbysaUe  . . . . 

47009  Chytlon 

47010  Chytraeus .  -. . 

4IOIX  Cfaytre. 

47019  Chytrc^.... 
47013  Chytropodi . . 
470(4  Chytropos.:. 

47015  Ciabottaio. . . 

47016  Ciabattava... 

47017  Ciabattuie. . . 

47018  Ciaboga...;. 
470x9  CtagSsi...... 

47090  Caakeiak.^... 

47021  Cialcuite 

47029  Cialda 

47023  Cialdetta . . . . 

47024  CialdoDak). . . 


Google 


Digitized  by 


6S9 


ADVANCES  ON  eoNSIOr^rtENTS. 


Full  Tslue 

95  per  cent 

90  **    " 

85  "    ** 

80  *•     "    

75  "     *•    ...* 

70  ••     "    

65  '*     *•    

60  •'     " 

50  **     "    

45  "     "     

40  "  "     ........ 

35  "  *•    ......... 

30  ••  "    ........ 

25  •*     " 

Full  value'./, 

95  per  cent'. , 

90    '•     •* 

85    "     *•    

80    *•     "    

75    "     "    

7a   "    ••    ;.:...'.. 
65    ••    "    

60  "  "  ..; 

50  •• ."  ...,...; 

45  "  "........., 

40. 'v  •!  .:.. 

35  •*  \:..  ,>. 

30  ••  "  .' ^ 

35  "  "  .^. 


If  yoa  adTaafie  — 
on  oonsignment. 


WORD  NO. 

47025  Cialtrona,... 

47026  Clambelbi . . . 

47027  Ciambolano. . 

47028  Ciambolava. . 

47029  Ciambolo 

47030  Ciambolone.. 

47031  CiampicatO . . 

47032  Ciaxnpicava. . 

47033  Ciampichi . : . 

47034  Ciampico 

47035  Cianato  . . . : . 

47036  Cianceria.. . . 

47037  Cianciammo . 

47038  Cianciando . . 

47039  Cianciassi . . . 

47040  Cianciftva. . . . 

47041  Cjiancio 

47042  Ciancione 

47043  Ciancioso. . . . 

47044  Cianciume. . . 

47045  Cianella 

47046  Cianfarda  . . . 

47047  Ciangolano . . 

47048  Ciangolare. . . 

47049  Ciangolava  . . 


Hikk  i^  greoi  i  cannot 
advance  over  . 


WORD  NO. 

47050  Cianico 

47051  Cianitide 

47052  Ckhogeno. . . 

47053  ClAnoleuco . , 

47054  Cianomela. . . 

47055  Cianometro. . 

47056  Cianos 

47057  Cianosis 

47058  Cianuri 

47059  Cianuricas*. 

47060  Ctahurico. . . . 

47061  Cianuros  . . . . 

47062  Ciappa 

47063  Ciapperone . . 

47064  Ciappola 

47065  Ciaramella  . . 

47066  Ciarlarono. . . 

47067  Ciarlassi  . . . . 

47068  Ciarlata 

47069  Ciarlatano . . . 

47070  Ciarlatore  , . , 

47071  Ciarla^amo . . 

47072  Ciarlavate . . . 

47073  Clarleiai 

47074  Ciarliate 


Will  70U  advance 
"■■""•  OH"  cooflignnient  ? 


47075 
47076 

47077 
47078 

47079 
47080 
47081 
47082 
47083 
47084 
47065 
47086 
47087 
47088 
47089 


Ciarpame  . 
Ciarperia. . 
Ciarpbne . . 
Ciascuno . . 
Ctaticas . . . 
Ciatifonne. 
Ciavoga. . . 
Cibaccio. . . 
Cibaccola. . 
Cibaire  . . . 
Cibaiarum . 
Cibaldo . . . 
Cibalka . . . 
Cibandoli. . 
Cibantibus. 


47090  Cibariorum . . 

47091  Cibarious. . , 

47092  Cibaritis 

47093  Cibasseli . . . ; 

47094  Cibattone 

47095  Cibaveris 

47096  Cibavissem . . 

47097  Cibazione  . . . 

47098  Cibdeli 

47099  Cibdelonim. . 


Cannot  advance  more 
than— on  eonrignwenr 


•WOBD.NO.  f,  X- 

47100  Cjbddos 

47101  Ciberdlli 

4710^  CiberUeht. . . 

47103  C{bi*tneti. : . 

47104  Ciblcjda..^. 

47105  Cibieidis . . . 
471:06  Cibola 4.. (. 

47107  Ciboriums.. 

47108  CibbBo...;. 

47109  Cibottum.  *. 

47110  Ciboulettc'r. 

471 1 1  Cibyrates.v". 

471 12  Cibyratico.  l 

47113  Cicadarum  ; 
47X14  Ocadidae  V; 


47115 
47ti6 
47117 
47118 
47119 
47120 
47121 


Cicadis. .  ...i 
Cicalaccia  •.'< 
Cicalammo  , 
Cicalarono>  , 
Cicaiassi  . . , 
CicalMore . , 
Clcalaturol 


47122 'Glcalavaxno. 

47123  Cicalavate.*, . 

47124  Cicalcccio.. , 


Will  advance  — 
on  consignment. 


WORD  MO. 

47125  Cicalero 

47126  Cicalicria 

47127  Cicalona  . . . . 

47128  Cicaluisa, ... 

47129  Cicaronem. . . 

47130  Cicaronis. . . . 

471 31  Clcateaba. . . . 

47132  Cicateamos.. 

47133  Cicatearon. . . 

47134  Cicateases  . . . 

47135  Cicatrice 

47136  CicatriQor . . . 

47137  Cicatf  19^ 

47x38  ^icatrizar.... 
47139  .,Cicatri2za  .  *  ^ 

47140.  £icatTose. .    . 

47141  Cicciaio 


47r42  Cicciola 

47t43  Ciccorum 

47144  Cicendia  ... . 

47145  Cicendula ... . 

47146  CicenduHs. . . 

47147  Cicerbiu .... 

47148  Cicerchina... 

47149  Cic^cnlis. . . . 


Market  does  not  jostlf  y 

moFe  ttian^-r — 

advance. 

WORD  NO. 

47150  Cicerctilum . . 

47151  Cicerico 

47152  C!ceri(jue 

47153  Cicerokopf  .. 
4^X64  Cicdr#le 

47155  Ciceronien  . . 

47156  Cichloide 

47157  Cichopee 

47156  CichorilMB: . . 
47iS9Cichyrus 

47160  .Cictgna 

47161  Cicilendro . , . 

47162  Cicimandri  . . 

47163  Cicindela. ... 

47164  Clcmdelis  . . . 

471651  Cicipa 

47166  .Cicirri  ...;.. 

47167  G{cinni$ . . ; . . 

47168  .Cicisbeaho  . . 

47169  Ciciabeava  .. 

47170  Cicisbee 

47171  Ciclatones. ., 
47x72  Cacler 

47173  Ciclico 

47174  Ciclldio...,. . 


Others  are  willing  to 
advance  ' 


WORD  NO. 

47175  Ciclofdale  . . . 

47176  Cicloide 

47177  CicloHti . : . . . 

47178  Cidopino.. .. 

47179  Ciclotomo . . . 

47180  Cicogaat 

47x81  Cicognino . .  i 

47182  Ciconeau .... 

47183  Ciconiaram.. 

47184  Ciconibus . . 

47185  Ciconideo  . . . 

47186  Ciconlen  . . . . 

47187  Cicoainos  . . . 
47x88  CJcoriaceo, , . 
47x89  Cl^urabunt . . 

47190  Cicutano 

47x91  Cicurkrla: ... . 
47192  Cieurasae. . '. . 
47^93  CicurAte. . . .  - 
47194  Cicuration . . 
47x95  CicuravanOp, 
47196  Cicurerei . . . .' 
.47x97.  Cicuria...... 

47198  Cicuribus. . . . 

47199  Cicurium. . , . 


WORD  NO.      •  ' 

47200 fCfoyroUa.';'. , 
471201  :CiciiUire..\  . 

47202  Cicutaria .  .-x . 

47203  Cicuticen. .-.. . 

47204  Cicuticina . . . 

47205  Cicu^na. . . . . 
47206:  Cicutrenix^ . . 
•47107  CicyAethuei . . 

47208  Cidaiidae 

472Q9  Ciderappel. . . 

47210  Ciderhefe 

47211  Cideijkaip.' 

472i;2  Cidoniato."*. . . 
472i;3  adre. .-..'... 

47214  Cidreries  .'. . .  . 

47215  C4«bh....\..  * 
472x;6  Clebwnt ..'... 


471 J7  Ciecamen|e . . 

472i8C!echcsco::'.. 

■     ■  '  ■  ji 

47219  QecbitA.  .-.J. . 

47220  tteioliro.'.^. 


'  Pfgiilzbiiiby 


472^1  Cielo...-. . 

47222  Cienjpi^es. 

47223  Cieoayas . 
S4  Ciencias.. 


S 


cT 


660 


OPTION    CONTRACTS. 


'fft  is  clearly  undentood  that  orders  sent  by  this  uble  to  be  subject  to  the  rules  of  the  fixchaoge  on  wUcb  the  order  Is 
•"•     •  JANUARY.* 


fSom 

•WBACT. 


Buy  for  our 
aceount 


Buy  at  your 
discrciion. 


Buy;  order  ia  force  till 
canoeUed. 


Hare  bought  for  your 


Hare  aoM  for 


-t 


I., 
2.. 
3- 
4.. 
5.... 

7... 
8... 

9- 
JO... 
Ji... 
W 

15.... 

JO 

^5.... 


WORD 

47*25 
47*26 

47M7 
47829 
47>29 

47»3o 
47231 
47«32 
47233 
47234 
47235 
47236 
47237 
4723B 
47239 
47240 
47241 


NO. 

Ci^idos . . 
Cientanal. 
Cientifico. 
Cierge . . . 
Ciergier. . 
Cierras . . . 
Ciervos. . . 
Ciesologia 
Cieurgien. 

Cieux 

Cif alone. . 
Ciferista. . 
Cifonismo 
Cifrabais . 
Cifrada. . , 
Ciframos . 
Cifrando  . 


WORD  MO. 

47242  Cifrandola. . 

47243  Cifrafian  . . . 

47244  Cif rarla 

47245  Cifrassela... 

47246  Cifrasti.   . . . 

47247  Cifreretc  . . . 

47248  CifreroUa.. . 

47249  Cifriamola.. 

47250  CifroUa 

47251  Ciganaria. . . 

47252  Cigano 

47253  Cigarette... 

47254  Cigareuse. . . 

47255  Cigarille  . . . 

47256  Cigarotype  . 

47257  Cigarrales. .. 

47258  Cigarras 


WORD  MO. 

47259  Cigarrero. . . 

47260  Cigarrillo. . . 

47261  Cigarrista  . . 

47262  Cigarrones. . 

47263  Ciglionano  . 

47264  Ciglionare. . 

47265  Ciglionava.. 

47266  Cigliono  . . . 

47267  Cigliuto. . . . 

47268  Cignato . . . . 

47269  Cigni 

47270  Cignoli 

47271  Cignorum . . 

47272  Cigolano . . . 

47273  Cigolaase. . . 

47274  Cigolavano  . 
4727s  Cigonino . . . 


WORD  MO. 

47276  Cigonuela . . 

47277  Ciguatera. . . 

47278  Ciguayos. . . 

47279  Cijnzen 

47280  Cilantros. . . 

47281  Cilbiens 

47282  Cilercoa 

47283  Ciliary , 

47284  Ciliated 

47285  Cilibantis  . . , 

47286  Cillbantum  . 

47287  Ciliciense...'. 

47288  Cilicino . . . . . 

47289  Ciliciolis  .'. . . 

47290  Ciliciohim . . , 

47291  Cilicious  . . . , 

47292  Cilicum 


WORD  1 

47293 
47294 
47295 
47296 

47297 
47298 
47299 
47300 
4730I 
47302 
47303 
47304 
47305 
47306 

47307 
47308 
47309 


Cifi^^ta  . . 
Ciii^iaio... 

Cilifoc 

Cilifom 

CilindiaTB. . 
Cilindrica  . . 
Cilindrow.. 
Ciliograda.. 
CUionibas.. 
Cilicmis . . . . 
CUiomm  ... 

CUissa 

CUIaz^o  . . . 
CiUcbamiis . 
CiUcmeal  .. 

CilfCDOB.  . . . 

CiHercfO . . . 


Con* 

TRACT. 


Sell  for  our 
account. 


I.  .. 

3... 
0... 
4... 
5... 

6... 

7... 

8... 

9... 

10. . . 

IX... 
12... 
«   ^. 

90 

«... 


WORD   NO. 

473  TO  Cillibante  . . 

473 1 1  Ciilibarum.. 

47312  Cillibc 

473x3  CUlibis 

47314  Cillonem  . . . 

47315  CHtonim  . . . 

47316  Cillose 

47317  Cfllosls 

47318  Cilnius 

47319  Cilotrorum  . 

47320  Cilotros 

47321  Cimabais . . . 

47322  Cimabue  . . . 

47323  Cimammo . . 

47324  Cimamos 

47325  Cimando  . . . 

47326  ■  Cimandorlo . . 


Sell  at  your 
discretion. 


WORD  NO. 

47327  Clmaremos  . 

47328  Cimarono  . . 
.  47329  Cimarre 

47330  Cimarrona.. 

47331  Cimarrones. 

47332  Cimassimo. . 
'  47333  Cimasteis  . . 

47334  Cimatura . . . 

47335  Cimavamo. . 

47336  Cimavate  . . 

47337  Cimbalaria  . 

47338  Cimbalillo.. 

47339  CImbecc  . . . 

47340  Cimbellano. 

47341  Cimbellare. . 

47342  Cimbellava  . 

47343  Cimbello  . . . 


Sell ;  order  in  force  till 
cancelled. 


WORD  NO. 

47344  Cimbelspel  . 

47345  Cimbicidc . . 

47346  Cimbiforme 

47347  Cimbottolo . 

47348  Cimbreaba. . 

47349  Cimbreanios , 

47350  Cirobreando. 

47351  Cimbrear. . . 

47352  Cimbrearon. 

47353  Cimbrcases . 

47354  Cimbrique.. 

47355  Cimbrorum . . 

47356  Cimeliarch. . , 

47357  Ciment 

4735S  Cimentaban. . 

47359  Cimentais  . . , 

47360  Cimentaras . . 


Would  you  advise 
ooverlng  the  — ? 


WORD  NO. 

47361  Cimenter . . . 

47362  Cimentoso  . 

47363  C'imepaye  . . 

47364  Cimeranno., 

47365  Cimercbbc.. 

47366  Cimeremo . . 

47367  Cimeterre  . . 

47368  Cimiate 

47369  Cimicaire  . . 

47370  Cimiciaio. . . 

47371  Cfmidbtts . . 

47372  Cimicidae  . . 

47373  Cimicifuge.. 

47374  Cimiciotto. . 

47375  Cimlciqoe.. . 

47376  CimlcoMe . . 

47377  Cimlentos . . 


Would  yon  adrfae  t 
to  sell  out  tba  " 


WORD  1 

47378 

47379 
47.'»8o 

47381 
47382 
47383 
47384 
47385 
47386 
47387 
47388 

47389 
47390 
47391 
47392 
47393 
47394 


Cimioati  . . 
Ciminatos. 


FEBRUARY. 


COH- 


Bby  for  our 
account. 


Buy  at  your 
discretion. 


Buy;  order  hi  tofot 


Have  bought  for  your 
account. 


Have  sou  ibri 


WORD  NO. 

f  47395  Cimurro 

1 . . . .  47396  Cimussa 

2,  ..^  47397  Cimussabo. . 
^ . . . .  47398  Cimussamus 
4*  •  •  •  47399  Cimussarum 

5 47400  Cimtissator  . 

6 47401  Chnussis  . . . 

7  .,.47402  Cinabarino. 

8  . . .  47403  Cinabrese 

^  ...  47404  Cioabrio  . • . 

10. . . ,  47405  Cioadon. . . . 

II ... .  47406  Cinaedict 

la. . . »  47407  Ooaedicoa  . 
15. . .  t  47408  Cioaedicum 
'20. . . .  47409  Cinaedonim 

.25. . . ..  47410  Cinaedos 

30 474TI  Cinaedulis. . 


WOKD  NO. 


47412 
47413 
47414 
47415 
47416 
47417 
47418 

47419 
47420 

4742X 
47422 
47423 
47424 

47425 
47426 

47427 

47428 


Cinaedulo . . 
Cinaedum  . . 
Cinaethon . . 
Cinanche. : . 
Cinara ...  . 
Cinaradas  . . 
Cioararvm. . 
Cinaroide. . . 
Cincelada. . . 
Cincelador  . 
Cincelaras . . 
Cincelete. . . 
Ciochadiira . 
Cincharoos  . 
Cincharian  . 
Cincharon . . 
Cinchona . . . 


WOKD   NO. 

.  47429  Cinchonic  . . 
,  47430  Cinchonism. 
,  47431  Cinchnda  . . 
.  47432  Cinciglio  . . . 
.  47433  Cincinnano . 

47434  Cincinnava  . 

47435  Cincinno 

,  47436  Cincinnoli . . , 
•  47437  Cincinnulo. . 

.  47438  Cincinnus  . . 

47439  Cincischio . . 

.  47440  Cinde 

,  474.11  CincHdes 

,  47442  Cinclinae. . . 

47443  Cinclosoma . 
,  47444  Cincticttlo  . . 
.  47445  Cinctionem . 


WORD  NO. 

47446  Cinctionis . . 

47447  Cinctorium . 

47448  Cincture  . . . 

47449  Cincturls . . . 

47450  Cinctatos  . . 

47451  Cinctutum  . 

47452  Cincuenton . , 

47453  Cindering  . . 

47454  Ctnderous . . , 

47455  Cincbene  — 

47456  Cinefacti 

47457  Cinefactos.. 

47458  Cioefactum . . 

47459  Cinegetico. . 

47460  Cinematica . 

47461  Cinenchyma 

47462  Cinephene . . 


WORD  NO. 

47463  CtnerBcel... 

47464  Cioei'acr^s  . 
.  47465  Cinchuabtt  . 

47466  Ciii€ralf«... 

47467  CinetfaaiOB. . 

47468  Cineraiios.. 

47469  Ctneraiioa. 

47470  Cineresoo. . . 

47471  Ctncritas... 

47472  Cineriaio... 

47473  Cinenrnm... 

47474  Cincranm  . 

47475  Ciscroas... 

47476  Ctnemleot  . 

47477  Cinethoo... 

47478  Cmctflifca . . 

47479  Cmgrfaia... 


*  Wheii  the  transaction  is  for  Liverpool  Cotton,  this  table  should  read  Jaa.<*-.Peb.^  and  »,  rdatiyely,  with  the  ocbcr  devsa 

months. 
'tTfthefaiaAklsused,tteothequaAtit7intt8tbegiTefliinsepwatedpher.  ^  ^     ^    .^      . 

agr  This  table  can  t>e  used  either  for  Coffee,  Cotton,  Wheat,  Corn,  Oats,  Short  Ribs,  Pork  or  Lard. 
Otae  contract  In  United  States  In  Coffee  is  sjo  bsfp  s  js^sdo  lbs.;  Cottoa,  too  bales  »  jcsooo  Iba.;  Whcac«  i^aam 


Corn,  s^ooo  bushels ;  Oat^  5,000  bushds ;  S6ort  ITtbe,  90,000  lbs.;  PorJt,  S50  barrtU ;  Lard,  sso  Uerce*.  t 

In  Haorfamr,  Antwefi\  Havre,  London,  t  contract  in  Coffee  =.joo  baffi.  ,„    ^kvA-iOOCTIP 

In  Llverpoi;  i  contraSin  Cotton  is  100  bales  =  47,100  lbs. ;  in  Havre,  loohales  =  as,ooo  kUaB.a  by  VJ  W  W  V  LV^ 
In  Liverpool,  i  cortnct  in  Wheat,  Com  and  Oats  is  5,000  centals.  ^^ 
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OPTION  CONTRACTS— Con/inufd. 


PBBRUARY— G»^V»f#^. 


Con- 


Sell  for  ovr 


Sell  at  voor 
diacretioxL 


Sell :  order  in  force  till 
cancelled. 


Would  )rou  advise 
coveriiv  fhc  t 


Would  you  advise  us 
to  sell  out  the 1 


X. . 

2. 

3. 

4.. 

5. 

6. 
7.. 

10. 
II. 
13.. 
15. 

30.. 


WOKO  I 

47480 
47481 
47482 
47483 
47484 
47485 
47486 

47487 
47488 
47489 
47490 

4749' 
47492 
47493 
47494 
47495 
47496 


Cingebamus  , 
Cingemmo. . , 
Ciagetitem. . 
Cingentis  . . 
Cingentium. 
Cingeranno . 
Ciogerebbe . 
Cingeremo  . 
Cingeresti . . 
Cingesse  . .. 
Cingessimo . 
Cingetoriz . . 
Cingevamo  . 
Cingevate . . 
Cinghiale  . . 
Cioghiamo  . , 
Ciogj^iando « 


WORD  NO. 

47497  Ciaghiassi . . 

47498  Cinghiava  . . 

47499  CinghieraJ. . 

47500  Cingtatc 

47501  Cingidouro . 

47502  Cingillis  . . . 

47503  Cingillum  . . 

47504  Clngimentx). 

47505  Cingimus.  . 

47506  Cinglasses. . 

47507  Cingler 

47508  Cingleras. . . 

47509  Cingieriez . . 

47510  CingUez. . : . 

475 1 1  Cingoletto. . 

47512  Cingoto 

4751^  Cingottius. . 


WORD  NO. 


47514 
47515 
47516 

47517 
47518 

47519 
47520 
47521 
47522 
47523 
47524 
47525 
47526 

47527 
47528 

4.7529 

I4753O 


Cingpttano  . 
Cingottare. . 
Cingottava  . 
Cingotto  . . . 

Cingula 

Cingttlani  . . 
Cingulanos . 
Cingutaram 
Cingufum  . 
Cinicos 
Ciniflonem 
Ciaiflonis 
Cinigia  . . 
Cinisculis 
Ciniscalum . 
CinUfde . . . 
Cinnabar . . 


WORD  NO. 

47531  Cinnabaric  . 

47532  Cinnadon  . . 

47533  Cinnamal  . . 

47534  Cinnamei  . . 

47535  Cinnameam 

47536  Cinnamico  . 

47537  Cinnamolgi. 

47538  Cinnaroomo 
.  47539  Cinnamyle  . 

.  47540  Cinnor 

.  47541  Cinnorum  . . 

.  47542  Cinnum 

.  47543  Cinnylc  .... 
.  47544  Cinnylique. . 
.  47545  Cinnyride  . . 
.  47546  Cinocefalb. . 
'  47547  Cinocrambe 


WOKD    NO. 

47548  Cinodcsnrio.'. 

47549  Cinodina;..; 

47550  Cinodone-  ... 

47551  CInoe.  .....*. 

47552  Cinogase.,., 

47553  Cmografia..j 

47554  Cmolitta . , . '. 

47555  Cinomolgo  .. 

47556  Ctnoressia. .. 

47557  Cinoreste. ... 

47558  Cinosura 

47559  Cinoiomia./. 

47560  Cinotomo  . . . 

47561  Cinquadea.^. 

47562  Cinquieme  .. 

47563  Cinquinfao.;'. 

47564  Cinsero  . . . , . 


MARCH. 


Com. 


Buy  for  pur 


I,-. 

a... 

3... 

4... 

5... 

^... 

7... 

S... 

9... 
10.. . 
II... 
12. . . 
15... 
20... 
115... 
30... 


WORD  MO. 

47565  Cinudero  . . 

47566  CinUgorda . 

47567  Cintareado  . 

47568  Cintarear. . . 

47569  Cinureeis . . 

47570  Cintareo  . . . 

47571  Cinteada... 

47572  Cinteados  . . 

47573  Cinthius  . . . 

47574  Cintillos  . . 

47575  CintoHno. . 

47576  Cinxcris  . . , 

47577  Cinxcrunt . . 

47578  Cinxia 

47579  Cinxisti 

47580  Cinyphios . . 

47581  Cinyphium  . 


Buy  at  your 
discretion. 


WORD  NO. 

47582  Cinyns  . . . . 

47583  Cinyreios... 

47584  Cinyreium . . 

47585  Cinyreomm. 

47586  Cinzento  . . . 

47587  Cinzilla 

47588  Ciocchetta. . 

47589  Ciocdamo.. 

47590  Ciocciando.. 

47591  Ciocctassi. . . 

47592  Cioccierai  . . 

47593  Cioccolina. . 

47594  Ciocoque . . . 

47595  Ciollc 

47596  Ciomperia . . 

47597  Ciompo 

47598  Cioncammo. 


Buy;  order  in  force  till 


WORD  NO. 

47599  Cioncando.. 

47600  Cioncarono. 

47601  Cioncassi... 

47602  Cioncatore  . 

47603  Cioncavamo 

47604  Cioncavate  . 

47605  Cioncherai  . 

47606  Cionchero . . 

47607  Cionchiamo. 

47608  Ciohcolano . 

47609  Cioncolare  '. 

47610  Cioncolaya  . 

4761 1  Cioncolo  . . . 

47612  Ciondoli  . . . 

47613  Cfpndolone. 

47614  Cionelie 

47615  Cioppetta  . . 


WORD  NO. 

47616  Cioppone  . . 

47617  Ciortone  . . . 

47618  Ciosamente . 

47619  Ciosmis  . . . . 

47620  Ciotola 

47621  Ciotoletta  . . 

47622  Ciotolone  . . 

47623  Ciottammo  . 

47624  Ciottando  . . 

47625  Ciottarono. . 

47626  Ciottassi  . . . 

47627  Ciottata.. .. 

47628  Ciottavamo. 

47629  Ciottavate . . 

47630  Ciotterai . . . 

47631  Ciottero. . . . 

47632  Ciottolano. . 


Have  bouglK  for  your 
account. 


Hare  sold  for  your 

account. 


WORD  NO. 

47633  CiotCodava . . 

47634  Ciottolo . . . '. 

47635  Ciottolone . ; 

47636  Ctpadesse  . . 

47637  Ciparisso... 

47638  Cipayc ; 

47639  Cipayos.... 

47640  Ciperaceas  .  * 

47641  Ciperoidc  .:i 

47642  Giphanng. . . , 
47643 '  Cipherood  . , , 

47644  Cipigliano. .  • 

47645  Cipigliarc  . . . 

47646  Cipigiiava  , , . 

47647  Cipiglio 

47648  Cipigliosi  . . . 

47649  Cipipa 


=r5- 


CON- 
TRACT. 


Sell  for  our 


SeUatvour 
discretion. 


Sell ;  order  in  force  till 
cancelled. 


Would  you  advise 
covering  the  ■       ■  ? 


Would  you  advise  m 
to  sell  out  ttM  ? 


1... 
2... 
3... 
4... 
5... 
6... 
7... 

9... 
10... 
II... 
12... 
15... 
20... 

25... 
30... 


WORD  NO. 

47650  Cipoal 

47651  Cipolletta  . 

47652  CipolHno . . 

47653  Cipollonc  . 

47654  Cipotloso. . 

47655  Cipollotto  . 

47656  Ciponime. . 

47657  Cippbiiim  . 

47658  Ciprea  . . . . 

47659  Ciprcsino  . 

47660  Cipresseto. 

47661  Cipressi . . . 

47662  Cipretsina. 

47663  Ciprigna  . . 

47664  Cipnilo  . . . 

47665  Ciprinoide. 

47666  Cipripedio. 


47667  Cirais 

47668  Cirandagem. 

47669  Cfrasses 

47670  Circabo .... 

47671  Circaeum  . . 

47672  Circamus . . . 

47673  Circandos  . . 

47674  Circaretis  . . 

47675  Circasiana . . 

47676  Ctrcassan . . 

47677  Cireateraiti  . 

47678  CircelH...., 

47679  CirceHos  . . . 

47680  Circeosian . . 

47681  Circeolde . . . 

47682  Circesium  . . 

47683  Circinabo  . . 


WORD  NO. 

47684  Circinale . 

47685  Circitiatar 

47686  Circtagie» 

47687  Circinibas. 

47688  Ctrcitabam 

47689  Circitaret. 

47690  Cirdtor  . . 

47691  Circitorem 
47692 '  Circitoris . 
47693  Circius. .. 
476^  Circling . . . . 

47695  Circolammo 

47696  Circolando  , 

47697  Circolato . . 

47698  CircolassI  . 

47699  Circolava. ., 

47700  Circolerai  . 


WORD  NO. 

47701  CircoRctdo. . 

47702  CIrconcis . . . 

47703  Circondano . 

47704  Circondavf  . 

47705  Circondi  . . . 

47706  Circonduco . 

47707  Cirtonfuso  . 

47708  Circuiais  . . . 

47709  Circuicao . . 

47710  Circuimmo  . 
477ti  Circutro 

47712  Circuirono:. 

47713  Circuisco. . . 

47714  Circuited : . 

47715  CircttttioQ  . . 

47716  Circuitos  . . . 

47717  Circuivamo. 


WORD  NO. 

47718  Circuivate.  /. 

47719  Crrculable .  t . 

47720  Circuiais. .A.. 

47721  Circulamus  I' 

47722  Ctrculant , .  :\ 

47723  Circularly  .  .\ 

47724  Circulator  .  r . 

47725  CircQlemos  ; , 

47726  Ciroiler . . . ,» 

47727  Circttleraa..'/ 

47728  Ctrcttletta . .  / 

47729  CircQlons  . .- ; 

47730  CircQlonm. .  1 

47731  Circumanis .  c 

47732  Ckcumdcdi.. 

47733  Circilnidol^.v 

47734  Circumegl . . . 


eea 


OPTION  CONTRACTS— O^^AVij^^. 


APRIL. 


Con. 

TRACT. 

Buy  for  our 
account. 

Buy  at  your 
discreuon. 

Buy:  order  in  force  till 
cancelled 

Have  bought  for  your 
account. 

Have  told  for  your 
account. 

I. 

2. 

3'- 
4 
5. 
6 

7 

8 

9 

lO 

II 

12 

15 

20 

25 

30 

WORD  NO. 

47735  Circumfcr  . . . 

47736  Circumfigo  . . 

47737  Circumflex  .. 

47738  Circumflo  . . . 

47739  Circumfuse . . 

47740  Circumgelo . . 

47741  Circuinfi:yre. . 

47742  Circumicio  .. 

47743  Circumiens  . . 

47744  Circumimus  . 

47745  Circumiret  . . 

47746  Circumitor  . . 

47747  Circumluis, . . 
^^7748  Circumluo . . . 

47749  Circummeat.. 

47750  Circummure  . 

47751  Circumpono  . 

WORD  NO. 

47753  Circumputa. . 

47753  Circumrode. . 

47754  Ciraimsail. . . 

47755  Circumsept . . 

47756  Circumsido . . 

47757  Circumterc  . . 

47758  Circumvagi . . 

47759  Circumvent . . 

47760  Circumvola . . 

47761  Circundada.. 
47763  Circundar  . . . 

47763  Circundeis... 

47764  Circunfusa  . . 

47765  Circunvalo  . . 

47766  Circuyamos.. 

47767  Circuyendo . . 

47768  Cirenaicas . . 

WORD   NO. 

47769  Cirenaico 

47770  Cires 

47771  Cireux 

47772  Cirgilim 

47773  Ciriegetto  . . . 

47774  Cjrindone  . . . 

47775  Cirineo 

47776  Cirinose 

47777  Ciriuola 

47778  Cirkelboog  . . 

47779  Cirkellijn 

47780  Cirkelzaag  . . . 

47781  Cirolane 

47782  Ciropedia  . . . 

47783  Ciropedico. . . 

47784  Cirque 

47785  Cirraeatum  . . 

WORD  NO. 

47786  Cirral 

47787  Cirratorum  . . 

47788  Cirratos 

47789  Cirrha 

47790  Cirrhipede. . . 

47791  Cirrhonose  . . 

47792  Cirrhopoda . . 

47793  Cirrhose 

47794  Cirrhosis 

47795  Cirrhotic 

47796  Cirridlbus  . . . 

47797  Cirridium  . . . 

47798  Cirriform 

47799  Cirrigrade  . . . 

47800  Cirriped 

47801  Cirripedia  . . . 

47802  Cirrit<?s  ...., 

WORD  NO. 

47803  Cirropodos  . . 

47804  Cirroso 

47805  Cirrostomi... 

47806  Cirseles 

47807  Cirsio 

47808  Cirsocele  . . . . 

47809  Cirsonfalo . . . 

47810  Cirtandra 

4781 1  Cirtensium  .. 

47812  Cirtoma 

47813  Ciraclas 

47814  Ciruelo 

47815  .Ciragia 

47816  Cirzeta 

47817  Cirzidura. .. 

47818  Cisailles.... 

47819  Cisailleur... 

Con- 
tract. 

Sell  for  our 
account 

Sell  at  your 
discreuon. 

Sell;  order  in  force  tiU 

Would  you  adTise 

Would  you  advise  u& 
to  aell  out  the ? 

I 
2 
3 
4 

5 
6 

7 
8 

9 
10 
II 
12 
15 
20 

«5 

30 

WORD  NO. 

47820  Cisalpinas  . . . 

47821  Cisalpino 

47823  Cisamus 

47823  Cisco 

47824  Ciscranna  . . . 

47825  Ciselant . . . . . 

47836  Ciselet 

47837  Cisiarium.... 

47838  Cisides 

47829  Cismatica  . . . 

47830  Cismaticos. . . 

47833  Cisoria 

47833  Cisorioram  .. 

47834  Cispadana  . . . 

47835  Cispadanos  . . 

47836  Cispardo 

WORD  NO. 

47837  Cispicoso.... 

47838  Cispius 

47839  Cisquero 

47840  Cisrhenano  . . 

47841  Cissaca 

47843  Cisseus 

47843  Cissidas 

47844  Cissitidem... 

47845  Cissitidis 

47846  Cissoessa . . . . 

47847  Cissoid 

47848  Cissoidal 

47849  Cissurarum . . 

47850  Cissuris 

47851  Cissybium... 

47853  Cistaceae 

47853  Cistorios  .    . . 

WORD  NO.      * 

47854  Cistellula 

47855  Cistenrose... 

47856  Cisteolite.... 

47857  Cistercian  ... 

47858  Cistemino... 

47859  Cisthoram  . . . 

47860  Cisticerco  . . . 

47861  Cistifenim  .. 

47862  Cistoboci.... 

47863  Cistofori 

47864  Cistoides 

47865  Cistotomia  . . 

47866  Cistotomo . . . 

47867  Cistularam  . . 

47868  Citable 

47869  Ciuciones... 

47870  CiUdellen  . . . 

WORD  NO. 

47871  Citadores 

47872  Citomente  . . . 

47873  Citandos  . . 

47874  Citontibus , . . 

47875  Citantium  . . . 

47876  Citarais 

47877  Citareaba 

47878  CiUredo 

47879  CiUr^ggia... 

47880  Citarista 

47881  Citat 

47882  Citatoire 

47883  Citator 

47884  Citatorio 

47885  Citaturos 

47886  Citaverunt  .. 

47887  Citavimus  . . . 

WORD  MO. 

47888  Citavisti  . . . 

47889  Citeras 

47890  Citerdraad.. 

47891  Citeriez  .... 

47892  Citcriorem.. 

47893  Citerioris... 

47894  Citemeau  . . 

47895  Citerons  ... 

47896  aterpen. . . . 

47897  Citersnaar.. 

47898  Citerspel  . . . 

47899  Citertoon  .. 

47900  Citesses .... 

47901  Cithaeron  . . 

47902  Cithara 

47903  Cithararum. 

47904  Citbaredc. . . 

flAY. 


Con. 

Buy  for  our 

Buy  at  your 
discretion. 

Buy;  order  in  force  till 

Have  bought  for  your 

Have  told  for  yoor 

TRACT. 

account. 

cancelled. 

account. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD   NO. 

47905  Citharicen  . . . 

47923  Citissimc .... 

47939  CitrinezM  . . . 

47956  Cittadclla  . . . 

47973  Ctufolotto  . . 

I .  .  ,  , 

47906  Cithariser  . . . 

47933  Citizenize  . . . 

47940  Citrique 

47957.  Cittadina 

47974  Ciume 

a.... 

47907  Citharizas  . , . 

47934  Citizenry 

47941  Citroen 

47958  Cittadone  . . . 

47975  Ciurictto  . . . 

3..., 

47908  Citharizo 

47935  Citocacio 

47942  Citroensap  . . 

47959  Cittaduzza... 

47976  Ciurmaglia  . . 

4... 

47909  Citharoeda  . . 

47936  Citolc^e  .... 

47943  Citroentje... 

47960  Cittiensia  . . . 

47977  Ciurmammo 

5.... 

47910  Citharam 

47927  Citoyenne  . . . 

47944  Citroen  via. . . 

47961  Cittolello. .,, 

47978  Ciurmarono 

6.... 

4791 1  Cithelas 

4792B  Citraggine. . . 

47945  Citronella  . . . 

47962  Cituroram. . . 

47979  Ciurmasst  .. 

7... 

47912  Citheronem. . 

47929  Citraginem  . . 

47946  Citroniera  . . . 

47963  Citurum 

47980  Ciurmata . . . 

8.... 

47913  Citheronis... 

47930  Citraginis  . . . 

47947  Citronner  . , . 

47964  Ciuca , 

47981  Ciurmatore. 

9.... 

47914  Citicisms.... 

47931  Citragon  .... 

47948  Citronyle 

47965  Ciuchi 

47982^  Ciunnavamo 

10 

47915  Citiense 

47932  Citramide  . . . 

47949  Citrosmc 

47966.  Ciudadan  la.. 

47983. Ciunnavate . 

11... J 

479i6«Citiensis  .. . . 

47933  Citrato 

47950  Citrosoram  ... 

47967 .  Ciudadanos. . 

47984  Ciurmerai . . 

12  . . . 

47917  Citiensium  .. 

47934  Citrean 

47951  Citrouillc  ... 

47968  Ciudadelas  . . 

47985  Ciunncro... 

15  -. 

47918  Citigradc 

47935  Citreiro 

47952  Citnile 

47969  Ciudades 

47986  Ciurmiate . . 

so.... 

47919  Citillo . . 

47936  Citricique  . . . 

47953  CitruUo 

47970  Ciuffagno  . . . 

47987  Ciuscbero . . 

35..- 

47930  Cttims  ...... 

47937  Citrico 

47954  CitniUus 

47971  Ciuffetto 

47988  Civaddra  ... 

y>-" 

47921  Citisq 

47938  Citricole  .... 

47955  Citser 

47972  Ciuffole 

47989*  Civcris 

Digitized  by 


Google 
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OPTION  Ci»rTJfAfiTS—Cmimw^, 


MAY-?-  Cpntinued, 


Con- 

THACT. 


Sell  for  our 
account. 


StUatyour 
discretion. 


Sell;  order  in  force  till 
cancelled. 


Would  you  advise 
covering  the ? 


Would  you  advise  us 
to  sell  out  the— ? 


I 
2 

3 
4 
5 
6 

7 
6 

9 
10 

II 

12 

15 
ao 

25 
30 


WOPD   NO. 

.  47990  Civcrunt . . . 
.  47991  Civetboom  . 
.  47992  Civetdier. . . 
'  47993  Civetkat  . . . 
•  47994  Civettammo 
'  47995  CivetUndo  . 
>  47996  Civettassi  . . 

47997  Civettato 

-  47993  Civettava 

'  47999  Civettini . . . 

48000  Civettismo  . 
.48001  Civetto 

48002  Civettone, .. 

48003  Civettuola . . 

48004  Civettuzza  . . 

48005  Civical , 

48006  Civicorum . . . 


WORD  MO. 

48007  Civicos  . . . 

48008  Civieler  . . . 

48009  Civilation  . 

48010  Civilians  . . 

48011  Civilibus  .. 

48012  Civilior  .    . 

48013  Civjliorem . 

48014  Civilioris. . 

48015  Civilisant  . 

48016  Civilisiez . . 

48017  Civilities  . . 

48018  Civilium  . . 

48019  CiviHzado  . 

48020  Civilize  . . . 

48021  Civilizing  . 

48022  Civilizzi... 

48023  Civilraente 


WORD  HO. 

48024  Civilorden. 

48025  Civilta 

48026  Civique  . . . 

48027  Civismos  . . 

48028  Civitatem  . 

48029  Civitatis  . . 

48030  Civitatula  . 

48031  Civium  . . . 

48032  Civoado. .. 

48033  Cizalladas . 

48034  Cizailado. . 

48035  Cizallamos 

48036  Cizallar    . . 

48037  Cizallaron. 

48038  Cizalleis  . . 

48039  Cizanaba.  . 

48040  Cizanabats 


WORD  NO. 

.  48041  Cizanador  . . 
.  49042  Cizanamos  . 
.  48043  Cizanando. . 
,  48044  Cizanarian  . , 
,  4804s  Cizanaron  . . 

48046  Cizaneis  . . . . 

48047  Cizanero  . . . . 

48048  Cizania 

48049  Cizano. .' 

48050  Cizirao 

48051  Claametis  . . . 

48052  CUibaudage. , 

48053  Clabauder  ', . 

48054  Clabber 

48055  Clabulare  . . 
48^56  Clabularis  . . 
48057  Clacachi 


WORD  NO. 

48058  Clacche 

48059  Clachan 

48060  Cladgy 

48061  Cladibus  . . . 

48062  Cladiones  . . 

48063  Clad  is 

48064  Cladium  . . . 

48065  Cladobate  . , 

48066  Cladobion  . , 

48067  Cladocarpe  . 

48068  Cladodial  . . 

48069  CUdoIabe  . . 

48070  Cladole  . . . . 

48071  Cladophile  . 

48072  CladopodA. . 

48073  Cladotric  . . . 

48074  Cladrastfe  . . 


JUNE. 


CONU 
TRACT. 

Buy  for  our 
aceoutit. 

Buy  at  your 
discretion. 

Buy  \  order  in  force  till 
cancelled.    . 

Have  bought  for  ycmr 
•    aceount 

Have  sold  for  your 
.  account. 

WORD  NO, 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  fO. 

48075  ClaUyodon  .. 

48092  Clamatores  .. 

48109  Clamoreado  . 

48126  Clanculum  . . 

48143  Clapet  

I.... 

48076  Clafouti 

48093  Clamatorio  .. 

48  no  Clamorear .! . 

48127  Clandestin.. . 

48144  Clapolre 

2 

48077  Claimants  . . . 

48094  Clamaveram  . 

48111  Clamoreeis  .. 

48128  Clangebam  .. 

48145  Clapotis 

3.... 

48078  Claimest 

48095  Clamavimus.. 

481 1 2  Clamoreo. ... 

48129  Clangentem.. 

48146  Claquade 

4... 

48079  Claiming 

4S096  Clamavisti  . . 

48113  Clamoribus.. 

48130  Clangentis  . . 

48147  Claquedent.. 

5.... 

48080  Claimless  . . . 

48097  Clamazione  . . 

48114  Clambrosa... 

48131  Clangerent  . . 

48148  Claquefaim.. 

6.... 

48081  Claircage  . . . 

48098  Clamben 

48 1 1 5  Clamorosos . . 

48132  Clangimus  . . 

48149  Claquemure  . 

7.... 

48082  Claircer 

48099  Clambering.. 

48116  Clamorous  . . 

48133  CUngis 

48150  Claqueront .  . 

8.... 

48083  Clairet 

48100  Clameur 

48117  Clamosior... 

48134  Clangore 

48151  Claqucsoif . . . 

9.... 

48084  Clairiere  .... 

48101  Clamidia 

48118  Clamosorum  . 

48135  Clangoris  . . . 

48152  Claquons 

10 

48085  Clairon 

48102  Clamitabo. . . 

48119  Clamosos 

48136  Clangorous. . 

48153  Claraboia  . . . 

II 

48086  Clamabunt  . . 

48103  Clamitamus  . 

48120  Clamoured  . . 

48137  Clangulc 

48154  Claraboyas  .. 

12 

48087  Clamamus  . . . 

48104  Clamito 

48121  Clamouring.. 

48138  Clannishly. .. 

48x55  Clarandum  .. 

15.... 

48088  Clamander  . . 

48105  Clammereth  . 

48122  Clamourist. . . 

48139  ClanovenU  .. 

48156  Clararetur . . . 

20 

48089  Clamant 

48106  Clammily  . . . 

48123  Clampin 

48140  Clanship 

48157  Claraturi 

25.... 

48090  Clamaretis . . . 

48107  Clamminess  . 

48124  Clamys 

48141  Clanum 

48158  Claraturos . , . 

30. . . . 

48091  Clamation . . . 

48108  Clammy 

48125  Clancular  .... 

48142  Claoxylon  . . . 

48159  Claravero  . . . 

Com. 

Sell  for  our 

Sell  at  your 
discretion. 

Sell;  order  in  force  till 

Would  you  advise 

Would  you  advise  us 

TRACT. 

account. 

cancelled. 

covering  the ? 

to  sell  out  the ? 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO« 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

^— ..  . 

48160  Claravisse . . . 

48177  Clarcscis 

48194  Clarigavi 

48211  Ciarita 

48228  Classammo. . 

I 

48161  Clareabais... 

48178  Claresco 

48195  Clarigebit ... 

48212  Claritatem... 

48229  Classando . . . 

2 

48162  Clareamos... 

48179  Clarescunt  .. 

48196  Clarigenos  . . 

48213  Clariutis 

3.... 

48163  Clareando... 

48180  Claribella  . . . 

48197  Clarigenum. . 

48214  Claritudo 

48231  Classarono  . . 

4.... 

48164  Clarear 

481 81  Claricabo 

48198  Clarigitas  . . . 

48215  Clarkie 

48232  Classassi .... 

5.... 

48165  Clarearian . . . 

48182  Claricamus  . . 

48199  Clarigito 

48216  Clarores 

48233  Classavamo. . 

6.... 

48166  Clarebit 

48183  Claricas 

48200  Clarilla 

48217  Clarucha 

48234  Classavate... 

7.... 

48167  Clarebunt  . . . 

48184  Claricbord... 

48201  Clarinadoa... 

48218  Claruchos... 

48235  Classeorum. . 

8.... 

48168  Claredinem. 

48185  Claridad 

48202  Clarinero 

48219  Claruisti 

48236  Classeos 

9... 

48169  Claredinis  . . . 

48186  Clarificar 

48203  Clarinette  . . . 

48220  Clashes 

48237  Classeront... 

10 

48170  Clareeis   

48x87  Clarifico  .... 

48204  Clarionea  . . . 

48221  Clashingly  . . 

48238  Classeum 

11 

48171  Clarembald.. 

48188  Clarilier 

48205  Clariorum... 

48222  Clasica 

48239  Classiate 

12.... 

48172  Clar«mus  ... 

48189  Clarify 

48206  Claripenne  . . 

48223  Clasicismo. . . 

48240  Classible 

15... 

48173  Clarcncio 

48190  Clarifying . . . 

48207  Clarisoni 

48224  Clasifique  . . . 

48241  Classicaal  . . . 

20 

48174  Clareo    

48X91  Clarigaret . . . 

48208  Clarisonos. . . 

48225  Cla^ 

48242  Classic! 

25,... 

48175  Clareotae. .  .v 

48x92  Clarigatc 

48209  Clarispnum. . 

48226  Clasper 

48243  Classicism... 

30, . ;  . 

48176  Clarequet    . . 

48193  C^arigat^r . . . 

48210  Clarissimo. .  .148227  Claspered  . . .; 

48244  Classicos 

Digitized  by 


Google 


664 

OPTION  COtmtACTA^Gmdnueif, 
JULY.  ^ 


COH- 

THACT. 


1.  .  . 

2.  .  . 
3... 
4... 
5... 

6... 

7... 

8... 

9... 
10. .. 
IX... 
12... 
15... 
20.., 
25... 
30    .. 


Boy  for  our 
account. 


WOKD  KO. 

48245  Classicala   . 

48246  Classicum . , 

48247  Classified  . , 

48248  Classiqae  . , 

48249  Classons  . . 

48250  Clastidium 

48251  Claterna  . . 

48252  Clathrate. . 

48253  Clatir 

48254  Clatrabas  . 

48255  Clatrabo  . . 

48256  Clatrabunt 

48257  Clatrandos 

48258  Clatratcs.. 

48259  Clatravero. 

48260  Clatrorum . 

48261  Clatros 


Bay  at  your 
dltcreuon. 


WORD  vo, 

48262  Clatsop 

48263  Clattereth . . 

48264  Claudebam . 

48265  Claudebis  . . 

48266  Claadendos. 

48267  Claudent . . . 

48268  Claudentem 

48269  Claadiale. . . 

48270  Claudiaiis  . . 

48271  Claudiano . . 

48272  Claudicant  . 

48273  Claudicato.. 

48274  Claudicava  . 

48275  Claudichi... 

48276  Claudico  . . . 

48277  Claudigfini. . 

48278  Clandimos. 


Buy ;  ord«r  in  force  tfll 


WOKD  NO. 

48279  Clandioram. 

48280  Clattdium  . . 

48281  Clause 

48282  Clansentum 

48283  Clausibile . . 

48284  Clausile 

48285  Ciausion  . . . 

48286  Ciausissem  . 

48287  Claastvero. . 

48288  Clausola  . . . 

48289  Clausolona  . 

48290  Claastral . . . 

48291  Claostros... 

48292  Claosiilado . 

48293  Clausolar  .. 

48294  Clausura . . . 
4829s  Clausarom 


Have  bouglit  for  your 


WORD  NO. 

48296  Clavabamos 

48297  Clavaduras . 

48298  Clavalithe.. 

48299  Clavamento. 

48300  Clayamos  . . 

48301  Clavandom . 

48302  Clavaria  ... 

48303  Clavariais  . . 

48304  Clavaron 

48305  Clarasteis . . , 

48306  Clarated  ... 

48307  Clavateur  . . 

48308  Clavation  . . 

48309  Clavatonim . , 

48310  Clavatule. . . 

4831 1  ClayatQiXM.. 
.148312  ClaTavero  . . 


Have  told  for  yov 


WORD  NO. 

48313  Clavsvi 

48314  GUTaHN 

48315  ClaTedn 

48316  Clavcis 

48317  CbiTelade  ... 
483x8  Clavdiser  . . . 

48319  Claveliiiia . . . 

48320  ChiTellos 

48321  CUivekMics  .. 

48322  Qarcque — 

48323  ClaTerinf ... 

48324  Chnreteado.. 

48325  Clavetear 

48326  Qavetoeis . . . 

48327  Qanreleo  . . . . 

48328  curette 

48329  Clavicati 


Con- 
tract. 


Sdlforoor 
account. 


X 

fl.... 

3.... 

4.... 

5.... 

6.... 

7.... 

8.... 

9.... 

10 

II 

12 

15.... 

20 

25.... 
30  •  - 


WORD  NO. 

48330  CUvicatot*. 

48331  ClaTiccps  . . 

48332  Qavicfaord  . 

48333  Clavicle . . . . 

48334  Clavicola... 

48335  Clavicular.. 

48336  Clavienus  . . 

48337  Claviformc . 

48338  CUvigerum. 

48339  Clavillo 

48340  Clavineiro . . 

48341  Clavioboe  . . 

48342  Clavipalp  . . 

48343  Clavipcde  . . 

48344  Clavo 

48345  Clavole 

48346  Clavolis 


Sell  at 


»eUatyour 
discreuon. 


WORD  NO. 

48347  CUvoU 

48348  Clavulare  . . 

48349  Clavularis . . 

48350  Clavulorum. 

48351  Clawed 

48352  Clawing..!. 

48353  Clawsick  . . . 

48354  Claxendici. . 

48355  Claymore... 

48356  Clayonner . . 

48357  Claytonie. . . 

48358  Clazomenae. 

48359  Clazomenio . 

48360  Cleaenetus. . 

48361  Clean 

48362  Cleander . . . 

48363  Cleanlily. . . 


Sell ;  order  in  force  till 


48364 
48365 
48366 
48367 
48368 

48369 
48370 
48371 
48373 
48373 
48374 
48375 
48376 
48377 
48378 

48379 
48380 


Cleansable  ^ 
Cleanthis. .. 
Clearance  . . 
Clearchus  . . 
Clearidas. . . 
Clearque  . . . 

Clears 

Cleddyo 

Cledeobie  . . 
Cledonismo . 
Cledonius  . . 
Cleinopus  . . 
Cleitamie. . . 
Cleithral  . . . 
Clemangis . . 
Clematis  . . . 
Clemently . . 


Would  you  advise 
covering  the ? 


Would  ya«  adrfae  Rft 
to  eell  o«  the 1 


NO. 

.  I48381  Clemenza  . . 

48382  Cleobis 

48383  CleobuUna  . 

48384  Cleochares  . 

48385  Cleochus... 

48386  Cleodaeus . . 

48387  Cleodara  . . . 

48388  Cleodorus . . 

48389  Cleodoxa. . . 

48390  Cleodulpho . 

48391  Cleogenes . . 

48392  Cleola 

48393  Clcolaus  . . . 

48394  Cleomantis  . 

48395  Cleombroto. 

48396  Cleomedon  . 

48397  Cleomellc  . . 


WORD  MO. 

48398  Cleomencs  .. 

48399  Qeonannn  . . 

48400  Cleonymus . . 
48^1  Cleopatie  . . 
48403  Cleopatris  . . . 

48403  Cleophanes.. 

48404  Cleophile.... 

48405  Cleopholns.. 

48406  Cteophon 

48407  Cleopiceti  ... 

48408  Cleopompe  .. 

48409  Cleopompos  . 

48410  Cleothen. . . . 

4841 1  Cleoxenos  . . . 
48413  Clepebam  . . 

48413  Clepebamos.. 

48414  Clepentem  . . 


AUGUST. 


Con- 
tract. 


I. 
2. 
3. 
4- 
5. 
6. 
7. 
8. 

9- 
xo. 

XX. 

12. 

X5. 
20. 

35. 
30. 


Buy  for  our 
account. 


WORD   NO, 

48415  Clepentis 

48416  Ciepentium . . 

48417  Cleperent  . .. 

48418  Clephti 

48419  Clepimus. . . . 

48420  Clepo 

48421  Clepsammia  . 

48422  Clepsidra 

48423  Clepsissem  . , 

48424  Clepsisti 

48425  Clepsydris. . . 

48426  Cleptabas  . . . 

48427  Cleptavero  . . 

48428  Cteptavi 

48429  Cleptorum. . 

48430  Cleptos  .... 

48431  Cleptttros. . . 


Buy  at  your 
discretion. 


WORD  NO. 

4843^  Clerao 

48433  Clerecias . . . 

48434  Clergical . . . 

48435  Clergified  . . 

48436  Clergify. . . . 

48437  Clergyable  . 

48438  Clerg3rman  . 

48439  Cleriadus. . . 

48440  Clericalis. . . 

48441  Clericatos . . 

48442  Clericity . . 

48443  Clerisy. ... . 

48444  Clertzonte. . 

48445  Clerkless. . . 

48446  Clerkship. . . 

48447  Cleromante. 

48448  Cleruchial . . 


Buy 


order  in  force  till 
cancelled. 


WORD  NO. 

48449  Clerumenoe. 

48450  Clesides 

48451  Cleson 

48452  Cletabeni. . . 

48453  Clethra 

48454  Cletor 

4845^  Cleuasmo . . 

48456  Cleverish  . . 

48457  Cleverness  . 

48458  Cleyere  . . . 

48459  Clianthus. . 

48460  Clicfaeur. . . 

48461  Ctickets  . . . 
4S462  Ctidemus . . 

48463  CUdicua    . . 

48464  Ctidion 

48465  Cliduchi... 


Have  bought  for  your 
account. 


WORD  NO. 

48466  Cliduchos. . 

48467  Clientela... 

48468  Clientelis . . 

48469  Clienten  . . . 

48470  Clientibus.. 

48471  Clieotship.. 

48472  Clientuli... 

48473  Cltentulos.. 

48474  Clientulvm. 

48475  Cliffy 

48476  Clif  tonie. . . 

48477  CUgnais . . . 

48478  Cligner.... 

48479  CHgneras.« 

48480  Clignons. . . 

48481  Ctignot 

4848a  Cltmacida.. 


Have  sold  for  your 


WORD  NO. 

48483  Oimaddos.. 

48484  Climacter. . . 

48485  Oimatal.... 

48486  aimadcal... 

48487  Climatue.... 

48488  Clinb..   . 

48489  Cllmbabfe.. 

48490  CUmbcth.... 
4849X  Qimbiiig... 
48493  Cliicno.... 

48493  Ciiaabo..... 

48494  Qiaaminis.. 
48493  CUnaatiuiBL. 

48496  Clittaftto.... 

48497  CUaarete.... 

48498  Qiaaretis... 

48499  Cllaavero... 
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OPTION  GOtrtftACT^^Qmtinuetf. 


AimUST—CmKHued. 


Con- 

Sell for  our 

Sen  at  your 
discretion. 

Sell ;  order tnforoe till 

Would  you  adTtoe 

Would  70U  adTiae  ua 

tract. 

account. 

cancelled. 

to  aeU  out  the ? 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

48500  Clinftvisti . . . 

48517  Clinopalc  . . . 

48534  Cliquish 

48551  Clisthenis . . . 

48568  ditorium . . . 

X. .. . 

48501  Clinches 

48518  Cllnopodio . . 

48535  Clisaban 

48552  Clistrer 

48569  Clitum 

2 

4850a  Clragamur . . 

48519  CHomdae  . . . 

48536  CUsador 

48553  Clitarchi 

48570  Clitumni  ... 

3.... 

48503  Clingebas... 

48520  C!ioi>honis.. 

48537  Clisagra 

48554  Clitarchus... 

48571  Clitumnos. . . 

4. . . . 

48504  Clingendos.. 

48521  CUpeabas  . . . 

48538  Clisan 

48555  Clitarum 

48573  Ciitumnura. . 

5 . . . . 

48505  ClingeiKhim. 

48523  Ciipeabant... 

48539  Clisando 

48556  ditched 

48573  Clivable 

6.... 

48506  Clingeres  . . . 

48507  ClinMes 

48523  CHpeaci...-. . 

48540  CHsarais 

48557  ditching.... 

48574  CKvaggio  . . . 

7... 

48524  Cltpeandos. . 

48541  Clisaremos  . . 

48558  ClitetUe 

48575  Cliviomm. . . 

8.... 

48508  Clmias 

48525  Clipeato 

48542  Clisiade 

48559  Clitellis 

48576  Clivities 

9. . . . 

48509  Clinically  . . . 

48526  Clipcaturo  . . 

48543  Ctisithera 

48560  Cliternia 

48577  Ciivity 

lO 

48510  CUnicorum. . 

48527  Clipeavero . . 

48544  Clismatica. . . 

48561  Clitemini  . . . 

48578  Clivosi 

II 

485 1 1  Clinicos 

48528  CUpci 

48545  Clisobomba. . 

48563  Clitodemus  . 

48579  Clivosomm.. 

13 

48513  Cltnisch 

48529  CUpeolis 

48546  Clisobra 

48563  Clitomacho. . 

48580  Clivoaos 

15.... 

48513  ainkant 

48530  Clipeolum. . . 

48547  Clisophus  . . . 

48564  Clitonymus.. 

48565  Clitophon  . . . 

48581  Clivosom  . . . 

ao 

485x4  Clinoid 

48531  Clipeos 

48548  Clisson 

48583  Clivolo 

25 ...  • 

485x5  ainomcter. . 

48533  Clipsy 

48549  Clisterizo  . . . 

48566  Clitor 

48583  CUvttliis 

30.... 

48516  CUnometry. . 

48533  CHqucttc..,. 

48550  Clisthenem.. 

48567  Clitoria 

48584  Clizia 

SEPTBnBBR. 


Coii^ 

TSACT. 


X. 
2. 
3. 
4. 

5. 

6. 

7. 
8. 

9- 
xo. 
II. 

Z3. 
15. 
30. 

30. 


WORD  NO. 

48585  Cloaca 

48586  Cloacabo. . . 

48587  Cloacabunt. 

48588  Cloacalis... 

48589  Cloacandi  . . 

48590  Cloacandos . 
48591^  Cloacaturi . . 
48593  Cloacavcro. 

48593  Cloacinos. . . 

48594  Cloaculis... 
4859J  doaistre  . ; . 

48596  Cioakedly. . 

48597  Cloaque . . . . 

48598  Clochant . . . 

48599  Cloche  

48600  Clocheratt... 

48601  Clochetenr.. 


Buy  for  our 
account. 


BiQr  at  your 
discretion. 


WORD  KO. 

48603  Clodtabas . . 

48603  Clocitando. . . 

48604  Clocito 

48605  Clodandi 

48606  Clodandos. . . 

48607  Clodandum . 

148608  Clodatos 

148609  Clodatum. . . 

148610  Clodattiri 

I4861X  Clodaturos.. 
'48613  Clodaturum. 
48613  Cloddish  . . . 
486x4  Clodebam... 

48615  Clodebamus. 

48616  Cloderent... 

48617  Clodhopper. 

48618  Ciodiana 


Buy;  order  ia  force  till 
cancelled. 


WORD  NO. 

48619  Clodianos. . 

48630  Clodicabas. 

48631  Clodicabo. . 
48633  Clodicas.. . 

48633  dodiorum. 

48634  Clodius  . . . 

48635  Clodoaldo.. 

48636  Clodones . . 

48637  Clodoveu. . 

48628  ClodpoU... 

48629  Clodunt . . . 

48630  Cloelier.... 

48631  Cloeliorum. 

48632  Cloelios 

48633  Clofye 

48654  do^Kvd . . . 
48635  Clogging . . 


Have  b«u|fht  for  yoiir 
account. 


WORD  NO. 

48636  Cloghead 

48637  Cloisonner . . . 

48638  Cloistered 

48639  Cloistress 

48640  Cloitre 

48641  Clomperton.. 

48642  Cloni 

48643  Clonico 

48644  Clonorum  . . . 

48645  Clonos 

48646  Clopemania . . 

48647  Clopinais 

48648  Clopinante... 

48649  Cloporte 

48650  Cloquage  .... 

48651  Cloqneabas . . 
48653  Cloqueamos . . 

Would  you  advise 
covering  the ? 


Hav»  sold  for  your 
account. 


WORD  vo. 

48653  Cloqnear  . . 

48654  doqneeis. . 

48655  doqtiero  . . 

48656  Cloranto. . . 

48657  Clorati . . . . 

48658  Clorisda. . . 

48659  Ciorio 

48660  Clorofane. . 

48661  ClorofiUa. . 
48663  Cloroformo 

48663  Cloropigio. 

48664  Cloropo... . 

48665  Clororinco. 

48666  Clorosis 

48667  Clorossilo. . 

48668  CIoTotico . . 

48669  Closener ., . 


Con- 
tract. 


Sell  for  our 
account. 


I.. 
2.. 
3.. 
4  • 
5.. 
6.. 

7.. 
8.. 

9  • 

TO.. 

zx.. 

X2., 

15.. 
20.. 
25.. 
30.. 


WORP  NO. 

48670  Closing 

48671  Closoire 

48673  Clostellis  . . , 

48673  dostellum . . 

48674  Clostrorum  . 

48675  Clothed 

48676  Clotho 

48677  dotildes  . . . 

48678  Clotutais . . . 
4B679  Cloture 

48680  Clotnriez . . . 

48681  Cloturions. . 
48683  douacam . . . 

48683  doaage 

48684  Clouais 

48685  Clouasses  ... 

48686  Cloudberf  y  . 


Sell  at  your 
discretion. 


48687  doudily... 

48688  Clouding 

48689  Cloudless . . . . 

48690  Cloudlet.. . . . 

48691  Cloueras 

48692  Cloueriez. .. . 

48693  Clouerions. . . 

48694  Clouiez 

48695  Clouons 

48696  Clouquer  •  • .  • 

48697  Clouter 

48698  Clovisse 

48699  Clownage  . . . 

48700  Clownery . . . . 

48701  Clownishly . . 

48703  Clowns 

48703  Cloyere 


Sell ;  order  in  force  till 
cancelled. 


WOKD  ^^>. 

48704  Cloyless . . 

48705  Cloyraent. 

48706  Cluacinam. . 

48707  Clubbable .. 

48708  Clubbing. . . 

48709  Clubbish 

48710  Clubione .. , 

487 11  Clubiste 

487x2  Clubman 

♦48713  Clubmaster . 

48714  dubs , 

48715  Cluciabas... 

48716  Cluciabo  . . . 

48717  Cluciabunt. . 

48718  Cluciandi... 

48719  Cluciandos.. 

48720  CI  uciati 


I  WORD  NO. 

.I48721  Chiciatos. .. 
.I48722  Cluciaturo.. 

'48723  Cluciavero. . 

J48724  Clucidati . . . 

48725  ducidatos. . 

'48726  Chicidatum. 

'48727  Clucio 

48728  Cludamus  . . 

48729  Cludcbas . . . 

48730  Cludendis . . 

48731  Cludendo  .  . 

48732  Cludiforme . 

48733  Cludma 

48734  Cludinibus  . 

48735  Cludinum  . . 

48736  Cluditur  . . . 

48737  CludoTcra. . 


Would  you  advise  us 
i  to  sell  out  the ? 

I 

IWOKO  NO. 

'48738  Chiduntur.  . . 

J48739  Chiebit 

'48740  Cluebunt 

48741  Clueco 

48742  Chiemus  . . . . 

48743  duentios  .  . . 

48744  Clugnie 

48745  Cluilio 

48746  Clttilius . 

48747  Ciuiorom  .  . . 

48748  Chimpered  . . 

48749  dumpering  . 

48750  Clumsy  . . . . . 

48751  Chmabulb  . . 
48753  Chmabnlum  . 

48753  CkinacUs 

48754  Clanachim  . . 


Digitized  by 
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OPTION  CmnRACTS^CtmHnucd. 
OCTOBER. 


Con- 
tract. 

Buy  for  oar 

Buy  at  your 
discretion. 

Buy ;  order  in  force  till 
cancelled. 

Have  bought  for  your 
account. 

Have  sold  for  yoor 
aooount. 

I 

2 

3.... 
4.... 
5.... 
6.... 

I:::. 

9..., 

lO 

II 

12. ... 

15.... 

20 

25.... 
30. . . . 

WORD  NO. 

48755  Clunale 

48756  Clunalfiria  .  . . 

48757  Clunalibus  . . 

48758  Clunch  

48759  Cluniac 

48760  Clunicula  .  . . 

48761  Clunipede  . . . 

48762  Clupanodon  . 

48763  Clupeanos. . . 

48764  Clupearum  . . 

48765  Clupeas 

48766  Clupeidae  . . . 

48767  Clupelido 

48768 'Clupeoide... 

48769  Clurarum  .. . 

48770  Clurini 

48771  Clurinoium.. 

WORD  NO. 

48772  Clurinos 

48773  Clu.saris 

48774  Quseau 

48775  Clusiace 

48776  Clusilia 

48777  Clusilibus  . . . 

48778  Clusilium  . . . 

48779  Clusiolum . . . 

48780  Clusium 

48781  Clusivia 

48782  Clusivios 

48783  Clusor 

48784  Clusorem  . . . 

48785  Clusoribus  .. 

48786  Clusoris 

48787  Clustered  . . . 

48788  Clustering. . . 

WORD  NO 

48789  Clusuram..,. 

48790  Clutcheth  . , , 

48791  Clutching  . . . 

48792  Cluva....... 

48793  Cluviani  ..,. 

48794  Cluvianos  ... 

48795  Cluvianum  . . 

48796  Cluvior  ..... 

48797  Cluviorem . . . 

48798  Cluvioris  .... 

48799  Cluzelle 

48800  Clybatem  . .  . 

48801  Clybatis"  .... 

48802  Clymene 

48803  Clymeneidi . . 

48804  Clymenia 

48805  Clymenos  . , . 

WORD  NO. 

48806  Clyndus 

48807  Clypeaster... 

48808  Clypeate  .... 

48809  Clypeifonn . . 

48810  Clypeole 

4881 1  Clypeus 

48812  Clysmian.... 

48813  Clysmorum.. 

48814  Clysmos 

48815  Clysonymus  . 

48816  Clytie 

48817  Clytius 

48818  Clytodora  . . . 

48819  Clytomedes.. 

48820  Clytoneus  . . . 

48821  C^acalus 

48822  Cnaeum 

WORD  MO. 

48823  Cnagia 

48825  Cneci 

48826  Cnecions .... 

48827  Cnecortmi . . . 

48828  Cnecos 

48829  Cnemalobe.. 

48830  Cnemarge . . . 

48831  Cnemeoele  .. 

48832  Cnemides  . . . 
48S33  Cnemidibus  . 

48834  Cnemidion  . . 

48835  Cnemidote  . . 

48836  Cnemis 

48837  Cneori 

48838  Cneoron 

48839  Cn^mone... 

Con- 
tract. 

ScUforour 
accouqt. 

Sell  at  your 
discretion. 

Sell ;  Older  in  force  tiU 
cancelled. 

Would  you  advise 
covering  the } 

Would  you  advise  us 
to  sell  out  the ? 

I . '. .'. 

2 

3.... 

4 

5.... 

6.... 

7.... 

8.... 

9.... 

10 

II 

12 

15.... 

20 

25.... 
30.... 

WORD  NO. 

48840  Cnestide 

48841  Cnestron .... 

48842  Cnicelee 

48843  Cnidae 

48844  Cnidinorum  . 

48845  Cnidinos 

48846  Cnidinum  , . . 

48847  Cnidion 

48848  Cnidoscole  . . 

48849  Cnidose 

48850  Cnique 

48851  Cniquier 

48852  Cnisanim  . . . 

48853  Cnivet 

48854  Cnodacem . . . 

48855  Cnodacibus.. 

48856  Cnodacis 

WORD  NO. 

48857  Cnodacium  . . 

48858  Cnodalion . . . 

48859  Cnodax 

48860  Cnopus 

48861  Cnosia 

48862  Cnosonim... 

48863  Cnosos 

48864  Cnossus 

48865  Coabitammo. 

48866  CoabiUndo . . 

48867  Coabitassi . . . 

48868  Coabitato  . . . 

48869  Coabitava  . . . 

48870  Coabiterai.  .. 

48871  Coabito 

48872  Coaccion.  ... 

48873  Coaccuse 

WORD  NO. 

48874  Coacervado. . 

48875  Coaocrvate  . . 

48876  Coacervavi  . . 

48877  Cpacenreis  . . 
48878.  C93cesci9.  .1 

48879  Coacesco .... 

48880  Coacescunt . . 

48881  Coaches 

48882  Coachful 

48883  Coaching 

48884  Coacreedor  . . 

48885  Coact 

48886  Coacubo 

48887  Coactabnnt.. 
48886  Coacumus  . . 

48889  Coactavero  . . 

48890  Coacted 

WORD  NO. 

48891  Coacticio 

48892  Coacticius  . . . 

48893  Coactilium  . . 

48894  Coactionem  . 

48895  Coactionis... 

48896  Coactively. . . 

48897  Coactivos  . . . 

48898  Coactorem  . . 

48899  Coactoris 

48900  Coactricem  . . 

48901  Coactricis  . . . 
4890a  Coactrix 

48903  Coacturi  .... 

48904  Coacturos  . . . 

48905  Coacueris  . . . 

48906  Coacuerunt , , 

48907  Coacuissem . . 

WORD  MO. 

48908  Coacaisti.... 

48909  Coacusada... 

48910  Coacasados.. 

4891 1  Coadapter... 

48912  CoaddebuB. . 

48913  Coaddentem. 

48914  Coaddentis . . 

4891 5  Coadderunt. . 

48916  Coaddimus . . 

48917  Coaddis 

48918  Coaddissem  . 

48919  Coaddistis. . . 

48920  Coadditura . . 

48921  Coaddo 

4892a  Coaddimtur  . 

48923  Coadeira 

48924  Coadinvare. . 

NOVBMBBR. 


Con- 
tract. 


I. .. 
2. .. 
3... 
4... 
5... 
6... 

7... 
8... 

9... 
10... 
II... 
12... 
15... 

20... 
25... 
30... 


Buy  for  our 
account 


48925  Coadiuvato . . 

48926  Coadiuvava. . 

48927  Coadjust 

48928  Coadnation . . 

48929  Coadolesco . . 

48930  Coador 

48931  Coadorabo  . . 
4893a  Coadoramus  . 

48933  Coadoras 

48934  Coadunaban . 

48935  Coadunasse. . 

48936  Coadunate. . . 

48937  Coadunemos. 

48938  Coadunerei . . 

48939  Coadunero  . . 

48940  Coadyuvado  . 
48941 .  Coadynvar  . . 


Buy  at  your 
discretion. 


Buy ;  order  in  force  till 
cancelled. 


48942  Coadyuveis . . 

48943  Coadyuvo  . . . 

48944  Coaegrotas  . . 

48945  Coaegroto . . . 

48946  Coaequale . . . 

48947  Coaequamus. 

48948  Coaequando  . 

48949  Coaequo  . . . . 

48950  Coaerico  . . , . 

48951  Coaestimas . . 

48952  Coaestimo. . . 

48953  Coaetabant . . 

48954  Coaetanei  . . . 

48955  Coaetaneos . . 

48956  Coaetaneum  . 

48957  Coaetatis 

48958  Coaevi 


48959  Coaevonim  . 

48960  Coaevos 

48961  Coaevum . . . 

48962  CoaiTorest..., 

48963  Coagency  . . 

48964  Coagente. . . 

48965  Coaggerabo 

48966  Coaggeras. . 

48967  Coaggero  . . 

48968  Coagitabas  . 

48969  Coagitabo . . 

48970  Coagitated  . 

48971  Coagitatos  ., 

48972  Coagito 

4^973  Coagmented , 

48974  Coagmento . , 

48975  Coagnlable  ■ , 


Have  bought  for  your 
account. 


48976  Coagulamos 

48977  Coagulando 

48978  Coagularon. 

48979  Coagulases  . 

48980  Coagulated . 

48981  Coagulatio  . 

48982  Coagulator  . 

48983  Coagulava. . 

48984  Coaguleis  . . 

48985  Coaguler . . . 

48986  Coagulo  . . . 

48987  Coagulorum 

48988  Coagulosa. . 

48989  Coagulosos . 

48990  Coaille 

48991  Coaiu ; 

4899a  Coalebamus  . 


Have  sold  for  your 


WORD  NO. 

48993  Coalemns  . . 
,  48994  Coalentiam. 

48995  Coaleremos. 
.  48996  Coaleries . . . 
,  48997  Coalesoent  . 
,  4S998  Coalescing  . 
,  48999  Coalesds. . . 
.  49000  Coalbado. . . 
,  49001  Coalhadura. 

,  49002  Coalho 

,  49003  Coaliciono . 

49004  Coaligada . . 

49005  Coaligados  . 

49006  Coaligiando 

49007  Coaligafon  . 
|49O08  Coaligae  . . . 
[49009  Coal^gueis^^ 


Digitized  by 


Google 
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OPTION  CONTRACTS-^Ow/^Vft^^/. 


NOyEnBER^Continutd. 


Scli  Tor  our 
account. 


.  49010  Coalisante  . . 
.  4901 1  Coalitorum  . 
.  4901a  Coalitos .... 

.  49013  Coalituri 

.  49014  Coalituros  . . 
.  49015  Coallieis  . . . 

.  49016  Coalsey 

.  49017  Coalterna 

.  49018  Coalternos . . , 
.  49019  Coalueris ... 

.  49020  Coaluero 

.  49021  Coaluerunt  . , 
49022  Coaluissem  . , 

.  49023Coa]unt 

.  49024.  Coaly 

.  49025.  Coambulabo.. 
.  49026  Coambulas  . . 


Sell  at  your 
discretion. 


WOWD  MO. 

49027  Coambulavi . 

49028  Coambulo  . . 

49029  Coangustas  . 

49030  Coangusto . . 

49031  Coannex. . . . 

49032  Coannexed 

49033  Coannezing. 

49034  Coapia 

49035  Coapostol  . . 

49036  Coaptacion  . 

49037  Coaptandi . . 

49038  Coaptati. . . . 

49039  Coaptatos  . . 

49040  Coaptatum . . 

49041  Coaputuro  . 

4904a  Coapto 

49043  Coarctate. . . 


Sell ;  order  in  force  till 
cancelled. 


WOKD  MO. 

49044  Coarctatio  . . 

49045  Coaiguebam 

49046  Coarguimus. 

49047  Coaiguis  . . . 

49048  CoarKUO.... 

49049  Coargutos  . . 

49050  Coargutum  . 

49051  Coaiguturi. . 

49052  Coarmio 

49053  Coanuionem. 

49054  Coarmionis  . , 
49P55  Coarsening  . , 

49056  Coartabas  . . . 

49057  Coartado  . . . , 

49058  Coartammo  . , 

49059  Coartamur . . , 

49060  Coartarono  . . 


Would  you  advise 
covering  the  — } 


WORD  NO. 

49061  Coartasen  . . 

49062  Coartassi . . . 

49063  Coartata 

49064  Coartavamo. 

49065  Coaztavate. . 

49066  Coarteznos . . 

49067  Coarterai . . . 

49068  Coartero  . . . 

49069  Coartiate  . . . 

49070  Coarticulo . . 

49071  Coasociado  . 

49072  Coassaient . . 

49073  Coasser  .... 

49074  Coassessor. . 

49075  Coassocie. . . 

49076  Coassume  . . 

49077  Coassuming. 


Would  you  advise  us 
to  sell  out  the ? 


WORD   NO. 

49078  Coastal 

49079  Coasts 

49080  Coastwards  . 

49081  Coati 

49082  Coatimondi . 

49083  Coatrae  . . . . 

49084  Coatraram . . 

49085  Coatris 

49086  Coattivo 

49087  Coatto 

49088  Coauctio  . . . 

49089  CoauctioDi . . 

49090  Coaxacao . . . 

49091  Coaxar 

49092  Coaxaretis .' . 

49093  Coaxationi. . 

49094  Coaxatis 


DECEnBER* 


WORD  NO. 

4909s  Coaxavimus. 

49096  Coaxavisti . . 

49097  Coaxest  . . . . 

49098  Coaxingly  . . 

49099  CocuBione  . . . 

49100  Cobalos  . . . . 

49101  Cobaltado  . . 

49102  Cobaltica . . . 

49103  Cobalticos . . 

49104  Cobaltiser  . . 

49105  Cobardeado. 

49106  Cobardear  . . 

49107  Cobardeeis  . 

49108  Cobble 

49T09  Cobbleth  . . . 
491 10  Cobbling . . . 
491 T I  Cobbola 


Buy  for  our 
account. 


Buy  at  your 
discretion. 


wottb'  Mo. 

49ii2Cobcals 

49ii3Cobcoal 

149114  Cobertera  ... 

149115  Cobertizo. . . . 
49ii6Cobertor  . .. . 

49117  Cobertores 

491 18  Cobertaras 


Buy;  order  in  force  till 
cancelled. 


WORD  NO. 

49129  Cobradero . . 

49130  Cobrador . . . 

491 3 1  Cobramoa  . . 
4913a  Cobrando  . . 

49133  Cobranza . . . 

49134  Cobrariais  , 


Have  bought  for  your 
account. 


491 18  Cobertaras. . .  49135  Cobrarian  . . 

49119  Cobbaiti 49136  CobraroD  . . , 

149120  Cobicante  . . .  '49137  Cobrasteis  . , 
{49I2I  Cobion 149138  Cobratorio . . 


!49i2a  Cobiorum  . . .  I49139  Cobravel. . . 
149123  Cobitide 149 140  Cobreleira  . 

49124  Cobooses ....  [49141  Cobrelo    . . . 

49125  Cobvaba 14914a  Cobresce  . . . 

49126  Cobrabamos. .  '49143  Cobricana. . 


^^ «.^..  49143  Cobricana. . 

49127  Cobrable 49144  Cobrina  . 

49128  Cobraderas  .  .I49145  Cobriio 


WORD  NO. 

49x46  Cobro... 
,  49147  Cobstone. . . . 

49148  Coburgie . . . . 
.  49149  Cobwebbed.. 

49150  Cobwcbbery  . 

49151  Cocaban  . . . . 

49152  Cocadella. . . . 
,  49153  Cocadura. . . . 

149154  Cocagne 

49155  Cocain 

-49156  Cocalides  ... 

I49157  Cocalon 

J49158  Cocanas 

49159  Cocaraba. . . . 
149160  Cocarabais  . . 
{49161  Cocarais  . 
■49162  Cocarando 


Have  icAd  for  your 
account. 


WOKO  NO. 

49163  Cocarareis  . . . 
;49i64  Cocararon  . . . 
49165  Cocarases.... 
;49i66  Cocarde.... . 
,49167  Cocaremos  . . 
'49168  Cocasserie  . .  ^ 
149169  Coccaire  .... 
49170  Coccarion  . . . 
J49171  Coccarola  . . . 
1491 72  Cocchetta  ... 
49173  Cocchione.. , 
'49174  Cocchiume  . . 
.49175  Coccidc»...    . 

149176  Coccidium  ... 

1491 77  Coccidule. . . . 

49178  Coccige 

I49179  Coccinatos  . . 


Sell  for  our 
account. 


Sell  at  your 
discretion. 


Sell ;  order  in  force  till 
cancelled. 


Would  you  advise 
covering  the ? 


WORD  NO. 

49231  Cochilla. . . . 

49232  Cochineal  . . 

49233  Cochlaetis . . 

49234  Cochlearis. . 

49235  Cochleatcd  . 

49236  Cochleatos. . 

49237  Cocfalds  . . . 

49238  Cochleolis . . 

49239  Cochleous  . . 

49240  Cochlidem. . 

4^241  Cochoir 

4924a  Cochylide . . 

49243  Cociais 

49244  Cociamoft  . . 

49245  Cocibile 

49246  CocibHis  . . 

49247  Cocibilium 


Would  you  advise  us 
to  sell  out  the ? 


WORD  NO. 

49180  Cocdnatum. 

49181  Coccinela. . . 

49182  Coccinello. . 

49183  Cocciones... 

49184  Cocciuto  . . . 

49185  Cocco 

49186  Coccobole... 

49187  Coocola 

49188  Coccolina  . . 

49189  CoccOlithe. . 

49190  Coccoloba  . . 

49191  Coccolobis  . 
49x99  Coccomilia  . 
49193  Coccopbage. 
49x94  Coccoram  . . 

49195  Coccosome.. 

49196  Coccosteus. . 


WORD  NO. 

49197  Coccotric. . . . 

49198  Cocculaire. . . 

49199  Cocculut 

49200  Coccus 

49201  Coccycue. . . 

49202  Coccygeal  . . . 

49203  Coccygibus . . 

49204  Coccymelis  . . 

49205  Coccymelom. 
49306  Coccyste 

49207  Coccyze.    . . . 

49208  Coceaba 

49209  Coceadora. . . 

49210  Coceaduras . . 

49211  Cocea^ 

49212  Coceasteis . . , 

49213  Cocebiais 


WORD   NO. 

49214  Cocederas . . 

49215  Cocedero.. . 

49216  Cocegas. .. . 

49217  Coceguento. 

49218  Cocereis  . . . 

49219  Cochambre  . 
4Q220  Cocharrada  . 

49221  Cocheabas. . 

49222  Cocheasen . . 

49223  Cocheemos.. 

49224  Cochenille... 

49225  Cocherones . 

49226  Cochevira... 

49227  Coehicat . . . 

49228  Cochicho. . . 

49229  Cochichola. . 

49230  Cochifrito  . . 


WORD  NO. 

49248  Cocicnlo  . . . 

49249  Coddo 

49250  Cociendo. . . 
492  5  X  Cocieramos 

49252  Cocieras  . . . 

49253  Cocieron . . . 
49954  Cocimiento . 

.  49255  Cocinabais  . 
.  49256  Cocinada  . . . 

•  49257  Cocinados . . 
.  49258  Cocinarian  . 

•  49359  Cocinaron  . . 
49260  Cocineros  . . 

.  4926X  Cocinic  .... 
.  49262  Cocinillas  . . 
.  49263  Cocionato  . . 

•  492^  CocionatoT . 


Digitized  by 


Google 
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CRJBDIT5. 


*    lOO.. 

200.. 

250.. 

300.. 

400.. 

500.. 

600.. 

700  . 

750.. 

800.. 

900.. 
1.000.. 
1.250. . 
1,500.. 
1.750. . 
d.ooo. . 

2.250. . 
2,500.. 
i.750.. 

S.OOO.. 

3.500.. 
4.000.. 
4.500.. 
5,000,. 
5,500,. 

6,000.. 

6,500. . 
7,000.. 
7,500. . 

8,000,. 

8.500. . 

9,000.. 

9,500.. 

10.000. . 

15.000.. 

ao.ooo. . 

25,000. . 

30.000. . 

35.000. . 

40,000. . 

45.000. . 

50,000. . 

60.000.. 

70,000. . 

75.000. . 
100,000. . 
125,000. . 
150,000. . 
175.000. . 
300.000. 
250,000. . 
300,000. . 
400.000.. 
500.000. . 
750,00a. 
1, 000,000.. 


Documentary 
Credit. 


WORD  NO. 

49265  Coctoneris. 

49266  Cocionibus 

49267  Cocionis  . . 

49268  Cocionor  . . 

49269  Cocirarado 

49270  Cocitoio  . . 

49271  Cockaigne. 

49272  Cockapert . 

49273  Cockatoo. . 

49274  Cockatrice. 

49275  Cockchafer 

49276  Cockish  . . . 

49277  Cocknefy  . . 

49278  Cockneydom 

49279  Cockneyed 

49280  Cockneyingf 

49281  Cockneyish 

49282  Cockroach. 

49283  Cockscomb 

49284  Cockshead 

49285  Cockspur.. 

49286  Cockswain 

49287  Cocktail  .. 

49288  Coclea  .... 

49289  Coclearia. . 

49290  Cocleato  . . 

49291  Cocolla  . . . 

49292  Cocollato  . 

49393  Cocolobis  . 
49294  Cocoma . . . 
49395  Cocomeraio 

49296  Cocomerini. 

49297  Cocomerone 
49^298  Coconas.. . 

49299  Coconner  . 

49300  Cocoonery. 

49301  Cocorum . . 

49302  Cocetales  . 

49303  Coctanis. . . 

49304  Coctible.. . 

49305  Coctilicio  . 

49306  Coctilium.. 

49307  Coctionem 

49308  Coctitabas. 

49309  Coctitando. 

49310  Coctitas   . . 

493 1 1  Coctitatos  . 

49312  Coctitatum 

49313  Gictive 

49314  Coctivorum 

49315  Coctivos.. . 

49316  Coctivum  . 

49317  Coctor. ... 

49318  Coctoribus 

49319  Coctoris 

49320  Cocturam  ,. 

49331  Cocturorum 
49323  Coctifier  . . 
49333  Cocolis  . . . 

49394  Cocukm. . . 
49325  Coculorum 


Letter  of 
Credit 


49326  Cocalum  . . 

49327  Cocum 

49328  Cocum^lia 

49329  Cocuruta . . 

49330  Cocayo  . . . 

49331  Cocuzzolo  . 

49332  Cocytie  . . . 

49333  Cocytius  . . 

49334  Cocytonim 

49335  Codacciuto 

49336  Codadura. . 

49337  Codamine  . 

49338  Codanorum 

49339  Codanos. . . 

49340  Codapail . . 

49341  Codardia . . 

49342  Codardo  . . 

49343  Codardone. 

49344  Codaspro. . 

49345  Codazo  . . . 

49346  Codazza 

49347  Codeabamos 

49348  Codeadas. . 

49349  Codeazinha 

49350  Codebiteur 

49351  Codecdra  . 

49352  Codeiquc. . 

49353  Codcpute.. 

49354  Coderino . . 

49355  Coderone. . 

49356  Codesto . . . 

49357  Codetarum 

49358  Codetentor 

49359  Codetenu.. 

49360  Codeudor  . 

49361  Codex 

49362  Codfish  . . . 

49363  Codiammo. 

49364  Codiando  . 

49365  Codiarono. 

49366  Codiasse. . . 

49367  Codiassimo 
493^8  Codiata  . . . 

49369  Codiatore  . 

49370  Codiavamo 

49371  Codiavate  . 

49372  Codibianco 

49373  Codical  . . . 

49374  Codicalca. . 

49375  Codicarios. 

49376  Codice .... 

49377  Codiciada  . 

49378  Codiciados 

49379  Codiciando 

49380  Codiciaron. 

49381  Codiciases. 

49382  Codicibas  . 

49383  Codicille  . . 

49384  Codicillum 

49385  Codidlos  . : 

49386  Codictosas. 


Circular  Letter 
of  Credit. 


49387 
49388 
49389 
49390 
49391 
49392 
49393 
49394 
49395 
49396 
49397 
49398 
49399 
49400 
49401 
49402 
49403 
49404 
49405 
49406 
49407 
49408 
49409 
49410 
4941 1 
49412 
49413 
494*4 
49415 
49416 

49417 

49418 

49419 
49420 
49421 
49422 
49423 
49424 
49425 
49426 

49427 
49428 

49429 
49430 
49431 
49432 
49433 
49434 
49435 
49436 
49437 
49438 
49439 
49440 

49441 
49442 


Codicioso  . 
Codiculi  . . 
Codiculum 
Codieranno 
Codierebbe 
Codieremo 
Codieresti . 
Codificara . 
Codifier . . . 
Codifiques. 
Codifying  . 
Codigiio. . . 
Codigos . . . 
CodiUc.... 
Codilungo. 
Codimozzo. 
Codinero . . 
Codiopsis  . 
Codirector. 
Codirosso  . 
Codocere . . 
Codognata 

Codolo 

Codom  annus. 

Codonante 

Codonoforo 

Codorniz . . 

Cod6rmzao 

Codomizes 

Codostome 

Codrato ... 

Codrizzo  . . 

Codroroene 

Codi-opolis. 

Codrus 

Codyiide... 

Cocbi 

Coeborum . 

Coebus 

Coecilius . . 
Coecoa  ... 
CoefBcacy . 
Coegal... 
Coegalite. . 
Cocgeris  . . 
Coegero . . . 
Coegerunt . 
Coegissem . 
Coeguale . . 
Coehorn  . . 

Coela 

Coelanthe  . 
Coelastre. . 
Coelecti . . . 
Coelector  . 
Coelectuni . 


49443  Coelestin. . 

49444  Codestius. 

49445  Coclesyria. 

49446  Coeletae... 

49447  Coetheira. . 


49448 

49449 
49450 
49451 
49452 
49453 
49454 
49455 
49456 
49457 
49458 
49459 
49460 
49461 
49462 
49463 
49464 
49465 
49466 
49467 
49468 

49469 
49470 
49471 
49472 
49473 
49474 
49475 
49476 
49477 
49478 
49479 
49480 

49481 
49482 
49483 
49484 
49485 
49486 
49487 
49488 
49489 
49490 
49491 
49492 
49493 
49494 
49495 
494.96 
49497 
49498 
49499 
49500 

49501 
49502 

49503 


Coelhinho.  . 

Coclbo 

Cceliaoos 

Coeiiacufli. . . 

Goeliaais 

Coeliano 

Coelibane . . 
Coelibat  ... 
Coelibifaas. . 
Coelkolam . . 
Coelioole.... 
CoeHcttlus... 
CoelilerD.... 
Coetjfiois. . . . 
CbeUflno . . . . 
Coeligeno... 
Coeliseniis . . 
Coelig«r  .... 
Coeliode..... 
Codiolis..... 
Coeliotico . . . 
Coditem  — 
Coelociate. . . 
Coelodont... 
Codogenjs.. 
Coelome..... 

Codopne 

Coelopyre . . . 
Coelosidc... 
Coelosperm.. 
Coelospore.. 
Cocmebam. . . 
Coemcndos-. 
Coement .... 
Coementcm.. 
Coementis... 
Coemeatiaa. 
Coemeremas. 
CoemeninL . . 

Coemis 

Coemissem .. 
Coemption  .. 

Coemptis 

Coempto 

Coemptores.. 
Cocntonm. . 
Coemptoris.. 
Coemptmo . . 
Cocnabas.... 
Coenaculi . . . 
Coenaretis... 
Coenatico . . . 
CoenaticQS  . . 
Coenatorio . . 
Coenavcrua. 
Coendoo . . . 


49504  Coeniftabaffl., 

49505  Coenitabb.. 

49506  Coenitarca.. 

49507  Coenobiali. . . 

49508  Goenobloto.. 


*  Credits  to  be  in  the  currency  of  the  country  where  paid. 
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EXCHANQB. 


Sterling,  cables 
sight 


60  days  

90  days 

docaments     for 

acceptance, 
documents     for 


FffKDCS, 


cables 
cheques 
todays  .. 
^  days  . . 
^documents      for 

acceptance, 
documents    "for 


payment .... 

Rekhsmarks,  cables  . . . 

'    *•  cheques  . . 

60  days... 

*•  90  days  . . 

••  documents 

for  acceptance  . 

'*  documents 

for  payment  . . . 

Gtiildera»  short 

**       long . . , 

**       documents     for 

acceptance  . . . 

•*       documents     for 

payment. 

Flodns,  short 


Offer  you  firm. 


WORD  MO. 

49971  Colhozeh. . 

49972  Coliambo.. 

49973  Coliandrus. 

49974  Coliart 


49975  Colibeto. 


49976  Coiibri 

"49977  Colicana 

49978  Colicanos. . . 

49979  Coliche. . . . , 

49980  Colicitant  . , 


At  wbat  rate  will  you 
buy  Cliomus? 


WORD  NO. 

49997  Coligan  . . . . 

49998  Coligaren. . . 

49999  Colagaseis.. 

50000  Coliguemos. 


5000X  Colilla  ......     50027  Collacrimo. 


At  what  rate  will  1 

BCUUI?. 
WORD  NO. 

50023  Collabor. . . 
50034  Collaboras . 
50025  C(^lab(irer. 
5002Q  Collacioun . 


50002 
50003 
50004 
50005 
50006 


Colimafies . . . 
Colimacon. . . 

Colinaro 

Colindante. . . 
Cdioles 


49981  Coiickal 500Q7  Coliphime . 

4998ft  Colicofrs 50008 

49983  Colicuaba  . . .  50009 

49984  Colicuamos. .  50010 

49985  Colicuando . .  50011 

49986  Collcuar. . .    .  50012 


50028  Collactei  . . 

50029  CuHacteos.. 

50030  Coilacteum  , 
5003X  Collaetari. . . 
50032  CoUaevem. , 


Wcwfflbiv. 


WOKDflO. 

50049  CoNassimo. . . 

50050  Coilauble . . 

50051  Collated 

50052  CoUatero.... 

50053  Collaticio. . . . 


Collatif 

Collationi. . . 

Coilativus. . . 

Collatoris... 

I  S0058  Coltetoram.. 


50054 

50055 

150056 

I  50057 


50033  Collames ....     50059  CoUatrabo . . 


49987  Coliciaron. 

49988  Colicuases. 

49989  Colicueis . . 

49990  Colicum. . . 


long 

documents    for 

acceptance, . . 
documents    lor 

payment 


49991  Colifichet... 

49992  Coliflor 

49993  Coliflores. , . 

49994  Coligabas. . . 

49995  Coligacion . . 

49996  Coligado  . , . 


CoHquenx  . 
Colirio . . . . 

Colis 

Coliseos... 
Colitigant . 


50013  Colitorem  , 


50014  Colitoris. . . . 

50015  Collabasco. . 
500x6  CoIIabcbar*. 

50017  Collabefio  . . 

50018  Collabello.. 

50019  Collabendo 

50020  Collaberis . . 

'50021  Collabetur^. 
50022  Collabion« . . 


50034  Collammo .  .- 

50035  Coiiando  . . . 

50036  Collanella  . . 
$0037  Collanone  . . 

50038  Collante 

50039  Collannzza.. 

50040  Collapsi . .  r . 
5004X  Collapsing.. 

50042  Collapaos. .. 

50043  CollHpcuri  . . 

50044  Collarete . . . 

50045  CoUaretto  . . 

50046  Collaribus,. 

50047  CoUarono... 


50060  ColtatraU  . . . 

50061  Collatravi . . . 

50062  Cotiaudava  .i 

50063  CoUaoded... 

50064  Collauding . . 

^[0065  Cotlavate.... 

50066  Coilaxabas... 

50067  CoUaxabo  ... 

50068  CoUaxandi... 

50069  Collaxatos... 

50070  Collaziona... 

50071  Colleague... 

50072  Cdileccao.... 

50073  Collectais..,. 


50048  CoUasscs I  50074  Collectant. 


WewillKlI. 


Ste-iing,  cables 

••        aigbt 

y        6odayt 

'**        90  .days ....... 

*'        documents     for 

acceptance. 

"**        documents    for 

payment 

Franca,  cables 

*•        cheques 

"       todays 

*•        90  4iys 

**  documents    for 

acceptance . 

**  documents    for 

payment 

Refchsioarlca,  cables 

'*  cheques  . . . 

6odays... 

«•  9odays.... 

**        documents  for 

acceptance. . 

**        docaments  for 

payment. . . . 

QoildefB,  short 

lone 


WORONO. 

50075  CoUectes  . . . . 

50076  CoUectcur  . . . 

50077  CoUectons. . . 

50078  CoUegammO. 

50079  Collegando . . 

50080  CoUeganza. . . 

50081  Collegassi . . 

50082  Colicgava  . . . 
50063  Collegial . . . . 

50084  Coll^ians. . . 

50085  Collego 


50086  Colleirado.. . 

50087  CoUematis.. 

50088  CoUeppola. . 

50089  CoUeprOBO. . 

50090  CoUerai . . . . 

50091  CoUeeanno. . 

50092  Collerebbe.. 

50093  CoUecemo. . . 
50004  Colleriche. . , 


We  hare  bought. 


WORD  NO. 

50095  CoUeriez  . . . 

50096  Collerones, . 

50097  Colleruzza.. 

50098  Collete 


50099  Colletiti. 


50100  CoUettcos .. 

50101  Collettcum. . 

50102  Collettore. . . 

50103  Collevamus. 

50104  Colleveis ... 

50105  CoUerero. ... 

50106  Collevisti. . . 

50107  Colleyita  . . . 

50108  CoUevitis... 

50109  CoUeTo 

501  to  Colliate  . . . . 


We  have  told. 


WORONa 

^0135  ColUgebam . 

50136  ColUgemus. 

50137  ColMger.... 
150138  CoifiluDgo.. 


NO. 

501(5  CoUibravi  . 
501  k6  Colliboit . . 
50117  Cbllicdio.. 
501X8  Collickri . . 

50XX9  Collidmua. . .    50139  ColBmates... 


50I90  CoUidni./, 
501 8 1  Collicio 


I  50122  Colliciilos.,. 
50123  Colliculnm. . 
50194  Collidcndo. . 

50x25  Colliderem*. 


50126  Collidest . . 

50127  Colliding.. 

50128  Collieries. . 
5QX?9  Colliery . . , 
5or3a  Colliez . . . , 


501  IT  Colliberts.. 

50112  Collibitum 

50113  CoUibrabo. 

501 14  Cotiibras  . . 


50140 
.5014X 
50142 
50143 
150x44 


CoUimatDr. . 
Collxnear . . . 
ColKnenda.. 
Colltngly... 
ColUngual.. 


50x45  Coltinonua. 


50146  ColUoos.... 

50147  CoUippo... 

50148  Coltiquano. 

50149  CoUiquava.. 
50x50  Colliqao.... 


5or3X  ColUgabis . . •    501 51  CoUisicme.. 


'  50132  Colligabo. . . 
;  50133  Coifigacao. . 
{  50x34  Colligavi . . . 


I  50x52  CollisiTe.... 

150x53  CollisoB.... 

50x54  Collisuro... 


Digitized  by 


Google 
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Guilders,  documents    for 

acceptance . . . 

•*  documents    for 

payment . . . 

Florins,  short 

long 

*  *         documents      for 

acceptance. . 

*  *         documents      for 
—  _       payment.  . . 


EXCHANOE— C4?«A>/W5^. 


We  will  sell. 

WORD  NO. 

50155  CoUisurus  ..  . 

50156  Collitigar  . . . 

50157  Collitura 

50158  Collituros  . .. 

50159  Colliturum  . . 

50160  Collocammo . 


We  have  bought. 

WORD   NO. 

50161  CoUocamus. 

50162  CoUocando  . 
50 J  63  Collocassi . . 

50164  Collocato. . . 

50165  Collocava  . . 

50166  CoUocbi 


We  have  sold. 


WOBD  NO. 

50167  Colloco 


50168  CoUocutio . . . 


WORD  NO. 

50173  Colloguing 

50174  Colloid. 


50169  Collocutor  ...  i  50175  Colloidal, . 

50170  Collodie I  5017&  Colloquist. 


501 71  Collodion 

50172  Collogue . 


50177  Colloquium. 
I  50^78  Cotloquize. . 


EXCHANGE  ON. 


Berlin,  Hamburg  or 
Frankfort. 


Amsterdam. 


Active 

*  *     and  strong 

Advancing , 

'•         ;     scarcity 
ccunmercial  bills. . . 

Advanced  to . 

Are  buying 

*•     selling 

*•     sending 

Can  buy 


of; 


i  50179  Colloquons. 

50180  CoUoquor  . . 

I  501 81  Colloquy. . . 

\  50182  Collotorto  . . 


**  at  your  limit. . 
sell 


Cannot  buy  at  your  limit. 

Closed  at 

Declined  to .  . . ,. 

Declining. 


Demoralized 

Don't  pay  or  accept  first . 

"        ••     '•      •«   second 
Dull 

*  *    and  heavy 

Easier 

Feverish 

Firm 

**    ,  but  little  doing...  . 

Give  rate 

Has  more  tone 

Have  bought 

**           "     at  your  limit 
Have  remitted 

'  •     sent 

**     sold 

*'       '*  at  your  limit. . .  j 

Higher... 

How  is  the  market  ? 1 

If     exchange     is    favor-! 

able  on  — i 

If  exchange  is  unfa\or-| 

able  on ' 

Is  in  favor  of ....  I 

"  likely  to  nil-e  high.  ...  J 

*'     ■'       "     "    low j 

"  too  liigh I 

"     '•     lo.w  ..■ 


50183 
50184 
50185 
50186 
50187 

501 88 

50189 
50190 
50191 
50192 
50193 
50194 
50195 
50196 
50197 
50198 
50199 
50200 
50201 
50202 
50203 
50204 
50205 
50206 
50207 
50208 
50209 
50210 
5021 1 
50212 
50213 


Collottola  . . 
Collubus  . . . 
CoUucabat  . 
Collucavis. . 
Collucemus . 
Collucendo  . 
Colluceo  . . . 
CollucesGO  . 
Colluctor. . . 
Colludebam 
CoUuder  . . . 
CoUuendos . 
Colluendum 
Colluentis . . 
Colluerent- . 
Collugenti . . 
Collugerem. 
Colluimus . . , 
Colluissem  . 

Colluistis 

Colluminas  , 
Collumino. . . 

Coliuo 

Coliurie .... 
CoUusao  . . . 
Collusive   . 
Collusoris  . . 
Collnsory. 
Coliiistras  .  . 
Cullustrio  .  .  , 
Collusura  .  .  , 


WOKD  NO. 

50228  CoUyricos  . 

50229  CoUyridis  . 
50^30  CoUyrite  . . 
501^31  CoUyrium. 


50232 
50233 

50234 
I  50235 
I  50236 

50237 

5023S 

50339 
50240 
50241 
50242 
50243 
50244 
50245 
50246 

I  50247 

j  50248 

i  50249 

; 50250 

' 50251 

[  50252 

i  50253 

I  50254 

I  50355 

50256 

I  50257 

50258 

50250 

50261 
50262 


Colmaramos . 
Colmaras. . . 
Colroanan  . . 
Colmataban 
Colmatais . . 
Colmataje . . 
Colmatar . . . 
Colmatemos  , 

Colmato 

Colmatore . . , 
Colmatura. . 
Colmeieiro  . , 
Colmeiro . . . , 
Colmenares , , 
Colmeneros . . 
Colraenilla  . , 
Colraerete  . . , 
Colmilhoso  . , 

Colmillar 

ColmillazD. . . 
ColmUlo  .  . . 
Colrainiana . . 
Colobachne. 
Colobathri . . , 
Colobero . . . . 
Colobici  . . . . 
Colobicos  . . . 
Colobiorum  . 
Colobique  . . . 
Coloboma  . . . 
Colobos 


Antvierp, 


London. 


;  WORD  NO. 


50277  Coloenis j  50326  Coloradas  . . 

50278  Colpephiam. .  I  50327  Colorandas  . 
5o:?79  Colofonia  cnooR  r'nir«m>M\e 
5Q2§o  Coloforo  . 


50329  Colorarium . 


50281 
50282 
50283 
50284 
50285 
50286 
50287 
50288 
50289 
50290 
50291 
50292 
50293 
50294 
50295 
50296 
50297 
50298 
50299 
50300 
50301 
I  50302 

; 50303 
! 50304 
! 50305 

I  50306 
'  50307 
50308 
50309 
50310 
50313 


Cologania.  . . 
Colomba  . . . . 
Colombaio.. . 
Colombelia  .. 
Colombiano  . 
Colom  bine. . . 
Colombinos  . 
Colom  brono  . 
Colomim. . . . 
Coionalgie. . . 
Colonario  . .  . 
Colon  che .... 
Colonelcy  . . . 
Coioniales  . . . 
Colon  icum  . . 
Colon isait  . . . 
Colonisiez  . .  . 
Colon isons  . . 

Colonist 

Colonitis  . . . . 
Colon  izado  .  . 
Colon! Zeis  . . 
Colonizing  .  . 
Colonnade.  .  . 
Colonnammo. 
Colonnando. . 
Colonnnrla  .  . 
Colon navsi  .  . 
Colonnato  .  . . 
Colonnava.  .  . 
Colonnello  . . 


50330 
50331 
50332 
50333 
50334 
50335 
50336 

50337 
5033* 
5033<» 
50340 
50341 
50342 
50343 
50344 
50345 
50346 
50347 
50348 

50349 
50330 

50351 
50332 
50353 
5f>354 
50355 
503  5 1> 
50357 
50353 

50359 
50360 


Colorarono  . 
Colorasen  . . 
Coloration. . 
Colorativo . . 
Colorator. . . 
Colorature. 
Coloravamo 
Coloravate  . 
Colorearan  . 
Coloremos. 
Colorer  .... 
Cdloreras  . . 
Coloreront  . 
Coloriate.'. . 
Coloribus  . 
Colorific  . . . 
Colorista . . . 
Coloritc  re  . 
Colorons . . . 
Colossiiis  . 
Colossico. .  . 
ColossJnos. 
Colossinum . 
Colostrati  . . 
Colostrum . . 
Colotaruni .  . 
Colotyphus . 
Colourable  . 
Coloured.  .  . 
Colouring  . .  , 
Colouribt.  .  .  , 


50214  .Collutprio  ..  .   50263  Colobrcta  ...    50312  Colonnolln  ..   50361   Colourless. 


Limited 

Moderate .... 

Nominal 

Nothing  doin:j 
0;3ened  at  — 

Quiet 

Remit  for 


50215 
50216 
50217 
5021 S 
50219 
50220 
50221 
50222 
50223 
50224 
50225 
50226 

«;0227 


Col  lilt  OS    .  .  . 

Coliunim  .  . 
C'.lli'turi  .  .  . 
Co'luvu's.  .  . 
CiMliivio  .  . . 

Collvbi 

Collybist .  .  . 
rollybonim 
Collybos  .  .  . 
Colly  bum  .  . 
CoUyranim  . 
Collyre  .... 
Collvrici  . 


502^4 

I  5020=; 

50266 

50-67 

'  5n2^>S 

502O9 

50270 

50271 

, 50272 

; 50273 

.50274 

j  50275 

-0276 


Colocabais  . 
Colo<:a(los  . . 
0.ilH:arian. , 
Colocaron  .  . 
Colocasc  .  .  . 
Colocasia.  . . 
Colocirium. . 
Cfilo'.'ula  .  .  . 
Colocolle.  . 
Colocynrhi  . 
Colodra  . .  .  . 
Colodr  iT^ro  . 
Colod-i!lf.> .  . 


50313 
5^^314 

50315 
.'0316 

,5-^317 

I  503 1 S 

50319 

' 5032) 

' 50321 

50322 

50323 

50324 

50-^2? 


Colony    

Coiophene.  .  . 
Colopfoiit    . 
Cf'iophon  .  .  .  . 
Colophonem 

Coloque 

Coloqueis  .  .  . 
Colot'uinta  ,  . 
Coloqiiios  .  .  . 
Colorabili  .  . 
Colorabo .... 
Color^tbunt .  . 
Colorficcio  . . . 


5''362 

:''>3<^3 
0J364 

50365 
50366 

?.o3''-'7 
503  f  8 
50369 
50370 
50371 
50372 
50373 
-0374 


Colourman 
Colo  voce  ro 
Colpobile  . 
Colpegjpa. 
Colpendo  .  . 
Co'penclolo  . 
Colpetlino. . 
Co!  petto  .  .  . 
Colpevole  .  . 
Colpiamc  lo . 
Colpimmo.  . 
Colpiranno  , 
Cc-lpirfbhe  . 


Digitized  by 
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Rising 

Scarce  

'*     and  in  demand  . 
Send 

*  *   quotations 

Steady  at 

Steady ., 

Steadier 

Strong 

•*      but  dull 

**     with   advancing 

tendency  

Telegraph  rates  of . 

Too  high 

**   low 

Unsettled  and  nominal. . 
Very  weak 

'*    strong 

Weak 

'*    and  dull 

Will  likely  go  down 

"      "up 


Berlin,  Hamburg  or 
Frankfort. 

WORD  NO. 

50375  Colpiremo. . 

50376  Colpiresti  . , 

50377  Colpirlo. . . . 

50378  Colpirono  . . 

50379  Colpiscici  . . 

50380  Colpisse. . . . 

50381  Colpissimo  . 

50382  Colpita 

50383  Colpivamo. . 

50384  Colpivate  . . 

50385  Colpocele  . . 

50386  Colpoda  . . . 

50387  Colpoon  . . . 

50388  Colporuge  . 

50389  Colportais.. 

50390  Colportes  . . 

50391  Colporteur  . 

50392  Colportiez. . 

50393  Colportons  . 

50394  Colposo 

50395  Colpotomie  . 


Amsterdam. 


WORD  NO. 

50396  Colpusa . . . . 

50397  Colquide  . . , 

50398  Colsero 

50399  Colstaff 

50400  Coltellato  . . 

50401  Coltellini... 

50402  Coltello  . . . 

50403  Coltellone  . 

50404  Coitishiy . . . 

50405  Coltissimo. . 

50406  Coltivammo 

50407  Coltivando  . 

50408  Coltivarla  . . 

50409  Coltivassi  . . 

50410  Coltivato... 

5041 1  Coltivava. .. 

50412  Coltiverai  . . 

50413  Coltivo 

50414  Coltivolla  . . 

50415  Coltore 

50416  Coltrano  .    . 


Antwerp. 


WORD  MO. 

50417  Coltrarlo  . . . 

50418  Coltravano  . 

50419  Coltri 

50420  Coltrice 

50421  Coltricina  . . 

50422  ColtroUo  . . . 

50423  Coltrone  . . . 

50424  Coltruoio  . . 

50425  Coltura 

50426  Colubridae  . 


London. 


50427 
50428 
50429 
50430 
50431 
50432 
50433 
50434 
50435 
50436 
50437 


Colubrilla  . . . 
Colubrine  . . . 
Colubrinos  . . 
Colubrinum  . 
Coiubrosi  . . . 
Colubrosos  . . 
Colubrosum  . 

Coluccio 

Colueram 

Coluissent. . . 
Columbacei . . 


WORD  I 

5043B 
50439 
50440 
50441 
50442 
50443 
50444 
50445 
50446 
50447 

50448 
50449 
50450 
50451 
50452 
50453 
50454 
50455 
50456 
50457 
50458 


Columbary . . 
Coluffibium.. 
Columbrado . 
Columbrar  . 
Columbreis 
Columbro . . . 
Columbali.  . 
Colttmbolos  . 
Columbolsm. 
Coiumel    . . . 

Columelar.  . . 
Columnated. . 
Columnatos  . 
Columnatum. 
Columniaco, . 
Colamnifer . . 
Colamnioso. . 
Columnula  . . 
Cohunpiado. . 
Colampiar. .. 
Columpieis.  . 


Active 

"      and  strong 

Advancing 

**         ;     scarcity    of 

commercial  bills 

Advanced  to 

Are  buying 

'*    selling 

"    sending 

Can  buy 

**     **    at  your  limit .. . 

"    sell 

Cannot  buy  at  your  limit. 

Closed  at 

Declined  to 

Declining 

Demoralized 

Don't  pay  or  accept  first. 

•*      "     *•      "  second 
Dull 

•'    and  heavy 

Easier 

Feverish 

Firm 

*'    ,  but  little  doing. . . 

Give  rate 

Has  more  tone 

Have  bought 

"        *'       at  your  limit 
Have  remitted 

**     sent 

"     sold 

*•       "  at  your  limit. . 

Higher 

How  is  the  market  ? 

If  exchange  is  favorable 

on  — 

If  exchange  is  unfavor- 
able on 

Is  in  favor  of 

•*  likely  to  rule  high 


Paris. 


WORD  NO. 

50459  Columpio  . . . 

50460  Columo 

50461  Columus . . . . 

50462  Colurorum  . . 

50463  Coiusor 

50464  Colusorias. . . 

50465  Colusorio  . . . 

50466  Colutea 

50467  Coluteoide. . . 

50468  Coluthia 

50469  Colutorios. . . 

50470  Colyfia 

50471  Colyfiarum.. 

50472  Colyma 

50473  Colymatis  . . . 

50474  Colymbete... 

50475  Colymbidae.. 

50476  Col)rmborum. 

50477  Colyphiam  . . 

50478  Colyttos 

50479  Comabo 

50480  Comabunt . . . 

50481  Comacina  . . . 

50482  Comacorum. . 

50483  Comadrazgo. 

50484  Comadreado. 

50485  Comadrear  . . 

50486  Comadreeis. . 

50487  Comadreros. . 

50488  Comadron... 

50489  Comadrones.. 

50490  Comageni . . . 

50491  Comagenos. . 

50492  Comama 

50493  Comamus  . . . 

50494  Comandados. 

50495  Comandanza. 

50496  Comandaron. 

50497  Comandasst  . 


New  York. 


WORD  NO. 

50498  Comandato . 

50499  Comandava . 

50500  Comanderai. 

50501  Comandigia., 


50502 
50503 
50504 
50505 
50506 
50507 
50508 
50509 
50510 
50511 
50512 

50513 
50514 
50515 
50516 

50517 
50518 

50519 
50520 
50521 
50522 
50523 
50524 
50525 
50526 
50527 
50528 
50529 
50530 
50531 
50532 


Vienna. 


Comandita. . , 
Comando  . . . 
Comantibus. . 

Comantis 

Comarca 

Comarcaban., 
Comarcais . . . 
Comarcanos  . 
Comarcante. . 
Comarchi  . . . 
Comarchos  . . 
Comarchum. . 
Comaretis . . . 

Comari 

Comaron 

Comarossa  . . 
Comarque . . . 
Comarqueis  . 
Comaruccia. . 
Comarum  . . . 
Comasco . . . . 
Comatorios . . 
Comatorium . 
Comatoso  . . . 
Comatula  . . . 
Comaturos  . . 
Comaverunt  . 
Comavimus . . 
Comavissem.. 
Comavisti . . . 
Combabus. . . 


50533  Combaciano  . 

50534  Combaciare  . 

50535  Combaciava  . 

50536  Combacy 


WORD  NO. 

50537  Combadura. 

50538  Combalido  . 

50539  Combason. ., 

50540  Combassu.., 


50541 
50542 
50543 
50544 
50545 
50546 
50547 
50548 
50549 
50550 
50551 
50552 
50553 
50554 
50555 
50556 
50557 
50558 

50559 
50560 
50561 
50562 
50563 
50564 
50565 
50566 
50567 
50568 
50569 
50570 
50571 


Combatable. . 
Combated . . . 
Combatidor  . 
Combatiera . . 
Combatimos . 
Combating . . 
Combatiras . . 
Combattais . . 
Combattant  . 
Combattiez . . 
Combattono  . 
Combattre  . . 
Combattuto. . 
Combemos  . . 
Combibbia. . . 
Combibendo . 
Combiberem . 
Combibimus . 
Combibiolo . , 
Combibonem. 
Combibonis. . 

Combien 

Combinammo 
Combinamus. 
Combinandi  . 
Combinaron  . 
Combinassi . . 
Combinate. . . 
Combinava . . 
Combinedly. . 
Combinerai. . 


50572  Combinons . . 

50573  Comblames.. 

50574  Comblasses. . 

50575  Combler 


Digitized  by 


WORD  KO. 

50576  Combleras  .. 

50577  Combiiez 

50578  Comblions.. 

50579  Comboiador. 

50580  Comboiante.. 

50581  Comboieiro.. 

50582  Comboloio... 

50583  Comboreo... 

50584  Combretum  . 

50585  Comboger... 

50586  CombuUio... 

50587  Comburant.. 

50588  Comburebam 

50589  Combussero. 

50590  CombastioD.. 

50591  Combttstos  . . 

50592  Comcausa . . . 

50593  Comccador. 

50594  Comecar 

50595  Comeco 

50596  Comedebam  . 

50597  Comedentem. 

50598  Comederent.. 

50599  Comedians  . . 

50600  Comedie 

50601  Comedimus.. 

50602  Comedistis  . . 

50603  Comedora . . . 

50604  Cornel ily 

50605  Comeliness.. 

50606  Comelings. . . 

50607  Comeoamate. 

50608  Comenate  . . . 

50609  Comendador. 

50610  ComendonuB 

5061 1  Comeosal. . . . 

50612  Comensales. . 

50613  Comensem... 

50614  Comensibos.^ 


Gobgt^ 
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EXCHANGE  OS—ConHntied, 


Is  likely  to  rule  low  .... 

**  too  high 

*•    •*    low 

Limited 

Moderate 

Nominal 

Nothing  doing 

Opened  at  . .... 

Quiet 

Remit  for 

Rising 

Scarce 

"     and  in  demand... . 

Send  

*•     quotations  . 

Steady  at 

Steady 

Steadier 

Strong 

"      butduU 

**      with   advancing 

tendency 

Telegraph  rates  of 

Too  high 

"    low 

Unsettled  and  nominal 
Very  weak 

**     strong 

Weak 

••    and  dull 

Will  likely  go  down  . . 

"       *•       *•   up 


Paris. 


WORD   NO. 

50615  Comensium.. 

50616  Comentaba    . 

50617  Comentamos. 

50618  ComenUr 

50619  Comentario. . 
50630  Comentaron  . 

50621  Comenteis. . . 

50622  Comenzaban. 

50623  Comenzada.. 

50624  Comenzares. . 

50625  Comephorus. 

50626  Comequin . .  . 

50627  Comcrciado. . 

50628  Comerciar . . . 

50629  Comcrcieis. .. 

50630  Comercio. . . . 

50631  Comeremos.. 

50632  Comerzinho. . 

50633  Comesator  . . 

50634  Comesinho  . . 


50635 
50636 
50637 
50638 
50639 
50640 
50641 
50642 
50643 
50644 
50645 


Comesoris . . . 
Comesperma. 
Comessatio . . 
Comestible  . . 
Comestio . . . . 
Comestioni . . 
Comestore. . . 

Cometa 

Cometaccia . . 
Cometado  . . . 
Cometarium  . 


New  York. 


WORD  NO. 

50646  Cometocore.. 

50647  Cometoide  . . 

50648  Cometology.. 

50649  Comezana. .  . 

50650  Comezon . . . . 

50651  Comezones  . . 

50652  Comfitest  . . . 

50653  Comfiting  . . . 

50654  Comforted.. . 

50655  Comfortful  . . 

50656  Comforting. . 

50657  Comfrey 

50658  Comicality  . . 

50659  Comichoso  . . 

50660  Comicios 

50661  Comicorum. . 

50662  Comicry 

50663  Comidas  . . . . 

50664  Comienzas  . . 

50665  Comienzo  . . . 


50666 
50667 
50668 
50669 
50670 
50671 
50672 
50673 
50674 
50675 
50676 


Comiesemos  . 
Comignolo. . . 
Comilao  . . . . 
Comilona  . . . 
Cominciano  . 
Cominciare . . 
Cominciava. . 
Comincio  . . . 
Comineaba  . . 
Comineamos , 
Comineando  . 


Vienna. 


I 


WORD  NO. 

50677  Cominearon. . 

50678  Cominella . . . 

50679  Cominheiro. . 

50680  Cominhos  . . . 

50681  Cominillo  . . . 

50682  Comiorcm . . . 

50683  Comioribus . . 

50684  Comioris 

50685  Comisabas  . . 

50686  Comisarios  . . 

50687  Comisaseis  . . 

50688  Comisasen . . . 

50689  Comisionar . . 

50690  Comisiono . . . 

50691  Comisorias . . 
50693  Comisono . . . 

50693  Comissator  . . 

50694  Comisseris  . . 

50695  Comissimos.. 

50696  Comissimum. 


50697 
50698 
50699 
50700 
50701 
50702 
50703 
50704 
50705 
50706 
50707 


Comissorum  . 
Comissum . . . 
Comisteis  . . . 
Comitabunt  . 
Comitares  . . , 
Comitative  . , 

Comitato 

Comitavero. 
Comites. . . . 
Comitiacos  . 
Comitiacum. 


WORD  NO. 

50708  Comitialis . . . 

50709  Comitiatur  . . 

50710  Coraitibus . . . 

5071 1  Comitior 

50712  Comitionim*.. 

50713  Comitivos.  . . 

50714  Comitivum  ., 

50715  Comiziale  ... 

50716  Comizio 

50717  Commaceras. 

50718  Commacero. . 

50719  Commacolo. . 

50720  Commaculas. 

50721  Commadebft. 

50722  Commageaoi 

50723  Commalaxas. 

50724  Commalleo  ^. 

50725  Commandai». 

50726  Commanded. 

50727  Commandeor 


50728 
50729 
50730 
50731 
,50732 
50733 
50734 
50735 
50736 
50737 
50738 


Commandotfi 
CommandocD 
Commanendo 
CommaneoA.. 
Commaneo . . 
Commansof., 
CommansoB. 
Commargia». 
Commaritt. . . 
Commaritos.. 
Commaritmn. 


EARNINGS. 


1st  week  of 

2nd  week  of 

3rd  week  of  ■  

4th  week  of 

Cross  for  month  of 

Net  for  month  of  -^-^ 
Cross  for  quarter  ending 
Net  for  quarter  ending— 
Cross  for  six  months  — 

Net  for  six  months 

Cross  for  year . . . 

Net  for  year  -^-^ 


Increased. 


WORD  NO. 

50739  Commartyr. . 

50740  Commasculo. 

50741  Commastico  . 

50742  Commatical.. 

50743  Commaticos  . 

50744  Commaticum. 

50745  Commatism  . 

50746  Commeabile . 

50747  CommeabuDt. 

50748  Commeasure. 

50749  Commeatali  . 

50750  Commcatio . . 


Decreased. 


WORD  NO. 

50751  Commeator.. 

50752  CommeaveiD. 

50753  Commediano. 

50754  Commediare. 

50755  Commediava. 

50756  Commediola. 

50757  Commeditor . 

50758  Commeletas  , 

50759  Commeleto.. 

50760  Commembfir. 

50761  Commemosa.. 

50762  CommemocD. 


BONDS. 

We  will  take  oa  Jotnt  accoitot  • 


Per 

Cent. 


2^... 

3 

3^... 

4 

4J4... 

5 

6 

7 

« 


City. 


WORD  NO. 

50763  Commenca  . . 

50764  Commencais. 

50765  Commencant. 

50766  Commencaux 

50767  Commences. . 

50768  Commend  . . . 

50769  Commendano 

50770  Commendavi. 

50771  Commentons 


County. 


WORD  NO. 

50772  Commentor.. 

50773  Commenty. . . 

50774  Commerage. . 

50775  Commercer . . 

50776  Commercial.. 

50777  Commercium 

50778  Commercons. 

50779  Commerebas. 
'50780  Commerendi . 


School. 


50781 
50782 
50783 
50784 
50785 
50786 
50787 
50788 
50789 


Commeritum. 
Commersen . . 
Commescolo . 
Commetamus 
Commetiris . . 
Commettiez.. 
Commettono.. 
Commcttre. . . 
Commictile  . . 


State. 


WORD  NO. 

50790  Commiezen . . 

50791  Commig^rabo. 

50792  Commigrate  . 

50793  CommigraW  . 

50794  Commiles  . . . 

50795  Commilitem  . 

50796  Commilitis. . . 

50797  Commiliton . . 

50798  Commilobe . . 


Governments., 


WORD  NO. 

50799  Comminassc 

50800  Comminator  . 

50801  Comminau  . 

50802  Comminerei. 

50803  Commingle. 

50804  Commingont 

50805  Comminuero . 
50- 06  Comminiittd, 
5080^  CommiaDeo  . . 
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We  will  take  on  Joint  account ,  we  cirying  • 


Per 

Cent. 


? 

-4 


City. 


WORD  NO. 

50808  Commischia  , 

50809  Commisisti  . . 

50810  Commissary  . 
508 n  Commissive.. 

50812  Commissor. .. 

50813  Commistura  . 

50814  Commitigas. . 

50815  Commitigo  . . 

50816  Commitment. 


County. 


School. 


WOKD  NO. 

50817  Commixes. . . 

50818  Commizion . . 

50819  Commixtos. . 

50820  Commixtrix. . 

50821  Commixtirm  . 

50822  Commixture  . 

50823  Commobile . . 

50824  Commodabas. 

50825  Commodabo . 


WORD  NO. 

50826  Commodante. 

50827  Commodely.. 

50828  Commodeves. 

50829  CommodioQS. 

50830  Commodity. . 

50831  Commodorum 

50832  CommoduHs. 

50833  CommodulUTtj 

50834  Commoenivi . 


Sute. 


Covemaients, 


WORD  NO. 

50835  Comraolebam 

50836  Commolimus. 

50837  Commolior  . . 

50838  Commolire  . . 

50839  Commonable. 

50840  Commonage  . 

50841  Commonalty. 

50842  Commonaiice 

50843  Commonebit. 


,WORp  NO 

j  50844  Commonenxli 
50845  CommoLitor . 

150846  Commonncs'-. 

150847  Ccmmc.r.stro . 
j 50848  (*<»mnnor.9;cr  . 
50S49  Commorar.vl  '. 
50850  Commoner  I.. 
1 508  5 1  Com moravj . . 
150852  Commcden'. 


We  will  take  on  joint  account  • 


-,  each  carrying  half. 


Per 
Cent. 


2«... 

3 

4 

4^.    . 

5 

C) 

7 


City. 


County. 


School. 


Stale. 


Governments. 


WORD  NO. 

50853  Commorerai . 

50854  Commorsito  . 

50855  Commortuos. 

50856  Commortuum 

50857  Commotabam 

50858  Commotabis . 

50859  Commotandi. 

50860  Commotaret . 

50861  Commoted. . . 


WORD  NO. 

50862  Commotemos 

50863  Commoties  . . 

50864  Commoting. . 

50865  Commotivo . . 

50866  CommotoT. . . 

50867  Commotorem 
'50868  Commotoris. . 
'50869  Comtnotufos. 
50870  CommouVOir. 


WORD  NO. 

50871  Commove. . . . 

50872  Commovebis . 

50873  Commovebo. . 

50874  Commovendi. 

50875  Commoving. . 

50876  Commozione . 

50877  Commuait . . . 

50878  Commuer  . . 

50879  Commiieras.. 


WORD  NO. 

50880  Commnerorit. 

50881  Commugebii. 

50882  Comraugeo  . . 

50883  Commuiez . .  . 
150884  Commnlcato . 

50885  Comraulccns  . 
'50886  Comranlsefo  . 

150887  Commnisi". . . 

150888  Comraundari. 


WORD  NO. 

50889  Commundatr* 

50890  Commtimles  . 
5089 T  Communmc: 

50892  Consmunein  . 

50893  Coromuneui  . 

50894  Comroungar  . 

50895  Comma nibu^ 

50896  Communing . 
50S97  Communion. 


• 

Will  you  take 

with  US  on  joint  account? 

Per 

eent. 

City. 

1             County. 

School. 

State. 

Govern  menls. 

WORD  NO. 

[word  no. 

word  no. 

WORD  NO. 

WORD  KO, 

2;i... 

5089S  Communirai  . 

1 50907  Commutamus 

50916  Comodin 

50925  Comoedos.  . 

.150934  Compachon 

3 

50899  Communisco. 

1 50908  Commutandi. 

50917  Comodines  . . 

50926  Comoedum  . 

•150935  Compaoivo. 

3^... 

50900  Communism . 

,50909  Commutes . . . 

50918  Comodo 

50927  Comophore  . 

.50936  Compact!  s 

4 

50901  Communissi  . 

50910  Comnium 

50919  CQB)0(lorp  . . . 

50928  Comopolem. 

•  50937  ComprACturc. 

4^... 

50902  Communiva. . 

.  5091 1  Comnosco . . . 

50920  Cortioduccio. . 

50929  Comopolis  . 

50938  Compaiiecxr. 

5 

50903  Commuons  . . 

1 509 1 2  Comooladia. . 

50921  Comoedi 

50930  ComopoHum 

•  50939  Connpadczco 

6 

50904  Commurmuro 

150913  Comodables  . 

50922  Comoedici . . . 

50931  Comosonim. 

50940  Compadrean 

7 

50905  Commutabo  . 

50914  Comodatore  . 

50923  Comoedicos. . 

50932  Comospern»e 

15094 1  Compadrice 

8 

50906  Commutador. 

150915  Comodidad.. 

50924  Comoedicum . 

50933  Compacted  . 

50042  Compadrone 

;»er 

«cnt. 


Will  you  take  with  us  on  joint  account 

City. 


-,  each  carrying  half? 


County. 


School. 


Sute. 


Govcramcms^ 


^j4. .  .1 50943  Compaganos . 

3 [50944  Compaganum 

3)^..|50945  Compage.... 

4 150946  Compagibus  . 

4^. .  .}50947  Compaginar  . 

5 50948  Compngnie  .  . 

6 '50949  Compagnino. 

7 50950  Compagorura 

8.    ...  50951  Compaixao  ,  . 


WORD  NO. 


50952  Compalpari . . 

50953  Compalpo  . . . 

50954  Companator  . 

50955  Companeras. . 

50956  Companies. . 

50957  Comparaba  .  . 

50958  Comparador. . 

50959  Comparammo 

50960  Comparamos. 


50961  Comparando . 

50962  Comparant  . . 

50963  Compararon. . 

50964  Comparassi    . 

50965  Comparatif . . 

50966  Comparcis. . . 

50967  Comparcunt  . 

50968  Comparecen  . 

50969  Comparemus. 


50970 
50971 
50972 
50973 
50974 
50975 
50976 
50977 
50078 


Comparezca. 
Comparicao. 
Comparilem. 
Comparilis  . 
Comparing  . 
ComparisoEi . 
Comparons  . 
Comparsuri . 
Comoartcd  . 


50979  Compartito . . 

50980  Compartuer. . 

..50981  Compano.. 
.1509S2  Comparv.»ro  , 
•  I  5098.3  Compasiibaii 
150984  Compas^idas . 
.50985  Compasatlo. 
.  1 50986  Compascc . . . 
.  500S7  Compascui  . . 


Will  you  take  wHh  us  on  Joint-  account 


-,  you  carrying:  - 


Pfr 

cent. 


3... 
3'A- 

4.  . 

4>^    • 

5.  .. 

6.... 
7.... 
8... 


City. 

WORD  NO. 

50988  Compascuos. 

50989  Compascuuni. 

50990  Corapasiva  .  . 

50991  Compasivos.  . 

50992  Compissano  . 

50993  Compassava. , 

50994  Compassivo.  . 

50995  Compastor.  .  . 
-oMr)6  CnmDi«Jtum.  . 


County. 


Schoc.l. 


Slate. 


Gi>.«.r;unent5. 


50997 
50998 
,50999 
.51000 
JSIOOI 
1 5 1002 
151003 
151004 
15IOO'; 


Compatibly. 
Corapatiinur 
Compatir  . .. 
Conipatisse . 
Compatriot . 
Conipatrono 
Compattato. 
Com  pauper . 
C'»Tr.T*).ive*;cn 


WORD  SO. 


WORD  NO. 


WORD  NO. 


5IOOO 
I5IOO7 

51008 
,51009 
.51010 
,51011 
,51012 
.51013 


Compaviti . . . 
CompavitOR, . 
Compavitum. 

Compc    

Compectos  . . 
Compedias  . . 
Compedimus . 
Compeditum . 
Crimpedonim, 


51015  Com pedos  ...51024  CompclIir;r  . 

51016  Compcdym  .  .51025  Compello. . 
5x017  Compeers. ...  ,'5*026  Compellunt 
51018  Com pe;4 ero  .  .,51027  Compcnd.  c*. 

'5L019  Compel.ira.s.  ..5103S  Carnjcndiar  . 

.51020  Compelia 151029  Corapcndiun  . 

i5i02i  Compellabo..  51030  Compcnctra  . 

,51022  Compellavi  .  .,51031  Compensada . 

CToi!-:  ronipc'.'eil.  .iT^o^sCornjv'n^'iv: 
^zecF  by  VjQO^- 
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BONDS. 


Payable 
In. 


1896. 
.897. 
7898. 
1899. 
;90o. 
1901. 

■»902. 

'903. 
1904. 

1905. 
T906. 
C907. 
1908. 
7909. 
1910. 
1911. 
1912. 

1913. 
T914. 

1915. 
T916 

T917. 
1918. 
1919. 
1920. 
1921. 
T922. 
1923. 
1924. 

1925. 
1926. , 

1927. 
1928. . 

1929. 

1930. . 

1931 . . 

1932.. 

1933.. 

1934. . 

1935.. 

1936. . 

1937.. 

1938. . 

1939. . 

1940. . 

1941.. 

1942.. 

1943.. 

1944. 

1945. 

1746. 

i947. 

1948. 

T.>49. 

W50. 

'951. 

^952. 

1953. 

1954 

1955. 

1956. 

t957. 
1958. 
1959. 
i960. 
1961. 
1962. 
£963. 


Mh' 


WORD  NO. 

51033  Compenses  . 

51034  Compenslng 

51035  Compenaons 

51036  Compercam. 

51037  Compcrcbit. 

51038  Compermuto 

51039  Compernium 

51040  Comperturo. 

51041  Compescing. 

51042  Compescunt 

51043  Compctcbam 

51044  Competcmmo 

51045  Competency 

51046  Competenza. 

51047  Corapeterai . 

51048  Competible . 

51049  Competicro. 

51050  Competiras 

5 105 1  Competitor. 

51052  Competttnt. . 

51053  Compiacere. 

51054  Compiaceva. 

51055  Compiarita. . 

51056  Compiegato. 

51057  Compiegavi. 

51058  Compieghi. . 

51059  Compieta.. . 

51060  Compiglio. . 

51061  Compilamus 

51062  Compilatido. 

51063  Compilator  . 

51064  Compimento 

51065  Compinches. 

51066  Compingo . . 

51067  Compjnxcro. 

51068  Compiremmo. 

51069  Compireste. 
5x070  Compitasse. 
5x071  Compitata. . 

51072  Compiterei  . 

51073  Corapitero. . 

51074  Compitezza. 
5x075  Compitore. . 
51076  Compitorum 
5x077  Compitura. . 
51078  Compivano. 
5x079  Complacent. 
5x080  Complacian. 
5x081  Compiacido. 
5x082  Complairas. 
5x083  Complaire. . 
5x084  Complaisez . 
5x085  Complanavi. 
5  xcS6  ^Complantas. 
5x087  Complanter. 
5x088  Complazcc. 
51089  Compleasc.. 
5x090  Complebas  . 
5  X09  X  Complebit . . 
5x093  Complebunt 
5x093  Compleicao. 
5x094  Complesso.. 
5x095  Completaba. 
5x096  Completant. 
5x097  Complcteis  . 

51098  Completing. 

51099  Completivo. 
51x00  Completori  . 


iRD  NO. 

1 1  OX  Complevero. . 

1 102  Complexabo  . 

1 103  Complexati. . 

1 104  Complexion.. 

1 105  Complexiva . . 

1 106  Complexly.. . 

1 107  Complexes. . . 
110.S  Complexuro. . 

1 1 09  Compliable  . . 

1 1 10  Compliance. . 

1 1 1 1  Complicacy . . 

1 1 12  Complicano. . 
iii3  ComplicaVa. . 

11 14  Complicity.. . 

1115  Complico 

1 1 16  Complied. . . . 

11 1 7  Compliment  . 

1 1 18  Compliques.. 

1 1 19  Complish.. ,. 

1 1 20  Compiished. . 
II2T  Complodis.. . 

1 122  Complodo. . . 

1123  Complodunt . 

1 1 24  Complorabo.. 

1 125  Comploravi. . 

1 1 26  Complored  . . 

1127  Complosos. . . 

11 28  Complosum.. 

1 1 29  Complosuro  . 
130  Couiplotais  . . 

1 131  Complotera. . 

1 132  Complotiez  . . 

1 133  Complotons. . 

1 1 34  Comploited. . 

1 1 35  Compluebam. 

1 1 36  Complumes. . 

1 137  Compluo. . . . 

1 1 38  Complutor. . . 

1 139  Complutum . . 

1140  Complnvium. 

1141  Complying  . . 

1 142  Compondero. 

1 1 43  Compondras. 

1 1 44  Compondi^. . 

1 145  Componebam 

1 146  Componemos 

1 147  Componency. 

1 148  Componer. . . 

1 149  Componessi. . 

1 1 50  Compongrais  . 

1 15 1  Comporigo. . . 

1 1 52  Componiamo. 

1 1 53  Componibte.. 

11 54  Componing. . 

1 155  Componista  . 

1 1 56  Componunt. . 

1 1 57  Compor 

1 1 58  Comporrai. . . 

1 1 59  Comportaba  . 
ir6o  Comportano  . 

1 161  Comportare. . 

1 162  Compor  tons  . 

1 1 63  Composant'. . 

1 164  Composedly  . 

1 165  Composeras  . 

1 1 66  Composero  . . 

1 167  Composions. . 

1 168  Compositor. . 


3>i 


WORD  NO. 

5 1 169  Composteur. . 

5 11 70  Composto  . . . 

51 171  Compostura. . 

51 1 72  Composuero  . 

51 173  Compotator.. 

51 1 74  Compotibus.. 

51 175  Compotier. . , 

5 1 176  Compotioni.. 

51 1 77  Compotoris. . 

51 178  Compotorum. 

51 179  Compotrici  .. 

51 180  Compotrix. . . 

51181  Compound. .. 

51 182  Compounded. 

51 183  Comprabais. . 

51 184  Compradas  . . 

51 185  Comprador . 

51 186  Compran. . . . 

51 187  Compraran  . . 

51 188  Comprarias. . 

51 189  Compravel. . . 

5 1 190  Comprecari. . 

51 191  Comprecato. . 

5 1 192  Comprecor. . . 

51 193  Comprehend. 

51 194  Compremos.. 

5 1 195  Comprenais.. 

51 196  Comprenant . 

51 197  Comprendo.. 
5119S  Comprendre  . 

5 1 199  Comprensum. 

51200  Compresero.. 

5 1 20 1  Compresi. . . . 

5 1 202  Compresion.. 
1 5 1 203  Compresi  vo . . 
pi 204  Compressif  , . 

51205  Compridaco. . 

5 1 206  Compridete . . 

51207  Comprimes . . 

51208  Compriffifdo . 

51209  Comprinio. . . 

5 12 10  Comprimons. 

5 12 1 1  Comprimunt. 

51212  Coraprinted.. 

51213  Comprisal . . . 

5 12 14  Comprisses. . 

5 1 21 5  Comprobado. 

51216  Comprobar  . . 

5 12 1 7  Comprobeis. . 

51218  Comprometo. 

51219  Compromisi.. 

51220  Comprovano. 

5 1 22 1  Comprovare. . 

51222  Comprovava . 

51223  Coraprovo.  .\ 

51224  Compruebas  . 

51225  Compruebo. . 

51226  Corapsa 

51227  Compsani    , . 

51228  Compsanos . . 

51229  Compsanum  . 

51230  Compsexo. . . . 

5 1 23 1  Compserunt. . 

51232  Compsimus. . 

51233  Compsissem  . 

51234  Compsisti  . . . 

51235  Comptant  . .  . 

51236  Comptasses. . 


WORD  NO. 

51237  Compteras. . 

51238  Compteriez  . 

51239  Compterons. 

51240  Compteur  . . 

5 1 241  Comptible. . 

51242  Comptly  . . . 

51243  Comptness  . 

51244  Comptoir 

51245  Comptrol. . . 

51246  Comptuti. . . 

51247  Comptulos. . 

51248  Comptulum. 

51249  Compuertas. 

51250  Compuesto  . 

5 1 25 1  Compulero. . 

51252  Compulimus 

51253  Compulisti.. 

51254  Compulse  no 

51255  Compulsare. 

51256  Compulse  . . 

51257  Compulsion. 

51258  Compulsive. 

51259  Compulsor. . 

51260  Compuncion 

5 1 261  Compuncted 

51262  Compunctos 

51263  Computictum 

51264  Compur.gam 

51265  Compung:ere 

51266  Compungido 

51267  Compungiva 

51268  Compuntivo 

51269  Compurgabo 

51270  Compurgas . 

5 1 271  Compurgavi 

51272  Compusiera. 

51273  Compusiste. 

51274  Computable. 

51275  Computamos, 

51276  Compumndo 

51277  Computaron 

51278  Computases. 

51279  Computaied 

51280  Computeis. . 

51281  Compuirr. . . 

51282  Compuiesco. 

51283  Computing  . 

51284  Coroputista. 

51285  Compute. . , 

51286  Cx)raputorum, 

51287  Comradery  . 

51288  Coratidin. . . 

51289  Comtessc.  .  . 

51290  Comtifier. . . 

51291  Comtism  . . . 

51292  Comulgamos 

51293  Comulgada . 

51294  Comulgando 

51295  Comulgar.. . 

51296  Comulgaron 

51297  Comulgueis. 

51298  Comunale  . . 

51299  Comunanza. 

51300  Comunella. . 

5 1 30 1  Comuneros  . 

51302  Comunicado 

51303  Comunicare. 

51304  Comunicava 


4^^ 

WORD  KG. 

•  51305  Comunico  . . . 
.  51306  Comuniques  ■ 

•  51307  Comunismo  . 
.  51308  Comunisu  . , 
.  51309  Comuumente. 

•51310  Comunquc  .  . 

•  I51311  Comvofeco. . . 
,51312  Conabilem  , . 

.51313  Conabilis 

•  51314  Conabitur. .. 
.  5 131 5  Conabundos , 
.  51316  Conabundum. 

•  51317  Conabuntur  . 

.  51318  Conacre 

.  5 13 19  Conacring. . . 
.  51320  Conamen. . . , 
.  5 1 32 1  Conamer.ti^. . 
.  51322  Conameiiium. 
.51323  Conamur. .". . 
.51324  Conarito  . . . 
.51325  Conatior.em. . 
.■51326  Conation's... 
.  51327  ConatoriMii  . , 
.,51328  Conatu!! 

•  51329  Conatun  s  .. . 
.  51330  Conaudi:  s  . . 
i  51331  Conauditum  . 
.  51332  Concacal  o  . , 

•  51333  Concadeham  , 

•  51334  Conccidenar. . 

•  51335  Concadent  . . . 
.  51336  ConcaduiK     . 

•  51337  Concaeden*. , . 
.  51338  Concalebit... 
.  51339  Concalefio . . . 

•  51340  Concalemus  . 
.  5 1 34 1  Concalendi .. 
.  51342  Concalesco  , . 

■  51343  Concali:ero  . . 
.I51344  Concambio  .. 
.151345  Concameras. . 
.I51346  Concapibus.. 

•  J51347  Concapis. , . . 
.151348  Concapiunt . . 

•  (51349  Concaptivo  .. 
'51350  Concarr.r.lo  . 

■  1 5 1 35 1  Concaniata . . 
.,31352  Concamavi.. 
.1 51353  Concastigp  .. 

•  S1354  Concatenas  . . 

•  51355  Concateni  . .  . 
.  51356  Concaujus... 
.  51357  Concausv'  ... 
.j5X358  Concavan.mo 

(51359  Concavamus. 
.1 51 360  Concav:  ndo  . 
.151361  Concavi:s:  i  .. 
.151362  Conc;4va\a  .. 

.  51363  Concaved 

.  51364  Concavely . .. 
.  51365  Concavidad.. 
.  51366  Concaving  ,. 
.  51367  Concave  rum  . 
.  51368  Concavous  . . 
.  51369  Concea'ed  . . . 

•  I51370  Conceal iig  ... 

•  51 37 1  Concebih^e  .. 
.151:72  C^ncebiraos. . 


Digitized  by 


Googk 
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BONDS— Continued. 


In. 

»H 

3 

3H 

4 

4« 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD  KO. 

1964. 

51373  Concebir 

51410  Concerpes  . . . 

51447  Conchevcr. . . 

51484  Concientem  . 

51521  Condteis.,.. 

1965. 

•  51374  Concebiras  . . 

5 141 1  Concerpo 

51448  Conchibus. . . 

51485  Concientis. . . 

51522  Concitemv!... 

1966. 

51375  Concedamus.. 

5 141 2  Concerpsis  . . 

51449  Conchiclis  . . . 

51486  Concierai 

51523  Conciting. . . . 

1967. 

51376  Concedence. . 

51413  Concerptum. . 

51450  Conchicola. . . 

51487  Concierto 

51524  Concitori.... 

J968. 

.  51377  Concedendo  . 

51414  Concertaba . . 

51451  Conchifera. . . 

51488  Conciliabo  . . 

51525  ConcitonijQ  . 

^969. 

.  51378  Concedessi  . . 

5 1 41 5  Concertano. . 

51452  Conchiform  . 

51489  Conciliant . . . 

51526  ConcitoyeD  . 

1970. 

51379  Concediamo. . 

5 141 6  Concertare.. . 

51453  Conchiglia  . . 

51490  Concilieis 

51527  Concivem  ... 

1971. 

51380  Concedidas  . . 

5 141 7  Concertiez  . . 

51454  Conchinien. . 

5 1 49 1  Concilions.. . 

5152S  Concivero.  . 

1972. 

.  51381  Conceding  . . 

5 141 8  Concertons. . 

51455  Conchitam. . . 

51492  Concinamus  . 

51529  Concivibus .. 

«973. 

51382  Concedions. . 

5 14 19  Concertor  . . . 

51456  Conchitic  . . . 

51493  Concinat. . . . 

51530  Concivisii.  . 

1974. 

51383  Conceituar... 

51420  Concessabo. . 

51457  Conchiudo  .  . 

51494  Concinendo.. 

5 1 53 1  Conclamabo. 

1975. 

.  51384  Conceiveth  . . 

5 1 42 1  Concessero  . . 

51458  Conchiusi  . . . 

51495  Concineres  . . 

51532  Conclamas    . 

1976. 

51385  Conceiving. . 

51422  Concession  . . 

51459  Conchoid 

51496  Concingis  . . . 

51533  Conclaina\i  . 

1977. 

51386  Concejo 

51423  Concessive. . . 

51460  Conchoidal.. 

51497  Concingo  . . . 

51534  Conclamii.v. 

1978. 

51387  Concelabas  . . 

5 1424  Concessory  . . 

5 1 46 1  Conchology. . 

51498  Concingunt.. 

51535  Conclamo.  . 

1979- 

51388  Concelas 

51425  Concessos  . . . 

51462  Conchosos. , . 

51499  Concinnous. . 

51536  Conclario     . 

1980. 

.  51389  Concelebro  . . 

51426  Concettino. . . 

51463  Conchula 

51500  Concinnum . . 

51537  Conclavis:    . 

1981. 

51390  Concellita. . . 

51427  Concettism  . . 

51464  Conchulis 

51 501  Concinuero. . 

5153S  Concleric<»    . 

1982. 

5 1 39 1  Concenatio  . . 

51428  Concettone  . . 

51465  Conchy  Hum  . 

51502  Concionano. . 

51539  Conclimau   . 

1983. 

51392  Concentful  . . 

51429  Concettosi. . . 

51466  Conchy te 

51503  Concionate  .. 

51540  Concluant. 

:i984. 

51393  Concent! 

51430  Concevable. . 

51467  Conciando. . . 

51504  Concionis  . .. 

5 1 54 1  Concludcn  . 

1985. 

51394  Concentosi. .. 

5 143 1  Concevais  . . . 

51468  Conciaria  . . . 

51505  Concipilo 

51542  Concludcva  . 

i986. 

51395  Concentrer  . . 

51432  Concevant. . . 

51469  Conciarono. . 

51506  Concipimus. . 

51543  Concluding.. 

1987. 

51396  Concentre. . . 

51433  Concevoir  . . . 

51470  Conciassi 

51507  Concipiunt  . . 

51544  Concluida... 

1988. 

51397  Concentus. . . 

51434  Conchabar  . . 

51471  Conciata 

51508  Concisa 

51545  Concluidos  .. 

1989. 

51398  Concepiro  .  . . 

51435  Conchabeis. . 

51472  Conciator  . . . 

51509  Concisions  . . 

51546  Concluir...  . 

1990. 

51399  Concepisse  . . 

51436  Conchaceos. . 

51473  Conciatura  . . 

5 1 510  Concisor 

51547  Concluistc. 

J99t. 

51400  Concepita  . . . 

51437  Conchacil  . . . 

51474  Conciavamo  . 

51511  Concisoris. .. 

51548  Conclurons  . 

1992. 

51401  Conceptabo.. 

51438  Conchalim  . . 

51475  Conciavate  . . 

515 12  Concistoro. . . 

51549  Concluscro   . 

1993. 

51402  Conceptavi  . . 

51439  Concharia  . . . 

51476  Concibiera  . . 

51 513  Concisura  . . . 

51550  Conclusif-.  . 

1994. 

51403  Concepteo. . . 

51440  Conchatos. .. 

51477  Concibo 

51 514  Concitaba  . .. 

51 551  ConcIusiTo 

1995. 

51404  Conceptivo  . . 

5 144 1  Conchegado.. 

51478  Conciclam. . . 

51 515  Concitador  .. 

51552  ConclasoT)'   . 

1996. 

51405  Conceptos. . . 

51442  Conchego  . . . 

51479  Concidero  . . . 

51 5 16  Concitamos . . 

51553  Conclusos.  . 

1997. 

51406  Conceptual  . . 

51443  Conchellos  .. 

51480  Concidisti. , . 

51 51 7  Concitando  . . 

51554  Conclosses.. 

1998. 

51407  Concerarum. . 

51444  Concheonim.. 

5 148 1  Conciebit  . . . 

51 51 8  Concitaron. . . 

51555  Conclusnra   . 

I99Q. 

51408  Concernant.. 

51445  Conchetta.. . 

51482  Conciebunt. . 

51 519  Concitases. . . 

51556  Concluycs.  . 

aooo. 

151409  Concerning. . 

51446  Concheum. . . 

51483  Conciencia  . . 

51520  Concited 

51557  Concluyo  .   . 

in. 


1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 

1903 
1904 

1905 
J906 
1907 
J908 
1909 
1910 
sgii 
191 2 
^913 
J914 
1915 
1916 
191 7 
X918 
1919 
1920 
1921 
X922 
1923 


WORD  NO. 

51558  Concocted. . 

51559  Concoction  . 

5 1 560  Concoctos . . 

5 1 561  Concofrade. 

51562  Concoideo. . 

5 1 563  Concoive . . . 

51564  Concolega.. 

51565  Concolerus  . 

51566  Concolone. . 

51567  Concolorem. 

51568  Concoloris  . 

51569  Concolour. . 

51570  Concombre . 

5 1 571  Concomitor. 

51572  Concoquis. . 

51573  Concoquo  . . 

51574  Concoquunt. 

51575  Concordaba. 

51576  Concordano. 

51577  Concordare. 

51578  Concordia . . 

51579  Concordly. . 
5 1 5  80 .  Concorpora . 

5 1 581  Concorrere. . 

51582  Concorreva . 

51583  Concorri 

51584  Concorrono. 

51585  Concorso. . . 


WORD   NO. 

.  51586  Concosse. . . 
.  51587  Concourant. 
.  51588  Concouriez . 
.  51589  Concoxero. . 
.  51590  Concoximus 
.  5 1 591  Concoxisti. . 
.  51592  Concozione. 

•  51593  Concrassas  . 
.  51594  Concrasso  . . 

•  51595  Concreabo. . 
.  51596  Concreamus 

•  5^597  Concreasse  . 
.  51598  Concrecion  . 

•  51599  Concredere . 
.  51600  Concredeva. 
.  5 1 601  Concredono 
.  51602  Concrediias. 
.  51603  Concredunt. 
.  51604  Concrccrei  . 
.  51605  Concrefier.. 
.  51606  Concremat  . 
.  51607  Concremavi 
.  51608  Concrepare  . 
.  51609  Concrepito  . 
.  51610  Concrepuis  . 
.  5 1 61 1  Concrescis  . 
.  5 1 61 2  Concresco  .. 
.  5 1 61 3  Concretado  . 


51614 
51615 
51616 
51617 
51618 
51619 
51620 
51621 
51622 
51623 
51624 
51625 
51626 
51627 
51628 
51629 
51630 
51631 
51632 
51633 
51634 
51635 
51636 

51637 
51638 

51639 
51640 
!5t64T 


Concreted . . , 
Concretely  . , 
Concreting . , 
Concretive  . , 

Concreto 

Concretura  . , 
Concrevero . . 
Concrevi  . . . , 
Concrispas  . , 
Concrispo  . . . 
Concrucio  . . . 
Concubabo  . . 
Concubam  . . 
Concubamus , 
Concubaria . . 
Concubuero  . 
Concubui .  . . 
Concuerdo  . . 
Conculcado . . 
Conculcare  . . 
Conculcava . , 
Conculchi . . . 
Conculco. . . , 
Conculques.  , 

Conculti 

Concumbat . 
Concuocere . 
Concuoceva 


WORD   NO. 

51642  Concupere  . 

51643  Concupisce. 

51644  Concupitos  . 

51645  Concupitum 

51646  Concupivl .. 

51647  Concurabat. 

51648  Concurandi. 
5T649  Concuraret  . 

51650  Concurator  . 

5 165 1  Concurrais  . 

51652  Concurrido . 

51653  Concurrir  . . 

51654  Concurro. . . 

51655  Concursaba. 

51656  Concursuri  . 

51657  Concurvabo 

51658  Concurvat. . 

51659  Concussano. 

51660  Concussava. 

5 1 661  Concussivo  . 

51662  Concusso. . . 

51663  Concutimus 

51664  Concutiunt  . 

51665  Condaga  . . . 

51666  Condales. . . 

51667  Condamnais 

51668  Condamnant 
^16^9  Conoamnons 

Digitized  by 


WORD   NO. 


51670  Condannar< 

51671  Condannart 

51672  Condannar: 

51673  Condanno . 

51674  Condate 

51675  CondecL't.. 

51676  Condeclino  . 

51677  Condeconii  . 

51678  Condecoro. 

51679  Condecurio . 

51680  Condeninali 

5 168 1  Condemnav! 

51682  Condemned 

51683  Condemning 

51684  Condenada  . 

51685  Conden.'idos 

51686  Condenando 

51687  Condenartm 

51688  Condenases. 

51689  Condensado 

51690  Condenscnr. 

5 1 691  Condensnw. 

51692  Condcpsis. 

51693  Condepsuni 

51694  Condes  — 

51695  Condescend 

51696  Condescesn 
^1607  Condesinho. 

e 


Gdogu 


679 
tiONDS— Continued. 


Pftiable 
in. 

5 

6 

7 

8 

1 

WORD 

NO. 

WORD   ] 

^0, 

WORD   KO. 

WORD   HO. 

WORD   NO. 

1924.. 

51698  Condiacono. . 

51766  Conducteur. . 

51834  Confeicao  . . . 

51902  Confingir  . . . 

51970  Confocal 

1925.. 

51699 

Condicao 

51767  Conductivo.. 

51835  Confeicoar  . . 

51903  Confinity  . . . 

51971  Confodiero  . . 

1926. . 

51700 

Condicebam  . 

51768  Conductory.. 

51836  Conferba 

51904  Confinium.. . 

51972  Confodio 

1927.. 

51701 

Condicioni  . . 

51769 

Conductnx . . 

51837  Confercies... 

51905  Confinxit 

51973  Confodirem.. 

1938 . . 

51702 

Condiderit  . . 

51770 

Conduiriex  . . 

51838  Confcrebam  . 

51906  Confions .... 

51974  Confoditis... 

1929. . 

51703 

Condignas. . . 

51771 

Conduisons. . 

51839  Conferenza , . 

51907  Confirmado  . 

51975  Confodiunt.. 

1930. . 

51704 

Condiloide  . . 

51772 

Conduits 

51840  Confcriais  . . . 

51908  Confirmar . . . 

51976  Confoedabo  . 

1931 . . 

51705 

Gondii oma  . . 

51773 

Condulcabo  . 

5 1 841  Conferida  , . . 

51909  Confirm eis  . . 

51977  Confoedata. . 

1932.. 

51706  Condilos 

51774 

Comlulcavi . . 

51842  Conferimos . . 

51910  Confirmons. . 

51978  Confoedavi.  . 

1933. . 

51707 

Condiremus  . 

51775 

Condulco 

51843  Confermano  . 

51911  Confiront  . . . 

51979  Confondant. . 

1934. . 

51708 

Condiscit 

51776  Condulorum . 

5 1 844  Confennare . . 

51912  Confiscado. . . 

51980  Confondeva  . 

1935.. 

51709 

Condisti 

51777 

Condum  .... 

51845  Confennava. . 

51913  Confiscate.. . 

5 1 98 1  Confondi  . . . 

1936. . 

51710 

Condltaneo  . . 

51778  Conduplico. . 

51846  Confermo  . . . 

51914  Confiscavi . . . 

51982  Confondiez. . 

1937.- 

51711 

Conditivi 

51779 

Condurabas  . 

51847  Conferons. . . 

51915  Confisorum. . 

51983  Confondono  . 

1938.. 

51712 

Conditivos  . . 

51780 

Condurango  . 

51848  Confersero  . . 

51916  Confisque  . . . 

51984  Conforaneo.. 

1939.. 

51713 

Conditivum . . 

51781 

Condurdis . . . 

51849  Confertos  .. 

51917  Confisses 

51985  Conforiri  . . . 

1940. . 

51714 

Conditoire . . . 

51782 

Condurdum  . 

51850  Conferunt... 

51918  Confitaban  . . 

51986  Conforitur  . . 

1941.. 

51715 

Conditor 

51783 

Condurem. . . 

51851  Conferve. . . . 

51919  Canfitan    . . . 

51987  Conformada  . 

1942.. 

51716  Conditorem . . 

51784 

Condurrai . . . 

51852  Confcrvebo.. 

51920  Confitares... 

51988  Conformity.. 

1^3   . 

51717 

Conditoris .  . . 

51785 

Condutizio  . . 

51853  Confervite... 

51921  Confitebor  . . 

51989  Confomico . . 

1944.  . 

5 1 718  Condi  trix. . . . 

51786 

Conduttore  , . 

51854  Confervoid  . . 

51922  Confitente. . . 

51990  Confortarc  . . 

1945- - 

51719 

Condituros  . . 

51787 

Conduxerit  . . 

51855  Confcsadas.. 

51923  Confixed 

51991  Confortato  . . 

1946.. 

51720 

Condiveris . . . 

51788 

Conduzcas  . . 

51856  Confesado... 

51924  Confixile 

51992  Confossior. . . 

1947.. 

5 1 721 

Condivcro  . . . 

51789 

Conduzco  . . . 

51857  Confesasen  . . 

51925  Confixilis  . . . 

51993  Confossis  . . . 

1948.. 

51722 

Condixisti  . . . 

51790 

Conduzione. . 

51858  Confesores  . . 

51926  Confixing  . . . 

51994  Confosso... . 

1949.. 

51723 

Condizente  . . 

51791 

Condylea 

5 1 859  Confessano . . 

51927  Confixuros  . . 

51995  Confoti 

1950. . 

51724 

Condocebas  . 

51792 

Condylitis.  . . 

51860  Confessava., 

51928  Confixurum. . 

51996  Confotos. . . . 

1951.. 

51725 

Condocebit  . . 

51793 

Condyloid.  . . 

51861  Confessed  . . . 

51929  Confiabas  . . . 

51997  Confotum . . . 

1952.. 

51726 

Condoceo  . . . 

51794 

Condylopod  . 

51862  Confesaons  . . 

51930  Conflabunt  . 

51998  Confoturi  . . . 

1953. . 

51727 

Condocuero  . 

51795 

Conectaba.  . . 

51863  Confessor  . . . 

5 193 1  Conflacion  . . 

51999  Confoturos.. 

1954-  • 

51728 

Condocui  ... 

51796 

Conectamos  . 

51864  Confessuro  . . 

51932  Conflagras  . . 

52000  Confoturum  . 

1955.. 

51729 

Condolebo  . . 

51797 

Conectando . . 

51865  Confestly.  .. 

51933  Confiagro  . . . 

52001  Confovebas. . 

X956. . 

51730 

Condoleis  . . . 

51798 

Conectar 

51866  Confcttava  . . 

51934  Conflammo. . 

52002  Confovebit  . . 

1957.. 

51731 

Condolence , . 

51799 

Conectaron . . 

51867  Confetto 

51935  Conflando... 

52003  Confoveres  . . 

1958.. 

51732 

Condolesco . . 

51860 

Conectases  . . 

51868  Confettura  . . 

51936  Conilas 

52004  Confract .... 

1959- • 

51733 

Condoliais  . . 

51801 

Conectebam  . 

51869  Confeziona  . . 

51937  Conflatil 

52005  Confractos  . . 

i960. . 

51734 

Condoluto.  . . 

51802 

Conectimus. . 

51870  Confiabais. .. 

51938  Conflation. .. 

52006  Confragoso.. 

1961. . 

51735 

Condominio  . 

51803 

Conecto 

51871  Confiancc  . . . 

51939  Conflator. . . 

52007  Confrcgero . . 

1962. . 

51736 

Condoiiaban  . 

51804 

Conectunt. .  . 

51872  Confiant 

51940  Confiavero  . . 

52008  Confremis... 

1963.. 

51737 

Condonasse  . 

51805  Conenchyma. 

51873  Confiasses... 

51941  Conflexi 

52009  Confremo  . . . 

1964.. 

51738 

Condonata  . . 

51806 

Conestas 

51874  Confibula  . . . 

51942  Conflexos  . . . 

52010  Confremunt . 

1965.. 

51739 

Condonatum . 

51807 

Conexidad. . . 

51875  Conficcano  . 

51943  Conficxure  . . 

5201 1  Confrere.... 

1966.. 

51740 

Condonemos . 

51808 

Conexion   .  . . 

51876  Conficcare.. 

51944  Conflicted . . . 

52012  Confriabit... 

1967.. 

51741 

Condonerei  . . 

51809 

Conexionem  . 

51877  Conficcava  . 

51945  Conflictos... 

52013  Conf riiimus. . 

1968.. 

51742 

Condonero  . . 

51810 

Conexionis  . . 

51878  Conficco 

51946  Confligas.. . . 

52014  Confriando.. 

1969.. 

51743 

Condones  . . . 

51811 

Conexivos . . . 

51879  Conficiens. . . 

51947  Confligium  . . 

52015  Confrica 

1970. . 

51744 

Condormivi . . 

51812 

Confab 

51880  Conficimus.. 

51948  Confligo 

52016  Confricabo . . 

1971 . . 

51745 

Condorum .  . . 

51813 

Confabbed. . . 

51881  Conficiunt... 

51949  Confligunt  . . 

52017  Confricata. . . 

1972.. 

51746  Condottano.. 

5 1 81 4  Confabbing  . 

51882  Confictabo... 

51950  Conflit 

52018  Conf rices  . . . 

1973.. 

51747 

Condottare  . . 

51815 

Confabuler  . . 

51883  Confictavi   .. 

51951  Confloreo  .  . . 

52019  Confrigit 

1974.. 

51748 

Condottava . . 

51816 

Confabulo . . . 

51884  Confidammo. 

51952  Conflorere. . 

52020  Confrixuri . . . 

1975.. 

51749 

Condrilla 

51817 

Confacenza . . 

51885  Confidando. . 

51953  Conflow 

52021  Confronted . . 

1976.. 

51750 

CondrilHs  . . . 

51818 

Confaecato  . . 

51886  Confidassi... 

51954  Conflowed. . . 

52022  Confucian . . . 

1977. . 

51751 

Condrin 

51819 

Confalons  . . . 

51887  Confidato  . . . 

51955  Conflowing. . 

52023  Confucius  . . . 

1978.. 

51752 

Condrusi 

51820 

Confamuli. . . 

51888  Confidenza. 

51956  Confluctuo  ,, 

52024  Confuderis  . . 

1979- . 

51753 

Condrusos. . . 

51821 

Confamulos  . 

51889  Confideral... 

51957  Conflucbam.. 

52025  Confudisti. . . 

1980. . 

51754 

Conducendo  . 

51822 

Confamulum. 

51890  Confieriez. . . 

51958  Confluence  . . 

52026  Confugarun  . 

1981.. 

51755 

Conducessi  . . 

51823 

Confarrano . . 

51891  Confiero 

51959  Confluenza  . . 

52027  Confugela . . . 

1982.. 

51756  Conduciais.   . 

51824  Confarrare  . . 

51892  Confierons  . . 

51960  Conflugae  . . . 

52028  Confuggi  . . . 

1983.. 

51757 

Conduciamo  . 

51825  Confarrava  . . 

51893  Confiez  

51961  Confluido  . . , 

52029  Confuggiie . . 

1984.. 

51758   Conducibly.. 

51826  Confeccion  . . 

51894  Configam  . . . 

51962  Confluiras. . . 

52030  Confttggiv;  . . 

1985.. 

51759 

Conducidos. . 

51827 

Confecero  . . . 

51895  Configurar  . . 

51963  Confluiria . .. 

52031  Confuggci  0 . 

1986.. 

51760 

Conduciera . . 

51828 

Confecisti . . . 

51896  Con  finable    . 

51964  Coufluis 

52032  Confugicrc  . . 

1987.. 

51761 

Conducir 

51829 

Confect 

51897  Confinais  . . . 

51965  Confluorum.. 

52033  ConfugimuR. , 

198  .. 

=51762 

Conducive . . . 

51830 

Confected  . . . 

51898  Confinaran  . . 

51966  Confluvium. . 

52034  Confugir 

1989.. 

51763 

Conduco  

51831 

Confectory  . . 

51899  Confinata  . . . 

51967  Confluyais.. . 

52035  Confugiunt.. 

1990.. 

151764 

Conducted  . . 

51832 

Confectrix .  . . 

51900  Con6ndas  . . . 

51968  Confluye  

52036  Confuldi*  . . . 

I99t.. 

151765 

Conduct  ero.  . 

51833 

Confederar  . . 

51901  Confingido  .  . 

51969  Confluyere  . . 

52037  Confulcire. . . 

Digitized  by' 
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BONDS— Conti/fuer/. 


rayaOI6 
in. 

9 

6 

7 

8 

WORD  VO. 

WORD    NO. 

WORD    NO. 

WORD  KO. 

WORD  NO. 

1992.. 

52038  Confulgeam  . 

52053  Confusicio  . . 

52068  Conga visi  . . . 

52083  Congelamos  . 

5209S  Congeniare. 

1993.. 

52039  Confulgebo. . 

52054  Confusivc  . . . 

52069  Congavisos . . 

52084  Congelando. . 

52099  Congenious. 

1994.. 

52040  Confulges . . . 

52055  Confusuri  . . . 

52070  Congavisum  . 

52085  Congclaron. . 

52100  Congenita. . 

1995.. 

52041  Confulti 

52056  Confusuros . . 

52071  Congeable... 

52086  Congclasco. . 

5 2 lot  Congenitos. 

1996.. 

52042  Confultos  . . . 

52057  Confusurum  . 

52072  Congealed.. . 

52087  Congelases.. 

52102  CongenitufB 

1997.. 

52043  Confultum. . . 

52058  Confutamus  . 

52073  Congealing . . 

52088  Congelavel . . 

52103  Congrentill  . 

1998.. 

52044  Confulturo  . . 

52059  Confutandi . . 

52074  Congediais  . . 

52089  Congeleis  . .  . 

52104  Congenucto 

1999.. 

52045  Confundais. . 

52060  Confuutio  . . 

52075  Congedions.. 

52090  Congemam  . . 

52105  Congerebat. 

2000. . 

52046  Confundidc. 

52061  Confutator  . . 

52091  Congemebam 

52047  Confundir. . . 

52062  Confutavel  . . 

52077  Congegnare. . 

52092  Congemimus. 

52107  Congermano 

52048  Con f undo  . . . 

52063  Confutcr 

52078  Congegnava  . 

52093  Congemino . . 

52108  Congerroni . 

52049  Confuneras.. 

52064  Confuto 

52079  Congegno . . . 

52094  Congemisco. . 

52109  Congessero. 

52050  Confusa 

52065  Congarriam.. 

52080  Congelada... 

52095  Congeinuero. 

521 10  CongesUbo. 

52051  Confusedly.. 

52066  Congaudeam. 

52081  Congelador. . 

52096  Congeneric . . 

521 1 1  CongesUvi  . 

52052  Confusero. . . 

52067  Congaudebo . 

52082  Congelait  . . . 

52097  Congeniado. . 

521 1 2  Congested. 

January. . . 
February . 
March  . . . 
April  .... 

May 

June. ;... 

July 

August... 
September 
October . . 
November. 
December. 


CLEARANCE. 

BY  STEAflER. 


First  half  of. 


52II3 
52H4 
53115 
521 16 
52117 
52I18 
52119 
52120 
53121 
52122 
52123 
52124 


Congestion  . 
Congestive  . 
Congesto . . . 
Congiaiie  . . 
Congialis  . . 
Congialium . 
Congiario  . . 
Congiary. . . 

Congio 

Congiungo  . 
Congiunsi . . 
Congiunta.. 


Second  half  of. 


52125  Congiurano . 

52126  Congiurare  . 

52127  Congiurava. 

52128  Congiuro. . , 

52129  Congius. . . . 

52130  Conglacio  . . 

52131  Congliscis . . 

52132  Conglobado. 

52133  Conglobate. 

52134  Conglobeis  . 

52135  CoQglobing. 

52136  Conglomere 


During. 


I  WORD  NO. 

I  52137  Conglutina . 
I  52138  Congoleno  . 
52139  Congorsa  . . 
I  52140  Congracio. . 
{  52141  Congradi. . . 
1  52142  Congrados  . 
I  52143  Congradum. 

52144  Congraecas . 

52145  Congraecc. 

52146  Congrator . . 

52147  Congratulo . 

52148  Congredior. 


WORp  NO. 

52149  Congregado  . 

52150  Congregavi.. 

52151  Congrego  . . . 

52152  Congr  egues . . 

52153  Congr csion.. 

52154  CongresGS.  .  , 

52155  Congresso.  . , 

52156  Congreve  .  . . 
I  52157  Congr ionem. 

52158  Congrionis  . , 

52159  Congronim.. 

52160  Congru  . . .  . 


BY  SAILER. 


January . . 
February. 
March  . . . 
April  .... 

May 

June 

July 

August.. . 
September 
October... 
November 
December. 


Firet  half  of. 


52161  Congruamus. 

52162  Congruely. . . 

52163  Congruing  . . 

52164  Congruismo  . 

52165  Congruisti  . . 

52166  Conguaglio.. 

52167  Conguez 

52168  Congyrabo  . . 

52169  Congyramus , 

52170  Congyras. . . . 

52171  Congyro 

52172  Conhecedor. . 


Second  half  of. 


WORD  NO. 

52173  Conhecenca 

52174  Conhecente 

52175  Conhecido. 

52176  Conhecivel 

52177  Coniaci 

52178  Coniarlo  . . 

52179  Coniatore  . 

52180  Coniava. . . 

52181  Conicas  .. . 

52182  Coniciebam 

52183  Coniciendo 

52184  Conicimus. 


During. 


WORD  NO. 

52185  Conicirent. 

52186  Conicity  . . 

52187  Conidium  . 

52188  Con i feres.  . 

52189  Coniferous 

52190  Conifloro. . 

52191  Coniforme. 

52192  Conigeros  . 

52193  Coniglia  . . 

52194  Conigliera. 

52195  Coniglobe  . 

52196  Conila  . . . . 


I 


i  WORD  NO. 


1 52^97 

52198 

52199 

52200 

52201 

52202 

52203 

I  52204 

j  52205 

'52206 

52207 

52208 


Con i brum.  . 

Conilis 

Coniller. . . . 
Conimbrica. 
Coniocyst  . . 
Conioforo .  . 
Coniollo  . . . 
Coniopside  . 
Coniotheca  . 
Coniporc . .  . 
Coniroster.  . 
Conirostro.  . 


Digitized  by 
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WILL  BE  AT  YOUR  HOTEL*— PLEASE  RESERVE. 


FOR 

X  room. 

a  rooms. 

3  rooms. 

s  room  with  bath. 

2  connecting  rooms 
with  bath. 

Myself 

Self  and  wife. 

Self,  wife  and 

child 

2  adults 

3  adults 

4  adults 

Self,    wife, 

child  &  maid 

Self,    wife, 

children  and 

maid 

WORD  NO. 

52545  ConsoAuero . . 

52546  Consopiate  . . 

52547  Consopimus.. 

52548  Consopirem. . 

52549  Consopited . . 

52550  Consopivi  . . . 

52551  Consorce 

52552  Consorella... 

WORD  MO. 

52553  Consorting    . 

52554  Consorzio  . . . 

52555  Conspargis  . . 

52556  Conspars 

52557  Conspatior. .. 

52558  Conspect 

52559  CoDspectos . . 

52560  Conspectum.. 

WORD  NO. 

52561  Conspergam. 

52562  Conspersi  . . . 

52563  Conspersos.. 

52564  Conspersum  . 

52565  Conspezero.. 

52566  Conspiciam.. 

52567  Conspicua  ., 

52568  Conspicuos... 

WORD  MO. 

52569  Conspicuum  . 

52570  Conspiraba. . . 

52571  Conspiracy  . . 

52572  Conspirant  . . 

52573  Conspireis. . . 

52574  Conspiring  . . 

52575  Conspirons.. 

52576  Conspissas. . . 

WORD  NO. 

52577  Conspisso  . . . 

52578  Conspolias. . . 

52579  Conspolium.. 

52580  Conspondi . . . 

52581  Consponsos.. 

52582  Consponsuni. 

52583  Conspue 

52584  Conspuebam. 

FOR 

parlor  connecting. 

a  rooms,  bath  and 
parlor  connecting. 

3  rooms,  bath  and 
parlor  connecting. 

3  connecting  rooms 
and  bath. 

Myself 

Self  and  wife. 

Self,  wife  and 

child 

2  adults 

3  adults 

4  adults 

5  adults 

6  adults 

Self,  wife, 

child  8c  maid 

Self,  wife, 

children  and 

maid 

WORD  NO. 

52585  Conspuero.. . 

52586  Conspuimus.. 

52587  Conspurcar. . 

52588  Conspurco... 

52589  Consputabo.. 

52590  Consputavi . . 

52591  Consputi 

52592  Consputos. . . 

52593  Consputum.. 

52594  Constaba 

52595  Constables... 

52596  Constagnas. . 

WORD  NO. 

52597  Constagno... 

52598  Constamos... 

52599  Constancia  . . 

52600  Constant 

52601  Constantem.. 

52602  Constantly  . . 

52603  Constarian  . . 

52604  Constaron... 

52605  Constatais. . . 

52606  Constating  . . 

52607  Constaturo  . . 

52608  Constelle 

WORD  NO. 

52609  Constemer... 

52610  Constemo . . . 

5261 1  Constipado. . 

52612  Constipeis. . . 

52613  Const! tue. ... 

52614  Constituyo  . . 

52615  Consto 

52616  Constraint. . . 

52617  Constratos... 

52618  Constratum.. 

52619  Constrenir. . . 

52620  Constrepis... 

WORD  NO. 

52621  Constringe... 

52622  Constrinxi . . . 

52623  Construias... 

52624  Construing . . 

52625  Construycu.. 

52626  Construyo. . . 

52627  Consuadeas.. 

52628  Consuadeo... 

52629  Consualia  . . . 

52630  Consualium.. 

52631  Consuarani. . 

52632  Consuasero. . 

WORD  NO. 

52633  Consuasit. . . 

52634  Consuasori  . . 

52635  Consuaviam.. 

52636  Consuavioi . . 

52637  Consubigis . . 

52638  Consubigo... 

52639  Consubrini  .. 

52640  Consubsido. . 

52641  Consubsist . . 

52642  Consudasco.. 

52643  Consuebas. . . 

52644  Consuegras. . 

troupe. . 

♦  For  the  time,  see  pages  745,  746,  758. 


TRUNK.      BAG.      VALISE. 


Trunk. 


WORD  NO. 

Cannot  be  found  ;  where  did  you  leave  it  ? 52645  Consuegre. . 

Cannot  be  traced  ;  please  give  further  particulars 52646  Consuelda. . 

Forward  by  express  (to ),  with  bill,  my 52647  Consuelo. . . 

Forward  by  express '52648  Consueris  . . 

Forward by  express,  with  bill J52649  Consuescis  . 

" to  us 152650  Consuetude . 

Forwarded  (to ) ,52651  Consuevero. 

Forwarded  to Hotel  with  bill 52652  Consuevi . . . 

Found ;  awaiting  instructions  how  to  send 52653  Consulage. . 

Has  been  traced ;    sent  on  wrong  road,  you  will  re- 
ceive it  in  a  day  or  two  (about ) 52654  Consulaire.  . 

Held  for  hotel  bill  (of ■) . .  52655  Consularem . 

How  did  you  send  my ?...•• 52656  Consularis. . 

How  much  does owe  on ? 52657  Consulates. . 

Not  received I52658  Consulazo . . 

Received  in  damaged  condition;  will  forward  as  soon 
as  repaired  (by ) 

Repaired  and  sent  to-day  by  express 

Sent  (to ) 

Shipped  (by ) 

When  did  you  send  my ? 

Will  be  forwarded  (to ) 

Wm  be  sent  C.  O.  D 


52659 
52660 
52661 
52662 
52663 
52664 
52665 


Consules . . . 
ConsuHbus . 
Consulship . 
Consul tado . 
Consultais . . 
Consultant  . 
Consultary  . 


Bag. 


WORD  NO. 

52666  Consulteur. . 

52667  Consultiez. . 

52668  Consultive. . 

52669  Consult©  . . . 

52670  Consul  tons  . . 

52671  Consul  tore. . . 

52672  Consultrix. . . 

52673  Consulturo  . . 
5^674  Consumaba... 


Valise. 


WORD  NO. 

.  52687  Consummabo 
.52688  Consummar.. 
.52689  Consummavi. 

52690  Consumpsi . . 

52691  Consumpt. .. 

52692  Consumptos  . 

52693  Consumptum 

52694  Consumunt. 

52695  Consuncion . . 


52677  Consumato 

52678  Consumerai.. 

52679  Consumeth  . . 


52675  Consumable. .  ,'52696 

52676  Consumammo^ 52697 
52698 
52699 
52700 

52701 
52702 
52703 
52704 
52705 
52706 
52707 


52680 
52681 
52682 
52683 
52684 
52685 
52686 


Consumia . . 
Consumiais. 
Consumido  . 
Consumiera. 
Consumions. 
Consumiran. 
Consumivel . 


Consunta. . . . 
Consuntivo . . 
Consuocero. . 
Consuonano  . 
Consuonare.  . 

Consuonava. . 
Consurgis  . .  . 
Consurgo. . . . 
Consurgunt . . 
Consurrexi. . . 
Consusurro . . 
Consutile. . . 


and  child. 


Examplb:    ConspargU  DivtMtrt  —  Will  be  at  your  hotel  Saturday  afternoon,  please  reserve  a  rooms  for  myself    wife 
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LETTER. 

tW"  These  Tables  refer  to  letters  within  31  day^. 


9 
10. 
II 
la. 
13 
i4 

\l 
\l 

19 
ao. 
ai. 
aa. 

a3 

24 
as. 
a6. 

12:: 

39. 
30. 
31 


a. 
3 

5 

I 

9 

BO. 
II  . 

la. 
■3 
M 
■5 

■6. 

:2 

■9 
SO 

SI 
sa 
^3 
^4 
^5 
S6 

U: 

S9 
30 
3i 


All  other  conditions  as 
per  our  letter  of  — 


WOKO  NO. 

53016  Conversada. . 

53017  Conversant . . 

53018  Conversely  . . 
530T9  Conversing . , 

53020  Conversivo  . . 

53021  Conversons.. 

53022  Convertida  . . 

53023  Converter  . . . 

53024  Convesci 

53025  Convescur. . . 

53026  Convessita  . . 

53027  Convesso  . . . 

53028  Convexabas. . 

53029  Conve-xando . 

53030  Convexedly  ., 

53031  Convexidad. . 

53032  Conveximus . 

53033  Convexness. . 

53034  Convexorum. 

53035  Convexule. . . 

53036  Conveyable . . 

53037  Conveyance. . 

53038  Convez 

53039  Convibrabo. . 

53040  Convibras . . . 

53041  Convibro. . . . 

53042  Convicani . . . 

53043  Convicanos.. 

53044  Convicanum . 

53045  Conviciari. . . 

53046  CoQviciata. . . 


All  other  conditions  ask  „,,  ,^-^    - 

per  your  letter  of  — .    ;  A»  per  our  letter  of  - 


WORD   NO. 

53047  Convicimus. 

53048  Convicioso  . . 

53049  Convicious . . 

53050  Convicisli . . . 

53051  Convicted. . . 

53052  Conviction  . . 

53053  Convictive  . . 

53054  Convictor 

53055  Convicturo  . . 

53056  Convidaba  . . 

53057  Convidadas.. 

53058  Convidador. . 

53059  Convidamos  . 

53060  Convidaron . . 

53061  Conviendra. . 

53062  Convieriez.  . . 

53063  Convierons . . 

53064  Conviertes  . . 

53065  Convincing. . 

53066  Convincis  . . . 

53067  Convincunt .. 

53068  Conviniere  . . 

53069  Convin^ero . . 

53070  Convinsses . . 

53071  Conviolabo . . 

53072  Conviolas  . . . 

53073  Conviolavi  . . 

53074  Conviolo 

53075  Convir 

53076  Conviresco  . , 

53077  Conviscero  . . 


WORD  MO. 

53078  Convisendo. . 

53079  Convisimus. . 

53080  Convissuto  . . 

53081  Convisilnt . . . 

53082  Convitammo. 

53083  Convitando. . 

53084  Convitassl. . . 

53085  Convitato  . . . 

53086  Conviterai.. . 

53087  Coftvites 

53088  Convitiavi . . . 

53089  Convito  . .  ;. . 

53090  Convittore... 

53091  Cotovivabas.. 

53092  Convivabo... 

53093  Convivant. . , 

53094  Convivator . . 

53095  Convlvendo.. 

53096  ConviveSsl  . . 

53097  ConviveVa. . . 

53098  Convivial 

,  53099  Conviviamo. . 

53100  Convixenana  . 

53101  ConvJxIssA  . . 

53102  Convlzinho. . 

53103  Convizio .... 

53104  Conviziosa  . . 
I  53105  Convocable  . 
!  53106  Convocammo 
I  53107  ConvDcamofi. 
'  53108  CoOYOCando  . 


As  per  your  letter  of  — -. '  Await  letter  of  - 


WORD  NO. 

53109  Convocar  . . . 

53 1 10  Convocaron  . 

531 1 1  Convocatie  . . 

53 1 12  Convocato. . . 

53113  Convocava  . . 

53 1 14  Convochi  . . . 

531 15  Convoco 

53116  Convoglio. . . 

531 17  C'onvoiter  . . . 

53 1 18  Convoiteux. . 

531 19  Convoitise  . . 

53120  Convoitons.. 
53x21  Convoking  . . 

53122  Convolabat. . 

53123  Convolant. . . 

53124  Convolasse  . . 

53125  Convolemus  . 

53126  Convolerei  . . 

53127  Convolero. . . 

53128  Convolgere.. 
$3129  Convolgeva. . 

53130  Convf'lgi 

53 13 1  Convolgono  . 

53132  Convolute.. . 

53133  Convolutor.. 

53134  Convolving. . 

53135  Con  vol  villi  . . 
53T36  Convomendo 
53137  Convomunt. . 
531 38 .  Convoquais . . 
53139  Convoque. . . 


WORD  NO. 

53140  Convoquons , 

53141  Convorabor  . 

53142  Convoratam.. 
53x43  Convorati — 

53144  ConvoratOs. . 

53145  Convorso... . 

53146  Convorsuro. . 

53147  Convorsus .. . 

53148  Convotos 

53149  Convoturo. , . 

53150  Convoturi... 

531 51  Convoturos. . 

53152  Convotumm . 

53153  Convovebat. . 

53154  Convovebis, . 

53155  Convovcmus, 

53156  Convovisti  . . 

53157  Convoyaban  • 

53158  Conroyada's  , 

53159  Convoyado . . 

53160  Convoyais. . . 

53161  Convoyeur  . . 

53162  Convoys 

53163  Convulsaba, . 

53164  Convulsao.'. . 

53165  Convulsif  . . . 

53166  Conylure 

53167  Conyzaram . . 

53168  Conyze  . . .' . 

53169  Conyzis...'. 

53170  Conyzoide. . . 


■ 53171 


Follow  instructions  as 
per  leiicrof . 


,  Have  you  received  let- 
ter of > 


53^72 
53T73 
53T74 
53^75 
53176 
53177 
53178 
53T79 
"^SiSo 

53182 

53183 
53184 
53185 
53186 
53r87 
53188 
53189 
53190 
53191 
53192 
55193 
53T94 
53^95 
53T96 
53197 
53198 
53109 
53200 

f"320T 


Coobazione. . 
Coobbligo. . . 
Cooblige  . . . . 
Coodibile  . .  . 
Coodibilis. . . 
Cookery  .  . .  . 
Coolescam  . . 
Coolness  . . . . 

Coomb 

Coonestano. . 
Coonestare  . . 
Coon  est  ava  . . 
Coonesto .... 
Cooperados. . 
Cooperammo 
Cooperando. . 
Coopers  ran . . 
Cooperassi  . . 
Cooperatif. .  . 
Cooperato . . . 
Cooperava.-  . 
Cooperculo.  . 
Coopereis  . . . 

Cooperer 

Cooperimus  . 
Coopering. . . 
Cooperturi  . . 
Cooperaero . . 
Cooptaba  . . . 
Cooptabais  . . 
Cooptabunt .. 


WORD  NO. 


WORD  NO. 

53202  Cooptamos  . .  53233 

53203  Cooptandi. . .  53^34 

53204  Cooptandos  .  53235 

53205  Cooptarian  . .  53236 

53206  Cooptation  . .  53237 

53207  Cooptaiuro . .  53238 

53208  Coopteis 53239 

53209  Cooptcr 53240 

53210  Coopto 5324 r 

53211  Coordenada. .  53242 

53212  Coordinar  . . .  53243 

53213  Coord inato  ..  53244 

53214  Coordinavi  . .  53245 

53215  Coord  in  i 53246 

53216  Coordonne  . .  53247 

53217  Cooriaris. . .  53248 

53218  Coorimur 53^49 

53219  (*"or'irecnur, .  53250 
532.?o  Cooriaste j  "5325 1 

53221  Coorti I  53252 

53222  Coortino » 53^53 

53223  Coortonim  . .    53254 

53224  Coortos 53255 

53225  Coorttiros  . . .    53256 

53226  Coomm )  53257 

53227  Coorza 53258 

53228  Copadiorum  .  •  53259 

53229  Copadium.  . .  <  53260 

53230  Copado 53261 

53231  Copahu 53262 

53232  Copaiba 53263 


Ko  Icner  received  from  ,  .     

you  since  thai  dated  -.    ^^^  ^^^^  ^  "^ 


Copaibcira 
Copaifera  . . . 
Copalchi . . 

Copalite 

Copallin  .... 

Copalxo 

Coparcener . . 
Copartager . . 

Coparted 

Coparting . . . 
Copartment, . 
Copartnery . . 
Copasen  .... 
Copatain .... 
Copayer  .... 

Copazio 

Copeoux  . . .  .♦ 

Copeiro ...... 

Ccjpelacion  . . 
Copetado. . . 
CopeUmos  . . 
Copelarian. . . 
Copelaron . . . 
Copetx>des  .  . 
Coperchio  . . . 
Coperculis. . . 
Coperculum  . 
Coperiamus  .  j 
Copernican . .  j 

Coperos j 

Copertina  .  .  .  | 
jgitizedi 


53264 

539^5 
53>260 

53267 
53268 
53269 
53270 
53271 
53272 
53273 
53274 
53275 
53276 
53277 
53278 
53279 
53280 
53281 
53282 
53283 
53284 
53285 
53286 
53287 
53288 
53289 
53290 
53291 
53292 
53293 

by 


Copertoio  . . 
Copcrturo . . 
Coperueris  . 
Cope$mAte  . 
Copestone . . 
Cbpetttdfl  .  . 
Copetudos. . 
(>)pb4eus  . . 
Copbineau . . 
Copbose  .  . 
Cophotis . . . 
Copiamur  . . 
Copiandi . . . 
Copiant . . . . 
Copiapite  .  . 
Copiaiiiun.. 
Oopiasses..  . 

Copij«»ti 

Copiaurunt. 
Cbpiatore  .  -. 
Oopidibus  . . 

Copidis 

Copieriez . . . 
Copierons  . . 
Copiglia  . . 
CopUltts.... 
Copiolarum . 

Copiolls 

Copiosi 

Copioflior  .  . 
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LEITBR— Continued. 

Cy  These  Tables  refer  to  letters  within  31  days. 


I 

3 

4 

I 
I 

9 
10 
II 
IJ. 
13 
M 

;i 

12: 

19 
ao 
ai 
aa 
33 
34 

39 
30 
31 


Refer  to  your  (copy  of) 
letter  of . 


WORD  NO. 

53295  Copiosius  . . 

53296  Copiosos . . . , 

53297  Copisma  , . . , 

53298  Copisteria . . . 

53299  Copistuzzo  . . 

53300  Coplanted.  . . 

53301  Coplanting . , 

53302  Coplazinha . . 

53303  Copolinas  . . . 

53304  Copoluto 

53305  Coponage  . . . 

53306  Coponibus  . . 

53307  Coponiorum  . 

53308  Coponios 

53309  Cc^nium. . . 

53310  Coportion  . . . 

5331 1  Copossede. . . 

53312  Copozinho  . . 

53313  Coppaiva. . . . 

53314  Copparosa. . . 

53315  Coppellare  . . 

53316  Coppellava  . . 

53317  Coppello 

53318  Coppering. . . 

53319  Copperish. .. 

53320  Coppetta 

53321  Coppettone. . 

53322  Coppiere , . . . 

53323  Coppino  . . . . 

53324  Copponi 

53325  Coprea 


Your  letter  of  ■ 
received. 


WORD  MO. 

53326  Coprearum  . 

53327  Coprendo  . . 

53328  Copreneur. . 

53329  Copresence  . 

53330  Copreus 

53331  Coprimento. 

53332  Copriranno . 

53333  Coprirebbe  . 

53334  Copriremo.. 

53335  Copriresti . . 

53336  Coprisse  . . . 

53337  Coprissimo  . 

53338  Copritore .  . 

53339  Copritura  . . 

53340  Coprivamo  . 

53341  Coprivate  . . 

53342  Coprolite. ., 

53343  Coprolitic  . . 

53344  Coprophagi. 

53345  Cc^rosma . . 

53346  Copses 

53347  Copsing  . . . 

53348  Copsiscine. . 

53349  Copsyque  . . 

53350  Coptabat.  .. 

53351  Coptam 

53352  Coptandis  . . 

53353  Coptandum. 

53354  Coptaret  . . . 

53355  Coptarion  . . 

53356  Coptationi. . 


WORD  HO. 

53357  Coptaturi .  . . 

53358  Coptaturos  . . 

53359  Copte 

53360  Coptemus  . . . 

53361  Coptide 

53362  Coptisant  . . . 

53363  Coptiteur  .  . . 

53364  Coptos 

53365  Copulabunt. . 

53366  Copulammo  . 

53367  Copulance... 

53368  Copulando  . . 
5  3 369  Copu larono . . 

53370  Copulassi  . . . 

53371  Copulatif 

53372  Copulativa  . . 

53373  Copulatrix... 

53374  Copulaturi. .. 

53375  Copulavamo 

53376  Copnlavate  . . 

53377  Copulerai  . . . 

53378  Copuliatc  . . . 

53379  Copyhold  ... 

53380  Copyholder.. 

53381  Copyist 

53382  Copyright... 

53383  Coquallin  . . . 

53384  Coquard 

53385  Coquasse 

53386  Coquebam. .. 

53387  Coquecule . . . 


LETTER. 

g*  These  Tables  refer  to  letters  prior  to  31  days  back. 


I. 

a. 
3. 
4. 

I. 


9. 
10. 
II. 
la. 
13. 
14. 

?6. 
\l. 

19 

ao 

al. 

aa, 

33 

^4 

^6 

^9 
30 
31 


No  letter  received  from 
you  since  that  dated. 


WORD  NO. 

53388  Coqaeiral  . . . 

53389  Coquelicot  . . 

53390  Coqneliner  . . 

53391  Coqueluche. . 

53392  Coquereau. . . 

53393  Coquerent . . . 

53394  Coquetry.... 

53395  Coquettish  . . 

53396  Coquibile  .  . . 

53397  Coquibilis . . . 

53398  Coquillage  .  . 

53399  Coquillier  . . . 

53400  Coquimus  . . , 

53401  Coquinabo .  . 
53403  Coquinamus . 

53403  Coquinandi . . 

53404  Coquiner 

53405  Coquinerie  . . 

53406  Coquinisme  . 

53407  Coquinorum . 

53408  Coquinos 

53409  Coquinum . . . 

53410  Coquitabat.  . 
534ZI  Coquitando. . 
53413  Coquitaret. . . 

53413  Coqaitavi .  . . 

53414  Coqaito 

53415  Coquorum. . . 

53416  Coqaos 

53417  Coracesia  . . . 

53418  Coracesium.  . 


As  per  our  letter 
of . 


WORD  NO. 

53419  Coraciadae 

53420  Coracibus  . 

53421  Coracici. . . 

53422  Coracicos  . 

53423  Coracinabo 

53424  Coracinavi 

53425  Coracoid  . . 

53426  Coracoideo 

53427  Coracudo. . 

53428  Coragem . . 

53429  Coraggio.  . 

53430  Coraggiosa 

53431  Corail  .... 

53432  Coraleira . . 

53433  Coraleros. . 

53434  Coralifero  . 

53435  Coraligena 

53436  Coralillo  . . 

53437  Coralino  . . 

53438  Coraliorum 

53439  Coralithas. 

53440  Coralium. . 

53441  Corallessa  . 
53443  Corallidem 

53443  Corallina . . 

53444  Coralloid . . 

53445  Coralmente 

53446  Coralrag  . 

53447  Coram 

53448  Corambrero 

53449  Corambres 


As  per  your  letter 
of . 


WORD  NO. 

53450  Coramvobis  . 

53451  Coranich 

53452  Coranico 

53453  Coranique  . . . 

53454  Coranorum.. 

53455  Coranto 

53456  Corarius  . . . . 

53457  Corassiae  . . . 

53458  Coraule 

53459  Corazil 

53460  Corazon 

53461  Corazonada. . 

53462  Corazones  . . . 

53463  Corazzammo. 

53464  Corazzando. . 

53465  Corazzassi . . . 

53466  Corazzato  . . . 

53467  Corazzava  . . . 

53468  Corazzerai. . . 

53469  Corazzo 

53470  Corazzone . . . 

53471  Corbaccio  . . . 

53472  Corbachada. . 

53473  Corbacho  ... 

53474  Corbatas 

53475  Corbatin  . . . . 

53476  Corbatines .  . 

53477  Corbe 

53478  Corbeau 

53479  Corbeil 

53480  Corbellato. . . 


Awaiting  reply  to  our 
letter . 


WORD  NO. 

53481  Corbellavi . . . 

53482  Corbelled  . . . 

53483  Corbelling. . , 

53484  Corbel  lone  .  . 

53485  Corbetto 

53486  Corbezzola  . . 

53487  Corbibus 

53488  Corbicino  . . . 

53489  Corbicrave  . . 

53490  Corbicula  . . . 

53491  Corbiculis . . . 

53492  Corbillard. . . 

53493  Corbionem  . . 

53494  Corbionis  .  . . 

53495  Corbiral 

53496  Corbitarum.  . 

53497  Corblet 

53498  Corbona  . . . . 

53499  Corbonis 

53500  Corbuche  .  . . 

53501  Corbulam  . . . 

53502  Corbulonem  . 

53503  Corbulonis  . . 

53504  Corcesca  . . . . 

53505  Corchabais  . . 

53506  Corchador.  . . 

53507  Corchamos  . . 

53508  Corchar 

53509  Corcharian  . . 

53510  Corcharon.. . 

5351 1  Corcheis 


Your  letter  of  the  — 
roceiTcd. 

WORD  NO. 

53512  Corchetero  . 

53513  Corcho 

53514  Corchore... 

53515  Corchoris  .. 

53516  Corchorous. 

53517  Corcbonim . 

53518  Corchosos.. 

53519  Corcillis  ... 

53520  Corcillum . . 

53521  Corcinabor . 

53522  Corcinando. 

53523  Corcinari. .. 

53524  Corcles  .... 

53525  Corcodilus  . 

53526  Corcova 

53527  Corcovada.. 

53528  Corcovados. 

53529  Corcovaron. 

53530  Corcovear... 

53531  Corcoveo-... 

53532  Corculhcr  ... 

53533  Corculo 

53534  Corculormn  . 

53535  Corcunda  ... 

53536  Corcus 

53537  Corcusida.  . 

53538  Corcusidos . . 

53539  Corousir..... 

53540  Corcyra 

53541  Corcyraeis.. 

53542  Co^c^•T«e•.•.m^ 


687 

LiniTS. 


Advance  limit. 


WORD  NO. 

53543  Cordaiuolo  . . 

53544  Cordalioni.. . 

53545  Cordao 

53546  Cordapso 

53547  Cordasson  . . . 

53548  Cordated 

53549  Cordately  — 

53550  Cordatorum.. 

53551  Cordelados  . . 

53552  Cordelazo  . . . 

53553  Cordelcjo  . . , 

53554  Cordeleria... 

53555  Cordelier..., 

53556  Cordellate . . . 

53557  Cordellina... 

53558  Cordcras 

53559  Corderia 

53560  Corderuelo  . . 

53561  Corderunas.. 

53562  Cordesco   . . . 

53563  Corde wanes. 

53564  Cordezuela. . . 

53565  Cordiaca 

53566  Cordialita. . . 

53567  Cordialize. . . 

53568  Cordially... 

53569  Cordials.. . . 

53570  Cordicella.. . 

53571  Cordiceps. . . 

53572  Cordicina... 

53573  Cordicitus . . 

53574  Cordierite  . . , 

53575  Cordiforme . , 

53576  Cordillera  . . . 

53577  Cordiner 

53578  Cordoalha  . . , 

53579  Cordobes 

53580  Cordoeiro... 

53581  Cordoglio — 

53582  Cordojoso . . 

53583  Cordolia.... 

53584  Cordolium.. , 

53585  Cordonazo... 

53586  Cordoncico  . . 

53587  Cordonero. . . 

53588  Cordonnet . . . 

53589  Cordonnier . , 

53590  Cordouan.,. , 

53591  Cordovao. . . . 

53592  Cordoveias. . 

53593  Cordubensi . 

53594  Corduene. . . , 

53595  Corduenos. . . 

53596  Corduroy  — 


Limit  too  high  by . 


WORD  NO. 

53597  Cord  wain. . 

53598  Cordwainer 

53599  Cordylarum 

53600  Cordyle,.. . 

53601  Cordyline.. 

53602  Cordyloide. 

53603  Corearas. . . 

53604  Coreare  . . . 

53605  Coreathe  . . 

53606  Corecico . . . 

53607  Coreclise . . 

53608  Corectasie. 

53609  Coregence. 

53610  Coregent . . 

53611  Coreggiaio. 

53612  Coreggina. 

53613  Coreggiola. 

53614  Coreggione 

53615  Corcgonous 

53616  Coregrafia.. 

53617  Coreixa... . 

53618  Coreless. . . 

53619  Coremegine 

53620  Coremion . . 

53621  Coreodes. . 

53622  Coreografo 

53623  Coreoncio . 

53624  Coreopc... 

53625  Coreopsis.. 

53626  Coreosma.. 

53627  Coresa .... 

53628  Coresse  . . . 

53629  Coressus  . . 

53630  Corethre  . . 

53631  Coretomle.. 

53632  Coretus  . . . 

53633  Corfinium. 

53634  Corfiote  . . . 

53635  Corfutcs. . . 

53636  Corgnoule. 

53637  Coriacci. . . 

53638  Coriaceum. 

53639  Coriagine. . 

53640  Coriaginis. 

53641  Coriaire . . . 

53642  Coriambe. . 

53643  Coriambico 

53644  Coriandolo. 

53645  Coriandnim 

53646  Coriano  . . . 

53647  Coriaria. . . 

53648  Coribante.. 

53649  Coribantio. 

53650  Coricae.... 


Limit  too  low  by . 

WORD  NO. 

53651  Coricaste 

53652  Coriceorum. 

53653  Corichino — 

53654  Coricida 

53655  Coridon 

53656  Corifena 

53657  Corigiarum . , 

53658  Corileto 

53659  Corineum  . . 

53660  Corinthi..    . 

53661  Corinthiac 

53662  Corinthien . . 

53663  Corinthos  . . 

53664  Corio 

53665  Coriolani 

53666  Coriolanos.. 

53667  Coriolanum. 

53668  Coriotte 

53669  Coriphile. . . 

53670  Coriscada. . . 

53671  Corisperme. 

53672  Corissorum. 

53673  Corissum. . . 

53674  Corista 

53675  Coristadc. . 

53676  Corithaix. . . 

53677  Coriude 

53678  Corixe 

53679  Corixites  . . . 

53680  Corlain 

53681  Cormasa  . . . 

53682  Cormier 

53683  Cormigonc  . 

53684  Cormogens . 

53685  Cormophytc. 

53686  Cormoran  . . 

53687  Cornaboox. . 

53688  Cornadillo. . 

53689  Cornaline. . . 

53690  Comamute. . 

53691  Comant 

53692  Comaquino. 

53693  Cornardise. . 

53694  Cornassi 

53695  Comatella . . 

53696  Comatore  . . 

53697  Comava 

53698  Corn  bras . . . 

53699  Corncrake . . 

53700  Corneille . . . 

53701  Comeillon. . 

53702  Cornelians.. 

53703  Cornement  . 

53704  Comemuse  . 


Make  ua  firm  bid  (give 
us  firm  order)  at  an 
increase  of -. 


WORD  NO. 

53705  Comeolos  . . . 

53706  Corneous. . . . 

53707  Cornered .... 

53708  Comeremmo. 

53709  Comereste... 

53710  Comercis. . . . 

5371 1  Cornesco .... 

53712  Cometorum.. 

53713  Cornettes . . . . 

53714  Cometula. . . . 

53715  Comezuelo  . . 

53716  Cornfield. . .. 

53717  Comflag 

53718  Corniale 

53719  Corniamo 

53720  Corniaspa  . . . 

53721  Comicabra. . . 

53722  Comicatur. . . 

53723  Comicem. . . . 

53724  Comicinis. .. 

53725  Comicione... 

53726  Cornicole.... 

53727  Comicula. . .. 

53728  Corniculis. . . 

53729  Cornifero. . . . 

53730  Cornifrons... 

53731  Cornigacho.. 

53732  Comiger 

53733  Cornigeram.. 

53734  Comigeros... 

53735  Comine 

53736  Cominho. ... 

53737  Cornipedas\. 

53738  Comipede. .. 

53739  Cornished . . . 

53740  Cornisolo... . 

53741  Commud^in 

53742  Comocchio . . 

53743  Comomozio . 

53744  Cornopean. . . 

53745  Comouclle... 

53746  Cornualis 

53747  Comualium.. 

53748  Comuchet.. . 

53749  Comucopie.. 

53750  Comulorum.. 

53751  Cornulum  . . . 

53752  Comupetis  . . 

53753  Cornupeto. . . 

53754  Cornutam  . . . 

53755  Cornutie 

53756  Corollet 


! 


Make  us  firm  offer  at  a 
reduction  of , 


WORD    KO. 

53757  Coroazinhft . . 

53758  Cotobate . . . . 

53759  Corocha 

53760  Conxiore . . . . 
5  3  761  Corocottas . . . 

53762  Corocbc 

53763  Coroebns 

53764  Coroidea 

53765  Coroideos  . . . 

53766  Corolario 

53767  Corollace 


Reduce  limit. 


WORD  NO. 

53768  Corollary. . . 

53769  Corollist . . . 

53770  Coromanis. . 

53771  Coronabunt. 

53772  Coronacion. 

53773  Coronada... 

53774  Coronaeos.. 

53775  Coronaio . . . 

53776  Coronairc. . . 

53777  Coronamen. 

53778  Coronammo, 


We  advance  limit. 

WORD  NO. 

53779  Coronamus  . . 

53780  Coronando. . . 

53781  Coronareis... 

53782  Coronarios. . . 

53783  Coronarono. . 

53784  Coronaturi. . . 

53785  Coronavamo. 

53786  Coronavate.. 

53787  Coroncina... 

53788  Coroncione. . 

53789  Coronelias... 


We  reduce  limit. 

WORD   NO. 

53790  Coroncrai. . . 

53791  Coroneting. 
53793  Coroniate.. . 

53793  Coroniform. 

53794  Coronilla. .. 

53795  Coronisme. . 

53796  Coronoid. .. 

53797  Coronopo. .. 

53798  Coronopodi. 

53799  Coronopus. , 

53800  Coronta. 


igitized  by 


OVIU    V.'UIUUUt  .  .  .  .  • 

Google 


688 


LllAlTS—Cmfinu^if, 


t 


Make  us  firm  offer  at  a 
reduction  of . 


Reduce  limit. 


WORD  MO. 


Jl 


53801  Corpaccio 

53802  Corpanchon. . 

53803  Corpettino... 

53804  Corpezuelo  . . 

53805  Corpicello . . . 

53806  Corpicino  . . . 

53807  Corpili 

53808  Corpino 

55809  Corporales. .. 

53810  Corporally. . . 

53811  Corporamus.. 

53812  Corporando. . 

53813  Corporasco. . 

53814  Corporator  . . 

53815  Corporeity... 

53816  Corporeous . . 

53817  Corporibus  . . 

53818  Corporizo  .. . 

53819  Corporo 

53820  Corporosi 

53821  Corporosos  . . 

53822  Corporosum.. 
tV  of  i^  per  cent i  53823  Corposant . . . 


I  . 
2. 
3. 

4 

5. 


i 

H 

1  per  cent 

2  "     " 
2^..    .. 

3  "     *• 

4  "     " 

5  ••     " 


53824  Corpozinho 

53825  Corps 

53826  Corpulency . . 

53827  Corpulenza. . 

53828  Corpusance. . 

53829  Corpuscle  . . . 

53830  Corpuscolo . . 

53831  Corpuzzo 

53832  Corracles 

53833  Corraded 

53834  Corrademus. . 

53835  Corradial 

53836  Corrado 

53837  Corralled 

53838  Corralling  . . . 

53839  Corraseram . . 


'  WOKD  NO. 

I  53840  Corrasi 

.53841  Corrasuris. . . 
«;3842  Correaria 

53843  Correazo 

53844  Correccion.. . 

53845  Corrected 

53846  Correcting. . . 

53847  Correctory.. . 

53848  Correctos 

53849  Corredaramo. 

53850  Corredando. . 

53851  Corredassi. . . 

53852  Corredato 

53853  Correderai.. . 

53854  Corredizas. . . 

53855  Corredizo 

53856  Corredores. . . 

53857  Corredouro . . 

53858  Correduria. . . 

53859  Correggere  . . 

53860  Correggeva . . 

53861  Coneggi 

53862  Correggono. . 

53863  Corregiais  . . . 

53864  Corregidor. . . 

53865  Corregiraos. . 

53866  Corregir 

53867  Corregistc . . . 

53868  Corregnabo.. 

53869  Corregnata . . 

53870  Corregnavi . . 

53871  Correicao 

53872  Correiro  .... 

53873  Correlatif 

53874  Corremrao. . . 

53875  Correntao  . . . 

53876  Correnteza.. . 
!  53877  Correntia 

53878  Correntone  . . 


We  adrance  limit. 

WORD  no. 

53879  Correos 

53880  Correosos  . . 

53881  Correpant . 

53882  Corrependo. 

53883  Correpsero. . 

53884  Correptivo. . 

53885  Correptum.. 

53886  Correranno. 

53887  Corrercbbe  . 

53888  Correremo. . 

53889  Correresti  . . 

53890  Correrete. . . 

53891  Correrian . . . 

53892  Correspond . 

53893  Corressimo  . 

53894  Corrctagem. 

53895  Correteado. . 

53896  Corretear 

53897  Correteeis  . . 

53898  CoTTtiXor^ , . 

53899  Corrcvarao. . , 

53900  Correvatc 

53901  Correveras. . . 

53902  Correxeris. . 

53903  Correxero  . . . 

53904  Correxi 

53905  Correziens . . . 

53906  Corricoche. . . 

53907  Corridebit . . . 

53908  Corridoio 

53909  Corrie 

53910  Corriente 

5391 1  Corrigent 

53912  Corrigeur 

53913  Corrigible  . . . 

53914  Corrigiola  . . . 

53915  Corrigivel . . . 

53916  Corriliero 

53917  Corrimaca  . . . 


We  reduce  HmiL 


WOKD   KO, 

53918  Corrimao... 

53919  Corriola..  .. 

53920  Corriom- .  . . 
j  53921  Corripitur 

53922  Corripuerc  . 
I  53923  Corripui. . .  . 
,  53924  Corrisodo.  .. 
!  53925  Corritrice. 

53926  Corrivabo .   . 
I  53927  Corn  vails. .  . 
I  53928  Corrivairy. 
'  53929  Corrixorcm  , 

53930  Corrixoris .  . 

53931  Corrobla.. 

53932  Corroborer . . 

53933  Corroboro... 
I  53934  Corroooncir.  . 

53935  Corroconis.  . 

53936  Corrodeth . 

53937  Corrodeva. 

53938  OvrodiLle.  . 

53939  Corrodirjj. 

53940  Corroeis 

53941  Corrogamm. 

53942  Corrogamus 

53943  Corrogassi. 

53944  Corrogato. 

53945  Corroghi 

53946  Corroiais... 

53947  Corroian 

53943  Corroida  .. 

53949  Corroidos.. 

53950  Corrompais  . 

53951  Corrompcva . 

53952  Corrompj..  . 

53953  Corrompido. 

53954  Corrompono. 

53955  Corromprc.. 

53956  Corrosao . . 


We  could  pf  obably 

worlc  at  an  increase 

of  . 


'  We  renew  our  bid  (or-    We  renew  ouroflFerat  a 
I      **«*>  *^j*"_^c'«a»«      t       reduction  of . 


I   WORD  NO. 

A 53957  Corrosif 

A 53958  Corrosivel  . . . 

A ,  53959  Corrosive 


I 


t 


li: 
ft: 


I 


53960  Corrosos 

53961  Corrosuri 

53962  Corrosuros  . . 

53963  Corrottivo. . . 

53964  Corrotto 

53965  Corroyage . . . 

53966  Corroyendo. . 

53967  Corroyer  .... 

53968  Corroyeres. .  . 

53969  Corroyeron  . . 

53970  Corruccio. . , . 

53971  Corruda 

53972  Corrudanim  . 

53973  Corrudis 

53974  Corruero 

53975  Corrues 

53976  Corrugated . . 

53977  Corrugator  . . 

53978  Corrugavi  .  . . 

53979  Corrugibus . . 


I  wuKu  : 

53980 

53981 

' 53982 

53983 

53984 

53985 

I  53986 

i  53987 

I  53986 

53989 

.  53990 

53991 

53992 

53993 

53994 

I  53995 

I  53996 

I  53997 

I  53998 

53999 

54000 

I  54001 

,54002 


Corrugorura  , 
Corrumped . . 
Corrumpo  . . , 
Corrupio  . . . . 
Corrupisti . . . 
Corruppero . . 
Corruppi  . . . . 
Corniptela. . . 
Corruptful . . . 
Corruption. . . 
Con  uptivo. . . 
Corruplora  .  . 
Corruptrix. . . 
Cornipturo . . 
Corruscado .  . 
Corruscare, . . 
Corruscava  . . 

Corrusco 

Corrusque .  . . 
Corruttore. . . 
Corruttura. . . 

Corruunt 

Corruzione  . . 


WOKD   NO. 

54003  Corsacs 

54004  Corsaire.. . . 

54005  Corsaletto  . . , 

54006  Corsatiesco. . , 

54007  Corsarios. . . 
5^008  Corseaba  . . . 

54009  Corseabais . . , 

54010  Corseamos  . , 

54011  Corseando. . , 

54012  Corseareis. . , 
540J  3  Corsearon  . .  , 

54014  Corsero  .... 

54015  Corseteros. . . 
•54016  Cor&icani. . . . 

I  5401 7  Corsicanos. . . 

I  54018  Corsicanum.. 

54049  Corsicorum . . 

54020  Corsidem.    . . 

54021  Corsidibus. . . 

54022  Corsiera 

54023  Corsivo 

54024  Corsnaed  . . .  , 

54025  Corsoide  . . . 


WOKD  NO. 

54026  Corsoio 

54027  Corsote  . . . 

54028  Cortabar... 

54029  Cortadillo . 

54030  Cortaferrc. 

54031  Cortafogo 

54032  Cortaldo  . . . 

54033  Cortale  — 

54034  Cortamalha. 

54035  Cortamcu^t 

54036  Coxtante^. 

54037  Cortapies. 

54038  Cortariais 

54039  Corusem^c. 

54040  Coiteccia. 

54041  Cortedad . 

54042  Cortedades 

54043  Cortclino. .. 

54044  Corterate. . 
I  54045  Cortest^-j;;. 

54046  Corlesias.. 

54047  Cortezao . . 

54048  Corteiuci  > 


Digitized  by 
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LIMITS^  CanHnued. 


We  could  probably 

work  at  an  increase 

of  . 


WORD  NO. 

54049  Coitezuela. . 

54050  Cortezza. . . . 

54051  Corttcales  . . 

54052  Corticatos . . 

54053  Corticatum . 

54054  Corticibus . . 

54055  Corticifcr... 

54056  Cartidne . . . 

54057  Cortidnbo. . 

54058  Cortioosos. . 

54059  Corticosum. 

54060  Corticulam . 

54061  Coitieus 

54062  Cortiletto. . . 

54063  Cortilhar... 

54064  Coitilone . . . 

54065  Cortiluzzo . . 

54066  Ccrtimento. 

54067  Cortinado . . 

54068  Cortina] 

54069  Cortinilla. . . 

54070  Cortinula. . . 

54071  Cortinalis  . . 

54072  Cortlque 

54073  Cortiqueux. 

54074  Cortissimo  . 

54075  Cortonensi.. 


We  renew  our  bid 

(order) 

at  an  Increaae  of 


WORD  NO. 

54076  Cortons 

54077  Cortumio... 

54078  Coitomioni . 

54079  Coitiua.... 

54080  Cortynia  . . . 

54081  Corudio  . . . 

54082  Corudam. .. 

54083  Cornlus 

54084  Conmcanio. 

54085  Conmcanus. 

54086  Conines 

54087  Coniscabo. . 

54088  Coruscacao. 

54089  Coruscalis . . 

54090  Coruscamus. 

54091  Coruscandi . 

54092  Conucant.. 

54093  Coruscifer.. 

54094  Corusds 

54095  Coruscorum. 

54096  Corutilho. . . 

54097  Corvadura.. 

54098  Corvata 

54099  Corvattino.. 

54100  Conreable . . 

54101  Corvecito... 
5410a  Corvee 


We  renew  oar  offer 
at  a  reduction  of 


WORD  NO. 

54103  Conreteaba . 

54104  Corvettavi. . 

54105  Corvette 

54106  Corviculeo. . 

54107  Corvidae  . . . 

54108  Corvideos.. 

54109  Corvillo 

54110  Corvino 

54x11  Corvoyeur. . 
541 12  Corvultur. .. 
541x3  Coryanthe.. 
54x14  Corybant. .. 
541x5  Corybantic  . 
54x16  Corycarpe.. 
54XX7  Corydon  . .. 
541x8  Corydas  . . . 

54XX9  Corycos 

54x20  Corydale  . . . 
54X2X  Corydalina  . 
54x22  Corydallus  . 
54123  Corydaios  . . 
54x24  Corylaceae  . 
54x25  Coryletis . . . 
54x26  Coryleum  . . 

54x27  Corylo 

54x38  Coryiophe.  . 
54129  Corylopsis.. 


WORD  NO. 

54130  Corylorum  . 

54131  Corymb 

54132  Corymbeux. 

54133  Corymbifcr. 

54134  Corymbiole. 

54135  CorymbioA  . 

54136  Corym bites. 

54137  Corymbonim 

54138  Corymbose . 

54139  Corynida. . . 

54140  Corynodes.'. 

54141  Coryphaena 

54142  Coryphaeos. 

54143  Coryphaeum 

54144  Corypliia. . . 

54145  Coryphodon 

54146  Corystes  . . . 

54147  Corystidae  . 

54148  Corythi 

54149  Corythopis  . 

54150  Corythum . . 

541 5 1  Corztnha. . . 

54152  Corzuelo. .. 

54153  Cosacos 

54154  Cosalite 

54155  Cosanonim. 

54156  Cosanum. . . 


LIMITS. 


NUMBER  OF 


Artide  and  quantity  to 

follow 

Bags  of 

Bales  of 

Barrds  of 

Boatloads  of .. . 

Bonds  of 

Boxes  of  ■  ■  ■    ■ 

Bundles  of  • . . . . 

Bushels  of .... 

Carloads  of .... 

Cases  of 

Casks  of 

Crates  of —^ 

Gallons  of 

Hofsbeads  of ;.. 

Kilos  of 

CH:Uves  (><)  of ^ 

Pieces  of 

Pounds  of  -1 

Punchconsof . . 

Quarters  of .  . . 

Reels  of 

Shares  of , 

Tierces  of  — 

Tons  of 


Buy  at  our  limit. 


54157 
54158 
54159 
54160 
54161 
54162 
54163 
54164 
54165 
54166 
54167 
54168 
54169 
54170 
54171 
54172 
54173 
54174 
54175 
54176 
!)4177 
54178 

54179 
54180 
541 81 
54182 


Cosaaue  . . . 

Cosana 

Cosciale. . . . 
Coscienza  . . 
Cosciotto. . . 
Cosconas... 
Coscorao . . . 
Cosooma. .. 
Coscorobo. . 
Coscorron . . 
Coscuzeiro  . 
Cosecante . . 
Cosechaban . 
Cosediais  . . 
Cosechemos 
Cosechera . . 
Coseigneur  . 
Coseismal . . 
CoselUna . . . 

Cosenos 

Cosentient  . 
Cosetana . . . 
Cosetanos . . 
Cosherings  . 

Coshery 

Cosiais  . . . . . 


Can  buy  at  your  llaHt. 


54183 
54184 
54185 
54186 

54187 
54188 
54189 
54190 
54191 
5419a 
54193 
54194 
54195 
54196 
54197 
54198 
54199 
54200 
54201 
54202 
54203 
54204 
54205 
54206 
54207 
54208 


Cosian . . . 
Cosible  .. 
Cosicche . 
Cosierais . 
Cosily  . . . 
Cosimo  . . 
Cosinelle. 
Cdsme . . . 
Cosmelie . 
Cosmetical 
Cosmeticos 
Cosmetorio 
Cosmianos 
Cosmianum 
Cosmibuene 
Cosmica  . . . 
Cosmically  . 
Cosmiconim 
Cosmine  . . . 
Cosmique  . . 
Cosmitome. 
Cosmocere  . 
Cosmocrata. 
Cosmognose 
Cosmogone. 
Cosmogrsfo 


Csn  sell  at  your  limit. 


54209 
54210 
54211 
54212 
542x3 
54214 
54215 
54216 

54217 
54218 

54219 
54220 
54221 
54222 
54223 
54224 
54225 
54226 
54227 
54228 
54229 
54230 
54231 
54232 
54233 
54234 


Cosmolabe  . . 
Cosmolablo. . 
Cosmolatry . . 
Cosmologia. . 
Cosmologos  . 
Cosmometry . 
Cosmopeia  . . 
Cosmorama . . 
Cosmoramic . 
Cosmydor . . . 
Cosoffiola  . . . 

Cosone 

Cospargere . . 
Cospargeva . . 
Cospargi . . . . 
Cospargono  . 
Cosparsero  . . 
Cospel ....    . 

Cospetto 

Cospettone . . 
Cospicuita. . . 

Cospicuo 

Cospillo 

Cospiramrao . 
Cospirando . . 
Cospirassi . . . 


Have  bought  at  your 
limit. 


54335 
54236 
54237 
54238 
54239 
54240 
54241 
54242 
54243 
54244 
54245 
54246 
54247 
54248 
54249 
54250 
54251 
54252 
54253 
54254 
54255 
54256 
54257 
54258 
54259 
54260 


Cospirava . . 
Cospirerai . . 

Cospiro 

Cosquillas. . 
Cosquilleo. . 

Cossas 

Cosseira  . . . 
Cosselete. . . 
Cossendice  i 
Cossical. . .. 
Cossigeras  . 
Cossigero  . . 
Cossignie  . . 
Cosson  .... 
Cossonides  . 
Cossonus. .. 
Cossonim  . . 
Cossouro. . . 
Cossument  . 
Cossyphe  . . 
Cossypbin. . 
Costabas . . . 
Costaggiu . . 
Costalada  . . 
Costalazo  . . 
Costaleros. . 


Digitized  by 


Google 


«90 


'UfffTS— tHrffllAr^. 


NUMBER  OP 


Article  and  quantity  to 

f  oU»w 

Bags  of 

Bales  of  < — ~ 

Barrels  of  — • 

Boatloads  of    •>■>»• 

Bonds  of        '    ■ 

Boxes  of 

Bundles  of  ■    '■    ■   

Bushels  of  ■     ■  '     

Carloads  of    ■■■'■■■ 

Cases  of ^ 

Casks  of 

Crates  of  • 


Gallons  of 

Hogsheads  of  • 
Kilos  of- 


Octaves  (^)  of  - 
Pieces  of  "  ■  " 

Pounds  of 

Puncheons  of  — 

Quarters  of 

Reels  of 


Shares  of  — 
Tierces  of  ^ 
Tons  of  -*— 


Cannot  buy  at  your  limit  Caoaot  sell  at  your  limit. 


54261 
54262 
54263 
54864 
54B66 
54266 
54267 
54268 
5P6q 
54270 
54271 
54272 
54273 
54274 
54275 
54276 
54277 
54278 

54279 
54280 
54281 
54282 
54283 
54284 
54385 
S4286 


Costal^e 

Cqstamomis  . 
CoBtamomum 
Costaneras  . . 
Costanero  . . . 
Costanilla . . . 

Costanso 

Costaremos . . 

Costassu 

Cosusteis . . . 
Costatorum. . 
Costayer .... 
Costeando . . . 
CofiCeaning . . 
Costeares .  . . 
Costearias. . . 
Costereau  . . . 
Costerdla . . . 
Costemato .  . 
Costezuela  . . 

Costiere 

Costiforme  . . 
Costilatos  . . . 
Costilatum  . . 

CostiUa 

CoitiUttdo . . . 


54287 
54288 
54289 
54290 
5429H 
5429^ 
64293 
54294 
54296 
54296 
54297 
5429^ 
54299 
54300 
54301 
54302 
54303 
54304 
54305 
54306 
54307 
5430B 
54309 
543IO 
543" 
54312 


Costtuci. . . 
Costipasse. 
Costipata  . 
Costiperei . 
Costipero. . 
Costituire  . 
Costitujto  . 
Cootitniva.. 
Costlew . . . 
Costliness . 
Costmary  . 
Costoboci  . 
Costola  . . . 
Costoliere  . 
Costolone  \ 
Costoluto  . 
Costosos  . . 
Costotome . 
Costresse.. 
Costroso  . . 
Coatrvendo 
Costruimmo 
Costruissi . 
Costrutto  . 
Costularum 
Costide  . . . 


Have  sold  at  your  limit. 


54313 
54314 
54315 
54316 
54317 
54318 

54319 
54320 
54321 
54322 
54323 
54324 
54325 
54326 
54327 
54328 
54329 
54330 
54331 
54332 
54333 
54334 
543^5 
54336 
54337 
54338 


Costttlis 

Costum 

Costumagem 
Costumant  . 
Costunianza 
Costumassi . 
Costumava  . 
Costumbres 
Costumier . . 
Costuroons  . 
Costureras  . 
Costureria. 
Costuron . . 
Cosuccia . . 
Cosuraaron 
Costtzza. .. 
Cosyndic . . 

Cosyra 

Cotaal 

Cotftble  . . . 
Cotalone  . . 
Cotangente 
Cotanilho  . 
Cotanto . . . 
Cotardie  . . 
Cotariamni 


SdlatoarlimiL 


woao  NO. 

54339  Cotamique  . 

54340  Cotarrwa  . . 

54341  Cotazinha  . . 

54342  Cotelard  . . . 

54343  Cotelette . . . 

54344  Cotennone  . 

54345  Cotennoso.. 

54346  Cotepalis. . . 

54347  Cotestui 

54348  Cotete 

54349  Cotectx 

54350  Cotevets  . . . 

54351  Cothon  ..  ., 

54352  Cothonea. . , 

54353  Cothonibus. 

54354  Cothonis  . . . 

54355  Cothumate  . 

54356  Cotbume 

54357  Cothurnus. . 

54358  Cotxaenin 

54359  Cotibus  . . 

54360  Coticchia. . . 

54361  Coticcio 

54362  Coticttla  .  . . 

54363  Coticulis  . . . 

54364  Cotidal 


niNINQ  PHRASES. 


>^ir  f  t  a  /. 


Adjacent  mines 

Altitude,  climate,  etc 

Amount  of  ore  in  sight 

Any  other  conditions 

Assays  of  the  ore 

Average  width  of  vein  .... 

Average  3de!d  per  ton 

Character  of  foot  wall 

Character  of  hanging  wall . 

Character  of  selvedge 

Character  of  ore 

Character  of  eouatry  rock . . 

Character  of  gangue 

Character  of  ore  deposit . . . 

Condition  of  roads 

Contract  prices 

Cost  of  fuel   

Cost  of  mining  or  extraction  of  ore . 


^^%D  NO. 

54365  Cotidianos  . 

54366  Cotidianum 

54367  Cotidie  . . . 
54568  Cotigcac . . 

54369  Cotileforo . 

54370  Cotiliae  . . . 

54371  Cotiltero  . . 

54372  Cotilk>nes. 

54373  Cotiloide . . 

54374  Cotinga... 

54375  Cotinonim 

54376  Cotinos  . . . 

54377  Cotinusa . . 

54378  Cotiones  . . 

54379  Cotique  . . . 

54380  Cotisable. . 

54381  Cotisant  . . 

54382  Cotisation  . 
Cost  of  timber  and  lumber t  54383  Cotiseras . . 


Confirm  information 
respecting . 


Cost  of  reduction  of  ore 

Cost  of  transportation 

Course  and  trend  of  ore  bodies 

Description  of  mine 

Development  work  done 

Dimensions  of  claims 

Dtp  of  vein 

Distance  to  water 

Distance  to  wood 

Distance  to  ore  market 

Distance  to  steamer 


54384  Cotiseriez 

54385  Cotiseront. 

54386  Cotisiez  . . . 

54387  Cotisons  . . 

54388  Cotissa  . . . 

54389  Cotissato . 

54390  Cotisses. . . 

54391  Cotissure. . 

54392  Cotland . . . 

54393  Cotognato. 

54394  Cotognina. 


G4ve  especial  attention 
to . 


woan  Ko. 

54395  Cotognolo . . 

54396  Cotonal 

54397  Cotonaque  . 

54398  Cotondllo . . 

54399  Cotonella.. . 

54400  Cotooeorum 

54401  Cotoneos . . . 

54402  Cotonia 

54403  Cotonnage.. 

54404  Cotonner. . . 

54405  Cotonneux  . 

54406  Cotopaxi . . . 

54407  Cotoriam... 

54408  Cotornice  . . 

54409  Cotorreado . 

54410  Cotorrear  . . 

5441 1  Cotorreria. . 
544T3  Cotovelada. 

54413  Cotovelo. .. 

54414  Cotoyals  . . . 
544*5  Cotoyant... 

54416  Cotoyasses  . 

54417  Cotoyeriez.. 

54418  Cotoyeront  . 

54419  Coto^ons. . . 

54420  Cotnm 

5442 1  Cotrone 

54422  CotUbium.. 

54423  Cotugely... 

54424  Cottagers. . . 


Report  by  telegraph  as 
to  — ^: 


54425  Cottanis 

54426  Cottanorum  . 

54427  CottttKiHa  ... 

54428  Cotteo 

54429  Cotterdl . .    . 

54430  Cottfaaoa  . . . 

54431  Cottianvfli  . . 

54432  CottterisB. 

54433  CottiMd 

54434  Cotfenade. . . 

54435  Gottottftiy  .   , 

54436  Cottooing  . . . 

54437  Cottoooos  . . . 

54438  Cotfiowas  . . 

54439  Cottrel 

54440  CotHbtttwma 

54441  CMuiuiite  . . . 

54442  Cotumaso  . . . 

54443  Cotamix 

54444  Cbturoo 

54445  Cototelle 

54446  CotUtMN- 

54447  Cotyaion  . . . . 

54448  Cotyuim  . . . 

54449  Cotylens 

54450  Cotylifert . . 

54451  Cotylifetn  .  • 

54452  Coty)okie  . . . 

54453  Cotyora 

54454  Cotyonis... 


Digitized  by 


Google 


%x 


MBmCQ  WmASB^^^SMMik'^d. 


Draioage  facilities , 

Draiiu^  requirements 

Drawbacks - 

Extent  of  outcrop 

Facilities 

General  details ,. , 

Geographical  position. , 

Geology 

Geneial  stores  and  supplies , 

Hardness  of  walls , 

History , 

Improvements 

Machinery 

Management 

Maps  and  sections ^... . 

Metallurgical  requirements 

Method  of  reduction 

Mining  district 

Nearest  imjportant  town 

Nearest  railway 

Nearest  wagon  road 

Opinion 

Ore  prices  at  nearest  market. , 

Ore  worked 

Other  base  metallic  contents 

Particulars  of  underground  workings 

Pay  chutes 

Preliminary  operations 

Present  title , 

Price  asked 

Probable  profit  on  future  operations , 

Probable  value  of  mine , 

Profit  on  present  working , 

Profit  on  previous  operations , 

Property 

Proportion  of  developed  to  undeveloped  ground 

Prospective  value  of  mineral  belt , 

Reduction  works 

Situation,  location,  etc 

Surface  works 

Timber  supply 

Timbering  required 

Time  and  terms  of  bond 

Tonnage  and  talue  of  ore  extracted  to  date  .... 
Tonnage   and  value  of  ore  extracted  and  not 

worked 

Topography 

Transporution 

Value  of  ore  in  sight 

Vein  matter 

Ventilation 

Wages 

Water  supply 

Water  underground 


OIV«  esj^^ial  attention       Report  by  telegraph 
to .  1  a»to ^. 


WORD  MO. 

54455  Cotyttitt.... 

54456  Cotytto.  . . . 

54457  Cotyttns  . . 

54458  Couatios  . . . 

54459  Coaati 

54460  Coubais 

5446X  Coabaril . . . 
5446a  Conceador. . 

54463  Conoear. . . . 

54464  Couceira  . . . 

54465  Cottcellos  . . 

54466  Couchancy  . 
54#^  £«»?Jant  . . 

54468  Cbb6haises . 

54469  Coucbcras,. 

54470  Coucheront. 
544^1  Conchies  . . . 

54472  Couchions.. 

54473  Couchoir  . .. 

54474  Coucoide.. . 
54475. Coucou  .... 
54476' Coucottpie. . 

54477  Xoucourde  . 

54478  Coudd 

54479  Coudelarla  . 

54480  Couderle . . . 

54481  Coudlou. . . . 

54482  Coudoyais. . 

54483  Coudoyant  . 

54484  Coudoyes  . . 

54485  Coudoyiez. . 

54486  Coudovons . 

54487  Coudran  . . . 

54488  Coudrons. .. 

54489  Couendon . . 

54490  Couenne  . . . 

54491  Couenneux . 

54492  Couepi 

54493  Couesse  . ... 

54494  Coufflee  . . . . 

54495  Couffourd  . . 

54496  Cougars 

54497  Coughar. . . . 

54498  Cougnade.. 


54499 
54500 
54501 
54502 
54503 
54504 
54505 
54506 
54507 


Cougourde  . 
Couinement 
Coukeel . . . . 
Coulacissi  . 
Couladoux  . 

Coulait 

Coulards . . . 
Coulekin . . . 
Qoulemelle . 


54508.  Couleront .  , 


54509*  Couleur 

S45IO  ^Q^l^uvre  . 
545x1  (t:otiltovrin 
54512  <!:oullavan  . 
545x3  Coulicou  . . 
545x4  Conlinage . 


woikb  Ko. 

545E5  Coulisse  . .. 

51506  Couiisseur. . 

I  545x7  Couloir 

j  545x8  Coamarine  . 
}  54519  Coomaron. . 

54520  Coomaryle  . 

54521  Coamene. . . 

54522  Coancilist » . 
545*3  Councillor. . 

54524  Couniele  . . . 

54525  Counselled  . 

54526  Counsels . . . 

54527  Countable.  . 

54528  Counteract  . 

54529  Counterman 

54530  Countersea . 

54531  Countesses  . 

54532  Counting... 

54533  Countries  . . 

54534  Countrify  ., 

54535  Countryman 

54536  Coupable. . . 

54537  Coupaya  . . . 

54538  Coupeillon  . 

54539  Coupelard.. 

54540  Couperas... 
5454X  Couperose. . 

54542  Coupes  .... 

54543  Coupille  . . . 

54544  Coupions  . . 

54545  Coupleter... . 

54546  Coupole 

54547  Couquaril  . . 

54548  Couque  

54549  Couracciro.. 

54550  Couradoux  . 
5455 z  Courageous. 

54552  Courageux.. 

54553  Couramment 

54554  Courant 

54555  Couranticr  . 

54556  Courayer.   . 

54557  Courbasses  . 

54558  Courbatu  . . 


54559 
54560 
54561 
54562 
54563 
54564 
54565 
54566 
54567 


Courba'ture . 
Courberais  . 
Court>eriez  . 
Courberobs. 
Courbes..., 
Courbottc . . 
Courbure  . . 
Courcelle. . . 
Courcfn, . . . 


54568  Couriers  . . . 

54569  Cdurinha. '. . 
5457o,Courions  ... 

54571  Courir 

54572  Couronnais . 

54573  Couronnant 


WOKD  KO. 

54575  Couromiiez . 

54576  Couronnbns 

54577  Couroupita  . 

54578  Courraia  . .  . 

54579  Courrtttc  . . 

54580  CourriaU  . . . 

54581  CourrioDS  . . 

54582  Courrouoer . 

54583  CourroaSL. . 

54584  Coursing.  . . 

54585  Court '. 

54586  Courteous. . 

54587  Courtesied  . 

54588  Courtisane  . 
-54589  Courtledge.. 

54590  Courtlike  . . 

54591  Courton 

54592  Courtship  :., 

54593  Counimes  . . 
^4594  Courussci  . . 

54595  Cousaiflex     . 

54596  Consamfji  ,  . 
'54597  Cousapier  . . 
545^8  Couscousoii 

54599  pousihcr . . . 

54600  Cousinhood. 
54661  Cousinly .  . 

54602  f^busihship  . 

54603  Cousissei  . . 

54604  Coussapba. . 

54605  Coussinet  . . 

54606  Coussou  , . . 

54607  Cousue 

^4608  Coutaniento' 

54609  Coutaria  . . . 

54610  Coutcbar. . . 

5461 1  Coutebaris  . 

54612  pdutcbatui* . 

54613  Cc'uteiro  . . . 

54614  Cdutele 

5461k  Cbuteron't  . . 
546x6  'Coutha 

54617  Couti 

54618  Coutiau 


54619 
54620 
546!2i 
54622 
54623 
54624 
54625 
54626 
54627 


Coutillade . . 
Coulisse  . . . 
Cdutitur  . . . 
Coutouille. . 
Coutrillon . . 
Coutume . . . 
Coulumiere. 
Couturer . . . 
Couvade  . . . 


546;28  Couvaison. 

54629  Couvenl  . . 

54630  Couverclc. 

54631  Couvcrture 

54632  Couvcuse. . 

54633  fcouvreiir. . 


54574  Couronne  ,. . .    54634  Couvriras  . . 
Digitized  by  VjOOQ IC 
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Bottom.. 
Breast... 
Collar. . . 
Floor.., 
Heading, 
Mouth.. 

Roof 

Side 

Top 

Wall.... 


At  the > 


-of  the. 


WORD  NO. 

54635  Couvririez  . . 

54636  Couvrirons  . 

54637  CouTrisses  , 

54638  Couvrons  . . 

54639  Couyance  . . 

54640  Covaccioo. . 

54641  Covacciolo  . 

54642  Covacha  . . . 

54643  Covachuela 

54644  Covasti 


From  the  - 


-  of  the. 


WORD  NO. 

54645  Coyatoio 

54646  Covaxinha. . . 

54647  Covasioiie  . . . 

54648  Covelline 

54649  Covenably. . . 

54650  Covenanted. . 

54651  Covenantor  .. 

54652  Covendear. . . 

54653  Coveniebam  . 

54654  Coveniero . . 


In  the of  the. 


WORD  NO. 

54655  Covenimus 

54656  Covenistis. 

54657  Coven turi  . 

54658  Coven turos 

54659  Coverchief 

54660  Coverete . . 

54661  Coverlid  . . 

54662  Covertly  . . 

54663  Covertness 

54664  Covetable  . 


To  the of  the. 


WORD  NO. 


54665  Covctingly 

54666  Covctise  . . 

54667  Covetously 

54668  Covets 

54669  Covezuelas 

54670  Coviello. . . 

54671  Coviglio  . . 

54672  Covilbeira 

54673  Covilbete.. 

54674  Covinaire  . 


MONEY.* 


Pounds  (;C). 


DoUara. 


Francs. 


Marks. 


I.. 
2.. 

3.- 
4  • 
5.. 
6.. 

7- 
8.. 
9.. 

10.. 

15.. 

20.. 

25.- 

30.. 

35.. 
40.. 
45.- 
50.. 
55.. 
60.. 
65.. 
70.. 
75.- 
80.. 
85.. 
90.. 

95.. 
100. . 
125.. 
150.. 
175.. 
200. 
225. . 
250.. 
275.. 
300. . 
325.. 
350.. 
375.. 
400.. 

425.. 
450.. 
475.. 
500.. 
550.. 
600.. 
650.. 


WORD  NO. 

54675  Covinnorum 

54676  Coviveur . . . 

54677  Covoncello  . 

54678  Covoncino  . 

54679  Covoy 

54680  Cowardice. . 

54681  Cowardlike. 

54682  Cowardly  . . 

54683  Cowardous . 

54684  Cowardship. 

54685  Cowry   

54686  Cowslip.. .. 

54687  Coxagre  . . . 

54688  Coxalgia  . . . 

54689  Caxalgique  . 

54690  Coxcombry. 

54691  Coxcomical. 

54692  Coxendice. . 

54693  Coxendicis.. 

54694  Coxendicum 

5469 5  Coxendix  ... 

54696  Coxerimus  . 

54697  Coxero 

54698  Coxenint. . . 

54699  Coxigabunt. 

54700  Coxigamus  . 

54701  Coxigando  . 

54702  Coxigas .... 

54703  Coxigaturi  .. 

54704  Coximus  . . 

54705  Coxisti.... 

54706  Coxodynie 

54707  Coxonem  . 

54708  Coxonibas  . 

54709  Coxonis, . .. 

54710  Coxswain. . . 

5471 1  Coyer 

54712  Coyly 

54713  Coyolcos... 

54714  Coyote...  . 

54715  Coypou  .... 

54716  Coysevox... 

54717  Coyunda... 

54718  Coynndada. 

54719  CojTundados 

54720  Coyuntura  . 

54721  Cozcojita... 

54722  Cozedura. .. 


WORD  NO. 

.  54723  Cozenage 

.  54724  Cozened  . . . . 
.  54725  Cozening... . 
.  54726  Cozimento  . . 
.  54727  Cozinheiro  . . 

.  54728  Cozione 

.  54729  Cozoquois. . . 

.  54730  Cozzassi 

.  54731  Cozzatore  . . . 

•  54732  Cozzava 

.  54733  Cozzavano  . . 
.  54734  Cozzeremmo. 

•  54735  Cozzereste 

•  5473^'  Cozziamo 

•  54737  Craanter  . 

•  54738  Crabbedly 

•  54739  Crabbing 

•  54740  Crabite  . . 
.  54741  Craboide. 

•  54742  Crabotage 

•  54743  Crabron  .    . 
.  54744  Crabronem  . 
.  54745  Crabronis 
.  54746  Crabsidle 

•  54747  Crabstick 
.  54748  Cracca . . . 

•  54749  Craccarum 

•  54750  Craccis  . . 

•  54751  Cracens. 
.  54752  Cracentem 

•  54753  Cracentis. . 

•  54754  Cracentium 

•  54755  Crachoir  . 
.  54756  Cracidae  . 

•  54757  Crackle  . . 

•  54758  Crackling 
.  54759  Cracovien 
.  54760  Cracowes 
.  54761  Cradias  . . 
.  54762  Craffe  . . . 

•  54763  Crafordie 
.  54764  Craftiness 
.  54765  Craftsman 
.  54766  Cragaleus  . 

•  54767  Cragginess 
.  54768  Crahate . . 
.  54769  Craieux . , 
.  54770  Craignais 


WORD  NO. 

54771  Craignant . . . 

54772  Craigniez  . . . 

54773  Craignimcs.. 

54774  Craignons . . . 
5.4775  Craindre 

54776  Craindrons . . 

54777  Craint 

54778  Craintif 

54779  Crakouse 

54780  Crakys 

54781  Cramadis ... . 

54782  Cramal 

54783  Crambus 

54784  Crambutis . . . 

54785  Cramignon  . . 

54786  Crammed  . . . 

54787  Cramming  . . 

54788  Cramolst 

54789  Crampiller  . . 

54790  Crampon. ... 

54791  Cramponado. 

54792  Cramponnet. 

54793  Cranage 

54794  Cranberry. . . 

54795  Crancelin  . . . 

54796  Craneos 

54797  Crangon 

54798  Craniano. . . . 

54799  Cranichide  . . 

54800  Craniology . , 

54801  Craniorum  . . 

54802  Craniotome. . 

54803  Cranique . . . 

54804  Craniste  . . . . 

54805  Crankness. . . 

54806  Crannied 

54807  Crannoge  . . . 

54808  Crnnoir 

54809  CranHara  . . . . 

54810  Crantorem  . . 

54811  Crantoris 

54812  Craosha 

54813  Craouille 

54814  Crapathus  . . . 

54815  Crapaud  . . . . 

54816  Crapaudine. . 

54817  Crapulammo. 

54818  Crapulando,. 


54819 
54820 

54821 
54822 
54823 
54824 
54825 
54826 
54827 
54828 
54829 
54830 
54831 
54832 
54833 
54834 
54835 
54836 
54837 
54838 
54839 
54840 
54841 
54842. 
54843 
54844 
54845 
54846 
54847 
54848 
54849 
54850 
54851 
54852 
54853 
54854 
54855 
54856 
54857 
54858 

54859 
54860 
54861 
54862 
54863 
54864 
54865 
54866 


Crapulassi. 
Crapulato  . 
Crapulence 
Crapuler  . . 
Crapulerai. 
Crapulone . 
Crapuloso . 
Crapulous . 
Craquant . . 
Craquele . . 
Crares .... 
Crasamente 
Crasane . . . 
Crascitado. 
Crascitar. . 
Crasciteis  . 
Crascito  . . 
Crashing  . 
Crasitud  . . 
Craspedio  . 
Craspedota 
Crassabunt 
Crassament 
Crassamus. 
Crassedo . . 
Crassedoni 
Crasser  . . . 
Crassescis . 
Crassesco  . 
Crasseux . . 
Crassezza  . 
Crassianos 
Crassianum 
Crassicapo 
Crassiceps . 
Crassidade 
Crassifico . 
Crassiorem 
Crassioris  . 
Crassipes.. 
Crassizio . . 
Crassorum. 
Crassos  . . . 
Crassundia 
Crassuvie  . 
Crastino  . . 
Crastoul  . . 
Crataego . . 


WORD  NO. 

. .  54867  Crataegoni . 
. .  54868  CraUegns  . . . 
. .  54869  Crataeidem  . . 
. .  54870  Crataeidis  . . . 
. .  54871  CraUeva  . . . 
. .  54872  Crategine  . . . 
. .  54873  Cratellis  . . . , 
. .  54874  Craterites  . . . 
. .  54875  Cratcrous  , . . 

. .  54876  Craters 

.  .54877  Crathidcin.  - , 

. .  54878  Craticius 

..  54879  Craticula 

. .  54880  CraticuHs  . . . 
.  .  54881  Cratiebam... 

. .  54882  Cratiendi 

. .  54883  Cratiendos  . 
. .  54884  Cradendiim  .. 

. .  54885  Cratippi 

. .  54886  Cratippus  . . . 

..  54887  Cratiunt 

. .  54888  Cratome 

. .  54889  Ciatylus 

. .  54890  Craunched  . . 
. .  54891  Craunching.. 
. .  54892  Cravacao 

•  •  54893  Cravachc 

. .  54894  Cravador 

. .  54895  Cravadura. . 
. .  54896  Cravagem  . . 
. .  54897  Cravao. . .   . 
, .  54898  Cravichon . 
..  54899  Cravingiy. 
, .  54900  Cravinosa . 
. ..  54901  Cravisu  . . 
. .  54902  Cra^oaria  . 
. .  54903  Crawled  . . . 
. .  54904  Crawling .. . 
..  54905  CrawHngly. 
. .  54906  Craxabo  /. . 

•  •  54907  Craxabnnt... 

•  •  54908  Crazamns . .  ■ 

•  •  54909  Ciaxandi 

. .  54910  Craxandos. . . 
..  5491 1  Crazaremus. 
..  54912  Craxas 

•  •  54913  Crazirex    . 
. .  54914  Ciazo 


•  For  complete  set  of  Numerals,  see  page  749 


Digitized  by 


Google 


fm 


nONEY—Corttimied. 


Pounds  U). 

DoUan. 

Francs. 

Marks.              | 

WOED  MO. 

WOW>  HO. 

WOKB  MOw 

WORD  NO* 

WORD  NO. 

700 

54915  Grayer 

54983  Crecimos. ... 

55051  Cremiorum  . . 

551x9  Crepidon 

55187  Crestaia 

750 

54916  Cray6sh 

54984  Crecio  . . 

55052  Cremisino.,. 

55120  Crepidula  . . . 

55188  Crestelle 

800 

54917  Crayoned  . . . 

54985  Credebamus  . 

55053  Cremium 

55121  Crepissoir  . . . 

55189  Cresting 

850 

549 iS  Crayoning  . . 

54986  Credebare  . . . 

55054  Cremmyon  . . 

55122  Crepitaba  . . . 

55190  Crestone 

900 

54919  Crazes 

54987  Credendum., 

55055  Cremmyonis. 

55123  Crepitacle  . . . 

55 191  Crestoso 

950 

54920  Craziness  . . . 

54988  Credent 

55056  Cremocarp... 

55124  Crqsitamos. . 

55192  Cresylol 

1,000 

54921  Creabamos . . 

54989  Credential . . . 

55057  Cremones  . . . 

55125  Crepitando  . . 

55193  Cretaceous  . . 

1,100 

54932  Creabilis .... 

54990  Credenza . . . . 

5505S  Cremonesas.. 

55126  Crepitaron. . . 

55194  Cretaeus  . . . 

1.200 

54923  Creabilium . . 

54991  Crederemur.. 

55059  Cremorem , . . 

55127  Crepitate 

55195  Cretanarum. 

1,300 

54924  Creabitur  . . . 

54992  Crederent  . . . 

55060  Cremoribus.. 

55128  Crepitava.... 

55196  Cretan© 

1,400 

54925  Creaciones  . . 

54993  Crediamoli. . . 

55061  Cremosine. .. 

55129  Crepitus 

55197  Cretarius 

1,500 

54926  Creadores . . . 

54994  Credibilis 

55062  Cremutio 

55130  Ctepolando . . 

55198  Cretarum 

1,600 

54927  Creagra 

54995  Credibly 

55063  Cremutius... 

55 131  Crepolato 

55199  Cretatos.. .. 

1,700 

54928  Creagrarum,. 

54996  Credideris , . . 

55064  Crenacus 

55132  Crepolava  . . . 

55200  Creteler 

1,800 

54929  Creagris 

54997  Credidero  . . . 

55065  Crenado 

55133  Creporiger... 

55201  Cretensium . . 

1,900 

54930  Creaked 

54998  Credidisti  . . . 

55066  Crenata 

55134  Crepomm  . . . 

55202  Crethidam. . . 

2,000 

54931  Creaking 

54999  Creditable... 

55067  Crenatula  . . . 

55135  Crepuero 

55203  Crethides 

2,100 

54932  Creameries  . . 

55000  Creditabo  . , . 

55068  Crenchas.... 

55136  Crepuissem. . 

55204  Crethmi 

2,200 

54933  Creamery  . . . 

55001  Creditatis  . . . 

55069  Crencle 

55137  Crepuitis 

55205  Crethmos 

2,300 

54934  Creamiento. , 

55002  Crediting.... 

55070  Creneau 

5513S  Crepuli 

55206  Creticism.. . . 

2,400 

54935  Creaminess . . 

55003  Creditorio  . . . 

55071  Crenellate . . . 

55139  Crepulorum.. 

55207  Creticus 

2,500 

54936  Creamos  .... 

55004  Creditress . . . 

55072  Creniax 

55140  Crepulos 

55208  Cretineux  . . . 

2,600 

54937  Creance 

55005  Creditrix 

55073  Crenides  .... 

5514X  Crepulum  . . . 

55209  Cretinisme. . . 

2.700 

54938  Crcancier  . . . 

55006  Credituros. . . 

55074  Crentense  . . . 

55142  Crepusculo  . . 

55210  Cretinos. . . . . 

2.800 

54939  Creanza 

55007  Credul 

55075  Crenulatcd. . . 

55143  Crescemmo  . . 

55211  Cretionem.. . 

2,900 

54940  Creanzato . . . 

55008  Credulidad. . . 

55076  Creobore .... 

55144  Crescendo  . . . 

55212  Cretionis 

3.000 

54941  Creanzuta... 

55009  Credulita. . . . 

55077  Creofagia  ... 

55145  Crescentic... 

55213  Cretique 

3,100 

54942  Crearem 

55010  Credulorum.. 

55078  Creogenie  . . . 

55146  Crescenza  . . . 

55214  Cretois 

3,200 

54943  Crearon 

55011  Credulous  . . . 

55079  Creoison  . . , . 

55147  Crescenzio... 

55215  Cretopolis  . . . 

3.300 

54944  Creasses  .... 

55012  Creederas  . . . 

55080  Creolean  . . 

55148  Crescessi. . . . 

55216  Cretosos. .... 

3.400 

54945  Creatinine... 

55013  Creedora 

55081  Creolise..... 

55149  Crescevamo.. 

55217  Cretosum  ... 

3,500 

54946  Crearional . ." . 

55014  Creeds 

55082  Creblo  ...:.. 

55150  Crescevate.". . 

552i'8  Cretularura . . 

3,600 

54947  Creationem.. 

55015  Creencia 

55083  Creontem.... 

55151  Crescida 

55219  Cretulis . . . . . 

3.700 

54948  Creator 

55016  Creephole  . . . 

55084  Creohtis 

55152  Crescimir  . . . 

55220  Creusage 

3,800 

54949  Creatoris 

55017  Creeping 

55085  Creophage  .. 

55153  Crescitore  . . . 

55221  Creusais 

3,900 

54950  Creatorum  . . 

55018  Creepingly. . . 

55086  Creophile. . . : 

55154  Cresciuta. . . 

55222  Creusasses.. . 

4,000 

54951  Creatress 

55019  Creeples  . .". . 

55087  Crtophylus . . 

55088  Creopolus  . . . 

55155  Cresco 

55223  Creuserais. . 

4,100 

54952  Creatrice 

55020  Creeras 

55156  Cresentina. . . 

55224  Creuseronc. 

4,200 

54953  Creatricis  . . . 

55021  Creeriez 

55089  Creor 

55157  Cresieu 

55225  Creuset 

4.300 

54954  Creatrix 

55022  Creeront . . . . 

55090  Creosotage. . . 

55158  Cresilas 

55226  Creusons.... 

4,400 

54955  Creaturely... 

55023  Crehuela 

55091  Creosote 

55159  Cresimammo. 

55227  Crevaille 

4.500 

54956  Creaturina  . . 

55024  Creibles 

55092  Crepabas. . . . 

55160  Cresimando. . 

55228  Crevaison  . . . 

4,600 

54957  Creaturize . . . 

55025  Cremabare. . . 

55093  Crepabatis... 

55161  Cresimassi  . . 

55229  Crevassant  . . 

4.700 

54958  Crebbero 

55026  Cremabatur.. 

55094  Crepaccio 

55162  Cresimato. .. 

55230  Crevasse  . . ; . 

4,800 

54959  Crebbi 

55027  Cremabo 

55095  Crepacem  . . . 

55163  Cresimava. .. 

55231  Creverimus  . . 

4.900 

54960  Crebcrrimo . . 

55028  Cremabunt  . . 

55096  Crepacibus . . 

55164  Cresimerai... 

55232  Crevette  . . : . 

5,000 

54961  Crebrandum. 

55029  Cremacion.. . 

55097  Crepacium. . . 

55165  Cresmeau 

55233  Crevicing  . . . 

5.500 

54962  Crebras 

55030  Cremaillon  . . 

55098  Crepacuore . . 

55166  Cresol 

55234  Crevissem  . . . 

6,000 

54963  CrebratiS 

55031  Cremallera... 

55099  Crepage 

55167  Cresotique... 

55235  Creyercmos. . 

6.500 

54964  Crebresds  . . . 

55032  Cremamus... 

55100  Crepance. . . . 

55168  Crespaba 

55236  Creyeres 

7.000 

54965  Crebresco  . . . 

55033  Cremandi 

55101  Crepandos... 

55169  Crespamos. . . 

55237  Criadeira 

7.500 

54966  Crebrinodo . . 

55034  Cremandos  . . 

55102  Crepanella. . . 

55170  Crespando... 

55238  Criaderos 

8.000 

54967  Crebriorem . . 

55035  Cremaremus . 

55103  Creparemus. . 

55171  Crespar 

55239  Criadillas 

8,500 

54968  Crebrioris  . . . 

55036  Cremarent. .. 

55x04  Crepationi . . . 

55172  Crespareis . . . 

55240  Criado 

9,000 

54969  Crebrisurf . . . 

55037  Cremason  . . . 

55105  Crepatis 

55173  Cresparon... 

55241  Criadoras  . . . 

9.500 

54970  Crebritude... 

55038  Cremasque  . . 

55106  Crepato 

55174  Crespeis 

55242  Criaduela  . . . 

XO,O00 

54971  Crebrorum... 

^5039  Crematine. . . 
55040  Crematons. , . 

55107  Crepatura  . . . 

55175  Crespcllo 

55243  Criaduelos,.  . 

11,006 

54972  Crebrous 

55108  Crepe 

55176  Crespezza 

55244  Criailler..... 

12,000 

54973  Crebruero  . . . 

55041  Crematory... 

55109  Crepeline 

55177  Cresphonte  .. 

55245  Criais 

13.000 

54974  Crebmimus. . 

55042  Crematuram. 

55110  Creperete 

55178  Crespidao  . . . 

55246  Cribados 

14.000 

54975  Creccdera  . . . 

55043  Cremaveris    . 

551 II  Creperorum.. 

55179  Crespina 

55247  Cribellabo... 

15,000 

54976  Crecederos. . . 

55044  Cremavero  . . 

55112  Crepiculis  . . . 

55180  Crespolina. . . 

55248  Cribellata  . . . 

16,000 

54977  Crecencias. . . 

55045  Crembale 

55 113  Crepiculum.. 

55181  Crespolo 

55249  Cribellavi  . . . 

17,000 

54978  Creceremos.. 

55046  Crementabo  . 

5  51 14  Crepidarum. . 

55182  Cresposa 

55250  Cribellis 

18,000 

54979  Crecerian 

55047  Crementata. . 

551 15  Crepidati 

55183  Cresputo 

55251  Criblais 

19.000 

54980  Creciendo  . . . 

55048  Crementavi . . 

55116  Crepidatos  .. 

55184  Cresson 

55252  Cribleriez  . . . 

20,000 

54981  Creciente 

55049  Cremerensi . . 

55 1 17  Crepidinem. . 

55185  Crestado 

55253  Criblerons  .. 

21,000 

54982  Crecierais  . . . 

55050  Cremialis 

55 1 18  Crepidinis . . . 

55186  Crestadura  .. 

55254  Criblicz 

j^z:l^ .-J... 

Digitized  by  ^ 


22,000 
23,000 
24,000 
25,000 
26,000 
27,000 
28,000 
29,000 
30,000 
31,000 
32,000 
33.000 
34,000 
35,000 
36,000 
37,000 
38,000 
39,000 
40,000 
41,000 
42,000 
43,000 
44,000 
45,000 
46,000 
47,000 
48,000 
49,000 
50,000 
51,000 
52,000 
53,000 
54,000 
55,000 
56,000 
57,000 
58,000 
59.000 
60,000 
61,000 
62,000 
63,000 
64,000 
65,ocx) 
66,000 
67,000 
68,000 
69,000 
70,000 
71,000 
72  00c 
73,000 
74,000 
75,000 
76,000 
77,000 
78,000 
79,000 
80,000 
8i,opo 
82,000 
83,000 
84,000 
85,000 
86,000 
87,000 
88,000 
39,000 


Pounds  CC). 


WORp  NO. 

55255  Criblons.. 

55256  Cribrabas  . 

55257  Cribrabo.. 

55258  CribVacao  . 

55259  Cribraire. . 

55260  Cribrandos 

55261  Gribrantis. 

55262  Cribrate  . . 

55263  Cribration. 

55264  Cribremur. 

55265  Cribriform 

55266  Cribroram. 

55267  Cribrosa  . . 

55268  Cricchia  . . 

55269  Cricchiano 

55270  Cricchiare. 
552*71  Cricchiava 
55272  Criceto  . . . 
55i273  Cricetus  . . 

55274  Cricketer. . 

55275  Cricketing: 

55276  Cricoide  . . 

55277  Cricolabi. . 

55278  Cricolabus 

55279  Cridda 

55280  Crierais  . . . 

55281  Criraeful . . 

55282  Crimeless  . 

55283  Crimenes. . 

55284  Crimenlese 

55285  Crimeza  . . 

55286  Criminabo. 

55287  Criminally  . . 

55288  Criminammo 

55289  Criminassi 

55290  Criminavi . 

55291  Qriminel . . 

55292  Criminerai 

55293  Criminibus 

55294  Criraino  . . 

55295  Criminosos  . 

55296  Criminosum. 

55297  Crimisa . . . 

55298  Crimissi  . . 

55299  Criniissus  . 

55300  Crimode  . . 

55301  Crimofilo  . 

55302  Crimosin. . 

55303  Crimples.. 

55304  Crinacus  . . 

55305  Crinagoras 

55306  Crinale  . . . 

55307  Crinalibus. 

55308  Or^nalis-.. . 

55309  Crinalium. . 
5531Q  Crinantemo, 
5531;  Crincrin  . . 

55312  Crinette  . . 

55313  Crineux. . . 

55314  Crinibns  . . 

55315  Crinicome 

55316  CrinicuH.. 

55317  Criniculos. 

55318  Criniebam. 
[55319  Crinicndi.. 
'55320  Criniendos  . 

55321  Criniendnm 

55322  Crimemut 


DolUi». 


553^3 
55324 
55325 
5532^ 
55327 
553.25 
55329 
55339 
15.5331 
55332 
55333 
55334 
55.335 
55339 
55337 
55339 

55339 
55340 

5534X 
55342 
55343 
55344 
55345 
,55346 
55347 
55348 
55349 
55350 
55351 
55352 
55353 
55354 
55355 
55356 
55357 
55358 

,55359 
'55360 
55361 
.55362 
'55363 
155364 
'55365 
'55366 
55367 
55368 
55369 
155370 
5537X 
5537^ 
55373 
55374 
55375 
55376 
55377 
55378 

55379 
55380 
55381 
55382 
553S3 
55384 
55385 
55386 
55387 
55388 
55389 
55390 


;^w(ero... 
:i^pi^er05^. 

OinJppus   . 

Cripirem . . . 

2tPl3 

CrJORUi  . . . 
Ctioitorum . 
(iriniunt . . , 
Criniveris . . 
CrioJvero  • . 
Criopcere  . . 
Crinpide  . . , 
CriQpUnas . . 
CriOQUne. . , 
Cfritomlro . . 
Critiophile  . 
CrinQram  . . 

CJrin^ta 

driobolio. . . 

Cripcca  

driodion . . . 

Criolite 

drioUaa . . . . 
driomyxe... 
Criontius. .. 
Criophore . . 
Oriorhine  . . 
Criosanthc  . 
Cripsphinx  . 

Crii^an 

Crippling  . . 
Cripside  ... 
Criptogame. 
Criptonimo 
Criptopodi  . 
Cripturo  . . . 

Crique 

Criqure  . . . . 
Crisaeonun . 
Crisaeos  . . . 
Crisaeum... 
Crisalidas . . 
Crisalide . . . 
Crisamus. . . 
Crisantemo . 
Crisaspidi . . 
Criserpie. . . 
Ci^isjacio  . . . 
Crisiaque. . . 

Criside 

Crisimos  . . . 
Crisi trice. . . 
Crismaba... 
Crismabais  . 
CrismadOn . 
Crismamos . 
Crisnuindo  . 

Crismar 

Crismaron. . 
Crismeis,. . . 
Crismera . . . 
Crisobato  . , 
CrispcolU . , 
Crisocoma  , 
Crisofride . 
Crisolada. . 


Francs. 


S39?  CnsQlist^  . 

55393  &i5iOloga  . 

55394  Cri^ologos. 
553^5  Q^^ftinania 

55396  Cri5PpaM9 

55397  Cri^peya . 
5539^  Cjisppia  . . 
55399  Cri^Pprasa. 
55409  Cri^QptertL 
554.0^  Cri^oatomo 
$j54P?  Cri^ottero. 
55403  Crispa  . . . . 
55i^  Qrispabam 
55405  Crispais... 
53406  Crispamur. 

55407  Crispandos. 

55408  Crispant  .. 

55409  Cjjspassem 

55410  Crispation. 
5^411  Crispatos. . 
5541a  Crispatuia 

55413  QHsperait  . 

55414  Qrisperiez. 

55415  Qrisperont 

55416  Qispiamos 

55417  Crispicans. 

55418  Crispieses. 

55419  Ciispiez. . . 

55420  Crispiorem 

55421  Crispioris  . 
5542a  Crispiria    . 

55423  Crispitudo 

55424  Crisply  . . . 

55425  Crispons . . 

55426  Crispor  . . . 

55427  Crisporum 
5542a  Crissabat.. 

55429  Crissfa 

55430  Crissatico  . 

55431  Crissavi.  . . 
5543a  Crissure  . . 
'55433  Gristales  . . 

55434  Cristallin.. 

55435  Cristallo  . . 

55436  Cristianar. 

55437  Cristianc. 

55438  Cristicolo  , 

55439  Cristigero. 

55440  Cristis.... 

55441  Cristoforo. 

55442  Cristofue. . 

55443  CristoUti . . 
155444  Cristula... 

55445  Crisuela.., 

55446  Crisuro  . . . 
55447,  Crita:..... 

55448  Critalla  . . . 

55449  Critame.. . 

55450  Criteria  . . . 

55451  Criterion.. 
5545^  Critheis... 

55453  Crithote  . . 

55454  Criticada. . 

55455  Criticador. 

55456  Critically., 

55457  Criticamos 

55458  Criticando 


Marks. 


5S459  S^^y**^^*  • 
$54,69  C/iticaronp 
554,6i  Criticpvel  . 
554^^  Criticised.. 

55463  Criticism©  . 

55464  Criticonas  . 

55465  Criticone.. 
5546^  Criticonim 
55467  Criticum  . , 
5546^  Critiquais  . 
55469  Critiquiez  . 
554W  Qitiquizo  . 
5547^  Critiquons. 
5547^  Critisch ... 

55473  Critobule.. 

55474  Critobulus 

55475  CritofagW. 

55476  Critofago  . . 

55477  Critolai .... 

55478  Critolatis 

55479  Critonem ... 

55480  Crittocero . . 

55481  Crivcl 

5548a  Crivellano.. 

55483  Crivellare  . . 

55484  Crivellava . . 

55485  Crixi 

55486  Crixus 

55487  Crizzel 

'55488  Crizzeling. . 

1 5 5489  Croasser  . .. 

155490  Croata 

55491  Crobialus  . . 
5549a  Crobylorum 

55493  Crobylos . . . 

55494  Crobyzi .... 

55495  Crocabo  . . . 

55496  Crocabunt. . 

55497  Crocalite... 

55498  Crocalle 

55499  Crocallidi  . . 

55500  Crocandos. . 
55501.  Crocante  . . . 
5550a  Crocaremur. 

55503  Cfocaretis,. 

55504  Crocationi. . 

55505  Crocatonim . 

55506  Crocatos... 

55507  Crocaturos  . 

55508  Ctocavero., 

55509  Crocavimus. 

55510  Crocavisti.. 

5551 1  C'roccasse  .. 
5551a  Croccherel  . 
555x3  Crocchero.. 
55514  CrocchiaTi  . 
555 Jt  5  Crocchionc. 
55516.  Crocellina.. 
555*7  Croceous... 
555x8  Cmcesigna  . 
55519.  Croce]tine„. 
55580  Croceyia  . , . 
55S2I.  Crochasscs. . 
555^23^  Cf-pcherais  . 
5,5A?3^Crocheriez,. 
5S5H  Crpchetage^ 
545i?5>  Qtpcheteur. 
55536  Crochiez 


Vf,OUI>  ND< 

55527  Crpcjwqs... 
5552$  Croci 

55529  Crociaria, . . 

55530  Crociarono  . 

55531  Crociary  ... 
5553a  Crocidato  .. 

55533  Crocidava  . . 

55534  Crocidem.. . 

55535  Crpcidismo . 

55536  Crpciebaxn  . 

55537  Crocicndum 

55538  Crocicrai... 

55539  Crocicro.    . . 

55540  Crocifcre... 

55541  Crocifisso.. 
55543  Croci  forme. 

55543  Crocinorum. 

55544  Crocinos  . .. 

55545  Crociolla  . . . 

55546  Crocione  ... 

55547  Crodque... 

55548  Crociremus.. 

55549  Crocitabas,. 

55550  Croci tando  . 

55551  Crocitares . . 
5555a  Crociunt . . . 

55553  Crocodibus. 

55554  Crocodile... 

55555  Crocodilia.. 

55556  Crocodilon.. 

55557  Crocoisitc  . . . 

55558  Crocomagina. 

55559  Crocon 

55560  Crocorum  .. 
5556X  Crocotarum. 
5556a  Crocottam.. 

55563  Crocotula... 

55564  Crocotulis.. 

55565  Crocuta 

5556^  Crocylca  . . . 

55567  Crodunum  . 

55568  Croesionun. 

55569  Croesios 

55570  Croesium... 

55571  Crofter 

5557a  Crogiolano. 

55573  CrogiolaTa.. 

55574  Crpjriolo... 

55575  Crpgiolone . 

55576  Crolrait 

55577  Croirions,.. 

55578  Croisade... 

55579  Croiseriex . . 
S5500  Croiseront. . 

55581.  Croisier 

5558a  CtoJsiUoiu.. 

55583  Crolssanoe.. 

55584  Croissant... 

55585  Cro^ix 

5558a  CtQizat 

55587  Grokarrf... 
5559».  CcoIIarlo.. . . 
55589  CtoDas^.... 
55S>o^Qo^atf4... 

55S9*»  sriJ*ta 

555,9^S«oflaw.. 
5W99>  CwflUiw  . 
-5594  CroTIo... 


uigiTizea  Dy 


^^5594  Cron 

Cjoogk 


NiONm-^^B^mm^^ 


9<M»o  55595 
91,00059596 


92,000 


93»ooo  55598 
9#.«o  55599 
95.«»-  55600 
96^000  55^1 
,ood  55602 
,ow  55603 
»«^5M 
55605 
,oOo[556ofr 
55607 
55608 
5560Q, 


99,' 

too«poo 
250; 
500,000 

750.000 
1,000,000 


BOMBdft'U). 


55597 


C^mades  . . 
Cromaticas . 
Cromatico. . 
Crdmatiamo 
Cromeniaoh 
Cromioo  ... 
Cromitis  . . . 
Cromlech  . . 
OooUno  . . . 
Crommyon  . 
Crommyu  . . 
Cronorna . . 

Cromoa 

Cromyonem 
Croaaca  . . . 


SS^^uc  Cronuche  ... 
Sa6»i  Cfonation  . . . 
556x2  Cfonheiro . . . 


WORD  NO. 

55613  Cronicidad* 

55614  Cronicones . . 

55615  Cronistas  . . . 

55616  Cronografo . . 

55617  Cronologia . . 

55618  Cronolog;o. . . 

55619  Cronometro  . 

55620  Crookened  . . 

55621  Crooning  . . . 

55622  Cropping  ... 

55623  Cfoppy 

55624  Cropsia 

55625  Croquet 

55626  Croquettes  . . 

55627  Ccoquinbaa. . 

55628  Craaazso 

55629  Cfoacianuao . 

55630  Cioaelando . . 


55*631  Crosdasil . . 
5^63(2  Crosciato  . . 

55633  Crosdava  . . 

55634  Crossarque  . 

556^5  Croaaes 

55616  Crosslets... 

55637  Croasope... 

55638  CroMurc  . . . 
55659  Crosswise . . 

55640  CrostBOBO  . . 

55641  Crostammo . 

55642  Crostarla. . . 

55643  Crostaxono  . 

55644  CroBlaasi... 
55645-  GraaSaU  . . . 

55646  CMitavaflW 

55647  Crastavate  . 

55648  Cnsflterai . . . 


WOKO  NO. 

55649  Crostero 

55650  Crosto . . 

55651  CrostoUa 

55652  Crostosa 

55653  Crotafito 

55654  Crotal 

55655  Crotalaria  . 
^5656  Crotalia. . . 

55657  Crotalidae. 

55658  Crotalisso  . 

55659  Crotalorum 

55660  Crotaluro  . 

55661  CroUphal . 

55662  Ccotapbe. . 

55663  Crotaphoa. 


59064  Crotaphnm . 
55O65  CftAcheted  . 
55G66  Cidtofago . . 


WORD  NO. 

55667  Crotonica  . 

55668  Crotonicos 

55669  Crotoninas 

55670  Crotophaga 

55671  Crotopias  . 

55672  Crotopos.. 

55673  Crotoraba. 

55674  Crotoramos 

55675  Crotorando 

55676  Crotorar  . . 

55677  Ciotoraron 

55678  Crotorases. 

55679  Crotoreis. . 

55680  Ciottlea... 
5568r  Orolus 

55682  Crouanie . . 

55683  Crouches.. 

55684  CrcMflants  . 


^iitjiip    y  ■■"'• 


CENTS. 


I. 
2. 
3- 
4. 
5. 
6. 

I: 

9- 


WORD  I 
55685 
55686 

55687 
55688 
55689 
55690 
5569X 
55692 
55693 
55694 


Citniler 

Cnnileroot  , 
Craupiere . . 
Croupion . . 
Croustade . 
Croustille  . , 
Crouton. . . 
Crowbar  . . 
Crowding  . 
Crowfoot. . 


WOftO  NO. 

55695  Crowstone  . 

55696  Croyais  . . . . 

55697  Croyance. . . 

55698  Croyiez 

55699  Croyons  . . . 

55700  Crozier 

55701  Crosiered  .. 

55702  Crozophora. 

55703  Cruaute 

55704  CrucceTole  . 


ac 


I  WM*»>      ■    ■■  I* 
WORD  NO. 

55705  Crucciamo  . 

55706  Crucciando. 

55707  Crucciassi . . 

55708  Cruccierai. ., 

55709  Cruccio 

55710  Crucciosa  . . 
557TI  Cruceria  . . . 

55712  Cruceros. .. 

55713  Cruceta 

55714  Cruchato . . . 


30 


WORD.  NO. 

55715  Cruche  .  . . . 

55716  Cruciabili . . 

55717  Cruciamus  . 

55718  Cruciarios. . 

55719  Cruciarium . 

55720  Cruciating  . 

55721  Cruciator. .. 

55722  Cruciferae. . 

55723  Crucifiant. . 

55724  Crucificar.. 


40 


WORD  NO. 

55725  Crudfico . . 

55726  Crudfigis  . , 

55727  Crudfique. , 

55728  Crudfixes  . 

55729  Crud fixer. 

55730  Crudfixum , 

55731  Crudfying 

55732  Cnicigera  . 

55733  Crucigeros 

55734  Crucilla ... 


I, 

2 
3 
4 
5 
6 

7 

8 
Q 


Mn '  ■ 

WORD.  NO. 

55735  Cnidllos ... 

55736  Ccudorum  . 
53737  Grudsalo... 

55738  Crudnm  ... 

55739  Cruco 

55749  Crudamente 

55741  Crudarios  . . 

55742  Crudarium  . 

55743  Crudastrps  . 
55J44  Crudastrum 


ed 


woao  NO. 

55745  Cruddled... 

55746  Cniddling . . 

55747  Crudelem  .. 

55748  Crudelesco  . 

55749  Crudeletto. . 

55750  Crudelezza  . 

55751  Crudelibus  > 
5575a  Crudeliter . . 

55753  Crudescis  /. 

55754  Crudesco. . . 


70 


WOKD  NO. 

55755  Crudeacunt. 

55756  Crudetto  . . . 

55757  Crudezza. .. 

55758  Crudiorem  . 

55759  Crudioris  . . 

55760  Crudissimo. 

55761  Crudita    ... 

55762  Cruditando. 

55763  Cruditatem. 

55764  CrudiUtis . . 


80 


WORD  NO. 

55765  Crudiyi.. 

55766  CrudiToro 

55767  Crudivos. 

55768  Crudiyum 

55769  Crudos .  . 

55770  Crudoeris 

55771  Craduero  . . 

55772  Cruduerunt. 

55773  Cruduissem 

55774  Cruduisti  . . 


90 


WORD  NO. 

55775  Cniefra 

55776  CnieMad... 

55777  CmeMades . 

55778  CrueHy 

55779  Cniehnente 

55780  Cruehiess . . 

55781  Craentando 

55782  Cmefttine . . 

55783  Crueatior  . . 

55784  Craeatorum 


Goegl 


-e 


.,fgitized  by 


696 


SHILLINOS. 


I 
2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 

9 

lO 

II 


WORD   NO. 

55785  Cnientous.  . . 

55786  Crufia 

55787  Cruised 

55788  Cruising 

55789  Crumbed 

55790  Crumbling  . . 

55791  Crumbly 

55792  Crumenal  . . . 

55793  Crumenarum. 

55794  Crumilla 

55795  Crumillis 

55796  Cruminam  . . 


WORD  NO. 

55797  Crummy  . . . 

55798  Crumpet . . . 

55799  Crumple  , . . 

55800  Crunches  . . 

55801  Crunio 

55802  Crunk 

55803  Crunkle 

55804  Crunkling. . 

55805  Cruoribus  . . 

55806  Cruorico  . . . 

55807  Cruorine  . .. 

55808  Crupales  . . . 


WORD  MO. 

55809  Crusader 

55810  Crusado 

55811  Cnisadoes  ... 

55812  Crusca , 

55813  Cruscaio  . . 

55814  Cruscone 

55815  Crusculis 

55816  Crusmatico . . 

55817  Crusmatis... 

55818  Crusmatum. 

55819  Crussent. . . . 

55820  Crussiez 


WORD  MO. 

55821  Crussions. .. 

55822  Crustabas  . . 

55823  Cnistobo... 

55824  Crustabunt . 

55825  Crustacea  . . 

55826  Crustaceos  . 

55827  Crustalogy  . 

55828  Crustares. ., 

55829  Crustarios.. 

55830  Crustarium  . 

55831  Cnistation . . 

55832  Crustavero. . 


WORD  NO. 

55833  Crustific  ... 

55834  Crastosi.... 

55835  Crustoaoo... 

55836  Cmstosum. 

55837  Cnistnlis . . . 

55838  Cmstanieri . 

55839  Cnutomiuis 

55840  Grata 

55841  Cmzabamos 

55842  CrnzabiocD . 

55843  Cnuados . . . . 

55844  Cnuiiido.... 


I 
2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 

9 
10 
II 


WORD  MO. 

55845  Cruzar 

55846  Cruzariais  . . . 

55847  Cruzaron 

55848  Cruzeiro  . , . , 

55849  Cruzinha 

55850  Gryals 

55851  Crymode 

55852  Cryobie 

55853  Cryophore. .. 

55854  Cryophorus. . 

55855  Cryphie 

55856  Cryphyon  . . . 


55857 
55858 

55859 
55860 
55861 
55862 
55863 
55864 
55865 
55866 
55867 
55868 


Crypsirine. . 
Cryptarios  . 
Cryptarium . 

Crypte 

Crypterpe . . , 
Cryptic  .    •• 

Cryptode 

Cryptogamy 
Cryptoline. . 
Cryptology  . 
Cryptonix  . . 
Crypturin. . . 


WOltO  NO. 

55869  Crystallos . . 

55870  Cteatus 

55871  Cteneme  . . . 

55872  Ctenidion  . 

55873  Ctenoid 

55874  Ctenoidd... 

55875  Ctenoidian 

55876  Ctenomys  . . 

55877  Ctenophora. 

55878  Ctesibins. .. 

55879  Ctesicles  . . . 

55880  Ctesilaus. . . 


WORD  MO. 

55881  Ctesiphon . 

55882  Ctesippus  . 

55883  Ctestus 

55884  Ctesylla... 

55885  Cteticos... 

55886  Cuadema  . 

55887  Cuademos. 

55888  Cuadra 

55889  Cuadrabais 

55890  Cuadrados. 

55891  Cuadrando 

55892  Cuadrante. 


55893 
55894 
55895 
55896 
55897 
55898 
55899 
55900 
55901 
55902 
5S903 
55904 


Cuadiareis. . . 
Cnadraron.. 
Cnadratara . . 
Cuadreis  — 
Cuadricula  . . 
Cuadrienal. . . 
Cuadrienio . . 
Cuadriles — 
Cuadrillas . . . 
Cuadriyugo. . 

Cuadros 

CoadromaDO. 


I 
2 

3 
4 
5 
6 

7 
8 

9 
10 
II 


WORD  NO. 

55905  Cuadrupedo. . 

55906  Cuadruple. . 

55907  Cuadruplos . 

55908  Cuakerismo. , 

55909  Cuakeros. . . 

55910  Cualidades  . 

55911  Cualquiera  . , 
^5912  Cuantiosa  .  . , 

55913  Cuantiosos  . , 

55914  Cuarcita  . . . , 

55915  Cuarenta 

55916  Cuarentavo . 


WORD  NO. 

55917  Cuarta 

559x8  Cuartanas . . 

55919  Cuartazos . . 

55920  Cuarteaba. . 

55921  Cuarteamos. 

55922  Cuartearon  . 

55923  Cuarteeis. . . 

55924  Cuartelado  . 

55925  Cuartcro  . . . 

55926  Cuarterola. . 

55927  Cuartos 

55928  Cuarzosos . . 


WORD  KO. 

55929  Cuathus 

55930  Cuatrillon . , 

55931  Cuatropea.. 

55932  Cubabo 

55933  Cubain 

55934  Cubam 

55935  Cubanos  . . . 

55936  Cuban tium  . 

55937  Cubaremus. 

55938  Cubationem 

55939  Cubationis  . 

55940  Cubatoris  . . 


X3 


WORD  NO. 

55941  Cubatory. . 

55942  Cubatto 

55943  Cubatura. . 

55944  Cubebina. . , 

55945  Cubello 

55946  Cubetas 

55947  Cubia 

55948  Cubicabais  . 

55949  Cubicacion  , 

55950  Cubicados . , 

55951  Cubically  . . 

55952  )Cubicammo 


WORD  MO. 

-  S5953  Cubicando  . . 

•  55954  CiiWcareis.. 

•  55955  Cubicarono.. 

•  55956  CubicaU  . . . 

•  S5957  Cubicavamo. 
.  55958  Cubicavd  . . 

•  55959  Cttbicfaero... 
.  55960  Cubichete . . . 
.  55961  CubichiaxDO. . 
.  55962  Cubico 

•  55963  Cubicollo  . . 

•  55964  Cobiooniiii . . 


I 
2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 

9 

TO 
II 


^ 


WORD  NO. 

55965  Cubicoso. . . 

55966  Cubiculari. . 

55967  Cubiculum . 

55968  Cubierta  . . . 

55969  Cubiertos  . . 

55970  Cubiform  . . 

55971  Cabilabas  . . 

55972  Cubilaseis . . 

55973  Cubilasen  . . 

55974  Cubile 

55975  Cubilemos. . 

55976  Cubiletero. . 


x6 


55977 
55978 
55979 
55980 
55981 
55982 
55983 
55984 
55985 
55986 
55987 
55988 


Cubilis. . .  . 
Cubilose  . . . 
Cubique . . . . 
Cubiqueis  . . 
Cubitabunt . 
Cubitales. . . 
Cnbitalium  . 
Cubitatum  .. 
Cnbitavero  . 
Cubitionum . 
Cubitissim. . 
Cnbitorios. . 


17 


WORD  NO. 

55989  Cubituros  . . 

55990  Cubiturum  . 

55991  Cubitus 

55992  Cuboid 

55993  Cuboidal . . . 

55994  Cuborum. . . 

55995  Cubrecama  . 

55996  Cubrecaras  . 

55997  Ctibrellavc  . 

55998  Cubrenuca  . 

55999  Cubiepan  . . 

56000  Cubrepies . . 


Word  mo. 

56001  Cubreplato  . 

56002  Cabrias 

56003  Cubricion  . . 

56004  Cubrieras  . . , 

56005  Cubrieron  . . 

56006  Cubrimos  . . , 

56007  Cubrireis . . . . 

56008  Cubriremos. , 

56009  Cubueris ... 

56010  Cubuerunt  . 

56011  Cucamonas. 

56012  Cucanero. . . 


WOfeo  NO. 


560X3 
56014 
56015 
56016 
56017 
56018 
56019 
56020 
56021 
56022 
56023 
56024 


Cucanheiro. 
Cncaiachas . 

Cucarda 

Cuccagna. . . 
Cuccctf  a ... 
Cucchiaia  . . 
Cucchiaino  . 
Cncciavano. 
Cuccierci... 
Cucciolino. 
Cucdolo  . . . . 
Cuocobeonc. 


Google 


Digitized  by 
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nONEY  RATES- 

-BULLION  AND  FOREiON. 

Quote  leUiflir  rate  of  — . 

WORD  NO. 

56025  Cuccubio 

56026  Cuccuino.    . . 

56027  Cuccurrire... 

56028  Cuccurrito  . . 

56029  Cuccurriva  . . 

56030  Cucendo 

56031  Cucerdn  ... 

56032  Cucharada  .  . 

56033  Cucharales  .. 

56034  Cucharazo. . . 

56035  Cuchareros . . 

56036  Cucharilla.  . . 

56037  Cucharon  . . . 

56038  Cucharones.. 

56039  Cuchichear  . . 

56040  Cuchieheo. . . 

56041  (Juchilla. . . . . 

56042  Cuchillada  . . 

56043  Cuchillero . . . 

56044  Cuchillos 

Quote  buying  rateof  — . 

Wewiflbuy . 

We  will  sell . 

Bank  of  Engfland  notes. . 
Bank  of  France  notes. . . 
Bar  Silver 

WORD  NO. 

56045  Cuchipanda  . 

56046  Cuchivano... 

56047  Cuchlia  . . . : . 

56048  CuchufleU  . . 

56049  Cudmmo  . . . 

56050  Cucinammo  . 

56051  Cucinando  . . 

56052  Cucinaria  . . . 

56053  Cudnarono.. 

56054  Cudnassi  ... 

56055  Cucinatore  . . 

56056  Cucinatura  . . 

56057  Cucinavamo . 

56058  Cucinavate . . 

56059  Cudnerai  . . . 

56060  Cudni 

56061  Cuciniate. . . . 

56062  Cudnolla  .  . . 

56063  Cucinorum  . . 

56064  Cudnuzza . . . 

WOKD  NO. 

56065  Cndranno. . . 

56066  Cudrebbe  . . . 

56067  Cudremo  .  . . 

56068  Cudresti 

56069  Cudrono 

56070  Cucisse 

56071  Cudssimo  . . 

56072  Cudtore 

56073  Cud  trice 

56074  Cucitura 

56075  Cucivamo  . . . 

56076  Cuckows .... 

56077  Cuclien 

56078  Cucubali 

56079  CuCubalos . . . 
56080.  Cucubalum.. 

56081  Cucubirent  . . 

56082  Cucubis 

56083  Cucufate 

56084  Cuculiando . . 

WOKD  NO. 

56085  CucuHassi . . . 

56086  Cuculiava  . . . 

56087  Cuculidae  . . . 

56088  Cuculio 

56089  Cuculionem . . 

56090  Cuculionis. . . 

56091  Cucullano  .    . 

56092  Cucullare  . . . 

56093  CucuUaris  . . . 

56094  Cuculle 

56095  Cucullonim. . 

56096  Cucullos  . . . 

56097  Cucumanim  . 

56098  Cucumella. . . 

English  Sovereigns 

Florins  (Austria) 

Guilders  (Holland) 

Kroners  (Denmark,  Swe- 
den and  Norway) 

Lires  (Italy) 

Marks,  gold* 

♦*     ,  p«per. 

Roubles  (Russia) 

United  Stot'es  Gold .... . 

20  francs  pieces 

»■ 

56099  Cucumellis. . . 

56100  Cucumelo  . . . 

56101  Cucumiform  . 

; 

56102  CuQumis 

56103  Cucuphato  . . 

56104  Cncuphe 

NOTES, 


FLAT. 
30  .days  . 
60     " 
90     - 

4  mos. . 

5  •*  ■• 

6  '•  .. 

3oidays  . 
60     " 

4  mos. . 

5  ••   .. 

6  *•   .. 


Canjronget" 
counted  at — 


-notedis- 
-for ? 


56105  Cucurbital.. 

56106  Cucurbite  . . 

56107  Cucurecheo. 

56108  Cucuri 

56109  Cucurrero  . . 

561 10  Cucurrimus.. 

561 11  Cucurristi  . . 


561 12  Cucuruta. . . 

561 13  Cucuzza, 

56114  Cudebam. ,'. 

561 15  Cudebamus. , 

56116  Cudendi  

56117  Cudendos  ... 

56118  Cuderent. . . . 

Will  you  discount  our 
note  at  ^—  for ? 

WORD  NO. 

56175  Cuidarais. .' 

56176  Cuidaremos 

56177  Cuidases  . . 
56176  Cnigne 

56179  Cuillere... 

56180  Cuilleron. . 

561 81  Cuimodi... 

56182  Cuipiam. . . 

56183  Cuirassier  . 

56184  Cuirons . . . 

56185  Cuishes  . .  i 

56186  Cuisine 

56187  Cuisiniere  . , 

56188  Cuisinions. 


Cannot  accept  note 
payable  In     «■     . 


WORD  NO. 

56119  Cudgelled  . . 

56120  CudgeltJhg  . 

561 2 1  Cndonetti. . . 

56122  Cudonibus. . 

56123  Cudonis. . . . 

56124  Codrkng. . . 

56125  Cueillant. . . 


56126  Cueillarie  . . . 

56127  Cueille 

56128  Cueillons 

56129  Cueirinho  . . . 

56130  Cuelguen 

561 31  Cuellecito  . . . 

56132  Cuello 

Will  you  discount 

note  at  —  for ? 

WORD  NO. 

56189  Cuisson 

56190  Cuitadas  . . . . 

56191  Cwtado 

56192  Cuitezeira  . . . 

56193  Cuitlahuac. . . 

56194  Cuiusso 

56195  Cuivrate 


Will  accept  note  pay- 
able  In  — , 


56133 
56134 
56135 
56136 

56137 
56138 
56139 


56140 
56x41 
56142 
56143 
56144 
56145 
56146 


Cuentera . . 
Cuenteros . 
Cuentos. . . 
Cuercina . . 
Cuerda. . . . 
Cuerdos. . . 
Cuerzuelo  . 


Cuestaba . . 
Cuestabais.' 
Cuestadon  , 
Cuestamos  , 
Cuestando. 
CuesUr  ... 
Cuestarian  i 


Will  not  accept  note  at 


WORD  NO. 


56147  Cuestaron  . . 

56148  Cnestion  . . . 

56149  Cuestoso . . . 

56150  Cuferion .   . 

56151  Cufiiammo. . 

56152  Cuffiando.. . 

56153  Cuffiarono. . 


56154  Cuffiassi.. .. 

56155  Cuffiate 

56156  Cuffiavamo  . 

56157  Cuffiavate  .. 

56158  Cuffierai 

56159  Cuffiero.. .. 

56160  Cufolite 


Wni  you  accept  note 
payable  in         ■■  ? 


56161  Cugemorum 

56162  Cugernos '. . . 

56163  Cuginomo . . 

56164  Coguar 

56165  Cuguardo. . . 

56166  CuguUa 

56167  Caguminho. 


56168 
56169 
56170 

561 71 
56172 

56173 
56174 


Cuicacoche 
Cuicuimodi 
Cuidaban . . 
Cuidada. . . 
Cuidadora . 
Cuidadores 
Cuidados . . 


FLAT. 
30<da3rs 
60    ** 
90    - 

4  mos. 

5  "   . 

6  ••   . 


II 

30  days 
60    •• 
90    - 

4  mos. 

5  "  . 

6  "  . 


Will  you  accept  - 
note  at 


56203  Cnlatasos. . . 

56204  Culaye . . . . . 

56205  Culbianco . . 

56206  Culbuter  . . . 

56207  Culbutons. . 

56208  Culcami. . . . 

56209  Culdtarum  . 


WORD  NO. 

56217  Culdee 

56218  Ctilearem... 

56219  Culearibus. . 

56220  Culearis. . . . 

56221  Culebra 

56222  Cnlebrazo . . 

56223  Culebrear  . . , 


56196 

56197 
56198 

56199 
56200 
96201 
56202 


Cuivrerie. . 
Cuivreux . . 
Cnlaccino  . 
Culapada. . 
Cularo . . . . 
Culasse  . . . 
Culatadas. . 


56210 
562x1 
562x2 
56213 
56214 
56215 
56216 


Culcitella. . . 

Culcitis 

Culcitosi . . . 
Culcitosos . . 
Culdtosum . 
Culdtram ; . 
Culcitulis. . . 


56224 
56225 
56226 
56227 
56228 
56229 
56230 


Culebreeis. . 
Culebrilla  . . 
Culebriuas. . 
Culebron . . . 
Culeggiano. 
Cufeggiare. . 
Culeggiava . 


—  will  discount - 
note  at . 


WORD  NO. 


56231  Culeggio. 

56232  Culerage . 

56233  Culibabao 

56234  Culicare. . 

56235  Culicaris  . 

56236  Culioellos  . 

56237  Culiddae. , 


56238 
56239 
56240 
56241 
56242 
56243 
56244 


Culiciform.. 
Culicoide. . . 
Culignarum 
Culignis. . . . 
Cnlinarily . . 
Culinarios  . 
Culinarium . 
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Send  us  AQ  offer  to 

rtftch  us  on  the  noro- 

ing  of.  ' 


WOJU>  NO. 

56365  Ciinl>«remiis^ 
56566  Cumbering . . 

56367  Cnmborless . . 

56368  Cumbersome. 
56^69  Cvuubrously  . 

56370  Cum^uca 

56^71  Cmnbulacum. 
56372  CT|ml>uH$  . . . 
5^73  Cumeros,..    . 

56374  Cumiada 

56375  Cii^ieif a , . . . 

56376  QiRiuData . . . 

56377  Curainatus  . . 

56378  Cuniinorum .. 

56379  Cummati 

56380  Cummatorum 
563^1  Cummatos. . . 
56^82  Cummaxime  . 

56383  Cummeus  . . . 

56384  Cummfbu?... 

56385  Cumminaonus 

56386  Cumminandi. 

56387  Cumminosi . . 

56388  Cumminosos, 

56389  Cumminosum 

56390  Cummitio  . . . 

56391  Ciimmittoni  . 
56393  Cumplase  . . . 

56393  Cumpleanos  . 

56394  Cumpiidor  . . 

56395  CurnpUeado.. 


Send  us  a  quoutlon  to 
reach  OS  on  the  morn- 
ing of. 


OFFER. 

This  offer  Is  in  focee 

for  reply  to  arrive  here 

on  or  before. 


WOKD  NO. 

56396  CumpHesien. 

56397  CumpUriaa  . 

56398  Cumprime . . 

56399  Cumprimis  . 

56400  Cumquibus  . 

56401  Cumshaw. .. 

56402  Cumulabo  . . 

56403  Cumulabuot. 

56404  Cumulamtis. 

56405  Cumuiandos 

56406  Cumulanter. 

56407  Cumulard  . . 

56408  Cumulation . 

56409  Cumulativp. 

56410  Cumulatore. 
564x1  Cumulaturi. , 
5641a  Cumulavero. 

56413  Cumulorum. 

56414  Cumulose  . . 

56415  Cumulus. — 

56416  Cumuna- . . . 

56417  Cumyl 

56418  Cunabula... 

56419  Cunabuium . 

56420  Cunado .... 

56421  Cunarianim. 
5642a  Cunarum . . . 
56423.  Cuoaxa 

56424  Cnnchi 

56425  CuncUbarc. 

56426  Cunctabor. . 


woan  MO. 

56427  Cunctale 

56428  Cuntaiis 

56429  Cunctalitun., 

56430  Cunctandum 

56431  Cunctation  . . 

56432  Cunctalrix  . , 

56433  CuncUturo . 

56434  Cunctidno  . . 

56435  Cunctor.... 

56436  Cunctomm  . , 

56437  Cundidai  — 

56438  Cundleraij^,... 

56439  Cundiert . . . , 

56440  Cundiesen . . . 
5644T  CuneabaiS'. . . 

56442  Cuneabamos 

56443  Cuneabo  . . . . 

56444  Cuneabunl  . . 

56445  Cuneal 

56446  Cuneamos  . . . 

56447  Cuneando  . '. . 

56448  Cuneareis  . . . 

56449  Cuneariais. .  ■ 

56450  Cunearon  . . . 

56451  Cuneatic  ... 

56452  Cuneationi  . . 

56453  Cuneaturos . 

56454  Cuneaturum . 

56455  Cuneavero,. . 

56456  Cuneavisll.. 

56457  CunegQn<^.. 


This  offer  is  in  force 

for  reply  to  be  lent  off 

on  or  before. 


WORD  NO. 

56458  Cun^giindes 

56459  Cuneoli .... 

56460  Cuneolorum 

56461  Cuneolos. .. 

56462  Cuneolum . . 

56463  Cungcr 

56464  Cungros  . . . 

56465  Cungnun. . . 

56466  Cunhadsa... 

56467  ^unhag«m. . 
56469  CunheU  . . . 

56469  Cuniculato  . 

56470  Ctmiculoua  . 

56471  Cuniebam  . . , 

56472  Cuniebamua 

56473  Cunicntcm  . 

56474  Cuntcntis. . . 

56475  Cunientium, 

56476  Cunienint . . 

56477  Cunifer 

56478  Cuniferos  . . . 
{56479  Cunifenim  .. 

56480  Cunilagini . . , 

56481  Cunilago 

56482  Cunilanun.. 

56483  Cunimus.. . . 

56484  Cuninam . . . 

56485  Cuniremus  . 

56486  Cuniveri9> . . 

56487  Cunivero... 
5648S  Ciinnilingo . 


. J*0. 

56489  Cunningly.. 

56490  Cunolite  . . . 

56491  Cunonia.. .. 

56492  Cunquam  . . 

56493  Cunulae 

56494  Cunularum  . 

56495  Cunzia 

56496  Cunziera  . . . 
5^97  Cnocemmo  . 

56498  Cuooendo  . . 

56499  Cuocendone. 

56500  Cuoceranno. 

56501  Cuocercbbe. 

56502  Cuoceremo  . 

56503  Cuoceresti. . 

56504  Cuocesse . . . 

56505  Cuocessimo. 

56506  CuocevaiQo . 

56507  Cuocevat« . . 

56508  Cuodate  . . . 

56509  Cuoqitura  . . 

56510  Cuore% 

565 1 1  Cuorettp  . . . 

56512  Cuoricino  . . 

56513  Cupaiba 

56514  Cupameni . . 

56515  Cupiriorum. 
565x6  Cuparius . . . 

56517  Cupavo 

565x8  Cupboarded. 
56519  Cupediarum 


ORDBR. 


^smrm'^ — ntr-^^ 


DATS 


1  ... 

a  ... 
3... 
4  •.. 

I::: 

2::: 

9.  . 
10... 
II  ... 
la ... 
13... 
14... 

12::: 

19..^ 
ao... 
ai ... 

aa... 
^3 ... 
a4... 

a9... 
30..; 


As  per  opr  order 


W^HD  NO.     ^ 

56520  Cupedem. . . 

56521  Cupedinem  . 

56522  Cupedinis  . . 

56523  Cupedis . . . . 

56524  Cupel 

56525  Cupella 

56526  Cupel  lis 

56527  Cuperosa... 

56528  Cupertoie  . . 

56529  Cupczza 

56530  Cuphea 

56531  Cupidaccio  . 

56532  Cupidetto  . . 

56533  Cupidezza  . , 

56534  Cupidigia.  , 

56535  Cupidineos 

56536  Cupidinum  , 

56537  Cupidior  . . 
56558  Cupidiorem, 

56539  Cupidiotis. , 

56540  Cupiditati  . , 

56541  Cupidorum  , 
56542-  Cupiebant . . 

56543  Cupiemus  . . 

56544  Cupiendos. , 
Sf>S^i  Cupienduip 
56546. Cupierais.. . 
56547  Cupieramoe. 
5654^  Cupiwon . . , 
56549^  Cupai|)09  . , . 
56550  Oipiacebam. 


As  per  your  order 
of 


This  bid  (order)  is  ia 

force  for  rq>ly  to  srriTe 

here  on  or -before. 


WOSO  KG. 

56551  Cupisdmos . . 

56552  Cupiscis 

56553  Cuplsco . . . . , 

56554  Cupiscunt . . , 

56555  Cupissimo.., 

56556  Cupitoris 

56557  Cupitosa  . . . 

56558  Cupiverunt., 

56559  Cupivimus.. 

56560  Cupivisscm . 

56561  Cupivisti... 

56562  Cupola 

56563  Cupolaed... 

56564  Cupolato 

56565  Cupolini  . . . 

56566  Cuppedia  . . 

56567  Cuppedini  ., 
156568  Cuppedium., 

56569  CuppetB  . . .  < 

56570  Cuppilay..., 
5657X  Cupping 

56572  Cuppulam.. , 

56573  Cuprate.... 

56574  Cupreous-. . . 

56575  Cupresinas  , . 

56576  Cupressei  . . , 

56577  Cupresseos  . 

56578  Cupreum 

56579  Cupricas  ... 

56580  Cupiico .... 
565&I  Guprtferas.. 


This  bid  (order)  is  in 

force  for  reply  to  be 

sent  off  00  or  before. 


WORD  KO. 

5658a  Cuprifero 

56583  Cuprinonim,. 

56584  Cuprique 

56585  Cupro 

56586  Cuproide.... 

56587  Cupulares  . . . 

56588  Cupularum  . . 

56589  Cupulo 

56590  Cupulifero  . . 

56591  Cupulinc 

56592  Cupulite 

56593  Cupupeba  . . . 

56594  Cuquiada 

56595  Cuquillcro... 

56596  Cuquillo  C . 

56597  Curabile 

56598  Curability ... . 

56599  Curabilium  . . 

56600  Cnrabuntnr. . 

56601  Curacies 

56602  Curadon  . . . . 

56603  Curacy 

56^  Cutador 

56605  Curaduria  . . . 

56606  Curagione. . . 

56607  Curagua  . . . . 
56^8  Curaguli 

56609  Curagulus... 

56610  Curalio 

56611  Curalius  . . . . 
5661  s  Curandaio. . . 


WORD  NO. 

56613  Curandera. . . 
566X4  Curanderos.. 
566x5  C^rantibus  . . 

56616  (>trapatuba. . 

56617  Curaporti  . . . 

566x8  Curaia 

566x9  Curaremus  . . 
56620  Cursrico  . . . . 
5662X  Curarinc  . . . . 

56622  Curarique  . . . 

56623  Curassow  — 
56634  Curatelle 

56625  Curateship  . . 

56626  Curationem.. 

56627  Xurationis. . . 

56628  Curativa 

56629  CuratiTos  . . . 

56630  Curatoren  . . . 
566JX  Curatoriam.. 

56632  Curatoris. . . . 

56633  Curates 

56634  Curatricem  . . 

56635  Curatrids  . . . 

56636  Curatrix 

56637  Curatum 

56638  Curaturam. . . 

56639  Curaturos  . . . 

56640  Cutaveris  . . . 
5664X  Curaverunt . . 

56642  Q^rw^s^tm .. 

56643  Curbable 


WOKD  MO, 

56644  Curbaril«9 

56645  Curbed  .. 

56646  Curbing  . 

56647  Curcu'ios 

56648  Curcuma. 

56649  Curcumaceo 

56650  Curcumina  . 
5665  X  Curcurito  . . 

56652  Curcusilla . . 

56653  Curdled 

56654  Curdling . . . 

56655  Curdog 

56656  Curenas 

56657  Curensibu^;  . 

56658  Curialium  . . 
56659^  Curialstyl . . 

56660  Curianos . . . 

56661  Curianum  . . 
56662. Curicta  .... 

56663  Curictici  . . . 

56664  Curicticos . . 

56665  Curicticum  . 

56666  Curicux.  . . . 

56667  Curimate . . . 

56668  Curinil 

56669  Curiologic. 

56670  Curionati . . . 
5667X  Curionatos  . 
56672  Curionatum. 
S6§T3  Curionibus  . 
56674  Curioseado,. 
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CABLE  TTIRANSFERS. 


At  what  can  you  buy 

"       "       "      ••   sell  ... 

Buy 

Cable  transfer  in  de- 
mand  

Cable  transfer  not  in  de- 
mand   

Cable  transfer  offered  at. 

Can  buy  cable  transfer  . . 
"     sell.    ••  "      .. 

Can  we  make  a  cable 
transfer  for ?. . . 

Do  not  make  cable  trans- 
fer for 

Have  bought  cable  trans- 
fer for  

Have  made  cable  transfer 
for 

Have  not  received  cable 
transfer  for 

Have  received  cable  trans- 
fer for  

Have  sent  cable  transfer 
for 

Have  sold  cable  transfer 
for 

Sell 

Send  us  cable  trtnsf  er  for  - 

Shall  we  sell  a  cable 
transfer  for  >  ?. . . 

Shall  we  buy  a  cable 
traUBfer  for  — -  ?, . . 

You  may  make  cable 
transfer  lor 


WORD  NO. 

57207  Cynopis 

572c>8  Cynopsole. . 

57209  Cynorexia  . . 

57210  Cynorrhoda 

5721 1  Cynortas... 

57212  Cynortion  . . 

57213  Cynosarges  . 

57214  Cynosbati  . . 

57215  Cynosbatos. 

57216  Cynosdexia  . 

57217  C3mo9one .  . 

57218  "Cynospasti  . 

57219  Cynossema  . 

57220  Cynosure. . . 

57221  Cynosurus . . 

57222  Cynozoli . , . 

57223  Cynozolon  . 

57224  Cynric 


57225  Cynthiomm 

57226  Cynthum 

57227  Cynurerises. 
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57228  Cyparissum. 

^7221^  iCypasis 

57230  Cypassidem. 
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57231  Cypasfiidts.. 

57232  Cypellon  . . . 

57233  Cyperaccae  . 

57234  Cyperbaum  . 

57235  Cjpcre 


57236  Cypetigras  . 

57237  Cyptrfiund 

57238  Cyperidts  . 

57239  ^ypcrkater 

57240  Cypcrkatze 
!  57241  C3rperkruid 

57242  Cyphers  . . 

57243  Cyphidion. 
.57244  Cyphirrhin 

57245  Cyphocrane 

57246  Cyphoite . . . 

57247  Cyphonidae 

57248  Cyphonisra. 
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57249  Cyphonote  . . 
i  57250  Cyphotico  . . . 
I  57251  Cyphotique   . 

57252  Cypiram 

57253  Cypirarum  . . 

57254  Cypraeidac . . 

57255  Cypreadie  . . . 

57256  Cyprearum  . . 

57257  Cypreide  . . . . 

57258  Cypreo 

57259  Cypreovule . . 

57260  Cyppesblad  . . 

57261  Cypresboom . 

57262  Cypresgras . . 

57263  Cypressen  . . . 


57264  Cypressos  . . . 

57265  Cypressum  . . 
57066  Cypriacos  . . . 

57267  Cypriacum  . . 

57268  Cypriants  , . . 

57269  Cypriano 
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57270  Cypriaque.. 

57271  Cypriarcha  . 

57272  Cypricorum 

57273  Cypridac   .. 

57274  Cypridelle. . 

57275  Cypriere  .  . . 

57276  Cyprinarum 

57277  Cyprinidae  . 

57278  Cypriota    .  . 

57279  Cyprique... 

57280  Cypsela 

57281  Cypselidae  . 

57282  Cypsnagra  . 

57283  Cyptocoris  . 

57284  Cyptonismo 


57285  Cypture... 
57586  Cyrama  . . . 

57287  Cyraunis . . 

57288  Cyrenaeicd 

57289  Cyrenaeo. . 

57290  Cyrenaica  . 
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57291  Cyrenatcos 

57292  Cyrenarum 

57293  Cyrcnius . . 

57294  Cyrenoide . 

57295  Cyrcschata 

57296  Cyreste  . . . 

57297  Cyriaca  . . . 

57298  Cyriades  . . 

57299  Cyrillic  . . . 

57300  Cyrillo 

5  7301  Cyrino 

57302  Cyrlologic. 

57303  Cymos  .  . . 
57^04  Cyropedie  . 
57305  CyfopoUs . 
5730^  Cyh-aei  . . . 
57307  Cyrrhadae. 
57305  Cyrsilus  . . 

57309  Cyrtaeorum 

57310  Cyrtaeos  . . 

$7311  Cyrtandre. 
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57312  Cyrtiano . . . 

57313  Cyrtocafpc  . 

57314  Cyrtochile. . 

57315  Cyrtodon  .. 

57316  Cyrtometro. 

57317  Cyrtona. . . . 

57318  Cyrtc^ 

57319  Cyrtopode. . 

57320  Cyrtostyle. . 

57321  Cyssuntem  . 

57322  Cyssuntis .  . 

57323  Cyssus i 

57324  Cystica 

57325  Cysticlc. ... 

57326  Cystidia  . . . 

57327  Cystine 

57328  Cystineux . . 
57329,  Cystinurie. , 
5^3^  Cystiole 

57331  Cystiqu©... 

57332  Cystitomes  . 

57333  Cystocaip  . 
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57335  Cystocope  . . . 

57336  CystoHlhc  . . . 

57337  Cystose 

57338  Cystosire 

57339  Cysturite 

57340  Cytacidem  . . 

57341  Cytaeidis 

57342  Cytaeis 

57343  Cytaeo 

57344  Cytaeorum  . . 

57345  Cyuine 

5734O  Cytarum 

7347  Cytheraea  . . . 

7348  Cythere 


57349  Cytherean . 
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57351  Cytheriaco 

57352  Cytheridcm 

57353  CythericKs. 

57354  Cythcron.. 

57355  Cytheronim 
5735^  Cythnos  . . 

57357  Cythnum.. 

57358  Cytinaccae 

57359  Cytinium. . 

57360  Cytinorum 

57361  Cytisporc  . 

57362  Cytissoms. 

57363  Cytisns  .  . . 

57364  Cytoblast . 

57365  Cytodc  .  . . 

57366  Cytogeny  . 

57367  Cytoplasme 

57368  Cytoriads . . 
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57369  Cytoriaenm 

57370  Cytorua . . . 

57371  Cytrync... 

57372  Cyttarie. . . 

57373  Cyziccni  . . 

57374  Cyzicenos . 

57375  Cyxicenum 

57376  Cyzici 

57377  Cyzicos  . . . 

57378  Cyzicum  . . 

57379  Ca«r 

57380  Czapko  . . . 

57381  Czarewitz  . 

57382  Czarewna . 

57383  Czariano . . 

57384  Czarina  . . . 

57385  Czarinnen. 

57386  Czarish  . . . 

57387  Czarnkowo 
5738S  Czech 

57389  Czeches . . . 

57390  Czirwenka. 

57391  Daadzaak  . 

57392  Daagde  . . . 

57393  Daagsch  . . 

57394  Daag^ster.. 

57395  DaaWers.. 

57396  Daaraan  . . 

57397  Daarachter. 

57398  Daarbinnen 

57399  Daarbovca 

57400  Daarheea  . 
5740X  DaarUngs. 

57402  Daarlaten  . 

57403  Daarmede. 

57404  Daarnaar  .  , 

57405  Daaraerens 

57406  Daarom... 

57407  Daaronder 

57408  Daarover. . 

57409  Daartegen. 

57410  Daaruit... 

5741 1  Daanroor. 

57412  Dabais 

57413  Dabamos. . 

57414  Dabareh  . . . 

57415  Dabbenezza 

57416  Dabbling. 

57417  Dabbingly 

57418  Dabbudda. 

57419  Dabchick. 

57420  Dabei  .... 


57421  Dabeocia. . 

57422  Daberath. . 

57423  Dablarum . 
57434  Dabunt  . . . 
57425  Dacanth.. 


Per  Cent. 


I 

p. 

I 

tyi... 

iH.- 

3 

2%... 

2H... 
2%... 
2%... 

aV... 

3 

3^... 
3V.. 
3^-. 

3M... 

» 

t-- 

5 

i)C... 

5)i... 


7... 

i. 

9... 

9«. 
10. . . 


Discount. 


woao  NO. 

57426  I>aoek> 

57427  Dachbalken 
57423  Dachdecker 

57429  DachfahiMi  . 

57430  Dachgiebel . 

57431  Dachgrat... 

57432  Dachhakoi . 

57433  Daobholz. . . 

57434  Dacbkasten; 

57435  Dacbkehle.. 

57436  Dachloch  .  . 

57437  Dachluke  . . 

57438  Dachmarder 

57439  Dachmuehle 

57440  Dachnase  . . 

57441  Dacbpfanne. 

57442  Dachrecht.. 

57443  Dachreihe . . 

57444  Dachrohr  . . 

57445  Dachsaeiile. 

57446  Dachsbau  . . 

57447  I>achsbeil . . 

57448  DachsLiube 
574419  Dachsims . . 

57450  Dachskobl . 

57451  Dachslager. 

57452  Dachspitz.. 

57453  Dachsschaf. 

57454  Dachstein.. 

57455  Dachstube . 

57456  Dachstuhl.. 

57457  Dacianos. . . 
5745B  Dacicorum  . 

57459  Dacicum  . . . 

57460  Daciscani . . 
5746a  DaciscanoB. 
57463  Daciscanim 

57463  Dacisco .... 

57464  Dacolts 

57465  Dacos 

57466  Dacrigelo  . . 

57467  Dacriodea.. 

57468  Dacriodces. 

57469  Dacriolina  . 

57470  Dacrioma  . . 

57471  Dacriopcas. 

57472  Dacriopco.. 

57473  Dacrydium . 

57474  Dacrymyci . 

57475  Dacryn*  ; . . 

57476  Dacryoide.. 

57477  Dacrj'ome . . 

57478  Dactilada  . . 

57479  Dactilado*  . 

57480  Dactili. 

57481  Dactilicas  . . 

57482  Dactilico . . . 

57483  DactiUtis... 
97484  Dactiloide. . 

57485  Dactilorum. 

57486  Dactylic! . . . 

57487  Dactylicos  . 
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57488  Dactylicnte. 

57489  Dactylidem. 

57490  Dactylion . . 

57491  Dactylis  . . . 
57493  Dactylisti.. 

57493  Dactylo 

57494  Dactyloaa . . 

57495  DactylosI*. 
574J96  Dadaoes  . . . 
57497  Dadastana . 
5749I  DaddovQit)  . 
5749^  Dadeggian*. 

57500  Dadeggii^e. 

57501  i>adeggiiVa 
57503  Dadeggi*  . . 
57503  DadelboMO. 
57f^4  DadelboflAl. 

57505  DadeloUd  . . 

57506  Dadelpit . . . 

57507  Dadelpruim. 

57508  Daderesa^. 

57509  Dadlcae 

57510  Dadiva .... 

5751 1  JDadivosa... 
57513  JDadivofios. . 

57513  .Dadora 

$7514  Dadotto 

57515  Dadoxvion.. 

57516  DaduchoitRn, 

57517  Daduchoi.. 
5751 1  Dadnrhim  . 
5751^  Dadurch . . . 
575ft^  Daechteai . . 

5758X  Daedala 

57533  Daedalid .  . 

57533  Daedalicoft  . 

57534  Daedalicm 

57535  DaedalioB;. 

57536  Daedalis  . . . 

57537  Daedaloruia 

57538  DaedaloQi.. 

57539  Daemmerton. 

57530  Daemmertiiig 

57531  Daemon 

57533  .Daemoni|ta» 

57533  Daemonki 

57534  Daemonma 

57535  Daempfen. 

57536  Daempfiaig 

57537  Daenisch.. 

57538  Daeuroli^. 

57539  Daeva..... 

57540  DafnefagI  . 
57641  Dafnite..;. 

57543  DafnoidA.. 
'57543  Daftness  . . 

57544  Dafuer. ... 

57545  Dagasira  . . 

57546  Dagbericbt 

57547  Dagblindeo 

57548  Dagbloem . . 

57549  Dagbloemen 


5755b  Dagboek 
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57551  Dagboeken  . 

57552  Dagboog . . . 

57553  DagcirkeU.. 

57554  Dagdicf  . . . . 

57555  Dagdienst. . 

57556  Dagdieven . . 

57557  Dagegen  . . . 

57558  Dagental... 

57559  Dageraad... 

57560  Daggebed  . . 

57561  Daggelder . . 

57562  Daggers 

57563  Daghescia . . 
575^  Daghetta  . . . 

57565  Daghiiiaz20. 

57566  Daghuurder. 

57567  Dagkwaal  . . 

57568  Daglelie  . . . 

57569  Daglicht 

57570  Daglooners  . 

57571  Dagmar 

57572  Dagmarsch  , 

57573  Dagnicuws.. 

57574  Dagobcrto.. 

57575  Dagops 

57576  Dagorder.. . 

57577  Dagoussa... 

57578  Dagoutan... 

57579  Dagreis 

57580  Dagjeizen  . . 

57581  Dagronde 

57582  Dagscholen . , 

57583  Dagschool . . , 

57584  Dagschot..., 

57585  Dagschuit... 

57586  Dagslaap . , . . 

57587  Dagslaper  . . . 

57588  Dagstar 

57589  Dagtoorts. . . . 

57590  Daguerre . . . . 

57591  Daguerrean. . 

57592  Daguil 

57593  Dagvaarden. . 

57594  Dagverhaai . . 

57595  Dagvlieg.... 

57596  Dagvlinder.. 

57597  Dagvorstin  . . 

57598  Dagwacht... 

57599  Dagwachten.. 

57600  Dagwerker. . . 

57601  Dagzichtig. . . 

57602  Dagzwaluw.. 

57603  Dahabieh 

57604  Daharum. . . . 

57605  Daher 

57606  Dahereilen... 

57607  Dahertobcn.. 

57608  Dahingabe... 

57609  Dahinleben.. 

57610  Dahinten... 

5761X  Daignais 

57613  Daignasses. . . 
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57613  Daignerais. . 

57614  Daigneriez.. 

57615  Daikoku 

57616  Daily 

57617  Daimachus  . 

57618  Daimio 

57619  Daimont 

57620  Dainaca  .. 

57621  Daintified  . . 

57622  Daintify 

57623  Daintiness. . 

57624  Daintrel  . . . 

57625  Daiphantos . 

57626  Daiphron. . . 

57627  Dairy  house. 

57628  Dairying  , . . 

57629  Dairymaid . , 

57630  Dairyman  . . 

57631  Dairyroom.. 

57632  Dakbord  . . . 

57633  Dakborden  . 

57634  Dakbos 

57635  Dakdicht... 

57636  DakdrOp  . . . 

57637  Dakgoot . . . 

57638  Dakhaak  . . . 

57639  Daklatten.. . 

57640  Dakleien  . . . 

57641  Dakoit 

57642  Dakplat 

57643  Dakrib..... 

57644  Dakribben. . 

57645  Dakriet...;.. 

57646  Dakspar.. . . 

57647  Daksparren. 

57648  Dakstoel  .... 

57649  Dakstoelen. . 

57650  Dakvenster  . 

57651  Dakvorst . . . 

57652  Dakvorsten . 

57653  Dakwerken  . 

57654  Dalacenga . . 

57655  Daiapaz. ... 

57656  Dalamite.. . 

57657  Dalatias 

57658  Dalbergia. . . 

57659  DaJbewoner. 

57660  Dalbic 

57661  Dalcanthe  . . 

57662  Daleau 

57663  Dalekarlen.. 

57664  Daleth 

57665  Dalhousie  . . 

57666  Dalibarde  . . 

57667  Dalippo 

57668  Dalivos 

57669  Dalivum  . . . 
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57670  Dallato  . 


57671  Dallieden... 

57672  Dalmacio. . . 

57673  Dalmahoy . . 


WORD  MO. 

57674  Dalmania.... 

57675  Dalmanutfaa. 

57676  Dalmate 

57677  Dalmatensi . . 

57678  Dalmaticos.. 

57679  Dalmaticum.. 

57680  Dalmatique.. 

57681  Dalmium... 

57682  Dalnimf 

57683  Dalnimfcn. 

57684  Dalophide  .. 

57685  Dalpade 

57686  Dalphon 

57687  Dalriad 

57688  Dalriadic. 

57689  Daltoniano.. 

57690  Daltonie 

57691  Daltonisme.. 

57692  Damaarde... 
'  57693  Damados... 

57694  Damage 

57695  Damageable  ■ 

57696  Damagetus.. 

57697  Damaging.  . 

57698  Damaiiger... 

57699  Damalio 

57700  Damalionem 

57701  Damalioois. 

57702  Damab 

57703  Damaretus.. 

57704  Damasanio 

57705  Damascados. 

57706  Damascammo 

57707  Damascando. 
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57708  Damascarla.. 

57709  Damascassi . . 

57710  Damascato... 

5771 1  Damascava  . . 

57712  Damascenes  . 

57713  Damascenum. 

57714  Damaschino  . 

57715  Damascius. . . 

57716  DamascoUa.. 

57717  Damasippe  . . 

57718  Damasippus  . 

57719  Damasiton. . . 

57720  Damasked . . . 

57721  Damasking  . . 

57722  Damasonie. .. 

57723  Damasonion  . 

57724  Damasquine  . 

57725  Damassade  . . 

57726  Damassin. . . . 

57727  Damast 

57728  Damastwerk . 

57729  Dambezie 

57730  Dambonite  . . 

57731  Dambord 

57732  Damborden. . 

57733  Dameggi.... 

57734  Dameggiavi. . 

57735  Damelopre.. . 

57736  Damcnflor. . . 

57737  Damengunst . 

57738  Damenhut . . . 

57739  Damenkleid.. 

57740  Damenkopf,. 

57741  Damenpferd  . 

57742  Damenrock  . . 

57743  DamenroUe . . 

57744  Damenschuh. 

57745  Damcnthec  . . 

57746  Damcnuhr.. . 

57747  Damenwelt . . 


Damerino. .  . . 
Damescoupe  . 
Damherten. . . 
Damhout ... 
Damhouten . . 
Damianista  . . 

Damice 

Damigella  . . . 
Damigiana. . . 
Damippus  . . . 
Damisela .... 
Damithales  . . 
Damiurgen  . . 
Damiurgos  . . 
Damiurgum. . 
Damlooper  . . 
Daramarin . . . 
Dammarique . 
Dammbau . . . 

Dammen 

Dammgeld. . . 
Dammhirsch . 
Dammmeise  . 
Dammularum 
DammuHs  . . . 
Dammweg. . . 
Dammweide. . 

Damnabo 

Damnabunt . . 
Damnaretur. . 

Damnas 

Damnaticio . . 
Damnationi . . 
Damnatoris . . 
Damnataros.. 
Damnaturum. 
Damnavero . . 
DamnaTimns. 
Damnavisti . . 
Damnificar  . . 


'}- 


57788 
57789 
57790 
57791 
57792 
57793 
57794 
57795 
57796 
57797 
57798 
57799 
57800 
57801 
57802 
57803 
57804 
57805 
57806 
57807 
57808 
57809 
57810 
57811 
57812 
r.7813 
57814 
57815 
57816 

57817 
57818 
57819 
57820 
57821 
57822 
. 57823 
I  57824 
57825 
57836 
57827 


Damnosi  . . .  . 
Damnosior  . . 
Damnosorum. 
Damnosos . .  . 
Damnosum .  . 
Damnum .... 
Damoclean  . . 
Damoclidas.  . 
Damocrates. . 
Damocreon  .  . 
Damoiseau. . . 
Damolique. . . 
Damon icus  . . 
Damophila. . . 
Damophilus. . 
Damophon  . . 
Damosel  .... 
Damotimus . . 

Damotich 

Damourite . . . 
Dampbad . . . . 
Dampbaden. . 
Dampening. . 

Dampf 

Dampfhub  . . 
Dampfkraft. . 
Dampfkugel  . 
Dampfloch  . . 
Dampfmasse . 
Dampfmeer. . 
Dampfnudel 
Dampfofen  . . 
Dampfrohr  . . 
Dampf  wagen. 
Dampfwolke  . 
Dampf zug.  . . 
Dampiere  . . . 
Dampiger . . . 
Dampigheid  . 
Dampishly  . . 


WORD  NO. 

57828  Dampkring. 

57829  Dampkuur  . 

57830  Damplank. . 

57831  Damplanken 

57832  Dampnieter. 
'  57833  Dampmijn. . 
;  57834  Dampness  . . 

I  57835  Damsels 

I  57836  Damson 

57837  Damspeler. . 

57838  Damtiegel. . 

57839  Damuzza.  . . 

57840  Dam  wild. . . 

57841  Damyrias  . . 

57842  Danacion. . . 

57843  Danneaceae. 

57844  Danaeio. . . . 

57845  Danaeites  . . 

57846  Danai 

57847  Danaiaccio  . 

57848  Danaiale  . . . 

57849  Danaidarum 

57850  Danaidum. . 

57851  Danaioso. . . 

57852  Danamiento 

57853  Danaorum .  . 

57854  Danaran 

57855  Danaruzzo. . 

57856  Danburyte  . 
157857  Danchada... 
I  57858  Danchados.  . 

57859  Dancing.  . . 
'57860  Dandaridae. 
I  57861  Dandaridis  . 
157862  Dandaxina  . 

57863  Dandelion  . . 

57864  Dandified  . . 

57865  Dandifying. 

57866  Dandinant  . 

57867  Dandrelin... 


PRICES. 


Higrher. 

A 

57868  Dandruff .... 

A....... 

57869  Dandyi»e..... 

A 

57870  Dandysroe^ . . 

% 

57871  Daneben 

X 

S7872  Danegeld  . . . 

H 

57873  Dane  wort  . . . 

% 

57874  Dangereux  . . 

H 

57875  Dangering... 

H 

57876  Danglement . 

% 

57877  Danielem  . . . 

1 

57878  Danielis 

2 

57879  Daninho 

2>i 

57880  Danistici 

3 

5788X  Danisticos. .. 

Lower. 


WORD  NO. 

57882  Danistis 

57883  Dankadras.. 
,.57884  Dankaltar  .. 

57885  Dankamt. .. 

57886  Dankbaarst 

57887  Dankbar  . . . 

57888  Dankblick.. 
,  57889  Dankdagen 

57890  Dan  ken 

57891  Dankfeest.. 

57892  Dankgebet  . 

57893  Danklied... 

57894  Danklos 

57895  Dankopfer. . 


Higher. 


Lower. 


WORD  NO. 

57896  Dankpreek  . 

57897  Dankreich  . . 

57898  Dankruf 

57899  Danksage. . . , 

57900  Danksagung 

57901  Dankstond  . 

57902  Danktag  . . . 

57903  Dankuren  . . 

57904  Dank  wort . . 

57905  Dannandolo 

57906  Dannarlo. , . 

57907  Dannassi  . . . 


WORD  NO. 

57908  Dannava  .  . . 

57909  Dannavano  . 

57910  Dannebrog  . 
5791 T  Danneremmo 

'57912  Dannercste  . 

57913  Dannevole.  . 

57914  Danniamo.  . 
I  57915  Danniamolo 

i  57916  Dannollo. . . 

57917  Danois 

57918  Dansais. . . . 

57919  Dansante. . . 


Digitized  by 


Google 
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CREDITS— PAYMENTS. 

•  Vnleas  otherwise  stated,  the  currency  will  be  of  the  country  where  the  order  is  executed. 


Have  opened 
confirmed  bank  credit 

for with 

in  favor  of r 

Have  opened  credit 

for -J- with 

in  favor  of . 

send  Banicer's  credit 

for 

in  favor  of . 

Send  confirmed  Bank- 
er's credit  for  — 
in  favor  of — -. 

Amount  referred  to  or  to 
follow 

WORD  NO. 

57920  Dansasses • 

57921  Danseriez  . . . 

57922  Danserons. .. 

57923  Dansfiguur.. 

57924  Danshuis 

57925  Dansiez 

57926  Dansker 

57927  Danslessen  . . 

57928  Dansmaat.  .. 

57929  Dansmuggen. 

57930  Dansons 

57931  Dansotter  . . . 

57932  Danspas 

57933  Danspassen . . 

57934  Danspop 

57935  Danspoppen. 

57936  Dansrei 

57937  Dansreien  . . . 

57938  Dansschoen  . 

57939  Dansschool  .. 

57940  Dansvlieg.  .. 

57941  Dansziekte... 

57942  Danszucht  ... 

57943  Dantellado... 

57944  Dantesca 

57945  Dantescos 

57946  Dantesque. . . 

57947  Danthonie. . . 

57948  Dantibus 

57949  Dantium 

57950  Dantonisme  . 

57951  Danubian  . . . 

WORD  NO. 

57952  Danubianos  . 

57953  Danubini 

57954  Danzaba 

57955  Danzabais  . . . 

57956  Danzamos  . . . 

57957  Danzando  . .. 

57958  Danzar 

57959  Danzarines . . 

57960  Danzaron  . . . 

57961  Danzassimo  . 

57962  Danzatore  ... 

57963  Danzatrice  .. 

57964  Danzeranno  . 

57965  Danzerebbe.. 

57966  Danzeremo  . . 

57967  Danzeresti.. . 

57968  Daochus 

57969  Daones 

57970  Dapalibus  . . . 

57971  Dapalis 

57972  Dapatical 

57973  Dapeche  .... 

57974  Dapedium.  . . 

57975  Daphnad 

57976  Daphiiaeos  . . 

57977  Daphne 

57978  Daphnearum. 

57979  Daphnensis. . 

57980  Daphnicos. .. 

57981  Daphnidea  . . 

57982  Daphnikon  . . 

57983  Daphnoiden  . 

WOKD    NO. 

57984  Daphnon 

57985  Daphnonen.. 
^7986  Daphnonis... 

57987  Dapibus 

57988  Dapico 

57989  Dapifer 

57990  Dapifcros  . . . 

57991  Dapiferum  . . 

57992  Dapificis 

57993  Dapinabere  . . 

57994  Dapinabo  . . . 

57995  Dapinamus  . . 

57996  Dapinandos  . 

57997  Dapinas 

57998  Dapinaturi  . . 

57999  Dapinavero . . 

58000  Dapperheid . . 

58001  Dapperling  . . 

58002  Dappiede 

58003  Dappled 

58004  Dappoco 

58005  Dappoi 

58006  Dappoiche.  . . 

58007  Dapsile 

58008  Dapsiliter 

58009  Daraise 

58010  Daranalis 

5801 1  Darandela. . . 

58012  Daranum 

58013  Darapti 

58014  Daraufgeld  . . 

58015  Darbabasi  . . . 

WOKD  NO. 

58016  Darbender... 

58017  Darbieten  ... 

58018  Darbo 

58019  Darbringen. 

58020  Darbtest .... 

58021  Darbyites.... 

58022  Dardada 

58023  Dadanelio... 

58024  Dardanian. 

58025  Dardanorum 

58026  Dardanos  . 

58027  Dardillcr.. 

58028  Darebbe.... 

58029  Darebbero.. 

58030  Dargham.... 

58031  Dargtcfff  ... 

58032  Dariabadit.. 

58033  Dariamos  . . 

58034  Dariange. 

58035  Daricus 

58036  Daringness 

58037  Dariole..... 

58038  Dariorigum. 

58039  Dariorum.... 

58040  Darivette  ... 

58041  Darkling.... 

58042  Daricgen.... 

58043  Darldhuiig.. 

58044  Dannader... 

58045  Dannadereo. 

58046  Darmalge.... 

58047  Darmbein.. 

lOO 

150 

200 

2SO 

-aoo 

4,00 

KOO 

600 

70O 

800 

000 

V^^'  •••• ■•• 

1,000 

TCOO 

2,000 

3,000 

4,000 

5,00a 

10,000. 

15,000 

20,000 

25,000 

30,000 

35,000 

40,000 

50,000 ,,,. 

60,000 

70,000 

75.000 

80,000 

90,000 

100,000 

Amount  referred  to  or  to 

follow 

100 

150 

200 

250 

300 

400. 

500, 

600 

700 

800 

900 

1,000 

1,500, 

2,000 

3,000 

4»ooo 

5,000 

10,000 

15,000 

20,000 

25,000 

30,000 

35.000 

40,000 

50,000 

60,000, 

70,000 

75,000 

8o,OOQ. 

Q0,000 

J  on, 000 


Send  London  Banker's 
confirmed  credit 

for 

in  favor  of  — . 


58048 
58049 
58050 
58051 
58052 
58053 
58054 
58055 
58056 

58057 
58058 

58059 
58060 
58061 
58062 
58063 
58064 
58065 
58066 
58067 
58068 
58069 
58070 
58071 
58072 
58073 
58074 
58075 
58076 
58077 
58078 
58079 


Darmbeiss  . . , 
Darmbreuk  . . 

Darmfell 

Darmfieber  . . 
Darmfistel . . . 
Darmhaspel  . 
Darmkanal . . 
Darmklier . . . 

Darmleer 

Darmnaht. .., 

Darmnetz 

Darmroehre  . 

Darmsaft 

Darmscheel. . 
Darmsnaren  . 
Darmsnede  . . 
Darmtering . , 

Darmvet 

Darmvlies .  . . 
Darmvloed  . . 
Darmwinde . . 
Darmworst... 
Darmziekte.  , 
Damach  . . . . 
Darob    •  • .  • . 

Daroeira 

Darrhaus . . . 

Darrholz 

Darrofen . . . 
Darrrost. . . . 
Darrsohle  . . 
Darrstaub  . . 


Send  credit  for  - 
in  favor  of  — 


WORD  NO. 

58080  Darrsucht  . 

58081  Darscillo  . . 

58082  Darsenas . . 

58083  Darstellen . . 

58084  Dartars. ... 

58085  Dartel 

58086  Dartelde... 

58087  Darteux 

58088  Darthun  ... 

58089  Dartiero 

58090  Darwinie. . . 

58091  Darwinisme. 

58092  Daschur. . . . 

58093  Dascusa.. .. 

58094  Dascyleum.. 

58095  Dascylitis  . . 

58096  Daseins 

58097  Dashond  .    . 

58098  Dashpot 

58099  Dasicero  . . . 

58100  Dasimma.. . 

58101  Dasiuro . . . . 

58102  Daskon 

58103  Daskyleion. 

58104  Dassaiezza. . 

58105  Dasselbe... 

58106  Dassenhaar. 

58107  Dassenhol. . 

58108  Dassenhuid, 

58109  Dassennet. . 

581 10  Dassenval.. 

581 1 1  Dassezzo. . . 


Please  pay  (remit) 
amount  of . 


WORD  NO. 


58112 

58113 
58114 
58115 
581 16 
58117 
58118 
58119 
58120 
58121 
58122 
58123 
58124 
58125 
58126 
58127 
j  58128 
58129 
58130 
58131 
58132 
58T33 
58134 
58135 
58136 
58137 
58138 

58139 
58140 
58i4t 
58142 
58143 


Dastarded. 
Dastardize. 
Dasycere.. 
Dasychire . 
Dasyclade . 
Dasyglotte. 
Dasylome  . , 
Dasylophe. , 
Dasymalle . 
Dasymcter. . 
Dasyneure. 
Dasyomme . 
Dasyomis . , 
Dasypalpe. , 
Dasypeltis  , 
Dasypidae. . 
Dasypleure . 
Dasypodem 
Dasypodis. . 
Dasypogon . 
Dasyprocta . 
Dasyptile. . , 
Dasypus  . . . 
Dasystyle . . 
Dasyure. . . . 
Dasyurinae , 
Databamos , 

Databas 

Datais  .... 
Datantibus 
Datariais . . 
Datarionim 


Have  paid  (remttted} 
amount  of ^. 


WORD  NO. 


58144 
58145 
58146 

58147 
58148 

58149 
58150 

58151 
5815a 
58153 
58154 
58155 
58156 
58157 
58158 

58159 
58160 
58161 
58162 
58163 
58164 
58165 
58166 
58167 
58168 
58169 
58170 

58171 
58172 

58173 
58174 
58175 


Datarios. . . . 

Datatnri 

Dataturos . . 
Datatumffl . 
Dataveram . , 
Datavissem. 
Datavisti.... 
Dateerende.. 
Dateering . . 
Dateriez. . . . . 
Daterons . . . 

Datgene 

Dathemah... 
Dathiatis. . 
Dathiatum. . 
Datholitc. . 

Datidis 

Datilada . . . 
Datilados.. 
Dationem.... 

Dationis 

Datiscine. . . 
Datisqne ... 

Dativos. 

Datolitbe.. 

Datoribos.. 

Datrice .... 

Dattelbaum. 

Dattelhain. 

DaUelken. 

Dattero 

Dattilide... 
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DRAW. 


Unless  Otherwise  stated,  the  currency  will  be  of  the  oouatry  where  the  order  is  executed. 


Have  drawn  upon  you 
for . 

May  we  draw  upon 
yottfor ? 

You  may  draw  upon  us 
for . 

Amount  referred  to  or  to 

follow 

25 

CO. .            

WORD   NO. 

58176  Dattilogia... 

58177  Dattomo 

58178  Datumsuhr . . 

58179  Datura 

58180  Datarina 

581 81  Daturos 

58182  Daubenholz.. 

58183  Daubenye... 

58184  Daubing 

58185  Daociforme.. 

58186  Daucus 

58187  Dauerhaft... 

58188  Dauerlauf... 

58189  Dauermuth.. 

58190  Dauern 

58191  Dauerobst... 

58192  Dauerruebe.. 

58193  Daughterly . . 

58194  Dauli 

58195  Dauliadem  . . 

58196  Daulida 

58197  Daulidis 

58198  Daumennetz.. 

58199  Daumenring. 

58200  Daumenspur. 

58201  Daumstock.. 
5820^  Daunenbett.. 

58203  Daunia 

58204  Dauniad 

58205  Dauniacos... 

58206  Dauniacum.. 

58207  Dauniadem.. 

58208  Dauniadis... 

58209  Dauphiness.. 

58210  Dauphinois. . 

WORD  NO. 

5821 1  Daurises 

58212  Dauwachtig  . 

58213  Dauwel 

58214  Dauwelen — 

58215  Dauwelende.. 

58216  Dauwende. . . 

58217  Dauwmeting. 

58218  Dauwworm. . 

5821 9  Dauwwormen 

58220  Davallia 

58221  Davalos 

58222  Davantage... 

58223  Davanzale... 

58224  Daverende... 

58225  David 

58226  Davidde 

58227  Davidiche  . . . 

58228  Davidici 

58229  Davidicos 

58230  Davidicum  . . 

58231  Davidist 

58232  DavilU 

58233  Davyum.   . . . 

58234  Dawdled 

58235  Dawdling  . . . 

58236  Dawish 

58237  Dawned 

58238  Dawning 

58239  Daybed 

58240  Daybreak.... 

58241  Daycoal 

58242  Daydreamer.. 

58243  Daylabour... 

58244  Daylong 

58245  Daymaid 

WORD  NO. 

58247  Daypeep  .... 

58248  Dayroom 

58249  Dayschool... 

58250  Dayshine 

58251  Dayspring... 

58252  Daytime  .... 

58253  Daywoman.. 

58254  Daywork 

58255  Dazarian 

58256  Dazed 

58257  Dazing 

58258  Dazumal 

58259  Dazzling 

58260  Dazzlingly. . . 

58261  Deacinatos  . . 

58262  Deacinatum.. 

58263  Deaconess. . . 

58264  Deaconhood.. 

58265  Deaconing. . . 

58266  Dcaconry; . . . 

58267  Deaconship.. 

58268  Deadening... 

58269  Deadlihood.. 

58270  Deadliness  . . 

58271  Dealbabo.... 

58272  Dealbabunt  . 

58273  Dealbacao... 

58274  Dealbar 

58275  Dealbation  . . 

58276  Dealbimur. . . 

58277  Deamamus... 

58278  Deamatum... 
58289  Deamaturi. . . 
58280  Deamaturos  . 

WORD  NO. 

58281  Deamaturum. 

58282  Deamavero . . 

58283  Deamavimus. 

75 

loo 

58284  Deamavisti. . . 

58285  Deambulano. 

150 

200. 

250 

30a 

350. 

40c, 

ACrt. - 

58286  Deambulava.. 

58287  Deambuler... 

58288  Deanatos 

58289  Deaneries  . . . 

58290  Dearborn 

58291  Deargentas.. 

58292  Deargento... 

N 

58293  Dearling 

58294  Dearmaban . . 

58295  Dearmavit... 

58296  Dearmem  . . . 

58297  Dearmemus. . 

58298  Dearrezoar  . . 

1,50a 

2  000 

58399  Deartuabo... 
58300  Deartuarou$  . 

3,000. 

4.000, 

5,00a 

10,000 

58301  Deartuandi... 

58302  Deartuas 

58303  Dcartuo 

58304  Deasciamus  . 

15,000.. 

58305  Deasciando . . 

20,00a  • 

58306  Deathify 

25,00a 

58307  Deathless 

30,00a 

58308  Deathlike.... 

"^  "5.000 

58309  Death  ward  . . 

40,000. 

<50.000 

58310  Deaurabunt. . 

58311  Deauramus.. 

60,000 

58312  Deaurandos. . 

70.000 

«;8^i'*  Deaurate.    . 

75.00a 

100,000 

58314  Deauration.  . 

58315  Deaurator.. . 

DOCUMENTS. 


Demand. . 

I  day  . . . 

3  days.  . 

8     " 
10     "       . 

14  "       - 

15  '*      . 
20     *• 

30     "       . 
60     ** 
70     "      . 
72     "       . 

^     '^    u' 

1  month. 

2  months 

3  '• 

4  " 
6      '* 


sight,  documents 

against  acceptance. 


WORD  NO. 

58316  Deauravero.. 

58317  Debaccammo 

58318  Debaccando.. 

58329  Debaccassi.. . 

58320  Debaccato. . . 

58321  Debaccava. . . 

58322  Debacchare. . 

58323  Debacchor. . . 

58324  Debacco 

58325  Debacle 

58326  Dcbacleur . . . 

58327  Debadiner. . . 

58328  Debagouler. . 
58339  Debaignee. . . 

58330  Debaixo 

58331  Deballage  . . . 

58332  Deballais 

5B333  Deballeur  . . . 
58334  Deballons  . . . 


date,  documents 

against  acceptance. 


WORD  NO. 

58335  Debandade . . 

58336  Debanque 

58337  Debaptise.... 

58338  Debarber 

58349  Debardant. . . 

58340  Debarquage  . 

58341  Debarquant. . 

58342  Debarqnes. .. 

58343  Debarquons  . 

58344  Debarring . . . 

58345  Debased 

58346  Debasement.. 

58347  Debasing 

58348  Debasingly.. 

58349  Debassaire. . . 

58350  Debatant 

58351  Debateable.. 

58352  Debatedura.. 

58353  Debateful  . . . 


—~-  date,  documents 

against  payment,  if 

before  due  date,  under 

discount. 


WORD  NO. 

58354  Debates 

58355  Debatidico. . . 

58356  Debatido 

58357  Debatiras  . . . 

58358  Debatiria 

58359  Debattre 

58360  Debattrons   . 

58361  Debauche 

58362  Debavure 

58363  Debebamus. . 

58364  Debcbit 

58365  Debebunt  . . . 

58366  Debelacion  . . 

58367  Debelador. . . 

58368  Debelaseis  . . 

58369  Debalsen 

58370  Debclemos. . . 

58371  Debellando . . 

58372  Debellassc... 


sight,  documents 

against  payment,  if 

before  due  date,  under 

discount. 

WORD  NO. 

58373  Debellate  — 

58374  Debellator. . . 

58375  Debellerei . . . 

58376  Debcllero 

58377  Debelli 

58378  DebelloUo..  . 

58379  Debelo 

58380  Debendos 

58381  Debentem  . . . 

58382  Debentibus . 

58383  Debcntured. 

58384  Deberas 

58385  Debesiller  . . . 

58386  Debibebam  . . 

58387  Debibentem.. 

58388  Debibentis. . . 

58389  Debibis 

58390  Debibitur 

58391  Debicar 


Digitized  by 


Google 


7o8 


CREDITS. 


Demand. . 

I  day  . . . 

3  days  . . 

8     "     .. 
lo    *•     .. 

14  ••     .. 

15  "  .. 
2o  •*  .. 
30  "  .. 
60  "  .. 
70  "  .. 
72  -  .. 
90    «*     .. 

1  month. 

2  months 

3  " 

4  " 
6      " 


right,  approved 

Banker's  credit. 


WORD  NO. 

58392  Debiescn . . 

58393  Debilement 

58394  Debilibus.. 

58395  Debilidad. . 

58396  Debiliorem 

58397  Debilioris  . 

58398  Debilitaba. 

58399  Debiiitano. 

58400  Debilitare  . 

58401  Debilito. . . 

58402  Debiner. . . 

58403  Debir 

58404  Debitant . . 

58405  Debitasses. 
5S406  Debiterons. 

58407  Debiteur  . . 

58408  Debitionem 

58409  Debitionis. 

58410  Debitorem. 

5841 1  Debitoris. . 

58412  Debitos  . . . 

58413  Debitricem 

58414  Debitricis  . 


riflfht,  approved 

Banker^s  credit  con- 
firmed by  cable. 


58415  Debitrix.. . 

58416  Debituolo  . 

58417  Debituri.. . 

58418  Dpbituros. . 

58419  Debiturum. 

58420  Debituzzo  . 

58421  Deblai 

58422  Deblanchi  . 

58423  Deblaterer. 

58424  Deblatero.. 

58425  DebUver.. 

58426  Deblayant. 

58427  Deblayerai. 

58428  Deblayons. 

58429  Deblocage. 

58430  Debloquer. 

58431  Debochar. . 

58432  Deboitage  . 

58433  Debolar . . . 


-sight. 


58434  Debole . . . 
5843s  Deboletto. 

58436  Debolezza 

58437  Debolmente 


58438 
58439 
58440 
58441 
58442 
58443 
58444 
58445 
58446 
58447 
58448 
58449 
58450 
58451 
58452 
58453 
58454 
58455 
58456 


Deboluzzo . . , 
Debonair. . . 
Debonairly  . , 
Debonarita . . 
Debonder  . . . 
Debonneter. . 
Deboqueter  . 
Debordant. . 
Debosquage  . 
Debosseler. . 
Debosser . . . , 

Debotte 

Debouch  

Debouchais 
Deboucfaiez. . 
DebouchoDs  . 
Debouchure. 
Deboucler . . . 
Debouillir . . . 


58457  Deboulonne.. 

58458  Defoouque  . . . 

58459  Debourbage  . 

58460  Debourrer. . . 


-date. 


58461  Deboursais.. 

58462  Deboursam., 

58463  Deboursiez., 

58464  Deboursons. 

58465  Debraiser... 

58466  Debraquer.. 

58467  Debriabo... 

58468  Debriabunt. 

58469  Debriamus.. 

58470  Debriandos. 

58471  Debriayero. 

58472  Debricoler.. 

58473  Debriortiin.. 

58474  Debrios 

58475  Debrocher.. 

58476  Debruar 

58477  Dcbracos... 

58478  Debruised.. 

58479  Debrum.... 

58480  Debtless 


58481  Debucfacr.  . 

58482  Debucuuta. 

58483  Debuero. 


QUALITY. 


About  half  the  size 

About  twice  the  size 

Above  the  average 

Average  quality   of    the 

season 

Below  the  average 

Better 

Brighter  color 

Certificated 

Choice 

Clean 

Condition  guaranteed  . . . 

Condition- imperfect 

Condition  uncertain 

Condition  undpubted. . . . 
Decidedly  better  than  — 

Desirable 

Dirty 

Equal  to  description. . . . 
Equal  to  last  shipment. . 

Equal  to  sample 

Fair  average 

Fair  average  at  time  of 

shipment 

Fair  quality 

Fair  to  good 


Don*t  ship  unless  it  is 
quality. 


WORD  NO. 

58484  Debuerunt. . . 

58485  Debuimus. . . 

58486  Debulha 


58487 
58488 
58489 
58490 
58491 
58492 
58493 
58494 
58495 
58496 
53497 
58498 

58499 
58500 
58501 
58502 
58503 
58504 


Debulhador. . 

Debursed 

Debursing. . . 
Debusquer. . . 
Debutais . . . . 
Debuterais. . . 
Debuteriez. . . 
Debutons  — 

Debuut 

Debuxador  . . 
Debuxante. . . 
Decacanto. . . 
Decacheter  . . 
Decachinno . . 
Decachord . . . 
Decacordo. . , 
Decacumino. . 
Decadal 


58505  Decadario  . . 

58506  Decadency.. 

58507  Decadenza. . 


Don't  ship  • quality. 


58508  Decadibus. 

58509  Decaduchi. 

58510  Decaedra. . 


585" 
58512 
58513 
58514 
5851S 
58516 
58517 
58518 

58519 
5852P 
5852^ 
58522 
58523 
58524 
58525 
58526 
58527 
58528 


Decaedros  . . . 

Decaemos 

Decaeras  . . . . 
Decaeremos. . 

Decafido 

Decagini . . . . 
Decagonal . . . 
Decagonos.. . 
Dec^gonum . , 
Decagramma . 

I^ecagyn 

Decagynia. . . 
Decagybous  . 
Decahedral . . 
Decahedron. . 

Decaiais 

Decaiamos. . . 
Decaigan. . . . 


58529  Decaimento. . 

58530  Decaisnea  . . . 

58531  Decaissant. .. 


If  the  quality  is  - 


WORD  NO. 


58532  Decalcify. . 

58533  Decalitres. 

58534  Decalitro 


58555 
58536 
58S37 
58538 
58539 
58540 
58541 
58542 
58543 
58544 
58545 
58546 
58547 
58548 

58549 
58550 
58551 
58552 


Decalobo 

Decalogist.. . 
Decalogos . . . 
Decalquer . . . 

Decalvaci 

Decalvammo. 
Decalvamos. . 
Decalvando . . 

Decalvar 

Decalvarla. . . 
Decalvaron . . 
Decalvassi . . . 
Decalvava. . . 
Decalverai. . . 

Decalvo 

Decalvocci. . . 
Decalvolla. . . 
Decalvotti. . . 


58553  Decalvovvi . . 

58554  Decameride.. 

58555  Decameron 


Is  the  quality  - 


WORD  NO. 

58556  Decameter... 

58557  Decamctro... 

58558  Decampaban. 


58559 
58560 
58561 
58562 
58563 
58564 
58565 
58566 
58567 
58568 
58569 
58570 
58571 
5857a 
58573 
58574 
58575 
58576 


Decampais... 
Decampando. 
Decamptssi.. 
Decampato.- 
Decampava.. 
Decampemos. 
Decampcr... 
Decamping. . 
Decampicent 
Decanato — 
Decandria .  . 
Decandrous.. 
Decanebam.. 
Decaneotcffl. 
Decanentis.. 
Decanereot.. 
DccaiiguUr.. 
Dccaniam.. 


58577  Decanici  ... 

58578  Decanicos.. 

58579  Decanicum. 


-Google 


Digitized  by 


79^ 


QUALITY— CM^iMf^. 


Fancy 

Fine 

Fully  equal  to  - 
Good  average. 
Good  quality. 
Guaranteed . . . 

Inferior  to 

Medium 

More  flat 


More  preferable 

Much  brighter  color  . . 

Musty 

Nearly  clean 

Not  quite  equal  to. . . . 
Not  quite  so  round. . . 
Not  up  to  standard. . . 

Of  higher  grades 

Of  lower  grades 

Of  medium  grades  . . . 

Ordinary  quality 

Preferable 

Round 

Same  as  


Same  quality 

Same  quality  as  last  .... 

Shipped  per 

Short  

Slightly  better  than 

Slightly  darker 

Slightly  smaller 

Small 

Smaller 

Snow  white 

Something  better 

Something  poorer 

Somewhat  dirty 

Specially  fine 

Square 

Superior  to shipment 

Trashy 

Tale  quale 

Unsuited  to  the  market.. 

Very  dark 

Very  dirty 

Very  good 

With   per    cent. 


foreign  matter . 


Don't  ahlp  unless  it  i« 
quality. 


WORD  NO. 

58580  Dccanimus  . . 

58581  Decanionim  . 

58582  Decantacao.. 

58583  Decantammo. 

58584  Decantamos  . 

58585  Decantar.... 

58586  Decantarla. .. 

58587  Decantaron. . 

58588  Decantassi. . . 

58589  Decantatio. . . 

58590  Decantava. .. 

58591  Decanterai. . . 

58592  Decantolla. . . 

58593  Decapeler  . . . 

58594  Decapitado . . 

58595  Decapitate... 

58596  Decapitavi... 

58597  Decapitera. . . 

58598  Decapodal... 

58599  Decapodi . . . . 

58600  Decapodous  . 

58601  Decapoleos . . 

58602  Decapolis. . . . 

58603  Decaproti  . . . 

58604  Decaprotos . . 

58605  Decarburer . . 

58606  Decard 

58607  Decarded 

58608  Decarding . . . 

58609  Decargyri . . . 

58610  Dccargyros . . 

58611  Decarg^rum  . 

58612  Decamabo... 

58613  Decamamus  . 

58614  Decamanda. . 

58615  Decarreler. . . 

58616  Decasemos  . . 

58617  Decasemum.. 

58618  Decaser 

58619  Decasilabo. . . 

58620  Decastait 

58621  Decastero  . . . 

58622  Decastyle. . , . 

58623  Decastylos. . . 

58624  Decaulesco . . 

58625  Decaying.. .. 

58626  Decays 

58627  Decebalus . . . 

58628  Deceditis 


Don't  ship quality. 


58629 
58630 
58631 
58632 
58633 
58634 
58635 
58636 

58637 
58638 
58639 
58640 
58641 
58642 
58643 
58644 
58645 
58646 
58647 
58648 
58649 
58650 
58651 
58652 
58653 
58654 
58655 
58656 
58657 
58658 

58659 
58660 
5866T 
58662 
58663 
58664 
58665 
58666 
58667 
58668 
58669 
58670 
5867T 
58672 
58673 


Deccitless  . . . 
Deceivably  . . 

Deceived 

Deceiving . . . 

Decdea 

Decelerais . . . 
Deceleriez . . . 
Deceleront. . . 
Decelicum. . . 

Deceliez 

Decelions. . . . 
Decellendo  . . 
Decetlimus  . . 

Decellis 

Decellunt 

Decemberly. . 
Decerabrio... 
DecemBd .  . . . 
Decern  modio. 
Decempcdal  . 
Decemplex  . . 
Decemplici . . 
Decemreme. . 
Decemremis  . 
Decemviral . . 
Decemviro. . . 
Decenales  . . . 
Decenario . .  . 

Decenio 

Decennale . . . 
Decennalis. . 
Decennary. . . 
Decennial . . . 
Decennibus . . 
Decenniura . . 
Decennoval. . 
Decennovio.. 

Decentes 

Decentius  . . . 
Decentness . . 
Decentrage . . 
Decentrer . . . 
Decenylene. . 

Decenza 

Decepado 


58674  Deceperis 

58675  Deceptible. . . 

58676  Deceptioso  . 

58677  Deccptivi 


If  the  quality  Is  - 


WORD  NO. 

58678  Deceptivos  . 

58679  Deceptivum. 

58680  Decercler.. . 

58681  Decermina. . 

58682  Decerminum 

58683  Decern 

58684  Decemais. . . 

58685  Decemebam 

58686  Decerned... 

58687  Decernimus. 

58688  Decerning. . 

58689  Decernunt. . 

58690  Decerpam . . 

58691  Deceq:)amus 

58692  Decerpendi . 

58693  Decerpsero  . 

58694  Decerpsi  . . . 

58695  Decerpt .... 

58696  Decerption  . 

58697  Decerptos . . 

58698  Decerpturi. . 

58699  DecertaniU  . 

58700  Decertator.. 

58701  Decertatum. 

58702  Decertavis. . 

58703  Decertebat.. 

58704  Decertem . . . 

58705  Decertetis.. 

58706  Decerveler.. 

58707  Dccessero  . . 

58708  Decessimus. 

58709  Decessio  . . . 

58710  Decessisti . . 

5871 1  Decessor  . . . 

58712  Decessorem 

58713  Decessoris. , 

58714  Decessus... 

58715  Decevais  .. . 

58716  Dccevant... 

58717  Deceviez... 

58718  Decevons... 

58719  Deccvront. . 

58720  Decezione . . 

58721  Dechado  . . . 

58722  Dcchainer . . 

58723  Dechainiez  . 
]  58724  Dechant 


I  58725  Dechanter . . 
58726  Dechargiez . 


Is  the  quality  - 


WORD  NO. 

58727  Decharmed  . 

58728  Decharming 

58729  Decharner. . 

58730  Dechausser. 

58731  Decheance.. 

58732  Decheteux . . 

58733  Dechiffrer . . 

58734  Dechirais. . . 

58735  Dechirant  . . 

58736  Dechire 

58737  Dechirons  . . 

58738  Deciani 

58739  Decianorum 

58740  Decianum  . . 

58741  Deciaria  . . . 

58742  Deciatine.. . 

58743  Decidamus  . 

58744  Decidasses. . 

58745  Decidcbere  . 

58746  Decidebor , . 

58747  Decidemmo. 

58748  Decidcnce . . 
5S749  Decidendo. . 

58750  Decideros  . . 

58751  Decidevamo 

58752  Decidevate  . 

58753  Decidiamos. 

58754  Decidiate. . . 

58755  Decidida  . . . 

58756  Decididora  . 

58757  Decidieron  . 

58758  Decidinply  . 

58759  Decidireis  . . 

58760  Decidissem. 

58761  Deciditur. . . 

58762  Decido 

58763  Decidons. .. 

58764  Decidora... 

58765  Deci.luity  . . 

58766  Deciduorum 

58767  Deciduous. . 

58768  Dedjiram. . . 

58769  Deciliter  . . . 

58770  Decilitros. . . 

58771  Deciller 


58772  Decillion... 

58773  Decimabile. 

58774  Decimabunt 

58775  Decimacao. . 


Quality. 


Quality  must  be  - 


About  half  the  size 

About  twice  the  size. . . 

Above  the  average 

Average   quality  of    the 

season 

Below  the  average 

Better 

Brighter  color. 


WORD   NO. 

58776  Decimalism. 

58777  Decimalize  . 

58778  Decimally.. 

58779  Decimant. . . 

58780  Decimaria. . 

58781  Decimarios . 

58782  Decimarium 


WORD  NO. 

58783  Decimation . , 

58784  Decimator. . . 

58785  Decimatrus . . 

58786  Decimavano  . 

58787  Decimavel. . . 

58788  Decimi 

58789  Decimi fero  . . 


Quality  shipped  is . 


We  want  quality  — 


WORD  NO. 

58790  Decimole 

58791  Decfmonono. 

58792  Decimorum.. 

j  58793  Decinerati . . . 

58794  Decintrer 

58795  Deciperent  . . 

58796  Deciphered . . 


WORD    NO. 


58797  Decipimur. 

58798  Decircinas. 

58799  Decirer. . . . 


58800  Deci<iao. . . 

58801  Decisiones. 

58802  Decisively. 

58803  Decisivo., 


Googl( 


Digitized  by 


Certificated 

Choice 

Clean 

Condition  guaranteed . . . 

Condition  imperfect 

Condition  uncertain 

Condition  undoubted 

Decidedly  better  than  — 

Desirable 

Dingy 

Dirty 

Equal  to  description 

Equal  to  last  shipment. . 

Equal  to  sample 

Fair  average 

Fair  average  at   time  of 

shipment 

Fair  quality 

Fair  to  good 

Fancy 

Fine * 

Fully  equal  to . . . 

Good  average 

Good  quality 

Guaranteed 

Inferior  to 

Medium 

More  flat 

More  preferable 

Much  brighter  color .... 

Mustv 

Nearly  clean 

Not  quite  equal  to 

Not  quite  so  round 

Not  up  to  standard 

Of  higher  grades 

Of  lower  grades 

Of  medium  grades 

Ordinary  quality 

Preferable 

Round 

Same  as  


Same  quality 

Same  quality  as  last. 

Shipped  per . 

Short   


goidky. 


Slightly  better  than  — 

Slightly  darker 

Slightly  smaller 

Small 

Smaller 

Snow  white 

Something  better 

Something  poorer 

Somewhat  dirty 

Specially  fine 

Square , 

Superior  to  —  shipment 

Tale  quale 

Trashy 

Unsuited  to  the  market. . 

Very  dark 

Very  dirty 

Very  good 

With  per    cent. 


foreign  matter. 


58804 
58805 
58806 
58807 
58808 
58809 
58810 
58811 
58812 
58813 
58814 
58815 
58816 
58817 
58818 

58819 
58820 
58821 
58822 
58823 
58824 
58825 
58826 
58827 
58828 
58829 
58830 
58831 
58832 

58833 
58834 
58835 
58836 
58837 
58838 

58839 
58840 
58841 
58842 
58843 
58844 
58845 
58846 
58847 
58848 
58849 
58850 
58851 
58852 
58853 
58854 
58855 
58856 
58857 
58858 

58859 
58860 
58861 
58862 
58863 
58864 
58865 
58866 


Decisory . . . 

Decisos 

Decisteri  . . . 
Decisurum. . 
Deciubam. . 
Decitabis. . . 
Decitarem . . 

Decitas. 

Decitemus. . 

Decium 

Decivilize  . . 
Deckbalken. 
Deckbarer. . 
Deckbett... 
DeckbUtt  . . 

Deckelglas. . 
Deckelkorb. 
Deckelnase . 
Deckend  . . . 
Deckenhoch 
Deckenriss. . 
Deckenzeug. 
Deckfisch. . . 
Deckgam. . . 
Deckgrund  . 
Deckhaar. . . 
Deckhammer, 
Deckklappe. 
Deckkohle. . 
Deckleder  . . 
Decklehm  . . 
Deckmantel. 
Deckmasse  . 
Deckplanke. 
Deckplatte. . 
Deckrasen . . 
Deckstueck. 
Deckzange. . 
Declaim^l. . 
Declamammo 
Declamamos 
Declamar  . . 
Declamassi . 
Declamava. . 
Declamerai . 
Declamito . . 
Declamo . . . 
Declamons  . 
Declaraban . 
Declaradas  , 
Declarado . . 
Declarant  . . 
Declararem. 
Declaredly. . 
Declaremos . 
Declareras. . 
Declaring . . 
Declarions. . 
Declasser. . . 
Declension  . 
Declimater  . 
Declinaras. . 
Declinas  . . . 


58867  Declinasen 


QnaBQr  omst  be  '■^~-. 


58868  Declinator... 

58869  Declinavel. . . 

58870  Declinibus. . . 

58871  Decliniez 

58872  Declink>... 

58873  Declinions  .. 

58874  Declive 

58875  Declivia 

58876  Declividad  . . 

58877  DecliviUs  . . . 

58878  Declivium... 

58879  DecUvorum. . 

58880  Declivous  . . . 

58881  Decloitrer . . . 

58882  Declore 


58883 
58884 
58885 
58886 
58887 
58888 
58889 
58890 
58891 
58892 
58893 
58894 
58895 
58896 

58897 
58898 
58899 
58900 
58901 
58902 
58903 
58904 
58905 
58906 

58907 
58908 

58909 
58910 
58911 
58912 
58913 
58914 
58915 
58916 
58917 
58918 

58919. 
58920 
58921 
58922 
58923 
58924 
58925 
58926 
58927 
58928 
58929 
58930 


Declouais  . . 
Declouant . . 
Declouiez. . . 
Declouons . . 
Decoada  . . . 
Decoaguler. 
Decorcao  . . 
Decocerent . 
Decocetivo  . 
Decochant.. 
Decoctible  . 
Decocting . . 
Decoctive  . . 
Decoctor . . . 
Decoctoris. . 
Decocturos . 
Decoiff er . . . 
Decoincer . . 
Decolabis  . . 
Decolabunt . 
Decolandos. 
Decolemus  . 
Decollais . . . 
Decollammo 
DecoUando . 
DecoUassi . . 
Decollato  . . 
DecoUetcr. . 
DecoUiez . . . 
Decollo  .... 
Decolorabo . 
Decolorais. . 
Decolorant . 
Decoloring . 
Decombler. . 
Decombrant 
Decomplex . 
Decompongo, 
Decomporre 
Decomposer 
Decomposto 
Decompound 
Decomptant 
Decomptiez. 
Decomptons 
Deconclure . 
Decondebam 
Decondendi. 


i;^iuHty shipped  is- 


58932  Decondis  . . 

58933  Deconditum 

58934  Decondo  . . . 

58935  Decontofiem 

58936  Decoped  . . . 

58937  Decoquebam 

58938  Decoquimus 

58939  Decoquis. . . 

58940  Decoquo  . . . 

58941  Decorabats . 

58942  Decoracao. . 

58943  Decoradas . . 

58944  Decoradora. 

58945  Decorament. 

58946  Decoramos  . 


58947 
5894s 

58949 
58950 
58951 
58952 
58953 
58954 
58955 
58956 
58957 
58958 

58959 
58960 
58961 
58962 
58963 
58964 
58965 
58966 
58967 
58968 
58969 
I  58970 
58971 
58972 
58973 
58974 
58975 
58976 
58977 
58978 

58979 
58980 
58981 
58982 
58983 
58984 
58985 
58986 
58987 
58988 
58989 
58990 
58991 
58992 
58993 
58994 


58931  Deoondimur. 


Decorandi . . 
Decorandum 
Decorarono. 
Decorata . . . 
Decoratifs. . 
Decoration  . 
Decorative. . 
Decorator . . 
Decoravamo 
Decoriez  . . . 
Decomant . . 
Decorons. . . 
Decorosos . . 
Decorosum . 
Decorously . 

Decortico 

Decostumer. 
Decotador. . 

Decote 

Decotter  . . . 
Decottino  . . 
Decottore  . . 
Decottura  . . 
Decouchais . 
Decouchant. 
Decouchiez . 
Decouchons. 
Decoudrais . 
Decoudre. . . 
Dacoudrons. 
Dccouler . . . 
Decoupais. . 
Decoupant. . 
Decouple. . . 
Decoupons  . 
Decourager. 

Decourt 

Decourted . . 
Decourting . 
Decousiez . . 
Decousimes. 
I>ecousions . 
Decouvrant. 
Decouvriez  . 
Decouvrir . . 
Decouvrons. 
Decoxero. . . 
Decoxi 


We  want  qaaliqr  — > 


58995  Decoximus  . 


58996 

58997 
58998 

58999 
59000 

59001 
59002 
59003 
59004 
59005 
59006 
59007 
59008 
59009 
59010 

59011 
59012 
59013 
59014 
59015 
59016 
59017 
59018 

59019 
59020 
59021 
59022 

5Q023 
59024 
59025 
59026 
59027 
59028 
59029 
59030 
59031 
59032 
59033 
59034 
59035 
59036 
59037 
59038 
59039 
59040 
5904X 
59042 
59043 
59044 
59045 
59046 
59047 
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FREIGHT  RATES  IN  CENTS  PER   100  LBS. 


Rates  per 
loolbs. 


.05. 
.06. 
.07. 
.08. 
.09. 
.lO'. 
.IT. 
.12. 
.13. 
.14. 
.15. 
.16. 
•.17. 
.18. 
.19. 

.ao. 
.21. 
.22. 


.23. 
.24. 
.25. 
.26. 
.27. 

.28. 
.29. 
.30. 

.31. 

.32. 

.33. 

.34. 

.35. 

.36. 

.37. 

.38. 

.39 

.40. 

.41. 

.42 

.43. 

•44. 

.45. 

.46. 

.47. 

.48. 

.49. 

.50. 

.51. 

.52. 

.53. 

.54. 

.55. 

.56. 

.57. 

.58. 

.60. 
.61. 
.62. 
.63. 

.65. 

.66. 
.67. 
.68. 
.69. 
.70 
.71. 


Quantity  94,000  Ite. 
Tcarload)  and  over. 


WORD  NO. 

62098  Descodear  . . . 

62099  Descogollo  . . 

62100  Descolcho . . . 

62101  Descolgaba . . 

62102  Descollado  . . 

62103  Descolleis.  . . 

62104  Descolmes. . . 

62105  Descombrar. . 

62106  Descombro . . 
6eK)7  Descommodo 

62108  Descompor . . 

62109  Descompuso . 
6eiio  Desconches. . 
621 1 1  Desconoci. . . 
6211a  Desconosco. . 
62ri3  Desconsolo  . . 

621 14  Desconteis. . . 

621 1 5  Descoques. . . 

621 16  Descorado. . . 

62117  Dcscorchar  . . 

621 18  Descorche. . . 

621 19  Descorria. .  .  . 

62120  Descoser 

621 21  Descosidos  . . 

62122  Descosiera. . . 

62123  Descostrar.. . 

62124  Descostro  . . . 
6212$  Descotoar  . . . 

62126  Descoyunto.. 

62127  Dcscravar  . . . 

62128  Descrcdito. . . 

62129  Descreemos  . 

62130  Descreiais  . . . 

62131  I>escrei»r.. . 

62132  Descreyera  . . 

62133  Described  . . . 

62134  Descnbias. . . 

62135  Describing  . . 

62136  Descrier 

62137  Dedcripsis . . . 

62138  Descripto 

62139  Descrismar . . 

62140  Descrismo. . . 

62141  Descrivere.. . 

62142  DescHveva  . . 

62143  Descrivono . . 

62144  Descrobabo.. 

62145  Descrobata    . 

62146  Descrobavi . . 

62147  Descrying. . . 

62148  Descubrias  . . 

62149  Descubrir  . . . 

62150  Descubro 

62151  Descuelgo. . . 

62152  Descuelgue. . 

62153  Descuidaba. . 

62154  Descuida.... 

62155  Dcscuideis.    . 

62156  Descuido 

62157  Descuidoso.. 

62158  Desculpa. 

62159  Descumunal.. 

62160  Descuree. . . . 

62 1 61  Descurioso. . 

62162  Descurso 

62163  Descyphoso. , 

62164  Dcsde 


Quantity  less  than 
24,000  lbs. 

WORD  NO. 

62165  Desdecias  . . . 

62166  Desdemona. . 

62167  .Desdenados. . 

62168  Desdenes. . . . 

62169  Desdenhozo. . 

62170  Desdentaba.. 

621 71  Desdentar. . . 

62172  Desdevanar. . 

62173  Desdevano. . . 

62174  Desdicen. . . . 

62175  Dcsdichado. . 

62176  Desdichas. . . 

62177  Desdita 

62178  Desdiudo 

62179  Desditoso 

62180  Desdtzer 

62 1 81  Desdoblaba  . 
621S2  Desdoblar. . . 

!  62183  Desdoblcis  . . 

62184  Desdoblo 

62185  Desdoirar  . . . 

62186  Desdoradc. . 

621 87  Dcsdoreii  . . . 

62188  Deseabais  . . . 

62189  Deseada 

62190  Deseados 

62 191  Deseando 

62192  Desearon 

62193  Desecabo 

62194  Desecabunt.. 

62195  Desecadon  . . 

62196  Desecadas . . . 

62197  Deseccacao.. 

62198  Deseccado. . . 

62199  Deseccante  . . 

62200  Desechaba. . . 

62201  Desechados. . 

62202  Desechaitm . . 

62203  Desecheis  . . . 

62204  Desecratur. . . 

62205  Desectioni . . . 

62206  Desectonim. . 

62207  Desectos 

62208  Desectum  . . . 

62209  Desecuimus. . 

62210  Desederunt.. 

622 11  Desegurar. . . 

62212  Desemballe. . 

62213  Desembarga. 

62214  Desembatm  . 

62215  Desembaulo . 

62216  Desembocar  . 

62217  Descmboco. . 

62218  Desembolso. . 

62219  Desembosca  . 

62220  Desembotes. . 

62221  Desemboza  . . 

62222  Desembrago. 

62223  Desembraye  . 

62224  Desembraza  . 

62225  Dcsembacho. 

62226  Desempache . 

62227  Descmparar. . 

62228  Desempeco . . 

62229  Desempedre  . 

62230  Desenipenho. 

62231  Deseraperna  . 


Rates  per 
joolbs. 


.72. 
.73. 
.74. 
.75. 
.76. 
.77. 
.78. 

•79. 
.80. 
.81. 
.82. 
.83. 
.84. 
.85. 
.86. 
.87. 
.88. 
.89. 
.90. 
.91. 
.92. 

.93. 
.94. 
.95. 
.96. 
.97. 
.98. 

$1.00. 
1.05. 
1. 10. 
1. 16. 
1.20. 

i,»5. 
1.30. 
1.35. 
1.40. 

1.45. 
1.50. 
1.55. 
1.60. 
1.65. 
1.70. 
1.75. 
1.80. 
1.85. 
1.90. 

1.95. 
2.00. 
2.05. 
2.10. 
2.15. 
2.20. 
2.25, 
2.30. 
2.35. 
2.40. 

2.45. 
2.50. 

2.55. 
2,60. 
2.65. 
2.70. 

2.75. 
2.80. 
2.85. 
2.90. 


Quantity  94,000  lbs. 
(carload)  and  over. 


WORD  NO. 

62232  Desemplir . . 

62233  Deseihpoar. 

62234  Desempolvo 

62235  Desemposto 

62236  Desempotra 

62237  Desencabar. 

62238  Desencallo. . 

62239  Desencanto. 

62240  Desencama. 

62241  Desencaste  . 

62242  Desencoger. 

62243  Desenconas. 

62244  Desenoone. . 

62245  Desencorvo 

62246  Desencovar. 

62247  Desencuelo. 

62248  Desenduire. 

62249  Desenduit.  . 

62250  Desenescis. 

62251  Desenesco. . 

62252  Desenfardo. 

62253  Desenfaxar. 
63254  Desenfilas. . 

62255  Desenfouir  . 

62256  Descnfumer. 

62257  Desengacar. 

62258  Desengalgo. 
62359  Desengano  . 
62260  Desengarze. 
62961  Desengasta. 
62263  Desengonco 

62263  Desengrosa. 

62264  Desengruda. 
63265  Desengue  . . 
62366  Desenhebfo. 
62267  Desenho  . . . 
63268  De^enhomo. 
63369  Desenivrer. . 

62270  Desenhice  . . 

62271  Desenlaidi.. 
62273  Desenlazo . . 
63273  Deeenlear  . . 
62374  Desenlodar. 
62275  Desenlodo.. 
63276  Desentosa . . 
62277  DesenrosM  . 
63378  Desenlutar  . 
63279  Desenhsto . . 
63380  Desennni. . . 
63361  Desennuyer. 
63383  Desenredar. 
63383  Desenredo. . 
62284  Desenrooar. 
62385  Desenroco. . 

62286  Desenfoque. 

62287  Desenrosca. 
63388  Desenrouer. 
62389  Desenragar. 

62290  Desens^es. 

62291  Desensillo. . 

62292  Desensino. . 
63293  Desentablo. 
62394  Desenteria. . 

62295  Desentesar  . 

62296  Desentete  . . 

62297  Desentoado. 

62298  Desentoile.. 


Quantity  less  tlian 
94,000  lbs. 


WORD   NO. 

62299  Desentono. . 

62300  Desentrave. 

62301  Desentulho. 

62302  Desenvaino. 

62303  Desenvasar. 

62304  Descnvcrga. 

62305  Descnvolto . 

62306  Descnvolvi . 

62307  Desequipe   . 

62308  Desercao . . . 

62309  Deserendos. 

62310  Descres 

6231 1  Desergote  . . 

62312  Descritis  . . . 

62313  Deserpam  . . 

62314  Deserpanius 

62315  Descrpendi . 

62316  Deserrada  . 

62317  Desertabas. . 

62318  Deseftado  . . 

62319  Desertemos. 

62320  Desertitas  . . 
6232;  Descrtiess  . . 

62322  Descrtoiem. 

62323  Descrtoris    . 

62324  Descrtrice.  . 

62325  Dcscrtunis  . 

62326  Deserneris  . 

62327  Deserved .  . . 

62328  Deserrcdly . 

62329  Deservemus 

62330  Deserring.. 

62331  Deserzione  . 

62332  Desespanto. 

62333  Desesperer  • 

62334  DesessQin  . . 

62335  Desestanco. 

62336  Desestera. . . 

62337  Dcsestibes. . 

62338  Desestimar  . 

62339  Descstopar  . 

62340  Desetablir . . 

62341  Desfacedor  . 

62342  Desfakaba  . 

62343  Desfalcar  . . 

62344  Dcsfallece. . 
-62345  DesfaHs 

62346  Desfalque  . . 

62347  Desfastio. . . 

62348  Desfazedor  . 

62349  Desfazer  . . . 

62350  Desfeito  . . . 

62351  Desiiado  . . . 

62352  Desfigorar. . 

62353  I>esfigaro. . . 

62354  Desiilada. . . 

62355  Desfilamos. . 

62356  Desfilar . . . 

62357  Desfilaron  . . 

62358  Desiileis  . . . 

62359  Desfivelar . . 

62360  Desflecnd*?  . 

62361  Desflein  a<-  . 

62362  Desflema . . . 

62363  Desflemada. 

62364  Desflemes . . 

62365  Desflorar. . . 
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EXPRESS  RATES- 


PRICBS. 


.25.. 

.30.. 
.35.. 
.40.. 
.45.. 
.50.. 

.55.. 
.60.. 

.65.. 

.70.. 

.75.. 

.80.. 

.85.. 

.90.. 

.95.. 

.$1.00. . 

1.25.. 

1.50.. 

1.75  . 
2.00. . 
2.25.. 
2.50.. 
2.75.. 
3.00.. 
325.. 
3-50.. 
3.75.. 
4.00.. 

4.25.. 
4.50.. 
4.75.. 
$.00.. 
5.25.. 
5.50.. 

S.75.. 
6.00. . 
6.25. . 
6.50.. 

6.75.. 
7.00.. 
7.25.. 
7 -50.. 
7.75.. 
8.00.. 
8.25.. 
8.50.. 

8.75..' 
9.00.. 
9- 50.. 

lo.oq. . 

10.50. . 

ri.oo,. 

H.50. . 

12.00.. 

12.50, . 

13.00.. 

14.00.. 

15.00.. 

i6«oo. . 

17.00. . 


Per  xoo  lbs. 


62366  Desfloreis  . . 

62367  Desflorido. . 

62368  Desfloro  . . . 

62369  Desfogado  . 

62370  Desfogonar. 

62371  Desfogono  . 

62372  Desfogue  . . 

62373  Desfog^cis  . 

62374  Desfolha  . . . 

62375  Desfollono  . 

62376  Desfondado. 

62377  Desfondar. . 

62378  Desfondeis  . 

62379  Desfondo. . . 

62380  Desforme. . . 

62381  Desforra  . . . 

62382  Desfraldar  . 

62383  Desfranzir.. 

62384  Desgabador. 
6238s  Desgabar  . . 

62386  Desgaire . . . 

62387  Desgalgada. 

62388  Desgalgar . . 

62389  Desganaban. 

62390  Desganados. 

62391  Desganais . . 

62392  Desganemos 

62393  Desgarbado 

62394  Desgargolo. 

62395  Desgarraha. 

62396  Desgarrao.. 

62397  Desgarre. , . 

62398  Desgarreis. . 

62399  Desgastado. 

62400  Desgastar  . . 

62401  Desgelar  . . . 

62402  Desgenen  . . 

62403  Desglosada. 

62404  Desglosar  . . 

62405  Desglose . . . 

62406  Desgloseis. . 

62407  Desgolleto  . 

62408  Deagornir  . . 

62409  Desgosto. . . 

62410  Desgostoso. 

6241 1  Desgoverno. 

62412  Desgracado. 

62413  Desgraciar. . 

62414  Desgracio  . . 

62415  Desgranara. 

62416  Desgrano. . . 

62417  Desgrasa. . . 

62418  De&grasada. 

62419  Desgraseis  . 

62420  Desgrenar. . 

62421  Desgrene  . . 

62422  Desgrudar. . 

62423  Desguindar. 

62424  Desguindo  . 

62425  Deshabille  . 

62426  Desbabito.. 

62427  Deshacemos 


Per  $x,ooo. 


WORD  NO. 

62428  Deshacer 

62429  Deshacias .    . 

62430  Deshagan  . . . 

62431  Desharas.. , . 

62432  Desharia 

62433  Deshaz 

62434  Deshebillo  . . 

62435  Deshechizo . . 

62436  Deshelada  . . . 

62437  Deshelados . . 

62438  Deshelar  . . . , 

62439  Deshelaron . . 

62440  Deshelases . . , 

62441  Desheleis  . . . 

62442  Desherbado.. 

62443  Desherbeis  . . 

62444  Desheredar . . 

62445  Desheredo... 

62446  Desherence.. 

62447  Deshermano. 

62448  Desherrada . . 

62449  Dcsheurer. . . 

62450  Deshice 

62451  Deshiciera  . . 

62452  Deshiciste . . . 

62453  Dcshiclo  . . . . 

62454  Deshilaban . . 

62455  Deshilacho  . . 

62456  Deshiladas  . . 

62457  Deshilado  . . . 

62458  Deshilemos. . 

62459  Deshilvano . . 

62460  Deshincha. . . 

62461  Deshinches . . 

62462  DeshoUino. . . 

62463  Deshonesto.. 

62464  DeshoDor. . . . 

62465  Deshonorar . . 

62466  Deshonrado. . 

62467  Deshonreis  . . 

62468  Deshonro  . . . 

62469  Deshoras. . . . 

62470  Deshorne. ... 

62471  Deshuesado. . 

62472  Deshuesar. . . 

62473  Deshueseis  . . 

62474  r>eshueso  . . . 

62475  Deshuiler  . . . 

62476  Deshydrate. . 

62477  Desiabile. . . . 

62478  Desiccamus . . 

62479  Desiccandi  . . 

62480  Desiccas 

62481  Desicco . . . . . 

62482  Desidebas . . . 

62483  Desiderabo  . . 

62484  Desiderata  .. 

62485  Desideravi  . . 

62486  Desideroso  . . 

62487  Desidia 


62488  Desidiosos. . . 

62489  Desidiosum  . 


Per  zoo  Kilos. 


WORD  NO. 

62490  Desidious  . . 

62491  Desierta  . . . 

62492  Desiertos  . . 

62493  Desierunt . . 

62494  Designable. 

62495  Designacao. 

62496  Designador. 

62497  Designamos 

62498  Designaron. 

62499  Designated. 

62500  Designedly. 

62501  Designeis  . . 

62502  Designeras . 

62503  Designing. . 

62504  Desigual . . . 

62505  Desigualar  . 

62506  Desilitis  . . . 

62507  Desiliunt   . . 

62508  Desilusion.. 

62509  Desilvered  . 

62510  Desimagino. 
62  5 1 1  Desimpedir . 

62512  Desimponer. 

62513  Desimpongo 

62514  Desinatore  . 

62515  Desincar . .. 

62516  Desinchino . 

62517  Desinemus  . 

62518  Desinence.. 

62519  Desinendos. 

62520  Desinendum 

62521  Desinenza. . 

62522  Desinfecte  . 

62523  Desinflada  . 

62524  Desinflamo. 

62525  Desinflar  . . . 

62526  Desinfieis  . . 

62527  Desinflo  . . . 

62528  Desingie  . . . 

62529  Desinteret. . 

62530  Desinviter. . 

62531  Desin  volte  . 

62532  Desioculi. . , 

62533  Desioculos.. 

62534  Desioculum. 

62535  Desioso 

62536  Desipiebam 

62537  Desipient. . . 

62538  Desipimus. . 

62539  Desipueris. . 

62540  Desipuero . . 

62541  Desirais. . . . 

62542  Desirasses. . 
625  ^3  Desirerais . . 

62544  Desireriez . . 

62545  Desirerons. . 

62546  Desiriado... 

62547  Desiring  . . . 

62548  Desirmanar. 

62549  Desirous  . . . 

62550  Desirously.. 

62551  Desistamos . 


WOBD  NO. 

62552  Desistebam. 

62553  Desistente.. 

62554  Desisterd.. 

62555  Desistero  .. 

62556  Desistida... 

62557  Desistidos.. 

62558  Desistiias  . . 

62559  Desistive. . . 

62560  Desisto 

62  561  DesistUDt. . . 

62562  Desition  . . . 

62563  Desitionem. 

62564  Desitionis.. 

62565  Dcsitos 

62566  Desituram  . 

62567  Desituri. .. . 

62568  Desituros  . . 

62569  Desivabont. 

62570  Desivatmo . 

62571  Deslacar  . . . 

62572  Deslastre... 

62573  Deslealtad.. 

62574  Deslechugo. 

62575  Desleida  . . . 

62576  Desleidos  .  . 

62577  Desleiduca.. 

62578  Desleir 

62579  Desleiras.. . 

62580  Deslembiar. 

62581  Deslendear. 

62582  Deslenguo.. 

62583  DesHabais.. 

62584  Desliadaa. . . 

62585  Desliamos. . 

62586  Desliarian.. 

62587  Desliaron... 

62588  Deslieis 

62589  Desligaban. 

62590  Desligada.. 

62591  Desligados  . 

62592  Desligar 

62593  Desliguets... 

62594  Deslindado . 

62595  Deslindeis. . . 

62596  Deslindo . . . 

62597  Deslio 

62598  Deslivrar 

62599  Deslizador. . . 

62600  Deslizaras . . . 

62601  Deslizascn... 

62602  Deslize 

62603  Deslocar 

62604  Deslomada  . . 

62605  Deslomando. 

62606  DeslomaroD . . 

62607  Deslomases. . 

62608  Deslombar.. 

62609  Deslomeis .   . 
626 JO  Deslucian  . . . 

6261 1  Deslucida  . . . 

62612  Deslucidos. . . 

62613  De^lumbrar. . 


Googh 
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REFUSAL. 


It  is  undefitood  that  the  limit  will  expire  according  to  the  standard  time  of  dty  sending  telegram. 


12     M.    to-day. . . . 

I  P.  M.      ••     .... 

a  P.M.      •*     .... 

3  P.  M.      ••     .... 
lo  A.  M.  to-morrow 
ir  A.  M. 
12     M.  V 

1  P.  M. 

2  P.M.  " 

3  P.  M. 

Monday  A.  M 

••       P.  M 

Tuesday  A.  M 

P.  M 

Wednesday  A.  M... 

P.M... 

Thursday  A.  M.... 

P.M.... 

Friday  A.  M 

"      P.M 

Saturday  A.  M 

••        P.M 


As  per  your 

authority  we  nave  given 

renisal  until. 


WORD  NO. 

62614  l^eslumbro  . . 

62615  Deslustres... 

62616  Deslustro. . . . 

62617  Desluzido  . . . 

62618  Desluzir. . , . . 

62619  Desmaginar.. 

62620  Desmalhar. . . 

62621  Desmamono . 

62622  Desmanchar . 

62623  Desmandado. 

62624  Desmandar . . 

62625  Desmando . . . 

62626  Desmanga . . . 

62627  Desmangara. 

62628  Desmangues . 

62629  Desmanhoso. 

62630  Desmaranar. . 

62631  Desmarano . . 

62632  Desmatadas.. 

62633  Desmatodon. 

62634  Desmayada . . 

62635  Desmayados. 

62636  Desmayaras.. 

62637  Oesmazelo.   . 

62638  Desmedidas.. 

62639  Desmedimos . 


At  what  price 

can  yon  give  refusal 

unUl? 


WOSO  NO. 

62640  Desmedir . . . . 

62641  Desmedrado. 

62642  Desmelaba. . . 

62643  Desmelando.. 
,62644  Pesmelare. . . 

62645  Desmeleno. .: 

62646  Desmembro.. 
6;?647  Desmemorie . 

62648  Desmengua . . 

62649  Desmentida . . 

62650  Desmenuzar . 

62651  Desmenuzo . . 

62652  DesmeoUar . . 

62653  Besmeollo. . . 

62654  Desmerecer. . 

62655  Desmerezco.. 

62656  Desmesurar . . 

62657  Desmesuro . . 

62658  Desmidian . . . 

62659  Desmidie . . . . 

62660  Besmientes. . 

62661  Desmigajo . . . 

62662  Desmintio . . . 

62663  Desmiolado. . 

62664  Desmiolar . . . 

62665  Desmiphore.. 


Can  in  all  probability 
close  it  at  —  if  you 
give  us  refusal  until 


WOVD  NO. 

62666  Desmiucar. .. 

62667  Desmobrya . . 

62668  Desmocarpe . 

62669  Besmocere. .. 

62670  Desmochado. 

62671  Desmocheis . . 

62672  Desmocho. . . 

62673  Desmoderar. . 

62674  Desmodium . . 

62675  Desmodynie  . 

62676  Desmogada. . 

62677  Desmogamos. 

62678  Desmogando. 

62679  Desmogases  . 

62680  Desmogues . . 

62681  Desmoid 

62682  Desmologia.. 

62683  Desmonote  . . 

62684  Desmonque . . 

62685  Pesmoprion.. 

62686  Desmoronar.. 

62687  Desmorono.. 

62688  Desmosome.. 

62689  Desmotomia . 

62690  Desmouchar. 

62691  Desmoutar  . . 


Cannot  give  refnaal  bat 
would  probably  accept 
if  in  hand  by --—w 

WORD   NO. 

62692  Desniouto . .  .7 ' 

62693  Desmifsico,...' 

62694  DesnaCer. . ) . 

62695  Desnamorar . . 

62696  Desnarigaf  ^  .  ' 

62697  Desnango ... 

62698  Desnevaba.,..' 

62699  Desnevapdo  . 

62700  Desninhar.l . 

62701  Desnivel 

62702  Desnivelar . . . 

62703  Desnodado  . . 

62704  Desnodoso. ..  j 

62705  Desnoivar . . 

62706  Desnoods. . .,  , 

62707  Deshortear  . '. 

62708  Desnuoaba^ .  * , 

62709  Desnucadas.. 

62710  DesnucaiDQS^. 

6271 1  Desnucaron.'. 

62712  Pesnudaban. 

62713  Pesnudados. . 

62714  Pesnudez 

62715  Desnudo 

62716  Desnuque  . . . 

62717  Desnuqueis . . 


12    M.    to-day 

1  P.M.      ••     .... 

2  P.M.      ••     .... 

3  P.M.  ••  .... 
10  A.  M.  to-morrow 
n  A.  M. 

12    M. 

1  P.  M. 

2  P.  M. 

3  P.  M. 

_— ^_—         ** 

Monday  A.  M 

P.M 

Tuesday  A.  M 

P.M 

Wednesday  A.  M... 
P.M... 

Thursday  A.  M 

P.  M.. . . . 

Friday  A.  M 

*•      P.M 

Saturday  A.  M 

P.M 


Can  only  give  refusal 
unUI. 


WORD  MO. 

62718  Pesobedeci . . 

62719  Desobeimes. 

62720  Pesobeir 

62721  Pesobeiras. . 

62722  Pesobligar. . 

62723  Desobriga . . . 

62724  Desobstrui . . 

62725  Pesoccuper.. 

62726  Pesocupado. 

62727  Pesocupar. . . 

62728  Pesocupcis . , 

62729  Desocupo  . . . 

62730  Desoeuvre. . . 

62731  Desoiamos. . 

62732  Pesoigais. . . . 

62733  Pesoigo 

62734  Pesoiran . . . . 

62735  Desoisteis  . . . 

62736  Pesolabunt.. 

62737  Pesolacao  . . . 

62738  Pesolados  . . . 

62739  Pesolammo.. 

62740  Pesolant . . . . 

62741  Pesolassi. . . . 

62742  Desolately... 

62743  Pesolatory. .. 


Can  yott  extend  refusal 
until? 


WORD  HO. 

62744  Pesolavamo. 

62745  Pesolavate  . . 

62746  Desoldado. . , 

62747  Desoldara  . . . 

62748  Desoldases. . , 

62749  Desolerai. ... 

62750  Desoleriez.. . 

62751  Desoleront... 

62752  Desoliate 

62753  DesoUando.. 

62754  Desolons.... 

62755  Desolutum  . . 

62756  Desoluturo . . 

62757  Desolvebam.. 

62758  Desolvimus. . 

62759  Desolvis 

62760  Desomnibus . 

62761  Desomois  . . . 

62762  Desonerar. . . 

62763  Desopilar 

62764  Desoplleis. . . 

62765  Desopilo  . . . . 

62766  Desopina 

62767  Desopinado.. 

62768  Desopines . . . 

62769  Desoprimir . . 


Can  you 
get  refusal  until? 


WORD  MO. 

62770  Desoprimo.. 

62771  Desorbeo 

62772  Desordenar . . 

62773  Desores 

62774  Desoiiento. .. 

62775  Desorillar  . . . 

62776  Desormais. . . 

62777  Desornar. .. . 

62778  Desossego. . . 

62779  Desoufrage.. 

62780  Desourdir  . . . 

62781  Desovillo 

62782  Desoxidaba . . 

62783  Desoxideis... 

62784  Desoxigeno . . 

62785  Desoxydar... 

62786  Desoyera. . . . 

62787  Dcsoyeron. .. 

62788  Despabilar... 

62789  Despabilo  . . . 

62790  Despacha. . .. 

62791  Despachara. . 

62792  Despaches. . . 

62793  Despacio 

62794  Despair 

62795  Despaired  . . , 


Have  given  refusal 


WORD  KO. 

62796  Despairful . . . 

62797  Despairing  . . 

62798  Despajan. . . . 

62799  Despajase . . . 

62800  Despalhar  . . . 

62801  Despalillo . . . 

62802  Despalmado . 

62803  Despalmeis.. 

62804  Despalmo  . . . 

62805  Despampano. 

62806  De^>arramo.. 

62807  Desparrar . . . 

62808  Despatch 

62809  Despatched. . 

62810  Despatille . . . 

628 11  Despeabas. . . 

62812  Despeado 

62813  Despeadura. . 

62814  Despear 

62815  Despechada.. 

62816  Despechugo  . 

62817  Despectabo:. 

62818  Despectas  . . . 

62819  Despectem. . . 

62820  Despectrix . . . 

62821  Despecturo. . 


Go6gl( 
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REFUSAL— G7/7////«Kr//. 


»    M,    to-<UiY 

1  p.  KT.      •'.... 

2  P.  I*.         *       .... 

3P.M.      *•     .... 
loA.  M,  to-morrow 

11  A.  Ai. 

12  M.' 

1  P.  M. 

2  P.  M. 

3  p.  wf: 

'  14 

Monday' A.  M.  .... 

*'       P.  M 

Tuesday  A'.  M 

**       p.  M 

Wednesday  A.  M 

P.  M. . . 

Tharsday  A.  M 

*•        P.  M 

Friday  A.  M 

"      P.  M 

Saturday  A.  M 

P.  M 


Have  reiutal  only 
until. 


WORD  NO. 

63822  Despedacar . . 

62823  Desp^dazo . . . 

62824  Despedida. . . 

62825  Despedidos.. 

62826  Despedrar.  . . 

62827  Despedrego.. 

62828  Despegaba  .  .* 

62829  Despegamos. 

62830  Despegando . 

62831  Despegueis. . 

62832  Despdnado. . 

62833  Despeinais  . . 

62834  Despelotar. . . 

62835  Despeloto  . . . 

62836  Despeluza . . . 

62837  Despeluzes . . 

62838  Despenara. . . 

62839  Despcnder . . . 

62840  Despenemos. 

62841  Despcnho  . . . 

62842  Desperezes  . . 

62843  Desperfilo . . . 

62844  Despertaba . . 

62845  Desperteis. . . 

62846  Desperto  . . . . 

62847  Dcspestano.. 


LoLve  ref  uaal  open 
until. 


62848  De^)ezonar. . 

62849  Despezono. . . 

62850  Despiadoso.. 

62851  Des4>icable, . . 

62852  Despicador . . 

62853  Despicarum. . 

62854  Despicatur. . . 

62855  Despicitis  . . . 

62856  Despiciunt,.'. 

62857  De4>ides 

62858  Despiedade.. 

62859  Despiertas^ . . 

62860  Despimento. . 

62861  Des{>inzaba. . 

62862  Despinzar  . . . 

62863  Despinzeis. . . 

62864  Deq)iolhar. . . 

62865  Despising  . . . 

62866  Despiteful... 

62867  Desplegaba. . 

62868  Desplegare  . . 

62869  Desplomado  . 

62870  Desplumais.. 

62871  Despluroo . . . 

62872  Despoblado.. 

62873  Despoblar. . . 


May  we  glTe  refusal 
until? 


WOKD  NO. 

62874  Despobleis  . . 

62875  De^Kiiled  . . . 

62876  Despoiling. . . 

62877  Despoliabo.. 

62878  Despqliavi... 

62879  Despolvaba. . 

62880  Despolvar... 

62881  Despondeam. 

62882  Desponded  . . 

62883  Desponsage. . 

62884  Desponsori . . 

62885  Desponsuro.. 

62886  Desposaba. . . 

62887  DespQsamos . 

62888  Desposando. . 

62889  Desposaron . . 

62890  Desposases . . 

62891  Desposicao  . . 

62892  Desposorio  . . 

62893  DespossadO. . 

62894  Despossar . . . 

62895  Despotat . .    . 

62896  Despotical,. . 

62897  DespQtisipe. . 

62898  Despotizar^ . . 

62899  Despovoar. . . 


Moat  cet  rcfoHl 

untiL 


WORD  NO. 

62900  Desprazcf . 
62^t  Desprea^'.. 

62902  Dcfprimor. 

62903  Dcfprovcer 
62004 .  Desprovido 
62965  £)espueiuid 

62906  De^ulnius' 

62907  Dc^umabas 
6290S  De^^umandi 

62909  De^Kintais 

62910  Despunten. 

6291 1  Despac 

62^x2  DespUtomin 
62913  DeSDtttos. . 
62^14  D^pttttitn. 
62^15  D^Qtnram 
62^16  Desputuri . 

62917  Despaturos 

62918  Desqu^knkabo 

62919  Desquamate 

62920  Desquainavi 

62921  Dc$que  . . . 

62922  Desqttekar 

62923  Desqaelles. 

62924  Desquiciar. 

62925  DcMjuido  . 


12    M.     to-day.... 
iP.  M.      •*     .... 

2  P.M.      ••     .... 

3  P.M.      ••     

10  A.  M.  to-morrow 

11  A.  M. 

12  M. 

1  P.  M. 

2  P.  M. 

3  P.  M. 

Monday  A.  M 

••       P.  M 

Tnesday  A.  M 

'*        P.  M 

Wednesday  A.  M.   . 
-  P.M... 

Thursday  A.  M 

P.M.... 

Friday  A.  M 

"       P.  M 

Saturday  A.  M 

••         P,  M 

i 


Must  have  refusal 
until. 


WORD  NO. 

62926  Desquilato. . 

62927  Desquitado. 

62928  Desquitar  . . 

62929  Desquiteis. . 

62930  Desrabotar,. 

62931  Desraboto . . 

62932  Desramar. . . 

62933  Desrazo^do. 

62934  Desre^add. 

62935  Desregrar  . . 

62936  Desrizamos. 

62937  Dcsrizando. 

62938  Desri^aron.'. 

62939  Desrizases . . 

62940  Desrizeis  . . . 

62941  Desrizo 

62942  Dessaber . . . 

62943  Dessacre  . . . 

62944  Dessaigne.. 

62945  Dessangrar. 

62946  DesSaque. . . 

62947  Dessar   . . . . 

62948  Dessaionar . 

6294Q  Dessechais. . 

62950  Dessechant . 

62951  Dessellar. . . 


Hef awl  in  force  until. 


WORD  NO. 

62952  Dessentir.. . 

62953  Desserrage. . 

62954  Desserrais. . 

62955  Desserre. . . . 

62956  Desserrons  . 

62957  Desservico. . 

62958  Desserviez. . 

62959  Desshalb . . . 

62960  Dessiatine. . 

62961  Dessille 

62962  Dessimar. . . 

62963  Dessinasse. . 

62964  Dessineras. . 

62965  Dessiniez . . . 

62966  Dessinons . . 

62967  Dessocegar  . 

62968  Dessolacao  . 

62969  Dessoldar  . . 

62970  DessoncHe. . 

62971  Dessouci . . . 

62972  Dessouder. . 

62973  Dessouffle . . 
62CJ74  Desfeoufrer. . 

62975  Dessovado.. 

62976  De^sovar . . . 

62977  Dessucre  . . . 


Will  you  sAve  refusal 
until r 


WORD  NO. 

62978  Despuinter. . . 

62979  Dessuisser. . . 

62980  Destacabas  . . 

62981  Deslacais. . . . 

62982  Destacamos.. 

62983  Destacando . . 
629S4  Destallar 

62985  Destalle... .. 

62986  Destalonar. . . 

62987  Destalono  . . . 

62988  Destampado . 

62989  Destampar, . . 

62990  Destapan 

62991  Destapaste. . . 

62992  Destapiada  . . 

62993  Destapieis. . . 

62994  Destaques . . . 

62995  Destazaba . . . 

62996  Destazaran . . 

62997  Destazases. . . 

62998  Destazo 

62999  Destechcn . . . 

63000  Destellaba. .. 

63001  Destelleis  . . . 

63002  Destemidez . . 

63003  Destemido. . . 


Want  refusal  at  lowest 
price  until . 


WORD  KO. 

63004  Dcstesnor. . . . 
63005'  Destempera. . 
63006  Destemplai.. 
63067  Dcstemplo... 
63908  Destenias. . . . 

63009  Destemis 

63010  Destetrado  . . 

6301 1  Desthronar.. 

63012  Destiamolo.- 

63013  Desttate 

63014  Desticamus. . 

63015  Dcstioando.. 

63016  Desticrras . . . 

63017  Desti^nnD 

63018  Destilada 

63019  Dc^stOados. . . 

63020  Dcstilar. 

636*1  g|Ktaw>q-.. 

63024  Qestildft*; . . 

63025*  ifes^jni^Yi. . . , 

63024  DeslyDo. 

63025- D^jpable... 
63626  Dc5tmtx> . . . 

63027  Destinacao  . . 

63028  Destinador  . . 

63029  Dcstinammo. 


Google 


Digitized  by 
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REPLY. 


]>ATB. 


I.. 

3.. 

4.. 

I:: 

I:: 

9.. 

TO,. 
II  . 
13.. 
13.. 

M.. 

jri . 
a  J  . 

^3. 

^5. 
^6. 

^2: 
^9. 
30. 
41 . 


VOKD  MO. 

63030  Destlnamos. 

63031  Destinated.. 

63032  Destingir. . . 

63033  Destinist 

63034  Destinpns . . 

63035  Defet&ero. .. 

63036  p6$t^orem  . 

63037  Dcstjtoria  . . 

63038  Destitnait . . 

63039  PestijuUo . . 

63040  Destltuivl . . 

63041  Destltutos . . 

63042  Pe6titiitiun . 

63043  Pestituyan.. 

63044  Pestomehr . 

63045  Destorroar. 

63046  Destbucar . . 

63047  Destra. . . .. 

63048  DestxiELttcar. . 

63049  Destraiar, . . 
^050  Destraeaib.. 

63051  P«Btr^y^ro. 

63052  DcBtreggia  . 

63053  Pestrdne... 
636S4  PedtKezk  . . 
63055  Pestricti... 
63PS6Pcstna9S.. 

63057  Pesthctum . 

63058  Pestringo . . 

63059  Pekn&xU .  < 

63060  Pestroyed.. 


For  reply  by 
tckgnph  reaching  ub 


If  we  do  not  get 

a  reply  by  — -,5hall  cor 

aider  ne^ociations  off. 


WORD  KO. 

63061 .  Destroying . 

63062  bestruct . . , 

63063  Pestructed  . 

63064  Pestijuctor. . 

63065  Pe^tniebazn. 

63066  Pe^truenda. 

63067  Pe^tniicao  . 
153068  Pestiiuimus . 

63069  Pestijuis 

630^  .Pestrunfar. , 
63071  -Pestruxero  , 

.  63072  Pesu^deba^. 

61©:^  Pesuadebit. 

§^t^  poKujideo. . . 

630^  Pesuadir . . . 

63076  P<^uisero.. 

6^^  P«uiai 

6307B  >t)QBuasiinu^. 
■  fcJo'M  P^su^aorum 
;  63000  ^Pesuftsuram 
.  6305& 'Besnasuri . . 

^35^  Pesuksuros. 

6308:3  Pesubito . . . 

6308^  Pesnbulata. 

636^  Pesubulavi. 

6301^5  Pesuptarum. 
..  ,63p^  Pesujctis  . . 

630^8  Pesuc^Qj . . . 

630^  Pesuctu^., 
.  ^^^090  i>efiiid9t^  . 

63091  Pesudabais 


•n- reply 


]f  yovdonotgeta 

•    by »,  yott  may 

oonsicMr  iseffotiations 


.63092  Pesudamos. 
.  63093  iicsudareis . 
..  63094  Pesudas. . . . 
-  63,095  Pesudascis . 
, ;  63096  :Pesudasco . . 
,63097  Pesudatton, 
,63098  Pesudaturi  . 
.  63099  'Pesudcscc. . 
.  63100 IDesucbat... 
.'  63:IQJ  Pjesuebatis  . 
;  bjioa  'Desuefacio  . 
•.  fe3?03  Pestiefacta . 
.63104  Pesuefeci  . , 
.  631(35  iPcsuella^. . . 
.!  B3i<S5  X)es^eodOs. . 
•!  f>y<^  JPesuenc^rn. 
•i  blJQ8  JisicrBnt . . 
.;6^c^4Desnereds.. 
.'  53110  3)esuc?cjs. . . 
.  631 H  T^suescQ . . . 
.  631  iiz  .iSssjiesctinJ. 
,  hull's  l>e8Uetbnim 
.  63114  PeSUelos... 
.:63i$^esm^do.. 
.{ hit  &>  !^saetum . . 
.  i63J^ibsuetud.. 
.;  j5  Ji  r8  ^suejEuros . 
.;6pl^  ^Desfieverb. . 
..  63ttjK)  JDesttevit . ; . 
;6^«i  Pesaevimtfs 
.63122  Pesiilcsi^s. 


In  reply  to  our  letter 
of . 


WOHD  NO. 

63123  Pesulcando 

63124  Pesulcares 

63125  Pcsulfure  . 
631^6  Pesuliara  . 

63127  DesuHamas 

63128  Pesulires  . 

63129  Pesultabam 

63130  Pcsultaret  . 

63 13 1  Pesultem  . 

63132  Pesultemus 

63133  Pesultoire  . 
63x34  Pcsultory . . 

63135  Pesultrici . . 

63136  Pcsultrix .  . 

63137  Pesuliilabo. 
631J38  Pesum .  . . . 
^3139  Pesumcbam 

63140  Pcsuirfei^ 

63 141  Pesumfivano 

63142  Pesumir  . . . 
63 14  J  Pesumorto  . 

.-  63i4j,4)esump9ero 
63146  TDesumpsi . . 
63i40rtaDesumptbs . 
13 147  ^esiimptum 
)3i^4I>esundab  . 
63i4^^esundr«. . 
i$3i;50  Pesuneirah. 
^rsi  JPesiinciria  . 
63i|5a;pcstinhar  . . 
63t53  i)esuniiao  . 


WORp  KD.  ,       , 

63154  Ppstipiera. . , 

631 55  -Dcsunimes . . 

63156  Desuniriez  ,. 

63157  Pcsuniront . , 
.63158  P^unisses  .. 

63159  jBcsuniste  . . . 

63160  i)esurcai)a  ,. 

631 61  i)esurcamos  • 
63i6i  "Peaarcare  . . , 

63163  "Pesarcaron.  • 

63164  P«sorcascs  ,  ^ 

6316s  i>£snrcQ 

63166  Pesurdiera,, 

631(^7  ^Desufe • 

631^8  [Pisufgam  .• 
63Jfe  -PNesul-gemus. 
631  fo  Jiesurg^di . , 

J&3iZJ3Pfesurqw  ..^ 

,^3172  Dtesarqttis ,  ^ 

63173  .^^tesurrexis  .  ,j 

6317^  Pesarsum .  .^ 

1^3175  l>e9ttSftbas  ,« 

63176  Desusar 

6p.f;  JJssu^orum  , . 

63i;Si)!isu^o^ 

63i:P9  J^esu^nj 

6ii$o  Pssu^Am  ,► 

,  63«Si  :D«siituii. 

J63182  Pe4itui9s..^ 

63 1 83  ^^ixeram .  v 

63184  Peaouceris  . . . 


Reply  to  our  letter 
of . 


1>ATB. 


Reply  to  onrtekgram 
of . 


iTSmcfor  rfcply  is     •' 

"ixtendedjuatil 

•   incflUive. 


Time  for  reply-is 

extended  until  xibon' 

of . 


You  may  expect 
reply  (furtftier  advices) 
,'H>y— . 


I 

Jl  . 
3 

4 

I 
I 

9 
10. 
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la. 
13 
M 

II 
\l 

19. 
:ao. 
:ai 

^3 
*4 

il: 

^9. 
31 


woao  NO.   , 

63185  Pesvatradq. 

63186  Pesvatrar  . . 

63187  Pesvaire... 

63188  Pcsvaler... 

63189  Pesvallda . . 

63190  Pesv^^lfdoB  . 

63191  Pcsvaneccr. 
6319a  Pesvanezco 

63193  Pesvariado. 

63194  Pesvari^s.. 

63195  Pesvattxle. . 

63196  Pesvdaban. 

63197  Pcsvelado. . 

63198  Pesvelemos 

63199  Pesvelo. ; .. 

63200  Pesvendaba 

63201  Pesveaosas. 

63202  Pesventa . . . 

63203  Pc^srentes.  . 

63204  t)csvestir  .  . 

63205  Pesviaban  . 

63206  Pesyiacion  . 

63207  Pesriados. . 
63308  Pesviarais. . 
63209  PesTiaria .  . 
^3210  Pesrirtode  . 
^211  PesWrtiio.. 
63213  p«vf«inio$ 

63313  PesTiviras  . 

63314  PesTOlyado. 

63315  Peswege... 


WORD  NO. 

6321b  Peswillen  . . . 

63217  Pesyerras . . . 

63218  Pesyerro... . 

63219  Peszafraba . . 

63220  Peezafrar  . . . 

63221  Peszafreis. . . 

63222  Peszafro 

63223  Peszelfs 

63224  Peszocaba  . . 

63225  Peszocados. . 

63226  Peszocando  . 

63227  Peszocar . . . . 

63228  Peszocaron.. 

63229  Peszoqaeis . . 

63230  Peszumados. 

63231  Peszumando. 

63232  Peszumar . . . 

63233  Peszumaron. 

63234  Peaziimases  . 

63235  Pcszuraeis  . . 

63236  Petachage  . . 

63237  Petacheras . . 

63238  Petaching  .. 

63239  Petachions . . 

63240  Petachment. 

63241  Petachoir  . . . 
63342  Petaffer  . . . , 

63243  Petagliano . . 

63244  Petagliare... 
63345  Petagliava  . . 
63246  Petaglio 


WORD  NO. 

63247  Petailed  . . . 

63248  Petailing .  . 

63249  Petaillons. . 

63250  Petaineth . . 

63251  Petainment 

63252  Petalant . . . 

63253  Pctalericf  .. 

63254  Pctaleront  . 

63255  Petales 

63256  Pctalhar... 

63257  Petaliez  . . . 

63258  Petalions  . . 

63259  Petallaba  . . 

63260  Petallados  . 

63261  Detailaron  . 

63262  Petallases. . 

63263  Petalleis . . . 

63264  Petapisser  . 

63265  Petardanca. 

63266  Petarium. . . 

63267  Detaxer 

63^68  Petected . . . 
63369  Petecttble.. 

63270  Petectioni  . 

63271  Petector... 

63272  Petectorem. 
63373  Pet^enda  . 

63274  Petcs^endos 

63275  Petegerent. 
63376  Petetgnit  . . 
63277  Petcindra . . 


WORD*  NO.   . 

6327a-X>eteint..,.. 

63279  Pctelais 

63280  Petellexsz . . , 

63281  Petelons . . . , 

63282  Petemporas  . 

63283  Pctemporo.  , 

63284  Petencao  . . , 

63285  Petencoso. .. 

63286  Pctendant  . . 

63287  P«tendebam, 

63288  Petendenda  . 

63289  Petendis . . . , 

63290  Pctendras . . . 

63291  Petendria  . . , 

63292  Petengo 

63293  Peteniais  . . , 

63294  Peteniamos  , 

63295  Petenidos . . , 

63296  Petcnir 

632^7  Petensor. . . 

63298  Peteiitamas 

63299  Petentandi. 

63300  Petcnteur. , 

63301  Pctcntura.  . 

63302  P^enzione. 

63303  Petepescis  . 

63304  Petepedco. 

63305  Peteratis. . 

63306  Peterendis  . 

63307  Peterendttm 

63308  Peterentia 


WORD.  NO. 

63309  Deterge.^ 

63310  -Detei^gebat . . 

63311  Pfeter^gcmus  . 

63312  Petekgency. . 

63313  Petergerai  .. 

63314  Petergiamo  . 

63315  Peteriorar. . . 

63316  Peterioro  . . . 

63317  Peterius 

63318  Petcrments  . 

63319  Petermined  . 

63320  Petermino  ^, 

63321  Peterrebas  *. 

63322  Pcterrence.. 

63323  Deterritum,. 

63324  Petersao . . . . 

63325  Peterseris . . . 

63326  Petersioni. . . 

63327  Petcrsiva  . . . 
.  63328  Petersivos  . . 

633^9  Petersos  . . . . 

6333d  Dctestaba . . 

63331  Detestabor . . 

.  63332  X>etestacaa , . 

•  63333  Deteatadai , . 

•  63334  Petestamos.. 

63335  Petestamur  . 

63336  Petestaron  . . 

•  6333^  Petestate  . . . 
.  63338  Petestavet  . . 
.  63339  Petesterei . . . 
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BUY. 


BegiBniiig 

For  — —  months 

Immediate 

In  2  weeks 

In  3  weeks 

In  4  weeks 

Last  week  of  this  month. 

Next  month 

This  month 

This  week 

Week  after  next 

1st  week  of  next  month. . 
ist  week  of  this  month . . 
2d  week  of  next  month. . 
2d  week  of  this  month. . . 
3d  week  of  next  month. . 
3d  week  of  this  month. . . 
4th  week  of  next  month.. 
4th  week  of  this  month. . 
First    2    weeks   of    this 

month 

Last    2    weeks    of    this 

month 

First    2   weeks  of   next 

month 

Last    2   weeks   of    next 

month 


At  what  can 

you  buy  (— )  for 

—  smpment  ? 


WORD  NO. 


63526  Deurblad 

63527  Deurboom. . . 

63528  Deurboomen. 

63529  Deurdorpei . . 

63530  Deurduim . . . 

63531  Deurduimen. 

63532  Deurebamus. 

63533  Denrendum. . 

63534  Dcnreremus . 

63535  Deurcrent.  . . 

63536  Deurhamer . . 

63537  Deuriopus. . . 

63538  Dcurklink... 

63539  Deurknop. . . 

63540  Deurkoord. . . 

63541  Deurknik 

63542  Deurpaneel.. 

63543  Deurpost 

63544  Deurring 

63545  Benrschel . . . 

63546  Deurslot 

63547  Denrwas 

63548  Deusi 


65549  Dens6s. 


At  what  can 

you  buy  ( )  for 

dcUvery? 


63550  Deusseris 

63551  Deussenint. . 

63552  Deustorum  . . 

63553  Deusturam  . . 

63554  Deusturi 

63555  Deusuranim.. 

63556  Deutebar 

63557  Deutebaris. . . 

63558  Deutebatur. . 

63559  Deuten 

63560  Deutergie . . . 

63561  Deuteria 

63562  Deuterios  . . . 

63563  Deuterium. . . 

63564  Deuterose . . . 

63565  Deutestab... 

63566  Deutewort. . . 

63567  Deutoplasm.. 

63568  Deutossldo.. 

63569  Dcutoxyde  . . 

63570  Deatpfahi . . . 

63571  Dentsch 

63572  Dcutschcs . . . 

63573  Dentnng 


Can  buy 

( )  for de- 

livery. 


63574  Deuvekater. 

63575  Deuvikcn... 

63576  Devagabar. . 

63577  Devagari. . . 

63578  Devagatum. 

63579  Devalabas. . 

63580  Devalado. . . 

63581  Devale 

63582  Devalcment. 

63583  Devalemos  . 

63584  Devalisant  . 

63585  Devaliseur.. 

63586  Devaluto. . . 

63587  Devanagari. 

63588  Devanarias  . 

63589  Devanaste. . 

63590  Devancais . . 

63591  Derance  . . . 

63592  Devancons  . 

63593  Devassacao. 

63594  Devassado. . 

63595  Devassante. 

63596  Devasso 

63597  Devast 


Can  buy 

( )  for ship- 

nent. 


WOKD  MO. 

63598  Devastador. . 

63599  Derastammo. 

63600  DevBStamos. . 

63601  Derastando.. 

63602  Devastaron . . 

63603  Devastassi . . . 

63604  Devastatis. . . 

63605  Devastava. . . 

63606  Devasting . . . 

63607  Devectabas . . 

63608  Devectando.. 

63609  Devectares  . . 

63610  Devectas 

6361 1  Devehendo . . 

63612  Devehentis  . . 

63613  Deveherent. . 

63614  Dereho 

63615  Develamas. . 

63616  Develandos. . 

63617  Develatum  . . 

63618  Develavero . . 

63619  Develin 

63620  Devellendo . . 

63621  Dcvellitis 


SELL. 


Beginning 

For months 

Immediate 

In  2  weeks 

In  3  weeks / 

In  4  weeks 

Last  week  of  this  month. 

Next  month 

This  month. 

This  week 

Week  after  next 

ist  week  of  next  month  . 
1st  week  of  this  month . . 
2d  week  of  next  month. . 
2d  week  of  this  month. . . 
3d  week  of  next  month. . 
3d  week  of  this  month  . . 
4th  week  of  this  month . . 
4th  week  of  next  month  . 
First    2    weeks    of    this 

month 

L4ist    2   weeks    of    this 

month 

First  2  weeks    of    next 

month 

Last    2    weeks   of    next 

month  . . . .  t 


At  what  can 

you  sell  ^ )  for 

shipment  ? 


WORD  KO. 


63622  Developed. . . 

63623  Developing.. 

63624  Developper. . 

63625  Devenais 

63626  Devenant 

63627  Devenerari . . 

63628  Devenerato. . 

63629  Deveneror. . . 

63630  Devengado . . 

63631  Devengamos. 

63632  Devengar. . . . 

63633  Devengaron  . 

63634  Devengueis.. 

63635  Deveniendi . . 

63636  Deveniero. . . 

63637  Deveniez. . . . 

63638  Devenions. . . 

63639  Devenir 

63640  Deyenirent . . 

63641  Devenitis 

63642  Deventum . . . 

63643  Devenustas.. 

63644  Devennsto. . . 

63645  Deverdir . . . 


At  what  can 

yo«  sell  ( )  for 

delivery  ? 


WORD  NO. 

63646  Devergitur  . . 

63647  Dcveigo. . , . , 

63648  Devergonde  . 

63649  Deverrant . . . 

63650  Deverrebat.. 

63651  Deverrendi. . 

63652  Dcverretur  . . 

63653  Deversabor.. 

63654  Deversimus. . 

63655  Deversito.... 

63656  Deversor . , . , 

63657  Deversoris. . . 

63658  Deversuram.. 

63659  Deversuros . . 

63660  Devertam  . , , 

63661  Devertebas  . . 

63662  Devescebar . . 

63663  Devescendo.. 

63664  Devesci 


63665  Dcvescitur. . . 

63666  Devescor. . . . 

63667  Devesso.. .. , 

63668  Devestimns., 

63669  Devestitum . . 


Can  sell 
( )for de- 
livery ? 


63670 
63671 
63672 
63673 
63674 
63675 
63676 
63677 
63678 

63679 
63680 
63681 
63682 
63683 
63684 
63685 
63686 
63687 
63688 


Devestiunt  . . 
Devestivos  . , 
Deveuver. . . . 
Deveuvons.». 
Devexerunt . . 
Devexities. . , 

Devexos 

Devezal 

Deviarono. . . 
Deviasse  . . . . 
Deviassimo. . 

Deviated 

Deviateur  . . . 
Deviaturos  . . 
Deviaturum. . 
Deviavaroo . , 
Deviavate . . . 
Deviavisti . . . 
Deviazione  . . 


63689  Devicerunt . 

63690  Devicimus.. 

63691  Devicti 

63692  Devictorum. 

63693  Devictos  . . :. 


Can  sell 

( )  for ship. 

menti 


WORD  NO. 

63694  Devictum  . 

63695  Devicturaip. 

63696  Devicturi. . . 

63697  Devidage... 

63698  Devirlais  . . . 

63699  Deviderais. . 

63700  Devier 

63701  Devieranno. 

63702  Devierebbe. 

63703  Devieremo.. 

63704  Dcvieresti.. 

63705  Devigescis.. 

63706  Devigesco.. 

63707  Dcvigogner. 

63708  Devilishly.. 

63709  Devilline. .. 

63710  Devilment. . 

6371 1  Devincendo 

63712  Devinciam  . 

63713  Devincires  . 

63714  Devincis  « . . 

63715  Devincilur  . 

63716  Devincto  ♦ . . 


63717  Devincyifp 

,y  Google 


Digitized  by 


7*8 

BUYING— SELLING. 


Cannot  buy  at 
limit  named  in  tele- 

Cannot  buy  at                 Cannot  sell  at 

Cannot  sell  at 

DATE. 

,   limit  named  in  letter 

limit  named  in  tele- 

limit  named  in  letter 

ffram  of . 

1             of  — 

of . 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

I 

63718  Dcvinctus  . . . 

63749  Dcvolveis 

63780  Devouasses . . 

6381 1  Dewelke 

63842  Dextamus  ... 

3.... 

63719  Devincunt.. . 

63750  Devolvemos.. 

63781  Devouement. 

63812  Dewfail 

63843  Deyeuxie 

a.... 

63720  Devineriea... 

63751  Devolvero... 

63782  Devoaerais  . . 

63813  Dewiness  . . . 

63844  Dcaeaa  . . .   . 

-4.... 

63721  Dcvinettc  . . . 

63752  Dcvolviais. . . 

63783  Devomericz, 

63814  Dexamenus.. 

6384s  Dezmatorio.. 

S:::: 

63722  Deviorum  . . . 

63753  Devomeront . 

63784  Devoueront. . 

63815  Dexamine  . . . 

63846  Deaaeiia  ... 

63723  Deviously... 

63754  Dcvomimus  . 

63785  Devoaiez 

63816  Dexiaire 

63847  Dcioito 

I:::: 

63724  Devirage 

63755  Dcvomis  .... 

63786  Devoaloir    . . 

63817  Dexippos  ... 

63848  Desttike 

63725  Devirolage  . . 

63756  Devonian  . . . 

63787  Devouona 

63818  Dexithee 

63849  Decaoiada  .. 

p.... 

63726  Devisable  . . . 

63757  Devorabas  .. 

6378S  Devouring... 

63819  Dexius 

63850  Dholes 

lO 

63727  Devisager  . . . 

63758  Devorabili  .. 

63789  Devontful . . . 

63820  Dextans 

63851  Dhows 

11 

63728  DevibeiFO  . . . 

63759  Devonador  . . 

63790  Devoutless  . , 

63821  Dextantis  . . . 

63852  Dhttiim 

ij 

63729  Devissage  . . . 

63760  Devoramur . . 

63791  Devovebas... 

63822  Dextantium . . 

63853  DUbao 

13... 

63730  Devisser  .... 

63761  Devopants... 

6379a  Devovebit... 

63823  Dextella 

63854  Diabase 

i4.... 

63731  Devitabo.... 

63762  Devoraran. . . 

63793  Devovendos. 

63824  Dcxtellis 

63855  Diabathris... 

\l::: 

637132  Devitabont.. 

63763  Devomrias.   . 

63794  Dcvovero. . . . 

63825  Dexterite  ... 

63856  Diabaihruoi  . 

63763  Devitares  . . . 

63764  Devomtrix  . . 

63795  Devoverant  . 

63826  Dextimam. .. 

63857  Diabeiha  . . . . 

\l:::: 

63Cro4  Dcvitatura  , . 

63765  DevoiTgiila. . . 

63796  Devoves 

63827  Dextimarum. 

63858  Diabetanim. . 

63^5  Deviam 

63766  Devorso 

63797  D«vow 

63888  Dextimi 

63859  Diabetical . . . 

19... 

63(76^  Devocabtmt., 

63767  Devoreuro . . . 

63798  Devowed 

63829  Dextimos  . . . 

63860  Diftbetioos. . . 

JO 

637B7  Devdcamus.. 

63768  DevmBunis.. 

^799  Devowing... 

63830  Dextral 

63861  Diabinbo.... 

ai 

63738  Devocandos.. 

63769  Devei^us . . ,  • 

63800  Devrais 

63831  Dextralis 

63862  Diableamos. . 

3J.... 

63739  Dcvocao 

63770  Devortimus  . . 

63801  Devriez 

63832  Dextrality . . . 

63863  Diableasdo.. 

J;3..... 

63740  P«vocatiim . . 

63771  Dev«tabor .  .v 

6380a  Devriller 

^833  Dexttalium . . 

63864  Diablewoo  . 

34... 

63741  Devocavero. . 

63772  Bevotaries  . . 

63803  Devuelves . . . 

63834  Dextrario 

6386s  Diableaaes  . . 

M.... 

63742  Dewicioiies . . 

63773  O^evotary.... 

63804  Devuelvo 

63835  Dextrator 

63866  Diabiery  . 

36.... 

63743  Devoileras  . . 

63774  Devotional . . 

63805  Devulsuri  . . . 

63836  Dextrinas  . . . 

63867  Diables  . . . 

X:::: 

63744  B«TOir 

63775  -Devottorum . , 

63806  Devtttsuros.. 

63837  Dextrogyre.  . 

63868  Diablemt 

63745  Devolandi  . . . 

63776  Devotfciram . . 

63807  Dewanny  ... 

63838  Dextrorsai... 

63869  Diabmia ... 

af.... 

63746  Devolucao  . . 

63777  Devoturi .... 

63839  Dextrorsu  . . . 

63870  DiabliUos.     . 

30... 

63747  Devoluting.. 

63778  Devotdros. . . 

63809  Dewberry... 

63840  Dextros 

63871  Diablintos  . . 

31.... 

63748  Devolutiro  . . 

63779  Devottais. . . . 

638x0  Dewdtop 

63841  Doi^trously . . 

63l7t  Dtablintam.. 

VESSEL. 


Vessel  will  sail 

DATB. 

Veaael  sailed. 

Vetsdarrlvetf. 

(wind  and  weather 
pefttltting). 

Vessel  resailed. 

WORD  "KO. 

WORD  NO. 

WOKD  NO. 

WORD  NO. 

WOKD  NO. 

I.... 

63873  Diablon 

63904  Diacheto .... 

63935  Diacrea 

63966  Diaetarium . . 

63997  Diakria 

a.... 

63874  Diabloteau  . . 

63905  Diadiiloae... 

63936  Diacrise 

63967  Diaeteta 

63998  Dialacca  . . . . 

3.... 

63875  Diablura 

63906  Diachlylon  . . 

63937  Diacrisis 

63968  Diaetetlco . . . 

63999  I>nlagoon... 

4.... 

63876  Diaboli 

63907  Diachlyum  . . 

6393S  Diftcritico  . . . 

63969  Diaetis 

64000  Dialecte 

5.... 

63877  Diabolical... 

63908  Diachrista. . . 

63939  Diactoros 

63970  Dialanas .... 

64001  Dittlectica  . . . 

6... 

63878  Diabolicos  .. 

63909  Diachrome  . . 

63940  Diacttstica... 

63971  Diafanidad.. 

6^002  Dialector.... 

I:;:: 

63879  Diabolify  . . . 

63910  Diachylao . . . 

63941  Diacyminon  . 

63972  Diafaniu  . . . 

64003  Dialeetrm. . . . 

63880  Diaboliaue  . . 

63911  Diachyme. . . 

63942  Diadeem  .... 

63973  t)iafenico  . . . 

64004  Diidectrum . . 

9.  . 

63881  Diabolisch. . . 

63912  Diachyton... 

63943  Diadele 

63974  Diaforesis  . . . 

64005  Dialeimme  . . 

10.... 

63882  Diabolorum.. 

63915  Diacidonio  .  * 

63944  Diadelfico . . . 

63975  Diagalves  . . . 

64006  Diaieipira    . . 

II .... 

63883  Diabolos 

63914  Diacidrao  . . . 

63945  Diadelfo 

63976  Diaglaucio. . . 

64007  Dialemmati.. 

13.... 

63884  Diabolum  . . . 

63915  Diacimino. . . 

63946  Diadelphia  . . 

63977  Diaglifica  . . . 

640O8  Diaiepidos  .. 

13 

63885  Diabotano... 

63916  Diftcira 

63947  Diademado . . 

63978  Diaglyph  . . . 

64009  Dtalepse  . . . . 

14. 

63886  Diabrinha  . . . 

63917  Diaclase 

63948  Diademas  . . . 

63979  Diaglyphic . . 

64010  Dialeocos  . . . 

15... 

63887  Diabrose 

63918  Diaclastie  . . . 

63949  Diadenion. . . 

63980  Diagnosis  . . . 

6401 1  DialibanoD.. 

16. ... 

63888  Dtabrosis 

63919  Diacodion  . . . 

63950  Diadexie .... 

63981  Diagnostic... 

64012  Dialima 

\l:: 

63889  Diabrotico. . . 

63920  Diaconal .... 

63951  Diadochen... 

63982  Diagometer  . 

64013  Dialioram . . . 

63890  Diabrura. . . . 

63921  Diaconarum.. 

63952  Diadochos... 

63983  Diagonales . . 

64014  Dialiais 

19  ... 

63891  Diacadmie  . . 

63921  Diaconato... 

63953  Diadoco 

63984  Diagrafia 

64015  Diallst 

ao... 

63892  Diacalcitc . . . 

63923  Diaconessa.. 

63954  Diadota 

63985  Diagrafo 

64016  Dfaditica 

ji  ... 

63893  Diacalpe 

63924  Diaconibus . . 

63955  Diadotarum  . 

63986  Diagramma.. 

640F7  Dialtticos  . . . 

as... 

63894  Diacanto 

63925  Diaconie 

63956  Diadotis 

63987  Diagraph.... 

64018  Dialiaaba.... 

J3  ... 

63895  Diacartamo. . 

63926  Diaconique.. 

63957  Diadrom 

63988  Diagraphic. 

64019  Dlalizador... 

J4  . . . 

63896  Diacaryon . . . 

63927  Diaconizar... 

63958  Diadumene . . 

63989  Diagrede 

64020  DialiiEamos  . . 

J5... 

63897  Diacasse 

63928  Diacono 

63959  Diadumenos. 

63990  Diagridio. . . . 

64021  Dlldittnio   . 

j6... 

63898  Diacatocho  . . 

^929  Diacope 

63960  Diadumeniun 

63991  Diagrydion.. 

64022  Dialikaros.  . 

^2::: 

63899  Diacaustic... 

63930  Diacopena. . . 

63961  Diaeresis 

63992  Diahexaple.. 

64023  EHaliaas 

63900  Dtacenisme . . 

63931  Diacoporum.. 

63962  Diacrcsium . . 

63993  Dlaire 

64024  Diallage    ... 

a9... 

63901  Diacentros. . . 

63932  Diacopos 

63963  Diaet 

63994  Diaireos 

64025  Diallaggio. . . 

30... 

63902  Diacetioe.... 

63933  Diacopron . . . 

63964  Diaetarcha... 

63995  Dtakon 

64026  DiaUin^.... 

ai ... 

63903  Diachee 

63934  Diacoresi.... 

63965  DlaeUrios... 

63996  Diakones. . . . 

64027  Diailogite  . . . 

749 


SWIP  (to  -^)  Cfrorti  *-^). 

CMUnJ  AMiSRiCAN  PORTS.) 


BahU. 

Buenos  Ayres. 

Montevideo. 

Pernambuco. 

Articles  and  quantities  to 
follow  this  Code  word. 

Bags  of . . . ,  ^ 

Bales  of 

WORD  NO. 

64028  Piallus 

64029  Diallyle 

64030  Dialogados  . . 

64031  Dialogammo. 

64032  Dialogaron  . . 

64033  Pialogassi... 

64034  Dialogato  . . . 

64035  Dialogava  . . . 

64036  Dialoghi  .... 

64037  Dialogical . . . 

64038  Dialogico  . . . 

64039  Dialogismo . . 

64040  Dialogfsta . . . 

64041  Pialogorum.. 

64042  Dialogos  .    . . 

64043  Dialogue 

64044  Pialogueis.. . 

64045  Pialo^fng  . . 

64046  Pia]o56 

64047  Pialthea 

64048  Pialutensi... 

64049  Pialysant  . . . 

64050  Dialytlc 

64051  Dialyzfe 

64052  Diamannis  . . 

64053  Diamatit 

WQBD  MO. 

64054  Diamanter . . . 

64055  Piamantino.. 

64056  Diamas^me . . 

64057  Diameia 

64058  Piameliti 

64059  Diameliton  . . 

64060  Diametric  . . . 

64061  Diametros. . . 

64062  Piamirton... 

64063  Diamlsyos... 

64064  Piamonded . . 

64065  piamoron  . . . 
'64066  Piamorphe . . 

64067  Pitootose  .. 

64068  Diamiisco  . . . 

64669  Piamyie  .... 

64670  Piamylene  . . 

64071  Pianacasmo  . 

64072  Pidnarfbs  . . . 

64073  Pianarium... 

64074  Pianatlc 

64075  Dianatlcos. . . 

64076  Pianatlcum . . 

64077  piander 

64078  Piandrico  . . . 

64079  Piandrique . . 

WORD  NO. 

64080  Piandrous. . . 

64081  Dianelie 

64082  Pianemo 

64083  Dianenbanm. 

64084  Diantds 

'64085  Dianium 

64086  Dianoetic  ... 

64087  Pianons 

64085  Dianteir'o  ... 

64089  Piantefa 

64090  Pianthus 

64091  PiArtuco 

64092  PiaorigdAi  .. 

64093  Piapahne  . . . 

64094  Piapafktoh. . . 

64095  piapasma  . . . 

64096  pilpasthata.. 

64097  Piapasones . . 

64098  Piapedifsis  . . 

64099  piapeganon  . 

64100  Piapenidio  . . 

6410 1  Piaperini; . . . 

64102  Piaphatiic... 

64103  Piaphano  . . , 
64x04  Diaphancius. . 

64105  Piaphh^le. . . 

WORD  NO. 

64106  Diaphoenix . . 

64107  Diaphonics . . 

64108  Diaphonie. . . 

64109  Diaphorcse  . . 

641 10  Dlaphragme  . 

641 1 1  Diaphthora. . 

641 12  Diaphylle  ... 

641 13  Diaphyse  . . . 

641 14  Diapia 

641'! 5  Diapietici  ... 

"64116  Diaplasi 

64117  Diaplastic  . . . 
641 13  Diapnoe 

641 19  Diapnoic. . . . 

64120  Diapontius  . . 

64121  Diaporesis  . . 
641 2'2  Diaprassio.. . 
64123  Diapreada. . . 
641^4  Diapreados.. 
64125  Diaprerie.... 

6at56  "Diapruno 

641*27  Diapsalma. . . 
64!^  Diapsython.. 
641^9  Diaptertie  . . . 

64130  'Diaptose 

6413 1  Diaptosis 

T^iiclir-Ic  nf  .— >.^^-^ 

Cargo  of 

4^r^fr^  nf 

Kegs  of 

"K"llnTr  of  ,    ...- 

JLogs  of 

Packages  of 

Pieces  of 

Keels  of  — • — 

T/tns  nf 

in  hTil1i«t 

Rio  dc  Janeiro. 

Santos. 

Valparaiso. 

Para. 

Articles  and  quantities  to 
follow  this  Code  word. 

WORD  wo. 

64132  Diapyeme  ... 

64133  Diapyetic  . . . 

64134  Diaquilao  . . . 

64135  Diiirachine. . . 

64136  Diarchy 

64137  Diarhodi 

64138  Diarial.. 

64139  Diariorum. . . 

64140  Diar^ait .... 

64141  Diarrage 

64142  Diarrena 

64143  Diarrhodon. . 

64144  Diarrhoea  . . . 

64145  Diarrhoeis. . . 

64146  Diarrhytus. . . 

64147  Diarthron  . . . 

64148  Diarthrose... 

64149  Diartrosis  . . . 

64150  Diary 

64151  Diasaponio., 

64152  Piascane 

64153  piasceve .... 

64154  Diaschisma.. 

64155  Diascordio... 

64156  DiasebestO. . . 

64157  Diasemie 

WORD  yo. 

64158  Diasena 

64159  Diasies 

64160  Diasmyrni . . . 

641 6 1  Diasmymon  . 

64162  Diasome  . . . 

64163  Diasostica... 

64164  Diaspasme.. . 

64165  Diasphage. . . 

64166  Diaspinei 

64167  Diaspore 

64168  Diaspros 

64169  Diastaltic  . . . 

64170  Diastase 

64171  Diastasis... 

64172  Diastatops. . . 

64173  Diastcaton  . . 

64174  Diastema 

64175  Diastemati  .. 

64176  Diasticte 

64177  Piastiios  . . . , 

64178  Piasto'leis  .. . 

64179  Piastoleum. . 

64180  Diastolico  . . . 

641 8 1  Piastremmo. . 

64182  Diastrofia  . . . 

64183  biastylo 

WORD  KO. 

64184  Diasulfuro  . . 

64185  Diasyrme 

64186  Diasyrtico. . . 

64187  Diatem 

64188  Diatermico.. . 

64189  Diatesaron. . . 

64190  Diatesica 

64191  Diatesicos  . . . 

64192  Diatesis 

64193  Diatheon 

64194  Diathermal . . 

64195  Diathese 

64196  Diathesis 

64197  Diathyrum  . . 

64198  Diatomique. . 

64 1 99  Diatomous.. . 

64200  Diatonica  . . . 

64201  Diatonicos  . . 

64202  piatonicum. . 

64203  Diatonis 

64204  Diatonorum  . 

64205  Di&tofnim  . . . 

64206  piatreti 

64207  Diatretos:... 

64208  Diatretum... 

64209  Diatribist  . . . 

WORD  NO. 

64210  Diatrion 

642 1 1  Diatritaei  . . . 

64212  Diatritum  . . . 

64213  Diatrypeze  .. 

64214  Diaturbith. . . 

64215  Diatypose... 

64216  Diaugia 

64217  Diauieion 

64218  Diaulorum  . . 

64219  Diaulos 

64220  Diavola 

64221  Diavoleria . . . 

64222  Diavolesco. . . 

64223  Diavoleto  . . . 
6d22d  Diavolone 

■p-»l«-o  nf  _ 

Barrels  of 

Cargo  of 

Cases  of .. .. 

i^rttr^  nf  _— ^..— 

Gallons  of 

Hogsheads  of 

Kegs  of 

Vilnfl  nf _. 

Mats  of 

64225  Diazeuctic  .. 

64226  Diazeuxis  . . . 

64227  Diazografo .  . 

64228  Diazomata'.. 

64229  Diazomatis'.. 

64230  Dibalabo 

64251  Dibalabunt.. 

64232  Dibalamus  . . 

64233  Dibalas  ..'... 

64234  Dibalo 

64235  Dibaphi 

Pieces  of 

Quarters  of 

Quintals  of .  .*.'. . 

Keels  of 

m  ballast 

Digitized  by 


GODgfe^ 


730 


HAVE  SHIPPED  (to )  (from 


(SOUTH  AMERICAN  PORTS.) 


Articles  and  quantities  to 
follow  this  Code  word 

Bags  of , 

Bales  of 

Barrels  of 

Boxes  of 

Bundles  of 

Bushels  of 

Cargo  of  ■  

Cases  of 

Casks  of 

Crates  of 

Gallons  of  - 


Hogsheads  of  - 

Kegs  of 

Kilos  of 

Logs  of 

Mats  of  - 


Packages  of  - 
Pieces  of  — 
Pounds  of  — 
Quarters  of  - 
Quintals  of  - 
Reels  of 


Thousand  feet  of  - 
Tierces  of  '  . 
Tons  of . . 


•  in  ballast . 


Bahia. 


64336 

64337 
64338 
64239 
64240 
64241 
64343 
64243 
64344 
64245 
64246 

64247 
64248 

64249 
64250 
64251 
64352 
64253 
64254 
64255 
64256 
64257 
64258 

64259 
64260 
64261 
64262 


Dibaphorum 
Dibaphos  . . , 
Dibaphum . . 
Dibaptiste. . 
Dibaradane. 
Dibastasse. . 
Dibasteire . . 
Dibastero  . . . 

Dibasti 

Dibattuta  . . . 
DibiUivi. . , . , 

Diblaim 

Diblath 

Diblathaim . . 
Diboccasse  . . 

Dibocchi 

Dibolie 

Diboscammo, 
Diboscando. , 
Diboscassi . . , 
Diboscato  . . 
Diboscava . . , 

Diboschi 

Dibosco 

Dibothrian  . , 
Dibottasse. . , 
DibottaU 


64263  Dibotterei . . . 


Buenos  Ayret. 


WORD  NO. 


64264 
64265 
64266 
64267 
64268 
64269 
64270 
64271 
64273 

64273 
64274 

64275 
64276 

64277 
64278 

64279 
64280 
64281 
64282 
64283 
64284 
64285 
64286 
64287 
64288 
64289 
64290 


Dibottero  . . 

Dibotti 

Dibra 

Dibrachys . . 
Dibranche. . 

Dibraque 

Dibrucammo 
Dibrucando. 
Dibrucassi. . , 
Dibrucato . . , 
Dibntcava . . 
Dibruchi . . . , 
Dibnico.. . . 
Dibstone . . . , 
Dibuccio . . . . 
Dibucinabo. , 
Dibucinas . . . 
Dibucinavi  . . 
Dibucino. . . . 
Dibutyrine  . , 

Dibuxo  

Dicabula . . . . 
Dicabulis. . . . 
Dicacem. . . . , 
Dicacidad  . . , 
Dicacious . . . 
Dicacis 


64891  Dicadtas . . 


Monterldeo. 


WORD    NO. 

64292  Dtcacity. .. 

64293  Dicacium . . 
64394  Dicaculos. , 

64295  Dicaculum. 

64296  Dicaearcho 

64297  Dicaele 

64298  Dicaeology 
64399  Dicalchon  . 

64300  Dicalice  . . , 

64301  Dicalyx  . . . 

64302  Dicapetalo. 

64303  Dicarchi. . . 

64304  Dicarpee  . . 

64305  Dicarpelle. 

64306  Dicarpo . . . 

64307  Dicastere.. 

64308  Dicasterio. 

64309  Dicatorum. 

64310  Dicatto 

6431 X  Diccao. ... 

64312  Dicciones.. 

64313  Dicearchus 

64314  Dicebamus 

64315  Dicebare . . 

64316  Dicefala. . . 

64317  Dicefalos. . 

64318  Dicelias . . . 

64319  Dicelisu  . . 


Pemambttco. 


64330 
64331 
64323 
64323 
64324 
64325 
64326 

64327 
64338 
64339 
64330 
64331 
64332 
64333 
64334 
64335 
64336 
64337 
64338 
64339 
64340 

64341 
64342 
64343 
64344 
64345 
64346 


Dicelyphe  . . . 

Dicendomi. . . 
Dicentibus. . . 
Dicentiam. . . 

Dicentre 

Diccrati 

Diccria 

Dtceriozza. .. 
Dicervella . . . 

Dicevano . 

Dicevole  . . . . 
DIcharacho . . 

DIchas  

Dichastic 

Dichelops. . . . 
Dichelyme . . . 
Dichiarano. . . 
Dichiarare .  . . 
Dichiarava .  . . 

Dichiaro 

Dichinammo . 
Dichinando  . . 
Dichinassi . . . 

Dichinato 

Dichinava 

Dichinerai . . . 
Dichino 


64347  Dicblorie 


Articles  and  quantities  to 
follow  this  code  word . 

Bags  of 

Bales  of 

Barrels  of 

Boxes  of 

Bundles  of 

Bushels  of ...... 

Cargo  of  — 

Cases  of 

Casks  of 

Crates  of 

Gallons  of 

Hogsheads  of  •  . . . 

Kegs  of 

Kilos  of 

Logs  of 

Mats  of 

Packages  of  — - 

Pieces  of  — 

Pounds  of  — ^-^    

Quarters  of 

Quintals  of .    ... 

Reels  of  

Thousand  feet  of  ■ 

Tierces  of 

Tons  of 

in  ballast 


Rio  de  Janeiro. 


WORD  NO. 

64348  Dichobune. . 

64349  Dichocrine. . 

64350  Dichodon. . . 

64351  Dichogamy. 

64352  Dicholophe. 

64353  Dichoneuta. 

64354  Dichoptere.. 

64355  Dichoreum  . 

64356  Dichosa. .. . 

64357  Dichosos . . . 

64358  Dichote 

64359  Dichotomos. 

64360  Dichotomy  . 

64361  Dichroe .... 

64362  Dichroiqne  . 

64363  Dichroisme . 

64364  Dichromene. 

64365  Dichronos . . 

64366  Dichronum. 

64367  Dichrure  . . . 

64368  Dichteres... 

64369  Dichtheid  . . 

64370  Dichtkunst . 

64371  Dichtlulm.. 

64372  Dichtmaat. . 

64373  Dichtregel. .. 

64374  Dicbtstuk.'. . 

64375  Dichtung. .. 


Santot. 


64376 
64377 
64378 

64379 
64380 
64381 
64382 

64383 
64384 

64385 
64386 

64387 
64388 

64389 
64390 

64391 
64393 

64393 
64394 
64395 
64396 
64397 
64398 

64399 
64400 
64401 
64403 


Dichtvuur . . . 
Dichtwerk. . 

Diciamo 

Dicibilis 

Dicibilium . . . 

Dicible 

Dicibulam . . . 
Dicimento . . . 
Dicimenza. . . 
Dicimonium  . 
Dicioccato . . . 
Dicioccavi . . . 

Dicione 

Dicis 

Dicitis 

Dicitore 

Dicitura 

Dickbetnig. . . 
Dickdarm  . . . 

Dickhals 

Dickicht 

Dickkopf . . . 
Dicklauoig. . . 
Dicknervig  . . 
Dickrippe  . . . 
Dickruebe . . . 
Dicksaft..... 


ValpaniiM. 


64404 
64405 
64406 

64407 
64408 
64409 
64410 
6441 1 
64413 

64413 
64414 
64415 
64416 

64417 
64418 
64419 
64430 
64431 
64433 

64423 
64434 

64425 
64436 
64437 
64438 
64439 
64430 


Dickste 

Dickthalcr.. 
Dickthuer  . . 
Dickwadig. . 
Dickwalken . 
Dicku'anst . . 
Dickzirkel . . 
Diclapode . . 
Diclesium  . . 
Diclidure . . . 
Diclinate . . . 
Diclinisme . . 
Diclinous. . . 
Diclittera . . . 

Dicocca 

Dicoccous . . 
Diccoelous. . 

Dicofia 

Dicomas. . . . 
Diconangie . 
Diconque . . . 
Dicordio  . . . 
Dicoreo . 


Para. 


Dicorypl^e. . 
Dicotomia. . 
Dicotomo. . 
Dicotyles... 


64403  Dicksonie  . . .    64431  Dicrane 64459  Dktamnts 


64432 
64433 
64434 
64435 
64436 
64437 
64438 

64439 
64440 

64441 
64442 
64443 
64444 
64445 
64446 

64447 
64448 

64449 
64450 
64451 
64452 
64453 
64454 
64455 
64456 
64457 
64458 


Dicranille . 
Dicranio  . . . 
Dicranops . . 
Dicranure . . 

Dicroa 

Dicroismos . 
Dicromyic . . , 
Dicrono .... 

Dicrotic 

Dicrotisme.. 
Dicrotomm . 

Dicrotos 

Dicmdasse . 
Dicrudata . . 
Dicniderei.. 
Dicmdero  . . 
Dicnidi  .... 
Dicrurinae . 
Dictabamos . 
DicUbant . . 
Dictadas  . . . 
Dictadores . . 
Dictadura  . . 
Dictaearom. 
Dictaeim . . . 

Dictab 

Dictamen . . . 


Digitized  by 


Google 


731 


SHIP  (to )  (froni )• 

(UNITED  KINQDOn.) 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

Bags  of 

Bales  of 

Barrels  of 

Boatloads  of 

Boxes  of  

Bundles  of 

Bushels  of 

Cargo  of  — ^ 

Carloads  of 

Cases  of 

Casks  of , 

Crates  of 

Cwt.  of 

Gallons  of 

Hogsheads  of .. . . 

In  ballast 

Kegs  of 

Kilos  of 

Mats  of 

Pieces  of 

Pounds  of 

Quarters  of 

Reels  of • — 

Tierces  of 

Tons  of 


Glasgow. 


64460 
6446X 
64463 

64463 
64464 
64465 
64466 
64467 
64468 
64469 
64470 

64471 
64472 

64473 
64474 

64475 
64476 

64477 
64478 

64479 
64480 
64481 
64482 
64483 
64484 
64485 


Dlctamno  . . 

Dictant 

Dictariais. . 
Dictarian. . . 
Dictaron  . . . 
Dictasses. . . 
Dictating. . . 
Dictatorat . . 
Dictatorio  . . 
Dictatress  . . 
Dictatrix  . . 
Dictatnros. . 
Dictatuur. . , 
Dictavero. . . 
Dictavimus . 
Dictavisti. . . 

Dictce 

Dicterais . . . 
Dicteriez . . . 
Dicterios . . . 
Dicterons. . . 
Dicticorum  . 
Dicticos, . . . 
Dictionary . . 
Dictionem . . 
Dictiosos. . . 


64486  Dictiosum. 


HttlL 


64487  Dictitandi.. 

64488  Dictitatom.. 

64489  Dictito 

64490  Dictons . 

64491  Dictoribus. . 

64492  Dicturimus  . 

64493  Dicturio . . . . 

64494  Dicturiunt. . 

64495  Dictyaire. . . 

64496  Dictycie . . . . 

64497  Dictyleme . . 

64498  Dictynnaeo. 

64499  Dictynne. . . 

64500  Dictynnies . . 

64501  Dictj'ode . . . 

64502  Dictyogen . . 

64503  Dictyopsie. . 

64504  Dictyure  . . . 

64505  Dicuocemmo 

64506  Dicuocendo. 

64507  Dicnocerai . . 

64508  Dicnocessi. . , 

64509  Dicyanique . , 

64510  Dicynodon.. 

64511  Dicyrte 

64512  Dicyrtome. . , 

64513  Didactical.., 


Liyerpool. 


WOHD  KO. 


64514 
64515 
64516 

64517 
64518 

64519 
64520 
64521 
64522 
64523 
64524 
64525 
64526 

64527 
64528 

64529 
64530 
64531 
64532 
64533 
64534 
64535 
64536 
64537 
64538 
64539 


Didacticos. . 
Didactique . 
Didactylc ' . 

Didam 

Didamur . . . 
Didapper. . . 
Didascale. . . 
Didascalia. . 
Didatis. . . . 
Didattiche . , 
Didattico. .. 
Didattili... 
Dideau .... 
Didebamur . 
Didebar . , . . 
Didebaris. . 
Didelfide . . . 
Didelphids. , 
Didelpho . . . 
Didelphys . . 
Didelta  . . . . 
Didemna . . . 
Didendarum 
Didendis . . . 
Didendo  . . . 
Didcneces . . 


64540  Dideremur. 


64541 
64542 
64543 
64544 
64545 
64546 
64547 
64548 
64549 
64550 
64551 
64552 
64553 
64554 
64555 
64556 
64557 
64558 

64559 
64560 
64561 
64562 
64563 
64564 
64565 
64566 


Diderme  .... 

Didespiter. . . 
Didiaccia. . . . 
Didiceris .... 

Didicero 

Didicerunt. ., 

Dididae 

Dididimus . . . 
Dldimalgia  . . 
Didimandra.. 
Didimele. .. . 
Didinamas. .. 
Didinamo  . . . 
Didintriam  . . 

Didintris 

Didiorum ..., 
Didiplase. . . . 
Didisque .... 
Diditnram. ,. 

Didittiri 

Diditnros 

Didoethi 

Didonem .... 
Didrimite  . . . 
Diducebam. . 
Diducentem  . 


64567  Diducerent. 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

Bags  of         '     

Bales  of 

Barrels  of 

Boatloads  of 

Boxes  of 

Bundles  of 

Bushels  of 

Cargo  of       ■  

Carloads  of 

Cases  of 

Casks  of 

Crates  of 

Cwt.  of  — — 

Gallons  of    '  

Hogsheads  of 

In  ballast 

Kegs  of 

Kilos  of 

Mate  of 

Pieces  of  — ^— 

Pounds  of  — — - 

Quarters  of  ■    .'       

Reels  of  

Tierces  of • — 

Tons  of ' 


Manchester. 


Cork  for  orders. 


Soathampton. 


64568 
64569 
64570 
64571 
64572 
64573 
64574 
64575 
64576 
64577 
64578 

64579 
64580 
64581 
64583 
64583 
64584 
64585 
64586 
64587 
64588 

64589 
64590 
64591 
64592 
64593 


Diducirous  . . 

Diducis 

Diduco 

Diductorum  . 
Diductos .... 
Diductum .  . . 
Diducturam  . 
Didttcturos. . 
Diduncule  . . 
Didunculus  . 
DiduxerO  . . . 
Diduxemnt  . 
Didymaei . . . 
Didymaeos . . 
Didymaeum  . 
Didymalgia  . 
Didymandre. 

Didyme 

Didymion . . . 
Didymoneme 
Didymous. . . 
Didynaroe. . . 
Didynamia . . 
Didynamico . 
Didvnamous. 
Diebisch 


64594  Diebsbande  . 


64595  Diebsgriff.. 

64596  Diebsgruss  . 

64597  Diebskluft.. 

64598  Diebskunde. 

64599  Diebslicht.. 

64600  Diebsloch  . . 

64601  Diebsnest . . 

64602  Diebspock. . 

64603  Diebsthat  . . 

64604  Diebsthurm* 

64605  Diebsvogel . 

64606  Diebswirth. 

64607  Diebszabn  . 

64608  Diebs^eug  . 

64609  Diecina. . . . 

64610  Diectasite. . 

6461 1  Diectomis. . 
64613  Diecularum 

64613  Diecule.  . . . 

64614  Dieculis  . . . 

64615  Diefachtig  . 

64616  Diefkelder  . 

64617  Diefstal.'. .. 

64618  Dielectric . . 
646x9  Dielenkopf . 

64620  Dielytra  . . . 

64621  Diemiten  . . 


64623 
64623 
64624 
64625 
64626 
64627 
64628 
64629 
64630 
64631 
64633 
64633 
64634 
64635 
64636 

64637 
64638 

64639 
64640 
64641 
64643 
64643 
64644 

64645 
64646 
64647 


Dienende  . . 
Dienerhaft . 
Dienerisch  . 
Dienerlos  . . , 

Dienst , 

Dienstadel  . 
Dienstag . . . , 
Dienstbode  , 
Dienstfrau  . . 
Dienstfuhr  . , 
Dienstgeld  . . 
Dicnstherr  . 
Diensthof  . . , 
Dienstlauf  . . 
Dienstlich. . . 
Dienstlohn  . . 
Dienstmagd  . 
Dienstritt . . . 
Dienstvolk  . . 
Dienstzaum  . 
Dienstzeit. . . 
Diepachtig . . 

Dieper 

Diepgaand  . . 
Diepgang.  . . 
Diepholz. . . . 


64648  Dieping 64675  Dervilla . 


Bristol. 


64649 
64650 
64651 
64653 
64653 
64^54 
64655 
64656 

64657 
64658 

64659 
64660 
64661 
64662 
64663 
64664 
64665 
64666 
64667 
64668 
64669 
64670 
64671 
64672 

64673 
64674 


Dieplood.... 
Dieplooden . . 

Diepold 

Dieppois . . . . 

Diepsels 

Diepzinnig . . 

Dierage 

Dierbaar 

Dierbaarst  . . 
Dierbachie . . 
Dierectos  . . . 
Dierectum  . . 
Diereneter  . . 
Dierenhuid . . 
Dierenleer  . . 

Dierese 

Dieresif 

Dieresique  .  * 
Diereticas . . . 
Dieretico  .,, 
Diergaarde . . 
Diergraphe. . 

Dierlcke 

Diermensch  . 
Dieron  .  . . , . 
Diersoort  . . . 


Google 


Digitized  by 


732 


HAVE  SHIPlf*ED  (to  — )  (from 


(UNITED  KINGDOM.) 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

Bafi^  of — ^ 

Bales  of — ^ 

Barrels  of 

Boatloads  of 

Boxes  of  •; 

Bundles  of 

Bushels  of  -^— ^ — 

Cargo  of  •; 

Carloads  of — '■ — '- 

Cases  6J 

Crates  of  — -^ 

Gallons  of   |^  

H(k;sheads  of  — ^ . . . 

In  ballast '• — . , 

Kegs  of       ■       

Kilos  of 

Mats  of ^ 

Pieces  of 

Pounds  of  — — ^. 

Quarte];s  of         '      

Reels  of ^ 

Tierces  of '— 

Tons  of  — — ^ 


Glasgow. 


HuU. 


54676 
64677 
64678 

64679 
64680 
64681 
64682 
64683 
64684 
64685 
64686 
64687 
64688 
64689 
64690 
64691 
64692 
64693 
64694 

64695 
64696 

64697 
64698 
64699 


Diervormig 
Diesant- . . . 
Diesemnach 
Dieserhalb 
t)iesmal  . . 
Diespiter . 
Diespitris . 
Piesselts. . 
Diestros  . . 
Dietaire  . . 
Dietarian  . 
Dietarque . 
Dietato  . . . 
Dieterice. . 
Dieteridem 
Dletetidal . 
Dieteticos. 
Bietetist . . 
Diethyline 
Dietreggia 
Dietrich  . . 
Dieutelet . 
Dievegge  . 
Dieven  . . . 


64700  Dievenhol. 


WORD  NO, 


"64701 
64702 
64703 
64704 
64705 
64706 

64707 
64708 
64709 
64710 
6471 1 
64712 
^713 
64714 
64715 
64716 

64717 
64718 

64719 
64720 
64721 
64722 
64723 
64724 


Dievenpak  . . 
Bievenrot.  . . 
Bieventaal  . . 

Diexode  

Diezmada . . . 
Diezmados . . 
Diezmales . . . 

Diezmar 

Diezmaran  . . 
Diezmemos  . 
Oiezmero  . . . 
Diezmesino . 
Difaldasse  .  . 
X)ifaldata  . . . 
t>ifalderei . . . 
Difaldero  . . . 

Bifaldi 

Difamada  . . . 
Difamados  . . 

Difamar 

Difendemmo. 
Difendendo  . 
Bifendessi  . . 
Difendeva. .. 


64725  Difensione  . . 


,1. 


LlyerpooL 


64726 
64727 
64728 
64729 
64730 
64731 
^732 
64733 
64734 
64735 
64736 
64737 
64738 
64739 
64740 
64741 
64742 
64743 
64744 
64745 
64746 
64747 
64748 

64749 


Difensivo  . . . 
Difensore . . . 
Diferencia.. . 
Diferentes  . . 
Diferiamos . . 
Difesero  .... 

Difesi 

Difettasse . . . 
Dlfetterei . . . 

Difettero 

Difetti 

Difettosa 

Difettuzzo  .. 
Diffalcano . . 
Diffafcava. . . 

Diflfalchi 

Diffalco 

Diffaltavi  . . . 

Diffalti 

Diffamable  . . 
DifTamacao. . 
Diffamador. . 
Diffamammo 
Diffamante . . 


64750  Diflamarla  . . 


WORD  MO. 

64751  DiffamaTa.. 

64752  Diffamerai  . 

64753  Diffamo  ... 

64754  Diffamocd . 

64755  Diffamolla  . 

64756  Diffamotti  . 

64757  Diflamowi. 

64758  Diiferencm  . 

64759  Diiferendo  . 

64760  Differiamo . 

64761  Differirai  .. 

64762  Diiferisco . . 

64763  Differissi... 

64764  Dififerito  . . . 

64765  Differons  . . 

64766  Diffia 

64767  Diffibnias.. 

64768  Diffibalo... 

64769  Difficilis 

64770  Difficolta  .. 

64771  Difficti.  ... 

64772  Diffictos  . . . 

64773  Diffictum  .. 

64774  Diffidente.. 

64775  Diffidensa.. 


Afticles  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

Bags  of . .,  ^ 

Bales  of  — : 


Barrels  of  — 
Boatloads  of  • 

Boxes  of 

Bundles  of  — 
Buishels  of  -^ 
Cargo  of '- — 
Carloads  of  — 
Cases  of  — '- 


London. 


Crates  of  — — 
Gallons  of  — ^— 
Hogsheads  of  • 
In  ballast  — ^ 

Kegs  of ^ 

Kilos  of  — '—T 

Mats  of 

Pieces  of  - — '- — 
Pounds  of  — ;• 
Quartets  of  7-^ 
Keels  of  '  ■ 
Tierces  of  -^— ^ 
Tons  of 


64776 

64777 
64778 

64779 
64780 
64781 
64782 
64783 
64784 
64785 
64786 
64787 
64788 

64789 
61790 

64791 
64792 
64793 
64794 
64795 
64796 
64797 
64798 
64799 


DifHdin^us  . . 
DifHndam . . . 

Diffingis 

DiflRnidor  . . . 

Diffinita 

Piffinitos  . . . 
Diffinhint . . . 
Diffinxero. , . 

Piffirir 

Diffiis^rum . . 
Diffission  ... 

Diffissb 

Diffissuro  . . . 

Diflissus 

Piffitebar  . . . 

PiffiteOr 

Piffiteri.....: 

Difflabas 

pifflandois; .. 

Difflailes 

DiWas . 

Pifflation  . . . 
Difilaturo  . . , 
Piffletos  ....'" 


64800  Piffletum  . . . 


Cork  for  orders. 


SouthamptoQ. 


BristoL 


64801 
64802 
64803 
64804 
64805 
64806 
64807 
64808 
64809 
641810 
6481 1 
64812 
64813 
64814 
64815 
64816 
64817 
64818 
64819 
64820 
6S82I 
64822 
64823 
64S24 


Pifflor^in  . . 
Piffluamus  . 
Piffluebam . 
Piffluency. . 
Piffluente . . 
Pifflugie  i . . 
Piffluorum  . 
Piffluvias  . . 
Piffluvio . . . 
Piffluxero. . 
Piffluxuri . . 
Piffondere  . 
Piffondeva . 
Piffondi  . . . 
Piiffondono . 
Pifformano. 
Pifformava. 
Pifformite. . 
Pifformo. . . 
Piffortem  . . 
Piffortis  . . , 
PiiBfOrtium  . 
Piffraccao. . 
Piffractif  .. 


64825  Piffrange  . 


64826 
64827 
64828 
64829 
64830 
64831 
64832 

64833 
64834 

64835 
64836 
64837 
64838 

64839 
64840 
64841 
64842 
64843 
64844 
64845 
64846 
64847 
64848 
64849 


Piffringis  . . 
Piffringjo  .  . 
DiflFugero  . . 
Piffugimus . 
Pififugiutit  , 
Piffulguro  . 
Piffulmino . 
Piffundir  . . 
Piflfundito  . 
Diffundo . . . 
Piffusao  . . . 
Piffusedly. . 
Piffusible . . 
PiflFusif  . . . . 
Piffusivo.  . 
Piffusor  . . . 
Piffusoris . . 
Piffusorum . 
Piffusuri. . . 
Pififusuros  . 
Piffututx . . . 
Piffututos.. 
Piffututum. 
Pificultiid.. 


64850  Pifilata  , 


WORD  NO. 

64851  Difilavamo. 

64852  Difilavate  . . 

64853  Difilerai  ... 

64854  Defilero  ... 

64855  Pefilleia.... 

64856  Defiilidia... 

64857  Defilollt.... 

64858  Difluane  . . . 

64859  Pifhximos  . . 

64860  Difluiria.   .. 

64861  Difluyera... 

64862  Difluyo 

f-4863  Difraccion.. 

64864  Difrige 

64865  Diftdn 

64866  Difterlcas.. 

64867  Diftcrico,.. 

64868  Dlftcritis... 

64869  tHfundiais  . 

64870  Dtfundida.. 

64871  Dffundldos. 

64872  Dtfo&ta 

64875  Difuntos.... 

64874  Difusas 

64875  Difusiooes  . . 


Digitized  by 


733 


SHIP  (to ►)  (from  ~^. 

(C6NTme»rrAL  ports.) 


Bordeaux. 

Bremen. 

Articles  and  quantity  to 

follow  this  code  word  . 

Bags  of 

WORD  MO. 

64876  Difusivas  . . . 

64877  Digamiam  .. 

64878  Digammon  . . 

64879  Digamo 

64880  Digastrico... 

64881  Digenesis  . . . 

64882  Digenisme  . . 

64883  Digentia 

64884  Digerable  . . . 

64885  Digerant   .. 

64886  Digerendum. 

64887  Digereras  . . . 

64888  Digercricz. . . 

64889  Digeraront . . 

64890  Digereur 

64891  Digeridos  . . . 

64892  Digerimmo . . 

64893  Digerions  . . . 

64894  Digerirono . . 

64895  Digerisco  . . . 

64896  Digerissi 

64897  Digeritore... 

64898  Digerivamo.. 

64899  Digerivate  . 

64900  Digerivcl. . . . 

64901  Digessero  . . . 

WORD  NO. 

64903  Digessimus.. 

64903  Digestao 

64904  Digested 

64905  Digestedly. . . 

64906  Digestible... 

64907  Digestif  .... 

64908  Di^estiooe  . . 

64909  Digestirei . . . 

64910  Digestirlo . . . 

6491 1  Digestivas. . . 

64912  Digestivo  . . . 

64913  Digestor 

64914  Digestoris. . . 

64915  Digestoram.. 

64916  Digesturam.. 

64917  Digesturi 

64918  Digestaros  . . 

64919  Diggable 

64920  Digger 

641^2 1  Digicia 

64922  Digieres 

64923  Digitabulo  . . 

64934  Digitacao.... 

64935  Digitalico  . . . 

64926  Digitalils 

64927  Digitano 

WORD  NO. 

64928  Digitately . . . 

64929  Digitation... 

64930  Digiutos  . . . 

64931  Digitavano.. 

64932  DigiteHis  . . . 

64933  Digitplk> 

64934  Digiti 

6493s  Digitifere  . . . 

64936  Digitiform... 

64937  Digitilla 

64938  Digitine 

64939  Digitorium.  . 

64940  Digitos 

64941  Digitnle 

64942  Digitulos 

64943  Digitulum... 

64945  Digiunando.. 

64946  Digiunassi. . . 
64047  Digiunato . . . 

64948  Digiunava  . . 

64949  Digiunerai... 

64950  Digladiari . . . 

64951  DigladiaU... 

64952  Digleae.  .... 

64953  Diglilo 

64954  Diglosse  .... 

64955  Diglotto. . . . . 

64956  Diglyphe 

64957  Diglyphide.- 

64958  DignabankM. 

64959  Dtgnabilis..'. 

64960  Dignabunt  .. 

64961  Dignacion . . . 

64962  Dignada  .... 

64963  Dignados  . . . 

64964  Dignamus  . . . 

64965  Dignando  . . . 

64966  Dignai eia  . . . 

64967  Dignariais..w 

64968  Dignanm. . . . 

64969  Dignaturain  . 

64970  Dignatoros.. 

64971  Digne 

64972  Digneis 

64973  Dignidad^... 

64974  Dtgnidadea.. 

64975  Dignifioo 

64976  Dignhaire.. 

64977  Dignitario... 

64978  Dignitatem.. 

64979.  Dignities 

Dmlr^  nf     ... 

Boxes  of 

ItiicKr^lQ  nf 

Cargo  of 

r*rnt^c  nf .m 

r^nllnri'S  nf 

Hogsheads  of . . . 

In  ballast 

Kegs  of 

ITilrktt  rkf    ...  .    . 

Mats  of 

Quarters  of         ■      

Keels  of 

Tim^rr^o  nf  — 

Tins  of 

Genoa. 

UanlMirg. 

Havre. 

Lisbon. 

Artides  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

B^rs  of " 

WORD  NO. 

64980  Dignltosi .... 

64981  Dignitosos. . . 
64983  Dignitosnm.. 

64983  Dignoram . . . 

64984  Dignotion.  .. 

64985  Dignum 

64986  Digocciano . . 

64987  Digocciare. . . 

64988  Digocdava . 

64989  Digoccio .... 

64990  Digocciola, . . 

64991  Digonous. . . . 

64992  Digozzamrno. 

64993  Digozzando.. 

64994  Digozzarla... 

64995  Digozzassi . . . 

64996  Digozzato... 

64997  Digozzava. . . 

64998  Dtgozzerai. . . 

64999  t)igozzo 

65000  Digozaolla... 

65001  Digradarlo  . . 

65002  Digradasse.. 

65003  D^^radata... 

65004  Digraderei... 

65005  Dlgradero . . . 

WORD  NO. 

65006  DigradoHo... 

65007  Digramme... 

65008  Digrappola.. 

65009  Digrassano . . 

65010  Digrassare... 

65011  Digrassava.. 

65012  Digrasso 

65013  Digredendo.. 
6$oi4  Digredenti... 
6$oi5  Digredimmo. 

65016  Digredisco. . . 

65017  DIgrcdissl... 

65018  Digredito.... 

65019  Digreditur. . , 

65020  Digredlva  . . . 

65021  Digressao  . . . 

65022  Digresseur. . . 

65023  Digressivo... 

65024  Digressos 

65025  Digrfgnano.. 

65026  Digrignare  . . 

65027  Digrignava . . 

65028  Digrigno 

65029  Digrossato. , . 

65030  Dfgrossavi. .. 

65031  Digrossi 

WORD  NO. 

65033  Dlgjumasse.. 

65033  Digramerei.. 

65034  Digrumero  . . 

65035  Digrumi 

65036  Diguazzano. . 

65037  Diguazzare.. 

65038  Diguazzava.. 

65039  Diguazzo. . . . 

65040  Digueroent . . 

65041  Diguer 

6504a  Diguial 

65043  Diguisammo. 

65044  Diguisando.. 

65045  Diguisarla... 

65046  Diguisassi... 

65047  Diguisato  . .  . 

65048  Diguisava... 

65049  Diguiserai . .  . 

65050  Diguiso 

65051  D^solla... 

65052  Digusciano . . 

65053  Digusdare  . . 

65054  Digusdava . . 

65055  D^sdo 

69056  Digynia 

65057  Digyno 

WORD  NO. 

^5o$«  DigynoM  . . . 

65059  Dibalon 

65060  Dihedral.. w. 

65061  DihedroB 

65063  Dihemation.. 
6S063  Dihexaedre,. 

Bales  of 

llnnHlr«  nf  ..    -    -.. 

65064  Dikachtig  . . . 

65065  Dikaeos. . . . . 

65066  DikamalH . . . 

65067  Dikbaard.,.. 

65068  Dikbaai^.. 

65069  Dikbdr. 

66070  Dikbckkig. . . 

65071  Dikbloedig... 

65072  Dikbuik 

65073  Dikbuikig... 

65074  Dikhalzig  . . . 

65075  Dtkharig 

65076  Dikkerd. .  4 . . 

65077  Dikkoonig. . . 

65078  Dildcop 

65079  Dikkoppig. . . 

65080  DikHppJg.... 

65081  Diklobbig.    . 

65082  Dikmaals.... 

65083  Dikmuil 

llnalii^la  nf    .. 

Cargo  of 

Carloads  of 

r*ik««-«  nf  . 

Cr^tr^  nf 

ri-kllnri*  nf        — 

TTnA-vVir^H*  nf  ,  ...... 

In  ballast 

Kegs  of 

VI1n«  nf   , 

Mat^  of  ■  • 

Quarters  of            ■ 

Reels  of 

.^::2s_-. — . V—  _  - 

Digitized  by' 
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HAVE  SHIPPED  (to )  (from 

(CONlWeNTAL  PORTS.) 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

Bags  of  — .  ..I 

Bales  of 

Barrels  of         '     

Boatloads  of  — 

Boxes  of  — 

Bundles  of 

Bushels  of  — — 

Cargo  of 

Carloads  of  — — 

Cases  of  — 

Crates  of 

Gallons  of 

Hogsheads  of  — —  . . . 

In  ballast 

Xegs  of         '      

Kilos  of 

Mats  of 

Pieces  of 

Pounds  of        '    ■ 

Quarters  of  — — 

Reels  of 

Tierces  of        '       %,,,:, 

Tins  of 

Tons  of 


Antwerp. 


WORD  NO. 


65084 
65085 
65086 
65087 
65088 
65089 
65090 
65091 
65092 
65093 
65094 
65095 
65096 

65097 
65098 
65099 
65100 
65101 
65102 
65103 
65104 
65105 
65106 
65107 
65108 


Dikmuiltg . . . 
Dikneuzig.  . 
Dikribbig  . . . 
Dikruggig . . . 
Dikschalig... 

Diktys 

Dikvleezig. . . 
Dikvoetig . . . 
Dikwangig . . 

Dikwerf 

Dikzakken. . . 
Dilabebar . . . 

Dilabendi 

Dilabendum  . 
Dilabidos. . . . 
Dilabitur. . . . 

Dilabor 

Dilabuntur  . . 

Dilacao 

Dilaccammo . 
Dilaccando . . 
Dilaccassi . . . 
Dilaccaya. . . . 
Dilacciato  . . 
Dilacciavi . . . 


65109  Dtlacerado. . . 


BonSeanx. 


651x0 
65111 
651 12 
65113 
65114 
65I15 
65 1 16 
65117 
651 18 

65119 
65180 
65121 
65122 
65123 
65T24 
65125 
65126 
65127 
65128 
65129 
65130 

65131 
65132 

65133 
65134 


Dilacerant. . 
Dilacereis  . . 
DiliEiciones. . 
Dilamano. . . 
Dilamasse . . 
Dilamavano. 
Dilamerei . . 
Ditaminata . 
Dilancinas. . 
Dilandno. . . 
Dilaniamus . 
Dilaniando . 
Dilaniate. . . 
Dilapidais . . 
Dilapidano  . 
Dilapidava  . , 
Dilapider. . . 
Dilapidiez . . 
Dilapido  . . . 
Dilapidons  . 
Dilappoli. .. 

Dilapsi 

Ditapsioni . . 
Dilapsorum. 
Dilapaos  . . . 


65135  Dilapsum  . . . 


Breoic&. 


65136 
65137 
65138 
65139 
65140 

65141 
6514a 
65143 
65144 
65145 
65146 
65147 
65148 

65149 
65x50 
65151 
6515a 
65153 
05154 
65155 
65156 
65157 
65158 

65159 
65160 


Dtlapsuram. 
Dilapsuros. . 

Dilargi 

Dilargimur . 
Dilargiris. . . 
Dilaubile. . . 
Dilatacao. . . 

Dilatada 

Dilataient . . 
Ditatamos . . 
Dilatandi. . . 
Dilatandos. . 
Dilatandum. 
Dilatanza. . . 
Dilatarian  . . 
Dilatation  . . 
Dtlatativo  . . 
Dilatatura . . 
Dilatavel . . . 
Dilateront . . 

Dilating 

Dilationem . 
Dilationis  . . 

Dilator 

Dilatorily. . . 


MarwUlek 


65161  Dilatorio. 


65162 

65163 
65164 
65165 
65166 
65167 
65168 
65169 
65170 
65171 
65172 

65173 
65174 
65175 
65176 
65177 
65178 

65179 
65180 
65181 
65182 
65183 
65184 
65185 
65186 


Dilatride .... 
Dilaturam . . . 
Dilaudaxnus. . 

Dilaudas 

Dilaudatum.. 

Dilaudo 

Dilayer 

Dilectarum  . . 
Dilection .... 
Dilectorem  . . 
Dilectoris  . . . 

Dilecturi 

Dilecturos. .. 
Diieggiano , . 
Dilegigiare . . . 
Dileggiava. . . 
Dilemmata  . . 
Dilemmatic . . 

Dilepide 

Dileptium . . . 
Diiepynim. . . 
Dileticano. .. 
Dileticare . . . 
Dileticava . . . 
Diletico 


65187  Dilettant    .. 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word . 

Bags  of  '    '       

Bales  of  — — 

Barrels  of  ■   '  '    ■ 

Boatloads  of 

Boxes  ci  '  

Bundles  of  — — 

Bushels  of  '    '        

Cargo  of  — — 

Carloads  ol 

Cases  of  "   •        

Crates  of 

•Gallons  of 

Hogsheads  of  -  . . . 

In  ballast 

Kegs  of 

Kilos  of 

Mats  of 

Pieces  of  ■ 

Pounds  of  «•- 

Quarters  of     '  .... 

Reels  of       ■     < 

Tierces  of  — 

Tins  of 

Tons  Of 


Genoa. 


65188 
65189 
65190 
6519I 
6519a 
65193 
65194 
65195 
65x96 

65X97 
65198 

65199 
65200 
65201 
65202 
65203 
65204 
65205 
65206 
65207 
65208 
65209 
65210 
6521 X 
65212 


Dilexerunt. 
Dilezione. . 
Dilidebam . 
Dilidendos. 
Diliderent , 
Dilidimus  . 
Dilidis .... 
Dilido  .... 
Diligamnr. 
Diligebar. . 
Diligenter . 
Diligently . 
Diligenza. . 
Dilimento . 
Diliscasse . 
Dilischero . 
Dilisdit . . . 
Diliturate. . 
Dilivaire . . 
Dilkah.... 
Dillenia . . . 
Dillening. . 

Dilobe 

Dilobeia... 
Dttobure . . 


65213  Diloccheio. 


Hamburg. 


Havre. 


WORD  NO. 


65214 
65215 
65216 
65217 
65218 
65219 
65220 
65221 
65222 
65223 
65224 
65225 
65226 
65327 
65228 
65229 
65230 
65231 
65232 
65233 
65234 
65235 
65236 

65237 
65238 


Dilochie 

Dilofo. 

Dilogies 

Dilogy 

Dilombammo 

Dilombsndo . 

Dilombassi 

Dilombato. 

Dilombava. 

Dilomberai 

Dilombo  « . 

Diloricabo. 

Diloricas   . 

Diloricavi  . 

Dilorioo. . . 

Diloris. .. . 

DUucebit.. 

Dilucebunt 

Dilucemus. 

Dilucescis . 

Dilucesco. . 

DUuddaba. 

Dilucidano. 

Dilucidare. 

Diluctde... 


65240 
65241 
65242 
65243 
65244 
65245 
65246 
65a47 
65248 

65249 
65250 
65251 
65252 
65253 
65254 
65255 
65256 
65257 
65258 

65259 
65260 
65261 
65262 
65263 
65264 


Dilucidos... 
Diluciones.. 

Dilucule 

Diluculis . . . 
Diluculum . . 
Diludiorum . 
DUudium. . . 
Diluebamus. 
Diluendo... 
Diluendola  . 
Dituentis. . . 

Diluer 

Dilueremus. 
Diluerent.. . 
Diluicao. . . . 
Diluimmo . . 
Diluirebbe. . 
Diluiremo . . 
Diluiresti... 

Diluirla 

Diluirono. . . 

Diluisse 

Diluissimo. . 
Diluivamo . . 
Diluivate. . . 


65266 
65267 
65268 
65269 
65270 
65271 
65272 
65273 
65274 
65275 
65276 
65277 
65278 

65279 
65280 
65281 
65282 
65283 
65284 
65285 
65286 
65287 
65288 
65289 
65290 


Dilungata . . . 
Dilun^hero . . 

Diluns^hi 

Dilutedly.... 
Diioteness. . . 
Dilutioiis  ... 

Dilutos 

Diluturi. .  . . 
Diluviaba.... 
Diluviammo . 
Dilaviamus. . 
Diluviando . . 
Diluvianos. . . 

Diluviar 

Diluviaron. . . 
DiiuTiassi  . .  ■ 
DUurierai . . . 
Diluyionem.. 
DiluTionis. . 
Diluviomm . . 
Diluviosa. . . . 

Diluxeras 

Diluxissem . . 
Dimachaeri. . 
Dimacharun. 


65239  Dilucidtty . . . 


65265  Dilungaase  . 


65291  Dimachcro. 


Uoogle" 


Digitized  by 
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SHIP  (to )  (from ). 

(UNITED  STATES.) 


Articles  and  qoantity  to 
follow  this  Code  word. 

Bags  of 

Bales  of  — • 

Barrels  of  -^ 

Boatloads  of  ■  .... 

Boxes  of  -— 

Bundles  of 

Bushels  of 

Cargo  of  ■ 

Carloads  of 

Cases  of 

Crates  of 

Gallons  of 

Hogsheads  of .    . 

In  ballast  '    ' 

Kegs  of  ■ 

Kilos  of 

Mats  of 

Pieces  of 

Pounds  of        ■     

Quarters  of  ■ 

Reels  of 

Tierces  of 

Tins  of  ■ 

Tons  of 


Baltimore. 


65292 
65293 
65294 
65295 
65296 
65297 
65298 
65299 
65300 
65301 
65302 
65303 
65304 
65305 
65306 

65307 
65308 
65309 
65310 

653" 
65312 

65313 
65314 
65315 
65316 


Dimachi. .... 
Dimadescis . . 
Dimaduero . . 
Dimaduimus. 
Dimagrammo 
Dimagrando . 
Dimagrassi . . 
Dimagrato. . . 
Dimagrava  . . 
Dimagrerai . . 
Dimagro  . « . . 
Dimanacao  . . 
Dimanados . . 
Dimanamus. . 
Dimanar .... 
Dimanasen  . . 
Dimanayero  . 
Dimanche . . . 
Dimanemos. . 
Dimaneseis . . 
Dimaque .... 
Dimbfounds . 

Dimble 

Dimenammo. 
Dimenando. . 


65317  Dimenarono. 


Boston 


65318 

65319 
65320 
65321 
65322 
65323 
65324 
65325 
65326 

65327 
65328 

65329 
65330 
65331 
65332 

65333 
65334 
65335 
65336 
65337 
65338 
65339 
65340 
65341 
65342 


Dimenassi. . . 
Dimenata. . . . 
Dimenavamo. 
Dimenerai . . . 
Dimensao. . . . 
Dimensity.. . 
Dimensivel . . 
Dimensorio. . 
Dimensos. . . . 
Dimensuram . 
Dimensuri. .. 
Dimensuros. . 

Dimenti 

Dimentichi . . 
Diinentico. . . 
Dimerede. . . . 
Dimergola. . . 
Dimerous. , . . 
Dimestica  . . . 
Dimetabunt. . 
Dimetandos. . 
Dlmetatum . . 
Dimethyle... 
Dimetiebar  . . 
Dimetiendo. . 


65343  DimetioQS. 


Charleston. 


65344 
65345 
65346 
65347 
65348 
65349 
65350 
65351 
65352 
65353 
65354 
65355 
65356 
65357 
65358 

65359 
65360 
65361 
65362 
65363 
65364 
65365 
65366 

65367 
65368 


Dimetltur  . . . 
Dimetopie. . . 

Dimetor 

Dimetra 

Dimetronim  . 
Dimettendo. . 
Dimetterai . . . 
Dimettessi.. . 
Dimitteva . . . 
Dimettiamo.. 
Dimezzammo 
Dime?zando  . 
Dimezzassi . . 
Dimezzato. . . 
Dimezzava. . . 
Diisezzerai . . 
Di  mezzo. .... 
Dimicabunt. . 
Dimicamus . . 
Dlmicandos. . 

Dimicas 

Dimication  . . 

Dimico 

Dimidiaba. . . 
Dimidiamos. . 


65369.  Dimidiando« . 


Galveston. 


65370 
65371 
65372 
65373 
65374 
66375 
65376 
65377 
65378 

65379 
65380 

65381 
65382 
65383 
65384 
65385 
65386 
65.^87 
65388 
65389 
65390 
65391 
65392 
65393 
65394 


Dimidiaron . . 
Dimidiate  . . . 
Dimidiorum. . 
Dimidium . . . 
Diminished . . 
Diminuant. .' . 
Diminuendo  . 
Diminueras. . 
Diminuiez. . . 
Diminuimmo. 
Diminuisco . . 
Diminuiva. . . 
Diminuons . . 
Diminutely . . 
Diminution. . 
Dimisimus. . . 
Dimisiones  . . 
Dimisorias. . . 

Dimissao 

Dimissory . . . 
Dimissuram  . 
Dimissuros . . 

Dimitiais 

Dimitidas  . . . 
Dimitido 


65395  Dimitieron  . . 


I  ,   I  .    ;r-r=c 
New  Orleans. 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  Code  word. 

Bales  of 

Bags  of       '     ■ 

Barrels  of  — — 

Boatloftdsof    ■  

Boxes  of  — 

Bundles  of       '   '    

Bushels  of  — 

Cargo  of    "         

Carloads  of  ■  ..... 

Cases  of 

Crates  of 

Gallons  of  — — 

Hogsheads  of  ■    ■         . . . 

la  ballast 

Kegs  of 

Kilos  of 

Mats  of         ■    

Pieces  of         '     

Pounds  of        '     

Quarters  of         ■  ■ 

Reels  of  — 

Tierces  of  — — - 

Tins  of  

Tons  of  ■  


Hampton  Roads  or 

Delaware  Breakwater, 

for  orders. 


65396 
65397 
65398 
65399 
65400 
65401 
65403 
65403 
65404 
65405 
65406 

65407 
6540S 

65409 
65410 
6541 1 
6541a 
65413 
654x4 
65415 
65416 

65417 
65418 

65419 
65430 


Dimittebam. . 
Dimittenda . . 

Dimittir 

Dimmi 

Dimminuam . 
Dimocarpe  . . 
Dimodoche . . 

Dimoerxe 

Dimoianmio  . 
Dimoiando . . 
Dimoiarono. . 
Dimoiassi . . . 
Dimoiavamo. 
Dimotavate . . 
Dimoierai . . . 

Dimoio 

Dimonah. . . . 
Dimorano . . . 
Dimorfos. . . . 
Dimorphic. . . 
Dimorphism . 
Dimotpho . . . 
Dimotomm.. 

Dimotos 

Dimottato. . . 


65421  Dimottava. . .    65447  Dinaserai 


65422 
65423 
65424 
65435 
65426 

65427 
6542d 

65429 
65430 
65431 
6543« 
65433 
65434 
65435 
65436 
65437 
65438 
65439 
65440 
65441 
65442 
65443 
65444 
65445 
65446 


Dimotaram. . 
Dimoturi. ... 
Dimoturos. . . 
Dimovebit. . . 
Dimovemus. . 
Dimovendi . . 
Dimoveridos. 
Dimovendttm 
Dimovero  . . . 
Dimyaire. . . . 

Dimylus 

Dinamarca  . . 
Dinamica. . . . 
Diiiamioos.. . 
Dinandois . . . 
Dinantais  . . . 
Dinarchi .... 
Dinarchtts. . . 

Dinarde 

Dinasammo. . 
Dinasando.. . 
Dinasarono . . 
Dinasassi. . . . 
DiAasavamo. . 
Dinasayate. . . 


New  York. 


WORD  NO. 


65448 
65449 
65450 
65451 
65453 
65453 
65454 
65455 
65456 
65457 
65458 
65459 
65460 
65461 
65463 
65463 
65464 
65465 
65466 
65467 
65468 

65469 
65470 
65471 
65473 


Dinasero . . 
Dinaso. . . . 
Dihasses. .. 
Dinassiez. . 
Dinassions. 
Diilastias. . 
Dinastica. . 
Dinasticos. 
Dinastismo 
Dinderiino. 
Dinderlo  . . 
Dindon. . . . 
Diudonne. . 
Dlndyma . . 
Dindymoram, 
Diadymus . 
Dinelytron. 
Dinema... . 
Dinemature 
Dinemuro  . 
Dinerada . . 
Dinerales. . 
Dineriez.. . 
Dinerosa . . 
Dinerosos  . 


Philadelphia. 


65473  Dineruelo 


65474 
6547s 
65476 
65477 
65478 

65479 
65480 
65481 
65483 
65483 
65484 
65485 
65486 

65487 
65488 

65489 
65490 
65491 
65492 
65493 
65494 
65495 
65496 
65497 
65498 


Dinetical.. 

Dineto 

Dingbank  . 
Dingen..  . 
Dingende. . 
Dingfest . . 
DiDggraf . . 
Dingfaof . . . 
Ding-hy  . . . 
Dinginess. . 
Dingkauf . . 
Dingname . 
Dingrodel  . 
Dingspei . . 
Diagster . . 
Dingstuhl  . 
Dingtaai  ... 
Dingthrif  t . 
Dinguanim 
Dingwart. . 
Dinhabah. . 
Dinheirada 
Dinheirao  . 
Dinheiroso. 
Dinidade . . 


65499  Diniez  . 


Digitized  by 


Google 


SHIP  (to 


73& 

-)  (from 


(BHITK)  STATESw) 


-). 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  «)de  word  . 

Bags  of 

Bales  of 


Barrels  of  — 
Boatloads  of 

Boxes  of 

Bundles  of  — 
Bushels  of  — 

Cargo  of 

Carloads  of  — 
Cases  of 


San  Francisco 


Crates  of 

Gallons  of 

Hogsheads  of  - 

In  ballas  

Kegs  of 

Kilos  of 

Mats  of 

Pieces  of  

Pounds  of 

Quarters  of  — 

Reels  of 

Tierces  of 

Tins  of 

Tons  of 


65500 
65501 
65502 
65503 
65504 
65505 
65506 
65507 
65508 
65509 
65510 
65511 
65512 
65513 
65514 
65515 
65516 
65517 
65518 

65519 
65520 

65521 
65522 
65523 
65524 


Dinigrar 

Dinions 

Dinizulu    . 
Dinkelkom . . 
Dinnerless.. . 

Dinnerly 

Dinobryeo . . . 
Dinoccainino. 
Dinoccando . . 
Dinoccassi . . . 
Dinoccato  . . 
Dinoccava . . . 

Dinocco 

Dinocharis. . . 

Dinocoris 

Dinocratem . . 
Dinocratis . . . 

Dinode 

Dinogetia 

Dinolochus  . . 
Dinomache  . . 
Dinoroenes  . . 
Dinomorphe.. 

Dinops 

Dinomis  . . . . 


65525  Dinosauria, . . 


Savannah. 


65526  Dinoscebam 

65527  Diiioscenda. 

65528  Dinoscimus. 

65529  Dinosco. . .. 

65530  Dinotherc  . . 

65531  Dinoverunt. 

65532  Dinovi. . . .. 

65533  Binoxide. . . 

65534  Dintelamos . 

65535  Dintelases . . 

65536  Dinteles 

65537  Dintenfass.. 

65538  Dintenhom  . 

65539  Dintenmann 

65540  Dintensatz. . 

65541  Dintentopf. , 

65542  Dintenzeug. 

65543  Dinteraron. . 

65544  Dintig 

65545  Dintless 

65546  Dintomano. 

65547  Dintomaya . 

65548  Dintomo... 

65549  Dinumeratx) 

65550  Dinumer^s.. 

65551  Binumeravi. 


Pensacola. 


Mobile. 


65552 
65553 
65554 

65555 
65556 

65557 
65558 

65559 
65560 
65561 
65562 
65563 
65564 
65565 
65566 

65567 
65568 

65569 
65570 
65571 
65572 
65573 
65574 
65575 
65576 


Dinumero  . . . 
Dinummium . 
Diobolare. . . . 
Diobolario. . . 

Diobole 

Diocesain, . . . 
Diocesanos  . . 

Diocese 

Diocharem  . . 
Diocharino  . . 
Diocharis. . . . 
Diocletien . . . 
Dlocmitae '. . . 

Diocmitis 

Dioctaedre. . . 
Dioctonal. , , . 

Dioctrie 

Diodarro  . . . . 
Diodemus  . . . 
Diodontc . , . . 
Diodorus . . . . 
Dioecesano . . 
Dioeceseos. . . 
Dioccetae. , .  . 
Dioecious. . . . 


65577  Dioecism.. 


65578 

65579 
65580 

65581 
65582 
65583 
65584 
65585 
65586 

65587 
65588 

65589 
65590 
65591 
65592 
65593 
65594 
65595 
65596 
65597 
65598 
65599 
65600 
65601 
65602 


Diofante .... 
DioCtalmo . . . 

Diogeae 

Diogenia 

Diogeniqne . . 
Diogeoiser. . . 
Diogeoium  . . 

Dioggots 

Diogmitas . . . 
Dtognetus. . . 

Dioicas 

Dioicoos 

Diokles 

Diolindum . . . 
Diomedeae. . . 
Diomedeos. . . 
Diomedon . . . 
Diomphale. . . 

Diomus. 

Dionaeorum  . 

Dionaeos 

Dioncose 

Dionychtts. . . 
Dionymorum. 
Dionymos  . . . 


65603  Dionymnm  . 


HAVE  SHIPPED  (to )  (from  ). 


(UNITED  STATESq 


Baltimore. 


Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word . 

Bags  of  — ^— 

Bales  of 

Barrels  of  ■ 

Boatloads  of    '   ■'■     .... 

Boxes  of  ■  

Bundles  of 

Bushels  of  -^— 

Cargo  of  

CarRiads  of         ■     

Cases  of 

Crates  of  ■     

Gallons  of  - 

Hogsheads  of     '    '    ■ . . . 

In  ballast  ■ 

Kegs  of 

Kitos  of 

Mats  of 

Pieces  of  •     

Pounds  of  '  

Quarters  of  — 

Reels  of 

Tierces  of 

Tins  of      '  ■    ' 

Tons  of 


65604  Dionyseos. 

65605  Dianysia  . . 

65606  Dionysiaco 

65607  Dionysiade 

65608  Dionysion . 

65609  Dionyx..... 

65610  Diopatre  . . 

6561 1  Dtopeitbes. 

65612  Diophanen 

65613  Diophorus. 

65614  Diopbrys.. 

65615  Diopoli^.. . 

65616  Diopside . . 

65617  Dioptase  . . 

65618  Dioptasio, . 

65619  Diopter  . . . 

65620  Dioptnu.. . 

65621  Dioptrarum 

65622  Dioptrical. 

65623  Dioptricos. 

65624  Dioptrique. 

65625  Dioptrismo 

65626  Dioramic. . 
6562^7  Diorchite. . 
65628  Dioresis  . . . 


65629  Diorism  . 


Boston. 


WORD   NO. 


65630  Dioristic. . . . 

65631  Dioritc 

6563a  Diorilique . . 

65633  Diorrhese. . . 

65634  Diqrthose, . . 

65635  Diorthotic . . 

65636  Dioriosis . . . 

65637  Dioryche . . . 
65658  EWorygibus . 

65639  Diorygis. . . . 

65640  Diorymere. . 

65641  Diory.x ..... 

65642  DiosGodion  . 

65643  Dioscorea,. . 

65644  Dioscoride. . 

65645  Dioscorum.. 

65646  Dioscuri. . . . 

65647  Dioskurias. . 

65648  Dioskuros . . 

65649  Diosma 

65650.  Diospage... 

65651  Diospiro.. . . 

65652  Diospoeuma 

65653  Dipspolis. . . 

65654  Diospyrc  . . . 

65655  Diospyros  .  . 


Charleston. 


65656 
65657 
65658 

65659 
65660 
65661 
65662 
65663 
65664 
65665 
65666 
65667 
65668 
65669 
65670 
65671 
65672 
65673 
65674 
65675 
65676 
65677 
65678 
65679 
65680 


Diostede 

Diostilo 

Dios^mee. . . 

Diota 

Diotarum. . . . 
Diothonee . . . 
Diotimus . . . , 
Diotqgene . . . 
Diotrephes. . , 
Diottaedro. . . 
Diottofima. . . 

Diottra 

Diottdca 

Diotuismo. . . 
Dioukiufet... 
Dioxides  . . . . 

Diozie 

Dipanarono . . 

Dipanata 

Dipanavamo , 
Dipanavate . . 
Dipanero. . . . 
Dipartenza. .. 

Dipartiro 

Dipartita 


65681  Dipaschal  . . 


Galvestoa. 


DipeUanioM). 
DipeUando. . 
Dtpelhssi  . . 
DipelUOo... 
Dipellava... 
DipeUerai . . . 

Dipelio 

Dipetale 

Dipttatom.. 
Diphantte « . . 
Diphaqiie.... 

Diphda. 

Dfiphiiim... 
Dtphlebe  ... 
Dipboridas.. 
I^phrygis . . 
Dipbulyle. .. 
Diphtheria.  . 

DiphtoQg 

Dtphyceic.. . 

Diphydae 

Diphyllide. . . 
Diphyllous . . 
Diphylo...  . 
Diphyodont.. 


65682 
65683 
65684 
65685 
65686 
65687 
65688 
65689 
65690 
65691 
65692 
65695 
65694 
65695 
65696 
65697 
65698 

65699 
65700 
65701 
65702 
65703 
65704 
65705 
65706 


Digitized  by 


65707  Diphyscion.. 

Google 


737 


HAVE  SHIPPED  (to )  (from  —  ). 

(UNITED  STATB6.) 


Delaware  Breakwater 
for  order*. 

New  Orleans. 

New  York. 

Philadelphia. 

Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word . 

WOKD  NO. 

65708  Dit)hysis    . . . 

65709  Dipingemino. 

65710  Dipingendo.. 
65  71 1  Dipingessi . . . 

65712  Dipingeva... 

65713  Dipingo 

65714  Dipinta 

65715  Dipintore 

65716  Dipintrice  . . . 

65717  Dipintura.... 

65718  Diplandre... 

65719  Diplarrena . . . 

65720  Diplasie 

65721  Diplasios 

65722  Diplaslum . . . 

65723  Diplazion 

65724  Diplectron . . . 

65725  Diplegie 

65726  Diplerion.... 

65727  Diplinthio . . . 

65728  DipHnto 

65729  Diplobase  . . . 

65730  Diplochile . . . 

65731  Dlplocope... 

65732  Diploderme. . 

65733  Diplodon 

WORD  KO. 

65734  Diploedro  . . . 

65735  Diplogenic... 

65736  Diplogonie  . . 

65737  Diploide 

65738  Diploidis . . . 

65739  Diploique.... 

65740  Diplolepe 

65741  Diplom 

65742  Diplomacy . .. 

65743  Diplomario  . . 

65744  Diplomate... 

65745  Dlplomatis... 

65746  Diplomazia.. 

65747  Diplomitre... 

65748  Diplonyque.. 

65749  DIplopode . . . 

65750  Diplopogon.. 

65751  Diploptera.  .. 

65752  Diplorhine.  ., 

65753  Diplospore... 

65754  Diplostege. . . 

65755  Diplostome.. 

65756  Diplotaxis . . . 

65757  Diplothrix . . . 

65758  Diplotteri.... 

65759  Diploxys 

WORD  NO. 

65760  Diplozoon  . . . 

65761  Dipneumone . 

65762  Dipnoi 

65763  Dipodia 

65764  Dipddiarum., 

65765  Dipodiens  . . . 

65766  Dipodomys.. 

65767  Dipoena. . .    . 

65768  Dipogonie  . . . 

65769  Dipoinos 

65770  Dipolis 

65771  Dtpondio. . . 

65772  Dipondius... 

65773  Diporto 

65774  Diposide  .... 

65775  Dlposorti  . . . 
©5776  Diprope 

65777  Diprosope  . . . 

65778  Diproiodon.. 

65779  Dipsaceae  . . . 

65780  Dipsacomm.. 
65^81  Dipsaeos 

65782  Dip^adem  . . . 

65783  Dipsadiens... 

65784  Dipsamore... 

657S5  Dipsas 

WORD  MO. 

65786  Dipsector 

65787  Dipsenide  . . . 

65788  Dipsetico 

65789  Dipsomanle. . 

65790  D^sosis 

65791  Diptcrice. . . . 

65792  Dipterlens . . . 

65793  Diptcrique... 

65794  Dipterous  . . . 

65795  Dipteryx  .... 

65796  Diptongado.. 

65797  Diptongar... 

65798  Diptongo 

65799  Diptongues . . 

65800  DiptycHis 

65801  Diptycfhttm  . 

65802  Diptyoo 

65803  Diptyque... 

65804  Dipundios... 

65805  Dipundium . . 

65806  Diputacion... 

65807  Diputada 

65808  Diputadora. 

65809  Diputaseis.. . 

65810  Diptites 

6581 1  Dipylon. ..    . 

Bales  of 

'Ri^Trv  nf  .- 

RiiflVi^Tc  nf       • 

C^iKfto  nf  ^-i_^>.>i 

Gallons  of 

Kegs  of 

TTtln*  nf 

firrrc  nf 

Quarters  of 

Reels  of 

Tin^  of  -.- 

TTnTi*  nf  _—__ 

San  I'VandKo. 

i 

Savannah. 

Peosacola. 

Mobile. 

Articles  and  quantity  to 
follow  this  code  word  . 

WORD   NO. 

65812  Dipyre 

65813  Dlpyrene... 

65814  Dipyrenous . . 

65815  Dipyronxm... 

65816  Dipyros 

65817  Diradasse 

65818  Diradavano.. 

65819  Diradebam. .. 

65820  Diraderei 

65821  Diradi 

65822  Diradicano... 

65823  Diradicare . . . 

65824  Dirtdtcava. . . 

65825  Diradico 

65826  Diragnammo. 

65827  Diragnando  . 

65828  Diragnassi.. . 

65829  Diragnato  . . , 

65830  Diragnava. . . 

65831  Diragnerai.. . 

65832  Diragno 

65833  Diramaste  . . . 

65834  Dirancasse. .. 

65835  Diranchero  . . 

65836  Dirandella . . . 

65837  Diraphie 

WORD  NO. 

65838  Dirapiebam.. 

65839  Dirapienda  . . 

65840  Dirapti 

65841  Dirarabam... 

65842  Dirarata 

65843  Diraremus... 

65844  Dirazzammo  . 

65845  Dirazzando . . 

65846  Dirazzaasi . . . 

65847  Diraazato.... 

65848  Dirazzava 

65849  Dirazzerai . . . 

65850  Dinino  ...,. 

65851  Dircaeorum.. 

65852  Dircaeos 

65853  Direenna 

65854  Dircislaw 

65955  Direccao 

65856  Direct 

65857  Directario  . . . 

65858  Directed 

65859  Direction 

65860  Directivaa  . . . 
65B61  Directoire  . . 

65862  Directorat. . . . 

65863  Directress  . . . 

WORD  wo. 

65864  Directrix 

65865  Direfully 

WORD  HO. 

65890  Dirhytimos.. 

6e8ol    nirhvthttimn 

HnlfC  nf       — 

fxcUfvfi  rifn»tiw9o             ArQ<«A  r\:^Vv^u:*- 

Barrels  of 

Urmfrlni/lc  rif   — ^___^ 

65867  Diremos 

65868  DireAiption . . 

65869  Dimmptos... 

65870  Dinemptnro. . 
6587T  Direpumm . . 

65872  Direptioni . . . 

65873  Direptis 

65874  Dir^torem . . 

65875  Direptoris  . . . 
05876  DireptOTos. . . 

65877  Direttivo 

65878  Direttore... 

65879  Direttorio  . . . 

65880  Direttrice 

65881  Direxerunt... 
6588a  Direxirans . . . 

65883  Dirgeful 

65884  Direzione 

65885  Dirhacode . . . 

65886  Dirhage 

65887  Dirhem 

65888  Dirhynque... 

65889  Dirhythmi... 

65893  Diribcbunt.  . 

65894  Diribemus . . . 

65895  Diribendo... 

65896  DiribHenr  . . . 

65897  Diribitor 

65898  Diribuero.... 

65899  Diribvi. ..... 

65900  Diribuimus . . 

65901  Diribuisti 

65902  Dirigaug .... 

65903  Dirigeable. , . 

65904  Dirigeant. . .. 

65905  Dirigebam . . . 

65906  Dirigenda  . . . 

65907  Dirigeons.,.. 
6590^  Dirigerie«  , . . 

65909  Dirigeront. . . 

65910  Diriges 

659"  Dirigescam  . . 

65912  Dirigibile. . . . 

65913  Dirigldos 

65914  Dirigieren . . . 

65915  Dirigiea. 

ftnTiHTftc  f\f 

D««cTirT«  f\f            - 

Cargo  of  ^^-^-J — 

^■ni*1nir4o  nf         - 

Cases  of 

CltWrmm  nf  . 

Hogsheads  of . . . 

Kegsof        '    

KWtw  nf  . 

Mats  of       -'   - 

Quarters  of 

Reels  of ^ 

T\i%v  nt  .— 

Tons  of 

Digitized  by 


Google 


738 


SHIPflENT, 

BY  STBAflBR. 


Any  time  during  two 

Anytime  during  three 
months,  ending. 

During. 

Tanuarv 

WORD  NO. 

65916  Dirigiras 

65917  Dirimamos. .. 

65918  Dirimebar , . . 

65919  Dirimendos . . 

65920  Dirimendum . 

65921  Dirimido .... 

65922  Dirimiera 

65923  Dirimimur... 

65924  Dirimireis  . . . 

65925  Dirions 

65926  Diriorem 

65927  Dirioris 

WOKO   NO. 

65928  Diripiam 

65929  Diripiamus  . . 

65930  Diripueris  . . . 

65931  Diritatis 

65932  Diritto 

65933  Dirittanza  . . . 

65934  Dirittone 

65935  Dirittura 

65936  Dirivabas 

65937  Dirivatis 

65938  Dirivavero. . . 

65939  Dirivieni 

WORD  MO. 

65940  Dirizzonc 

65941  Dirking 

65942  Diroccia 

65943  Dirocciano . . . 

65944  Dirocciare . . . 

65945  Dirocciava. . . 

65946  Dirompendo  . 

65947  Dirompessi . . 

65948  Dirompeva. .. 

65949  Dirompiamo  . 
^950  Dirompo  ^ . . . 
65951  Dirorum 

WOKU   NU. 

65952  Dirottammo. . 

65953  Dirottando . . . 

J~*r        / 

.  t^^ebruary 

March 

65954  Dirottassi .... 

April 

65955  Dirotterai 

65956  Dirozzasse . . . 

65957  Dirozzata 

65958  Dirozzero .  . .. 

May 

June 

July 

August * 

September. . .  •. 

65959  Dirozzi 

65960  Dirphys 

65961  Dirtily 

65962  Dirtiness 

65963  Diruam 

October 

November 

During  second  week  of. 

During  third  week  of. 

During  last  week  of. 

Tamiary. ......  X  4    . 

WORD  MO. 

65964  Diruamus.... 

65965  Dirucchia. . . . 

65966  Diruebam  . . . 

65967  Dirueremus  . 

65968  Diruero 

65969  Dirumpebam 

65970  Dirumpenda. 

65971  Dirumpimus. 

65972  Dirumpis  .  . . 

65973  Dinimpunt . . 

65974  Dirupa 

65975  Diruppero  .. 

WORD  MO. 

65976  Diruppi 

65977  Diruptif 

65978  Diruptionl  . . 

65979  Diruptorum  . 

65980  Dirupturam  . 

65981  Dinipturis  . . 

65982  Dirupueram . 

65983  Dirupuis 

65984  Dirutionem.. 

65985  Dirutionis. . . 

65986  Dinituram  .. 

65987  Disabilita  . . . 

WORD  NO. 

65988  Disabitano  . . 

65989  Disabitare  . . 

65990  Disabitava  . . 

65991  Disabito  .... 

65992  Disabling  . . . 

65993  Disabused  . . 

65994  Disaccarla  . . 

65995  Disaccerto  . . 

65996  Disacchero . . 

65997  Disacchi 

65998  Disaccium  . . 

65999  Disaccolla. . . 

WORD  MO. 

66000  Disaccordo . . 

?  eprnary ,.....,,.. 

66001  Disacidify. . . 

66002  Disacryle  . . . 
66oO't  Disadatto 

March 

April 

M^.::::::::;::;::::: 

66004  Disadoma 

June 

66005  Disaduggia. . 

66006  Disadvanoe 

July 

JM4J 

August 

66007  Disadvise .    . 

September. 

66008  Disagevole  . . 

66009  Disaggrada . . 

66010  Disagiammo. 

6601 1  Disagiando. . 

October 

November. 

BY  SAILING  VESSEL. 


Any  time  during  two 
months,  ending. 

Any  time  during  three 
months,  ending. 

During. 

During  first  week  of. 

Tanuarv 

WORD  MO. 

66012  Disagiarla... 

66013  Disagiassi. . . 

66014  Disagiato  . . . 

66015  Disagiava.  . . 

66016  Disagierai... 

66017  Disagio 

66018  DisagioUa... 

66019  Disagiosa  . . . 

66020  Disagiuzzo  . 

66021  DisaiuUto  .. 

66022  Disaiutavi . . . 

66023  Disaiuti 

WORD  MO. 

66024  Disalberga  . . 

66025  Disalliege  .  . . 

66026  Disallowed . . 

66027  Disal lying  . . 

66029  Disalmando  . 

66030  Disalmarla . . 

66031  Disalmaasi.. 

66032  Disalmava  . . 

66033  Disalmerai . . 

66034  Disalmo  .... 

66035  DisalmoUa  . . 

WORD  NO. 

66036  Disamabile . . 

66037  Disamarono  . 

66038  Disamatore.. 

66039  Disamavate  . 

66040  Disamenita. . 

66041  Disamis 

66042  Disamista . . . 

66043  Disamorano  . 

66044  Disamorare  . 

66045  Disamorava  . 

66046  Disamoro  . . . 

66047  Disamorosa  . 

WORD   NO. 

66048  Disanagogo  , 

66049  Disanchor  . . 
O6050  Disancora. .. 

66051  Disanimate.. 

66052  Disannex  . . . 

66053  Disannexed  . 

66054  Disannul 

66055  Disatioint... 

66056  Disappara. . . 

66057  Disapparel  . . 

66058  Disapplica  . . 

February 

March. 

April 

May 

t     ' • 

lune. .  • 

Tuly 

August 

September 

October 

During  second  week  of. 

During  third  week  of. 

During  last  week  of. 

January 

February 

WORD  NO. 

66060  Disappunto  . 

66061  Disargini.  .. 

66062  Disarmarlo.. 

66063  Disarmed  . . . 

66064  Disarming  . . 

66065  Disarmocci.. 

66066  Disarmollo . . 

66067  Disanuotti  . . 

66068  Disarmowi  . 

66069  Disarrange.  . 

66070  Disascondi  . . 

66071  Disascoso... 

WORD   NO. 

66072  Disasprire... 

66073  Disasprito... 

66074  Disaspriva  . . 

66075  Disassedia  .. 

66076  Disassent . . . 

66077  Disasterly. . . 

66078  Disastrano  . . 

66079  Disastrava  . . 

66080  Disastro 

66081  Disattach  . . . 

66082  Disattune . . , 

66083  Disaugura. . . 

WORD  NO. 

66084  Disautori .  . . 

66085  Disavanzo... 

66086  Disavorra  . . . 

66087  Disavouch  . . 

66088  Disavowal  . . 

66089  Disavvezza . . 

66090  Disavviene . . 

66091  Disbadendo  . 

66092  Disbadiromo. 

66093  Disbadirai  . . 

66094  Disbadisco  . . 

66095  Disbadissi  . . 

WORD  NO. 

66096  Disbadito  . . . 

66097  Disbadiva. .. 

66098  Disbanded.. 

66099  Disbanding  . 

66100  Disbarate  . . . 

March ... 

April 

May 

1  ^ 

1  une 

66101  Disbarazza.. 

ulv • 

66102  Disbarbano  . 

August 

September 

66103  Disbarbare . . 
66x04  Disbarbava.. 

October. ^.. 

November 

66T05  Disharbo 

66106  Disbarks 

December...., 

66107  Disbecome  . . 
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EXTEND  TIME  OF  SHIPMENT  NOT  LATER  THAN. 

BY  STEAHBR.  BY  SAIUNQ  VESSEL. 


Jaauanr . . . 
Febnuffy. . 
March  ..    . 

April 

May 

June 
uly 

AugfBt .... 
September. 
October . . . 
November. 
December. 


15th  of  - 


WORD  NO. 

66108  Disbench  ; . . 

66109  Disbenched  . 
661x0  Disblaming  . 

66111  Disborded  .. 

661 12  Disbordhig. . 

661 1 3  Disbramano. 
66x14  Disbramare  . 

661 1 5  Disbramava  . 

661 16  Disbrando  . . 

661 17  Disbrigato  . . 

661 18  Disbrigari  . . 
66zr^  Diabrode... 


to£- 


WORD  KG. 

66 ISO  Disbudded  . , 
6612 1  Disbudding  , 
66x22  Disburdens. . 
66133  Disbnrgeon  . 
66x24  Disbursing . . 
66125  Disburthen.. 

66136  Discaocia  . . . 

66137  Discal 

66z8d  Discaler  ..... 

66129  Discalza  . . . . 

66130  Discameca  .. 

66131  Discamp 


January . . . 
February. . 
March  .... 

April 

May 

{une 
uly 

August .  . . 
September . 
October . . . 
November . 
December . 


zsthof - 


WORD  I 

66132 
66133 
66134 
66135 
66136 
66137 
66138 
66139 

66x40 
6614 1 
66142 
66143 


Discamped. . 
Discander. . . 
Discapeua . . 
Discapito  . . . 
Discarcera  . . 
Discarded . . . 
Discarding . . 
Discarica  . . . 
Diseases  . . , . 
Discavalca  . . 
Didcavemus  . 
Discavendo. . 


Last  o(  ~ 


WORD  KO. 

66144  Discaveo. .. 

66145  Discebamor 

66146  Discedebam 
69147  Discedendi. 

66148  Discedcr... 

66149  Discedimna 

66150  Discendere. 

661 5 1  Discendono 

66152  Discensivo. 

66153  Discensoie, 

66154  Discentia  .. 
6615s  Discepola.. 


SHIPMENT- 
SELLER'S  OPTION. 

When  single  moath  cotonin  Is  iiaed  it  is  to  dcoote  that  It  is  the  preferred  month's  shipment  of  the  baycr.  * 


MONTHS. 

BUYERS 
PREFER. 

( 

BUYERS 
PREFER. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

66156  Disceptato  . . 

Jan.— Feb... 
Feb.— Mar . . 

66168  Discertabo  . . 

January 

February 

66180  Dischidion  . . 

February 

66157  Disceptcr  . . . 

66169  Discertas  ... 

66181  Dischiero  . . . 

March 

661^8  Disceremnr  . 

Mar. — Apr . . 

66170  Discertavi... 

March 

66182  Discfaioma  . . 

^'::::::. 

66159  Discernais  . . 

Apr.--May.. 

May.— Tune . 
Tune— July.. 
.  uly— Aug  . . 

66X7X  Discerto 

April 

May 

66183  Dischisme  .. 

66x60  Discerned... 

66172  Discesero  . . . 

66184  Dtechiuda. . . 

June 

July 

66i6x  Discernons.. 

66173  Discession  .. 

.uly 

66185  Dischiuso.  .. 

66x62  Discernnnt.. 

66174  Discessuri. . . 

66186  Dischurch... 

August 

66163  Discerpam  . . 

Aug.— Sept.. 

66175  Discharger  . . 

August 

66187  Discicole.... 

September. . . 

^164  Discerpere.  . 

Sept.— Oct . . 

66176  Discharity  . . 

September... 

66x88  Discidam  . . . 

October 

66165  Discerpeva.. 

Oct.— Nov . . 

66177  Diachdoek  .. 

October 

66189  Discidebam  . 

November... 

66x66  Discerpono. . 

Nov.— Dec . . 

66178  Diachevele  . . 

November. . . 

66190  Discidenda . . 

December , , . 

66167  Dlscerptos  . . 

Dec.— Jan... 

66x79  Diachezia  . . . 

December . . . 

6619X  Discidero  . . . 

January 

DELIVERY. 


SELLER'S  OPTION. 

'  When  tingle  mooth  oohimn  Is  used  it  is  to  denote  that  it  is  the  preferred  otODth's  delivery  of  the  buyer. 


BUYERS 

BUYERS 

MONTHS. 

PREFER. 

PREFER. 

WORD  HO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

' 

66192  Discides  .... 

Jan.-Feb... 
Feb—Mar . . 

66204  Discingunt.. 

January 

February 

66216  Discloses  . . . 

February. . . . 

66x93  Discidimus. . 

66205  DiscinU  .... 

66217  Disclosure  . . 

March 

66194  Disciemo  . . . 

Mar. — Apr . . 

66206  Discinxero  . . 

March 

66218  Discloud 

April 

66x95  Discifere.... 

Apr. —May.. 
May — June.. 

66207  Disciolsi .... 

April 

66219  Disclouded. . 

May 

66196  Dis4;iflore  . . . 

66208  Disciolto 

May 

66220  Discludis  . . . 

June 

July 

66x97  Disciforme.. 

,  une— July . . 
'  uly— Aug  . . 

66209  Discipula  . . . 

une 

:uly 

66221  Disci  udo 

66198  Diaciglia. , . . 

662x0  Discipulos  . . 

69222  Discludunt.. 

August 

^X99  Discigyne. . . 

Aug.— Sept.. 

662x1  Discissi 

August. 

66223  Disclusero  .. 

September. . . 

66200  Diacincti 

Sept.— Oct . . 

66212  Discissuro  . . 

September. . . 

66224  Disclusi 

October. .... 

^aox  Diacinesia... 

Oct.^Nov  . . 

662x3  DisciUmus.v 

October 

66225  Disclusion  .. 

November. . . 

66200  Discingir  . . . 

Nov.— Dec . . 

662x4  Disciundo  . . 

November. . . 

66226  Disclusos  . . . 

December.. . 

^2Q3  Diacingo 

Dec— Jan... 

66215  Disclaimed.  . 

December . . . 

66227  Disclusuri. . . 

January 

Digitized  by 
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SHIPMENTS. 


DATE. 

AdTiMd  in  letter  of 

AdviMd  in  telegram 
of . 

ShlpmenU  will  com- 
mence about —*«. 

ShipmenuwUlfinMh 

1     

WORD  NO. 

66228  Disco 

66229  Discoasted  . . 

66230  Discobinem  . 
66951  Disoobolo . . . 
66959  Disooibolus.. 
66955  Disoocarp... 

66234  Dfecocti 

66955  Disooctos  . . . 
66256  Discoctum  . . 
66937  Discocturo.. 
66958  Discofo 

66239  Discoidal  . . . 

66240  Discblrthe... 
66941  DJscdIore  . . . 
66949  DiscolMiis... 

66244  Discolpare  . . 

66245  Discolpava.. 

66246  Discolpo.... 

66247  Discomeres. . 

66248  Discomfort.. 
66949  I^isoommend 
66250  Discommons. 
66951  Discondnco. . 
66259  Disconfida... 

66253  DisconsoJa... 

66254  Disconvir. . . . 

66256  Discophore.. 

66257  Discopora... 
66250  Discoprire... 

WORD  NO. 

66259  Discopriva... 

66260  Dtscoquis  . . . 

66261  Discoquo. ... 
66969  DiscoquttBt.. 
66965  Discordabo . . 
66964  Discordavi  . . 

66265  tHscovd«9  . . . 

66266  Discotdf  ttl  . . 

66267  Discording.. 

66268  Discordoos . . 

66969  DiscoriaU... 

66970  Discorrerj . . . 

66971  Discorrevi... 
66979  Disconoao.. 
66973  Discorst^. .. 

66274  Discorso .... 

66275  Discosceso... 

66276  Discoscia.... 
.66277  Discosomp... 
66978  PlKOMtX^... 
66279  Discounsel. . . 
6698oDi«coofi4.».. 
66281  Discourons . . 
66289  Discovered . . 
66983  Disooxero  . . . 

66284  Discoximus. . 

66285  Discradle  . . . 

66286  Discrabili . . . 

66287  Discredito... 
662$8  Discreetly... 
66289  Discrepano . . 

WORD  NO. 

66990  Discrepava . . 

66291  Dtscrepo .... 

66292  Discresce.... 

66993  Discrescis  . . . 

66994  Discrespa.... 

66995  Discreted.... 

66996  Discretion... 

66997  Dbcr^tivo... 
66298  Discretof. . . . 
66999  Discrevcpo. .. 

66300  Discrevit 

66501  Discribis.... 
66509  DiscriboaL.. 
66505  Discrimea... 
66504  Discripstt... 

66305  Piscriptum.. 

66306  Discroia  .... 

66307  Discropsia... 

66308  Discrowned.. 

66309  Discnicias. . . 

66310  Discrucio 

66311  Discubitio... 

66319  Discubitus... 
663x5  Discobui 

66314  Discucendo.. 

66315  Di^j4cimmo.. 

66316  Discuciria . . . 

66317  Discudto 

66318  Discuciva.... 
663^9  Discucurri. . . 

66320  Disculcias . . . 

WORD  NO. 

66321  Disculcio 

663??  Diffctilmiiui  . . 

a 

3 

66323  Disculpado . . 

66324  DisculDBRL .  _ 

66325  Disculjlbis. . . 
66396  Discalper.... 

4 

5 

S;. ::.::. .:::::;::;;: 

7 

§::.::::::::::::::::: 

p 

66399  Discumbo . . . 
66i.'io  Discuneato . 

CO 

II 

66331  Discuneari  ^ . 

la... ...'....- 

66539  DisconH.,.^. 
66333  Discuoiaao . . 
66r)d  I>i^fCUolai« .    . 

i»,.                         

MA 

IK 

66ti9  DiscuoiaTa  . 

iX. ::::::::::::;::::: 

66336  Discooio  . . . 

17 

66337  Discupita 

66338  Discupitos  . . 

66339  Discupitum.. 

66340  Discupivit . . . 

iS.. .:....::::: 

iQ 

20 

at 

66341  Dt&cuirent  . . 

ja 

33 

66343  Discurrias 

a4 

66344  Diaesrsaba . . 

as 

66345  Discuraif . . . . 

aS. ...:.. ;:.:::::.:;; 

66346  DiscnrRory . . . 

66347  Discufsos 

a7 

aft::::::::::::::::::; 

66348  Discursuro  . . 

39 

66349  piscu99aQ  . .  . 

66350  Discus$ed  . . . 

66351  Disciissivo. . . 

30 

31 

DATE. 

Sbipmemswin  be  ready 
by-: — • 

Shipments  to  be  mad« 
between and . 

To  be  made  not  earlier 
ihan-^ . 

than . 

1 

WORD  NO. 

66352  Di«cussos:. .  . 

66353  Ditfcussmra. . . 

66354  Diflcuuble  . . 

66355  Di9cutamo8.. 

66356  Di$cuter,,... 

66357  Discutessi . . . 

66358  Discuteva.  . . 

66359  Discutiamo . . 

66360  Discutidos  . . 

66361  Discutiera... 

66362  Discutivel.., 

66363  Discuto 

66364  Disdirimd... 

66365  Disdainful  . . 

66366  Disdaininif . . 

66367  Disdainoas . . 

66368  Disdamua  ... 

66369  Disdebamur  . 

66370  Disdebant. . . 

^bRD  NO* 

6^3  Disdiaio  .... 
6^4  DisdodBunmo. 
66985  Disdotaikdo.. 
^86  DisdDfada. . . 

66387  Disdorassi . . . 

66388  Disdorato  . . . 

66389  Disdorava . . . 

66390  Disdorerai. . . 

■(jfcSl  ttsdow 

66392  DisdoroUa. . . 
^fiq^  EMottora... 
66394  Disebbria. . . . 
66595  Dkecaba. .   . 

6^397  Disecamos... 
^66398  Disecarian  .. 

66399  DiSfCcaron . . . 

66400  Diseccarlo... 

66401  Disecoolio. . . 

66402  DiseccHsi  . . . 

66403  Diisectores... 

66404  Dfse^n^... 

66405  Disedified... 

66406  Disegnarlo  . . 

66407  Disegnasse  . . 

66408  DisegnaU... 

66409  Disegnerei. . , 

66410  Dlsegnero . . . 

66411  Disegni 

66412  Disegnollo... 

66413  Disellarlo  . . . 

66414  DisBllasse  . . . 
664x6  DistUata 

664X6  DiKilttMi   . . . 

66417  Disdkro.... 

66418  Disellollo.... 

66419  Diseimide  . . . 

66421  Disembayed  . 

66422  Disembody.. 

66423  Disembosom. 

66424  Disembroil . . 

66425  Disemia 

66496  DinmiMdo. . 

vo^avy  x^iwiiiiiimi  . 

66428  Disemino  ... 

66429  Disemme 

66430  Disfimorrea.. 
66451  Dtsemploy... 
66432  Disenajile  . . . 

66434  Disencrefie. . . 

M>436  Disendowed  . 
66437  Disenfiano. . . 
66138  Discnfiart . . . 

66439  Disenfiava. . . 

66440  Disenfio 

66441  Disengnges.,, 

66442  DisenSoble . . 

66443  Disenos 

WORD  MO. 

664Aft  tMsenslave. . . 

a 

3 

66447  Disentir 

A 

6644S  DiMntitlaL.   . 

S , 

66449  Disentomb.. . 

S:. ::::.:;::. :::::::: 

66450  Disehtrall 

7 

66451  Disen twine .  . 

J::::::::::::::;::;:: 

66452  Diserbanmio- 

0 

66453  Diserbando. . 

10 

66454  Diserbasst . . . 

11 

66455  Dtserbato  . . . 

la 

66456  Diserbava 

1 J 

6C467  D^beiai... 

§4 

^64^8  Diaesctio 

|C 

66459  Disertaban  . . 

Is:::::::::::;:;:::::: 

66460  Disertacao . .  • 

17.... 

66461  Disertaras . . . 

ift ;::;;:::::::; 

J66462  Disertaale . . . 

ip 

66463  -t)iscTtiori  . . . 

:^.... 

66371  bisdegnano.. 

66372  Di^de^nare.. 

664^4  ^MseitiNQLv. .  » 

ai ;..:::::::; 

66465  Diservendo . . 

^^ 

66373  Disdegnava. . 

66374  Disdegno  . . . 

66375  Disdegnosa.. 

66466  DiserviaiMb.. 

^z 

66467  fMservMk. . . 

66468  fMserrirai  . . .. 

34 

as 

66376  Disdenda 

66469  Diservko. .    . 

aS. ;;;;;. :;:::;:::::; 

66377  Disdendus. .. 

66378  Disdetto 

66379  Disdicenza. . . 

66380  Disdiceva  . . . 

66381  Disdiciamo . . 
66389  Disdireste... 

66470  DIservo ... . . .. 

37 

66471  Disersione  . . 

3...,;:; :;..; 

66479  DIsespoitte.. 

ap 

66475  Diseffteeitt... 

30 

66474  Dfise8t«rxa... 

ji 

66475  Disette 
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SHARES. 


Buy  for  our  account 

acoQUA(  anf  si^.    . 

Have  sold  for  your  ac- 

Sell  for  our  account 

Shares. 

andriak. 

coiuH  afid  riali. 

.  .and  risk. 

WORD  HO. 

WORD  NO. 

WORD  KO. 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

10. 

66476  Disetteux.... 

66518  Disforno 

66560  Disgravato. . . 

66602  Disidentes... 

66644  DislealU  .... 

15. 

66477  Diseur 

66519  Disfranca  . . . 

66561  Disgraravi. . . 

66603  Disidieras  . . . 

66645  Disleanxa 

20. 

66478  Disfacemmc. 

66520  Disfnu 

66568  Disgrazia. . . . 

66604  Disidimos  . . . 

66646  DislegU 

25. 

66479  Disfacendc. 

66521  Dtsfrazado. . . 

66563  Disgregadc. 

66605  Disidria 

66647  Dislikable  . . . 

50. 

66480  Disf  acessi . . . 

66522  Dislia2ar 

66606  Disiento 

66648  Dislimbed  . . . 

75- 

66481  Dtsfamasse.. 

66523  Diafwweis  . . . 

66565  Disgf^jivi... 

66607  Disilaba 

66649  Dislimbing  . . 

100. 

66482  Disfamatsr... 

66S24  Dislrfar 

66608  Disilabos.... 

66650  Dislink 

200. 

66483  Disfamerd  . . 

66525  Disfifered  . . . 

66567  Disgregum. . . 

66609  Disilicate.... 

66651  DiSlinked.... 

66652  Dislikes 

300. 

66484  Disfamero... 

66526  IMdfrutado  . . 

66568  Disgroppa... 

66610  Disimbarca  . . 

400. 

66485  Disfami 

66527  Disfniteis  . . . 

66569  Disgrossa 

66611  Disimpegna.. 

66653  Disldcacao... 

500. 

66486  Dtsfanded... 

66528  Di$fruto. 

66570  Disguaglia... 

66612  Disimpiego.. 

66654  Dislocados. . . 

600. 

66487  Disfancy 

66529  Disfumish... 

66571  Disguises 

66613  Disimprirae. 

66655  Dicolsammo  . 

700. 

66488  Dtsfarcado. . . 

66530  Disgambano  . 

66572  Disguising... 

66614  Disimprove . . 

66656  Dislocaron. . . 

800. 

66489  Disfarcar 

66531  Disgainbare. . 

66573  Disgustano  . . 

66615  Distmulado.. 

66657  Dislocassi  . . . 

900. 

66490  Disf arce 

66532  Disgatnbava  . 

66574  Disgustava  . . 

66616  Disimular  . . . 

66658  Disiocava 

1,000. 

66491  Disfarsene... 

66533  Disgarbo 

66575  Disgusted  . . . 

66617  Disimuleis.    . 

66659  Dislochi 

1,100. 

66492  Disfascia 

66534  Disgarland  . . 

66576  Disgusteis . . . 

66618  Disincanta. . . 

66660  Dislodata 

I.QOO. 

66493  Disfasihion... 

6653s  Disgarnish. . . 

66577  Disgustful... 

66619  Disindine  . . . 

66661  Disloderd  . . . 

:i.30o. 

66494  Disfatto 

66536  Disgavel 

66578  Disgustoso  . . 

66620  Disinclose  , . . 

66662  Dislodero. . . . 

1,400. 

66495  Dtsfftvilla.... 

66537  Disgenio 

66579  Dishabited. . . 

66621  Disinfinsi.. . . 

66663  Dislodges. . . . 

1,500. 

66496  Disfecela 

66538  Disgensia 

66580  Disharmony  . 

66622  Disinfinto  . , . 

66664  Dislodi 

1,600. 

66497  Dxsfenna 

66539  Disgesting. . . 

66581  Dishaunt 

66623  Disinganna . . 

66665  Disloggia.... 

1,700. 

66498  Disfermaso. . 

66540  DisgiOTa  . . 

66582  Dishaunted . . 

66624  Disinherit . . . 

66666  DisloJgn. . . . 

2,800. 

66499  Disf  ermare  . . 

66541  DisgiOTano  . . 

66583  Dishdr 

66625  Disinhume... 

66667  Disloigned, . . 

1.900. 

66500  Disfeimava. . 

6654a  Disgiovare. . . 

66584  Disheired.... 

66626  Dlsinteso 

66668  Disloquant. , . 

2,000. 

66501  Disferrato... 

66543  Dtsgiovava. . . 

66585  Dishciring. . . 

66627  Disinure 

66669  Disloque  .... 

2,100. 

66502  Disfeiravi . . . 

66544  Disgiungo... 

66586  Disiierison.. 

66628  Disinuring. . . 

66670  DisloQueis, . . 

2,200. 

66503  Diafibbia.... 

66545  Disgitmsi 

66587  Disherited... 

66629  Disinvolto. . . 

66671  Disloyally... 

3,300. 

66504  Disfiorano. . . 

66546  Disgiunto  . . . 

66$83  Disheritor  . . . 

66630  Disipables. . . 

66672  Dislunga 

2,400. 

66505  Disfiorare  . . . 

66547  Disriorify  . . . 

6^89  Disheroing. . . 

66631  Disipadon... 

66673  Dismagammo 

2,500j 

66506  Disfionva... 

66548  Disglory 

66590  Dishevel: .... 

66632  Disipada 

66674  Dismagando. 

3»ooo. 

66507  Disfioro 

66549  Disglutino. . . 

66591  Dishful 

66633  Disipadora  . . 

66675  Dismagassi . . 

3.500, 

^665C«  Disflesh 

66550  Disgombra. . . 

66592  Disfaiasds  . . . 

66634  Disipando '. ... 

66676  Dismagatb. . . 

.4,000. 

66509  Disfleshed... 

66551  Disgofnfia. . . . 

66593  EHshiasco. . . . 

66635  Dtsipantes... 

66677  Dismagava.  . 

4,500. 

66510  DisfogUa. . . . 

66552  Disgorgare  . . 

66594  Dishorned . . . 

66636  Disipar 

66678  Dismaghi 

5,000. 

665x1  Disfonia 

66553  Disgorgava . . 

66595  Dishorning.. 

66637  Disipareis  . . . 

66679  Dlsmago 

5,500. 

66512  Disfonnavi . . 

66554  Disgorging . . 

66596  Disietebani  . . 

66638  Disiparon 

66690  Dismalasse  . . 

.6,060. 

66513  Disfonni 

66555  Disgospel. . . . 

66597  Disideikda. . . 

66639  Disipeis . . . , 

66681  Dismalata'.    . 

6,soo. 

66514  Disfbrmita. . . 

66556  Disgostar 

66598  DJsides 

66640  Disistima 

66682  Dismalerei.    . 

7,000. 

66515  Disfornaao . . 

66557  Disgradano. . 

66599  Disidmus  . . . 

66641  Diskoswurf . . 

6(683  Disraalero .    . 

7r500. 

66516  Disfomare  . . 

66558  Disgradava  . . 

66600  Disido.;.... 

66642  Dislading.... 

66^84  Dismalness . . 
66685  Dismantaiti . . 

10,000 

66517  Disfomava  . . 

66601  Disidenda... 

66643  Dislalia 

IN  YOUR  TELEQRAM  OF. 


Tbe word  is  not  in  our  dpher  . . 

"Please  repeat  first  word 

Please  repeat  second  word 

Please  repeat  third  word 

Please  repeat  fourth  word 

Please  repeat  fifth  word 

Please  repeat  sixth  word 

Please  repeat  seventh  word 

Please  repeat  eighth  word 

Please  repeat  ninth  word  . . .  ^ 

Please  repeat  tenth  word 

Please  repeat  eleventh  word 

Please  repeat  twelfth  word 

Please  repeat  thirteenth  word 

Please  repeat  fourteenth  word 

Please  repeat  fifteenth  word 

Please  repeat  ■  and words. 

Please  repeat word 

Please  repeat  first  two  words 

Please  repeat  first  three  words 

Please  repeat  first  four  words 

Please  repeat  last  two  words 

Please  repeat  last  three  words 

Ple^kse  repeat  last  four  words 

Please  repeat  last  five  words 


Yoterday. 


WORD  NO. 

66686  Dismarried  . . 

66687  DisnEiarry 

66688  Dismarshai . . 

66689  Dismask 

66690  Dismasked. . . 

66691  Dbmaslotng. . 

66692  Dismayed  . . . 

66693  DismayfuJ . . . 

66694  Dismaying. . . 

66695  Dismegiste  . . 

66696  Dismember . . 

66697  Dismembra . . 

66698  Dismesso. . . . 

66699  Dismettled. . . 

66700  Dismidolla. . . 

66701  Disminuido. . 

66702  Disminuyan  . 

66703  Disminuyes.. 

66704  Dismissed . . . 

66705  Dismission. . . 

66706  Dismissive. . . 

66707  Dismisura  . . . 

66708  Dismonaca. . . 

66709  Dismontano. . 

66710  Dismontare . . 


This  day. 


WORD  NO. 

667 11  Dismontava.. 

66712  Dismonto 

66713  Dismorba 

66714  Dismorbano. . 

66715  Dismorbare. . 

66716  Dismorbava.. 

66717  Dismordevi . . 

66718  Dismordono  . 
.66719  Dismossero.. 

66720  Dismotos;... 

66721  Dismoturam  . 

66722  Dismoturi  . . , 

66723  Dismoturos. . 

66724  Dismounted.. 
.66725  Dismovebit . . 

66726  Dismovemus. 

66727  Dismovero. . . 

66728  Dismuoveva  . 

66729  Dismuovi 

66730  Dismuovono.. 

66731  Disnatured. . . 

66732  Disnebbia  . . . 

66733  Disnerva  , . . . 

66734  Disnervare. . . 

66735  Disnerva va  . . 


— .  date. 


WORD' NO. 

66736  Disnest  . . 

66737  Disnested 

66738  Disnesting 

66739  Disnetto. . 

66740  Disnidammo 
66741'  Disnidando 

66742  Disnidassi. 

66743  Disnidato. . 

66744  Disnidr^a  . 

66745  Disniderai. 

66746  Disntdo.  . . 

66747  Disobbliga. 

66748  Disobeyed. 

66749  Disobeying 

66750  Disoccupa . 

66751  Disoda   . . . 

66752  Disodile . . . 

66753  Disodio  . . . 

66754  Disolatura. 

66755  Disoluble. . 

66756  Disolucion. 

66757  Disolutiva. 

66758  Disoluto. . . 

66759  Disolvente. 

66760  Disolveras. 


EXAMPLES:      DitnatJk-Pleaac  repeat  the  third  word  In  your  telegram  of  yesterday, 
telegram  of  Monday  please  repeat  the  fifth  word. 


Disnidandos  AUnday-^l^  vour 
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IN  OUR  TELEGRAM  OF. 


Add  the  word 

Alter  the  word to 

Cancel 

Cancel word 

Cancel  the  whole 

Cancel  the  whole  and  substitute 

Cancel  all  after 

Cancel  all ;  read  instead 

Cancel  from to 

Cancel  part  referring  to 

How  many  words  were  in  it 

Prefix  the  word 

Insert between  ist  and  2d  words 

Insert between  2d  and  3d  words . . . 

Insert between  3d  and  4th  words. . . . 

Insert between  4th  and  5th  words . . . 

Insert between  5th  and  6th  words. . . 

Xasert between  6th  and  7th  words. . . 

Insert between  7th  and  8th  words. . . 

Insert 1 —  between  8th  and  9th  words. . . 

Insert between  gth  and  loth  words. . 

Insert between  loth  and  nth  words. 

Insert between  nth  and  12th  words. 

Insert between  12th  and  13th  words. 

Insert between  13th  and  14th  words. 

Insert between  14th  and  15th  words. 

Insert between  following 

The  first  word  should  be .' . 

The  second  word  should  be 

The  third  word  should  be 

The  fourth  word  should  be 

The  fifth  word  should  be 

The  sixth  word  should  be 

The  seventh  word  should  be 

The  eighth  word  should  be 

The  ninth  word  should  be 

The  tenth  word  should  be 

The  eleventh  word  should  be ^ . .    

The  twelfth  word  should  be. 

The  thirteenth  word  should  be 

The and words  should  be. . . . 

The word  should  be 

There  were words 

First  two  words  should  be 

First  three  words  should  be 

First  four  words  should  be 

First  five  words  should  be 

Last  two  words  should  be 

hast  three  words  should  be 

Last  four  words  should  be 

Last  five  words  should  be 

should  read  — — — 


Yesterday. 


WORD   MO. 

66761  Disolvimos  . . 

66762  Disomarum . . 

66763  Disomatous. . 

66764  Disomis 

66765  Disomo 

66766  Disomose. . . . 

66767  Disonaba. . . . 

66768  Disonabais. . . 

66769  Disonamos  . . 

66770  Disonancia. , . 

66771  Disonareis... 

66772  Disonaron . . . 

66773  Disoneis 

66774  Disonesto. . . . 

66775  Disoniria . . . . 

66776  Disonorato  . . 

66777  Disonoravi. . . 
667 7S  Disopinion  . . 

66779  Disoppila. . . , 

66780  Disorderly... 

66781  Disordine 

66782  Disoressia . . . 

66783  Disorient. ... 
6678.J  Disomasse. . . 

66785  Disomau 

66786  Disomerei. . , 

66787  Disornero  , . . 

66788  Disorni 

66789  Disorpella . . . 

66790  Disospito. . . . 

66791  Disossammo. 
667(^2  Disossassi . . , 

66793  Disossato... . 

66794  Disossava. . . . 

66795  Disosserai . .  . 

66796  Disosso 

66797  Disostosi . . . . 

66798  Disottano,... 

66799  Disotterra . . . 

66800  Disovolato. . . 

66801  Disowned  . . . 
668ofl  Disowning. . . 

66803  Disownment . 

66804  Disoxidate. . . 

66805  Dispaccia. . . . 

66806  Dispaced . . . . 

66807  Dispacing . . . 

66808  Dispaiammo. 

66809  Dispaiando . . 

66810  Dispaiassi . . . 
668 T I  Dispaiato... . 

66812  Dispaiava. . . . 

66813  Dispaierai . . . 

66814  Dispalanms. . 

66815  Dispaiando. . 

66816  Dispandero.. 

66817  Dispansion . . 

66818  Dispansos  . . . 

66819  Dispansuro. . 


This  day. 


WOKD  MO. 

668ao  Disparaban. 

66821  Disparador . 

66822  Disparamos. 

66823  Disparasco. . 

66824  Disparebam. 

66825  Disparebis.. 

66826  Dispareil . . . 

66827  Disparenza . 

66828  Disparerem. 

66829  Disparges  . . 

66830  Disparidad.. 

66831  Disparilis. . . 

66832  Disparirei . . 

66833  Dispariro... 

66834  Disparked . . 

66835  Disparking. 

66836  Disparkles.. 

66837  Disparlauo  . 

66838  Disparlare.. 

66839  Disparlava.. 

66840  Disparvero.. 

66841  Dispassion.. 

66842  Dispastoia. . 

66843  Dispatebas  . 

66844  Dispatendo. 

66845  Dispateo  . . . 

66846  Dispatetis . . 

66847  Dispathy . . . 

66848  Dispauper. . 

66849  E)ispector. . . 

66850  Dispecturi.. 

66851  Dispegnano. 

66852  Dispegnare. 

66853  Dispegnava. 

66854  Dispegno... 

66855  Dispelled... 

66856  Dispelling.. 

66857  Dispendio.. 

66858  Dispensaba. 

66859  Dispensary. 

66860  Dispensas . . 

66861  Dispensato  . 

66862  Dispensavi. . 

66863  Dispensing . 

66864  Dispensons. 

66865  Disperanza 

66866  Dispenita  . . 

66867  Disperdito.. 

66868  Disperdono. 

66869  Disperemus 

66870  Dispergere. . 

66871  Disperide. . . 

66872  Dispermo. . . 

66873  Dispermous. 

66874  Disperpled  . 

66875  Dispersado  . 

66876  Dispersals . . 

66877  Dispersar. . . 

66878  Disperso  . . . 

igitizQd 


date. 


WOKD  MOb 

66S79  Disperaore.. 

66880  Dispertivi . . 

66881  Dispescoat. 

66882  Dispessura. . 

66883  Dispesti 

66884  Dispestos... 

66885  Dispestoro.. 

66886  Dispettare.. 

66887  Dispettoaa. . 

66888  Dispezeris.. 

66889  DispezeiD . . 

66890  Dispeazano . 

66891  Dispezzare.. 

66892  Dispezzava . 

66893  Dispezzo... 

66894  Disphenie . . 

66895  Dispiacere. . 

66896  Dispianato.. 

66897  Dispiaoavi.. 

66898  Dispiani . . . 
-66899  Dispiccano  . 
66900  Dispiccare. . 
6690X  Dispiocava.. 

66902  Dnpiochi. .. 

66903  Dispkco... 

66904  Dispiciei... 

66905  Dispiciunt. . 
.  66^  Dtspionia* . . 

66907  Dispirit.... 

66908  Dispirited.. 

66909  Dispitoas... 

66910  Displanted.. 

6691 1  Displaying . 

66912  Displicabo.. 

66913  Displicavi . . 

66914  Displico 

66915  Displicui... 

66916  Displing. . . . 

66917  Displodc... 

66918  Disploding.. 

66919  Displodis. . . 

66920  Displodunt. 

66921  DispIosioD.. 

66922  Disploshre. . 

66923  Displosoa... 

66924  Dtsplosari . . 

66925  Displomed.. 

66926  Displuming. 

66927  DispnoicQS  . 
6692S  Dispodesta  . 
66929  Dispoetico. . 
66^30  DtspogKo. .. 

66931  Dispoliabo.. 
I  661,32  Dispolias. . . 

66933  Dispolpato  . 
[66934  Dtspolpavi.. 

66935  Dispolpi 

66936  Dispondee. . . 

66937  Dispondeos.. 


^^ 
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TELEQRAPHINQ. 


All  other  conditions  as 

All  Other  conditions  as 

DATE. 

per  our  teleg^ram 
ol . 

per  your  telegram 
of . 

As  per  our  telegram 
0/ . 

As  per  your  telegram 
of . 

Await  telegram  of  - 

WORD   NO. 

WUKD   NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

1.... 

66938  Dispondeum. 

66969  Disprize 

67000  Disputava . . . 

67031  Disrating 

67062  Disscatter. 

a.... 

66939  Oispondras . . 

66970  Disprizing. . . 

67001  Disputavel. . . 

67032  Disregular. . . 

67063  Dissecable. 

3.... 

66940  Dispondria . . 

6697  T  Disprofana  . . 

67002  Disputerea. . . 

67033  Disrepair 

67064  Dissecador. 

4.... 

66941  Disponebam . 

66972  Disprofess. . . 

67003  Disputeur  . . . 

67034  Disrobing  . . . 

67065  Dissecamtis. 

5.... 

66942  Disponenda. . 

66973  Disproof 

67004  Disputiamo. . 

67035  Disrooted 

67066  Dissecando  . 

6... 

66943  Disponer 

66974  Disproving  . . 

67005  Disputing . . . 

67036  Disrooting. . . 

67067  Dissecar 

I::. 

66944  Disponessi. . . 

66975   Disprunano.. 

67006  Disputons  . . . 

67037  Disruggina  . . 

67038  Disrulily 

67068  Dissection... 

66945  Disponeva. . . 

66976  Disprunare  . . 

67007  Disqualify... 

67069  Dissectist 

9  .    . 

66946  Dispongas. . . 

66977  Disprunava.. 

67008  Disquarta. . . . 

67039  Disruly 

67070  Dissector 

lO..    . 

66947  Dispongring.. 

66978  Dispruno. .    . 

67009  Disquassa  . . . 

67040  Disrumpam . . 

67071  Dissecuero . . . 

II  ... 

6694S  Disponiamo. . 

66979  Dispuduit  . . . 

67010  Disquietal. . .  > 

67041  Disrumpcs  .. 

67072  Dissedi 

13. . '.  . 

669.19  Dis{x)nimus. . 

66980  Dispuesta 

6701 1  Disquietly.. . 

67042  Disrupted  . .  . 

67073  Disseised .... 

13  .    . 

66950  Disponivel. . . 

66981   Dispuestos. . . 

67012  Disquilla 

67043  Disruption, . . 

67074  Disseize 

M.   . 

66951  Dispopola  . . . 

66982   Dispulasse. . . 

67013  Disquiro 

67044  Disrupture. .  . 

67075  Disseizing  . . . 

15  ... 

66952  Disported  . . . 

669B3  Dispulerei . . , 

67014  Disquirunt  . . 

67045  Dissabor 

67076  Disseizor  .... 

i6.... 

66953  Disporting. . . 

66984  Dispulero  . . . 

6701 5  Disquisito . . . 

67046  Dissacrano. .  . 

67077  Disselboom.. 

12;: 

66954  Disposable. . . 

66985  Dispulimus. . 

67016  Disradica 

67047  Dissacrare. . . 

67078  Disselbout... 

66955  Disposeras. . . 

66986  Dispulsos  . . . 

67017  Disiagriona  .. 

67048  Dissacrava. . 

67079  Disselcia 

IP.   . 

66956  Disposicao. . . 

66987   Dispunct. . . 

67018  Disramasse . . 

67049  Dissacro 

67080  Disselhaak... 

JO... 

66957  Dispositor. . . 

66988  Dispuncted.. 

67019  Disramata  . . . 

67050  Dissaepsi 

67081  Disselpin.... 

31  .  .  . 

66958  Dispositum.. 

66989  Dispunctum  . 

67020  Disramerei. . . 

67051  Dissaeptos. .  . 

67082  Disseltang.  .. 

33  ... 

66959  Disposons    . . 

66990  Dispunges . . . 

67021  Disramero.    . 

67052  Dissaeptum . . 

67083  Dissembler  . . 

33... 

66960  Dispossess. . . 

66991   Dispungnnt  . 

67022  Disrami 

67053  Dissagi 

67084  Disseminar  . . 

34... 

66961  Disposto 

66992  Dispunxero . . 

67023  Disranked  . . . 

67054  Dissa  ammo.. 

67085  Dissension  . . . 

35      . 

66962  Disposure  .    . 

66993  Dispurpose . . 

67024  Disranking.. 

67055  Dissalerai:.   . 

67086  Dissentany . .  - 

36    .. 

6696^  Dispotiche . . . 

66994  Dispusiera. . . 

67025  Disrapiant. . . 

67056  Dissalo 

67087  Dissenting. . . 

5:: 

66964  Dispotisrao . . 

66995  Dispusimos . . 

67026  Disrarabo  . . . 

67057  Dissangua  . . . 

67088  Dissentiva . . . 

66965  Dispraised..  . 

66996  Dispusiste.  . . 

67027  Disraramur . . 

67058  Dissaviabo . . . 

67089  Dissepale.    .. 

39... 

6696 '>  Dispregia 

66997  Dfsputado . . . 

67028  Disrarares . . . 

67059  Dissavias   . . . 

67090  Dtsseparo .... 

30... 

66967  Disprezza 

66998  Dispqtamos. . 

67029  Disraro 

67060  Dissaviavi  .  .  . 

67091  Dissepimus . . 

31  ... 

66968  Dispri.soD 

66999  Dispataroo  . . 

67030  Disrate 

67061  Dissa  vio 

67092  Dissepiunt. . . 

DATE. 

Awaiting  reply  to  our 
telegram  01 ——. 

Follow  instructions  as 

Have  yon  received 
telegram  of  — ? 

No  telegram  received 

from  you  since  tnat 

dated . 

Our  telegram  of 
the . 

WORD   NO. 

WOKO    NO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

1  ... 

67093  Dissepturo . . . 

67124  Dissight 

67155  Dissolvido. . . 

67186  Dissuendi 

67217  Distacco 

3  ... 

67094   Dissequant . . . 

67125  Dissigilla 

6715^  Dissolviez  ... 

67187  Dissuendos  .  . 

67218  Dislachye 

3... 

67095   Disserebam . . 

67126  Dissignabo. .. 

67157  Dissolve 

67188  Dissuendum  . 

67219  Distacklc. .. . 

4.    . 

67096  Disserrano. . . 

67127  Dissignas 

67158  Dissolvono... 

67189  Dissuentem . . 

67220  Distaglia 

^:: 

67097  Disserrare  . . . 

67128  Dissignavi . . . 

67159  Dissonamus.. 

67190  Dissuerent.  .  . 

67221  Distally 

67098  Dbserrava  . . . 

67129  Dissigne 

67160  Dissonancy  . . 

67 191  Dissuescis  . .  . 

67222  Distamos 

2:: 

67099  Disserro 

67130  Dissilient 

67161  Dissonanza  . . 

67192  Dissuetudo... 

67223  Distanced 

67100  Dissertais.  . .. 

67131  Di.ssilitis 

67162  Dissonar. . . .. 

67193  Dissuimus  . . . 

67224  Distancing . . . 

9      . 

67101   Dissertata  . . . 

67132  Dissillabo 

67163  Dissonnano.. 

67194  Dissuis. 

67225  Distangano  . . 

10... 

67102   Dissertiez.  . .. 

67133  Di.ssiluero  . . . 

67164  Dissonnare. .. 

67195  Dissulcabo  . . . 

67226  Distangare. . . 

II  ... 

67103  Dissertori 

67134  Dissiluit 

67165  Dissonnava . . 

67196  Dissulcavi  . . . 

67227  Distangava... 

13  ... 

67104  Disservice  . . . 

67135  Dissimbolo  . . 

67166  Dissono 

67197  Dissulcura  . . . 

67228  Distango .... 

13     .. 

67105  Dissetaci  .... 

67136  Dissimilar  . . . 

67167  Dissonoro  . . . 

67198  Dissuliam 

67229  Dlstante 

M... 

67C06  Dissetammo.. 

67137  Dissimile 

67168  Dissonuero. .. 

67199  Dissulturo . . . 

67230  I>istantial 

15... 

67107  Dissetando.  . . 

67138  Disstmulo. . .. 

67169  Dissonuis 

67200  Dissupabat.   . 

67231  Distantitim  . . 

16... 

67108  Dissetassi 

67139  Dissipado. . .. 

67170  Dissortis 

67201  Dissupabis. . . 

67232  Distantly 

12:: 

67109  Dissetato 

67140  Dissipar 

671 71  Dissoriium. .. 

67202  Dissuparet . . . 

67233  Distanza 

67  no  Dissetava 

67 1 41  Dissipavel  . .  . 

67172  Dissoudras. .. 

67203  Dissupes 

67234  Distanunos  . . 

19... 

67111  Disseterai 

67142  Dissiperei 

67173  Dissoudre 

67204  Dissutofum . . 

67235  Distarias 

30 ... 

67112  Disseto 

67143  Dissipi 

67174  Dissous 

67205  Dissutos 

67236  Distassem  . . . 

31  ... 

67113  Dissettlcd.... 

67144  Dissipiez 

67175  Disspirits  ... 

67206  Dis.«JUturam  . . 

67237  Distasted 

33  ... 

671 14  Dissettore  . . . 

67145  Dissipions  . . . 

67176  Dissuadant... 

67207  Dissuturi 

67238  Distasting  . . . 

33... 

67115  Dissevered. . . 

67146  Dissociabo. . . 

67177  Dissuadebo.. 

67208  Dissuturos. . . 

67239  Distavimus... 

34... 

67116  Disshipped. .. 

67147  Dissodon 

67178  Dissuadeva  . . 

67209  Dissweeten  . . 

67240  Distegola 

35  ... 

67117  Disshiver 

67148  Dissologia  . . . 

67179  Dissuading  . . 

67210  Dissyllabo . . . 

6724Z  Distegus 

36... 

671 18  Dissicabam  . . 

67149  Dissolucao.. . 

67180  Dissuadono.. 

6721 1  Distabamus. . 

67242  Disteira 

^2::: 

67119  Dissicirem  . . . 

67150  Dissolutos  . . . 

67 181  Dissuasao 

67212  Distaban    . . . 

67243  Distelasia 

67120  Dissidebit. ... 

671 51  Dissolutum  .. 

67182  Dissuasif 

67213  Distobuero.. 

67244  Distelb?rt  . . . 

39... 

67 1 21  Dissidemus  . . 

67152  Dissolnvel ... 

67183  Dissuasive. . . 

67214  Distaccano. .. 

67245  DistelijT 

30... 

67122  Dissidio 

67153  Dissolvai? 

67184  Dissuasor 

67215  Diataccarc  . . . 

67246  Distelijrer 

31    .. 

67123  Dissidiosa  . . . 

67154  Dissolve 

67185  Dissuaviem  . . 

67216  Distaccava. . . 

67247  Distelkohl . . . 

Digitized  b\ 

/LjOOQie          1 

744 


TELEORAPHING— 0«/i/ii/^^. 


DATE. 


I. 

a. 
3. 
4. 

I: 


9. 
10.. 
II. 

la. 
13. 
14. 

12:: 

19. 

ao., 

ai. 

aa. 

a3. 

24. 

?6:: 
^2:: 

29. 
30.. 
31. 


Refer  to  our  telegram 
of . 


WORD  NO. 

67248  Distelkopf . . 

67249  Distelland . . 

1 67250  Distelvink . . 

167251  Distelwes^e. . 
'67252  Distemessi. . 

167253  Distemme. . . 

1 67254  Distemone . . 

1 67255  Distempera . 

.  67256  Distender . . . 
(67257  Distending. . 
i  67258  Distenebra . . 
':  67259  Distensao . . . 
67260  Distensive . . 
.  •  67261  Disterebam  . 
167262  Disterenda.. 
J  67263  Disterimus . . 
j  67264  Distermina . . 
j  67265  Disternunt . . 
I  67966  Disterred . . . 

1 67267  Disterring . . 

1 67268  Distessere  . . 
I  67269  Distcsseva. . 

67270  Distessoao. . 

67271  Distezamus. 

67272  Distexas. . . . 

67273  Distexebat . . 

67274  Distexendi . . 

67275  Distextos. . . 

67276  Distexturi . . 

67277  Disthene  . . . 

67278  Disthrone  . . 


Refer  10  your  (copy  of) 
telegram  of  — . 


WORD  NO. 

67279  Disticado . . . 

67280  Distichon... 

67281  Distichous.. 

67282  Distichum. . . 

67283  Dtsticos 

67284  Distigioe 

67285  Distillano  . . 

67286  Distillare 

67287  Distil  lava . . . 

67288  Distilling... 

67289  Distillons. .. 
67390  Distilment^ . . 

67291  Distimulas.. 

67292  Distimulo. . . 

67293  Distinccao. . , 

67294  Distincion . . 

67295  Distinctif . .  . 

67296  Distinctly. . . 

67297  Distincto 

67298  Distinemus . 

67299  Distingued 

67300  Distinsero . . 

67301  Distinsi .... 

67302  Distinxis . . . 

67303  Distique. . . . 

67304  Distitair  . . . 

67305  Disttvala . . . 

67306  Distivammo. 

67307  Distivaiulo. . 

67308  Distivaasi . . . 

67309  Distivato  . . . 


Referring  to  your  tele- 
gram of  — — . 


WORD  NO. 

67310  Distiverai. . . 
673H  Distocia. ... 

67312  Distoglie . . . 

67313  Distoma . . . . 

67314  Distoppano. 

67315  Distopparc  . 

67316  Distoppava . 

67317  Distoppo. . . 

67318  Distorcono. . 

67319  Distordito . . 

67320  Distordre. .. 

67321  Distomavi. . 

67322  Distorqueo  . 

67323  Distorrai . . . 

67324  Distortion . . 

67325  Distortive  . . 

67326  Distortor... 

67327  Distorturo. . 

67328  Distraccao. . 

67329  Distracted.. 
•  67330  Distractor  . . 
.{67331  Distraemmo. 

67332  Distraendo. . 

67333  Distrahido . . 

67334  Distrahir  . . . 

67335  Distraidos . . 

67336  Distraigan. . 

67337  Distrainor . . 

67338  Distrairas... 

67339  Distraire  . . . 

67340  Distrar^ . . . 


Telegram  of is 

hereby  ca&odled. 


WORD  NO. 

67341  Distrayiez. . 

67342  Distrayons  . 

67343  Distribuyo  . 

67344  Districtly  . . 

67345  Districtn  . . . 

67346  Distrigano  . 

67347  Distrigava  . 

67348  Distrigue  . . 

67349  Distrincar . . 

67350  Distritos. .. 

67351  Distrofia . . . 

67352  Distrofo 

67353  Distrouble  . 

67354  Distragge . . 

67355  Distnincas  . 

67356  Distrunco . . 

67357  Distnissi. . . 

67358  Distrutto 

67359  Distulero  . . 

67360  Disculimus  . 
6736:  Distuning. . 

67362  Disturbare  . 

67363  Disturbava. 

67364  Disturbing . 

67365  Distutored  . 

67366  Distyle 

67367  Disuadidas . 

67368  Disuadido.. 

67369  Disuadimos 

67370  Disuadiria  . 

67371  Disuado  , . . 


Your  tel^fram  of — 
received. 


WORl>  NO. 

67372  Disuasion... 

67373  Disuasivas  . . 

67374  Disudendo . . 

67375  Disudimmo  . 

67376  Disudirai  . . . 

67377  Disudirono. 

67378  Disudivamo  . 

67379  Disudivatc.. 

67380  Disuclta  ..... 

67381  Disuena 

67382  Disugnemmo 

67383  Disugnendo. 

67384  Disugnerai.. 

67385  Disugnessi.. 

67386  Disugneva  . . 

67387  Disuguaie... 

67388  Disulcamus  . 

67389  Disulcandi . . 

67390  Disulcas 

67391  Disulco 

67392  Disulfate... 

67393  Disulfure  ... 

67394  Disumanare. 

67395  Disumanava. 

67396  Disunibiie  .. 

67397  Disuniform.. 

67398  Disunione.. 

67399  Disuniting . 

67400  Disuresia  .  . 

67401  Disusano  .  . 

67402  Disusanza. 


TERns. 


In  terms  of  our  letter 
Of 


In  terms  of  our  tele-     la  t 
gram  of  . 


DATE. 


I 

a 

3 

4 

I 

I 

9 

10 

II 

la 

10 

M 

15 

16 

\l 

r|  »  . 

19 

ao... 

ai  .-. 

2:» .., 

tM3... 

a4... 

as... 

a6 ... 

llv.: 

a9.. 

30... 

31 

WORD  NO. 

67403  Disusasse  . . . 

67404  Disusavano  . 

67405  Disuserei  . . . 

67406  Disutile 

67407  Disutilita  . . . 

67408  Disutilize  . . . 

67409  Disutilone  . . 

67410  Disvalere  . . . 

6741 1  Disvaleva  . . . 

67412  Disvedemmo. 

67413  Disvedessi  . . 

67414  Disvedo 

67415  Disventure . . 

67416  Disvestiva  . . 
674x7  Disvestono. . 

67418  Disvezzano.. 

67419  Disvezzare  . . 

67420  Dtsvezzava . . 

67421  Disvezzo .... 

67422  Disviano . . . . 

67423  Disviasse  . . . 

67424  Disviatore. . . 

67425  Disviavano . . 

67426  Disvidero  . . . 

67427  Disvierai. . . . 

67428  Disviluppa  . . 

67429  Disviscera. . . 

67430  Disvischia. . . 

67431  Disvisto 

67432  Disviziano  . . 

67433  Disviziare  . . . 


WORD  NO. 

67434  Disviziava  . 

67435  Disvizio  . . , , 

67436  DisvogUo  . . 

67437  Disvolemmo 

67438  Disvolendo. 

67439  Disvolessi . , 

67440  Disvollero. . 

67441  Disvolta 

67442  Disvorrai  . . . 

67443  Disvouched  . 

67444  Disvuoi 

67445  Diswamed  . . 

67446  Diswarning  . 

67447  Diswont  . . . . 

67448  Diswonted  . . 

67449  Diswonting  . 

67450  Disworth  . . . 

67451  Disworthcd  , 
67453  Disyllabi 

67453  Disyllabos, . . 

67454  Dissyllabum 

67455  Disyoked  . . 

67456  Disyoking. . 

67457  Disjruncion. 

67458  Disyuntiva  . 

67459  I^itamus 

67460  Ditandorum 

67461  Ditartrate . . 

67462  Ditassa  .... 

67463  Ditata 

67464  Dttatorum   . 


f  your  letter    In  terois 


WORD   NO. 

67465  Ditaxion  . . . 

67466  Ditaxis 

67467  Ditenitore. . 

67468  Diterebene  . 

67469  Ditescebam 

67470  Ditcscendi  . 

67471  Ditescis  . . . 

67472  Ditcsco .... 

67473  Ditescunt... 

67474  Ditctryle... 

67475  Dithalasso. . 

67476  Dithecal  . . . 

67477  Dithetsmo.. 

67478  Ditheistic  . . 

67479  Ditheists. . . 

67480  Dithionate  . 

67481  Dithricum . . 

67482  Dithyrambo 

67483  Dithyrc .... 

67484  Ditincabo . . 

67485  Ditificas  . . . 

67486  Ditificavi  . . 

67487  Ditifico 

67488  Ditinho 

67489  Ditiole 

67490  Ditioribus. . 

67491  Ditiorum . . . 

67492  Ditirambo. . 

67493  Ditissimi. . . 

67494  Ditissimos  . 

67495  Ditissimum 


>.  .^  .^  of  your  tele- 
gram  of . 


WORD  NO. 

67496  Ditmaal  . . . 

67497  Ditola 

67498  Ditomite . . . 

67499  £>itono  .  . . . 

67500  Ditononim  . 

67501  Ditossia  . . . 

67502  Ditrappano. 

67503  Ditrappare  . 

67504  Ditrappava. 

67505  Ditrappo. . . 

67506  Ditrazionc  . 

67507  Ditreme  . . . 

67508  Ditriglifo  . . 

67509  Ditriglyph  . 

67510  Ditriucia. . . 

67511  Ditrochean. 

67512  Ditrochee  . . 

67513  Ditropide  . . 

67514  Ditroquc. . . 

67515  Ditnipe 

67516  Dittander  . . 

67517  Dittatore. . . 

67518  Dittatura  . . 

67519  Ditteiste  . . . 

67520  Ditterigio.  . 

67521  Dittiode  . . . 

67522  Dittiopsia.. 

67523  Ditto 

67524  Dittology  . . 

67525  Dittonga. .. 

67526  Dittongano. 


WORD  NO. 

67527  DittODgare . 

67528  Dittongava. 

67529  Dityle 

67530  Diuca 

67531  Dtnnarium 

67532  Diunviri . . . 

67533  Diuque  — 

67534  Diurelle  . . . 

67535  Diurcse.... 

67536  Diuredci... 

67537  Diureticos  . 

67538  Diureticuin. 
■67539  Diurnaires. 
'67540  Diuamalist. 
'67541  Diurnally  . 
j  67542  Diurnario . 

67543  Diurnatioti.. 

67544  Diurno  . . . . 

67545  Diuacule... 

67546  Diutinorum 
1 67547  Diutinos... 

67548  Diutinum    . 

67549  Diutissimc 

67550  Diutule.... 

67551  Diutuma). 

67552  Diutumos. 

67553  Diyagabais 

67554  Divagacao.. 

67555  Divagamso 

67556  Divagamcr 

67557  t>ivagant . 


745 

TERMS- 


BALANCK. 


15  days 

30    "    

60     •'   

90     ••    

4  months 

6      '*      

sodays*  note  with  interest 
45    "       ••      "        " 
60    "       •'      •'        •* 
00    '*       *'      *'        " 

4  months'  note  with  in- 

terest. ..  

5  months'  note  with  in* 

terest  

6  months'  note  with  in- 

terest  

30  days'  note  endorsed. . 

60     •• 

90    *•        **  " 

4  months'  note  endorsed 
6      "  •*         " 


Cash. 


WOKD  MO. 

67558  Diyagantem.. 

67559  Divagarian . . 

67560  Diyagarono  . 

67561  Divagassi  . . . 

67562  Divagation . , 

67563  Divagavamo. 

67564  Divagavate . . 

67565  Divagherai . . 

67566  Divaghero  . . 

67567  Divaghlamo . 

67568  Diyagor  . . . . 

67569  Diyaguer  . . . 

67570  Divaguerai , . 

67571  Divalibus  . . . 

67572  Divalis 

67573  Divalium .  . . 

67574  Divallando . . 

67575  Divallare. .. . 

67576  Divallato ... . 


CadL 


WOKD  NO. 

67577  Divallava  . . . 

67578  Divampasse  . 

67579  Divamperd  . 

67580  Divampero . . 

67581  Divampi . . . 

67582  Divan 

67583  Divanisti.... 

67584  Divanzammo 

67585  Divanzando.. 

67586  Divanzarla  . . 

67587  Divanzassi . . 

67588  Divanzato. . . 


67589 
67590 
67591 
6759a 
67593 
67594 

67595 


Divanzava  . 
Divanzerai  . 
Divanzolla  . 

Divara 

Divaricabo  . 
Divaricas .. . 

Divaricavi . , 


Oah. 


WORD  NO. 

67596  Divarico 

67597  Divarique  . . . 

67598  Divarum  . .  - . 

67599  Divastabas  . . 

67600  Divastatum  . 

67601  Divavali  . . . . 

67602  Divecchia... . 

67603  Divedapper  . 

67604  Diveilebam. , 

67605  Divellenda  . . 

67606  Divelliamo  . . 

67607  Divellimus . . 


67608 
67609 
67610 
6761 1 
67612 
67613 


Divellunt 

Divelsero  . . . 
Diveltammo . 
Diveltando . . 
Diveltarla . . . 
Diveltato  . . . , 


67614  Diveltava  . 


Cash. 


WOSO  NO. 

67615  Diveltolla. . . . 

67616  Divendebam. 

67617  Divendenda. . 

67618  Divendetur. . 

67619  Divenditos... 

67620  Divendunt ... 

67621  Divengono. .. 

67622  Divenivano .. 

67623  Diventero  .... 

67624  Diventilas.... 

67625  Diverbio 

67626  Divergeant . . 


67627 
67628 
67629 
67630 
67631 
6763a 


Divergeva. . 
Divergiria. . 
Diversabar  . 
Diversamur. 
Divcrsando. 
Diversare  . . 


67633  Diversasse. 


BALANCB. 


15  days 

30    "  

60    "   

9<J    "    

4  months 

6      ••      

30  days'  note  with  interest 

^.        11  II  14  II 

60        "  **  "  ** 

90        ••  ••  "  *• 

4  months'  note  with  bi- 

terest '. . 

5  months'  note  with  in- 

terest   

6  months'  note  with  in- 

terest  

30  days'  note  endorsed. . 
60    ••       *•  ** 

90    •'       •*  " 

4  months'  note  endorsed 
6      ••  •*         •• 


Cash. 


WOM>  NO. 

67634  Dtrers9,to . . 

67635  Diversava.. 
67^  Diversidad. 
67657  Dtversfoni.. 
676^8  Diversiu>r.. 

67639  Diverslvo  . . 

67640  Divertenda. 
671^41  Divertian... 

67642  Dirertidos. . 

67643  I^vertirla  . . 

67644  Divertises.. 

67645  Divertive... 

67646  Divested  . . . 

67647  Divestible.. 

67648  Divesting  . . 

67649  Divestment. 

67650  DlvetUrle . . 

67651  Divettolle.  . 

67652  Dhrezabunt. 


H 

Cash. 


WORD  KO. 

67653  Divexamus. 

67654  Dtvexandos. 
6765s  Divexas 

67656  Divexatum  . 

67657  Divexaturo. 

67658  Divexomm. 

67659  Divcxum... 

67660  Divezzarie.. 

67661  Divezcata  . . 
6766a  Divezzerei . . 

67663  Diveszero . . 

67664  Direzzi  .... 


67665  Divezzolle.. 

67666  Diviamento. 

67667  Divicias .... 

67668  Divico 

67669  Dividable  . . 

67670  Dividant . . . 

67671  Dividebam  . 


Cash. 


WORD  NO. 

67672  Dividediv  . . . 

67673  Dividendus. . 

67674  Dividerent. . . 

67675  Dividerli 

67676  Divideste 

67677  Dividevole. . . 

67678  Divxdiamos. . 

67679  Dividianim. . 

67680  Dividiera 

67681  Dividingly. . . 

67682  Dtvidtras 


67683  Dividlri. 


67684 
67685 
67686 
67687 
67688 
67669 


Dividitore. , . 
Dividually. . . 
Dividual . . . . 
Dividuitas. . . 
Dividuomm . 
Divlduoui:«»« 


67690  Diviertes. 


WORD   NO.  M 

67691  Diviesos.^ . . 
6769a  Divietarll. . . 

67693  DivietoUi... 

67694  Divinabunt. 

67695  Divinacao* . . 

67696  Divinaculo  . 

67697  Divini^lta.. 

67698  Divinale 

67699  Dtvinamvs  . 

67700  Divinandos. 

67701  Divinarlo. . . 

67702  Divination.. 


67703 
67704 
67705 
67706 
67707 
67708 


Divtnatory  . 
Divtnatrix. . 
Divinaturo  . 
Divincola  . . 
Divinement. 
Divindy  . . . 


67709  Divineness  . 


TIJIE- 


This 

To-morrow  < 
Yesterday  * , 
Monday. . . 
Tuesday... 
A^ednesday 
Thursday. . 

Friday 

Saturday . . 
Sunday. . . . 


Morniiig. 


WORD  NO. 

67710  Divinidad  . . 

6771 1  Diviniora... 
6771a  Diviniores. . 

67713  Divinionim. 

67714  Divinisant. . 

67715  Divinistre . . 

67716  Divinitati  . . 

67717  Divinities . . 

67718  Divinizado  . 

67719  Divinizar. . . 


NOOQ. 


WORD  NO. 

67720  Divinize 

67721  Divinizeis . . . 

67722  Divinizza. . . . 

67723  Divinollo. . . . 

67724  Dlvinos 

67725  Divisados  . . . 

67726  Divisaseis . . . 

67727  Divisata 

67728  Divisavate. . . 

67729  Divisciro. . . . 


Afternooa. 


WORD  MO. 

67730  Diviserais  . 

67731  Diviserunt. 

67732  Divisiate . . 

67733  Divisibile  . 

67734  Divisicz. . . 

67735  Divisional. 

67736  Divisions.. 

67737  Divisivcl . . 

67738  Divisoire. . 

67739  Divisorio . . 


Digitized  by 


WORD  NO. 

67740  Divisaram  . . 

67741  Divisuri 

67742  Divisuros. . . . 

67743  Divitabis 

67744  Divitandum  . 

67745  Divitarem . . . 

67746  Divitas 

67747  Diviutus. .. . 

67748  Divitem 

62^49  Divitiacus. . . 

Google — 
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WARRANTS- 

We  bid  you tor. 


PRICE 

State. 

County. 

City. 

School. 

Local  Aaseasment. 

WORD  MO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

90... 

67961  Doctaros 

67992  Dodooren 

68023  Doecel 

68054  Doghero .... 

68085  DoMmos 

90}i- 

67962  Documenter. 

67993  Dodrans 

68024  Doezelde  .. 

68055  Doghole 

68086  Dokkende... 

91... 

67963  Docaminis... 

67994  Dodrantali . . 

68025  Doezelende  . 

68056  Doglau 

6S087  Dokmas 

Qi5i. 

67964  Docnminum . 

67995  Dodrantem. 

68026  Doezeling... 

68057  Doglianza  ... 

68088  Dokmerken  . 

92... 

67965  Docura 

67996  Dodrantis . . . 

68027  Doffigheid  . . 

68058  Doglietto  . . , 

68089  Dokschaal... 

92}i- 

67966  Dodaars 

67997  Dodrantium . 

68028  Doffing 

68059  Doglinge 

680QO  Dokteren.... 

93. 

67967  Dodanim. . . . 

67998  Dodue 

68029  Doftknic 

68060  DogUoso ^68091  Doktor 

Q3^. 

67968  Dodartie 

67999  Doedels 

68030  Doftkmeen.. 

68061  Dogmatibus. . 

68092  Doktoreid . . . 

94- •• 

67969  Rodavah 

68000  Doedelzak  . . 

68031  Doftwegers  . 

68062  Dc^atical.. 

68093  Doktorhat  .. 

94^. 

67970  Dodderig 

68001  Doefftc 

68032  Dogado 

68063  Dogmattcos  . 

68094  Doktorlohn  . 

95.    . 

67971  Dodderiger... 

68002  Doeglique... 

68033  Dogammo  .. 

68064  Dogmaticum. 

68095  Doktorrock.. 

95?<. 

67972  Dodecaedre.. 

68003  Doekmaker.. 

68034  Doganale  . . . 

68065  Dogmatismo. 

68096  Doktorzeug. . 

96... 

67973  Dodecafidc. 

68004  Doekspeld... 

68035  Doganiere. . . 

68066  Dograatiste. . 

68097  Dokument  . . 

96?^. 

67974  Dodecagono* 

68005  Doekster 

68036  Dogarono . . . 

68067  Dogmatizar.. 

68098  Dolabeila  . . . 

97... 

67975  Dodecagyn... 

68006  Doeleindc,... 

68037  Dogasse 

68068  Dogmatory.. 

68099  DolabelUs... 

97?<. 

67976  Dodecathel  .. 

68007  Doelloos.... 

68038  Dogassimo... 

68069  Dogme 

68100  Dolabra 

g8... 

67977  Dodecimo.... 

68008  Doelloozer. .. 

68039  Dogavamo  . . 

68070  Dogos 

68101  Dolabrarum  . 

98«. 

67978  Dodecuplo... 

68009  Doelmatig... 

68040  Dogavate.... 

68071  Dogrebanc  ..^68102  Dolabrati  . . . 

99... 

67979  Dodeieren. ... 

68010  Doclwit 

68041  Dogbane. ... 

68072  Dogrebot  . . .  68103  Dolabratos  . . 

99,^. 

67980  Dodelmer.... 

680 1 1  Doemlust.... 

68042  Dogberry.... 

68073  Dogship 68104  Dolage 

100... 

67981  Dodgeries.... 

68012  Doenca 

68043  Dogcheap  . . . 

68074  Dogskin 68105  Dolaminis. . . 

looM- 

67982  Dodgery 

68013  Doencio 

68044  Dogeate 

68075  Doguezinho  . 

68106  Dolandola.'. . 

IOC.  . 

67983  Dodicennio  . . 

68014  Doente 

68045  Dogenwahl.. 

68076  Dogweary. 

68107  Dolantibus.. 

101  >^. 

67984  Dodicesimo . . 

68015  Doentinho  . . 

68046  Doggedly... . 

68077  Dogwood.... 

68108  Dolaspiste  .. 

102... 

67985  Dodicina 

68016  Docrfer .'..,. 

68047  Doggerboot  . 

68073  Dohnengam. 

68109  Dolatile 

102^. 

67986  Dodman 

68017  Doerren 

68048  Doggerman.. 

68079  Dohnensteg  . 

681 10  Dolatilis  . .. . 

103... 

67987  Dodonaei 

68018  Doerrofen.... 

68049  Doggrete. . ... 

68080  Dohocarpe  . . 

f  681 1 1  Dblatilium  .. 

103^. 

67988  Dodonaeus... 

68019  Doerrstubc... 

68050  Dogheranno. 

68081  Doigt I68112  Dolationem  . 

104... 

67989  Dodontgena  . 

68020  Doestador . . . 

68051  Doghorebbe . 

68082  Doigter 

681T3  Bolatoris  ... 

104  ji. 

67990  Dodonio 

68021  Doeatar, 

68052  Dogfaeremo.. 

68083  Doives 

681 14  Dolatorium.. 

105... 

67991  Dodoor 

68022  Doesto 

68053  Dogheresti . . 

68084  Doketen 

681 1 5  Dolavissem. . 

We  offer  for  sale. 


PRICE 

Sute. 

County. 

City. 

School. 

Local  Assessment. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

90... 

68 1 16  Dolbeau 

68147  Dolentulos  . . 

68178  DoUeron.... 

68209  Doloire 

68240  Domabatis  . . 

90^. 

68x17  Dolboord  . ., 

68148  Dolentulum  . 

68179  Dolimare  . . . 

68210  Dololla 

68241  Domabile  . . . 

01. . . 

68118  Dolboordin  . 

68149  Dolenza 

68180  Doliolis 

6821 1  Dolomede... 

68242  Domaci 

91M 

68 1 19  Dolcezza 

68150  Doleretis 

68181  Dolioloide... 

68212  Dolomia 

68243  Domado 

92... 

68120  Dolch     

68151  Doleritic 

68182  Dbliolorum. . 

68213  Dolomitic... 

68244  Domadora. . . 

Q2^. 

68121  Dolchstich  . . 

68152  Dolesome  . . . 

68183  Doliolum.... 

68214  Dolonker  . . . 

68245  Domaduras.. 

93-. 

68122  Dolchstock.. 

68153  Dolesomely  . 

68 184  Doliones 

68215  Dolopeidis. . . 

68246  Domaines  . . . 

93^ 

68123  Dolchstoss  . . 

68154  Doletevi 

68185  Dolionius  ... 

68216  Dolophone  . . 

68247  Domandosi . . 

94... 

68124  Dolch  wort  . . 

68155  Dolgat 

68186  Doliopc 

68217  Dolopie 

6824S  Doraaniale  . . 

cM^. 

68125  Dolciato 

68156  Dolgaten 

68187  Dolisteis 

68218  Dolopion  . . . 

68249  Domaniste  . . 

95... 

68126  Dolcichino : . 

68157  DolgeUy 

68188  Dolitabunt  . . 

68219  Doloranza. . . 

68250  Domarat 

9SK 

68127  Dolcifichi  . . . 

68158  Dolhuizen... 

68189  Dolitamus.. . 

68220  Dolorestes. . . 

68251  Domaretis  .. 

lb,. 

68128  Dolcifico 

68159  Doliamoci... 

68190  Doliundum.. 

68221  Doloretto 

68252  Domarian... 

^yi- 

68129  Dolcione 

68160  Doliamos 

68191  Doiitavero. . . 

68222  Doloribus  . . . 

68253  Domarlo 

97... 

68130  Dolcissimo . . 

68161  Doliaribus... 

68192  Dolituram... 

68223  Dolorida 

68254  Domaron  ... 

97«. 

68 131  Dolciumc  . . . 

68162  Doliaris 

68193  Dolius 

68224  Dolorifero. . . 

68255  Domasti 

98... 

68132  Dolcore 

68163  Dolianum... 

68194  Dolklampen.. 

68225  Dolorifuge. . . 

68256  Domatizza... 

gs^. 

68133  Dolden 

68164  Dolichaon... 

69195  Dolkop 

68226  Dolorosa 

68257  Domatori 

99... 

68134  Doldenrebe  . 

68165  Dolichene... 

68196  Dolkoppig... 

68227  Dolorosos  . . . 

68258  Domattina  . . 

99^. 

68135  Doldigen  .  . . 

68136  Doldriest  . . . 

68166  Dolichlase... 

68197  Dolkniid... 

68228  Dolorosum  . . 

68259  Domavcl .... 

100... 

68167  Dolichode... 

68198  Dolksteken.. 

68229  Dolorously  . . 

68260  Dombau 

ioo>i. 

68137  Doldriftig... 

68168  I>olichonyx  . 

68199  Dolkvormig  . 

68230  Doloruzzo . . . 

68261  Dombeya  ... 

lOI... 

68138  Doldrums... 

68169  Dolichorum.. 

68200  Dolkwesp  . . . 

68231  Dolosarum... 

68262  Dombeyace. . 

ioi>i. 

68139  Doleance. . . 

68170  Dolichure  ... 

68201  Dolkwespen  . 

68232  Dolosif  .... 

68263  Dombiste.... 

102... 

68140  Dolebitis 

68171  DoHchunis.. 

68202  Dollar© 

68233  Dolositas  . . . 

68264  Dombour  . .  . 

102>i. 

68141  Doleful 

68172  Dolicolito  . . . 

68203  DoUbaum  . . . 

68234  D0I0.SOS 

68265  Domdeken  .. 

103... 

68142  Dolemment  . 

68173  Dolicopo 

68204  Dolligheid... 

68235  Dolosum 

68266  Domefacti . . . 

io3>i. 

68143  Dolendosi... 

68174  Dolicopodi  . . 

68205  Dollinere... 

68236  Dolphinets . . 

68267  Domefacros  . 

104... 

68144  Dolenter 

68175  Dolida 

68206  Dolmanda . . . 

68237  Dolueris 

68268  Domefactum. 

xa4yi. 

68145  Dolentiam  . . 

68176  Dolidos 

68207  Dolmens  .... 

68238  Dolzinnig. . . 

68269  Domemen... 

105... 

68146  Dolentuli  . . . 

68177  Dolieramos. . 

68208  Dolrnetsch.    . 

68239  Domabamus . 

igitizod 

68270  Domeingocd. 

748 

WARRANTS. 


ProtMble 


Montta. 
I 

2 

3.... 

4.... 

5.... 

6.... 

7.... 

8.... 

9.... 

lO 

II.... 

12.... 
13.... 
14.... 
15..., 
16. . . . 

17.... 
18.... 
19.... 
20. . . . 
21.... 

22 

23.... 
24. .  .  . 


County. 


WORD  NO. 

68271  Domenicale. . 

68272  Domenicano . 

68273  Domenico . . . 

68274  Domesman . . 

68275  Domestical... 

68276  Domestic! . .  . 

68277  Domesticos. . 

68278  Domesticum. 

68279  Domestique.. 

68280  Domevole . . . 

68281  Domeykite  . . 

68282  Domfassade  . 

68283  Domfenstcr  . 

68284  Domglocke. . 

68285  Domherr 

68286  Domherren. . 

68287  Domhof  .... 

68288  Domhofes... 

68289  Domiamolo. . 

68290  Domicenium, 

68291  Domicia, .... 

68292  Domicilier  . . 

68293  Domicoeoia.. 

68294  Domicurius  . 

68295  Domiduca... 

68296  DomidacQS.. 


City. 


Sute. 


woao  Ka 

68297  Domifie 

68298  Domifyiog  . . 

68299  Domina. . . . . 

68300  Dominabais.. 

68301  Dominacion  . 

68302  Dominadora. 

68303  Dominados.  . 

68304  Dominais  . . . 

68305  Dominammo. 

68306  Dominanoe.. 

68307  Dominando.. 

68308  Dominant . . . 

68309  Dominarian  . 

68310  Dominarono. 

6831 1  Dominassi  . . 

68312  Dominating  . 

68313  Dominativo.. 

68314  Dominator  . . 

68315  Dominatrix  . 

68316  Dominavamo 

68317  Dominavate  . 

68318  Domineriec. . 

68319  Dominero . . . 

68320  Domineront . 

68321  Dominguero; 

68322  Dominicide. . 


WOKO  NO. 

68323  Dominiez. . . 

68324  Dominioso  . 

68325  Dominium.. 

68326  Dominoes . , , 

68327  DomtnoUa  ., 

68328  Dominoticr. . 

68329  Domiporta.. 

68330  Domiportis. . 

68331  Domiseda... 

68332  Domisedis  . . 

68333  Domitable    . 

68334  Domitabunt. 

68335  Domitatis  . . . 

68336  Domitianus  . 

68337  Domidlla.... 

68338  Domitionem . 

68339  Domitionts . . 

68340  Domitique. . . 

68341  Domitius... 

68342  Domitos 

68343  Domitricem.. 

68344  Domitricis  . . 

68345  Domitrix 

68346  Domituros  . . 

68347  Domlziano . . 

68348  DomkapeUe . 


School. 

WORD  NO. 

68349  Domkerk  .%. 

68350  Domkerken . . 

68351  Domkirohe . . 

68352  Domklokken. 

68353  Domkoppen  . 

68354  Domkoster  . . 

68355  Dommasco  . . 

68356  Dommel  . . . . 

68357  Dommelende 

68358  Dommel iger . 

68359  Dommerik. . . 

68360  Dommighekl. 

68361  Dommoudah. 

68362  Domnaedius. 

68363  Domnaram.  . 

68364  Domnica. . . . 

68365  Domnicos . . . 

68366  Domnifunda. 

68367  Domnotinum 

68368  Domnulam.. 

68369  Domnulorum 

68370  Domnulus  . . 

68371  Domnus 

68372  Domoide 

68373  Domollo.... 

68374  DompeUar . . 


Local  Asacflsment. 


168375 
68376 
68377 
68378 

68379 
68380 
68381 
66382 
68383 
68384 
68385 
68386 
68387 
68388 
68389 
68390 
68391 
68392 
68393 
68394 
68395 
68396 

68397 
68398 


Dompelde. . 
Dompeldoop. 
Dompen  . . . 
Dompfaff.,. 
Dompig;st . . 
Domplatz  . . 
Don^>neiis. 
Dompneuxen 
Domproost . 
Domptable . 
Domptage  . 
Dorapteront. 
Domptons. . 
Domschule . 
Domspitze. . 
Donotstif t . . . 
Domthuermc 
Domuerimus 
Domueniut. 
Domuimus . 
Domttitio  . . 
Domuncula. 
Domonailis 
Domusculam, 


68399  Domusionem. 

68400  Domusionis.. 


WORD  NO. 

68401  Domvogt  . . . 

68402  Domwerk  . . . 

68403  Donabamur  . 

68404  Donabar .... 

68405  Donabaris.. . 

68406  Donabllium.. 

68407  Donacia 

68408  Donaciones. . 

68409  Donadello  . . . 

68410  Donairear . . . 

68411  Donairosa. . . 

68412  Donairosos . . 

68413  Donandonim 

68414  Donario 

68415  Donariorum.. 


68416  Donatary. . . 

68417  Donaticos. . 

68418  Donaticum . 

68419  Donatif 

68420  Donationem. 

68421  Donationis  . 

68422  Donatistic. . 

68423  Donatore  . . 

68424  Donatorum. 

68425  Donatrici. .. 

68426  Donaught . . 

68427  Donaustrom 

68428  Donax 

68429  Donceles . . . 

68430  Doncellas  . . 


68431  Doncellita. . . 

68432  Dondeche . . . 

68433  Donderbttt. .. 

68434  Donderdag... 

68435  Dondergoud. 

68436  Donderslag. . 

68437  Dondcrstar.. 

68438  Donderwolk. 

68439  Dondolammo 

68440  Dondolando. 

68441  Dondolassi . . 

68442  Dondolava  . . 

68443  Dondunque . . 

6S444  Donee 

68445  Donhol2 


WORD  NO. 

68446  Donicello . . 

68447  Donicum . . . 

68448  Donificabo. 

68449  Domficas... 

68450  Donificari.. 

68451  Donilaos... 

68452  Donillage.. 

68453  Donillero... 

68454  Donillenx 

68455  Doninha... 

68456  Donkerder. 

68457  Donkergecl 

68458  Donkerbeid. 

68459  Donkerrood 

68460  Donnaccine. 


Digitized  by 
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NUHERALS. 


WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  KO. 

WORD  MO. 

68461  Doanais 

A 

68465  Bonneraxt... 

A 

68469  Donncrgott . . 

H--- 

68473  Donnerhuf .   . 

tH  • 

68462  Donnaiuolo . . 

A... 

68466  Donnerbart . . 

A 

68470  Donnergrav.. 

«... 

68474  Donnericms . . 

tH 

68463  Donnasses. .. 

4:: 

68467  DonncrDiaQ . . 

A-. 

68471  Donnjerhall . . 

«... 

6847s  Donnerkeil. . . 

A-  . 

68464  Donnerais  . , . 

68468  Donnergan^  . 

A-.: 

68472  Donnerhand  . 

68476  Donnerlaut . . 

TABLE  OF  NUMERALS. 

TO  BE  USED  CITHER  FOR  QUANTITY,  RATES,  EXCHANGE,  INTEREST  OR  PRICE, 

A^  THE  OCCASION  REQUIRBS. 


0 

t 

■  a    ' 

3 

'4 

1 

WORD  MO. 

68477  I>onnerHed... 

68478  Donnerrebe . . 

68479  Donnerrohr . . 

68480  Donnerrose . . 

68481  Donnerstag. . 

68482  Donnertod... 

68483  Donnervoll.. 

68484  Donnerwort.. 

WORD  MO. 

68485  Donnesche. .. 

68486  Donnesco 

68487  Donneur  .... 

68488  Doamcida . . . 

68489  Donnino 

68490  Doonish..:.. 

68491  Bonnola 

68492  Donnoletta.. 

WORD  MO.v 

68493  Doonooe.... 

68494  Donnuccia... 

68495  Donoratico  . . 

68496  Doftcsidad . . . 

68497  Donoso 

68493  Donosnra 

68499  Donsachfig . . 

68500  Donsgani  . . . 

WORD  Na 

68501  Doni^g^naep  . 

68502  Donsinho 

68503  Dontfon 

68504  Doatpstomc  . 

68505  Doaoca 

68506  Donum 

68507  Donuisa 

68508  Donuzzo 

WORD  MP. 

68509  Do^vUle 

685x0  Donysa 

J4 

6851X  Donzel. . . .. . 

V 

685x2  Doo^lla 

68513  DonzelHce... 

68514  Donzelona. . . 

68515  Dooab .. 

68516  Doodakten  . . 

1 

5 

6        ;          7     . 

8 

9    . 

1 

WORD  MO. 

68517  Doodarm 

68518  Doodattest  . . 

68519  Doodbaar  . . . 

68520  Doodboek . . . 

68521  DoodbrieC  . . . 
68S8a  Doodbvssen  . 

68523  Doodc^l.   .. 

68524  Dobdceelen . . 

WORD  MO. 

68525  Dooddoen^r  . 

68526  Doodendans . 

68527  Doodenmis  . . 

68528  Doodeters . . . 

68529  Doodgooien  . 

68530  Doodgraver. . 

6853X  Doodie 

68532  Doodkist 

WORD  Ma. 

68533  Doodkisteo . . 

68534  Doodkleed... 

68535  Doodkoud... 

68536  Doodkrank  . . 

68537  Doodkruid... 

68538  Doodlaken... 

68539  Doodlied 

68540  Doodmaal . . . 

WORD  MO. 

68541  Doodmalen  . . 

68542  Doodmoede.. 

68543  Doodop 

6B544  Doodsangst.. 

68545  Doodsbeen  . . 

68546  Doodsbleek.. 

68547  Doodscher... 

68548  Doodschuld  . 

WORD  MO. 

68549  Dood9eqgel. . 

68550  DoodslMx>fd  . 

68551  Doodskleur.. 

68552  Doodskop  . . . 
68SS5  Doodslaan... 

68554  Dood^^ager.. 

68555  Doodsnodd  . . 

68556  Doodsslaap . . 

1 

zo 

zx 

za 

Z3 

Z4 

f 

WORD  NO, 

68557  Doodssnik  . . 

68558  Doodsstond . . 

68559  Do9<Jsstuip.. 

68560  DoOdsteken . . 

68561  Dbodstroom. 

68562  Doodsuuf  . . . 

68563  Doodszweet.. 

68564  Doodvallen . . 

WORD  NO. 

68565  Doodverf 

68566  Doodvlag 

68567  Doodvonnis.. 

68568  Doodvreter . . 

68569  Doodwade. . . 

68570  Dpodwerk... 
685  7 1  Doodwond . . . 
68572  Doodxiekte.. 

WORD  MO. 

68573  Doodfeonden. 

68574  Doofheid 

68575  Doofkool 

68576  Doofpot 

68577  Doofpotten . . 

68578  Doofst 

68579  Doofstom.... 

68580  Doofstomme. 

WORD  MO. 

6858X  Dooiwieer.... 
6858a  Doolde 

68583  Doolhof 

68584  Doolhoven  . . 

68585  Doolpaden  . . 

68586  Doolweg 

68587  Doomster  . . . 

68588  Doonga 

WORD  MO^ 

68589  Doop4ktff  . . . 

68590  Doopbaars  . . 

68591  Doopdag 

68592  Doopers 

68593  Doopfeeat . . . 

68594  Doopgoed  . . . 
685^5  Doophefter  . . 
68596  Doophek 

j 

«a 

X6 

X7 

z8 

X* 

i 

WORD  NO. 

68597  Doophemd  . . 

68598  Dooidieinden. 

68599  Dopifhiiis .... 

68600  Doophuizen . . 

68601  Dbbpkaa 

68602  Docpfckxuien. 

68603  Dodptiipel  . . 

68604  Dobpkelk  . . . 

WORD  NO. 

68605  Doopkclken.. 

68606  DoopkujB««». 

68607  Doopmoeder. 

68608  Doc^mutsjc  . 

68609  Doopqamcn  . 
656x0  Dfloprpdc.. .. 

68611  Doopsel..... 

68612  Doopatu 

Word  no. 

68613  Doopvadcrs.. 

6S6t4  Ppopviach... 

68615  Doopvont. . . 

68616  Doopvonten  . 

68617  Doopwatcr . . 
|686i8  D99Kademen* 

68619  !Do9rbakken . 

68620  Doorbillen... 

WORD  NO. 

68621  Doorbinden.. 
68623  Doorblazen. . 
68623  Doorboomen. 
^8624  DiSbrboorde.. 
686ft5  Oeefboring. . 

68626  Doqrt^ssen . . 

68627  Doorbraak. . . 

68628  Doorbuigen.. 

WORD  MO.         *  ^     > 

68609  Dooi(Bulken.. 

65630  J>Qordan9men 

65631  Doordiansen.. 

68632  D**rdat 

68^  X)ooi^lv«n . . 

68634  J>goydoole^.. . 

68635  t>oor4o^pen. 

68636  Doordrogea.. 

j 

y^.  B.-^^XPLANA  TION:    The  first  word  in  each  column  represenu  tbe  amount  immediately  above ;  the  sut>sequent  wofds 
•tand  for  the  figures  at  the  top  with  the  fractions  on  the  extreme  right  or  left  added. 


EXAMPLES:    Donmrrth*  la  H  \Dmmmomt  m  \  Donsgant  aH- 
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Google 
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I 


WORD  NO. 

68637  Doorduwen. 

68638  Doordwalen 

68639  Doortbben  . 

68640  Dooretende  , 

68641  Doorezelen  . 

68642  Doorg^alraen  , 

68643  Doorgang  . . , 

68644  Doorgapen  . , 


68645  Doorg«gaan. 

68646  Doorgepoot. 

68647  Doorg^ven. . 

68648  Doorgoed  . . 

68649  Doorgonzen 

68650  Doorgooien. 

68651  Doorgraven . 

68652  Doorhaling. 


49 


WORD   NO.  ' 

68653  Doorheien . . 

68654  Doorhinken . 

68655  Doorhollen  . 

68656  Doorhoozen. 

68657  Doorhouwen. 

68658  Doorkarnen. 

68659  Doorkeeper. . 

68660  Doorkeffen  . . 


•3 


WORD  NO. 

68661  Doorklagen. 

68662  Boorkn^en 

68663  Doorkneed  . 

68664  Doorkoken  . 

68665  Doorkolvcn.. 

68666  Doorkomst . . 

68667  Doorkoud  . . . 

68668  Doorkniid . . . 


•4 


WORD  NO. 

68669  Doorkuchen  . 

68670  Doorkuipen.. 
6867T  Doorlaat 

68672  DoorUden... 

68673  Doorlecfde  . . 

68674  Doorlezing  . . 

68675  Doorliepen  . . 

68676  Doorloeren . . 


I 
-I 

■H 


I 

1: 


•5 


68677  Doorloopen . . 

68678  Doorloten  . . . 

68679  Doormarsch  . 

68680  Doormauwen 

68681  Doormokken. 

68682  Doormorsen  . 

68683  Doormunten. 

68684  Doom 


WORD  MO.. 

68685  Doomangel. 

68686  Doomappcfl. 

68687  Doomalien. 

68688  Doombes... 

68689  Doorabosch. 

68690  Doornheg  . . 

68691  Doorniger . . 
686^2  Doomstok.. 


27 

WORD    NO. 

68f^3  Doorntak.:.. 

68694  Doornuizen. . 

68695  Doorolien  . . . 

68696  Doorpauken  . 

68697  Doorpersen.. 

68698  Doorpeuren.. 

68699  Doorpoffen . . 

68700  Doorpompen. 


98 


Wi>KU  Aiu. 

68'7oi  Doorraken . . 

68708  Doorraspen. 

68703  Doorreis 

68704  Doorreizen  . 

68705  Doorristen . . 

68706  Doorronken. 

68707  Doornx)ker. 

68708  Doorrotten  . 


WORD  NO. 

68709  Doomiileo . . . 

68710  Doorsausen.. 

6871 1  Doorseinen  . . 

68712  Doorslaand.. 

68713  Doorslq)€n.  . 

68714  Doorsmalen.. 

68715  Doorsnede... 

68716  Doorsnood... 


■  H 


I 

I 


WORD  NO. 

68717  Doorstaren. 

68718  Doorsuffen  . 

68719  Doortappen. 

68720  Doorteuten. 

68721  Doortobben. 

68722  Doortocht . . 

68723  Doortonnen. 

68724  Doortonen . 


30 


3X 


3* 


WORD  NO. 

68725  Doortrapt.  . 

68726  Doortuinen. 

68727  Doorvervcn. 

68728  Doorvet  . . . 

68729  Doorvoeden 

68730  Doorvocr  . . 

68731  DoorvuUen  . 

68732  Doorvuren.. 


WORD  NO. 

68733  Doorwaden.. 

68734  Doorwalsen. 
6873$  Doorwippen 

68736  Doorwrocbt. 

68737  Doorwuiyen 

68738  Doorzalven. 

68739  Doorzetlen  . 

68740  Doorzetter. . 


33 


WORD  NO. 

68741  Doorzicht  . . . 

68742  Doorziften. .. 

68743  Doorzoeken.. 

68744  Doorzoo£[en  . 

68745  Doorzuigen.. 

68746  Doorzulten.  . 

68747  Doorzwepen. 

68748  Doovenetel.. 


34 


WORD   NO. 

68749  Dooving  . 

68750  Doozen 


68751  Dopatrion . . . 

68752  Dopoche ' 

68753  Doppelbahn . 

68754  Doppelbaum. 

68755  DoppelbUd.. 

68756  Doppelehe... 


33 


3« 


I 


68757  Doppelfest  . 

68758  Doppelgold 

68759  Doppelhub . 

68760  Doppelloch. 

68761  Doppelmark 

68762  Doppelmord 

68763  Doppeln  . . . 

68764  Doppelnaht 


WORD  NO. 

68765  Doppclnetz. 

68766  Doppelofen. 

68767  Doppelpaar. 

68768  Doppelpnit. 

68769  Doppelrad.. 

68770  Doppelring. 

68771  Doppelrock. 
68773  Doppelrose. 


37 


38 


39 


WORD  NO. 

68773  Doppelsalz.  . 

68774  Doppelsinn . , 

68775  Doppelsold. . 

68776  Doppelspat. . 

68777  Doppelspur. . 

68778  Doppclstab. . 

68779  Doppelthor.. 

68780  D(^pelwand. 


•h 


WORD  NO. 

68781  Doppelweg. 

68782  Doppdwurf  . 

68783  Doppelzahi.  . 

68784  Doppelzoll.. 

68785  Doppelzug.. 

68786  Doppende . . . 

68787  Doppiammo. 

68788  Doppiando . . 


WORD   NO. 

687S9  Doppiarono . 

168790  Dopptassi . . . 

168791  Doppiata  ... 
{68792  Doppiatoic. 

168793  Doppiaiura. . 

168794  Doppiavamo. 
j68795  Doppiavate.. 
68796  Doppieggia.. 


■  H 

■  H 

^=    i 


J- 


40 


168797  boppierai . . 
}i .  68798  Doppiero  , . 
X  •  68799  Doppione  . . 
^ .  68800  Doquiera  . . 
^.  1 68801  Dorachtig.. 

^.; 68802  Dorade 

^.68803  Doradille  .. 
Ji .  68804  DoradiUoB . . 


WORD  NO. 

68805  Doradone  . . 

68806  Doradores . . 

68807  Doratomyce 

68808  Doratrice... 

68809  Dorcadibus. 

68810  Dorcadion . . 

688x1  Dorcadis 

68812  Dorcftsome . . 


WORD    NO. 

68813  Dorcea 

68814  Dorcoceras 

68815  Dordion. . . 

68816  Dorella  . . . 

68817  Doreme... 

68818  Dorerais  . . 

68819  I>orcria  . . . 

68820  Dorerons. . 


43 


68821 
68822 
68823 
68824 
68825 
68826 
68827 
68828 


Doreyene  . . 
Dorfbier  . . . 
Dorffahne . . 
Dorfgalgen. 
Dorfgarten . 
Dorfgeruch . 
Dorfgesang 
Dorfglocke . 


68829  Dorfgrrenze. 

68830  Dorfhirt  . . . 

68831  Dorfhuegel . 

68832  Dorfhuette . 

68833  Dorfkind... 

68834  Dotf  kirche . 

68835  Dorfknabe. 

68836  Dorfknccht.. 


I 


40 


46 


WpRD   NO. 

68837  Dorfkrug. . . 

68838  Dorfleben. . 

68839  Dorfleute  . . 

68840  Dorflinde  . . 

68841  Dorfluft.... 

68842  Dorfmenge  . 

68843  Dorfmusik  . 

68844  Dorfname. 


WORD  NO. 

68845  Dorfnarr... 

68846  Dorfochs. . . 

68847  Dorfpferd . . 

68848  Dorfplatz. . . 

68849  Dorfredner. 

68850  Dorfsass  . . . 

68851  Dorfschaft.. 

68852  Dorfschule . 


47 


4S 


49 


WORD   NO. 


68853 
68854 
68855 
68856 
68857 
68858 
68859 
68860 


Dorfsittc.. 
Dorfspiel  . 
Dorfspiess. 
Dorfteafel. 
Dorfuhr  . . 
Dorfvich . . 
Dorf  vogel . 
Dorf  vogt . . 


WORD  NO. 

68861  Dorfvolk... 

68862  Dorfwache. . 

68863  Dorfwcg... 

68864  Dorf  weise  . . 

68865  Dorheid  . . . 

68866  Doric 

68867  Doricbe.... 

68868  Doriciamo.. 


Digitized  by 


WORD  NO. 

68869  Dorides.  . . . 

68870  Dorietme... 

68871  Dorienses.. 

68872  Doriensium. 

68873  Doriez 

68874  Dorifora  . . . 
68B75  Dorimachos 
6S876  Dorimene . . 


7SI 
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5« 

«x 

64 

63                  1                 64 

WORD  HO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD  NO.                                jWORD  NO. 

68877  Dorippe  . . . . 

68885  Doriizando.. 

68893  Dormars 

68901  Dormidero. .  .68909  Dormilosa  . . 

H- 

68878  Dorippien... 

68886  Dorizzassi... 

68894  Dormendo  . . 

68902  Dormidoiro  .1689x0  Dormimmo.. 

•  H 

X- 

68879  Doriqne 

68887  Dorizzata . . . 

68895  Dormentc... 

68903  Dormidor  . . .  I68911  Dorrainhoco . 

•^ 

^• 

68880  Domkos 

68888  Donzzava  . . . 

68896  Dormeuse... 

68904  Dormientis.. 

68912  Dormions. .. 

H 

^• 

68881  Dorislans.... 

68889  Dorizzerai... 

68897  Dormicao... 

68905  Dormienint.. 

,68913  Dormir 

-'A 

^y 

68882  Dorism 

68890  Dorizzo 

68898  Dormicchia.. 

68906  Dormiglia... 

68914  Dormirais  ... 

•  H 

Bi- 

68883  Doritis 

68891  Dorloter  . . . 

68899  Dormtdas  . . . 

68907  Donnillon... 

68915  Dormirebbc  . 

.^ 

H- 

68884  Dofrizzamioo. 

68892  Dormancy  .. 

68900  Dormideras.. 

68908  Dormilones.. 

68916  Dormiremos . 

.% 

«5 

50 

67 

68 

69 

WORD  MO. 

[WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

WORIi   NO. 

68917  Dormiria.  .i. 

168925  Donnitaroo.. 

68933  Dormivamo.. 

68941  Domenast  .. 

68949  Domfaecke  . . 

>i- 

68918  DocmironQ . . 

68926  Donnitases  .. 

68934  Dormivate  .. 

68943  Domenbahn. 

68950  Domhop£en  . 

.'A 

X 

68919  Dormiscunt... 

68927  Dormitioni . . 

68935  Dormiveris . . 

68943  Domenkind  . 

68951  Dornick 

■  X 

H- 

68930  Dormislse  . . . 

68928  Dormitlvas . . 

68936  Dormizione,. 

68944  Domenlos  . . 

68952  Dornkaper... 

H- 

68931  Dormissimo . 

68929  Dormitory  .. 

68937  Doma 

68945  Domenpfad  . 

68953  Domkasten  . 

.  ^ 

$i.  680M  Donnitaba... 

68930  Dormitrice  . 

68938  Domapfei . . . 

68946  Domenreis.. 

68954  Dornknopf . . 

■H 

H- 

68923  Dormitando . 

68931  Dorraitum... 

68939  Dombescn... 

68947  Domenweg.. 

68955  Domlilie 

■U 

H- 

68924  Dormitar  . . . 

68932  Dormitura  .. 

68940  Dombusch . . 

68948  Domhai 

68956  Dorxinadel  . . 

■  H 

60 

6c.. 

6a 

•3 

64 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

68957  Domquaste.. 

68.)65  Doraspind.,. 

68973  Domwand... 

68981  Dorper 

68989  Dorpsleven. . 

% 

68958  Domritzen  . . 

68966  Donistab.... 

68974  Domzweig . . 

68982  Dorperheid. . 

68990  Dorpslui 

■H 

%. 

68959  Domrochc  . . 

68967  Domstcin . . . 

68975  Doroonico... 

68983  Dorpsheer. . . 

68991  Dorpsrecht . . 

•  V 

H 

68960  Domrohr 

68968  DomsUch . . . 

68976  Dorophago . . 

68984  Dorpshuis... 

68992  Dorschtijd  . . 

■  H 

a- 

68969  DomstDck... 

68977  Dorostolum.. 

68985  Dorpskcrk  . . 

68993  Dorsennus  . . 

% 

H- 

68962  Dornsaeule . . 

68970  Domtmbcr.. 

68978  Dorotea  .... 

68986  Dorpsklok  . . 

68994  Dorsiferas... 

H 

a- 

68963  Dornschere.. 

68971  Domtreter.  . 

68979  Dorpachtig . . 

68987  Dorpakroeg.. 

68995  Dorsifero  , . . 

■  H 

H 

68964  Domsohlag. . 

68972  Domwall  ... 

68980  Dorpeling... 

68988  Dorpdand  . . 

68996  Dorsipare  . . . 

H 

«5 

66 

«7 

68 

69 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

68997  Doniparos  . . 

69005  Dorsualium  . 

69013  Dortigen 

69021  Dorycere 

69029  Dorylenses  . . 

H- 

68998  Dotsodynie  . 

69006  Dorsuarios . . 

69014  Dortmanne . . 

69022  Doryclidas    . 

69030  Dorymenes.. 

■  H 

H- 

68999  Doisorum . . . 

69007  Dorsuosis  . . . 

69015  Dortour 

69023  Dorycnion  . . 

69031  Dorynote  . . . 

.% 

H- 

69000  Dorstene 

69008  Dorsuosum.. 

69016  Dortures .... 

69024  Dorydion  . . . 

69033  Doryphori  .. 

■  H 

>i 

69001  Doratenia  . . 

69009  Dortaus 

69017  Dorvalie 

69025  Dorylaeos... 

69033  Doryphoros  . 

•  K 

H 

69002  Dorstiger  . . , 

69010  Dorthcr 

69018  DorviUie 

69026  Dorylaeum  . . 

69034  Doryphorum. 

■  H 

X- 

^9003  Dorsoaire  . , . 

690H  Dorthcsie  . . . 

690x9  Doryaspide.. 
69020  Dorybole 

69027  Dorylas 

69035  Doryscele . . . 

■  H 

H- 

69004  Dorsoalis  . . . 

69012  Dorticam  . . . 

69028  Doryle 

69036  Doryssus  . . . 

■n 

9a 

■ 

7x 

7« 

73                                  74 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

69037  Dorytome... 

69045  Dosimetric  . . 

69053  Doaythec  ... 

69061  Dotard 

69069  Dotibus 

H- 

69038  Dosable 

69046  Dositheen  . . . 

69054  Dotabas 

69062  Dotardly 

69070  Dotingly 

■  H 

U 

69039  Dosagre 

69047  Dositheus.  .. 

69055  Doubatis  . . . 

69063  Dotastcia  . . . 

6907^  Dotkins 

■  X 

H- 

69040  Dosalvas 

69048  Dosscllo 

69056  Dotaciones.. 

69064  Doutaire  .  . . 

69072  Dotspinner . . 

■  H 

yi- 

69041  Dosalvo 

69049  Dossenus  . . . 

69057  Doudas 

69065  Dotev«ruQt. . 

69073  Dottanza 

H- 

69042  Doselera.. .. 

69050  Dossiera 

69058  Dotaggio  .  . . 

69066  Doterais 

69074  Dotter 

•  H 

H- 

69043  Dosenbaum  . 

69051  Dossilt 

69059  Dotait 

69067  Doterions  . . . 

6907s  Dotterbrot  . , 

■  H 

H- 

69044  Dosiadas.... 

69052  Dossologia  . . 

69060  Doumento.. 

69068  Dothidinc . . . 

69076  Dotterel 

% 

90 

9^ 

77 

78 

79 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

69077  Dotteiigelb  . . 

69085  Dottorerai. . . 

69093  Dooanler  ... 

69x01  Doubleriez.. 

69109  Dottceatre. . . 

ME- 

69078  Dottersamc. . 

69086  Dottorismo. . 

69094  Dottbla  ..... 

69102  Doublerons. . 

691 10  Doucement . . 

■  H 

K. 

69079  Dottifico .... 

69087  Dottoro..... 

69095  Doublage  . , . 

69T03  Doublons  . . . 

691x1  Doacereuse. . 

•  X 

H- 

69080  Dottorasuno. 

69088  Dottrina .... 

59096  Doublai3 .... 

69x04  Doubloon  . . . 

69x12  Douceur  .... 

■  H 

^. 

69081  Dottoiaasi... 

69089  Dottriiiaio  . . 

69097  Doubiasses . . 

69105  Doububle  . . 

691 13  Doucker 

^. 

69082  Dottorato... 

69090  Donatre 

69098  Doableaa  . . . 

69106  Doubted 

691 14  Doudarrao  . . 

,  yi 

H' 

69083  Dottorava... 

6909X  Douaisien... 

69099  Dpublement. 

69107  Doubtingly.. 

691x5  Doudete 

■  H 

H- 

69084  Dottorello. . . 

69092  Dooane 

69100  Doubierais  . . 

69108  Doubtous  . . . 

691x6  Doudice 

r^        T 

H 

Digit 
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86 

8x 

8il 

«d 

•4 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

""" 

6gri7  DoucKnho. .. 

69125  Douilleax  . . . 

69133  Douradeiro . . 

69 141  Doutameate . 

69149  Douto 

%. 

69Z18  Doudiviines  . 

69126  Dottillon 

69134  Doaradinha  . 

69142  Dotttance  . . . 

69150  Doutons 

H 

%. 

691 19  Doudliere... 

69127  Doulchi 

69135  Dourado .... 

69143  Doutasses . . . 

69151  Doutora 

H 

69120  Douer 

69128  Doulebsai . . . 

69136  Doaradura  . . 

69144  Douteriez  . . . 

69152  Doutorado  . . 

H 

}i' 

69121  Dougerellc  . . 

69129  Doulia 

69137  Douramento. 

6914s  Doaterioat . . 

69153  Doutrinar... 

H 

H' 

69122  Douehtily... 

69130  Dotilourettx  . 

69138  Dourar  .    ... 

69146  Doateutes. . . 

69154  DoQverret... 

H 

X". 

69123  Douidj^hia  . . 

69131  Doiimbai 

69139  Dourgam  . . . 

69147  Doutcux 

69155  Douzenter. .. 

^ 

H. 

69134  Douilles 

69134  Doiipion 

69140  Doassin  .... 

69148  Doativa 

69156  Dovedie 

H 

Si 

86 

87 

88 

«9 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

WORD    NO. 

69i57*Dovclabais.. 

69165  DovckJt.:... 

69173  Dovevamo  . . 

69181  Dovresti 

69189  Downgyved  .- 

H- 

69158  Dovelada  . . . 

69166  Dovemmo. . . 

69174  Dovevate  . . . 

69182  Dovnnque... 

69183  Dowdyish;.. 

69190  Downhill  . . . 

■  H 

U. 

69159  Dovelados  .. 

69167  Dovcndo.... 

69175  Dovizia 

69191  Downiness  . . 

■  a 

69160  Dovelandb  . . 

69168  DoviMdoad. . 

69176  Dovizioso  . . . 

69184  Dowering . . . 

•  H 

%' 

69161  Dovelat 

69169  Dovcroso  .  . . 

69177  DoYnanno.. .{ 

69185  Dow«rles8... 

69193  Downpour... 

•  J4 

H- 

69162  Dovelaron . . . 

69170  Dovership. . . 

69178  Dovrebbc  . . . 

69186  Dowery 

69194  Downsteepy. 

■  H 

H- 

69163  Dovela^es  . . . 

69171  Dovessimio ... 

69179  Dovrebbero  . 

69187  Downbeard  . 

69195  Downthrow  . 

■  U 

H- 

69164  Dovel^is 

69172  DoTCttero... 

69180  Dorremo. ... 

69188  Dowacome.. 

69196  Downweed  . . 

■H 

96 

9X 

9* 

95 

'.4 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD    NO. 

WORD  NO. 

WORD   NO. 

69197  Downweight. 

69205  Doylcy 

69213  Draadbed  . . . 

69221  Dmadtak  .  . . 

69229  Draaghont  . . 

%■ 

69198  Dowsing 

69206  Dozavada  . . . 

69214  Draadkever.. 

69222  Draadworm  . 

69230  Diaagkl^p. 

H 

%■ 

69199  Doxatider  . . . 

69207  Dozavados  . . 

69215  Draadkogel.. 

69223  Draafde 

69231  Draagkorf. .. 

■  f< 

69200  Doxocoqnc . . 

69208  Dotavos  .... 

69216  Draadmaat . . 

69224  Draagbalk  .. 

69232  Draagpunt . . 

a 

% 

69201  Doxologia. . . 

69209  Dozeno 

69217  Draadmolen . 

69225  Draagband.. 

69233  Dnagriem  . . 

}4 

X- 

69202  Doxblogize. . 

69210  Dozenth 

69218  Draadnagel.. 

69226  Draagboom  . 

69234  Draagapairk  . 

H 

H- 

69203  Doyat 

69211  Dbzzina 

692x9  Draadpop  . . . 

69227  Draaggekl  . . 

69235  Braagipier . . 

H 

H. 

69204  Doyens 

69212  Dozzinale  . . . 

69220  Draadslang. . 

69228  Draaghemel . 

69236  Draagsteen . . 

■h 

9^ 

9« 

97 

98 

» 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

69237  Draagstoel  . . 

69245  Draaibottt.  . . 

69253  Draaipaal  . . . 

6926X  Draaiwefp  . . 

69269  Drachma 

H- 

69238  Draagstok. . . 

69246  Draalbrug. . . 

69254  Draaipen  . . . 

69262  Draaiwind  . . 

■H 

}<■ 

69239  Draagtouw.. 

69247  Draaierig  . . . 

69255  Draairaam  . . 

69263  Draaizaag. . . 

% 

H- 

69240  Draagzadel.. 

69248  Draaihaak. . . 

69256  Draaispaht... 

69264  Draalden 

69272  Drachtig 

H 

yi. 

69241  Draagzeel... 

69249  Draaikap 

69257  Draal^pil 

69265  Draalsters.  . . 

69273  Drachnmam  . 

« 

H- 

69242  Draaibas 

69250  Draaikolk  . . . 

69258  Draaister  ... 

69266  Drabbe 

69274  Diacicos 

-H 

i: 

69243  Draaiblok... 

69244  Draaibord... 

69251  Draaikool . . . 

69259  Draaistok  . . . 

69267  Drabbets 

69275  Dradia 

V 

69252  Draaiktinst . . 

69260  Draaitol 

69268  Drabbig  .... 

69276  Dracic|ue 

% 

zoo 

zok 

z6ft 

Z08 

»* 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

69277  Dracmas 

69285  Draconteos  . . 

69293  Dracosaure.. 

69301  Draffish 

69309  Dragarenus. . 

%■ 

69278  Draco. 

69286  Draconteum  . 

69294  Dracuncnlo  . 

69302  Drafted 

69310  Dragcifier . . . 

H 

%. 

69279  Draconculc . . 

69287  Dracontico. . . 

69295  Dracylique... 

69303  Drafting 

69311  Dngende 

.% 

69280  Dx^conem . . 

69288  Dracontita... 

69296  Draderigat. . . 

69304  Draftsman... 

69312  Drageonner. . 

M 

}i' 

69281  Draconjbtts.. 

69289  Dracontids  . . 

69297  Dradiger .... 

69305  Dragabaa  . . . 

69313  I>»«ed 

^ 

H- 

69282  Draconieik... 

69290  Draconyle . . . 

69298  Dnehtien .... 

69306  Dragadas  . . 

69314  Dragfa^tto  . . . 

fi 

H- 

69283  Draconipes . . 

69291  Draconzio . . . 

69299  Draengeln. . . 

69307  Dragamos . . . 

693x5  Dfigiste. . . . 

H 

H- 

69284  Draconon 

69292  Dracopid^ . . . 

69300  Draengnis . . . 

69308  Dragao 

69316  Dnglia 

» 

i<« 

zo6 

X67 

M8 

^ 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

WORD  NO. 

%■ 

69317  Drt^fmfen' 

69318  Drago^rk — 

69325  Dragonish... 
693''^  DragonteiBi. . . 

69333  !>«** 

69334  Drahtbaner . . 

6934X  Dralitxiagel . . 
69349  Dralitneci . . . 

69349  PiBhtspind . . 

69350  iDnrfitftiAi.. 

H 

%. 

69319  Dit$d]Bat). ;. 

69327  Dragontmo . . 

69335  Drahtfhden.. 

69343  DrBhtpup(>e.. 

69344  Dmht^eif . . . . 

69351  Dnhtstifc  . . 

.% 

69320  Dra^oWanno. 

69328  Dragoonhig.. 

69336  Drahthaos... 

69352  DnhtWinAe. 

^ 

69321  Dr^nadas.. 

69337  Dtahtkette... 

69345  Xhnhttinar . . . 

69353  Dnhtaaaga. 

•K 

^• 

69322  Dragonale. . . 

69330  Drahem 

69338  Drahtkugel . . 

69346  Dcabtfohr . . . 

69354  Drahtnur... 

.   .}{ 

H' 

69323  Dragonario.. 

69331  Drahomir 

69339  Drabtlehre... 

69347  DrahttoUe . . . 

69355  Dtainagc.., 

>M. 

^. 

69324  Dragonder. . . 

69332  Drahonus     .. 

69340  Drahtmats. . . 

69348  Dnhtseil 

69396  Drainear . . . 
— 4::^: _L. 

.% 
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zzo 

zxz 

ZZ4 

XX3 

XX4 

1 

1 

WOVO  NO. 

69357  Drai&eases  . . 

69358  Draiaienne. . . 

69359  Draisine 

69360  Drakenboom. 

69361  Drakenkop  . . 

69362  Drakenoog... 

69363  Dramatibus. . 

69364  Dramaticos . . 

WORD  HO. 

69366  Dramatiser  . . 

69367  Dramatist . . . 

69368  Dramatizar . . 

69369  Dramatizo. . . 

69370  Dramaturge.. 

69371  Drames 

69372  Drammbaum. 

WORD  NO. 

69373  Dramomano  . 

69374  Dramsaeule.. 

69375  Drancac 

69376  Drancarum  . . 

69377  Drangiana... 

69378  Drangreden.. 
[69379  Drangsal . . . . 
60*^80  Dranffseliflr  . . 

WORD  NO. 

69381  Drangst 

69382  Drangvoll  . . . 

69383  Drangweiae. . 

69384  Drangzeit  . . . 

69385  Drankhuis . . . 

69386  Drankoffer . . . 

69387  Drankvat 

69388  Drankweger  . 

WORD   NO. 

69389  DrankWet.... 

69390  Drapais 

69391  Drapement . . 

69392  Draperies 

69393  Draperions  . . 

69394  Drapetarum.. 

69395  Drapiezie. . . . 

69396  Drapons 

7^ 

«« 

zz6 

XX7 

zz8 

X19 

1 

WORD  NO. 

69397  Drappammo  . 

69398  Drappando  . . 

69399  Drapparono . . 

69400  Drappassi  . . . 

69401  Drappavamo. 

69402  Drappavate. . 

69403  Drappella  . . . 

69404  Drapperai . . . 

WORD  NO, 

69405  Drappiate  . . . 

69406  Drappo 

69407  Drassiger 

69408  Drastica 

69409  Drastiche 

69410  Drasticos 

6941 1  Dranbac 

694x2  Drauci 

WORD  NO. 

69413  Draucorum . . 

69414  Draucoe 

69415  Draucum 

69416  Draughty 

69417  Draulee 

69418  Draupadi 

69419  Draussen 

69420  Dravidico 

WORD  NO. 

69421  Dravidien  . . . 

69422  Dravidique  . . 

69423  Dravidisme . . 

69424  Drawbridge.. 

69425  Drawcansir . . 

69426  Dcawgloves.. 

69427  Drawlingly . . 

69428  Drayage 

WORD   NO. 

69429  Drazel 

69430  Dreadingly.. 

69431  Dreamery 

69432  Dreaminess.. 

69433  Drearihcad  . . 

69434  Drcarihood . . 

69435  Drearily 

69436  Dreariment . . 

1 

X40 

x«x 

xam 

M3                              xa4 

1 

WORD  NO. 

69437  Drearisome . . 

69438  Drecher 

69439  Drechsler.... 

69440  Dreckfink  . . . 

69441  Dretckkalt  . . . 
69443  Dreckweg  . . . 

69443  Dredged 

69444  Dredgeman.. 

WORD  NO. 

69445  Dreelite 

69446  Dregeur 

69447  Dregganker . . 

69448  Dreggende.., 

69449  Drcgghaken  . 

69450  Dregginess . . 

WORD  NO. 

69453  Dregnetten  . . 

69454  Dregtouw  . . . 

69455  Dregtouwen  . 

69456  Dreobahn  . . . 
6(^457  Drehbank  . . . 
604^8  Drehen 

WORD  ^o. 

69461  Drehgriff 

69462  Drehhaus 

69463  Drehkaefer  . . 

69464  Drehkappe... 

69465  Drehkopf 

69466  Drehloch.... 

69467  Drehmandel . 

69468  Drehnadel... 

WOKD  NO. 

69469  Drehorgel . . . 

69470  Drehpfahl . . . 

69471  Drehplatz  . . . 

69472  Drehpult 

69473  Drehpumpe. . 

69474  Drehrad 

1 

i: 

69451  Dreghaak. . . .  69459  Dreherei 

69452  Dregnet 69460  Drehgelenk. . 

1 

69475  Drehreep 

69476  Drehrost 

1 

x«5 

za6 

i«y 

za8 

x#» 

1 
1 

WORD  NO. 

69477  Drehnind .... 

69478  Drehschaf . . . 

69479  Drehspan 

69480  Drehsteke... 

69481  Drehstern  . . . 

69482  Drehtisch  . . . 

69483  Drehuebung. 

69484  Drehzapfen . . 

WORD  NO. 

69485  Dreiangel  . . 

69486  Dreiarmig .  . . 

69487  Dreibalkig.. . 

69488  Dreibein 

69489  Dreiblatt 

69490  Dreidistel  .  . . 

6949  X  Dreieinig 

69492  Dreierherr. . . 

WOKD  NO. 

69493  Dreieriei 

69494  Dreigement. 

69495  Dreigender  . . 
6949^)  Dreigesang . . 

69497  Dreigsters . . . 

69498  Dreikantig . . . 

69499  Dreikiang  . . . 

69500  Dreikoenig  . . 

WORD  KO 

69501  Dretkohl .... 

69502  Dreiling 

69503  Dreimast . . . 

69504  Dreimaster  . . 

69505  Dreimeilig... 

69506  Dreinamig . . . 

69507  Dreinarbig. .. 

69508  Drcinervig. , . 

WORD  N«>. 

69509  Dreipaarig... 

69510  Dreipass    . . . 

69511  Dr^ipro61  . . . 

69512  Drcircich 

^95 1 3  Dieireihig. ., 
69514  Dreirippig,., 
395x5  Dreisawig. .. 
69516  Dreisa..z 

1 

NUnERALS- 

WO«D  MO. 

WORD   NO. 

WORD  NO. 

1     WORD  NO. 

695x7  Dreisdilag. 

.130 

69536  Drentelaar . . .  139 >^ 

69555  Dreunende  . 

.  149 

69574  Driehoekig. 

.167 

69518  Dreispitz . . . 

.i30>^ 

69537  Drentelde  ...  140 

69556  Dreuning  . . 

•  I49H 

69575  Driehuiiig. . 

.  168 

69519  Dreissene. 

.131 

69538  Drepana lAoyi 

69557  Dreuningen. 

•  150 

!  69576  Driekant . . . 

.169 

69520  Dreist 

.  i3i|i 

69539  Drepaoidie  . .  141 

69558  Drcvelbout. 

.  151 

69577  Driekloof... 

.170 

69521  Dreister 

.  132 

69540  Drepaois 141 K 

69559  Drevelgat . . 

.  152 

69578  Driekoppig. 

.  171 

69522  Dreisteren.. 

.  132>i 

69541  I>repanoide . .  142 

69560  Dreadeos. . . 

.  153 

69579  Drielingen.. 

.172 

69523  Drcitacgig.. 

69524  Dreizack  . . . 

.133 

69542  Drepanum...  142;^ 

69561  Dribblelaar. 

.  154 

69580  Driemqal... 

.173 

.  I33« 

69543  Dreriment. . .  143 

69562  Dribbelde . . 

.  155 

69581  Driemalig.. 

.  174 

69525  Dreizahl 

•  134 

69544  Dreschzeit...  i43yi 

69563  Dribblets... 

.156 

69582  Drieman... 

.175 

69526  Drempel . . . 

.134K 

69545  Dressasses. . .  144 

69564  Drica 

.  157 

69583  Drieman ncn 

.  170 

69527  Drenches... 

.135 

69546  Drcsseerde  . .  144K 

69565  Driebladig.. 

.158 

69584  Drieoogig.. 

.  177 

69528  Drengage. . . 

.  r35>i 

69547  Dressement..  145 

69566  Driebloem.. 

.  159 

69585  Driepondcr. 

.178 

69529  Drenkbak  . . 

.136 

69548  Dresserais. . .  i45>i 

69567  Driedeelen  . 

,  160 

69586  Driepuntig. 

.  179 

69530  Drenkellng. 

.  136K 

69549  Dresseriez. . .  146 

69568  Driedekker. 

.  l6i 

69587  Drieribbig.. 

.  180 

69531  Drenkgebit. 

.  137 

69550  Dresseront  . .  146^^ 

69569  Driedik .... 

.  162 

69588  Driesel 

.  181 

69532  Drensamus 

.  I37>^ 

69551  Dressieren. . .  147 

69570  Driedubbel. 

.163 

69589  Drieslag  . . . 

.  1S2 

69533  Drensando.. 

.138 

69552  Dressmaker..  M7>^ 

69571  Driegdraad. 

.164      , 

69590  Drieslagen  . 

183 

69534  Drenser 

.  I38>^ 

69553  Dressoirs 148 

69572  Driehelmig. 

165 

69591  Driespleet.. 

194 

69535  Drenso 

.  139 

69554  Dreumels  ...  148)^ 

69573  Driehoek. . . 

.  106      j 

69592  Driesprong. 

185 
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WOR-D  NO 

69593  Driestapel . . .    186 

69594  Driestheid . . .   187 

69595  Driestrik 188 

69596  Drietallen ...    189 

69597  Drietandig. . .   190 

69598  Drieteenig. . .    191 

69599  Drieurig 192 

69600  Drievakkig  . .    193 

69601  Drievoet ....    194 

69602  Dricvoetig. . .   195 

69603  Drievoudig..    196 

69604  Drieyuldig  . .    197 

69605  Driewerf 198 

69606  Driezadtg  ...   199 

69607  Driftage 200 

69608  Driften 201 

69609  Driftholz 202 

69610  Driftrecht . . .   203 

6961 1  Drilboren  . . .   204 

69612  Drilchhose  . .  205 

69613  Drilgaten  . . .   206 

69614  Drilkunst. . . .   207 

69615  Drillard 208 

69616  Drille 209 

69617  Drilleux. ....  210 

69618  Drillhaus 211 

69619  DriUich 212 

69620  Drillnuss. . . .  213 

69621  DrillopoCa.. .  214 

69622  Drillpflug...   215 

69623  Driilplatz  ...  216 

69624  Drillstem  ...  217 

69625  Drilo 218 

69626  Driischool...  219 

69627  Drimacus  . . .  220 
6^628  Dripi^iagia  . .  221 

69629  Dripiofila 222 

69630  Drimya 223 

69631  Drimytique. .  224 

69632  Drindrabo. . .  225 

69633  Drindramtts. .  226 

69634  Drindra^ 227 

69635  Drindro 228 

69636  Dringende. . .   229 

69637  Dringcndst . .   230 

69638  Dringoia 231 

69639  Drinkbeker..  232 

69640  Drinkgeld . . .   233 

69641  Drinkgezel  . .  234 

69642  Drinkhoorn...  235 

69643  Drinking 236 

69644  Drinkkamer  .   237 

69645  Drinkkop. . . .   238 

69646  Drinkkroes . .   ^39 

69647  Drinkpot 240 

69648  Drinkvaas. . .  241 
C9649  Drinkvazen..  242 

69650  Drinkwater. .   243 

69651  Drinkzucht..   244 

69652  Drinonem . . .  245 

69653  Drinonis 246 

69654  Driodones. . .  247 
J9655  Driopides  . . .  248 

69656  Dripade 249 

69657  Dripstone...  250 

69658  Drittarten. . .  251 

69659  Drittel 252 

69660  Drittclrad ...  253 

69661  Drittmann. . .  254 

69662  Drivelled 255 


WORD  NO. 

69663  Drivelling. . .   256 

69664  Drivonette...   257 

69665  Drizzarono  .  .    258 

69666  Drizzavamo  .   259 

69667  Drizzavate. . .   260 

69668  Drizzero 261 

69669  Drizziamo.    .  262 

69670  Drizzling  . . .  263 

69671  Drobetac 264 

69672  Drock 265 

69673  Droefenis  .    .   266 
6967^   Droefheid  . . .   267 
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69680  Droeziger  ...  273    | 
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69702  Droitschka  . .  295 
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69706  Drollig 299 
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69733  Droogmaken.  326 

69734  Droogovens. .  327 

69735  Droogplank. .  328 

69736  Droograam . .  329 

69737  Droog^amen.  330 

69738  Droogrek 331 
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69873  Drongaure. . 

69874  Drungoriun. 

69875  Drungos . . . 
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69961  Dubiamente.  554 

69962  Dubiedade  .  •  555 
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69968  Dubiosos. ...  561 

69969  Dubitabas...  562 

69970  Dubitabili...  563 

69971  Dubitabunc. .  564 

69972  Dubitacion . .  565 

69973  Dubitancy  ..  566 

69974  Dubiundo  . .  567 

69975  DubiUnza. . ,  568 

69976  Dubitarono..  569 

69977  Dubitassi  ...  570 

69978  Dubitativo  . .  571 

69979  Dubitaturo  . .  572 

69980  DubiUvamo.  573 

69981  DubiUvel ...   574 

69982  Dubiterai  ...  575 

69983  Dubitero ....  576 

69984  Dubitiamo. ..  577 

69985  Dubitiate....  578 

69986  Dubloen ....  579 

69987  Dubloenen  . .   580 

69988  Duboisie ....  581 

69989  Dubrar 583 

69990  Ducaliter  ...   583 

69991  Ducally 584 

69992  Ducaadorunu  585 

69993  Ducao ,  586 

69994,  Ducaretis. ...  587 

69995  i:)uca96i<;r ...  588 

69996  Ducatao 589 

69997  Ducatella.f..  590 
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70001  Ducatorem  .  •  594 
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70020  Duciani 613 

7002  z  Ducianorum.  614 
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yoiss  Duitatem... 
70is4  Duitatis  ... 
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70158  'Duivegaten. 
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7oi63  Duivenci . . . 
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70228  Dulciniste . . 
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70230  Dulciolis  . . . 

70231  Dulciorutn. . 

70232  Dulcisona  . . 

70233  Dulcisonos  . 

70234  Dulcisonum. 

70235  Dulcitatis  . . 
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70238  Dulcor 
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70243  Duldbar.. . . 

70244  Duldbarer . . 

70245  Duldeloos . . 

70246  Duldersitin  . 
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70249  Duldsam  . . . 
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70268  Dumectum  . 
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70284  Dummkuehn 

70285  Ehimmodo. 
7C286  Dtimmsack    . 

70287  Dummsinnig. 

70288  Dummstolz . 

70289  Dummtoll . . 

70290  Dumnon 

70291  Dumnorigcm 

70292  Dumnorigis. 


816 

817 

818 
81Q 
820 
821 
822 
823 
824 
825 
826 
827 
828 
829 
830 

831 
832 

833 
834 
835 
836 

837 
838 
839 
840 
841 
848 
843 
844 
845 
846 
847 
848 

849 
850 

851 

852 

853 
854 
855 
856 

857 
858 

859 
860 
861 
862 
863 
864 
865 
866 
867 
868 
869 
870 
871 
872 

873 
874 

III 
870 

877 
878 

879 
880 
881 
882 
883 
884 
885 


WORD  NO. 

70293  Dumolard  . . 

70294  Dtimonim . . 

70295  Dumosorum 

70296  Dumosos 

70297  Dumpishly  . 

70298  Dumtaxat  . . 

70299  Dumnlorum. 

70300  Dtimtilos . . . 

70301  Dtimuhim  . . 

70302  Dmialma;. . . 

70303  Dunamis  . . . 

70304  Dtinas 

70305  Dunbcenig  . 

70306  Dunbird. . . . 

70307  Dunbuik  . . . 

70308  Dunbuikig. . 

70309  Duncedom. 

70310  •  Duncifitd. . . 

70311  Duncifying. 

70312  Dundcr  .... 

70313  Dunderhead 

70314  Dundcrpatc. 

70315  Dundodc . . . 

70316  Dundubie  . . 

70317  Ihingaree, . . 

70318  Dungeoning 

70319  Dungfliege  . 

70320  Dunggnibe. 

70321  Dungigah  . . 

70322  Dunglwrren." 

70323  Dungmeer. . 

70324  Dungstatt . . 

70325  13unharig. . . 

70326  Dunhoornig. 

70327  Duniwassal. 
76328  Dunkelmann 

70329  Dunniness. . 

70330  Dunribbig. . 

70331  Dunsclbed.. 

70332  Dtinsets 

70333  Dunstan  . . . 
^0334  Dunstbild  . . 

70335  Duristkreis. . 

70336  Dunstkugel. 

70337  Dunstloch. . 

70338  DuUstmasse. 

70339  Dunstring. . 

70340  Dunstrohr . . 

70341  Dunte  ..... 

70342  Dunvoetig; . 

70343  Duocenteni. 

70344  Duodecadem 

70345  Dttodecadis. 

70346  Duodectes . . 

70347  Dliodedmal. 

70348  Duodccittios 
^349  Dilbdenary  .> 

70350  Duodenitis  . 

70351  Duodennium 
70552  Duodnuna  . 

70353  Duoliteral . . 

70354  Dnomesino. 
70555  Duoni  . . : . . 

70356  Dttonomm  . 

70357  Duonos 

70358  Duonum  . . . 

70359  Duopondia . . 

70360  Duopondium 

70361  Duoviginti  . 

70362  Duovir  .  , , . 


886 
887 
688 
889 
890 
891 
892 
693 
894 
895 
896 
897 
698 
899 
900 
901 
902 
903 
904 
905 
906 

907 
908 
909 
910 
911 
912 

913 
914 
915 
916 

9r7 
918 
919 
920 
921 
922 
923 
924 

925 
926 
927 
928 
929 
930 
931 
932 

933 
934 
935 
936 
937 
<938 

939 
940 
941 
942 
943 
944 
945 
946 

947 
948 

949 
950 

951 
952 
953 
954 
955 


70363  Dtipsls  . . . 

70364  Dupeable. 

70365  Duped 

70366  Duperais. . 

70367  Duperies. . 

70368  Duperions. 

70369  Dupery . . . 

70370  Dupiez  . . . 

70371  Duplabamus 

70372  Duplabo  . , 

70373  Dttplabunt 

70374  Duplada  . . 

70375  Dupiados  . 

70376  Duplamus. 

70377  Duplandi  . 

70378  Duplareti5 

70379  Duplaribas 

70380  Dupiatonnii 

70381  Duplataram 

70382  Duplaturos . 

70383  Duplavero  . 

70384  DupIdThntis 

70385  Duplicatao. 

70386  Duplicado. . 

70387  DupMtamnio 

70388  Dopiieanios 

70389  Dnplicaron. 

70390  Duplicassi.. 

70391  Dupiicatif. . 

70392  I>iiplica¥a . . 

70393  Doplichi... 

70394  Doplicibos'. 

70395  Dupliddad. 

70396  Duplik 

70397  Dupitonem . 

70398  Duplioiiis... 
70^9  DupHquer. . 

70400  Dupio 

70401  Dttpioram.. 

70402  Dupondins . 

70403  Dupoatie  .. 

70404  Duquel 

70405  Duqucsas  . . 

70406  Dnqueza . . . 

70407  Duquezinho 

70408  DurabiliU.'. 

70409  DurabiHuni 

70410  Durabitis  . . 

70411  Dunicfto  ... 

70412  DumcittOS. . 

70413  Duncinum . 

70414  Durada 

70415  Dtiradetos  . 
704^6  Duradouro  . 

70417  Durantadre. 

70418  Duramentis 

70419  Durammo . . 

70420  Durandonun, 

70421  Duranius  .  . 

70422  Doranttbus. 

70423  Dunrono  . . 

70424  Durasse 

7042  s  Durassinno  . 

70426  Durastro.  ., 

70427  Durata 

70428  Durateorum 

70429  Durateos. . . 

70430  Durateam. . 

70431  Durattvo. .. 

70432  Duratorem  . 


Googh 


uigitized  6y 


NV!AERALS—ConHnued. 


70433 
70434 
70435 
70436 
70437 
70438 

70439 
70440 
70441 
70443 
70443 
70444 
70445 
70446 
70447 
70448 
70449 
70450 
70451 
7045a 
70453 
70454 
70455 
70456 
70457 
70458 
70459 
70460 
70461 
70462 
70463 
70464 
70465 
70466 
70467 
70466 
70469 
70470 
70471 
70472 

70473 
70474 
70475 
70476 

70477 
70478 

70479 
70480 
70481 
70482 
70483 
70484 
70485 
70486 
70487 
70488 
70489 
70490 
7049X 
70492 

70493 
70494 
70495 
70496 

70497 
70498 
70499 
70500 
70501 
7050^ 


Dantoris 3>6oo 

Damtrioem 3.700 

Dmatricis 3t8oo 

Duraturo 3t900 

Duravamo 4*000 

Duravcl 4,100 

Durayissem 4«2oo 

Diirazione 4»3oo 

Duraznero 4t400 

Duraznilla 4i5oo 

Durchaus 4,600 

Durchbeben 4»7oo 

DuFChbeizt 4t8oo 

Durchfall 4,900 

Durchfluss 5,000 

Durchfahr 5»ioo 

Durchgang 5,300 

Durchguss. 5t300 

Durchlesen 5f 400 

Darchnogte 5,500 

Durch&ahme. ....  5,600 

Dorchoekn 5»7oo 

Durchreise 5»8oo 

Durchschau 5>90O 

Dorchtoben 6,000 

Durchtrieb 6,100 

Durchtrift 6,200 

Durchwacha 6,300 

Durchwmf 6,400 

Durchzug 6,500 

Durcirait 6,600 

Durciront 6«700 

Durcissant 6,800 

Durebas 6,900 

Dttrebimus 7*ooo 

Dareiro 7*100 

Dtireless ....... .  7,200 

Durerait 7»30O 

Dureranno 7»40o 

Durerebbe 7,500 

Durer€8ti 7.600 

Dureront 7,700 

Durescimus 7.800 

Durescunt 7»90O 

Duressed..i 8,000 

Duressing 8,100 

Dnressor 8,200 

Duretarum 8,300 

Durcvole 8,400 

Dureza  . . . .- 8, 500 

Durfal S,too 

Burfniet 8,700 

Durgande.......  8,800 

Duriao .' .  8,900 

Durianim 9,000 

Duriccio 9,100 

Daricordis 9^200 

Durioorio 9*300. 

Duriila ,  .  •  9^400r 

Durillon  , .  i. . . . .  9t50o 

Durindana  ......  9,600 

During.. 9,700 

Dnrioribos 9,800 

Dnrjssime 9t900 

Durissimps lo^ooo 

Dttrissfaniani 11,000. 

Duritatem.  ^ 12,000 

Duritods......;.  ij,00<r 

Dnritiam 14*000 

Dnritiola... 15,060 


WOBO  NO. 

70503  Duritudmi 16,000 

70504  Duritudo 17,000 

70505  Duriusculo 18,000 

70506  Durmamoa 19,000 

70507  Durmast 20,000 

70508  Durmieron 21,000 

70509  Durobrivae 22,000 

70510  Duroia 23,000 

7051 1  Durostorum 24,000 

70512  Durotto 25,000 

70513  Durovemum 26,000 

70514  Durst 27,000 

70515  Durstig 28,000 

70516  Durstiger 29,000 

70517  Durtoo 30,000 

70518  Duruerunt 31,000 

70519  Duruimus. 32,000 

70520  Durvende 33,ooo 

70521  Duryodhana 34,000 

70522  Dttsae 35*000 

70523  Dusdanig 36,000 

70524  Duselhans 37*ooo 

70525  Dusicyon 38,000 

70526  Dusiorum 39>ooo 

70527  Duskened 40,000 

70528  Duskening 41,000 

70529  Duskily 42,000 

70530  Duskiness 43,000 

70531  Duskishly 44*000 

70532  Dusmosarum 45,ooo 

70533  Dusmoso 46,000 

70534  Dusmosus 47,000 

70535  Dusmum 48,000 

70536  Dusodyle 49,000 

70537  Dussia 50,000 

70538  Dus8i«z 51,000 

70539  Dussions 52,000 

70540  Dustoorie 53,000 

70541  Dusttheil 54,ooo 

70542  Dutchftd S5,000 

70543  Dutching 56,000 

70544  Dutchka 57»ooo 

70545  Duteously 58,000 

70546  Dutgen 59,000 

70547  Dutiable 60,000 

70548  I>uttile 61,000 

70549  Duttilita 62,000 

70550  Duttolosa 63,000 

70551  Dtlturo 64,000 

70552  -Dutienduhr 65,000 

70553  -Duumviral 66,000 

70554  Puumvirato 67,000 

70555  Duumyiri 68.000 

70556  Duumviros 69,000 

•  70557  Duurkoop 70,000 

70558  DuurzJBuim 71,000 

70559  Duurzamer 72,000 

-70560  JOuvete  ...........  73»ooo 

•76561  Duveteux 74»ooo 

(70562  Duvida 75,000 

-7056^  I>U7idador y  76,000 

7P564-  Duvidoso  * 77,000 

70565  I^uwock  .'. 78,000 

70566  Duxeramus 79,ooo 

.  70567  Duximus. ... 80,000 

70568  Duyongs. ... 8r,ooo 

70569  Duyter 82,000 

70570  Duzbruder 83^000 

-70571  Du4fu$s  . . . ; .      .  84,000 

70572  Duzgenosse •  85,000 


WOKD  NO. 

70573  Duzia 86,000 

70574  Dwaalde 87,000 

70575  Dwaalgeest 88,000 

70576  Dwaalleer 89,000 

70577  Dwaallicht 90,000 

70578  Dwaalspoor 91,000 

70579  Dwaaltuin 92,000 

70580  Dwaashoofd 93,000 

70581  Dwang 94,000 

70582  Dwangbevel 95,000 

70583  Dwanggezag 96,000 

70584  Dwangmolen 97,000 

70585  Dwangnagel 98  000 

70586  Dwangoven 99,000 

70587  Dwangrecht 100,000 

70588  Dwarfed 125,000 

70589  Dwarfing 150,000 

70590  DwarfiHgly 1 75,000 

70591  Dwarfish!  y 200,000 

70592  Dwarrel 225,000 

70593  DwarreWe 250,000 

70594  Dwarreling 275,000 

70595  Dwarsarm 300,000 

70596  Dwarsbalk 325,000 

70597  Dwarsboom 350,000 

70598  Dwarsdraad 3 75, 000 

70599  Dwarsfinit 400,000 

70600  Dwarsheid 425,000 

70601  Dwarshout 450,000 

70602  Dwarskoers 475,000 

70603  Dwarskop 500,000 

70604  Dwarslage 55o,ooo' 

70605  Dwarslat 600,000 

70606  Dwarsmuur 650,00a 

70607  Dwarsnaht 700,ooi> 

70608  Dwarspaal 750,000- 

70609  Dwarspad 800,000 

70610  Dwarspaden .    ...  850,000 

7061 1  Dwarsrib 900,006 

70612  Dwarsroede 950,000 

70613  Dwarsschot 1,000,000 

70614  Dwarsslag  ......  1,250,000 

70615  Dwarssloot 1,500,000 

70616  Dwarssnede 1,750,000 

70617  Dwarsspaan 2,000,000 

70618  Dwatsspier 2,500,000 

70619  Dwarsstuk  .....  3,000,000 

70620  Dwarsvpor 3,500,000 

70621  Dwarswind 4,000,000 

70622  Dwarszees 4,500,000 

70623  Dweepster 5,000,000' 

70624  Dweepte 10,000,000 

70625  Dwecpziek 15,000,000 

70626  Dweepzucht 20,000,000 

70627  Dweilen  »...,...  25,000,000 

70628  Dwdlstok 50,000,000 

70629  Dwepeftde 75,000,000 

70630  pwergberk  . .  r.  ^ .  io«,oo0,90o 

70631  Dwergboom 

70632  Dwerg«end.  ..../ 1-. .....  ^. . . 

70633  Dwergeik 

70634  Divergpaard 

70635  Dwindling 

70636  Dwingeland : 
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7"95 

71 196 

71 197 

71 198 

71 199 
71200 
71201 
71202 
71203 
71204 
71205 
71206 
71207 
71208 
71209 
71210 
71211 
7121a 
71213 
71214 
71215 
71216 
71217 
71218 
71219 
71220 
71221 
71222 
71223 
71224 
71225 
71226 
71227 
71228 
71229 
71230 
71231 
71232 
71233 
71234 
71235 
71236 
71237 
71238 

71239 
71240 
71241 
71242 
71243 
71244 
71245 
71246 
71247 
71248 

71249 
71250 
71251 
71252 
71253 
71254 
71255 
71256 
71257 
71258 

71259 
71260 


Eckhaus. . . 
Eckkegel.. 
Eckiade... 
Ecklonie . . 
Eckplatz  . . 
Ecksaal . . . 
Ecksaeulen 
Eckschuh  . 
Eckstamm. 
Eckstein  . . 
Eckthor... 
Ecktisch  . . 
Eckzahn  . . 
Eclactisme. 
Edaffer... 
Eclairons. . 
Eclampsy . 
Eclanche. . 
Eclandre. . 
Edapsia. . . 
Eclapside, 
Eclatable. . 
Eclatais . 
Ecla£eriez . 
Eclatons  . 
Ecleche . . 
Edecticos . 
Eclectique. 
Eclectiser  . 
Eclectisme. 
Edectizar  . 
Edegma . . 
Eclepsis.. . 
Edesiarca. 
Eclettismo. 
Eclidon . . . 
Ecligmata. 
Ecligmatis. 
Eclingure  . 
Eolipsable. 
Edipsals . . 
Eclipsar. . . 
Eclipsaron. 
Eclipsons  . 
Eclipticus . 
Edissage. . 
Eclissando. 
Eclissassi. . 
Eclissava. . 
Eclisscr. , . 

Eclisso 

Eclittica. . . 
Eclogarius. 
Eclogarum 
Eclopper . . 

Eclore 

Ecloses  . . . 
Eclosion  . . 

Eclusa 

Edusement 
Ecmatvrie. 
Ecmelfa. . . 
Ecnephias. 
Ecnomus. . 
Ecobuer. . . 
Ecochelage 


RAILROAD  BONDS. 

Alabama  Midland  ist  gtd  g. . .  1928 
Alabama  &  V'sburg  Consol.  5's. 
"    2d  5's. 

Ann  Arbor  ist  g  4's 1995 

Atch  Topeka  &  S  Fe  gen  g  4's,  1989 

**        **    registered 

eng  Trust  Co  certfs 

"  registered 

2d  g  3-4's  Class  A,  1989 

eng  Tr  Co  cfs  ist  ins  pd 

2d  registered. 

2d  g  4's  Class  B. .  1989 

**     2d  g  4*8  eng  Tr  C  cfs  ist  ins  pd 

registered 

**    income  g  5*s 1989 

**    equip  trust  Series  A  g  5's  1902 

Chicago  &  St  Louis  ist  6's. .  191 5 

Colorado  Midland  I8tg6*s. .  1936 

*•  "  eng  Tr  Co  cfs  of  depst 

"    con  g  4's  stamped  gtd. .  1940 

**    eng  Tr  Co  cfs  of  d^st 

Atchison  &  Pike^i  Peak  ist  6's. 

Atlanta  &  Char.  Air  L.  ist  7's,  1907 

"       "     "      ist/s. 

Atlantic  At  of  Bldyn  imp  g  5's  1934 

Atlantic  &  Pacific  gtd  ist  g  4's  1937 

"  2d  W  div  gtd  g  sink  fd  6's  1907 

•*  Western  division  income  1910 

**    small 

'*  Central  division  income. .  1922 

Bait  &  O  1st  6'8  Parkersb  br. .  1919 

"  gS's 1885-1925 

registered 

"       "  cong  5's 1988 

*'        **  registered 

**       extended  4's. 
"       consolidated  5's. 

(P&C)5's 1925 

**       (East  Sid^  5's. 

(Staten  Island)  5's. 

Baltimore  Beit  ist  g  5's  int  gtd  1990 

W  Virginia  &  Pitts  ist  g  5's  1990 

B  &  O  Sw  RR  Tst  gtd  g  4^'s  1990 

"     **    •*  Rristcong4>i'si993 

*•     "ist  itic  g  5's  Series  A  2043 

'*      "         "  '*       •'     B  2043 

•*      **  Sw  Ter  Co  gtd  g  5's  1942 

Mon'gahela  Riv  ist  gtd  g  5's  1919 

Cent  O  Reorg  ist  con  g  4>i's  1930 

I^Ak&ChtJunistgtd  int  g  5*s  1930 

B.  &  O.  Southw'u  tst  inc  g  5's,  1990 

2d        "         1990 

3d        "        1996 

Baltimore  &  Potomac  ist  6^s. 

"        '         (Tunnel)  6's. 
Belleville  &  Eldorado  ist  7's. 
2d  6's. 

Boston  &  Maine  4^'s 1944 

B'way  &  7th  Av  ist  con  g  5*s. .  1943 
"      "      "        •*    "       registered 

Brooklyn  City  ist  con  5's :  1941 

Brooklyn  Elevated  ist  g  6's. . .  1924 
(      ••  "        2d  g  5's...  1915 

<  Seaside  &  Bklu  Bge  i  gtgs's  1942 
(  Union  Elevated  ist  gtd  g  6's  1937 
Brunswick  &  Western  ist  g  4's  1938 


WORD  NO. 

7 1 261  Ecocheler  . 

71262  Ecoeurant. 

71263  Ecoeurer. . 

71264  Ecofora . . . 

71265  Ecofrai  . . . 

71266  Ecoica 

71267  Ecoicos  . . . 

71268  Ecoincon  . 

71269  Ecolage. . . 

71270  Ecole 

7 127 1  Ecolerer. . . 

71272  Ecoliers. . . 

71273  Ecometria. 

71274  Ecometro  . 

71275  Econduirai 

71276  Economat. 

71277  Economico 

71278  Economize. 

71279  Econtrario. 

71280  Econverso. 

71281  Ecoper 

71282  Ecopo-che. 

71283  Ecoqiier... 

71284  Ecorcage.. 

71285  Ecorchant. 

71286  Ecorchasse 

71287  Ecoixhder. 

71288  Ecorchiez. . 

71289  Ecorcons.. 

71290  Ecornifie.. 

71291  Ecossain  . . 

71292  Ecossaises. 

71293  Ecossoneux 

71294  Ecotado. . . 

71295  Ecotant... 

71296  Ecotard . . . 

71297  Ecouailles. 

71298  Ecouanette 

71299  Ecouchures 

71300  Ecoulard.. 

7 1 30 1  Ecoulera  . . 

71302  Ecoulerait. 

71303  Ecourgee.. 

71304  Ecourgeon 

71305  Ecourtant . 

71306  Ecoussage, 

71307  Ecoutames. 

71308  Ecoutasses. 

71309  Ecouterais. 

71 3 10  Ecouterons 

71 31 1  Ecouteur.. 

71312  Ecoutiile.. 

71 31 3  Ecoutillon. 

7 1 31 4  Ecoutoir  . . 

713 1 5  Ecouvette  . 

71 316  Ecphasis  , . 

7 1 31 7  Ecphlysis  . 

71 31 8  Ecphoneme 

713 1 9  Ecphonesis 

71320  Ecphora. . . 

7 1 32 1  Ecphoris  . 

71322  Ecphorome 

71323  Ecphractic. 

71324  Ecphraste . 

71325  Ecphyma. . 

71326  Ecphymote 

71327  Ecphyse  . . 

71328  Ecphysese. 


RAILROAD  BONDS^Gm. 

Buffalo  Roch  &  Pitts  gen  g  5's  1937 

(  Rochester  &  Pitts  ist  6's 1921 

■J  **  **    con  1st  6's  1923 

(  Clearfield  &  Mah  ist  gtd  g  5's  1943 

Buffalo  &  Susquehanna  ist  g  f's  1913 

**       **  "  registered 

Burl'gton  Ced  Rap  &  Nor  ist  5's  1906 

*'      con  1st  &  coll  tr  g  s's  1934 

*•      **  "    i^ristered 

Minneap  &  St  L  ist  gtd  g  7's  1927 

Iowa  City  &  West  1st  g  7's.  1909 

C  Rap  la  Falls  &  Nw  ist  g  6's  1920 

'*        **    •*       1st  5's  1921 

California  Padfic  ist  Mtg  4^'s. 

**     -.d  Mtgguaitd. 

Canada  Southern  ist  int  gtd  5*s  1908 

**  *'        2d  5*8 1913 

registered 
Cent  RR&BkgCoofGa  col  g  5's  1937 
(  Chat  Rome  &.  Colum  gtdg  5's  1937 
•]  Savan  &  Wes  ist  con  gtdg  5's  1929 
(      *•  *•      eng  Trust  Co  certfs 

Central  of  New  Jersey  i  st  con  7's  1 899 

*'     istconv7's 1902 

**     conv  deb  6's 1908 

*'     geng  5's 1987 

*'  **  registered 

Lehigh  &  Wil  Coal  con  ass  7's  1900 

*•      5's 191a 

Am  Dock&ImprovemtCo  5's  1921 

t  N  J  Southern  int  gtd  6's 1899 

Central  Pacific  g  6's 1896 

*•   1897 

"  "         " 189a 

"       San  Joaq'n  branch  g  6's  1900 

"      gtdg  5's 1939 

**       land  grant  g  5*s 1900 

"      C  &  O  div  cxt  g  5's. . .  1918 

Western  Pacific  6's 1899 

North  Ry  of  Cal  ist  gtd  g  6's  1907 

"     gtdg  5's 1938 

Charleston  &  Savannah  ist  g  7*s  1436 
Ches  &  O  pur  money  fond  g  6's  189S 

g  6's  Series  A 1908 

g6'» 1911 

istcong5's 1939 

*'     '*  registered 

geng4^'5 1992 

"    *'      *'  registered 

R  &  A  div  1st  con  g  4's  .  19S9 
'*  •*  "  ••  2d  cong  4's..  1989 
Craig  Valley  ist  g  5's. . . .  1940 
Warm  Spgs  Val  ist  ig:  5's .  194 1 
t  Eliz  Lex  &  Big  S'dy  gtd  g  5's  1902 
Ches  Ohio  &  Southwestern  6's.  1911 

j  •'  2d  6's 1911 

i  Ohio  Val  gen  con  ist  gtd  g  5's  1938 
Chicago  &  Alton  sink'g  fund  6*s  1903 

{Louisiana  &  Mo'River  tst  7's  1900 
*•         2d  7's , 1900 
St  L  Jackson  ve  Jlc  C  2d  gtd  7's  1898 
Miss  R  B  1st  sink  fund  g  6'$  191 2 
Chicago  Burl  &  Northern  ist  5's  1926 

'*       debenture  6*s 1896 

Chicago  Burl  &  Quincy  con  7's  1903 

sinking  fund  5*s 1901 

'•       dd>enture  5-'s 1913 

convertible  5's. ..  ^ ..  1903 

_j^4z-©€l-by ' 


761 


71329 
7I330 
71331 
7133* 
71333 
71334 
71335 
71336 
71337 
71338 
71339 
7I340 
7I34I 
7I34« 
71343 
71344 
71345 
71346 
71347 
71348 
71349 
71350 
71351 
7135a 
71353 
71354 
71355 
71356 
71357 
71358 
71359 
71360 
71361 
71363 
71363 
71364 
71365 
71366 
71367 
71368 
71369 
71370 
71371 
71372 
71373 
71374 
71375 
71376 
71377 
71378 

71*379 
71380 
71381 
71382 
71383 
71384 
71385 
71386 
71387 
71388 
71389 
71390 
71391 
71392 
7t393 
71394 
71395 
71396 
71397 
71398 
7i»9 


EcpieinA . . 
Eq>iesme. . 
Bcpleope. . 
Ecplsrome. 
Ecpleasia. . 
Eq3lexie  .. 
Ecpnoe  . . . 
Ecpyeme. . 
Ecpyesis . . 
Ecpyetiqtie 
Ecpyrosis  . 

Ecqui 

Ecquod . . . 
Ecrabouir . 
EcTBChe. . . 
Ecraigne. . 
Ecrainier. . 
Ecrapette. . 
Ecrasable. . 
Ecrasais. .. 
Ecraser  ... 
Ecraserals. 
Ecraseriez. 
Ecrasiez. . . 
Ecrasurt . . 
Ecremaison 
Ecrcmer. . . 
Ecremillon 
Ecrcnioirc . 
Ecrevisse. . 
Ecrhezis  . . 
Ecriames. . 
Ecrieront. . 
Ecrille.... 
Ecrirons  . . 
Ecrise  ... 
EcriteaQ. . . 
Ecritmo. . . 
Ecritoire  . . 
Ecriturcr. . 
Ecriyaille. . 
Ecrlvimes. 
Ecroe. . ... 
Ecroistre. . 
Ecrottellet. 
Ecrouir . . . 
Ecrontage . 

Ecryste 

Ecsarcome. 
Ecstacy . . . 
Ecstasize. . 
Ecstatic... 
Ecstadcal . 
Ectadfon . . 
Ectatique. . 
Ectatops . . 
E^tmes . . . 
Ecthese . . . 
Ecthesien  . 
EcthHmine 
Bb«hlipM.. 
Ecthtlpsis  V 
Eethyma.. 
Ecthyinote 
Ecthymosis 
Ectllotlci. 
Ectidaosi'. 
Ectip5 . . . 
Ectobie . . 
Ectoblast. 
Ectocarpe 


RAILROAD  BONDS^Om, 

Chicago,  Burlington  &  Qutncy. 

Iowa  div  sink  fund  S*s  1919 
"      "     »•       '*     4's  1919 

Denver  div  4's 1922 

4's 1921 

Chic  &  Iowa  div  5's. .  1927 

Nebraska  extension  4's  1927 

"  *'     registered 

^  Hannibal  &  St  Joseph  con  6's  191 1 

Chic  &  E  111  1st  sink  id  cur  6's  1907 

"     *•     '«      *•     ««    *«     •*    ••  small 

SF  Coll  trust  ist. 

**     1st  con  g  6's 1934 

**    gen  con  ist  5's 1937 

**  •*  r^stmd 

Chic  &  Ind  Coal  Railway  ist  5's  1936 
Chicago  &  Canada  SoutKem  ist. 
Chicago  &  Grand  Trunk  ist  6's,  1900 
*•    2d  5's.  1922 
Chicago  Milwaukee  &  St  Paul. 
fMil.  &  St  Paul  Tst  8's  P  D. .  1898 

"     •*    2d73-ioPD 1898 

"  ••  1st  7's  Igold  R  D. .  1902 
•*  '*  1st  7's  jf  *'  . .  1902 
"  "  ist  Iowa &M  7'9...  1897 
*•    *♦     i»tIowa&D7's...  1899 

•*     **     istC&M7's 1903 

Chic  Mil  &  St  Paul  con  7's. .  1905 
**  *•  1st  I  &  Dext7's...  1908 
**  **  1st  South w  div  6's. .  1909 
**  •'  1st  La  C  &  Dav  5's.  1919 
'*  •*  1st  So  Mindiv6*s..  1910 
**  *'  1st  H  &  D  div  7's. .  1910 
"      "  "  5's..  1910 

"      **  Chic  &  Pac  div  6's. .  1910 

"      •*  Dub.  Div 1920 

"  •*  ist  C  &  Pac  W  g  5's  1921 
*•  ••  Chi  &  Mo  Riv  div  5's  1926 
"  "  Mineral  Point  div  5's  1910 
"  *•  C  &  L  Sup  div  g  5's  1921 
**      "  Wis  &  Minn  div  g  5's  1921 

"       "  terminal  g  s's 1914 

"  ••  Far  81  So  assu  g  6's.  1924 
"  '*  cont  sinking  fund  5's  191 6 
"  *•  Dak  &  Gt  Sothn  g  5's  1916 
"  "  gen  g  4's  series  A . .  1989 
"      ♦*  '*  registered 

Mil  &  North  ist  main  line  6's  1910 

*•  1st  con  6's 1913 

Qiicago  &  Northwestern  con  7's  1915 

*'  gold  7's 1902 

"      •*  registered 

**  sink'g  fund  6's  1879-1929 

*'  **        *'      **     registered 

**  sink'g  fund  5*s  1879-1929 

"  **        ••  registered 

*•  1st  7's  Mad.  Ext. . . .  1911 

**  Menominee  Ext. ...  191 1 

"  sink'g  fund  deb  5's. .  1933 

"      **    registered 

"  debenture  5*s 1909 

**  /   *"         '*      registered 

'*  debenture  5's  ....  ^ .  192 1 

»'*         *•      registered 

'*  «(tension4's..  1886-1926 

*•  J  .  '*       *'       r^stered 

Escanaba  &  Lake  Sup  ist  O's  1901 

Det  Moines  &  Minn  ist  7'8.  -1907 

Iowa  Midland  ist  8'4 1900 

Peninsnla  ist  cony  7's 1898 

Chicago  &  Milwaukee  ist  7's  1898 
Winona  &  St  Peters  2d  7's . .  1907 


71400 
71401 
71402 
71403 
71404 
71405 
71406 
71407 
71408 
71409 
71410 
714" 
71412 
71413 
71414 
71415 
71416 

71417 
71418 

71419 
71420 
71421 
71422 
71423 
71424 
71425 
71426 

71427 
71428 

71429 

71430 
71431 
71432 
71433 
71434 
71435 
71436 
71437 
71438 
71439 
71440 
71441 
71442 
7I4« 
71444 
71445 
71446 
71447 
71448 
71449 
71450 
71451 
71452 
71453 
71454 
71455 
71456 
71457 
71458 

71459 
71460 

71461 
71462 
71463 
71464 
71465 
71466 

71467 
71468 
71469 
71470 


Ectocyste  . 
Ectoderme. 
Ectolitro . . 
Ectometro. 
Ectonstero. 
Ectopage.. 
Ectopagia . 
Ectophyte. 
Ectopia . . . 
Ectopones. 
Ectosarc  . . 
Ectosmie. . 
Ectozoa . . . 
Ectrogense 
Ectromata. 
Ectromatis 
Ectrome. . . 
Ectropical . 
Ectropio . . 
Ectrotkx). . 
Ectrotique. 
Ectylotic . . 
Ectypal . . . 

Ectype 

Ectypique . 
Ectyporum 
Ecuable... 
Ecuacion. . 
Ecuanteur. 
Ecubier . . . 
Ecueil  .... 
Ecuiage. . . 

Eculeo 

Ecumais. . . 
Ecumant. . 
Ecumenical 
Ecumenico 
Ecumeresse 
Ecumeront 
Ecumeux. . 
Ecumions . 
Ecumoire. . 
Ecunemica 
Ecuorea.*. 
Ecuoreos. . 
Ecureuil. . . 
Ecusson. . . 
Ecussonne. 
Ecvolorum. 
Ecvolus. . . 
Edacidade. 
Edacious. . 
Edaciously 
Edacissimo 
Edacitatis  . 
Edacite  . . . 
Eddaic .... 

Eddas 

Eddercd. . . 
Eddering. . 
Eddoes  . . . 
Edealogia  . 
Edeatros . . 
Edecan. . . . 
Edecanes. . 
Edecimavi . 
Edetaardig 
Edeldame . 
Edelerde . . 
Edelfest., 
Edelfink... 


RAILROAD  BONDS-Oit. 

Chicago  &  Northwestern. 

Milwaukee  &  Madison  ist  6's  1905 
Ottumwa  C  F  &  St  P  ist  5's  1909 

Northern  Illinois  ist  5's 1910 

Mil  L  Sho  &  West'n  ist  g  6's  192 1 
*'  convertible  debenture  5's  1907 
*  *  ext  &  impt  sink  fund  g  5's  1929 
*'  Michigan  div  ist  g  6's. .  1924 
"    Ashland  div  ist  g  6's. .  1925 

**    incomes 1911 

Chicago  Rock  I  &  Pacific  6's. .  191 7 
'   **  "      •'      ••       registered 

"    ext  &  collateral  5's 1934 

*•      "    '*        *'         "    registered 

"    debenture  5's 1921 

registered 
Des  Moines  &  F  Dodge  ist  4's  1 905 

**    iat2}i's. 1905 

'*    extension  4's 1905 

Keokuk  Sc  Des  Moines  ist  5's  1923 

•*    small 

Chic  St  PI  Minn  &  Om  con  6's,  1930 

'  Chic  St  Paul  &  Minn  ist  6'5,  191 8 

North  Wisconsin  ist  6's,         1930 

St  Pi  &  Sioux  City  ist  g  6's,   1919 

Chic  &  Wn  Ind  ist  s'k  f 'd  g  6's,  1919 

"     "     **     **    gen  g  6's,  1932 

Chic  &  W  Mich  Ry  5's,  1921 

**     **    **     "      '*  coupons  off 

Cin  Ham  &  Day  con  s'k  f'd  7's,  1905 

(  -     -     «»     •*   2dg4K'^,        1937 

(  Cin  Pay  Sc  I'ton  istgtd  g  5's,  1941 

Cin.  Lafayette  &  Chic  ist  7's,  1901 

Cin  Van  W  &  Mich  Cent  div  ist. 

Cin  &  Sp  2d  7's  Guar  C  C  C  &  L 

City  &  Surb  Ry  Bait  ist  g  5's,    1922 

Clev  Akron  &  Col  eq  &  2d  g  6's,  1930 

Cleveland  &  Canton  ist  5's,        191 7 

Clev  Cin  Chic  &  St  L  gen  g  4's,  1993 

'"     '*     **  Cairo  div  ist  g  4's,  1939 

St  Lou  div  1st  col  trust  g  4's,  1990 

**     *•      *««»•*      •«      registered 

Springfi'd  &  Col  div  ist  g  4's,  1940 

White  W  Val  div  ist  g  4's,     1940 

Cin  Wab  &  Mich  div  ist  g  4's,  199 1 

Cin  Ind  St  Lou  &  C  ist  g  4's,  1936 

**     **     *'     **   **  **        registered 
..     «*     ..     ..    ..  ..  ^j^  ^Vg^  ig2Q 

.  Cin  San  &  Cleve  con  ist  g  5's,  1928 

Peoria  &^  Eastern  ist  con  4's,  1940 

•'   "   •*   income  4'Sr  1990 

Cleve  C  C  &  Ind  1st  s'k  f'd  7's,  1899 

""'•*•  con  7's,     19x4 

•'  "  •*  '•  con  s'k  f'd  7's,  1 91 4 

tt  li  «4  II  gen  con  g  6's,  1934 

*•  **  *'  *•      •'     •*      reffistered 

^Cin  &  Sp  ist  M  C  C  &  I  7%  1901 

Cleve  Lor  &  Whig  con  ist  5'$,  1933 

Cleve  &  Mahoning  Valley  g  5's,  1938 

•*     "        **  **       reristercd 

Colu  &  Ninth  ave  ist  gtd  g  5  s.  1993 

"     •'      ••       "       **  registered 

Col  Hock'g  Val  &  Tol  con  g  5's,  1931 

-        -        *«  /•  "   gen g  6's,  1904 

Col  &  Cin  Mid  ist  ext  4^*8,  ,1939 

Conn  &  Passump  Rivs  zst  g  4's,  I943 

Cons.  R.  of  Vt.  ist  5's. 1913 

Delaware  Lack  &  Western  7*8,  1907 
Syracuse  Bing  &.N  Y  ist  7's,  1906 
Morris  &  Essex  ist  7's,  1914 

"     *•       7's,  1900 

*•       •*     *•       7's»        1871-1901 

"""Digitized  by  VjOC>5i€ 
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WORD  NO. 


7I47I 
71472 
71473 
71474 
71475 
71476 
71477 
71478 

71479 
71480 
7I48I 
71482 
71483 
71484 
71485 
71486 
71487 
71488 
71489 
71490 
7I49I 
71492 
71493 
71494 
71495 
71496 
71497 
71498 

71499 
71500 
7I5OI 
71502 
71503 
71504 
71505 
71506 
71507 
71508 
71509 
71510 
7I5IT 
7I5I2 
71513 


Edelfisch . . 
Edelf  rau  . . 
Edelfuchs  . 
Edelgarbe . 
Edelhengst 
Edelhof... 
Edelknabe. 
Edelknecht 
Edelkrebs . 
Edellehen  . 
Edelmann . 
Edelmarder 
Edelmass. . 
Edelmuth  . 
Edelopal . . 
Edelraut . . 
Edelreis. .. 
Edelrose  . . 
Edelschoen 
Edelsinn . . 
Edelsinnig 
Edelstahl. . 
Edelstolz  . 
Edelthat . . 
Edelthier  . 
Edelvrouw 
Edelweiss . 
Edematico. 
Edematoso 
Edematous 
Edemera . . 
Edenique  . 
Edcnisch . . 
Edenize. .. 
Edenizing . 
Edenniine. 
Edental . . . 
Edentalous 
Edentation 

Edento 

Edentula. . 
Edentalas . 
Edeopalmo 


71 514  Edepoe  . 

71515  Edera  .. 


71516 
71517 
71518 

71519 
71520 
71521 
71522 
71523 


Ederaceo. . 
Ederaceos , 
Ederato. . . 
EdeTx>9o. . . 

Edesio 

Edesseno  . 
Edessenus. 
Edesside . . 


71524  Edetana  .. 


71525 
71526 
71527 
71528 

71529 
71530 
71531 
71532 
71533 
71534 
71535 
71536 
71537 


Edetanos. . 
Edgar .... 
Edgeless . . 
Edgewise  . 
Edgythe. . . 

Edharz 

Edhcmite. . 
Edibility . . 
Edible . . . . 
Edibleness 
Edicaria. . . 
Edicendum 
Edidiio . . . 


RAILROAD  BONDS— Gw. 

Delaware,  Lackawanna  &  Western. 
"  Morrisi  Essex  ist  con  gtd  7*s,  191 5 
'•      **      ••     ••     ••       registered 

N  Y  Lack  &  Western  ist  6's,  1921 
**        "       constmction  5's,  1923 

Warren  2d  7's 1900 

Del  &  Hudson  ist  Peon  div7's,  191 7 

'**  **       "        "       **        registered 

Albany  &  Sus  ist  con  gtd  7*s,  1906 

"      "    "     *•     **       registered 

6*s 1906 

•*      "    ••     "  registered 

RensTr  &  Saratoga  ist  7*s,     1921 

*'        *•         **         *•      registered 

Denver  City  Cable  Ry  ist  g  6's,  1908 

Den  Cons  Tramwy  c5o  ist  g  6's,  1933 

{  Den  V  Tramway  Co  con  g  6's,  1910 
Metpoln  Ry  Co  ist  gtd  g  6'3,  191 1 
Den  &  Rio  Grande  ist  coh  g  4's  1936 
"     ••  "         *'       istg  7's,        1900 
**     **  **    improvements  g  5*s,  1928 

DetMack&Margt3>iS  A...  1911 
.»     ..     ..    jgj 

* Income. 

Detroit  St  Mack  ist  lien  g  4's. .  X995 

g  4's 1995 

Dulnth  &  Iron  Range  Ist  5's. .  1937 

**  **  registered 

Duluth  Red  Wing  &  Sn  ist  g  5*8  1928 

DuluthSoShore&  Atlantic  g  5's  1937 

Eastern  ist  6's 1906 

Erie  &  Pittsburg  cou.  7*8 1898 

Erie  1st  ext  7's 1897 

*'   2d  ext  g  5's 1919 

•   3<i  ext  g  4>^'s 1923 

"   4th  ext  g  5's 1920 

"    5th  ext  g  4's 1928 

"    1st  con  g  7's 1920 

*•   ist  con  g  fund  7's 1920 

"   reorganization  ist  lien  6's  1908 

Long  Dock  con  g  6's 1935 

Buffalo  N  Y  &  Eric  ist  7's. .  1916 

N  YLE&  W  new  2d  con  6's  1969 

•*  J  P  M  &  Co  (or  D  M  &  Co  ) 

stamped)  ocatfs  of  deposit ) 

*•  fund  coupon  5's  . . .  1 885-1969 

"      "    JPM&Co(orDM&) 

Co  stamped)  ctfs  of  depos  ) 

'*  collateral  trust  6's 1922 

Buff  &  Southwestern  g  6's  . .  1908 

small. 

Jefferson  R  R  ist  gtd  g  5's. .  1909 

Chicago  &  Erie  ist  g  4*5's . .  1982 

'*    income  5*s 1982 

"  JPM&Cenctsofdep 
E&WnCoal&RR 


1922 


NYLE 

Co  1st  currency  gtd  6*s 
N  Y  L  E  &  Wn  Dock  Imp  ) 

Co  ist  currency  6'8  . . .  )  ^  ^ 

Eureka  Springs  ist  g  6's 1933 

Evansville  &  T  H  ist  con  g  6's  1921 

(      •*     ist  ten  g  5's 1942 

<      '*     Mt  Vernon  ist  6's 1923 

(  •*  Sul  Co  Bch  1st  g  5's. .  1930 
Evanv  &  Ind  rst  con  gtd  g  6's,  1926 
Flint  &  Pere  Marquette  g  6's. .  1920 

••    1st  con  g  5'8 1939 

•*     Pt  Huron  d  1st  g  5's. . .    1939 

Fla  Cent  ft  Peninsular  istg  5's  1918 

'*       1st  land  grant  ext  g  5's  1930 

'*      congs's 1943 

Florida  R  &  N  Con  Gold  Bds. 
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71544  Edictari  . 
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71 551  Edidicimus 
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71559  Edifice 
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71563  Edifieriez  . 
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71576  Ediografia 
7x577  Ediologia. . 

71578  Ediosmo. . 

71579  Ediotide  .. 

71580  Ediotomia. 

71581  Edisaro... 

71582  Edisma  . . . 

71583  Edisseris.. 

71584  Edisserto  . 

71585  Editeur... 

71586  Editicia... 

71587  Editioned. 

71588  Editioning. 

71589  Editores  . . 

71590  Editoribus 

71 591  Editorship 

71592  Editress  .. 

71593  Editresses. 

71594  Edituate  . . 

71595  Edituating 

71596  Edixerimus 

71597  Edixi.    ... 

71598  Ediximus  . 

71599  Edixissem. 

71600  Edizione  . . 

7 1 601  Edmondie. 

71602  Edmundo  . 

71603  Edoardo  . . 

71604  Edocenter. 

71605  Edocephale 

71606  Edoctum 

71607  Edocuerunt 

71608  Edocui  . 


RAILROAD  BOfiDS-'Gm, 

Fort  St  Un  Depot  Co  1st  g4>^'s  1941 
Fort  Worth  &  Denv  C  ist  g  6's  1921 
**  eng  Trust  Co  ccrtf's  of  deposit 
Ft  Worth  &  Rio  Grande  istg  5*s  192S 
Gal  Harrisburg  &  S  A  ist  g  6's  19 10 

*•     2dg  7's 190S 

**  Mex  &  Pac  div  ist  g  5's.  J931 
Ga  Car  &  Northern  ist  gtd  g  5's  1929 
Galv'n  H  &  H  of  1882  1st  5's,  19 13 
Grand  Rapids  &  Indiana  geo  5's  1924. 

"  roistered 1924 

**  ist  7's 1899 

1st  gtd  7's. 1899 

'*  1st  ex.  land  7's,  1899 

**  coupon  off  J.  &  J. 

G  Bay  Win  &  St  P  ist  con  g  5's  191T 
**  '*  2d  income  4's  1906 

Housatonic  R  con  g  5's 1937 

-{New  Haven  &  Derby  con  5's  191 8 
ilouston&  T  Cist  Waco  &N  7's  1903 
*'  1st  g  5's  interest  gtd. .  1937 
"  con  g  6's  interest  gtd.  1912 
*'  g^eng  4's  interest  gtd.  1921 
"  deb  6's  prin  &  int  gtd.  1897 
deb  4's     "  "      .  1897 

Illinois  Central  ist  g  4's 1951 

'   **  "  •*  registered 

"       istg3>^'s    ...  1951 

registered 

"      g4's 1952 

r^listered 

'•       g4*s 1953 

registered 

**  "  West  Line  istg  4's  1951 

registered 

**  "  Cairo  Bridge  g  4*s  1950 

registered 

**  *'  Springfield  div  6's  1S9& 

**  **  Middle  div  reg  5's  192 1 

Chi  St  L  &  N  O  Tenn  lien  7*s  1897 

**       "        *•         1st  con  7's  1897 

'*       "         "  g  5*8  1951^ 

**    g  5's  registered. 

"       •*      Mem  div  ist  g  4's  195 1 

••      ••  "  •*  registered 

^  Cedar  Falls  &  Minn  ist  7*s. .  1907 

Ind  Decatur  &  Sp'gfield  ist  7's  1906 

*•         ••  *'        trust  receipts 

Ind  Decatur  &  Western  2d  g  s's  I943 

Met  Trust  Co  receipts 

'*        *'  income  bonds. 

**        **  Met  Trust  Co  receipts 

Indiana  Illinois  &  la  itt  g  4's  1939 

•*  *•  ist  ext  g  s's  X943 

In'national  &  Gt  Nor  xst  g  6's  1919 

"  2d  g  4M-5'«  1909 

•*     3<*gr4*s..  19*1 

"  **     2d  income,  1909 

Iowa  Central  ist  g  5's 193S 

Jackson,  Lan  &  &g  ist  ex  s's,  190 1 
KC&MR&BCoistgtdg5*8  1929 
K.  C.  St.  Jo.  &  C.  B.  lat  fs,  1907 
K.  C.  Springfield  &  Mem.  6's. 
Kan  City  Wyui  &  Nthw  ist  5's  193S 
Kingston  &  Pembroke  ist  Mtg. 
Kings  Co  £t  Series  A  ist  g  5^8  1925 
-{  Fulton  £1  ist  gtd  g  s's  Serks  A  I9aci 
Lake  Erie  ft  Western  ist  g  5*s  1937 
"      ••  '•         sdg5'si94: 

Lake  Shore  &  Michigan  SoutiierD* 
rBuffala&  Erie  new  B  7*s  . . .  189S 
I  Det  Monroe  ft  Toledo  ist  7's  1906 
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7i6o9 
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Edocnlsti 
EdoUndi . 
Edoiandos 
Edolandum 
Edolatum  . 
Edolavisti . 
Edolien . . 
Edomitas  . 
Edoxnitayi. 
Edomiter  . 
Edoner  . . . 
Edonio  . . . 
Edonismo  . 
Edonorum 
Edormisco 
Edossage  . 
Edostome . 
Edredon  . . 
Edredones 

Edris 

Edrisiden  . 
Edrum  . . . 
Educacao. . 
Educadores 
Educados  . 
Educatear. 
Educative . 
Educatore . 
Educatrix  . 
Educatnm. 
Eduoaturi . 
Educaturos 
Educavano 
Edacavisti 
Educavit . . 
Educeret . . 
Educeretis 
Educhiamo 
Eductor. .. 
Edulcare . . 
Edulcorado 
Edulcorant 
Edulcoreis 
EduHca  . . . 
Eduiious . . 

Ednlis 

Eduinia . . . 
Eduquant . 
Ednquemos 
Eduques  . . 
Edarescis  . 
Eduronim . 
Edwardsie 
Edwarsite . 

Edwis 

Edyllmm  . 
Edzard  . . . 
Eedbrekers 
Eedbreuk  . 
E«edg€spaii 
Eegaas  . . . 
Eekhakker 
Eekhandel. 
Eekhoren. . 
Eelbock... 

Eelpot 

Eelspear . . 
Eeltachtig. 
Eelterig... 
Eelt2weer . 
Eenbladig. 


RAILROAD  BONDS^-C^if. 

Lake  Shore  &  Michigan  Southern. 

Lake  Shore  div  7's i8«j9 

•*         *•     con  1st  7's 1900 

••         '•  •*  reg^istered 

••         "    con  2d  7's  .  * . . .  1903 

'*        **  •'  registered 

Cin  &  SpistgtdLS&MS7's  1901 

Kal  Alleg  &  G  R  1st  gtd  c  g's  1938 

^  Mahoning  Coal  R  R  ist  5*s,  1934 

Lehigh  Val  N  Y  istgtdg4^'s  1940 

Lehigh  Val  T  Ry  ist  gtd  g  5's  1941 

**       '*         '*  *'     registered 

Lehigh  Val  Coal  Co  ist  gtd  g  5's  1933 

••       •*  *•        registered  1933 

Lehigh  &  N  Y  ist  gtd  g  4'8. . .  1945 

"    registered. 
Lex  av  &  Pav  Ferry  ist  gtd  g  5's  1993 

"     **        *'       •*     registered. 

Litch  Carrolton  &  W  ist  g  6's  1916 

Little  Rock  &  Ft.  Sth  ist  7's,  1905 

Little  Rock  &  Memphis  istg  5's  1937 

eng  Cent  Tr  Co  certificates 

Long  Island  ist  7's 1898 

(*'        •*      st  con  g  5's 1931 

•♦     geng4's 1938 

•*      ferry  1st  g4>^'s..  1922 

"      g4S 1932 

"      debgs's 1934 

N  Y  &  Rckwy  Bch  i$t  g  s's.  1927 

**     "       **        **   2dincoiQe  1927 

N  Y  &  Manhttn  Bch  ist  7%  1897 

N  Y  Bkln  &  M  B  ist  con  g  5*5  1935 

Brooklyn  &  Montauk  ist  6's,  191 1 

**        '*        *•        ist  5's,  1911 

L I  R  R  N  Sh  bch  1st  c'n  g'd  5's  1932 

N  Y  Bay  Ext  R  ist  gtd  g  5's  1943 

^  Montauk  Extension  gtd  g  5's  1945 

Lville  Ev  &  St  L  Con  ist  con  g  5's  1939 

**    eng  Trust  Co  certfs  of  deposit 

"    gen  g  4*s 1943 

Louisville  &  Nashville  con  7's.  .1898 
**  Cecilian  branch  7*s  1907 

**   N  O  &  Mobile  1st  g  6's  1930 

•      2d  6^5...  1930 

*'  E  H  &  Nshvlle  ist  g  6's  1919 
**  **  **  '•  gen  g  6's  1930 
"  '*  Pensaoola  div  6*s  1920 
*'  St  Louis  div  ist  g  6*s. .  1921 
"  •*  '*  *'  2dg3's  ..1980 
•*  Nashville  &  Dec  ist  7's  1900 
**    sink  Id  (S  &  N  Ala)  6's  1910 

'*    ten-forty  g  6's 1934 

**    gold5*s 1937 

*'    unified  g  4's 1940 

*'    registered 

' '    Pens  &  Atl  1st  gtd  g  6's  193 1 

*'    collateral  trust  g  5's  . . .  1931 

L&N&Mob&Mgistg4>^'s  1945 

NshvFIor&Shf  istgtdgs's  1937 

S'th  &  N'th  Ala  con  gtd  g  5's  1936 

t  Kentucky  Central  g  4's 1987 

LiD&  Jffrsnvie  Bge  Co  gtd  g  4's  1945 
Lville  New  Alb  &  Chic  ist  6's  .  1910 

•     "  ••  cong6:si^6 

•*      gen  g  5's  1940 

LVc  N  A  &  O  ist6'sC&Idiv. 
LocusviUe  R'y  Co  ist  con  g  5's  1930 
Louisville  St  L  &  Tex  ist  g  6*s  191 7 
*•  •*  **  1st  con  g  5's  1942 
Manhattan  Railway  oon  g  4's. .  1990 
**  4's  nos.  14,166  to  23,090. 1990 
Manitoba  Swn  colonizat'n  g  5*s  1934 
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Eendebout. 

Eendenei . . 

Eendenhok 

Eendennest 

Eendenroer 

Sender. . . . 

Eendeveder 

Eendracht. 

Eendvogels 

Eengrepig. 

Eenhandig. 

Eenheid... 

Eenhelmig. 

Eenhoekig 

Eenhoofdig 

Eenhoom  . 

Eenhoomig 

Eenhuizig . 

Eenigerlei. 

Eenkennig 

Eenkleurig 

Eenlobbig. 

Eenoog   . . 

Eenoogig. . 

Eenschalig 

Eensdeels  . 

Eensgezind 

Eensklaps . 

Eensnarig . 

Eenspan  . . 

Eenvakkig 

Eenvervig. 

Eenvinnig. 


71 713  Eenvoetig, 

71 714  Eenvoud.. 
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71716 
71717 
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7 1 719 
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71722 
71733 
71724 
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71727 
71728 
71729 
71730 
71731 
71732 
71733 
71734 
71735 
71736 
71737 
71738 
71739 
71740 
71741 
71742 
71743 
71744 
71745 
71746 
71747 
71748 


Eenvoudig 

Elenzaam. . 

Eenzelvig . 

Eeotomous 

Eerambt . 

Eerbetoon. 

Eereboog  . 

Eered^en 

Eeredienst 

Eeregraf . . 

Eerekrans . 

Eerekroon. 

Eeremantel 

Eereplaats. 

Eerepoort . 

Eerepost . . 

Eereposten 

Eeresabels. 

Eereschot . 

Eerestoel. . 

Eeretempel 

Eeretitels.. 

Eeretrap  . . 

Eerewacht. 

Eerewapen 

Eerewoord. 

Eergevoel . 

Eergierig., 

Eerloozer.. 

Eerme^aal . 

Eemamen. 

Eerpenning 

Eerroof . . . 

Eerroovend 


RAILROAD  BONDS— Cim. 

Market  Street  Cable  Ry  ist  6's  19 13 

Memphis  &  Charleston  g  6's. . .  1924 

'*       1st  con  g  Tenn  lien  7's  1915 

"      con.  bonds. 

Metropoliun  Elevated  ist  g's . .  1908 

**        2d  6s  .  .1899 

Mexican  Central  con  g  4's 19 11 

"  1st  con  income  g  3's  1939 

'*  2d  cop  income  g  3's.  1939 

Mexican  International  ist  g  4's  1942 

Mexican  National  ist  g  6's 1927 

'*  **  2d  income  6's  A  1927 

*•  **    **      coupon  stamped 

*'  *'  2d  income  6'8  B  1917 

Mexican  Northern  ist  g  6's. . . .  19 10 

"  **         registered 

Michigan  Central  ist  con  7's  . . .  1902 
**  **      ist  oon  5's. ..  1902 

**      6's 1909 

*•      5's 1931 

**  **       " r^tered 

'*      4's 1940 

"       *• registered 

L  Bat  C  &  Storgis  ist  gtd  g  3's  ^986 
Mich.  &  Ohio  ist  Mtge  Bonds. 
Mil.  &  St.  Paul  ist  H.  &,  D.  7's»  1903 
Mo.  K.  &  T.  &  Neosho  ist  7's,  1903 
Minneapolis  &  St  Louis  istg  7's  1927 

*'  istGong5's 1934 

"  Iowa  ex  1st  g  7's.  1909 
*  *  Southw  ex  1st  g  7*8  1910 
**         Pacific  ex  ist  g  6's  1921 

Minn  &  Pacific  ist  5's 1936 

stamped  4's  payment  of  int  gtd  \ 
Minn  SS  M  &  Atla'c  ist  g  4's  I926  ' 

stamped  payment  of  int  gtd C 

Min  St  P  &  SS  M  1st  con  g  4's  1938  \[ 

stamped  payment  of  int  gtd. .,,  \' 

Minnei4>'s  Str't  Ry  ist  con  g  5's  1919 

Missouri  Kan  &  Texas  ist  g  4's  1990 

2d  g  4's 1990 

**       ist  extn  g  5's 1944 

Mo  K  A  Tex  of  T  ist  gtd  g  5*8  1942 

Kansas  City  &  Pacific  istg  4's  199a 

Dallas  &  Waco  ist  gtd  e  5'8  1940 

t  Booneville  Bdg  Co  gtd  7  s. .    1906 

Mo  Kan  8c  East'n  ist  gtd  g  5's.  1942 

Missouri  Pacific  ist  con  g  6's. .  1920 

••      3d7*s 1906 

•*      trust  g  5's 191 7 

**  .......registered 

'*      ist  collateral  g  5's. . .  1920 

registered 

Pacific  R  of  Mo  1st  extd  g  4's  1938 

**     2d  extended  g  5's. . . .  1938 

Verdigris  Vy  Ind  &  W  ist  s's  1926 
Leroy  &  Caney  Val  A  L  ist  5's  1926 
St  L  &  Iron  Mount'n  1st  ex  5*8  1897 

•*    2d  7's 1897 

"  Arkansas  branch  ext  5's  1935 
'*  Cairo  Ark  &T  1st  7's..  li97 
**  gen  coQry& land grt 5's  1931 
'*  gen  con  stamped  gtdg  5's  1931 
Mobile  &  Birmingham  ist  g  5  s  1937 
Mobile  &  Ohio  new  g  6's. .....  Jt927 

'    *'     1st  extension  6*s 1927 

'*    gen  g  4's 1938 

St  Louis  &  Cairo  gtd  g  4's. .  1931- 
Montgomery^ Florida  1st  Mtg. 
Morgan's  La  &  Texas  ist  g  6  s  1920 

1st  7's 1918 

Nashville  Chat  &  St  Louis  ist  7's  191 3 
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768 
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770 
771 
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773 
774 
775 


Eershalve  . 
Eerstdaa^ 

Eervol 

Eervoller. . 
Eerwaarde 
Eerwaardi^ 
Eerzamer  . 
Eerzucht . . 
Eerzuchtig 
Eesting . . . 
Eestmout.. 
Eetbak  . . . 
Eethuis . . . 
Eethuizen . 

Eetion 

Eetionem.. 
Eetkamere. 
Eetiepels. . 

Eetlust 

Eetmalen. . 
Eetplaats. . 
Eetregel. . . 
Eetsters. . . 
Eettafel. . . 
Eetwaar. . . 
Eetzaal.... 
Eeuwen. . . 


776  Eeuwfeest 

777  Eeuwspel 

778  Eeowzang«n 


779 
780 
781 
782 

783 
784 

785 
786 
787 
788 
789 
790 
791 
792 

793 
794 
795 
796 
797 
798 

799 
800 
Sot 
802 
8oj 
804 
805 

867 

808 


8it 
8T2 

813 
814 

815 
816 

817 


Efantel . . . 
Efaufile... 
Efectuado . 
Efectuaron 
Efectuases. 
Efectueis.. 
Efedra. . . . 
Efemerides 
Efemerie . . 
Efemerina. 

Efesias 

Efcsio 

Efestite . . . 
Efctico. . . . 
Effablc... 
Effacable.. 
Effacage  .. 
Effacais . . . 
Eftacasdes . 
Effacerais  . 
Effaceriez. . 
EfTaderons. 
Effacest! . . 
Effacing. . . 
Effacons  . . 
Effaecata . . 
Effaecatas . 
Effaner  .  -. . 
Effanufes. . 
-Eibrcimus 
Effarcio... 
EffarcitiiH . 
Effarement 
Effarvatte . 

Effatio 

Effatione. . 
EffAtorum. 
Effauce  . . . 
Effanmer. . 


RAILROAD  BONDS— 6V». 

Nashville,  Chattanooga  &  St.  Louis. 

•*       2d  6's 1901 

*'        1st  con  g  5's  . . . .    . .  1928 

*'       ist6's  T  &  Pb 1917 

ist6'sMcMMW&Al  1917 
"        1st  g  6's  Jasper  Bch.  1923 

N'b'g,  D'chess&Conn  Inc  bds. 

N  O  &  N  East'n  prior  lien  g  6's  191 5 

N  Y  C  &  Hudson  River  ist  7's  1903 
'   '*  *'  registered 

*  *  debenture  5  's  of ...  1 884  1904 
'*  "  registered 

*  *  reg debenture  5's  of  1 889- 1904 
*•  debenture  g  4's. . .  1890-1905 
•*  **  registered 
'*  debt  certificates  ext  g  4's  1905 
*'      *'                            registered 

Harlem  ist  7's 1900 

'*       *•  registered 

N  J  Junction  R  gtd  ist  4's.  1986 

*'  registered  certificates 

West  Shore  ist  4's  gtd 2361 

**  *•  registered 

Beech  Creek  ist  gtd  g  4's. . .  1936 

'*  **  mistered 

"     2d  gtd  g  5*s 1936 

**  •*  registe^^ 

Clearfx'd  Bituminous  Coal  0>rpn  } 

istsfintgtdg4'sserAi940  f 

**    small  bonds  Series  B. 

GouY  &  Os'chie  ist  gtd  g  5's  1942 

Rome  W  &  Og  con  ist  cxt  5's  j^ 

1922  coupon  g  bond  currency  ) 

Nor  &  Montreal  ist  gtdg  5's  1916 

R  W  &  O  Ter  R  ist  gtdg  5's  1918 

Oswego  &  Rome  2d  gtd  g  5's  191 5 

Utica  &  Black  River  gtd  g  4's  1922 

Moh'k  &  Malone  ist  gtd  g  4's  199 1 

Carthage  &  Ad  ist  gtd  g  4's  X981 

N  Y  &  Put  1st  con  gtd  g  4's  1993 

N  Y  Chic  &  St  Louis  ist  g.  4's  1937 

**       **  *'  registered. 

N  y  Elevated  deb  5's  gtd  by  Man  Co. 

•*  **       1st  7's 1906 

N.  Y.  &Gieenwood  L.  ist  Mtg. 
**  2d  Mtg. 

N.  Y.  &  New  England  rst  7's,  1905 

•*      1st  6's 1905 

N  Y  N  Haven  &  H  1st  reg.  4's,  I963 

**      con.  deb.  cert's  $r,ooo. 

*'  *•     small  cert's  $roa. 

N.  Y.  &  Northern  ist  g.  5*3. *.  1927 

N  Y  Ontario  &  W  con  ist  g  5 '9,  1939 

'•        *•    refunding  Tst  g  4's,  1992 

**        *•    registered^ 85 ;ooo only  . . 

N  Y  Sus  &  W  1st  refunding  5's  ^937 

**      2d4>i's...': X937 

"      g«ng  5's 1940 

**      terminal  istg  g's 1943 

"  •*  registered  5,000  each 

'Wilkesb'&  E.  1st  gt'd  gf.  5's,  I942 

^Midland  R.  of  N.  j.  tst^'s,  1910 

N  Y  Texas  &  Mex  gt'd  rst'4'd,  «9t2 

Northern  Central  4^ 's.  - 

•♦*  *•      currertty.6's,  19O6 

"  "       gold6'a., ...  1900 

**       ?'s.;;.i....  1904 

*•  *•       5'«'ii«t*ts  A.' 

••       5's«eri^B. 

N  Pgen  rst  R  R  &  LG'S  F  g  6'«  1921 

r**  '•     •*     **  *'         re^stered 

I  •*  *•    2dRR&LGSFg^'si933 


RAILROAD  BONDS— G'^. 

Northern  Pacific. 

818  Effeccao...       '*  gen2d  R  R&  LGSFg6*8reg*d 

819  Effecerim. ,       •*  **    3d  R  R  &  L  G  S  F  g6's  1937 

820  Eflfecissem.       *«*«•'      •»  •«      registered 

821  Effectible. . ,      **  •♦     *'  reg.  eng.  Tr.  Co.  cifs. 

822  Effectif  ...       *'  land  grant  con.  g.  5's 1989 

823  Effectione.       '*     *'       •*  registered 

824  Effective .,  I      •*     '*       *•        eng.  Tr.  Co.  ccrtfs 

825  EfTectivus.j      "  dividend  scrip. 

826  Eflfectless. . !      "         "  *'     ext. 

827  Effectrix  .         *'  collatral  trust  6's  g.  notes,  1&98 

828  Efiectuais .  1      '*        *'       registered. 

829  Effectuar . .  j      *  *         "       rec.  cer.  6's  g  J  'y  i  1 897 

830  Efiectuose . '      J'm's  R  Val  istg  6's  Tr  Cocf 's.  1936 

831  Effecundo . :      Spok  &  P  eng  cfs  ist  s  f  g  6's  1936 
833  Effeiance. .       St  Paul  &  Nor  Pac.  gen  g.  6's  1923 

833  Effeito <       *'  *'      •*     reg.  certificates 

834  Effeituoso .       Helena  &  R  Mount,  istg.  6's  1937 

835  Effelure...       Duluth  &  Manitoba  ist  g.  6's,  1936 

836  Effeminar  .  * '      stamped  coupons. 

837  Effeminava  "      eng  Tr  Co  cf s  of  dep  stmpd 

838  Effeminize.  ' '     Dak'u  div  ist  S  F  g  b's  1 937 

839  Effendi ...  *'        "      stamped  coupons. 

840  Effenende  .  "         *  *      en  Tr  Co  cfs  of  dep  std 

841  Effenheid. .       N.  Pac.  Terminal  Co  ist  g  6's  1933 

842  Effeniug  . .  '*       &  Montana  ist  g.  6's,  1938 

843  Eflerascis  .  *  *       eng  Tr.  Cootfs  of  deposit 

844  Eilerasco. .       C<surd'Alene  1st  g.  6*s 1916 

845  Efferatio..  '*        "        gen.  istg.  6's,  1938 

846  EfTeratus. .       Central  Washington  ist  g  6's  1938 

847  Efferous. . .  **        Knick  Trust  Co  eng  certfs. 

848  Effersimus.       Chic.  &  Nor.  Pacific  istg.  5*s  1940 

849  Effersisti  . .  j        "       U.S.  Trust  Co.  cog.  certfs. 
350  Effervens.'.  I      Seattle  LS&E'st  ist  gt'd  g6*s  193 1 

851  Eflerveo...!   [     *'        "       "  trust  receipts 

852  Effervesce .  |  N  P  RR  Co  (P  d'O  div)  istmt  6's. 

853  Eflcstria  . .  ^  N  P  RR  Co(Mo  div)  ist  mtg  6  s. 

854  Effestuer. .  t  Norfolk  &  Southern  ist  g.  5's,  1941 

855  Effete Norfolk  &  Western  gen.  6'8. . .  1931 

856  Eflettore . .     f   "       New  River  ist  6's 1932 

857  Effettrice. .         *'      improv,  &  ext.  g.  6's.  .  1934 
85S  Effettuato  .         **      adjustment  g.  7's 1924. 

859  Effettuavi.         '*      equipment  g.  5's 1908 

860  Effeuiller . .         *'       gold  5's 1990 

861  Effezione. .)  •{    ''        *'      numbers  above  10,000 

862  ElBcacia. . .         *'      Clinch  V.  div  ist  g.  5*5  1957 

863  Efiicaz "       Md&Washdiv  istg  5's  1941 

864  Efficiency  .       Roanoke  &  So.  ist  gt'dg.  5*5  1922 

865  Efficien2a. .{     Col  Conn  &  Term  ist  gt'dg  5's  1922 

866  Efficta... ..!   (.SciotoVal&N  E  istvffdg 4's  1989 

867  EffictorumJ  Northwestern  Union  ist  7's.  . .  191 7 

868  Effictum. . . )  Ogdensb  &  L.  Cham  i&t  con.  6*s  1920 

869  Effierced  . .  i       **        .  "       **     income  ....  1920 

870  Effiercing,  .j        *'      .    *'       '•         '*       small 

871  Effigiado. .  1  Ohio  &  Miss  con  sink  fund  7*5.  iSqS 

872  Ef&giar I     **  **    con  7's 189S 

873  Effigiassi..       **  **     2d  con  7's 1911 

874Ef%iava..       "  -'     ist  Spiieid div  7's  1905 

875Effigio..-.       "  "     ist  gen  5 s ..1932 

876  Effigierai,.   Ohio.  River  Railroad  ist  g  5's.  193b 

71877  Eifiioclie^U     *'         "  *•         gen  g  5's  1937 

878  Ef&ioquer .   Ohio  Southern  ist  6's 1921 

879  Efhmcro..'     **  *'      gen  g4's.... . .  1921 

880  EfEnd«re. .   Omaha  &  St  Louis  Ry  ist  4's  .  1937 

881  .'Efflagitas. .        *'  *'      eng  Tr  Co  cfs. 

882  Efflagito  . .  '     '*  "ex  fund  coupons. 

883  EfiUnque. .   Orange  Bdt  xst. 

884  EfQation  . .   Oreg  &  California  ist  gtd  g  s's  1927 

885  EiHatos  . . ,  Oreg  Improvement  Co  ist  g  6*s  1910 

886  EffleuraiSi.       "  "  *' con  g  5's  1939 

887  EfiWure . . .   Oreg  Ri  &  Nav  ist  sink  fd  g  6's  1909 

888  Ef&evisci . .       *'      *'        "  Congo's 19*5 


Digitized  by 


Google 


765 


7IS89 
71S90 
71S91 

71893 
71894 
71895 


£ffiictim  . . 
Effloreo. . . 
Effloremns. 
Effloresce  . 
Efilorui . . . 
Efllower. . . 
EfflQencia . 


71896  Effluente.. 

71897  Efflnesds.. 
7x898  Effittvial. . . 


71899 
71900 

71901 
71902 
71903 
71904 
71905 
71906 

71907 
71908 
71909 
71910 

719" 
7191a 

71913 
71914 
71915 
71916 

71917 
71918 
71919 
71920 

7192J 
71922 
71923 

71924 
71925 
71926 

71927 
71928 
71929 
71930 
71931 
71932 
71933 
71934 
71935 
71936 
71937 
71938 
71939 
71940 

71941 
71943 
71943 
71944 
71945 
71946 
71947 
71948 
71^9 
71950 
7195 1 
71952 
71953 
71954 
71955 
71956 
71957 


Effluvlo... 
EfRuvioso . 
Effluxed. . . 
Effluxing. . 
Efflnxorum 
Effocare.. . 
Effoderunt. 
Effodimus. 
Effodistl . . 
Effoedis. . . 
Effbedo . . . 
Effondnrit. 
Effondront 

Effor 

Efforcais. . 
Efforcant.. 
Effordng. . 
Effordofis. 
Efforeria . , 
Efformed.. 
Efformier. . 
Effortless. . 
Effossioni . 
Effossum. . 
Effouage . . 
Effoueil... 
Effractor, . 
Efftactnre. 

Effrange . . 
Eflray^le. 
Effrayer. . , 
Eifrayeras. 
EfTrayiez,. 
Eff rayons.. 
Effreement 
Effrenatio . 
Eflfrenatus. 
Effrenibus. 
Effrenis.  . . 
Effricare  . . 
Effricatum 

Effrico 

Eflfriquc. . . 
Effriter  . . . 
Effrixisti . . 
Effroisser  . 
Efifniitant . 
EfFrutico . . 
Eflugio  . . , 
Effugisti . . 
Effugitos.. 
Effugiunt. . 
Effulcrate  . 
Effulge  . . . 
Effulgence. 
Effulgent . . 
Effulgetis.. 
Effulsio  . . . 
Effulsioni  . 


RAILROAD  BONDS— Cm. 

Oreg  Rl  &  Nav  con  eng  Tr  Co  cfs. 
**      **  collateral  trust  g  5's. .  1919 
"      ••        "      eng  Tr  Co  cfs. 
Paducah  Tenn  A:  Ala  xst  5's. . .  1920 
'*  "  *•      issue  of  1890 

•*  issue  of  1892 
Panama  sink  fund  subsidy  g  6*8  1910 
Pennsylvania  Co. 

Penn  Co  gtd  ist  4^'s 1921 

"      "  **   registered. 

Pitts  C  C  &  St  L  con  gtd  g  4^'s ) 
Series  A  X940 ) 
*•       "        '*      Series  B  gtd  1942 
"       ••        ••      SeriesCgtdiQ42 

Pitts  C  ft  St  L  ist  7's 19Q0 

•• registered 

Pitte  Ft  W  ft  Chic  1st  7's. . .  19x2 

**         ••  **      2d  7's. ..  1912 

"      3d  7's...  1912 

Chic  St  L  ft  Pitts  ist  con  g  5's  1932 

*•      •*  ''         "    registered 

Cleve  ft  Pitts  con  sink  fd  7's  1900 

•^  gen  gtdg4^'s  Series  A  1942 

*•     Scries  B.  194-8 

St  L  Van  ft  T  H  ist  gtd^  7's  1897 

•*       **    •*     **  2d7'si89S 

•'       2d  gtd  7's  1898 

^G  Rip  ft  Index  ist  gtd  g4^'s  1941 

I^nn  R  R  Co  ist  real  est  g  4^s  1923 

'••    .  •"      *'       con  steri  g  6'S  1905 

**       *'      "      con  cur  6's  reg  1905 

**       •*      •*      con  g5'sv.'. ..  1919 

**   •   **      "        .'*     *♦       registered 

••       "      •*      coog4's 1943 

Cleve  ft  Mar  ist  gtd  g  4^'s  1935 
^  U  NT  RR  ft  Can  Co  gen  4's  1944 
Peoria  Dec  ft  Evans  1st  g  6's. .  1920 
**      Evansrille  div  ist  g  6's  1920 

2d  g  5*s 1926 

•*  *•      eng  Tr  Co  cfs  of  dep 

Peoria  ft  Eastern. 

(  Ind  Bloom  ft  W  Ist  pfd  7's.  1900 
}  Ohio  Ind  ft  West  xst  pfd  s's  1938 
Peoria  ft  Pekin  Union  ist  g  6's  192 1 

*     2dg4>4'9i92i 

Phil  ft  Read  gen  g  4's 195S 

•*  *•      **    registered. 

*«  **      "       **  engTrCoefs. 

M  ..      M       <.     ..     ..    ».   ••unatpd 

••  *•      *'  1st  pref  income 1958 

'*  "      "  2d    **        ••     ....  1958 

3d    '*        "     ....  195S 

"  *•      •'  3d     ••         ••     convi958 

♦*  •*      "  con  6's 1911 

..  ..      .1      *i      ftgistered.     i   : 

*•  "      **  7's 1911 

**  ••      "  7's,  registered. 

'*  **      "  improvement  6's. . .  1897 

'*  **      **  defd  inc" irredeemable. 

* small. 

Pine  Creek  registered  gtd  6's. .  1932 
Pittsburg  Cleve  ft  Toledo  ist  6's  1922 
Pitts,  Cin'ti  ft  St  L  ist  Con  7's. 
**  "    2d  Con  7's. 

Pittsburg  ft  Connellsville  ist  7's. 

Consol  6*s  (B  ft  O  gtd). 

Pittsburg  Junction  ist  6's 1922 

P  ft  L  E  2d  g  5*s  Series  A  ft  B  192S 
Pitts  McK  ft  Yough  ist  gtd  6's  1932 

( 24  gtd  6's  1934 

I  McKeesp  ft  Belle  Ver  1st  g  6's  191 8 
Pitts  Painsv  ft  Fairport  ist  g  5's  1916 


71958  Effoltorum 

71959  Effttltus... 

71960  Effumable. 

71961  Effumant.. 

71962  Effumigare 

71963  Effuming. . 

71964  Effundica  . 

71965  Effundir  . . 
7x966  Effundo. . . 

71967  Effusive. . . 

71968  Effusively. 

71969  Effusoris . . 

71970  Effusorum. 

71971  Effuticits  . 

71972  Effutxle. . , 

71973  Effutilis... 

71974  Effutilium. 

71975  Efialte 

71976  Eficiencia . 

71977  Efigies.... 

71978  Eflagdle . . 

71979  Efourceaia. 

71980  Efrahno.., 

71981  Efusal .    . . 

71982  Egagre.... 

71983  Egagropilo 
7x984  Egaiiler. . . 
7x985  Egalement. 
7x966  Egalisage  . 
7x987  Egaliser. . . 
7x988  Egallseras: 

71989  Eialisons  . 

71990  Egalitaire  . 
7199X  Egalite, . . . 

71992  Egancette . 

71993  Egarerais. . 

71994  Egareriez.-. 

71995  Egarerotu. 

71996  Egaries . . . 
71997 '  Egarons. ; : 

71998  Egarrotte. ; 

71999  Egaoler. . . 

72000  Egayatites . 

72001  Bgayasses. 

72002  Egayen . . . 

72003  Egayeras. . 

72004  Egayions. . 

72005  Egbert©. . . 

72006  Egdauama. 
72007 'Egeenne . 

72008  Egeirino-. . 

72009  Egelamus  . 

72010  Egelaatiert 

72011  Egelbeere.. 
720x2  Eglflgras . . 

72013  Egelidas  . . 

72014  Egelkruid . 
720x5:  Egelochns^ 
72016  Egentium  . 
720x7  Egerane.. . 

72018  EgenHage. 

72019  Egersimon 

72020  Egesaretus 

72021  Egesippe. , 

72022  Egestas . . . 

72023  Egestione  . 

72024  Egestionis. 

72025  Egestorum 

72026  Egestosi  . . 

72027  Egestosus . 

72028  Egesiuum. 

72029  Eggaree. . . 


RAILROAD  BONDS--GW. 

Pitts  Shenangoft  L  Erie  xst  g  5*8  1940 

*'  "  ist  CODS  s's-  *  1943 

Pittsburg  ft  Western  xst  g  4*s.  19x7 

•'      g  5's  1891-1941 

Pitts  Ygstn  ft  Ash  1st  con  5's. .  1927 

Preset  ft  Arizona  Centl  1st  g  6'b  19 16 

'*      "      •*  *'  coupon  off 

••      **       **        2d  income  6's  19 16 

Qninoy,  Missouri  ft  Pacific  1st. 

**  •*  **     income. 

Rio  Grand  Western  ist  g  4's. .  1939 
Rio  Gxande  Junct  ist  gtd  g  5's.  1939 
Rio  Grande  South'n  xst  g  3f4's  1940 
Rome  ft  Decatur  xst  Mortgage. 
Salt  Lake  City  ist  g  sink  fd  6's  19 13 
St  Joseph  ft  G'd  Isld  ist  6's.  1925 

*  *     Cent  Trust  Co  ctf s  of  deposit 

'*     2d  income 1925 

**      **       **  coupons  off 

^Kan  City  ft  Omaha  1st  g  5's  1927 

St  L  Alton  ft  T  H  1st  ft  ter  g  5'^  1914 

f     **         **    *•  registered 

Belleville  ft  So  III  R  ist  S's.  1896 

Belleville  ft  Carodt  ist  6*8  ...  1923 

Chic  St  L  &  Pad  ist  gtd  ^  5'^  1917 

St  Loui^  Southn  xst  gtd  g  4's  1931 

*'      *•  **      2d  income  5*s  1931 

•*     *•  '*      istoon  5*6. .  1939 

Carbond  ft  Shawtn  1st  g  4's.  1932 

Si.  Louis  ft  Chicago  xst  Mtg  6's,.  1915 

St  L  ft  San  B  2d  g  6's  Class  A  1906 

**   2d  g  6's  Class  B 1906 

*^    2d  g' 6's  Class  C 1906 

**    xst  g  6's  Pierce  C  &  O. . .  1919 

**   gen  g  6's , -1931 

"   geng  5's « 1931 

**    ist  trust  g  5's. .V ..... 1987 

**   con  gtd  g  4's. ;  1990 

Kan  City  &  Southw  is  g  6's.  191 6 
Ft  Smith  ft  Van  B  Bg  1st  g  6's  1910 
St  L  Kaa  ft  Southwn  ist  6*8  1916 
Kansas  Midland  ist  g  4  s. . .  1937 
St  Louis  Southw  istgVsbdCtfs  1989 
* '  2d  g  4*s  income  bd  ctfs  1989 
St  Paul  City  Ry  Cable  con  g  5's  1937 
••  *•  ••  "  *'  gtdg  5*8 1937 
St  Paul  ft  Dttlttth  xst  5's 193 1 

*  '•       ••        2d  5's.. 1917 

St  Paul  £  Grand  Truck  xst  6's. 

St  Paul  Minn  &  Manitoba  ist  7's  1909 
'*     '*         *•  ••     small 

**         2d  6's 1909 

' '        Dakota  extension  g  6's  1910 

**         xst  don  6's >  1933 

•*     •♦     **  rfegistered 

**     '*     •*  reduc'dtotf4>i's 
••     •*     r       **    reg^ereJ 
'*        Montana  eact  xst  g  4^  1937 
**  *'  registered 

Minneapolis  Union  xst  6*8..  1922 
MonUna  Centl  ist  gtd  g  6's.  1937 
"      "      "    registered 
'•     xst  gtdgs'a.  1937 
"      *•      *•     l^gistered 
Eastern  Minn  ist  div  ist  g  5's  190S 
**  **      "    *'    ••  registered 

Willmar  ft  Sioux  Falls  istg  5's  193a 
*•  **  '•  "  registered 
San  An  &  Aran  Pass  ist  gtd g 4's. 1943 
San  F  &  No  Pac  ist  sink  fd  g  5*s  1919 
Sav  Florida  &  Wn  ist  con  g  6's  X934 
Seaboard  &  Roanoke  ist  5's.^ .  1926 


lglII2ed  by 


Coogtc 
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72030  Eggehaken 

72031  Eggement. 

72032  Eggen 

72033  Eggerigst. 

72034  Eggerling. 

72035  Eggiger... 

72036  Eggigheid. 

72037  Eghiazar. . 

72038  Egialus  . . . 

72039  Egidio 

72040  Egifila. . . . 

72041  Egignere.. 

72042  Egilopical. 

72043  Eginetique 

72044  Eg^nopside 

72045  Egiochus.. 

72046  Egipciana. 

72047  Egipcios  . . 

72048  Egipiro . . . 

72049  Egiptologo 

72050  Egirine  . . . 

72051  Egissent . . 

72052  Egiadache  , 

72053  Eglogiste  . 
79054  E^oguisu 
7»55  Eglon  .... 

79056  Egmond  . . 

79057  Egnatia. . . 

79058  Egnatius.. 

79059  Egoarico. . 
72060  Egoasinha. 
79061  Egobole  . . 

72062  Egobuer  . . 

72063  Egofonia. . 

72064  Egoger  . . . 
79065  Egohine  . . 
72066  Egoical.. 
79067  Egoismar . 

72068  Egoismo . . 

72069  Egoistical. 
79070  Egoistique. 

73071  Egoity 

79079  Egoletro  . . 
72073  Egologie.. 
79074  Egologique 
72075  Egomet... 
79076  Egomiste  . 

72077  Egophone. 

72078  Egopodio  . 

72079  Egopogono 


79080 
79081 
79082 
72083 
72084 
720B5 
79086 
72087 
72088 
72089 
72090 
72091 
72092 
72093 
72094 
72095 
72096 

79007 

72098 
72099 
72100 


Egoprico. . 
Egorgeoir . 
Egorgeront 
EgoTgiWe  . 
Egosiller.. 
Egotheism. 
Egothel« . . 
Egotistic . . 
Egotizing . 
Egoat  .... 
Egoutier . . 
Egoattage. 
Egraffigne 
Egrageure 
Egrainage. 
Egrainoir  . 
Egrramente 
Egraminer 
Egrappage 
Egrappcr  . 
Egratigner 


RAILROAD  BONDS~G;». 

Sodiis  Bay  &  Southern  ist  g.  5's  1924 

So  Carolina  &  Georgia  istg  5's  1919 

So  Pac.  of  Arir.  gt'd  ist  6's,  1909-10 

fSo.  Pac.  of  Cal.  istg.  6's,  1905-12 

I  "      ••     »•     «*     g  5's.     1888-1938 

;  •*      **     "     1st  con  gt'd g  5's  1937 

t  Austin  &  Northw  ist  gt'd  g  5's  1941 

South  Pac.  Coast  1st  gt'd  g.  4*s  1937 

Southn  Pac.  of  New  Mex  ist  6's  191 1 

**      Railway  1st  con.  g.  5*s,  1994 

•*  •'  "  registered 

E.  Tcnn.  reorg.  lien  g.  4-5's  1938 

••       "  **         ••        registered 

Alabama  Central  R.   ist  6's,  191 8 

Atl  &  Char  Air  Line  ist  pd  7's  1897 

**        "       **     *'     income,   1900 

Colnm  &  Greenville  1st  5-6's,  1916 

East  Tenn.  Va.  &Ga.  ist  fs,  1900 

*  *         *  *       * '  divisional  g  5*s  1930 

*•       •*  con.  1st  g.  5's  1956 

Georgia  Pac.  Ry  ist  g.  5-6's  1999 

Knoxville  &  Ohio  ist  g.  6's,  1995 

Rich.  &  Danv.  con.  g.  6's. . .  191 5 

**     equipment  sink  fd  g  5*9  1909 

"      deb.  5's  stamped 1927 

Virginia  Mid  serial  ser.  A  6*9  1906 

*•  **       '*       •*        **    small 

fc     •*  **       •*       *'     B6'si9H 

a      ..       i.        «.    anjj^ii 

"  "  ••     C6'si9i6 

•*  •*  **        *•    small 

*•         ••  •*  aer  D4-5'8 1991 

"          «.  ««  ♦«        «*     gin^ii 

**      ••    **      E  5*8^926 

"      ••     "      F  5's  1931 

**        gen  5's 1936 

**     gt'd  stamped  1936 

Wash  Ohio  &W  istcy  gt'd  4*8  1994 

WestnNor.  Car  ist  con  g.  6's  1914 

Suten  Island  Ry  ist  gt'd  g4}i*9  1943 

Tcnn.  C.  I.  &  Ry.  Con.  6*s. . .  1901 

**  South  Pitts.  1st,  1909 

Term.  Asnof  St,  L.  ist  g  4^'*  1939 

•*         *•      ist  con  g  5*s  i894r-i944 

^  StL  Merc.  BgeTergt'dg5*s  1930 

Texas  &  New  Orleans  ist  7's  . .  1905 

"      Sabine  div  ist  6's 191 2 

•'      con  g.  5's 1943 

Tex  &  Pac  Ry  E.  div  ist  g  6'8  1905  } 
from  Tex  to  Ft  Worth  ) 

'*      istg.  5*S 9000 

'*    2d  g.  income  5's 9ooo 

Third  Avenue  ist  g.  5*8  . . 1937 

Toledo  &  Ohio  Central  istg.  5's  1935 
j  *•  Western. div.  ist  g.  5's  1935 
(  Kanawha  &  Mich  ist  gt'd  g  4's  1990 
Toledo  Peoria&Westn  istg  4's  1917 
••  St  L  &  Kan  City  istg  6's  1916 
*  *  eng  Trust  Co  certf  s  of  deposit 
Ulster  &  Delaivare  ist  con  g  5's  1928 

Union  Pacific  ist  6's 1896 

**      1897 

"      ist  6's 1898 

*  «'         **      1899 

••  coUtr6's 1908 

*  "        '•    5's 1907 

"    g  4>^'s. . . .  1918 

"         *'       "  cng^trcocfs 

*•        **    g  notes  6's.  1894 

**       stamped 

*'     extsinkfundg8's  1899 


72101 
72102 
72103 
72104 
72105 
72x06 
72107 
72108 
72109 
72110 
72111 
72112 
72 1 13 
72114 
72115 
72116 

72117 
72118 
791 19 

79I90 
7212I 
72129 
72193 
79124 
72125 
72126 
72127 
79198 

79199 
79130 
79I3I 
79139 

73^3 
79134 
72135 
79136 

72137 
72138 

72139 
72140 
72141 
79149 
72143 
72144 
72145 


Egravoir . . 
Egregiat . . 
Egregious. 
Egregores. 


Egressed. . 
Egressing . 
Egribos. . . 
Egrillard.. 

Egriot 

Egrisage.. 
Egritude. . 
Egrotant . . 
Egsmeden . 
Egsmid . . 
Egtand  . . . 
Egtanden  . 
Egualendo. 
Egualezza. 
Egualimmo 
Eguaiirai  . 
Egualisco . 
Egualissi  . 
Egualito  . . 
Egueille  . . 
Eguerunt  . 
Eguilles  . . 
Eguimus. . 
Eguisier . . 
Eguisti . . . 
Egularum . 
Egurgito. . 
Egjrpciaco 
Egypius  . . 
Egyptiaque 
Egyptien 
Egyptology 
Ehamote . . 
Ehebett . . . 
Ehebruch  . 
Ehebund . . 
Ehefrau  . . 
Ehegatte. . 
Ehegeld  . . 
Ehegemahl 


72146  Ehegericht 

72147  Ehegestem 

72148  Ehehaelfte^ 

72149  Eheklage  . 

72150  Ehelebea  . 

721 5 1  EMeute.. 

72152  Ehelrcbe  . . 

79153  Ehelos 

79154  Ehemals  . . 

72155  Ehemann  . 

72156  Ehepaar  . . 

72157  Ehepfand  . 

79158  Ebereoht.. 

79159  Ehering  .. 
72160  Eheringen. 


RAILROAD  BONDS-.OM. 

Union  Pacific. 

Kan.  Pacific  ist  6*s 1895 

1st  6's 1896 

**  *'     Den  div  assd  6's  1899 

**  '*      1st  con  6*s 1919 

•*  cngTrCocfs 
Cen  bch  U  P  fund  coap  7'a  1895 
Atch,  Col  &  Pacific  1st  6's. .  1905 
Atch,  Jewell  Co  &  W  ist  6's.  1905 
U  P  Lincn&Col  istgtd g 5*s  1918 
U  P  Den  &  Gulf  ist  con  g  5's  1939 
Or  S  L  &  Ut  N  con  gtdg  5*s  1919 
"  *'  '•  "engTrCocfs. 
<c     i<     «<       «4  colltnist  g  5's  1919 

Oregon  Sh  L  ist  6's 1922 

*•     Tr  Co  cfs  of  deposit 

Utah  6^  Northern  ist  7's 1908 

g  5  s 1920 

Utah  Southern  gen  7's 1909 

•'  "        cxt  1st  7's.. .  1909 

Valley  Railway  of  O  con  g  6's.  192 1 

coupon  off 

Vicksburg  &  Meridian  ist  6's. 

Wabash  Railroad  Co  1st  g  $'s.  1939 

"  2d  g  5's..  1939 

"  **    debent  series  A  1939 

•'      B1939 

*      I9t  g  5's  Dct  &  Chi  Ex  1941 

^StLKC&NStChasBist6's  1908 

Wabash  West.  istOttumwadiT. 

West  End  Street  Railway  s's.  1902 

"       "         "  **    4«"s.  1914 

Western  N  Y  &  Peim  ist  g  5's  1937 

*•    Warren  &  Frank  ist  7's  1896 

**    geag2-3-4's 1943 

'*    inc5*8 1943 

West  Va  Cent  &  Pitts  ist  g  6's  1911 

West  Virginia  ist  Mortgage  6's. 

Wheeling  &  Lake  Erie  ist  s's.  1996 

* '        Wheeling  div  istg  s's  1998 

**       extension  Sc  imp  g  s*s  1930 

*•       con  g  4's 199a 

Winona  &  St  Peter  ist  Ext.  7's,  1916 
Wis  Cent  Co  ist  trust  g  S's  . . .  1937 
"       "      *•  eng  Tr  Co  certfs. 
**      "      "income  5's 1937 


Digitized  by  LjOOy  It^ 


■WORD  NO. 


7ai6i  Ehern 

73163  Eheschatz. 

72163  Eheschold 

72164  Ehesegen  . 

72165  Ehestifter . 

72166  Ehestunde 

72167  Ehcvater.. 

72168  Ehevogt  . . 
73169  Eheweib  . . 
73T70  Ehewunsch 
731 71  Ehodum  . . 
73173  Ehcmpper . 

73173  Ehrbarer. . 

73174  Ehrenamt. 
73Z7S  Ehrenbahn 
73x76  Ehrenbett. 
73177.  Ebrenbild . 

73178  Ebrengabe 

73179  Ebrengift . 
7318a  Ehrengrab. 
73181  Ebrengniss 
73183  Ehrenbaft 

73183  Ehrenkerze 

73184  Ehrenkette 
73x85  Ehrenknuiz 

73186  Ebrenkreaz 

73187  Ebrenlied  , 
72188  Ehrenlobn 
73x89  Ebrenloege 

73190  Ehrenmahl 

73191  Ehrenpaar. 
73193  Ehrenplatz 

73193  Ehrenpreis 

73194  Ehrenrauch 

73195  Ebrenrecht 

73196  Ehrenreim. 


KAIblQUAU  OUmU^ — CtfM. 


WORD  NO. 

72197  Ehrenrock. 

72198  Ehrenruf . . 

72199  Ehrensaal . 

72200  Ehrensitz  . 

72201  Ehrensold. 

72202  Ehrenstufe 

72203  Ehrentag  . 

72204  Ehrentanz 

72205  Ehrenthat. 
72306  Ehrentheil. 
72207  EhrentbroD 

72308  Ebrentitel. 

72309  Ehrentod  . 
72210  EbrenvoU  . 
722x1  Ebrenwein 
73212  Ehrenwort. 
72213  Ehrenzeit  . 
733x4  Ehretia... 
732x5  Ebrfnrcht . 
732x6  Ehrgeiz... 
722x7  Ebigeizig  . 
73218  Ehrlich.... 
732x9  Ehrliebig  . 
72330  Ehrsucht. . 

72221  Ebrtrkb  . . 

72222  Eiagada  .. 
73333  Eibisch  . . . 

72224  Eioeti  .... 

72225  Eichapfel  . 
72236  Ekhelganz 
72327  Eichelmast 
72228  Eicbelmaua 
73339  Eiohelnapf 
79330  EicfaeQ  .  . . 

72231  Eichenast . 

72232  Eicheahain 
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WOSD  NO. 

72233  Eichenlaub 

72234  Eichenlohe 

72235  Eichennest 

72236  Eichenreis 

72237  Eichenrose 

72238  Eichhase . . 

72239  Eichhom. . 

72240  Eichkatze  . 

72241  Eichkranz. 

72242  Eichnuss. . 

72243  Eichochs. . 

72244  Eichstab . . 

72245  Eichtraube 

72246  Eicimus  . . 

72247  Eidechse . . 

72248  Eiderbett  . 

72249  Eiderdaune 

72250  Eiderdons. 

72251  Eidereend. 

72252  Eidergans. 

72253  Eidcrvogel 

72254  Eidesmann 

72255  Etdfest  . . . 

72256  Eidgenosse 

72257  Eidg:esell . . 

72258  Eidogfraph 

72259  Eidolon. . . 

72260  Eidopsare. 

72261  Eidothee . . 

72262  Eidotrope . 

72263  Eierapfel  . 


72264 
72265 
72266 
72267 
72268 
72269 
72270 
72271 
72272 
72273 

72274 
72275 
72276 
72277 
72278 

72279 
72280 
72281 
72282 
72283 
72284 
72285 
73286 
72287 

72288 
72289 
72290 
72291 
72292 
72293 
72294 
72295 
72296 

72297 
72298 

72299 


Eicrbicr  .. 
Eierblume. 
Eierbrot  . . 
Eierdooier 
Eierdoop. . 
Eiergcrste . 
Eierkanaal 
Eierketel . . 
Eierkoek . . 
Eierkooper 
Eierkramer 
Eierkugel  . 
Eierlage  . . 
Eiermand  . 
Eiermarkt. 
Eiermelk. . 
Eiermilcfa . 
Eiermuss  . 
Eiernapf . . 
Eiernndel . 
Eicrpruim . 
Eiersack  . . 
Eieraalat.. 
Eiersaus  . . 

Eierschaal. 
Eierschaum 
Eierschuit . 
Eierslak  . . 
Eienoep . . 
Eierspdse . 
Eierstab  . . 
Eierstein . . 
Eierstock.. 
Eierstruif.. 
Eiersuppe . 
Eiertaart. . 


MI5C6LLANB0US  BONDS. 

Am.  Cotton  Oil  deb.  gold  8's. .  1900 
Am.  Water  Works  Co.  I8t6's. . .  1907 
**        '•  1st  con.  g.  5*8,  1907 

Barney  &  Smith  C.  Co.  ist  g.  6*s  1942 
B'ton  U  Gas  ist cert,  sk.fd  2d  5's  1939 
B'kl'n  Wharf  &  Wh.  Co  ist  g  5's  1945 

Buffalo  Ry  5*8  ist  mtge. 1932 

Cass  Ave  &  F  G  R  5*8 1912 

Chicago  Board  of  Trade  s's. 

Chicago  City  Ry  4>i'8. 

Chicago  Dock  Co  5's. 

Chic.  Gas  &  Coke  ist  gt'd  g.  5's,  1937 

Chic.  J.  &  Stock  Y'ds  col.  g.  5's,  191 5 

C  &  So  S  R  T  R  R  1st  5*8 1929 

"    cxts's....  1933 

Cleve.  Gen.  Elec.  6'8 1923 

Col.  Coal  &.  Iron  ist  con.  g.  6's  1900 
••  ••  &  Iron  Dev  Co  gt'd  gs's  1909 
Colorado  Fuel  Co.  gen.  g.  6  s»  191 9 
Col.  &  Uock'gCoal&  Irong.  6*8  191 7 
Consolidation  Coal  Conv.  6's,  1897 
Con.  GCo  of  Chic,  ist  gt'd g.  s's  1936 
Cahaba  Coal.  Min.  Co.  ist  g't'd 

g.  6's 1922 

Con.  Traction  of  New  Jersey  5's  1933 
Den.  C'y  Water  W.  gen.  g.  s's,  1910 
Detroit  Gas  Co.  Con .  i  st  g.  5  's,  1 91 8 
De  Bardeleben  C.  &  I.  Co.  gt'd 

g.  6's 1910 

Edison  Elec.  111.  N.Y.  ist  conv. 

g.  5's 1910 

Edison  Brooklyn  ist  g.  s's. . . .   1940 

**  "  registered. 

Eq.  Gas  Light  Co.  N.Y.  ist  con. 

g.  5's 1932 

Eq.  G.  &  F'l  Chic  ist  gt'd  g*  6't  1905 
Gen.  Elec.  Co.  debent  g.  5's,  1922 
Grand  River  C  &  Coke  I8tg.  6*9  1919 
Hakens'ck  Water  Reor  ist  g.  5's  1 926 
Hend'sn  Br'geCo  ist  sk  fd  g.  O's  1931 
Hoboken  Land  &Improv.  g.  5's  1910 
Illinois  Steel  Co.  dct)entare  5*s,  1913 

"       conv.  deb,  5's 1910 

Indianapolis  Pass.  Ry.  Co.  5*8.  1933 
Iron  Steamboat  Company  6'8,  1901 
I  tit  Conduit  &  Ins  Co  g.  deb.  6's  1925 
LacG.  C.  of  St.  Louis  ist  g.  5*9  1919 

"    •*      **      "  small  bonds.  ! 

Lake  St  Elevated  5*8 1928 

Madison  Square  G'den  ist^g.  5*9  1919 
Manh  Bch  H  &  L  lim.  ^n.  g  4's  1940 
Metropolitan  Elevated  s's. ... .  1943 
Met.  Tel.  &  Tel.  istsk.  fdg.  s's  1918 
registered. 
Michigan  Penins  C.  Co  istg.  s's  1942 
Mutual  Union  Tel.sk.  fd.  6*8,  X911 
Nat.  Starch  Mfg.  Co.  ist  g.  6's  1920 

Newark  Pass.  s's. .  > 1930 

Newport  News  Shipb'g  &  Dry 

Dock  s's 1890-1990 

N.  J.  Con,  Traction  s's 1933 

N.Y.  &  N.J.  Tel.  gen.  g.  s'scon.  1920 
N.  Y.  &  Ontario  Land  ist  g.  6's  1910 
N.  O.  Pacific  Land  Grant. 
North  Chicago  Street  R  R  ist  5's. 
North  River  Construction  Co.  Sctip. 
North  Western  Telegraph  7's. .  1904 
Peo  G  &  C'ke  Co  C  I  st  gt'd  g.  6*8 1904 

*'      •*     2d  gt'd  g.  6's 1904 

*•      "     1st.  con.  g.  6^8 1943 

Peoples'  Traction  4*8 1943 

Peoria  Water  Co.  g.  6's. .  1889*1919 


WOKD  MO. 

72300  Eiertan2  . . 

72301  Eierteig  .. 

72302  Eierti^el.. 

72303  Eiertreter  . 

72304  Eiervla  .  . . 

72305  Eiervrouw. 

72306  Eierwasser 

72307  Eierzins  . . 

72308  Eifergeist . 

72309  Eiferheiss. 

72310  Eiferliebe . 

7231 1  Eifermuth. 

72312  Eifern 

72313  Eiferopfer. 

72314  Eifersucht 

723 1 5  Eifervoll. . 

72316  Eifrig  . . . . 

72317  Eigendunk 

72318  Eigenen  . 

72319  Eigengut.. 

72320  Eigenheit . 

72321  Eigenhilfe. 

72322  Eigening. . 

72323  Eigenleben 

72324  Eigenlob . . 


72325  Eigenname 

72326  Eigennatur 

72327  Eigennatz. 

72328  Eigenrache 

72329  Eigenruhm 

72330  Eigenschap 

72331  Eigensinn. 

72332  Eigentlich. 

72333  Eigenwaan 

72334  Eigenwelt . 

72335  Eigenwerth 

72336  Eigenwijs . 

72337  Eigenwille. 

72338  Eightfold.. 

72339  Eighthly.. 

72340  Eightscore. 

72341  Eigilbert . . 

72342  Eigilwich.. 

72343  Eihaut 

72344  Eikeblad  . . 


72345  Eikeboom. 

72346  Eikekrans  . 

72347  Eikekroon. 


niSCELLANEOUS  BONDS. 

Pleasant  Valley  Coal  ist  g.  6's,  1920 
Proctor  &  Gamble  ist  g.  6*8. .  1940 
Rochester  R'y  s's  con.  mtge. . .  1930 
S  Yuba  W  Co  of  N  Y  con.  g.  6's  1923 
Spring  Valley  Works  ist  6's. . .  1906 
Standard  Rope  &  Twine  Co.  xst6^. 

"     ••      "      "    ioc  5's. 

Sunday  Creek  Coal  ist  g.  sk.  fd. ,  1912 

Ten  C  In  &  R  Tendiv.  ist  g.  6's  1917 

"    Binning,  div.  ist  con.  6's  1917 

Unira  R'way  ist  mortg'e  s's,  1942 

Union  Traction  4's 1945 

U  S  Leather  C  sink  fd  deb  g.  6's  191 3 

U.  S.  Illuminating  6's  coup. 

West  Chicago  Street  R  R  ist  s's  1928 

••    deb  6's. 

Western  Union  deb.  7*8,   1875-1900 

"       •'    festered. 

••    1884-1900 

••       "    registered. 

"  •*     coll.  tr.  cur.  s's,  1938 

Wheel  L  E  &  P  C'l  Co.  ist  g.  5's  1910 

Whiteb.  Fuel,  gen.  sk.  fd.  6's,  1908 

Westchester  ist  mortg.  5's 1943 
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72348  Eikelaars. . 

72349  Sikeldop . . 

72350  Eikelmuis  . 

72351  Eikeloof... 

72352  Eikeloogst. 

72353  Eikcls 

72354  Eikelsteen. 

72355  Eikenappel 

72356  Eikenbast . 

72357  Eikenbosch 

72358  Eikenhout. 

72359  Eikenlaan. 

72360  Eikenmos  . 

72361  Eikenplant 

72362  Eikenvarcn 

72363  Eikenwoud 

72364  Eikon 

72365  Eilaendcr.. 

72366  Eilamides  . 

72367  Eiland 

72368  Eilbotc 

72369  Eileithyia  . 

72370  Eilfertig  . . 

72371  Eilroarsch. 

72372  Eiloof 

72373  Eilpost 

72374  Eilritt 

72375  Eilwagen  . 

72376  Eilzug ' 

72377  Eimcr I 

72378  Eimcrbank  j 

72379  Eimerkettc 

72380  Eimerwcisc 

72381  Einachsig  . 

72382  Einackcm . 

72383  Ein.ietzen.. 


WOKD  HO. 

72384  Einaeugig. 

72385  Einander. . 

72386  Einarmig.. 

72387  Einathmen 

72388  EintMdlen.. 

72389  Einband. . . 

72390  Einbandeln 

72391  Einbein . . . 

72392  Einbdnig . 

72393  Einbctteln. 

72394  Einbildsam 

72395  Einbildung 

72396  Einbinden. 

72397  Einblatt... 

72398  Einblick... 

72399  Eioddoel . . 

72400  Eindeloos . 

72401  Eindigheid 

72402  Eindiging. 

72403  Eindklank. 

72404  Eindletter. 

72405  Eindorren. 

72406  Eindpaal . . 

72407  Eindnick. . 

72408  Eindteeken 

72409  Eindvonnis 
724 1  c  Einerband. 

7241 1  Einfaedeln 

72412  Einfesseln. 

72413  Einfilzen  . . 

72414  Einflecken. 

72415  Einflug  . .  . 

72416  Einfluss. .  . 

72417  Einfoennig 

72418  Einfurdern 

72419  Einformen. 
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72420  Einfrage . . 

72421  Einfri^en. 

72422  Einfuhr . . . 

72423  Einfurchen 

72424  Eingabe.. . 

72425  Eingaengig 

72426  Eingaukein 

72427  Eingehaust 


72428  Eingehend. 

72429  Eingeholt  . 

72430  Eingeimpft 

72431  Eingekauft 

72432  Eingekehrt 

72433  Eingekerbt 

72434  Eingelangt 

72435  Eingelegt. 

72436  Eingelenkt 

72437  Eingelocht. 

72438  Eingeloest 

72439  Eingelullt 

72440  Eingenaeht 

72441  Eingeoelt. 

72442  Eingepackt 

72443  Eingepicht 

72444  Eingcrafft. 

72445  Eingesalbt. 

72446  Eingesandt 

72447  Eingesehen 

72448  Eingesctzt. 

72449  Eingittera. 

72450  Eingreifen. 


72451  Einguss. 


72452  Einhaekeln 

72453  Einhaeusig 

72454  Einhageln. 


72455 
72456 
72457 
72458 

72459 
72460 
72461 
72462 
72463 


Einhard. . . 
Einharken . 
Einhegen . . 
Einheizen  . 
Einhellig. . 
Einhergang 
Einhuellen 
Einimpfen. 
Einkeltern. 


72464  Einkrachen 

72465  Einladung. 

72466  Einlangen. 

72467  Einlappen. 

72468  Einlassen  . 

72469  Einlaut . . . 

72470  Einlautig. . 


EXPRESS  COMPANIES. 

Adams. 
American. 
United  States. 
Wells  Fargo. 


COAL  iL  IRON  COMPANIES. 

American  Coal. 

Colorado  C.  &  I.  Dev.  Co. 

**       *•    pfd. 
Fuel  &  Iron  Co. 


Columbus  &  Hocking 


ing  C.  &  I.  Co. 


pfd. 


Consolidated  Coal  of  Maryland. 

Cambria. 

Central  Coal  &  Coke. 

••     pfd  5%  cert's. 
Lehigh  &  W.  Coal  Co. 
Maryland  Coal  Co.  pfd. 
Minnesota  Iron. 
New  Central  Coal. 
Pennsylvania  Coal. 
Pleasant  Valley  Coal  Co. 
Sunday  Creek  Coal,  pfd. 
Tenn.  Coal,  I.  &  R.  Co. 

**    pfd. 
Texas  &  Pacific  Coal  Co. 
Whitebreast  Fuel  Co. 


LAND  COMPANIES. 

Boston. 

"      W.  P. 
Brunswick  Co. 
Brookline. 

Canton  Co.,  Baltimore. 
East  Boston. 
Manhattan  Beach  Co. 
Texas  Paciiic  Land  Trust. 
West  End  Land. 


72471 
72472 
72473 
72474 
72475 
72476 

72477 
-2^78 

72479 
72480 
72481 
172482 
72483 
I  72484 
: 72485 
I  72486 
72487 
72488 
72489 
72490 
72491 
72492 
72493 
72494 
72495 
72496 
72497 
72498 
72499 


Einliefem . 
Einlochen . 
Einloesung 
Einmahlen. 
Einmaster. 
Einmeilig  . 
Einmelken. 
Einmischen 
Einnahme . 
Einnarben . 
Einnesteln. 
Einnisten. . 
Einoede. . . 
Einoelen . . 
Einomenie. 
Einpaarig . 
Einpacken. 
Einp'chen . 
Einpoekeln 
Einpraegen 
Einraffen . . 
Einrahmen 
Einraunen . 
Einreiten . . 
Einrippig. . 
Einrollbar. 
Einrosten  . 
Einrudem. 
Etnsalzend. 


72500  Einsam 


TELEPHONE  ft  TELEGRAPH 
STOCKS. 

American  Bell  Telephone. 

District  Telegraq>h. 
Tel.  &  Cable  Co. 
Bankers'  &  Merchants'  Telegraph. 
Central  &  South  American  Tel. 
Columbia  &  Panama. 
Commercial  Cable  Co. 
Erie  Telegraph  &  Telephone  Co. 
Gold  &  Stock  Telegraph  Co. 
Harlem  District  Telegraph  Co. 
Hudson  R-.ver. 
Manhattan  Telegraph. 

1st  7's. 
**  **  incomes. 

Metropolitan. 
Mexican  Telephone  Co. 
New  Eng.  Telephone  &  Teleg.  Co. 
New  York  &  New  Jersey  Telephone 
New  York  &  Pennsylvania. 
N.  Amer.  Underg'd  Tel.  &  Elec-  Ca 
North  Western  Telejrraph. 
Postal  Telegraph  Cable  Co. 
Pennock  Und'gd  C't  &  S  T  Co  of  N  J 

'     •'      '•   of  NY 

Southern  Telegraph  Co. 

Bell. 

&  Atlantic  Telegraph. 
Western  Union  Telegraph  Co. 
West  Electric. 


I 


72501  Einsamig. . 

72502  Einsargcn. 
I  72503  Einsatz  . . 
I  72504  Einschlag  . ' 

72505  Einschlupf. 


72506  Einseifen. 

72507  Einsetzen 


GOVERNMENT  SECURITIES. 


72508 
72509 
72510 
725T1 
72512 
72513 
72514 
>25i5 
72516 

72517 
72518 

72519 
72520 
72521 

72522 


Einspruch . 
Einsteigen . 

E  ins  tig 

Einstmals . 
Einstopfen. 
Einstreu. . . 
Einstreuen. 
Einstutzen. 
Eintaegig. . 
Eintausch . 
Eintoenig . 
Eintracht. . 
Einangstag 
Einwaerts . 
Einzaehlig. 


72523  Einzahl  . . . 

72524  Eincahlung 

72525  Einzelbach 

72526  Einzelbild. 


U.  S.  2's  registered Optional 

'*    4's  registered 1907 

*'     4*s  couiK>n 1907 

"     4's  registered 1925 

*'    4's  coupon 1925 

**     5's  registered 1904 

**     5*s  coupon 1904 

' '  6's  currency 1896 

•*  6's    **   1897 

**  6's    **   1898 

*•  6's    **   1899 

*•  Cherokee  4's 1896 

4's 1897 

4's 1898 

4's 1899 
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'WOBO  NO. 

73527  Einxeln  . . . 
72528  Einielwort 
73529  Einzelzug. . 

72530  Eidzieher. . 

72531  Einzig 

72532  Eioneous. . 

72533  Eiradego . . 

72534  Eircnarch  . 

72535  Eirund 

72536  Eisachat. . . 

72537  Eisbaellc . . 

72538  Eisbaertig. 

72539  Eisbahn... 

72540  Eisbank.  . . 

72541  Eisbecher.. 

72542  Eisberg  . . . 

72543  EisbcTgen  . 

72544  Eisblock  . . 

72545  Eisblume. . 

72546  Eisch 

72547  Eischendc . 

72548  Eiseiche. . . 

72549  Eisenader  . 

72550  Eiscnalaun 

72551  Eisenbarre. 

72552  Eisenerz. . . 

72553  Eiscnfest.. 

72554  Eisenfleck. 

72555  Eisengang. 

72556  Eisengeld  . 

72557  Eisengianz 

72558  Eiscngrubc 

72559  Eisenhaken 

72560  Eisenholz  . 

72561  Eisenhose  .< 

72562  Eisenkalk  . 
73563  Eisenkeil . . 

72564  Etsenklaue 

72565  Eisenmauer 

72566  Eisenmohr. 

72567  Eisenmulm 

72568  Eisennuss  . 
73569  Eisenocher. 

72570  Eiscnofen  . 

72571  Eiscnopal  . 

72572  Eisenprobe 

72573  Eisenrahm. 
73574  Eisenring  . 
72575  Eiscnrost. . 
73576  Eisensalz. . 

72577  Eisensand. 

72578  Eisenschuh 

72579  Eiscnspitz. 

73580  Eisensporn 

73581  Eiseostark. 
73583  Eisenstaub 
73583  Eisenstich. 
72584  Eisenstnfe. 

73585  Eisenthor.. 

73586  Eisenthnnn 
72587  Eisentritt.. 
73588  Eiscntrahe. 
72589  Eisenwaare 

73590  Eisenwaffe. 

73591  Eisenzahn. 
73593  Eisenzett.. 

72593  Eisenzeug. 

72594  Eisenzoll. . 

72595  Eiseshauch 

72596  Eisfloh 

72597  Eisfuchs  . . 

72598  Eisgang... 


RAILROAD  STOCKS. 

Albany  &  Susquehafia.  ' 

Ann  Arbor  R.  R.  Co.      ' 

4.  ..  ..         p£jj 

Atchison,  Topfeka'i  Santa  Fe. 

»*     »*      ••  pfd. 
Atlanta  &  Charlotte  Air  Line. 
Atlantic  &  PaciAc. 
Baltimore  &  Ohio. 

*'  S.  Western,  pfd. 
Bangor  &  Aroostook.    * 
Beech  Creek  R.  R.,  gtd.  4  per  cent. 
Belleville  &  Southern  Illinois.' 

pfd. 
Boston  &  Albany. 
Boston  &  Maine. 

Boston  &  N  Y  Air  L.  pfd  gtd  4  p  c, 
Buffalo,  Rochester  &  Pittsburg. 

pfd. 
Burlington,  Cedar  Rap.  &  Northern. 
California  Pacific. 
Canada  Southern. 
Canadian  Pacific. 
Cedar  Falls  &  Minnesota. 
Central  Massachusetts. 

pfd. 
Central  of  New  Jersey. 
Central  Pacific. 

Central  Railway  of  Georgia  Co. 
Chesapeake  &  Ohio. 
Chicago  &  Alton. 

•*       •*       •'      pfd. 
Chicago,  Burlington  &  Quincy. 
Chicago  &  Eastern  Illinois. 

"       **      *•  "       pfd. 

Chic,  Gt  Western,  4  p  ct  deb  stock. 

*•      '•        *'        5  per  cent.  pfd.  A. 
Chicago,  Milwaukee  &  St.  Paul. 

pfd. 
Chicago  &  Northwestern. 

* pfd. 

Chicago,  Rock  Island  &  Pacific. 

Chicago,  St  Paul,  Minn  &  Omaha. 
..      ..      ..     pfj 

Chicago  &  Grand  Trunk. 
Chicago,  Burlington  &  Northern. 
C.  J.  R.  &  S.  Y. 

Cincinnati,  Sandusky  &  Cleve,  pfd. 
Cincinnati,  New  Orleans  &  Tex  Pac. 
Cleveland,  Canton  &  Southern. 
Cleve,  Cin.,  Chicago  &  St  Louis. 

pfd. 

Cleveland,  Lorain  &  Whig. 

*'      "      *•      pfd. 
Cleveland  &  Msdioning  Valley. 
Cleveland  &  Pittsbuig,  gtd. 
Columbus,  Hock'g  >ry  &  Toledo. 

"     pfd. 
Delaware,  Lackawanna  &  Western. 
Delaware  &  Hudson  Canal  Co. 
Denver  &  Rio  Grande. 

pfd. 
Des  Moines  &  Fort  Dodge. 

pfd. 
Duluth,  So.  Shore  &  Atlantic. 

"      pfd. 
Duluth  &  Irob  Range. 
Erie  &  Pittsburg. 
Evansville  &  Terre  Haute. 

pfd. 
Erie. 
"    istpfd. 
"    2d  pfd. 


72599 
72600 
72601 
72602 
72603 
72604 
72605 
72606 
72607 
72608 
72609 
726J0 
7261 1 
72612 
72613 
72614 
72615 
72616 
72617 
72618 
72619 
72620 
72621 
72622 
72623 
72624 
72625 
72626 
72627 
72628 
72629 
72630 
72631 
72632 
72633 
72634 
72635 
72636 
72637 
72638 
' 72639 
72640 
I  72641 
I  72642 
I  72643 
172644 
1  72645 
'  72646 

I  72647 
72648 

;  72649 
'  72650 
1 72651 
72652 
72653 
72654 
72655 
72656 
72657 
72658 

72659 
72660 
72661 
72662 
72663 
72664 
73665 
72666 
72667 
72668 
73669 
72670 


Eisgipf<il . . 
Eisgrau . . . 
Eishoehle. . 
Eishund. .'. 
Eisinsel . . . 
Eiskaelte.. 
Eiskegel.  . 
Elskeller  . . 
Eiskessel  . 
Eiskluft. . . 
Eislaeufer . 
Eisloch  . . . 
Eismeer. . . 
Eismoewe  . 
Eismonat. . 
Eisrouetze . 
Eisnadel . . 
Eisnetz  . . . 
Eispalast . . 
Eispflug. . . 
Eispnoique 
Eispol  .... 
Eispunkt. . 
Eisrechen  . 
Eisrevier . . 
Eisriegel . . 
Eisrinde. . . 
Eissamp. . . 
Eissaugue . 
Eisschuh . . 
Eisspitzen . 
Eisspom . . 
Eisstoss . . . 
Eisstrom . 
Eissturz . . . 
Eistafel .  . . 
Eistanz. .  . 
Eisteddfod. 
Eisthau  . . . 
Eisthurm. . 
Eistropfen . 
Eisufer. . . 
Eisvogel  . . 
Eiswand  . . 
Eiswasser  . 

Eiswelt 

Eiswolke . . 
Eiswurm . . 
Eiszacken  . 
Eiszapfen  . 
Eiszone . . . 
Eitelhans. . 
Eitelkeit. . . 
Eitelsucht . 
Eiterbeule. 
Eiterblase . 
Eiterig. . . 
Eiterperle . 
Eiulazione. 

Eivol 

Eivormig. , 
Eiweiss  . . . 

Eiwit 

Eiwitstof . . 
Eiwitten  . . 
Eixerdar  . . 
Ekbatana. . 
Ekdemos. . 
Ekelgeruch 
Ekellos  . . . ) 
Ekevin....' 
Ekiam ! 


•Railroad  stocks— cw, 

ritchburg  J>fd:  '      '      ';' 

Flint  &  Pierre  Marquette.  . 

pfd.' 
Florida  C'fl  &  Pen.  ctlm.  4p.  c.  pfd. 
Great  Northern  pfd . 
Green  Bay,  Winona  &  St .  Paul. 
Houston  &  Tex.  Cent.  Ry.  old  stock. 
Illinois  Cent'I . 

*'  leased  line  4  p. c.  stock. 

Indiana,  Decatur  &  Western. 
Indiana,  Illinois  &  Iowa. 
Iowa  Central. 

pfd. 
JoHet  &  Chicio. 
Kanawha  &  Michigan . 
Kansas  City,  Pittsburg  &  Gulf. 
Kansas  City,  Wyan  &  Northwestern. 
Kan.  City,  Ft.  Scott  &  Gulf. 


**    pfd. 
irinfi:fiel 


*'  Clinton  &  Springfield. 

*'  Springfield  &  Memphis'. 

**  Fort  Scott  &  Memphis. 

Kentucky  Central. 
Keokuk  &  Des  Moines. 

pfd. 
Keokuk  &  Western. 
Lake  Erie  &  Western. 

pfd. 
Lake  Shore  &  Michigan  Southern. 
Little  Rock  &  Fort  Smith. 
Lehigh  Valley. 

I^high  Coal  &  Navigation  Co. 
Long  Island. 
Louisville  &  Nashville. 

Evansv.  &  S.  L.  Con. 

*'      *'      pfi?. 
New  Albany  &  Chic. 

-     pf... 
St.  Louis  &  Texas. 
Mahoning  Coal  R.  R. 

••       *♦      pfd. 
Maine  Central. 
Marquette,  Houghton  &  Ont. 

••      pfd. 
Mexican  Central. 

Mexican  National  Construction  pf^l. 
Mexican  National  trust  certificates. 
Michigan  Central. 
Milwaukee  &  L.  Winnebago. 

pfd. 
Minn.  St.  Paul  &  Saulte  Ste.  M. 

'  pliJ* 

Minneapolis  &  St.  Louis. 

•        "    istpfd. 
"    2d  pfd. 
Missouri,  Kansas  Sc  Texas. 

•'    pfd. 
Missouri  Pacific. 
Mobile  &  Ohio  assented. 
Morris  &  Essex. 
Nashville,  Chat.  &  St.  Louis. 
New  Jersey  &  New  York. 

* pfd. 

"     consol. 
New  London  Northern. 
New  England. 

••       pfd. 
Newport  News  &  Miss.  Valley  Co. 
N.  Y..  Brooklyn  &  Man.  B.  pifA 
N.  Y.  Central  &  Hudson  River. 
••      Chicago  &  St.  Louis'. 

istpfU: 
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7267X  Eklektus.. 

72673  Ekloge 

72673  Ekmannite 
71^674  Eknomos. . 

72675  Ekrebel . . . 

72676  Ekron 

73677  Eksternest. 

72678  Eksteroog . 

72679  Elabitur. . . 

72680  Elabor .... 

72681  Elaborable. 

72682  Elaboracao 

72683  Elaborados 

72684  Elaboraron 

72685  Elaborassi. 

72686  Elaboratio. 

72687  Elaboratus. 

72688  Elaborava. 

72689  Elaborerai. 

72690  Ekcao 

72691  Elacatanim 

72692  Elacaties , . 

72693  Elacheste. . 

72694  Elachie. . . . 

72695  Elactesco.. 

72696  Eladah 

72697  Elaeodique 

72698  EUeococca 

72699  Elaeolithe . 

72700  Elaeometre 

72701  ElaeoD 

72702  Elaeoptene. 

72703  Elaeothese. 

72704  Elaerine. . . 

72705  Elaeusa  . . . 

72706  Elafabosco 

72707  Elafro 

72708  Elagabal  . . 

72709  Elagabalos 

72710  Elagage. . . 

72711  El^er.. . 
727x2  Elahioun. . 

72713  Elaidate... 

72714  Elaidique. . 

72715  Elaiodic. . 

72716  Elaiodo  . . . 

72717  Elaiometcr. 

72718  Elaiquc  .  . . 

72719  Elaise 

7^20  Elambis. . . 
72721  EUamene  . 
7S(722  Elancais. . . 

72723  Elancant . . 

72724  Elancerons 

72725  Elanceur . . 

72726  Elancons . . 

72727  Elanddier  . 

72728  Elangide . . 

72729  Elanguesco 

72730  Elangueur. 

72731  Elan  ion  . . . 

72732  Elaolitc  . . . 

72733  Elaopten . . 

72734  Elaphidion 

72735  Elaphinis. . 

72736  Elaphocere 

72737  Elaphoide. 

72738  Elaphopsis 

72739  Elaphro. . . 

72740  filaphrope. 

72741  Elapidae  . . 

72742  Elapoidite. 


RAILROAD  SrOCKS^Qm, 

N.  Y.,  Chicago  &  St.  Louis,  2d  p£d. 
"    &  Harlem. 

*•      pfd. 
**     Lackawanna  &  Western. 
*'     New  Haven  &  Hartford. 
*•     Ontario  &  Western. 
'*     &  Rockaway  Beach. 
"     Susquehanna  &  Western. 

"      pfd. 
Norfolk  &  Southern. 
•*       &  Western. 

••      pfd. 
North  Pennsylvania. 
Northern  Central. 
Northern  Pacific. 

••      pfd. 
Norwich  &  Worcester. 
Ohio  Southern. 
Old  Colony. 

Omaha  &  St.  Louis  pfd. 
Oregon  Improvement  Co. 

"   pfd. 
**      Railway  and  Navigation. 
••      Short  Line  &  Utah  Nor. 
Oswego  &  Syracuse. 
Panama. 
Pennsylvania. 
Peoria  &  Eastern. 

*'    Decatur  &  Evansville. 
Philadelphia  &  Erie. 
Philadelphia  &  Reading. 
Pitts.,  Cm.,  Chicago  &  St.  Louis. 

li  <*  «  M  l<        p£J 

•*      Ft.  Wayne  &  Chic.  gtd. 
**        "         '*  '*     special. 

"      McKeesport  &  Yough.  gtd. 
"      &  Western. 

••      pfd. 
•*     Yoongstown  &  Ashtab. 

pfd, 
Rensselaer  &  Saratoga. 
Rio  Grande  Western. 

* pfd. 

Rome,  Watertown  ^  Ogdensburg. 
St.  Joseph  &  Grand  Island. 
St.  Louis,  Alton  &  Terre  Haute. 
•*  Southern. 

"  Southwestern. 

pfd. 
St.  Paul  &  Duluth. 

••      pfd. 
'*  Minn.  &  Manitoba. 

Southern  Pacific  Co. 
Southern  Ry. 

"  pfd. 
Texas  Central. 

*•      pfd. 
Texas  Pacific. 
Toledo  &  Ohio  Central. 

pfd. 

••      Peoria  &  Western. 

•*      St.  Louis  &  Kan.  City. 

••    pfd. 
Ulster  &  Delaware. 
United  N.  J.  Railway  &  Canal. 
Union  Pacific. 

"      Denver  &  Gulf. 
Utica  &  Black  River  gtd. 
Virginia  Midland. 
Wabash. 

••      pfd. 
Warren. 


WOKD  MO. 

72743  Elapsion.. 

72744  Elaqueatos 

72745  Elargendo. 

72746  Elargiamo. 

72747  Elargimes. 

72748  Elargior... 

72749  Elargiront. 

72750  Elaigtsco.. 

72751  Elargissi.. 

72752  Elargita... 

72753  Elargitus. . 

72754  Elargivate. 

72755  Elasme 

72756  Elasmia... 

72757  Elasmodon 

72758  Elasmose.. 

72759  Elassesco.. 

72760  Elassonyz. 

72761  Elasterio  . . 

72762  Elastical  . . 

72763  Elasticity.. 

72764  Elasticos . . 

72765  Elastique. . 

72766  Elatche  . . . 

72767  Elatedly... 

72768  Elatedness. 

72769  Elateius. . . 

72770  Elateridae. 

72771  Elaterion.. 

72772  Elaterium  . 

72773  Elatine 

72774  Elationis.. 

72775  Elatostema 

72776  Elatrabis. . 

72777  Elatrabo  . . 

72778  Elatnunus. 

72779  Elatrarem  . 

72780  Elatras. . . . 

72781  Elautum. . . 

72782  Elavavi  . . . 


Woit  Virginia^ 

'•      pfd. 
Western  N.  Y.  &  Pennsylvania. 
West  Va.  Central  &  Pitts. 
Wheeling  &  Lake  Erie. 

*•    pfd. 
Wisconsin  Cent.  Co. 

..       "  pfd. 
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72783 
72784 
72785 
72786 
72787 
72788 
72789 
72790 
72791 
72792 
72793 
72794 
72795 
72796 

72797 
72798 
72799 
72800 
728oi 
72802 
72803 
72804 
72805 
72806 
72807 
72808 
72809 


Elavavisti . 
Elaveuse . . 

Elavo 

Elbae 

Elbcrich. . . 
Elbeuvien  . 
Elbidonim . 
Elbidus . . . 
Elbkahn. . . 
Elblachs  . . 
Elbnachen 
Eiborum . . 
Elbowed  . . 
Elbowing. . 

Elcate 

Elcathorax. 
Elcesaite . . 
Elciaro* . . , 
Elcidrio. . . 
Elcisma. . . 
Elcoma  . . . 
Elderitz... 

Elders 

Elderwort . 
Eldorado  . 
Eleagn^o... 
Eleantbe . . 


72810  Eleasah . . 
728,1 1  Eleates. . . 
72812  Elecampe- 


72813  Eleccion  . . 

72814  Elecciones 

72815  Elecebra.r. 

72816  Elecebris.. 

72817  Electamus. 

72818  ^Icctaxium 

72819  Electeur  . . 


728to 
72821 
72822 
72823 
72824 
72825 
72826 
72827 
72828 
72829 
72830 
72831 
72832 
72833 
72834 
72835 
72836 
72837 
72838 

72839 
72840 


Electicism 
Electilis  .. 
Electiwly . 
Electivite  . 
Electotat. . 
Electoress . 
Electrical  . 
Electricos . 
Electrify.. 
Elcctrique. 
Electrisch . 
Elaoitite  . 
Electrode  . 
Electram  . 
Electuaire. 
Electuary  . 
Eleescier. . 
Elefanta  . . 
Elefantes  . 
Elefantino 
Elefas . . . 


STRBm^   AND    ELEVATeO 
R.  R.  STOCKS. 

Alley ''L." 
Baltimore  Traction. 
Brooklyn  Elevated. 
*•        Traction. 

pfd. 
Buffalo  City  Pass.  Ry. 
Citizens  St.  Ry.  Co.  of  Indianapolis. 
Consolidated  Traction  of  N.  J. 
Duquesne  Traction. 
Electric  Traction. 
Hestonvillc  &  Pass  R'y  Co. 

M       ..         M       a      p£^ 

Kings  County  Elevated. 
Lake  St.  **  L." 
Long  Island  Traction. 
Manhattan  Consolidated. 
Metropolitan  Elevated. 
Metropolitan  Traction. 
North  Chicago  Street  Railway. 
Peoples*  Traction. 
Philadelphia  Traction. 
Rochester  Passenger  R'y  Co. 
Union  Railway. 
Union  Traction. 
West  Chicago  Street  Railway. 
West  End  Street  R'y,  Boston. 

it  «l  i«  II  <i  p£jj 


MININO    STOCKS. 

Adams. 

Alice. 

Alouez. 

Alta. 

Atlantic. 

Argentum. 

Argentum-Juniata. 

Anaconda. 

Aspen. 

Barcelona. 

Belcher. 

Belmont. 

Best  &  Belcher. 

Bodie  Con5X>lidated. 

Boston  &  Montana. 

Breece. 

Brunswick. 

Bulwer. 

Butte  &  Boston. 

Caledonia. 

Cal.  &  Va. 


72S4I 
73S43 
72B43 
72844 
72645 
72S46 
72847 
7SS48 
7-^49 
72B50 
72S51 
72852 
72853 
72854 
73^55 
72856 

72858 
72859 
72860 
72861 
72862 
72663 
73S64 
72865 
72866 
72  8  67 
72868 
72669 
'  73870 
72871 
I  72872 
'  73^73 
72S74 

:  72875 
72876 

7^*77 
.  72879 

7^^^79 

72:^80 

72SS1 

'  72"e82 

I  72BS3 

.  72^ S4 

72^3^ 

7a8B6 

I  72887 

'  72'S3B 

73889 

\  72890 

I  73^91 

,  72S92 

I  72893 

I  7-S94 

72-95 
73896 
72897 
72898 


Elegance . . 
Elegancias 
Elegantiae 
Elegantly  . 
Elegaverim 
Elegavisti . 
El^eion . . 
Elegendo  . 
Eleggerei  . 
Eleggerla  . 
Eleggono  . 
Elegiacal . . 
Elegiambic 
Elegiaque . 
Elegiast  . . 
Elegibles  . 
Eiegidas . . 
Elegidion  . 
Elegidores 
Elegimos. . 
Elegir  .... 
Elegiremos 
Elegisch  . . 
Elegiuzza  . 
Elegtvel  . . 
Elegize . . . 
Elegizing  . 
Elegorum . 
Eleicao  . . . 
Eleidis  . . . 
Eleiotide.. 
Eleison . . . 

Eleito 

Eleitorado. 
Eleituario . 
Elektoral  . 
Elektra  . . . 
Elelekle. . . 
Elementary 
Elementen 
Elementos 
Elementum 
Elemieira  . 
Elemifere  . 
Elemina  . . 
Elemisalbe 
Elemosina. 
Elemporla. 
Elenchical. 
Elenchie . . 
Elenchos. . 
Elenctici . . 
Elencticus 
Elenctique 
Elend  .... 
ElendbEdg. 
Elender . . . 
Elendesten 


73899  Elendmeer 
72VOO'  Elendrecht 
73001  Elendshof . 

73903  Elendsring 
712903  Elenhirsch. 

73904  Elenthier  . 

73905  Eleocarpe . 


MfMMQ  STOCKS-Ow. 

Calumet  &  Hecla. 

Castle  Creek. 

Chollar. 

Chrysalite. 

Comstock. 

Con.  Imperial. 

Consolidated. 

Cripple  Creek  Con. 

Con.  Crown  Point. 

Deadwood. 

El  Cristo. 

Enterprise. 

Eureka  Con. 

F.  DeSmet. 

Franklin . 

Gibson. 

Gold  &  Globe. 

Gould  &  Curry. 

Hale  &  NorcroM. 

Homestake . 

Horn  Silver. 

Iron  Silver. 

Isabella. 

Kearsage. 

Lacrosse. 

Lead  vi  He. 

Little  Chief. 

Merced . 

Mexican. 

MoUie. 

Mono. 

Moulton. 

Napa  Quicksilver. 

Or.  &  Miller. 

Osceola. 

Ontario. 

Ophir. 

Pharmacist. 

Phenix  of  Arizona. 

Plymouth . 

Portland . 

Potasi. 

Quicksilver. 

pfd. 
Quincy . 

'*      scrip. 
Savage . 
Sierra  Nevada. 
Small  Hopes.  I 

Standard . 
Tamarack. 

-         Jr. 
Tioga. 
Union  Con. 
Utah. 
Victor. 
Wolverine . 
Yellow  Jacket. 
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79906  Eleocbaris. 

73907  Eleodendre 

79908  Eleodon  . . 

^79909  Eleogari  . . 

79910  Eleogarum 

799 1 1  Eleogoma. 

79912  Eleolate  . . 

79913  Eleoliqiic  . 

79914  Eleolithe . . 

79915  Eleomeli . . 

79916  Eleoneme  . 

79917  Eleonore. . 

79918  Eleontum  . 

79919  Eleophage. 

79920  Eleopoli  . . 

79921  Eleosponde 

79922  Eleotesio. . 

79923  Eleothese  . 

79924  Eleozoma  . 

79925  Eleozomus. 

79926  Elephancia 

79927  Elephantin 

79928  Elephenor. 

79929  Elephoro. . 

79930  Elesbao.  . . 

79931  Elesmatis  . 

79932  Elcsyces  . . 

79933  Elettari  . . . 

79934  Elettivo . . . 

72935  Elettorale. 

72936  Elcttorato. 
79937  Elcttore  . . 
72938  Elettriche. 

79939  Elettrico . . 

79940  Eleuchadio 
72941  Eleulaleus. 


MINING  SrrOCKS---Con, 


woc»  vo. 

72942  Eleusinian 

72943  Eleusinius. 

72944  Eleusippo. 

72945  Eleusis  . . . 

72946  Eleuthere  . 

72947  Eleutheria. 


72948 
72949 
72950 
72951 
72952 
72953 
72954 
72955 
72956 
72957 
72958 

72959 
72960 
72961 
72962 
72963 
72964 
72965 
72966 
72967 
72968 
72969 
72970 
72971 
72972 
72973 
72974 
72975 
72976 
72977 
7297S 
72979 
72980 
72981 
72982 
72983 
72984 
72985 
72986 

72987 
72988 
72989 
72990 
72991 

72992 
72993 
72994 
72995 
72996 
72997 
72998 
72999 
73000 
7300I 
73002 
73003 
73004 
7  005 
73006 
73007 


Eleutherus 
Eleutho... 
Elevacion . 
Elevada . . . 
Elevadico . 
Elevados. . 
Elevando  . 
Elevareis. . 
Elcvarcm  . 
Elevaremus 
Elevariais . 
Elevarono . 
Klevassem 
Elevassimo 
Elevateur . 
Elevatezza 
Elevating  . 
Elevator. . . 
Elevatoris . 
Elevatricc . 
Elevavamo 
Elevavate  . 
Elevazione 
Eleveranno 
Eleverebbc 
Eleveremo 
Elevercsti 
Elevero . . 
Elcverunt 
Eleves . . . 
Elevcurs  . 
Elevimus 
Elevriez  . 
Elezionano 
Elezionare 
Elezionava 
Eleziono  . . 
Elfbladig  . 
Elfdaagsch 
Elfdehalf  . 
Elfdcrlei  . . 
Elfenbein  . 
Elfenbusch 
Elfeniaam 

Elfenspuk . 
Elfenweiss 
Elferberg  . 
Elfgesane . 
Elfhelmig. 
Elfhoek... 
Elfhoekig.. 

Elfin 

Elfmaal... 
Elfnieilig  . 
Elfrank . . . 
Elfreihig. . 
Elfrippig. . 
Elftaegig  . 
Elftal  .... 
Elfnet . . . 


73008  Elfvoud  . 

73009  Elfvoudi^ 


STATB  SeCURlTIES. 

Alabama  Class  A  4  &  5,  1906. 
**    **     "       small. 
••    B  5*s,  1906, 
"    C  4%  T9c6. 
**      currency  funding  4's,  igza, 
Arkansas  6's  funded,   x  8^- 1 900  ( 
Non-Holford.  ) 
••      "  Holford. 

*•       7's  L,  R.  &  Fort  Smith. 
**       7's  Memphis  &  L.  R. 

7*s  L.  R.  P.  B.  &  N.  O, 
*•       7's  Miss.  Ouac.  &  R.  R, 
**       7*s  Ark.  Central  R.  R. 
Delaware  3*s,  1 897-1907. 
4's,  1895-1901. 
4*s,  1895-1905. 
District  of  Columbia  3-65's,  1924- 
'*      **        '*        small  bonds. 
*•       *'         •*        registered. 
*•       **        **        fund.  5*s.  1899. 

*• •      small. 

"       *•         ••  '•      reg. 

Georgia  4^*s,  1915, 
Louisiana  7's  con  19 14. 

"  **      stamped  4*5. 

"      small  bonds. 
••      new  4*s  con.,  19 14. 
"  •*     small  bonds. 

Missouri  fdg  bonds  due  1 894-1 895. 
New  Jersey  6's  R.  &  C.  1897.1909. 
**     StateEx.  6's  R.&C.  1894. 
North  Carolina  6's  old,  1886-1898. 
"      fund,  act,  1 866-1900. 

• 1868-1898. 

••  new  bds  J&J  1892-1898. 
'•     •'     ••A.  &0. 
"    Chatham  R.  R. 
**  '*    special  tax  Class  i. 

*•  Class  2. 
*'      toW.  N.C.R. 
•*      Western  R.R. 
•*    Wil.C.&Ru.R. 

West.  &  Tar.  R. 

*'  **    con  4's.  19 10. 

small. 
"  *     6's,  1919. 

Pennsylvania  4^  R-«  1 894-1904. 
..      .    1^12. 

3K*»"    1912. 
South  Carolina  4>^'s  20-40,  1933. 

*"    6's  Act  Mar  23.  1869.  } 
non-fde,  1888.  f 
Tennessee  6's  old,  1890-2-8. 

6's  new  bds,  1 892-^1900. 
"  "      *' new  series,  1914. 

"     compromise  3-4-5*6's,  191 3. 
**     redemption  4*8  1907. 

4>i'».  1913. 
'*    penitentiary  4>i's,  19x3. 
*'    new  settlement,  3's,  19x3. 
**  "  small  bonds. 

Virginia  new  3's. 

**     Riddleberger  a-3  per  cents. 

*'    century. 

*'    fund,  debt  2-3 's  of  X99r. 

*'    registered. 

*'     6*s  deferred  bonds. 

**     tnist  rec.  stamped. 
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;roftx>  *a. 

730IO  Elhanan  . . 

75011  Eliacus.,. . 

75012  EHahba  . . . 

73013  Eliakim  . . . 

73014  Eliantemo. 

73015  Eliasaph  . . 

73016  Eliashib  . . 

73017  Elifttbah  . . 

73018  Eliberamus 

73019  Elibcras  . . 

73020  Elibero  . . . 

73021  Elicaon  . . 

73022  EUciano  . 

73023  EHciendos 

73024  Eltcieodum 

73025  Elicited . . . 

73026  Eliciting . . 

73027  Elicito 

7302S  Elicoaofia  . 
73039  Elicuerunt. 

73030  Elicuimtis. 

73031  ElicQisti  . . 


STATE  SBCDRITIES— C<7M. 


73032  Elidemmo. 

73033  Eltdendo. . 

73034  EHdesse  . . 

73035  Elidevamo. 

73036  Elidevate  . 

73037  Elienai  . . . 

73038  EUezer  . . . 

73039  Eligam  . . . 

73040  EUgendi  . . 

73041  Eligendos. 

73042  Eligendum 

73043  Eligere  . . . 

73044  Eligibly  . . 

73045  Eligieron  . 


WORD  UO^ 

.  f|l9C^LLAN^0U5  S'lOCKS. 

73046  Eligius  . . . 

Acetylene  L.  H.  &  P.  Co. 

73047  Eligma  . . . 

American  Spirits  Manuf.  Co. 

73048  Elihoreph  . 

Preferred. 

73049  Elihu 

Cotton  Pll  Co. 

73050  Elikah 

"    Preferred 

73051  Elimant  .. 

Sugar  Refining  Co. 

73052  Elimassem 

Preferred. 

73053  Elimasti . . 

Tobacco  Co. 

73054  Elimatius  . 

Preferred. 

73055  Elimatos.. 

Strawboard. 

73056  Elimavisti. 

Barney  &  Smith  Car  Co. 

73057  Elimbcris  . 

*•      "       **  pfd.  8p.  c,  cum. 
Brooklyn  Wharf  &  Warehouse  Co. 

73058  Eliminacao 

73059  Eliminant. 

pfd.  series  A. 

73060  Eliminaron 

..       ..           ..        ..     B 

73061  Eliminassi 

Canal  &  Dock. 

73062  Eliminava. 

Can.  Welsbach. 

73063  EHminicz  . 

Cal.  &C.  C.  &D. 

73064  Eiiminons. 

Chicago  Tunc.  R  y  &  St'k  Yds. 

73065  Eiimiotis.. 

..       -    "     pfd. 
*'         '*        "     **     Junction. 

73066  Elimpidas. 

73067  Elimpidavi 

pfd. 

73068  Elimpido  . 

Chi.  Brew.  &  Malt. 

73069  Eliogo 

*•      ••      '•     Preferred. 

73070  Elinguatio 

'*     P.  &P.  Co. 

73071  Elinguavi. 

».      ..  ..  ..    ..    Preferred. 

73072  Elinguibus 

"     City  Railway. 

73073  EHnguid.. 

Choctaw. 

73074  Elinxcrunt 

Con.  Kan.  City  S.  &  Refining  Co. 

73075  Elinxi 

Diamond  Match. 

73076  Eliocarpo  . 

Electric  Storage  Battery  Co. 

73077  Eliocomcia 

Preferred 

73078  Eliocroca  . 

Electro  Pneumatic, 

73079  Eliofobia. . 

Henderson  Bridge  Co. 

73080  Eliolite  . . . 

Huntington  &  Broad  top. 

73081  Eiiometro. 

Preferred. 

73082  Elionure  . . 

Illinois  Steel  Co. 

73083  Elioscopio 

Iron  Steamboat  Co. 

73084  Eiiosc 

Keely  Motor. 

73085  Eliosuto.. 

London  &  N.  Y.  Invest.  Cor.  Lim. 
(A  London  Corporation).   ' 

73086  Eliota 

P.  Lorillard  Co.  Preferred. 

73087  Eliotropia. 

Michigan  Peninsula  Car  Co. 

73088  Eliphalet.. 

pfd.  8  percent./ 
cumu  ative.   ' 

73089  Elipsoide  . 

Milwaukee  &  Chicago  Brtwjng. 

*•       *•              1  referred. 

73090  Eliquati  . . 

73091  Eliquation 

National  Linseed  Oil. 

73092  Eliquescis. 

Lead. 

73093  Eliquesco  . 

**             •*     Preferred. 

73094  Eliquia.... 

Starch. 

73095  Eliquium.. 

"             '*      1st  preferred. 

73096  Elirait 

'•             *•      2d  preferred. 

73097  Eliront 

Railway. 

73098  Elisabeth.. 

North  Chicago  Street  R.  R. 

73099  Elisachar.. 

North  American  Co. 

73100  Elisaeus... 

New  York  Biscuit. 

73101  Eliseos  . . . 

Pacific  Mail. 

73102  Eliserunt.. 

Penn  Steel  (new). 

73103  Elisf erica.. 

•     Preferred. 

73104  EUshamah. 

'*     Heat,  Light  Power  Co. 

73105  Elishaphat. 

73106  Elisheba. . . 

Proctor  &  Gamble  Co. 

**       "        '*      pfd  8  p.  c.  cumul. 

73107  Elision 

Pullmtin's  Palace  Car  Co. 

73108  Elisionis  . . 

R.  I.  Perkins  Horse  Shoe  Co. 

73109  Elisirvite. . 

*     Preferred. 

731 10  Elisissem.. 

Silver  Bullion  Certificates. 

731 1 1  Elisisti 

Southern  Cotton  Oil  Co. 

73112  Elisor 

Standard  Rope  &  Twine. 

73113  Elisorum.. 

Street's  West  Cable  Car. 

731 14  Elissaeo... 

United  Rubber  Co. 

731 1 5  Elissrens. . 

••  Preferret?. 
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731 16  Elisaeen... 

73117  Elitraria  .. 

73 1 18  Elitrocele.. 

73 1 19  Elittichc  .. 

73120  Elittico  . . . 

73121  Elixacac.  . . 

73122  Elixamus.. 

73123  Elixatc 

73124  Elixation. . 

73125  Elixatura. . 

73126  Elixaturis  . 

73127  Elixing  . . . 

73128  Elixires... 

73129  Elixorum.. 

73130  Eiixura  . . . 

731 3 1  Elizaphan  . 

73132  Eliziario. . . 

73133  Elizur 

73134  Eljen 

73135  Elkaite 

73136  Elkander. . 

73137  Elkesaite. . 

73138  Elkosh 

73T39  Ellagiquc. 

73140  Ellagite .. . 

73141  EUanodici. 

73142  EUasar. . . . 

73143  EUbogen.. 

73144  Ellbuth  . . . 

73145  Elleboog. . 

73146  Elleborina. 

73147  EUemaat . . 

73148  Ellendig  . . 

73149  EUenhard  . 

73150  Ellenhoch. 

73151  Elleni 

73152  Elieniche. . 

73153  Ellenicd. . . 


niSCELLANEOUS  STOCKS. 

United  Leather  Co. 

«•  Preferfed. 
Union  Feny  Co. 
Western  Stone. 


73154 
73155 
73156 
73'57 
73158 

73159 
73160 
73161 
73162 
73163 
73164 
73165 
73166 
73167 
73168 
73169 
73170 
73171 
73172 
73173 
73174 
73175 
73176 
73177 
73178 

73179 
73180 

73181 
73182 
73183 
73184 
73185 
73186 
73187 
73188 

73189 
73190 
73191 
73192 


Ellenijker  . 
Ellenmass . 
Ellenprinz. 
EllensUb. . 
Ellenwaaie 
EUenzahl.. 
EUepiip. . . 
Ellepijpen . 
Elleridder . 
Ellerina. . . 
Ellesque. . . 
EUewaar  . . 
Ellewinkel. 
Ellicott  . . . 

Ellinge 

Ellipanthe. 
Ellipsaire. . 
Ellipsis  . . . 
Ellipsoid . . 
Elliptical.. 
Elliptico  . . 
Elliptisch  . 
ElUsia  .... 
Ellissoide  . 
Ellkatze... 

EUobie 

Ellwand. . . 
Ellychnie. . 
EUychnium 
Elmakin. . . 
Elmigere. . 
Elminti . . . 
Elmintiasi . 
Elmintico . 
Elminzia    . 

Elmodam.. 
Elmsfeuer . 
Elmsley. . . 
Elocandi . . 


73103  Elocandum 
73x94  Elocavimus 

73195  Elocavisti . 

73196  Elocher  . . . 

73197  Elocucao . . 

73198  Eloculaire. 

73199  Elocular  . . 

73200  Elocutive  . 

73201  Elocutrix. . 

73202  Elocuzione 

73203  Eloendro. . 

73204  Elogiaba.. 

73205  Elogtabaia. 

73206  Elogiadas  . 

73207  Elogiadora 


OAS  AND  BLECnUC  LIQtiT 

STOCKS. 

Baltimore  Consolidated  Gas. 
Bay  State  Gas. 
Boston  Gas  Light. 
Brooklyn  Gas. 
Chartiers  Valley  Gas  Co. 
Chicago  Gas  Co. 
Cleveland  Electric  III.  Co. 

Citizens  Gas  Co.,  Brookljm. 
Consolidated  Gas  Co. 
Detroit  Gas  Co. 

Edison  Electric  111.  Co.  of  N.  Y. 
Edison  Electric  111.  Co.  of  B'klvn. 
Edison  Electric  Light  Co.  of  Phila. 
Edison  European. 
Equitable  Gas  Light  Co. 
General  Electric  Co. 

..  Pfd. 
Interior  Conduit  &  Insulation  Co. 
Laclede  Gas  Light  Co.  of  St.  Louts. 

Metropolitan,  Brooklyn. 
Nassau,  Brooklyn. 
N.  Y.  Mutual  Gas  Light  Co. 
People's,  Brooklyn. 
People's,  Jersey  City. 
Philadelphia  Co. 
Rochester  Gas  Co. 
Standard  Gas  Co. 

*•     *•    Pfd. 
United  States  Illuminating  Co. 
United  Gas  Improvement  Co. 
Western  Gas. 

Westinghouse  E.  &  M.  Co.,  Assg. 
Westinghouse  Electric  &  Mfg.  Co.  ) 
I  St  Pref .  7  per  cent  cumulative.  ( 
Welsbach  Light. 
Welsbach  Commercial. 

Pfd. 
Williamsburgh  Gas  Co. 
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73308 

73209 
73210 

732x1 
73212 
73213 
73214 
73215 
73216 

73217 
73218 

73219 
73230 
73221 
73222 
73223 
73224 
73225 
73226 
73227 
73228 
73229 
73230 
73231 
73232 
73233 
73234 
73235 
73236 
73237 
73238 

73239 
73240 
73241 
73242 
73243 
73244 
73245 
73246 
73247 
73248 

73249 
73250 
73251 
73252 
73253 
73254 
73255 
73256 
73257 
73258 

73259 
73260 
73261 
73263 
73263 
73264 
73265 
73266 
73267 
73268 


ElogUunos. 
Elogiandos 


Elogiarian. 
Elogiaron  . 
Elogieux . . 
Elogioram. 
Elogium  . . 
Elohim. . . . 
Elohistic . . 
Eloignais, . 
Eloigne  .  . . 
Eloigniez.. 
Eloignons . 
Eloinating. 
Eloinment. 
Elongacao. 
Elongamiis 
Elongation 
Elongavi . . 
Elongis . . . 
Elonion . . . 
Elopement. 
Elophxle  . . 
Elopiena . . 
Eloquence. 
Eloqnencia 
Eloquently 
Eloqueris. . 
Eloquio . . . 
Eloquitur. . 
Eloquor. . . 

Eloro 

Elonis .... 

Eloth 

Elotorum. . 

Elotos 

Elotototl.. 
Elories  . . . 

Elpalet 

Elpehbeen. 
Elpenor. . . 
Elpenorem 
Elpenoris. . 
Eiphegee. . 
Elpidius  . . 
Elpinioe. . . 
Elsbeefe  . . 
Elsenbiach. 
Elsenmoor. 
Elsewhere . 
Elsewlse. . . 
Elskoopers 
Elsmakers . 

Elstcr 

Elsvormig. 
Elsynge. . . 

Eltach 

Eltekeh . . . 
Eltekon . . . 
Elterlich  . . 


73269  Elternauge 

73270  Elternlos. 


FOREIQN  STOCKS. 

Argentine  sH»  1886^ 

Sfi*  Funding. 
6%^,  Funding, 
"        4^%.  Internal. 

B.  A.  Watcr4X. 
Cedulas  B.  (National). 
Austrian  4%,  Gold. 
"        5%,  Silver. 
"        5%.  Paper. 
Brazil  4%,  1889. 
"      A}ifi,  1888. 
"      W.  of  Minas. 
Buenos  Ayres  6%.  1883-86. 

"      Cedulas  P. 
Bulgarian  6fi,  1888. 
6V.  1892. 
Chilian  4  W^f ,  1886. 

"       S%.  1892. 
Colombia  4^%- 
Cordova  (Prov.)  6%  Certificates. 
Costa  Rica  A. 
**       *•     B. 
Ecuador. 

Egypt  45^,  Unified. 
"      4V^,  St.  Domain. 
'•      4%,  New  Daira. 

Entre  Rios  6%,  1888. 
French  3}i%*  R^tes. 
"      3H*  R«ntes. 
''      3%,  Reates  Amort. 
German  3%. 
Greek  s%.  i884« 

•*      4%,  Monopoly. 
Guatemala  45^. 
Honduras. 

Hungarian  4^,  Gold. 
Italian  5^^,  1861. 
Mexican  6^,  1888. 

3%.  Internal, 
Paraguay,  1886. 
Penivito  Corp.  Drd. 

Pref.  (accum.  tfO- 
69^  Bonds.    .    . 
Portuguese '35^. 
Russian  4%,  1889. 
Sanu  Fe  6)^,  1883-84. 

*•      "  and  Reconquista  5^. 
Spanish  4)^, 
Swedish  4%,  1880. 
Transvaal  5^. 
Tucuman  6%. 
Turkish  New  Converted. 
New  Defence  4^^. 
Priority  45(f. 
Group       I.  (A). 
II.  (B). 
'*       III.  (C). 
IV.  (D). 
Uruguay  3^fi. 
Venezuela,  1881. 


73271 
73272 
73273 
73274 
73275 
73276 

73277 
73278 
73279 
73280 
73281 
73282 
73283 
73284 
73285 
73286 
73287 
73288 
73289 
73290 
73291 


Eltemlust . 
Eltemmord 
Elternpaar. 

Eltolad 

Eluacrus  . . 
Eluandu  . . 
Elubies  . . . 
Elucemus  . 
Elucens.. . 
Elucentis. . 
Elucescis. . 
Elucesco  . . 
Elucidacao. 
Elucidamos 
Elucidares. 
Elucidario . 
Elucidaron 
Elucidate. . 
Elucidator. 
Elucideis. . 
Elucificas  . 


73292  Elucifico. 


73293  Elucorum. 

73294  Eluctaheie. 

73295  ElucUbili . 

73296  Eluctamur. 


73397  Eluctaris. 


73298 
73299 
73300 
73301 
7330» 
73303 
73304 
73305 
73306 

73307 
73308 
73309 
73310 
733" 
73312 

73313 
73314 


Eluctati... 
Eluctation. 
Eluctatos. . 
Eluctaturo. 
Elncnbrado 
Elucubrar  . 
Elucubrdis. 
Elucum  . . . 
Eludable . . 
Eludais- . . . 
Eludamus . 
Eludebar. . 
Eluderais. . 
Eluderiez. . 
Eluderont . 
Eludeva. . . 
Eludiamo. . 


73315  Eludibles.. 

73316  Eludidos.. 

73317  Eludiera... 

73318  Eludieron  . 

73319  Eludions.. 

73320  Eludiremos 


COL.  GOVT.  SECURITIES. 

Canada  4^  Stock,  Registered. 
3^  Stock,  Registered. 

"      3M%. 
Cape  4?i  Cons.  Stock,  Insc. 

•*     3MX 
Ceylon  4%  Insc.  Stock. 
Mauritius  4^  Insc. 
Natal  4fi  Cons.,  1937. 

"     3K%. 
N.  S.  Wales  4%  Insc. 

*'        *'      3HH  Inac.,  I9«4. 
New  Zealand  4^  Cons. 

"       3K>^Insc. 
Queensland  4J^  Insc. 

3}i%  Insc. 
S.  Australian  4^,  Registered. 

3}i^  Insc. 
Tasmania  3^%^  lose, 
Victoria  45^,  Insc.,  1885. 

"       3^%,  Insc. 
West  Australia  4^,  Insc. 


FOREIGN  RAILWAY  SECUR- 
ITIES. 

Bahia  &  San  Francisco. 
Buenos  Ayres  &  Rosario. 
Buenos  Ayres  Great  Southern. 
Buenos  Ayres  Western. 
Central  Argentine. 
Central  Uruguay. 
Inter-Ocean  Mexican  Deb. 
Mexican  Ordinary.   ,  '        r  ^ 

*♦  **        1st  Pref.  8>f . 

2d  Pi^f.  69i. 
''      isft  Income  Bonds. 
Mexican  National  *'  A." 
Nitrate  Railway  Shares. 
N.  W.  Uraguay  ist  Pref. 
2d  Pref. 
Recife  &  San  Francisco. 
San  Paulo  (Brazil). 
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WOHO  NO. 

73321  Eludirias.. 

73322  Eluditar. . . 

73323  Eiudorica . 

73324  Eludorique 

73325  Eluebam  . . 

73326  Eluentibus 

73327  Elucro 

73328  Eluerunt . . 

73329  Elugeas. . . 

73330  Elugebant. 

73331  Elugendos. 

73332  Elugentis*. 

73333  Elugeo.... 

73334  Eluimus  . . 

73335  Elulaeus  . . 

73336  Elumbated 

73337  Elumbc . . . 


73338  Elumbibus. 


73339  Elumbis. 

73340  Elurop«. 


73341  Elusam  . 


7334a 
73343 
73344 
73345 
73346 
73347 
73348 
73349 


Elusanim. . 
Eluscabas . 
Eluscas  . . . 
Eluscatis . . 
Eluscattim . 
Eluscavero 
Eluseramus 
Eliisione  . . 


73350  Elasorio. 


73351  Elusuris. 


73352  Elusuro. 


73353  Elutheri^.. 


73354 
73355 
73356 
73357 
73358 
73359 
73360 
73361 


Elutionem . 
Elutionis. . 
Elutriabag. 
Ekotpiards . 
Elutriate . . 
Elutriatum 
Elutriavi.  . 
Eluturi.... 


73362  Eluturorum 


73363  Eluturos  . . 

73364  Eluvienim. 

73365  Eluvies  . . . 

73366  Eluvioni  . . 

73367  Eluvionum 

73368  Eluxated.. 


CONSOLS*  ETC. 

Bank  of  England  Stock. 
Bank  of  Ireland  Stock. 
Binningham  3}i%* 
Consols  2^%  (Goschens)  Money. 

"       2}i%. 
Eg^pt  sH  Guaranteed. 
India  3%  Stock. 

**    3>i%. 

*'    3}i%  Enfaccd  Paper. 
Leeds  4%. 
Liverpool  3}i%. 
l/ocal  Loans  Stock. 
Manchester  4%, 

Metropolitan  Consolidated  3}i%. 
3%- 


TELEGRAPH  AND  TELE- 
PHONE SECURITIES. 

Anglo-American. 

Preferred. 

Deferred. 
Direct  U.  S.  Cable, 
Eastern. 

Eastern  Extension. 
National  Telephone. 
Western  &  Brazilian. 


niSCELLANEOUS  SECUR- 
ITIES. 

S.  AUsopp  &  Sons,  Ord. 
Guinness  &  Son,  Ord. 
Imperial  Ottoman  Bank. 
Lombard  Shares. 
Ottoman  Bank. 
Rio  Tinto  Shares. 
Suez  Canal  Shares. 


WORD  KO. 

73369  Eliwitiag. 

73370  EluxeHmus 

73371  Eluximus. 

73372  Eluxisti . . . 

73373  Eluxuriari. 

73374  Eluxurior. . 

73375  Eluzai 

73376  El  van 

73377  Elvellace.. 

73378  Elvelle 

73379  Elvenich  . . 

73380  Elvina .... 


73381  Elvishly 

73382  Elvisure. 


73383  Elwandou . 


73384  El  wands  . 


73385  Elxine. 


73386 
73387 
73388 

73389 
73390 
73391 
73392 
73393 
73394 
73395 
73396 
73397 
73398 
73399 
73400 
73401 
73402 
73403 
73404 
73405 
73406 

73407 
73408 

73409 
73410 
734" 
73413 
73413 
73414 
73415 
73416 
73417 
73418 
73419 
73420 


Elyabs 

Elyces  

Elydoric  . . 
El3rmaeer  . 
Elymaeos  . 
Elymaide. . 
Elymaidts . 
Elymeo... . 
Elymeotide 

Elymi 

Elymiote. . 
Elynanthe . 
Elyomys . . 
Elyonuro  . 
Elysaeisch 

Elysee 

El'ysiadae  . 
Elysio .... 
Elysiorum . 
Elytraire . . 
Elytriform. 
Elytrigie . . 
Elytrite.  . . 
Elytro  .... 
Elytrodon  -. 
Elytroide  . 
Elytropia  . 
Elytrotome 
Elzabad . . . 
Elzaphan  . 
Elzeblad  . . 
Elzebladen 

Elzcn 

Elzenbast  . 
Elzenbosch 


COLONIAL  RAILWAYS. 

Beinl  Ns^ppur  4%  Guaranteed. 
Bombay  Barodsi  5^  Guaranteed. 
Canada  Pacific. 

East  Indian  4%  Guar.  Def.  Ann. 
Grand  Trunk  of  Canada. 

'*      *•       '*         istPref. 

"      •'       *•         2d  Pref. 

"      "       '•        3dPr«f. 

*'      ••       "        4XGttar- 
Great  Indian  Pen.  $%  Guaianteed. 
Madras  5 5^  Guarant^. 
Scinde,  Pun.  &  Del.  "  B." 


73421  Elzenhout. 

73422  Elzenstaak. 

73423  Elzenzaad . 


73424  Elzerine  . 

73425  Elzestam. 


BRITISH  RAILWAYS. 

Barry. 
Caledonian,  Ord. 

••  Converted  Def, 

Pref. 
East  London. 
Fumess. 

Glasg^ow  &  South-Wcst. 
Great  Eastern. 
Great  Northern.  Pref.  Old* 
Def.  Old. 
A. 
Great  Western. 
Hull  &  Barnsley. 
Lane.  &  Yorkshire. 
l4>ndon  &  Brighton,  Ord. 

Def. 

London.  Ch.  St  Dover,  Ord. 

**        4%.  Pref. 
London  &  North-Western. 
London  &  South  W^estern. 

Deferred* 
London.  Tilb  &  Southend. 
Man..  Shef.&  Line. 

Deferred. 

Metropolitan. 
Metropc^itan  District. 
Midland. 

North  British,  Preferred. 
Deferred. 
North  Eastern  Consolidated. 
North  Staffordshire. 
South  Eastern.  OnJ. 

Defened. 
Taflf  Vale. 


73426  Elzetak 
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73437 
73428 
73429 
73430 
73431 
73432 
73433 
73434 
73435 
73436 
73437 
73438 
73439 
73440 
73441 
73442 
73443 
73444 
73445 
73446 
73447 
73448 
73449 
734  5o 
73451 
73452 
73453 
73454 
73455 
73456 
73457 
73458 

73459 
73460 
73461 
73462 
73463 
73464 
73465 
73466 
73467 
73468 
73469 
73470 
73471 
73472 
73473 
73474 
73475 
73476 
73477 
73478 
73479 
73480 

73481 
73482 

73183 
734S4 
734^5 
73486 

73487 
73488 

73489 
73490 
7349^ 
73492 
73493 
73494 
73495 
73496 
73497 


Elzetakken 
El26vir  . . . 
Elzewortd. 
Emacate  . . 
Emacerata. 
Emaceratis 
Emaciacuo. 
Emaciado  . 
Emaciamus 
Emaciated . 
Emacibus  . 
Emacrescis 
Emaculares 
Emaculate 
Emafobia. . 
Emageat . . 
Einagogi 

Email 

Emaillag^e . 

Emailleur  . 

Emaillotde 

Emailsatz  . 

Email  zahn. 

Emalhar  . . 

Emalopia  . 

Emanaban. 

Emanacao . 

Emanadas . 

Emanarais 

Emanarono 

Emanata . . 

Emanation 

Emanative 

Emanatory 

Emanaturo 

Emanavate 

Emancabas 

Emancares 

Emanche. . 

Emanentis. 

Emaneresti 

Emaniste.. 

Emanseur . 

Emansionis 

Emansor . . 

Emansoris 

Emansuri  . 

Emansuros 

Emanuele . 

Emarcescis 

Emarcesco 

Emarcid  . 

Emarcos  . . 

Emarcuis  . 

Emarge . . . 

Emarginate 

Emarginavi 

Emarginule 

Emasculas. 

Emasculavi 

Ematemesi 

Emathidis. 

Emathion  . 

Ematico. . . 

Ematocele. 

Ematochisi 

Ematoloeia 

EmatoncuL 

Ematopo. . 

Ematopsia 

Ematossilo 


SOUTH  AFRICAN  nWES, 

WOKX>  ttCL 

ETC. 

African  Estates. 

73498  Ematurares 

Anglo-French  Expl. 

73499  Ematuresco 

Barnato  Bank. 

73500  Ematuria.. 

Barrett  (10/- shares). 

73501  Ematurui.. 

Bechuanaland . 

73502  Emaux  . . . 

Bonanza. 

73503  Emayer.  . . 

Baffeladoom  Estate. 

73504  Emayoler.. 

Ctosel  Coal. 

73505  Embabacar 

Champ  d'Or  (French). 

73506  Embabille. 

Champ  d'Or  Deep. 

73507  Embacador 

Chartered  B.  S.  A. 

73508  Embacellar 

Chimes  (new). 

73509  Embachais 

City  &  Suburban. 

73510  Embacho. . 

Clewer  Estate  (new). 

73511  Embaclc.. 

Con.  Goldfields  Def. 

73512  Embada... 

Cons.  Deep  Level. 

73513  Embadalis 

Croesus  (new). 

73514  Embadazar 

Crown  Deep. 
Crown  Reef. 

73515  Embailios. 

73516  Embague  . 

De  Beers. 

73517  Embanhar 

**      S%  debentures. 

73518  Embaixada 

"      "      S}4%  Bultfontcin  Obs. 

73519  Embalabas 

Durban  Roodepoort. 

73520  Embalado. 

Eastleigh. 

73521  Embalasen 

East  Rand  Proprietary. 

73522  Embaldoso 

Eerste  Fabrik. 

73523  Embalemos 

Exploration  4/-  pd. 

73524  Embales  . . 

Ferrcira. 

G.  Eastern  Colleries, 

73525  Emballais. 

Geldenhuis  Estate. 

Geldenhuis  Deep. 

73526  Emballesto 

Geldenhuis  Main  Reef. 

George  Goch. 

73527  Emballeurs 

Ginsberg  Gold  Mining. 

Glencaim. 

73528  Emballiez  . 

Goldfields  Deep. 

Henry  Nourse. 

73529  Emballions 

Heriot  (new). 

« 

Jagersfontein  £s  shares. 

73530  Embalmcnt 

'  ohannesburg  Pioneer. 

Johannesburg  Con.  Invest 

73531  Embalming 

ohannesburg  Water,  etc. 

;  ubilee. 

73532  Embalo . . . 

umpers. 

Cimberley  Roodepoort. 

73533  Embalsamo 

Kleinfontein  (new). 

73534  Erabalsases 

Langlaagte  Block  B. 

Langlaagte  Royal. 

73535  Embalumar 

Langlaagte  United. 

L.  Orange  F.  S.  C. 

73536  Embanasto 

London  Paris  Cor. 

L.  S.  A.  Expl. 

73537  Embandcr. 

Luipaards  Vlei. 

Mam  Reef. 

73538  Embanquer 

Matabele  Gold  Rft. 

Mashonaland  Ag'y. 

73539  Embaraco. 

May  Consolidated. 

Metropolitan. 

73540  Embarazes 

Meyer  &  Charlton. 

Modderfontein. 

73541  Embarbillo 

Mozambique. 

Nigel. 

73542  Embarcado 

Nigel  Deep. 

Nourse  Deep. 

73543  Embardage 

Oceana. 

Orion  (new). 

73544  Embardais 

Paarl  Central. 

Primrose  (new). 

73545  Embargada 

Princess  Estate. 

Rand  .Mines. 

73546  Embargoed 

SOUTH  AFRICAN  MINES, 

ETC.— Gw. 

Randfontein  (new). 

Rhodesia  Expl. 

Rietfontein  (new). 

Robinson  Bank. 

Robinson  (jCs  shares). 

Roodepoort  Deep  Level. 

Roodepoort  United. 

Rose  Deep. 

Salisbury. 

Sheba. 

Simmer  &  Jack. 

Spes  Bona  (new). 

Stanhope. 

S.  A.  Gold  Trust. 

Transvaal  Gold. 

Trans.  Devi. 

Trans.  Genl.  Assn. 

Trans.  Gold  Fields. 

United  Ivy. 

United  Rhodesia. 

Van  Ryn. 

Village  Main. 

Wemmer. 

Witwatersrandt  (Knight's). 

Wolhuter. 

Willoughby. 

Worctster. 
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73547 
73548 
73549 
73550 
73551 
73552 
73553 
73554 
73555 
73556 
73557 
73558 
73559 
73560 
73561 
73562 


Embarille . 

Embarks . . 

Kmbarraras 

Embarrasse 

Embarrelar 

Embarrilo. 

EmbaruUar 

Embarullo 

Embasing . 

Embasmer 

Embassies 

Embassy . . 

Embastille. 

Embataille 

Embaterie . 

Embateur . 


73563  Embathing 

73564  Embatre  . . 

73565  Embattled 

73566  Embatum  . 

73567  Embauche 

73568  Embaulas . 

73569  Embatisser 

73570  Embayed.. 

73571  Embeam . . 

73572  Embeamed 


73573 
73574 
73575 
73576 
73577 
73578 

73579 
73580 
73581 
73582 
73583- 
73584 
73585 
73586 

73587 


Embeber . . 
Embebezco 
Embebiais. 
Embebimos 
Erobecque 

Embed 

Embedded. 
Embedding 
Embeguaca 
Embeleco  . 
Embelesar. 
Embeieseis 
Embelie. . . 
Embellecer 
Embellezco 


73588  EmbdHr . . 

73589  EmbelUras. 

73590  Emberbele. 

73591  Embergans 

73592  Emberiza.. 

73593  Embestiais 

73594  Embestida. 

73595  Embestidor 

73596  Embestir. . 


AUSTRALASIAN  MINE^* 
ETC. 

Bayle/s  Reward. 
Broken  Hill  Prop. 
Golconda. 
Hampton  Lands. 
Plains. 
Kapanga  (i9/6pd). 
L.  &  W.  Aust.  Expl. 
Mawson's  Reward. 
Mills'  Day  Dawn. 
Mount  Morgan. 
Waihi. 
Wentworth. 
W.  Aus.  Gold  Fields. 
Expl.  &  Fin. 
"        Conces. 
White  Feather. 


MISCELLANEOUS  MINES. 


Alaska  Treadweli. 
Champion  Reef. 
Cape  Copper. 
De  Lamar. 
Elkhom. 
Frontino. 

Goldfields  of  Mysore. 
Mason  &  Barry. 
Mysore. 
Nundydroog. 
Oor'gum  OnJinary. 

**        Preference. 
Rio  Tinto. 
St.  John  del  Rey. 
Tharsis. 


WORD  NO. 

73597  Embetant 

73598  Embetergar 

73599  Embeterie. 

73600  Embetunar 

73601  Embetuno. 

73602  Embearre. 

73603  Embevecer. 

73604  Embezzle.. 

73605  Embicador 

73606  Embigada. 

73607  Embillow.. 

73608  Embiocar.. 

73609  Embiriba.. 

73610  Embirrante 

7361 1  Embittered 

73612  Emblaison. 

73613  Emblavage 

73614  Emblay  . . . 

73615  Emblaze  . . 

73616  Emblazing. 

73617  Emblazon. 

73618  Emblemata 

73619  Embleme.. 

73620  Embleming 

73621  Emblemize 

73622  Emblique. . 

73623  Embloom  . 

73624  Emblossom 

73625  Emblouse  . 

73626  Emblure  . . 

73627  Embobado. 

73628  Embobaron 

73629  Embobiner 

73630  Emboborar 

73631  Embocadas 

73632  Embocare. 


Goo^k 
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African  S.  S.  Co 

AUan 

Allan^tate 

American 

American  &  African 

Anchor 

Anglo-Australasian 

Arkell  &  Douglas's  MerchanU 

Arrow 

Asiatic  &  Australian 

Atlantic  Transport « 

Atlas 

Australian 

Australian  Mutual  Shipping  Co 

Austrian  Lloyd 

Bahamas  S.  S.  Co 

Bailey  &  I.e«fham 

Baltic 

Barber  &  Co 

Bea  Bellido  &  Co 

Beaver 

Ben 

Bergenske. 

Bibby 

Black  Diamond 

Black  Star 

Blue  Cross 

Blue  Flag  Line 

Bluefields  Banana  Co 

Booth  Steamship  Co 

Bordeaux 

Boston  Fruit  Co/t  Line 

Bristol  City 

British  &  African 

British  India 

British  Colonial  Steam  Narigation  Co 

Brocklebank 

BuUard's 

Canada  &  Newfoundland « 

Canadian- Australian  Royal  Mail  S.  S.  Co 

Canadian  Pacific 

Cape  Natal  &  East  African 

Cardiff 

Carribean  Line 

Castle 

Central  American 

Charguers  Reunis 

Chesapeake  &  Ohio  S.  S.  Co 

China  Navigation  Co 

City 

Clan 

Clyde's 

Colonial ...  * 

Columbian 

Compania  Transatlantica  (Spanish)^ 

Compagnie  Generale  Transatlantique  (French). . 
Compagnie  Havraise  Peninsulaire  de  Nav.  a  vap. 

Continental 

Continental-Australian  &  New  Zealand  Despatch 

Cosu  Rica  ^  Honduras 

Cuban 

Cunard , -, 

De  Freitas  k  Co.  (South  Brazil) , V.? 

Demerara  &  Berbice .,. 

Demerara  S.  S.  Line ...;.* 

Devitt  &  Moore , . .  .*  j  . . .  . 

Direct  Line  to  West  Indies .'.  .^ 


Have  shipped 
(am  leaving)  vm. 


WOBC   NO. 

73633  Embodying. 

73634  Embofia. . . . 

73635  Embogue... 

73636  Emboguing. 

73637  Emboire  . . . 

73638  Emboitais.. 

73639  Emboitant.. 

73640  Emboiteur. . 

73641  Emboitons  . 

73642  Embolada . . 

73643  Embolaseis. 

73644  Emboldriar. 

73645  Embolemos. 

73646  Embolha . . . 

73647  Emboliaria  . 

73648  Embolias. .. 

73649  Embolique.. 

73650  Embolismal. 

73651  Embolismo. 

73652  Embolite... 

73653  Embolium . . 

73654  Emboloide.. 

73655  Embolon. .. 

73656  Embolsaba . 

73657  Embolsar. . . 

73658  Embolso . . . 

73659  Embonccar. 

73660  Emboque. . . 

73661  Emboquillo. 

73662  Embora . . . . 

73663  Emborraie. . 

73664  Emborrizo.. 

73665  Emborrono. 

73666  Emboscada. 

73667  Emboscher  . 

73668  Embosco . . . 

73669  Embosom  . . 

73670  Embosques. 

73671  Embossage. 

73672  Embossed . . 

73673  Embossing . 

73674  Embostar  . . 

73675  Embotello.. 

73676  Embothrie.. 

73677  Embottled.. 

73678  Embottling. 

73679  Emboucle.. 

73680  Emboulas . . 

73681  Embouquer. 

73682  Embourbe.. 

73683  Embouter  . . 

73684  Embouvete. 

73685  Emboxing.. 

73686  Embozais  . . 

73687  Embozaras  . 

73688  Embraced.. 

73689  Embraceor.. 

73690  Embracery  . 

73691  Embracive.. 

73692  Embragaba. 

73693  Embragar . . 

73694  Embraid  . . . 

73695  Embranhar  '. 

73696  Embraser  . . 

73697  Embrasors. , 
73^98  Embrayc  . . . 
73699  Embrcado . . 


Ship 
(cannot  leave)  via. 


iifotto  Ho. 

73700  Embreamos. 

73701  Embreareis. 

73702  Embrearon  . 

73703  Embrecelat. 

73704  Embrelant.. 

73705  Embrew 

73706  Embricato. . 

73707  Embricho  . . 

73708  Embridar. . , 

73709  Embrideis . . 

73710  Embright. . . 

7371 1  Embrion  . . . 

73712  Embriones. . 

73713  Embrithe.. . 

73714  Embriuico. . 

73715  Embrocate.. 

73716  Embrocco. . 

73717  Embrocha. . 

73718  Embroglie. . 

737 19  Embroiled. . 

73720  Embroiling. 

73721  EmbroUar.. 

73722  EmbroUo.. . 

73723  Embrulho . . 

73724  Embruni . . . 

73725  Embryao. . . 

73726  Embiyous . . 

73727  Embua 

73728  Embucato . . 

73729  Embuchar. . 

73730  Embuche. . . 

73731  Embuco. . . . 

73732  Embudar. . . 

73733  Embudillo. . 

73734  Embuifle . . . 

73735  Embugh  . . . 

73736  Emburrar . . 

73737  Embusied  . . 

73738  Embusque.. 

73739  Embustear. . 

73740  Embusteeis. 

73741  Embustma. 

73742  Embustero  . 

73743  Embusy  ... 

73744  Erabusjring. 

73745  Embutidas  . 

73746  Embutidor  . 

73747  Embutiera.. 

73748  Embuvage  . 

73749  Emeantibus. 

73750  Emearetis . . 

73751  Emeatum  . . 
Emeaturi. . . 
Emebam  . . . 

73754  Emeditati . . 

Emeditatos . 

Emelraet . . . 

Emeuadie . . 

Emenda  . . . 
73759  Emendabas. 

Emendatif  . 

Emendator . 

Emendavel . 

Emender . . . 

Emenderei  . 

Emendicas  . 

Emendico . . 


73752 
73753 
73754 
73755 
73756 
73757 
73758 
73759 
73760 
73761 
73762 
73763 
73764 
73765 
73766 


Will  ship 
(will  leave)  via. 


*  Pages  781-789  admit  of  reference  to  merchandise  shipments  or  individual  passage. 


woftD  jro. 

73767  Emendos. . . . 

73768  Enu^ntario.. . 

73769  Ementem  . . . 

73770  Ementiatur. . 

73771  Em^ntibus... 

73772  Ementiebar. . 

73773  Emensionis. . 

73774  Emenso 

73775  Eipentium  .. 

73776  Ementituro. . 

73777  Emcraldine. . 

73778  Emeralopia.. 

73779  Emeraude  . . . 

73780  Emercamur. . 
73  7  8 1  Emercatum . . 

73782  Emerebas  . . . 

73783  Emerebunt . . 

73784  Emergence . . 

73785  Emergenza.. 

73786  Emergerai.. . 

73787  Emergessi. . . 

73788  Emeigiamo. . 

73789  Emergiate. . . 

73790  Emerico  .... 

73791  Emerigon  . . . 

73792  Emerillon  . . . 

73793  Emeritense. . 

73794  Emerituros . . 

73795  Emersao 

73796  Emerseris  . . . 

73797  Emersos  .... 

73798  Emersuri 

73799  Emeruisti . , . 

73800  Emery 

73801  Emesinum. . . 

73802  Emessurus  . . 

73803  Emetebam... 

73804  Emetenda . . . 

73805  Emetical 

73806  Emetically  . . 

73807  Emetiebere.. 

73808  Eroetina 

73809  Emetiser .... 

73810  Emetizado  . . 

7381 1  Emetizar.... 

73812  Emeto 

73813  Emetology  . . 

73814  Emetteur  . . . 

73815  Emettre.   ... 

73816  Emeulage . . 

73817  Emeuler. 

73818  Emeute 

73819  Emeuterais . . 

73820  Emeuteriez.. 

73821  Emeutition.. 
73832  Emhastado.. 

73823  Emlaule  ... 

73824  Emicabas.... 

73825  Emicant 

73826  Emica?;es, . . . 

73827  Emicas 

73828  Emicationi  . . 

73829  Emicatum... 

73830  Ep;^icaturps,,. 

73831  gmicicb'a^.f* 

73832  Emiclclios].  j/. 
73893  Ex^iciclium.* 
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Dominion 

Donaldson 

Ducal 

Eastern  &  Australian 

Egf3rptian  Mail 

Elder  Dempster 

Empire 

Empreza  Insulana 

Empreza  Nacional 

Fabre 

Fisher,  Renwick  &  Co 

Florio 

Forbe's  Australasian 

Forenedes  Gulf  Baltic  Line 

Forwood   Bros 

Fraissinet  &  Co 

Funch,  Edye  &  Co 

Fumess 

General  Steam  Navig^ation  Co 

German  East  African 

Germ  an- Australian   S.  S.  Co 

Gibson 

Glasgow  Shipping  Co 

Glen 

Hall's 

Hamburg-American 

Hansa 

Hansal 

Harrison 

Harrison  &  Star 

Harwich 

Hayti  Mail  Steamship 

Henderson's 

Holland  S.  S.  Co 

Honlder  Bros 

Houston 

Howden  &  Co. . . . : 

Hull- Gothenburg 

Hudson's  Bay  Line 

Insular  Navigation  Co 

International   Navigation  Co 

Italian  Navigation 

Japan  (Nippon  Yusha  Keisha) i 

Johnston 

Johnston-  Munson 

Joseph  Hoult 

Kangaroo 

Kirsten 

Knott's  Prince  Line 

Kosmos 

Laming's 

Lamport  &  Holt 

Langridge's 

Leith,  Hull  &  Hamburg  Steam  Packet  Co. . . 

Lcith  &  Iceland 

Ley  land 

Linha  de  Vapores  Portugueses 

Liverpool,  Brazil  &  River  Plate 

Liverpool  &  Hamburg 

London k . . 

Lord 

Ltmd's . . . .  i : 

Ma^cAndrew 

Mad  vet  &  Co 

Manhatiset ; . . 

Mark  Golinsky  S.  S.  Line 

Matina  Banana  S.  S.  Line 


Have  shipped 
(am  leaving)  via. 


WORD   NO. 

73834  Emiciclo  . . . 

73835  Emiditon  . . 

73836  Emiettais. . . 

73837  Emigrados  . 

73838  Emigrais. . . 

73839  Emigrando, 

73840  Emigrassi . . 

73841  Emigrated  . 

73842  Emigrator. . 

73843  Emigravate. 

73844  Emigreriez . 

73845  Emigrero. . . 

73846  Emigriamo. 

73847  Emiliano. .. 

73848  Emilienne. . 

73849  Emilio 

73850  Emimetro . , 

73851  Eminada... 

73852  Emincer  . . . 

73853  Eminchez  . , 

73854  Eminebit. . . 

73855  Eminences.. 

73856  Eminentem. 

73857  Eminential . 

73858  Eminently  . 

73859  Eminenza . . 

73860  Emineretis  . 

73861  Eminiscere  . 

73862  Eminiscor.. 

73863  Eminuli  . . . 

73864  Eminulos. . . 

73865  Eminulum  . 

73866  Emiolia 

73867  Emiolion. . . 

73868  Emionite... 

73869  Emiope 

73870  Emiopsia  . , 

73871  Emipagia.. . 

73872  Emipepto . . 

73873  Emiplegia.. 

73874  Emipteri . . . 

73875  Emisferio  . . 

73876  Emision  . . . 

73877  Emisivo  . . . 

73878  Emisperion. 

73879  Emissaculo. 

73880  Emissaire  . . 

73881  Emissao.... 

73882  Emissaries.. 

73883  Emissario . , 

73884  Emissicios. . 

73885  Emissicium. 

73886  Emissor  . . . 

73887  Emissoris . . 

73888  Emistichio.. 

73889  Emistrofeo . 

73890  Emitescis  . . 

73891  Emitesco. . . 

73892  Emitescunt. 

73893  Emitias . . . . 

73894  Emitida.. ., 

73895  Emitieron . . 

73896  Emitigabo  . 

73897  Emitigatis.. 

73898  Emitimos. . . 

73899  Emftireis. . , 

73900  Emitritea. . . 


Ship 
(cannot  leave)  via. 


WORD   NO. 

73901  Emitropia.. 

73902  Emittebam. 

73903  Emittir 

73904  Emmaigri.. 

73905  Emroailler  . 

73906  Emmaladir. 

73907  Emmalar. . . 

73908  Emmantle.. 

73909  Emmarine.. 

73910  Emmaus . . . 

7391 1  Emmeche  . . 

73912  Emmelage  . 

73913  Emmelais  . . 

73914  Emmelia . . . 

73915  Emmeliez  . . 

73916  Emmellar  . . 

73917  Emmelons. . 

73918  Emmenta  . . 

73919  Emmeram . . 

73920  Emmerling. 

73921  Emmerzeil.. 

73922  Emmetrage. 

73923  Emmetrope. 
739?4  Emmeuble. . 

73925  Emmewed  . 

73926  Emme^-ing. 

73927  Emmitrant  . 

73928  Emmoldar. . 

73929  Emmonite . . 

73930  Emmostar. . 

73931  Emmoufler. 

73932  Emmure  . . . 

73933  Emmusque. 

73934  Emoderari  . 

73935  Emoderor  . . 

73936  Emodulari.. 

73937  Emodulor . . 

73938  Emofobo. . . 

73939  Emolarum  . 

73940  Emolientis.. 

73941  Emolirer . . . 

73942  Emolitos . . . 

73943  Emolituri  . . 

73944  Emotlescis. . 

73945  Emollient . . 

73946  Emollition.. 

73947  EmolKvero  . 

73948  Emolo 

73949  Emonderas. 

73950  Emondcur. . 

73951  Emondoir . . 

73952  Emoneam  . . 

73953  Emoneatur . 
73Q54  Emonebat . . 

73955  EmonueiTis  . 

73956  Emonuis . . . 

73957  Emorcele . . . 

73958  Emorfilage  . 

73959  Emorfiler. . . 

73960  Emoriebar.. 

73961  Emoroidale. 

73962  Emorragta  . 

73963  Emorroidi . . 

73964  Emorroissa. 

73965  Emorttialis . 

73966  Emortui. . . 

73967  Emortuum. 


Will  ship 
(will  leave)  fia. 


WORD  NO. 

73968  Emoscopia. . 

73969  Emostasi 

73970  Emostarico. 

73971  Emotional.., 

73972  Emotivflc  . . 

73973  Emottisia 

73974  Emottoir 

73975  Erooucheis  . . 

73976  Emouiag^c  ,  . , 

73977  Emoussage . 

73978  Emoussait... 

73979  Emousserai.. 

73980  Emouvais  . . , 

73981  Emonvant.. 

73982  Emouviez  . . , 

73983  Enioavons . . , 
739S4  Emovebit  . . . 

73985  Emovebnnt., 

73986  EmoTcndos., 

73987  Emozione  . , , 

73988  Empacassa  . 

73989  Empadezar. 

73990  Empadrono. 

73991  Empailla^ . , 

73992  Empaistic . , 

73993  Empakassc. 

73994  Empalacao  . 

73995  Empalados  . 

73996  Empalagar  . 

73997  Empala^o . . 

73998  Empalange . 

73999  Empalizada. 

74000  Empahno. . . 

74001  Empampre  . 

74002  Em  panache., 

74003  Empananjn . 

74004  Empandiilo.. 

74005  Empanoply. 

74006  Empantano. , 

74007  Empapabas. . 

74008  Empapada. . 

74009  Empaparats. 

74010  Empapare  . . 
7401 T  Empapelo  . . , 

74012  Empapucar. . 

74013  Emparadise. , 

74014  EmpaniS!$es. . 

7401 5  Emparchar  . . 

74016  Emparcheis. . 

74017  Emparcho.  ., 

74018  Emparedar . . 

74019  Emparer 

74020  Emparends . . 

74021  Emparid 

74022  Emparons  . . , 

74023  Emparran  . . . 

74024  EmparriUo  . . 

74025  Empascoar . . 

74026  Empasser 

74027  Empastelar . . 

74028  Empastelo... 

74029  Empataban.. 

74030  Empatage  . . . 

74031  Erapataras. . . 

74032  Empataseis.. 

74033  Empateline. . 

74034  Empateur  . . . 
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Mediterranean  &  New  York  Steamship  Co 

Mendota  S.  S.  Co 

Merchant's 

Messageries  Maritimes 

Mor|2^an 

Moss 

Munson 

Natal 

National 

Nelson 

Neptune 

Netherlands  S.  S.  Co 

Netherlands-American  Steam  Navigation  Co. . 
N.  Orleans,  Belize,  Royal  Mail&C.  A.  S.  S.  Co. 

New  York  &  Porto  Rico 

New  York  &  Hayti  Packet  Line 

New  York  &  Central  American 

New  York  &  Cuba  Mail 

New  Zealand  S.  S.  Co 

Nord  Ostsee  Rhederei 

Nordenfjeldske 

Norge.   

North  American  Transport 

North  German  Lloyd 

Northern  Pacific  S.  S.  Co 

Norton 

Occidental  &  Oriental 

Ocean  S.  S.  Co 

Oceanic  Steam  Navigation  Co 

Oceanic  S.  S.  Co . . . . 

Orient 

Ostlandske  Lloyd 

Oteri  Pioneer 

Pacific 

Pacific  Coast  S.  S.  Line 

Pacific  Mail 

Pacific  Steam  Nav.  Co 

Palgrave,  Murphy  &  Co 

Panama  S-  S.  Co 

Papayanni 

Peabody's 

Peninsular  &  Oriental 

People's 

Peribach 

Perry's 

Pickford  &  Black 

Pioneer  

Plant 

Portuguese 

Prince 

Puritan 

Quebec  S.  C.  Co 

Red  Cross 

Red**D" 

Red  Star 

Reynolds 

Ringrose 

River  Plate 

Ross 

Rotterdam  Lloyd's  Co 

Royal  Dutch  West  India 

Royal  Mail  Steam  Packet  Co 

Russian  Steam  Nav.  Co 

Ryley  &  Co 

Scrutton's  Line 

Seine&  Mersey  S.  S.  Co ,. 

Shaw,  Savill  &  Albion  Co 


Havfi  shipped 
(am  leaving)  via. 


WORD  NO. 

74035  Empaume . . 

74036  Empaveseis. 

74037  Empaveso . . 

74038  Empavezar . 

74039  Empavorir.. 

74040  Empawned  . 

74041  Empeaches  . 

74042  Erapearls. . . 

74043  Empecado. . 

74044  Empechais. . 

74045  Empechant . 

74046  Empechiez.. 

74047  Empechons. 

74048  Empecilho. . 

74049  Empecivel . . 

74050  Empeco 

74051  Erapedrada. 

74052  Empedus. . . 

74053  Empegunto. 

74054  Empeigne . . 

74055  Empeinosa  . 

74056  Empclazgar. 

74057  Empelazgo  . 

74058  Empclecho  . 

74059  Empellicar.. 

74060  Empellon. . , 

74061  Empellones. 

74062  Empelota... 

74063  Empeloteis. 

74064  Empcltre. . . 

74065  Erapena. . . . 

74066  Empenant . . 

74067  Empennar. . 

74068  Empenoir  . . 

74069  Empcople  . . 

74070  Empeorado. 

74071  Empeoraria. 

74072  Emperatriz . 

74073  Empercher.. 

74074  Emperezar. . 

74075  Emperezeis. 

74076  Empcrill  . . . 

74077  Emperrarse. 

74078  Emperro  . . . 

74079  Empertigar. 

74080  Empesage . . 

74081  Empesais. . . 

74082  Empcsgar . . 

74083  Empesiez. .. 

74084  Empessivel . 

74085  Empestait.. 

74086  Empetrace. . 

74087  Empctroir . . 

74088  Empeure . . . 

74089  Empezaras. . 

74090  Empezasen  . 

74091  Emphasc. . . 

74092  Emphasiste. 

74093  Emphasize.. 

74094  Emphatical. 

74095  Emphatico. . 

74096  Emphlysis.. 

74097  Emphractic. 

74098  Emphraxie  . 

74099  Emphrensy. 

74100  Emphyma . . 

74101  Empiamo. . . 


Ship 
(catmot  leave)  via. 


WOKO   MO. 


74103  Empiastro. . . 

74103  Empiauler. . . 

74104  Empicoris  . . . 

74105  Empicotar. . . 

74106  Empicoto 

74107  Empidae  . . .  . 

74108  Empicge  . . .  . 

74109  Empierce 

741 10  Empiercing. . 

741 1 1  Empierrer  . . . 

741 12  Empietant. . . 

741 13  Empieteras  . . 

741 14  Empietiez  . . . 

741 1 5  Empietons. . . 

741 16  Empiffrer  . . . 

741 1 7  Empifondo  . . 

741 18  Empight 

741 19  Empilhar 

74120  Emptliez 

74121  Empilons 

74122  Empimento. . 
741^  Empinascn  . . 

74124  Empioller  . . . 

74125  Empipeur  . . . 

74126  Empirait 

74127  Empi ranee. . . 

74128  Empiricism.. 

74129  Empiricos. . . 

74130  Empirique. . . 

74131  Empirtigar  . . 

74132  Empiscar. . . . 

74133  Empitura.... 

74134  Empivano  .  . . 

74135  Empizarrar.  . 

74136  Erapizarro. . . 

74137  Emplaigner.. 

74138  Emplantar    . 

74139  Emplasta 

74140  Emplastico . . 

74 1 41  Emplastrer  . . 

74142  Emplatrant . . 

74143  Emplatre.  . . . 

74144  Emplazada  . . 

74145  Emplazar 

74146  Emplazo 

74147  Empleabais. . 

74148  Empleads  . . . 

74149  Empleamos.. 

74150  Emplearias . . 

741 5 1  Emplecton. . . 

74152  Emplectum. . 

74153  Empleuro. . . 

74154  Emplevre  . . . 

74155  Emplissage. . 

74156  Emplissiez  . . 

74157  Emploceos  . . 

74158  Emplocies  . . 

74159  Emploi 

74160  Emplores  . . . 

74161  Employais  . . 

74162  Employeur . . 

74163  Employons. . 

74164  Emplumer. . . 

74165  Emplunge  . . 

74166  Empocher. . . 

74167  Empoclus.. 

74168  Empoeirar. . . 


Will  ship 
(will  leave)  vta. 


Digitized  by 


WOKD  NO. 

74169  Empofia  . . . 

74170  Empoignes. 

741 71  Empointer. 
74173  Empoison.. 

74173  Empoisser  . 

74174  Empokdo.. 

74175  Empolhar.. 

74176  Empollada  . 

74177  Empolvado. 

74178  Empolveis  . 

74179  Empolvo. . . 

74180  Empcmema. 
741 8  X  Empopar  . . 

74182  Empoparas. 

74183  Emporetic  . 

74184  Emporflug  . 
74x85  Emporiae  . . 
74x86  Emporicus  . 
74187  Emporique. 
74x88  Emporitain. 

74189  Emporos... 

74190  Emportais  . 

74 191  Emporteur. 

74192  Emporweg . 

74193  Emposicao . 
741^94  Emposieux. 

74195  Empossar . . 

74196  Empostura. 

74197  Empotage  . 

74198  Empoter. .. 
74x99  Empotrada 

74200  Empotrare. . 

74201  Empoudrer. 

74202  Empoaille.. 

74203  Em  pounds  . 

74204  Empoupe  . . 

74205  Empourpre. 

74206  Empozaba.. 

74207  Empozaron. 

74208  Emprazar . . 

74209  Empregado. 

74210  Emprego. . . 

742 11  Empreita  . . 

74212  Empreitada. 

74213  Emprendia  . 

74214  Empress  . . . 

74215  Emprcssais. 

74216  Empresses.. 

74217  Empressiez. 

74218  Emprestito. 

74219  Empreza . . . 

74220  Emprisons. . 

74221  Emproado. . 

74222  Emprunt. . . 

74223  Empticios.. 

74224  Emption  . . . 

74225  Emptionis.. 

74226  Emptitas. . . 

74327  Emptivos  . . 

74328  Emptivum.. 
74339  Emptoique  . 

74330  Emptoris... 

74331  Emptorum.. 

74333  Emptos  — 
74233  Emptricem . 

74334  Emptricis  . . 

74335  Emptrix  . . . 


7S4 


SHIPPINQ  UNES—Qm(mu<J, 


STEAMSHIP  LINES-OCEAN,  ETC. 


Shire 

Sloman's 

South  American  (West  Coast) . . . 

South  African 

South  Brazil  (De  Freitas  &  Co.). 

South  &  East  African  Mail 

Southern  Pacific , 

Spanish  &  Portuguese 

Spreckel's 

Staley»  Radford  &  Co 

Star 

Stettin  Lloyd 

St.  Lawrence 

Stockholm  S.  S.  Co 

Stott 

Sumner 

Sutton  &  Co 

Tasmanian 

Taurus 

Tegpuer,  Price  &  Co 

Texas 

Thetis 

Thewfikieh  Nile  Navigation  Co. . 

Thingvalla 

Thompson 

Thule 

Trident 

Trinidad 

Tyne , 

Tyser 

Uhlmann  &  Co 

United  States  &  Brazil  Mail  S.  S. 

United  S.  S.  Co 

Union 

Union  Direct  Hamburg 

Union  Clan 

Victoria 

Vogemann , 

Ward's 

Warren 

Weems 

West  Australian 

West  Coast 

West  India  &  Pacific  S.  S.  Co. . . . 

White  Star 

Wilson 

Wilson-Hill 

Zeeland  S.  S.  Co 


Co. 


74287  Emulsify. . . 

74288  Emulsionar. 

74289  Emulsivi^. . 

74290  Emulsivo... 

,  74291  Emurictum  . 

I  c» 74292  ^mundatio  . 


Have  shipped 
(am  leaving)  via. 


WORD  NO. 

74236  Empturam. . 

74237  Emptying.. 

74238  Emptysis... 

74239  Empuanti... 

74240  Empulgado. 

74241  Empulgue. . 

74242  Empulum  . . 

74243  Empunare. . 

74244  Empuntais.. 

74245  Empurple . . 

74246  Empurrao  . . 

74247  Empusaire.. 

74248  Empuse 

74249  Empuzzle  . . 

74250  Empyema.. 

74251  Empyesis  . . 

74252  Empyici 

74253  Empyicos . . 

74254  Empyicum  . 

74255  Empyocele  . 

74256  Empyreal  . . 

74257  Empyreo. . . 

74258  Empyrical. . 

74259  Empyrosis.. 

74260  Emsiger. . . . 

74261  Emsigkeit.. 

74262  Emsigsten.. 

74263  Emugientis. 

74264  Emugimus  . 

74265  Emugiunt.. 

74266  Emulaba . . . 

74267  Emulable... 

74268  Emuladora  . 

74269  Emulammo. 

74270  Emularono . 

74271  Emulating.. 

74272  Emulatress. 

74273  Emulavate.. 

74274  Emulcentis. 

74275  Emuled 

74276  Emuleremo. 

74277  Emuleresti  . 

74278  Emulgebat . 

74279  Emulgebis. . 

74280  Emulgent... 

74281  ]p^mul)ng  . . . 

74282  Emulously. . 

74283  Emuisao  . . . 

74284  Emulsarum. 

74285  Emulsif 

74286  Emulsified  . 


Ship 
icannot  l«m.vc)  via. 


WOKO  MO. 

74293  Emungerei  . 

74294  Emungi . . . . 

74295  Emungitur  . 

74296  Emungono  . 

74297  Emungunt.. 

74298  Emuniatis.. 

74299  Emuniebat . 

74300  Emunivero . 

74301  Emunivi  . . . 

74302  Emuntorio.. 

74303  Emunxi . . . . 

74304  Emuscandi . 

74305  Emutabas . . 

74306  Emutares... 

74307  Emutas  . . . . 

74308  Emutatum.. 

74309  Emxara 

74310  Emxercar . . 

743 1 1  Emydibus.. 

74312  Emydidae.. 

74313  Emydine.  .. 

74314  Emygidio  . . 

74315  Emysaure . . 

74316  Enaceitaba  . 

74317  Enaccitar... 

74318  Enaceiteis.. 

74319  Enachsys... 

74320  Enaciada. . . 

74321  Enaciados. . 

74322  Enacted.. .. 

74323  Enacting. . . 

74324  Enndelphie. 

74325  Enader 

74326  Enaesimus. . 

74327  Enaguacho  . 

74328  Enaguazeis. 

74329  Enakskind. . 

74330  Enalbardar. 

74331  Enalbardo. . 

74332  Enalcide  . . . 

74333  Enalhear . . . 

74334  Enaliosaur.. 

74335  Enallage... 

74336  Enallaxis.. . 

74337  Enaluron.. . 

74338  Enambue. . . 

74339  Enambush.. 

74340  Enamelar. . . 

74341  Enamelled.. 

74342  Enamelling. 

74343  Enamellist.. 

74344  Enamofaba. 

74345  Enanthesis . 

74346  Ehantho  . . . 

74347  Enantiose . . 

74348  Enantiosis.. 
7434^  Enarbolah.. 


Will  ship 
(wijl  leave)  m 


Digitized 


WORD  NO. 

74350  Enarbolieis. . 

74351  Enarbolo. .. 

74352  Enarbre 

74353  Enarbrons. . 

74354  Enarcfaes. . . 

74355  Enardecer.. 

74356  Enardecias  . 

74357  Enardecxdo. 

74358  Enardezco. 

74359  Enaremus.. . 

74360  Enarenada. . 

74361  Enargiam  . . 

74362  Enarmonie  . 

74363  Enarmono. . 

74364  Enarrable  . . 

74365  Enarracao . . 

74366  Enarration.. 

74367  Enarravero . 

74368  Enarrher , , . 

74369  Enarro 

74370  Enarthrose  . 

74371  Enartrosis  . 

74372  Enarvorar . . 

74373  Enarya 

74374  Enascebere. 

74375  Enascuntur. 

74376  Enaser 

74377  Enastado. . . 

74378  Enastamos. . 

74379  Enastillar  . . 

74380  EnaUbatis. . 

74381  Enatamus  . . 

74382  Enataretis . . 

74383  Enati 

74384  Enatorum  . . 
74335  Enatum 

74386  Enaucher. . , 

74387  Enauzo 

74388  Enavenint . . 

74389  Enavigabas. 

74390  Enavigates  . 

74391  Enbeurer.. . 

74392  Enboheme.. 

74393  Enbolla 

74394  Enbrami  . . . 

74395  Encabalgar. 

74396  Encabecar. . 

74397  Encabestro . 

74398  Encabezeis  . 

74399  Encabhire . . 

74400  Encacho 

74401  Encacta 

74402  Encaddire .  . 

74403  Encadcar..  . 

74404  Encndeno  .  . 

74405  Encadtais .  . 

74406  Eficadr^. , .  . 

by  Google 


5HIPPIN0  UfiES-^^-^OmUMed. 


RAILROAD  &  PAST  FREIGHT  L1NE5« 

Adriatic 

Alsace  &  Lorraine 

Atchison,  Topcka  &  Santa  Fe 

Atlantic  Coast 

Austrian  Northwestern 

Austrian  State 

Baden  State 

Baltimore  &  Ohio 

Baltimore  &  Ohio,  S.  W 

Bavarian  State 

Belfast  &  Northern  Counties 

Blue 

Boston  &  Albany 

Boston  &  Maine 

Buifalo,  Rochester  &  Pittsburg 

Burlington,  Cedar  Rapids  &  Northern 

Caledonian 

California  Fast  Freight 

California  Southern 

Canada  Atlantic 

Canada  Southern 

Canadian  Pacific 

Central  States  Dispatch 

Central  Vermont 

Central  R.  R.  of  N.  J 

Chesapeake  &  Ohio 

Chicago  &  Alton 

Chicago  &  North  Western 

Chicago,  Burlington  &  Northern 

Chicago,  Burlington  &  Quincy 

Chic^o  &  Grand  Trunk 

Chicago,  Milwaukee  &  St.  Paul 

Chicago,  Rock  Island  &  Pacific 

Chicago,  St.  Paul  &  Minneapolis 

Chicago  &  Eastern  Illinois 

Chicago  &  Erie 

Chicago  Great  Western 

Cincinnati,  Hamilton  &  Dayton 

Cincinnati,  Indianapolis,  St.  Louis  8l  Chicago 
Cincinnati,  New  Orleans  &  Texas  Pacific. . . . 

Cincinnati,  Jackson  &  Mackinaw 

Cleveland  &  Pittsburgh 

Cleveland,  Akron  &  Columbus 

Cleveland,  Cincinnati,  Chicago  &  St.  Louis. . 

Commercial  Express 

Continental 

Delaware,  Lackawanna  &  Western 

Delaware  &  Hudson 

Denver  &  Rio  Grande 

Detroit,  Grand  Haven  &  Milwaukee 

Detroit,  Lansing  &  Northern 

Duluth,  South  Shore  &  Atlantic 

East  Prussian , 

East  Tennessee,  Virginia  &  Georgia 

Empire 

Erie  Railway 

Erie  Despatch. . , 

Est 

Etat 

Fitchburg  R.  R 

Frankfort  Royal 

Glasgow  &  Southwestern 

Grand  Trunk 

Grand  Russian  Railway 

Great  Eastern 

Great  Southern  Despatch 

Great  Western 


Httveihipped 
(am  leaving)  «i«. 


WORD  NO. 

74407  Enoadreur. . 

74408  Encadrons.. 

74409  Encaeniabo. 

74410  Encaeniant . 

7441 1  Encaeniavi . 

74412  Escalumar, 

74413  Encaged  . . . 

74414  Encageons.. 

74415  Encageront. 

74416  Encaging. . . 
744T7  Encaibrar . . 

74418  Encaissage  . 

74419  Encaissais. . 

74420  Encaisse  . . . 

74421  Encaisseur.. 

74422  Ettcaissons . 

74423  Encaisar  . . . 
74434  Eneaizotar  . 

74425  Enca|ada... 

74426  Enodabozo. 

74427  Encalendar. 

74428  Encalfaacao. 

74429  Encalho.. .. 

74430  Encallada  . . 

74431  Encallaran.. 

74432  Encaileces. . 

74433  Encallezca.. 

74434  Encalmar. . . 

74435  Encalmine.. 

74436  Encalvecer  . 

74437  Encalvezco. 

74438  Encaljrpte . . 

74439  Encamaban. 

74440  Encamadas. 

74441  Encamais. . . 

74442  Encamitio . . 

74443  Encamped.. 

74444  Encamping. 

74445  Encan 

74446  Encanaille.. 

74447  Encanalizo  . 

74448  Encanara... 

74449  Encanarias . 

74450  Encanastas. 

74451  Enoanaste. . 

74452  Encandecer. 

74453  Encandilar  . 

74454  Encanelado. 

74455  Encanelar.. 

74456  Encanezco. . 

74457  Encangar.  - . 

74458  Encanillo... 

74459  Encanizada. 

74460  Encanker. . . 
Encanonar. . 
Encanoneis. 
Eocanono . . 
Encantado. . 
Encantaron. 
Encantases . 
Encanteur. . 
Encanthidi  . 
Encanthys . , 

74470  Encanutes. . 

74471  Encapacho., 

74472  Encapeler . . 
74479  Encapellar.. 


74461 
74462 
74463 
74464 
74465 
74466 

74467 
74468 

74469 


Ship 
(cannot  leave)  ctV*. 


WORD    NO. 

74474  EncapilLo.. 

74475  Encapota. . 

74476  Encapotes. 

74477  Encapricho 

74478  Encaquer.. 

74479  Encarcelar. 

74480  Encarcelo . 

74481  Encardion. 

74482  Encarditi. . 

74483  Encarecida 

74484  Encarecio  . 

74485  Encarezcas 

74486  Encargadas 

74487  Encargado. 

74488  Encargoe. . 

74489  Encargueis 

74490  Encarnicar 

74491  Encarnizes. 

74492  Encamizo. 

74493  Encarochar 

74494  Encarpa. . . 

74495  Encarpetar 

74496  Encarpeto. 

74497  Encarpis . . 

74498  Encanade. 

74499  Encarregar 

74500  Encarrego. 

74501  EncarriUr. 

74502  Encarrile. . 

74503  Encart 

74504  Encartacao 

74505  Encartage . 

74506  Encartaras. 

74507  Encarten. . 

74508  Encarvoar. 

74509  Encases . . . 

74510  Encasqneto 
745 IX  Encassure. 

74512  Encastde.. 

74513  Encastoar . 

74514  Encastrer  . . 

74515  Encathisma 

74516  Encausado, 

74517  EncausauoQ 

74518  Encaustica. 

74519  Encaustos. 

74520  Encaustum 
7452 X  Encautario 

74522  Encauzada. 

74523  Encauzare. 

74524  Encava 

74525  Encavabais 
74536  Encavalgar 

74527  Encavamos 

74528  Enotfvariaa 

74529  Encavaron 

74530  Encavaise. 

74531  Encaveras. 

74532  Encaveriez. 

74533  Encavefons 

74534  Encavilhar 

74535  Encavon.  . 

74536  Enceadas. . 

74537  Encebadar. 

74538  Encebadeis 

74539  Encefaldo. 

74540  Encefalico. 


Will  ship 
Cwtil4eavB)  Ma, 


WORD   NO. 

. .  74541  Enceintlre .  . 

. .  74542  Enceintrer. . 

• .  74543  Enceirar  . .  . 

. .  74544  Encelabais. . 

. .  74545  Encelamos  . 

...  74546  Encelarian. . 

. .  74547  Enoelaron  . , 
74548  Encelion  . . . 

. .  74549  Enceiitis . . . 

• .  74550  Enceliule  . . 

•  ■  74551  Enccnagar  . 
74552  Encenderas. 

• .  74553  Encendido  . 

..  74554  Encendrar.. 

. .  74555  Enceoizado. 

. »  74556  Enoenizar . . 

..  74557  Encenizeis  . 

.  •  74558  Encenizo. . . 

. '  74559  Encensais  . . 

. .  74560  Encensoir . . 

. .  74561  Enoensoria  . 

. .  74562  Encentrar  . . 

. .  74563  Encepaba  . . 

. .  74564  Encepascis  . 

. .  74565  Encepaste .  . 

. .  74566  Enoepcr  . . . 

.«  74567  Encephale. . 

. .  74568  Enceplialia  . 

.  •  74569  Encerados. . 

. .  74570  Encerasen . . 

•  •  74571  Encerotaba. 
.  •  74572  Encerotar.  , 
• .  74573  Enceroteis. . 
.  ■  74574  Enceroto... 
. .  74575  Encerrabas . 
.  •  74576  Encerrador . 
• .  74577  Encerrais  . . 

•  •  74578  Encerronas. 
. .  74579  Encetador. . 
. .  74580  Encetadura. 
. .  74581  Enchabler. . 
. .  74582  Enchacotar. 
. .  74583  Enchainais  . 
. .  74584  Enchainons. 
.  -  74585  Encbaiage. . 
. .  74586  Enchalecar  . 
. .  74587  Encbalcco . . 
. .  74588  Enchaleur . . 

•  •  74589  Enchambie  . 
. .  74590  Enchamel . . 
. .  74591  Enchanter. . 
. .  74592  Enchaper  . . 
.*  74593  Enchapure. . 
. .  74594  Encharaxie  . 
. .  74595  Encharron  . 
. .  74596  Enchassais  . 

•  •  74597  Enchasse . . . 

•  •  74598  Enchassons . 

•  •  74599  Enchastens . 
..  74600  Enchausser. 
. .  74601  Enchaux  . . . 
. .  74602  Enchecked. . 

. .    74603  Encheer 

. .  74604  Encheered . . 

..  74605  Encheering. 

. .  74606  Encheireze  . 

. .  74607  Enchelida . . 


GoOQle 


Digitized  by 
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SHIPPING  LINES— V:^;«AV/«r^. 


RAILROAD  &  FAST  FREIGHT  LINES. 

Great  Northern 

Green  Bay,  Winona  &  St.  Paul 

Gulf,  Colorado  &  Santa  Fe 

Hannibal  &  St.  Joe 

Hanover  Royal 

Harlem 

Hesse  Louis 

Hoosac  Tunnel 

Houston  &  Texas  Central 

Hungarian  State 

Illinois  Central 

Indiana,  Illinois  &  Iowa  

Intercolonial 

International  &  Great  Northern 

Interstate  Dispatch 

Iron  Mountain 

Jura  Simplon 

Kanawha  Dispatch 

Kansas  City,  Fort  Scott  &  Memphis 

Kansas  City,  St.  Joe  &  Council  Bluffs 

Lake  Erie  &  Western 

Lake  Shore  &  Michigan  Southern 

Lancaster  &  Yorkshire 

Lehigh  Valley 

Lehigh  Valley  &  Wabash  Despatch 

Little  Rock  &  Fort  Smith 

Little  Rock  &  Memphis 

London  &  Northwestern 

London  &  Southeastern 

London  &  Southwestern 

London,  Brighton  &  South  Coast 

London,  Chatham  &  Dover 

London,  Tilbury  &  Southend 

Louisville,  Evansville  &  St.  Louis 

Louisville,  New  Albany  &  Chicago 

Louisville,  New  Orleans  &  Texas 

Louisville  Short  Line 

Louisville  &  Nashville 

Madrid,  Saragossa  &  Alicante 

Magdeburg  State 

Maine  Central 

Mediterranean 

Merchants' 

Merchants'  Despatch  Trans.  Co 

Mexican  Central 

Mexican  International 

Mexican  National 

Michigan  Central 

Midi 

Midland 

Milwaukee,  Lake  Shore  &  Western 

Minn.  St.  Paul  &  Sault  Ste.  Marie 

Missouri  Pacific 

Missouri,  Kansas  &  Texas  

Nashville,  Chattanooga  &  St*  Louis 

National  Despatch 

Nederland  South  African  Railway  Co 

New  York  Central  &  Hudson  River 

New  York,  Chicago  &  St,  Louis 

New  York,  New  Haven  &  Hartford 

New  York,  Ontario  &  Western 

New  York,  Susquehanna  &  Western 

New  York  &  New  England 

New  Orleans  &  Vera  Crux 

Nickel  Plate 

Nord 

Norfolk  &  Western 


Have  shipped 
(aaa  leaving)  via. 


WORD  NO. 

74608  Encbelya  . 

74609  Enchelyde. 

74610  Enchelyope 

7461 1  Enchenope 

74612  Encheoir. . 
74613' Encherir  . . 

74614  Encheviile 

74615  Enchidion. 

74616  Enchido  . . 

74617  Enchimona 

74618  Encbiridio. 

74619  Encbocere. 

74620  Enchodus . 

74621  Enchorios . 

74622  Enchotar. . 

74623  Enchroile  . 

74624  Enchttfado 

74625  Enchufar  . 

74626  Ettchufases 

74627  Enchufeis. 

74628  Enchylene. 

74629  Enchylion. 

74630  Enchyme  . 

74631  Enchytos  . 

74632  Enchytrie  . 

74633  Enchytum. 

74634  Encias 

7463  s  Encicliche. 

74636  Enciendes. 

74637  Encierras  . 

74638  Encierro  . . 

74639  Encimada  . 

74640  Encinares  . 

74641  Encincture 

74642  Encindered 

74643  Encintado. 

74644  Encintar . . 

74645  Encintaron 

74646  Encintrada 

74647  Encintreis. 

74648  Encircling. 

74649  Encisos  . . . 

74650  Encistici  . . 

74651  Enclabre.. 

74652  Enclancher 

74653  Enclasped. 

74654  Enclasping 

74655  Enclavant. 

74656  Enclavasen 

74657  Enclavure. 

74658  Enclenche. 

74659  Enciestre  . 

74660  Encliandre 

74661  Encligner  . 

74662  Enclimata. 

74663  Enclimatis 

74664  Enclin 

74665  Enclitic.  . . 

74666  Enditical  . 

74667  Encliticos . 

74668  Encliticum 

74669  Encloister. 

74670  Enclosed.. 

74671  Enclosing . 

74672  Encloture  . 

74673  Enclonage. 

74674  Encloueur. 


Ship 
(cannot  leave)  vi». 


WORD   NO. 

74675  Enclume  . . . 

74676  Enclumeau . 

74677  Encoaches  . 

74678  Encocher  . . 

74679  Encocorar. . 

74680  Encocorcis  . 

74681  Encocoro  . . 

74682  Encocure  . . 

74683  Encoffrait . . 

74684  Encoffrer  . . 

74685  Encoffriez . . 

74686  Encoffrons  . 

74687  Encogeis . . . 

74688  Encoger  . . . 

74689  Encogeras. . 

74690  Encoifter . . . 

74691  Encolabas. . 

74692  Encoiden  .  . 

74693  Eocoldened. 

74694  Encolerizo  . 

74695  Encollared  . 

74696  Encoiler  . . . 

74697  Encolpe 

74698  Encolpias  . . 

74699  Encolpisme. 

74700  Eiicolpite  . . 

74701  Encombers  . 

74702  Encomiaba  . 

74703  Encomiar  .  . 

74704  Encomias^i . 

74705  Encomiasta. 

74706  Encomia  to  . 

74707  Encomio  . . . 

74708  Encomions  . 

74709  Encompass  . 

74710  Encontre . . . 

7471 1  Enconlreis  . 

74712  Encontron. . 

74713  Encopetais  . 

74714  Encopetar . . 

74715  Encoqure  . . 

74716  Encorazar.  . 

74717  Encdrazeis  . 

74718  Encorchar.  . 

74719  Encorcheis  . 

74720  Encorcho  . . 

74721  Encordage  . 

74722  Encordais . . 

74723  Encoring  . . 

74724  Encorneter . 

74725  Encomure  . 

74726  Encoroza. . . 

74727  Encorozes.  . 

74728  Encorreeis  . 

74729  Encortinar  . 

74730  Encortino . . 

74731  Encorvado  . 

74732  Encorvar. . . 

74733  Encorvases. 

74734  Encotyie . . . 

74735  Encouardi. . 

74736  Encoubert. . 

74737  Encouloir  . . 

74738  Encourager. 

74739  Encourais . . 

74740  Encourar. . . 

74741  Encouriez . . 


WiUildp 
(will  leave)  via. 

WORD  NO. 

74742  Encourons  . 

74743  Encourront. 

74744  Encoutciro  . 

74745  Encouto  . . . 

74746  Encouturer. 

74747  Encradlc . . . 

74748  Encradling  . 

74749  Encranio... 

74750  Encrasser  . . 

7475 1  Encratitas. . 

74752  Encratiti  . . . 

74753  Encravar. , . 

74754  Encravo  . . . 

74755  Encreases  . . 

74756  Encrepe  . . . 

74757  Encrespar . . 

74758  Encrcspeis  . 

74759  Encrcspo. . . 

74760  Encresta  . . . 

74761  Encrestada . 

74762  Encrimson  . 

74763  Encrinic  . . . 

74764  Encrinital . . 

74765  Encrisped . . 

74766  Encristado  . 

74767  Encrivore  . . 

74768  Encroach  , . 

74769  Encroise  . . . 

74770  Encrottcr  . . 

74771  Encruar  . . . 

74772  Encruecer   . 

74773  Encubado. . 

74774  Encuhar 

74775  Encubrir . . . 

74776  EncuCTitro. . 

74777  Encuerda. . . 

74778  Encuirer  . . . 

74779  Enculasse  . . 

74780  Encumbro . . 

74781  Encumear . . 

74782  Encunare. . . 

74783  Encunasen. . 

74784  Encurralar. . 

74785  Encurtain  . . 

74786  Encurtir  . . . 

74787  Encurtiras.. 

74788  Encuvage. . . 

74789  Encyanthc. . 

74790  Encycle . . .  . 

74791  Encyclia  . . . 

74792  Encyclical.. 

74793  EncycHos  . . 

74794  Encyclon . . . 

74795  Encymon, . . 

74796  Encyrte 

74797  Encyrtite.. . 

74798  Encytis 

74799  Encyto 

74800  Endacin.. .. 

74801  Endagrie. .. 

74802  Endamage.. 

74803  Endark 

74804  Endarken. . . 

74805  Endarking.. 

74806  Endaseh  . . . 

74807  Endebles... 

74808  Endecader. . 


ioogle 
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RAILROAD  &  FAST  FRBIOHT  LINES. 

North  British 

North  Eastern 

Northern  Pacific 

Northern  R.  R.  of  N.  J 

Northern  R.  R.  of  Spain , 

Ogdensburg  Transit  Co 

Ohio  Central 

Ohio  Southern 

Ontario  Dispatch 

Oregon  Railway  &  Navigation  Co 

Oregon  Short 

Ouest 

Palatinate 

Palmetto  Freight 

Panama  R.  R.  Co 

Paris,  Lyon  &  Mediterranean 

Peipher's 

Pennsylvania 

People's 

Philadelphia  8c  Reading 

Philadelphia,  Wilmington  &  Baltimore 

Piedmont  Air 

Pittsburg  &  Western , . . 

Pittsburg,  Fort  Wayne  &  Chicago 

Pittsburg  &  Lake  Erie 

Pittsburg,  Cinn.,  Chicago  &  St.  Louis ,. 

Power's 

Prussian  Royal 

Railroad  Agent,  care  of 

Red 

Richmond  &  Allegheny 

Rome,  Watertown  &  Ogdensburg 

San  Antonio  &  Aransas  Pass 

Savannah,  Florida  &  Western 

Saxony  State ,. 

Scioto  Valley  R.  R 

Seaboard  Air , 

Soo 

South  Austrian 

South  Eastern 

Southern  Pacific 4. . . , , 

Star  Union 

St.  Gothaud •. . .- 

St.  Louis  &  Omaha 

St.  Louis  &  San  Francisco 

St.  Paul  &  Duluth 

Sunset  Route , .  .r. . .  ^ 

Texas  Pacific 

Toledo  &  Ohio  Central 

Toledo,  Ann  Arbor  &  N.  Mich 

Traders'  Despatch 

Union  Despatch 

Union  Pacific 

Vandalia 

Wabash  Lake 

Wabash 

West  Shore 

West  Shore  Line 

Western  Express, ; 

Western  Transit 

White  Line 

Wisconsin  Central 

Wnrtemburg  State 


Have  shipped 
(am  leaving)  via. 


WORD   KO. 

74809  Eodechar.. 
74S10  Endecheis. 
74S1Z  Endecboso. 

74812  Endehesar. 

74813  Endeictic 

74814  Endeixis  . . 

74815  Endelsy... 

74816  Endemial  . 

74817  Endemico . 
74318  Endemie  . . 

74819  Endenize. . 

74820  Endenizing 

74821  Endentado. 

74822  Endentds . 

74823  Endenture.. 

74824  Endeonose. 

74825  Endeosar. . 

74826  Endeque . . 

74827  Enderecar. 

74828  Endereco.. 

74829  Endermic 

74830  Enderon. . . 

74831  Enderum.. 

74832  Endettiez.. 

74833  Endever  . . 

74834  Endexa . . . 

74835  Endiable.. 

74836  Endiaco. . . 

74837  Endiaodre. 

74838  Endiaper.. 

74839  Endica. ... 

74840  Endicuzza. 

74841  Endigue. . . 

74842  Endilgada. 

74843  Endilgar . . 

74844  Endilgaron 

74845  Endilgases. 

74846  Endilgueis. 

74847  Endiosado. 

74848  Endiosaron 

74849  Bndiosases 

74850  Endioseis.. 
74^51  Endiple... 

74852  Endireitar. 

74853  Endive 

74854  Endivia . . . 

74855  Endknospe 

74856  Endkopf  . . 

74857  Endlessly.. 

74858  Endlich . . . 

74859  Endoblado 

74860  Endocarp  . 

74861  Endocarpei 

74862  Endoceras. 

74863  Endochroa. 

74864  Endocladie 

74865  Endocrane. 

74866  Endocus  . . 

74867  Endocyme. 

74868  Endocyst. . 

74869  Endodaque 

74870  Endoderme 

74871  Endoencas. 

74872  Endogamy. 

74873  Endogene . 


Ship 

(cannot  leave)  via. 


WORD  NO. 

74874  Endophlee. 

74875  Endophore 

74876  Endoplast. 

74877  Endoptere. 

74878  Endoptilo . 

74879  Endor 

74880  Endorhizal 

74881  Endorhizo. 

74882  Endormais 

74883  Endormant 

74884  Endormeur 

74885  Endormez. 

74886  Endormi . . 

74887  Endorsing. 

74888  Endosare. . 

74889  Endosas. . . 

74890  Endoselar. 

74891  Endosmic  . 

74892  Endoapore. 

74893  Endossed.. 

74894  Endossiez. 

74895  Endosso  . . 

74896  Endossons. 

74897  Endotric. 

74898  Endplatte  . 

74899  Endpunkt. 

74900  Endracco. . 

74901  Endno  . . 

74902  Endreim  . . 

74903  Endressie  . 

74904  Endrevelo. 

74905  Endriago. . 

74906  Endrinas . . 

74907  Endrispe . . 

74908  Endrivet  . . 

74909  Endroguet. 

74910  Endroit . . . 

7491 1  Endrudge. 
74913  Endsilbe.. 

74913  Endspitz . . 

74914  Endstuhl  . 

74915  Enduistez  . 

74916  Enduisons. 

74917  Endulzado. 

74918  Endulzais  . 

74919  Endulzo  . . 

74920  Endurais . . 

74921  Endurant  . 

74922  Endurer. . . 

74923  Enduring.. 

74924  Enduringly 

74925  Endurons  . 

74926  Endways. . 

74927  Endwise  . . 

74928  Endyalite  . 

74929  Endymion. 

74930  Endytis . . . 

74931  Endziel . . . 

74932  Endzweck. 

74933  Eneadas  . . 

74934  Eneaginias 

74935  Eneagona  . 

74936  Eneagonos 


74937  Eneandria. 

74938  Enebral . . . 

igitized  by 


WUlahip 

(will  leave)  via. 


WOKIJ   NO. 

74939  Enebrinas . . 

74940  Enebros.. . . 

,  74941  Enecatc 

!  74942  Enecating . . 
I  74943  Enecatrici.  . 

74944  Enecatrix/ . . 

74945  Enecia 

74946  Enecturi  . . . 

74947  Enecturos  . . 

74948  Enecuero. . . 

74949  Eneida 

74950  Eneldos 

74951  Eneleo 

74952  Enemion  . . . 

74953  Enemistas. . 
74054  Enenkel 

74955  Eneoptere. . 

74956  Eneorema . . 

74957  Energema . . 

74958  Energetico. . 

74959  Energical  .  . 

74960  Ener^idie . . 

74961  Energizar  . . 

74962  Enero 

74963  £neff\'ais  . . . 

74964  Enervanios . 

74965  Enervant. . . 

74966  Enervaron . . 

74967  Enervasses  . 

74968  Enervative  . 

74969  Enervatnro . 

74970  Enervavero. 

74971  Enervenus.. 

74972  Enerveront. 

74973  Enervibus . . 

74974  Enerviez  . . . 

74975  Enervons. . . 

74976  Eneti 

74977  Eneycr 

74978  Enfadeis  . . . 

74979  Enfagoter . . 

74980  Enfaixar  . . . 

74981  Enfaldada. . 

74982  Enfaldare. . . 

74983  Enfamar  . . . 

74984  Enfamined  . 

74985  Enfancon. . . 
7 1.986  Enfangada. . 

74987  Enfardelo  . . 

74988  Enfarelar. . . 

74989  Enfarinait . . 

74990  Enfascie 

74991  Enfatico 

74992  Enfects 

74993  Enfeeble  . . . 

74994  Enfeitador. . 

74995  Enfeiticar  .  . 

74996  Enf elon .... 

74997  Enfeloned . . 

74998  Enfeoff 

74999  Enfeoffed.. . 

75000  Enfeoffing.. 

75001  Enfermar. .  . 


75002  Enfermiez. . 
TSQp3  Enfermizas  . 

Google 
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STEAMSHIP  LINES— COASTWISE. 
(United  States  and  Canada.) 

Bay  of  Fundy  S.  S.  Co 

Benner  

Boston  &  Bangor  S.  S.  Co 

Boston  &  Philadelphia  S.  S.  Line 

Canada  Atlantic  &  Plant ^ 

Clyde's 

Cromwell's 

International  S.  S.  Co 

Johnston 

Kennebec  Steamboat  Line 

Maine  S.  S.  Co 

Mallor/s . . . 

Merchants'  &  Miners'  Transportation  Co 

Merchants' 

Metropoliun  Outside  to  Boston • 

Morgan's 

Neptune 

New  England  &  Savannah  S.  S.  Co 

New  York  &  Baltimore  Transportation 

Norfolk  &  Washington,  D.  C,  Steamboat  Co. 

Ocean  S.  S.  Co 

Old  Dominion 

Philadelphia  &  Baltimore  Steamboat  Co . ...» . 

Philadelphia  Shipping  Co 

Portland  Steam  Packet  Co 

Quebec  S.  S.  Co 

Ray's 

Savannah  Fast  Freight  &  Passenger  Line 

Sutton 

Texas 

Yarmouth  S.  S.  Co 


Hare  shipped 
(am  leaving)  9/0. 

WORD  NO. 

75004  Enfermizo. 

75005  Enfermons 

75006  Enfemizar. 

75007  Enferrure  . 

75008  Enfesta  . . . 

75009  Enfezado. . 

75010  Enfiada  . . . 

7501 1  Enfiadura  . 

75012  Enfiando. . 

75013  Enfiarono . 

75014  Enfiassimo 

75015  Enfiatello  . 
750Z6  Enfiativo. . 

75017  Enfiavate.. 

75018  Enfiasione. 
750x9  Enficeler.. 

75020  Enfierced. . 

7502 1  Enfierdng. 

75022  Enfieremo. 

75023  Enfieresti  . 

75024  Enfiero  . . . 

75025  Enfiladed  . 

75026  Enfilading. 

75027  Enfilado  . . 

75028  Enfilais  . . . 

75029  Enfilamos. 

75030  Enfilant. . . 

75031  Enfilasses . 

75032  Enfileirar  . 

75033  Enfilerais  . 

75034  Enfilier  . . . 

75035  Enfilons. . . 

75036  Enfiring  , . 

75037  Enfisema. . 

75038  Enfitar 

75039  Enfiteusis  . 

75040  Enfiteau. . 

75041  Enfivelar. . 

75042  Enflais 

75043  Enflautar.. 

75044  Enfiauteis. 

75045  Enflauto  . . 

75046  Enflerez. . . 

75047  Enflcront  . 

75048  Enfleshed  . 

75049  Enfieshing. 

75050  Enflenrant. 

75051  Enfleuri  . . 

75052  Enflorar  . . 


Ship 
(cannot  leave)  vtla., 

WORD  NO. 

75053  Enfogado  . . 

75054  Enfolier  ... 

75055  Enfoncage.. 

75056  Enfoncais . . 

75057  Enforcing . . 

75058  Enforcive  . . 

75059  Enforms  . . . 

75060  Enfouir 

75061  Enfouiras  . . 

75062  Enfourchi.. 

75063  Enfourrer.. 

75064  Enfraile 

75065  Eafranger.. 

75066  Enfrassia. . . 

75067  Enfratico... 

75068  Enfreador . . 

75069  Enfrear 

75070  Enfrenaba. . 

75071  Enfriabais. . 

75072  Enfriado . . . 

75073  Enfriamos.. 

75074  Enfriarian.. 

75075  Enfriaron. . . 

75076  Enfronhar. . 

75077  Enfroquer. . 

75078  Enfueirar  . . 

75079  Enfuisses  . . 

75080  Enfumado. . 

75081  Enfumar. . . 

75082  Enfumoirs. , 

75083  Enfundado  . 

75084  Enf  undeid . . 

75085  Enfunester . 

75086  Enfunilar  . . 

75087  Enfurece . . , 

75088  Enfurecida  . 

75089  Enfurecio  . . 

75090  Enfurezca . . 

75091  Enfuriar  . . . 

75092  Enfusa 

75093  Enfuscado. . 

75094  Enfuscar . . . 

75095  Enfustcr  . . . 

75096  Enfutage. .. 

75097  Enfuyais . . . 

75098  Enfuyaut. .. 

75099  Enfuyiez... 

75100  Enfuyons  . . 

75101  Engabelar. . 

igiiig^d  by 


wni  ship 

(wUlkav^viib 


WORD  NO. 

75102  Engacar 

75103  Engachsig. . . 

75104  Engaco  .... 

75105  Engageals. . . 

75106  Engagedly. . . 

75107  Engagistc  . . 
7510S  Engainant. . 

75109  Engainiez . . 

75 1 10  Engaiolar  . . 

75 111  Engalado 

75112  Engalanar. . . 

75 1 13  Engalgada. . 

751 14  EngalU.. .. 

75115  Engallador.. 

75 1 16  Engallarse. . . 

751 1 7  Engancho. . , 

751 18  Enganeis. . . . 

751 19  Enganifa 

75120  Enganoso  . . 

75 121  Engantant.  . 

75122  Enganzar 

75123  Engaols 

75124  Engaraire  . . . 

75125  Engarbaba. . 

75126  Engarboil . . . 

75127  EDgarce 

75128  Engaritado . 

75129  Engariteis. . , 

75130  Engarland.., 

75131  Engarrafar  . 

75132  Enganafo . . . 

75133  Sngarriaon . . 

75134  Engatzamos  . 

75135  EnganaroQ. 

75136  Engaraases  . . 

75137  Enganeis  . . . 


75138  Engarco 

75139  Engasgado  . . 

75140  ^ngastaban.. 

75 141  Engastada. . . 

75142  Engasto 

75143  Engathmig . . 

75144  Engatillo 

75145  Engatinhar. . 

75146  Engatosado. . 

75147  Engatusar. . . 
75146  Engatuseb  . . 
75149  Engaver 

150  Eng 


75150  EngMo 
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STBAnSHIP  L1NB5-C0ASTW1SB 
(Biittoh.) 

Aberdeen  Steam  Nar.  Co 

Belfast  S.  S.  Co 

British  &  Irish  Steam  Packet  Co 

Burns  G.  &J  

City  of  Cork  S.  S.  Co 

City  of  Dublin  Steam  Packet  Co 

Clyde's  Shipping  Co 

Dundee,  Perth  &  London 

Dublin  &  Glasgow  Steam  Packet  Co 

General  Steam  Nav.  Co 

Isle  of  Man 

Laiid's 

London  ft  Edinburgh  Shipping  Co 

London,  Liverpool  &  Manchester 

Royal  Mail 

Wilson 


Have  shipped 
(am  leaving)  via. 


WORD  NO. 

751 5 1  Bngbloem. . . 

75152  Engbloemen. 

75153  Engborstig.. 

75154  Engeance  . . , 

75155  Engeigner.., 

75156  Engeira 

75157  Engeitado. . . 

75158  Engcl 

75159  Engelbert... 

75160  Engelbild    . . 

75161  Engelblume. . 

75162  Engelfried.. . 

75163  Engelgras... 

75164  Engelhar 

75165  Engelknabe.. 

75166  Engelkruid.. 


75167  Engeh 
75x68  Engelmiene.. 
75x69  Engelmund. . 

75170  Engelname . . 

75171  Ehgelrein  . . . 

75172  Engelroche.. 
75x73  Engelaaoge.. 
75x74  Engelsch.... 

75175  Engelschar . . 

75176  Engelseele. . . 

75177  EngelsUnd . . 

75178  Engelskopf.. 
75t79  Engelstand.. 

75180  Engelstill 

75t8x  Etigelsweib. . 

75182  Ehgelthal . . . 

75183  Engeltnide.. 

75184  Engelure 

75x85  Ehgelwelt... 

75186  Engelfoet... 

75187  Engenceant  . 
75x88  Engendered  . 
75189  Engendrais.. 
75x90  Engendrer  . . 
75191-  Engendriez. . 


Ship  (caimot  teav^)  vfa. 


WORD  NO. 

75192  Engendront  . 

75193  Engenhador . 

75194  Engenharia . . 

75195  Engenheiro. . 

75196  Engenho 

75197  Engenhoso  . . 

75198  Engeoleur. . . 

75199  Engeray  . . . . 

75200  Engerbage  . . 
7520X  Engerber  . . . 
75202  Engessar. . . . 
75ao3  Enggasse  . . . 
75204  Engherzig. . 
75305  Engibate 

75206  Engibatis  . . . 

75207  Engihoul 

75208  Engimelgar  . 

75209  Engimelgo  . . 

75210  Enginadure  . 
752x1  Engineman.. 

75212  Enginery 

75213  Enginous  . . . 

75214  Engirdle 

752x5  Engirdling  .. 
752x6  Engiscopio . . 
752x7  Engisome. . . 

752x8  Englad 

752x9  Engladded  . . 
75220  Engladding  . 
7522X  Englaender.. 

75222  Englaine 

75223  English.  .:.. 

75224  Englished  . . . 
75325  Englishing. 

75226  Englishman  . 

75227  Englishry  . . . 

75228  Englobar 

75229  Engloom 

75230  Engloomed.. 

75231  Englooming. 

75232  Engloutir  . . . 


will  ship 
(will  leave)  via. 


WORD  NO. 

75233  Engluage  . . . 

75234  Englued 

75235  Engluement  . 

75236  Engluing  . . . 

75237  Engmaschig . 

75238  Engnetz 

75239  Engobage . . . 

75240  Engodado.  . . 

75241  Engodar 

75242  Engodativo . . 

75243  Engolfaba . . . 

75244  Engolfamos  . 

75245  Engolfando  . 

75246  Engolfaron . . 

75247  Engolfases  . . 

75248  Engolfeis  . . . 

75249  Engolosino . . 

75250  Engomaba  . . 

75251  Engomabais . 

75252  Engomadas. . 

75253  Engomadura. 

75254  Engomamos . 

75255  Engomarian  . 

75256  Engomaron  . 

75257  Engomeis  . . . 

75258  Engommant. 

75259  Engonasi 

75260  Engoncar  . . . 

75261  Engordaron  . 

75262  Engordasen  . 

75263  Engordurar.. 

75264  Engorgeant. . 

75265  Engorgfeth    . 

75266  Engorgitar  . . 
75367  Engorlador . . 

75268  Engorlar 

75269  Engorroso. . . 
75370  Engouant . . . 

75271  Engouffre... 

75272  Engourdir... 

75273  Engoznabas  . 
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SHIPPING  LINES— QmHnufd. 


EXPRESS  UNES. 

Adams 

American 

Baldwin  Bros.  &  Co 

Canadian 

Contanseau's 

Davies,  Turner  &  Co 

Denver  &  Rio  Grande 

Downing's  Foreign  Express 

Globe  Foreign  Express 

Great  Northern 

Havana  &  Mexico 

Hensel,  Bruckman  &  Lorbacher  . . . 

International 

Lang's  European 

Metzger  &  Co.,  J.  C 

Morris's  European  &  American 

National 

New  York  &  Boston  Despatch 

Northern  Pacific 

Pitt  &  Scott . . 

Pacific 

Richard  &  Co.,  C.  B 

Scandinavian 

Southern 

Steglich  &  Baese's  European  Parcel 

Ter  Kuile's  Transatlantic 

Texas 

United  States 

United  States  &  Canada 

Wells,  Fargo  &  Co 

Wheatlcy  &  Co.,  Geo.  W . . 


Have  shipped  via. 


WORD   NO. 

75274  Engoznado . . 
75375  Engoznaran  . 

75276  Engoznas  . . . 

75277  Engpaessen  . 

75278  Engpass 

75279  Engracado  . . 

75280  Kngracante. . 

75281  Engrachar. . . 

75282  Engracia . . . . 

75283  Engradecer. . 

75284  Engrailing  . . 

75285  Engrainage. . 

75286  Engr^isser  . . 

75287  Engraixar . . . 

75288  Engrandeci. . 

75289  Engranero  . . 

75290  Engranger  . . 

75291  Engranizar . . 

75292  Engrapador  . 

75293  Engraparas. . 

75294  Engrapas  . . . 

75295  Engrapasen  . 
75^6  £ngra{4>l«d  . 

75297  Engrasais.  . . 

75298  Engiasando  . 

75299  Engrasaran.. 

75300  Engtasaria  . . 

75301  Eograses 

75302  Engrasped. . . 

75303  Engrasping.. 

75304  Engratie 

75305  EngcauUs  . . . 

75306  Efigrayery.. . 
715307  Epgravure. . . 

75308  Engreaten... 

75309  Engiccer 

75310  Epgxegge  . . . 
753  H  Engrcimos. . . 

75312  Engreiian . . . 

75313  Engreireis. . . 

75314  Engrelar 

75315  Engrenhar. . . 

75316  Engrescado. . 

75317  Eagrescar  . . . 

75318  Engresques. . 

75319  Engricyps... 

75320  Engrimanco . 

75321  Engrogofiw.. 

75322  Engrosado. . . 


/. 


Ship  via. 


WORD  NO.  1 

75323  EngTosamos 

75324  Engrossed. . 

75325  Engrossing, 

75326  Engrotar. . , 

75327  Engrudabas. 

75328  Engrudador. 

75329  Engradara.. 

75330  Engrueso. . . 

75331  Engrumecer 

75332  Engruroecio. 

75333  Engrumele  . 

75334  Engsichtig  . 

75335  Engsinn 

75336  Engsinnige. 

75337  Engualdado 

75338  Engualdar.. 

75339  Engualdeis . 

75340  Engualdo. . . 

75341  Enguantada. 

75342  Enguantes. . 

75343  Enguarding. 

75344  Enguenille.. 

75345  Engueuser. . 

75346  Enguia. .    . . 

75347  Enguicador. 

75348  Enguicar . . . 

75349  Enguichado. 

75350  Enguiche. . . 

75351  Enguico 

75352  Enguinos. . . 

75353  Enguizgado. 

75354  Enguizgo. . . 

75355  Eaguizgue.. 

75356  Engulfed... 

75357  Engulfing . . 
7535B  Engulfment. 

75359  Engulho  . . . 

75360  Engulidor. . 

75361  Engulipar . . 

75362  Engulir 

75363  Engulliais. . 

75364  EnguUidas  . 

75365  EnguUistc.. 

75366  Engurria . . . 

75367  Engweg  . . . 
75S68  Engyi 

75369  Engyon .... 

75370  Engyscope  . 

75371  Engystome . . 


Will  ship  via. 


WOKD  NO. 

75372  Engyum  .  .  . 

75373  EiihabUe.  .    . 

75374  Enhabiling: .  . 

75375  Enbacbe  .  . .  . 

75376  Eohaemon  .  . 

75377  Enhale .... 

75378  Enbalsing.  . 

75379  Enhana-d  . . 

75380  Enhancing  .  . 

75381  Enharbour  .  . 

75382  Enhardened 

75383  Enhardimes 

75384  Enhardhras  .  . 

75385  Enharinado  . 

75386  Edborinar  .  .  . 

75387  Enharineis  . . 

75388  Enharino 

75389  Enharmonic  . 

75390  Enhamache  . 

75391  Enhayear  .  . . 

75392  Enhearten .  . . 

75393  Enhebradas  . 

75394  Enhebrado  , 

75395  Enhebramos. 

75396  Enhebrar  .  . . 

75397  Enhebraron  . 

75398  Enbebrets  .  .  . 

75399  Enhcdgcd.  .  . 

75400  Enhedging^  .  . 

75401  Enherbolar . . 

75402  Enherbolo.  .  . 

75403  Enhestador.  . 

75404  Enhestamos  . 


75405  Enhestar.. 

75406  Enhestaroo 

75407  Enhestases 

75408  Enheuder  . 

75409  Enhielado. 

75410  Enhielar  . . 

7541 1  Enhido... 

75412  Enhoramala 

75413  Enhorts. 

75414  Enhnche 


75415  Enhuerado 
Enhueraron 
Enhuiler . . 
Enhonger . 
Enhungered 

75420  Enhydridens 


75416 
75417 
75418 
75419 


Google 
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75431  Enhydro ......  Absolutely  impossible. 

75422  Enhydrobie Adaptability. 

75423  Enhydrorum. . .  Advise of  your  whereabouts. 

75424  Eahygros "      us  of  the  ii^ereaboats  of ^. 

75425  Enicabant After  washing we  have  cleaned  up        value  from  which  you  most  deduct—*—  expenses. 

75426  Enicabimus  . . .  Aggressively. 

75427  Enicocere All  my  stocks. 

75438  Enicode All  or  any  part. 

75439  Eniconette Allotment  is . 

75430  Eniconevre. . . .  Anticipate  difficulty  in  carrying  out  instructions. 

75431  Enicostome Are  conditions  satisfactory? 

75433  Enicotarse. Are  not  in  the  market  at  present 

75433  Enicure Are  there  any  indications  of ? 

75434  Enidride Area  is square  miles. 

75435  Eniellage. As  follows . 

75436  Enigmar Asse^ed  valuation  is  too  high. 

75437  Enigmatico Assets  will  be  sacrificed  if  closed  out  now. 

75438  Enigmatist Balance  by . 

75439  Enigmatixe Bank  committee  meets  on . 

75440  Enigme Board  of  Directors. 

75441  Enimous Boxed  up. 

75442  Enimvero Can  turn  out  ■'  per  day. 

75443  Eniousses Can  you  secure  any  quantity  (of ),  if  so,  at  what  price  ? 

75444  Enipei Civil  engineer. 

75445  Enipeos Commencement. 

75446  Enipeum Competent  and  reliable  engineer. 

75447  Enisurorum Congratulations  on  success. 

75448  Enitebaris Construction. 

75449  Enitebatur Consumptive. 

75450  Enitebunt Date  of  the  instrument  is . 

75451  Enitentem "     **    ••   will  is . 

75452  Enitentis Denomination(s). 

75433  Enithare Detachable. 

75454  Enivmnt Died  last  night. 

75455  Entvrantes "    this  morning. 

75456  Enivrerais Displacement. 

75457  EnivTOns Disposition. 

75458  Enixarum Do  not  care  to  increase  line. 

75459  Enixionem Elected  director(s). 

75460  Enixionis Estimated  earnings. 

75461  Enixo. .   Everything  O.  K.  and  running  smoothly. 

75462  Enjabegaba. ...  •*  looks  encouraging. 

75463  Enjabegues. . . .  Faulty  in  construction. 

75464  Enkelinnen For  quick  small  turn. 

75465  Enkels For  syndicate  account. 

75466  Enkelvoud From  your  list  number. 

75467  Enkennel Future  runs. 

75468  Enkemels Get  and  send  immediately  all  data  (concerning  ). 

75469  Enkindling Gibraltar  for  orders. 

75470  Enklauw Have  good  nibble  ;  will  stey  to  develop  it. 

75471  Enklauwen **    no  report  on . 

75472  Enkratiten '*     yoo  any  inquiries  in  this  vicinity  that  1  can  look  up? 

75473  Enkrinit ♦*    you  any  second-hand  — » ;  if  so,  telegraph  price? 

75474  Enkystado Heads  of  departments. 

75475  Enkyste How  about ? 

75476  Enlabiado "    are  you  progressing  ? 

75477  Enlabiamos. ...     **    do  you  teel  about ? 

75478  Enlabiar **    few? 

75479  Enlabiaron  ....     **    much  can  you  turn  out  per  day  ? 

75480  Enlabiases. If disagrees  with  you,  telegraph  reason. 

75481  Enlabusar Immediate  steps  must  be  taken. 

75483  Enlacador Impediments. 

75483  Enlacadura Impracticable. 

75484  Enlacement . . .  Impractical. 

75485  Enlaoerait In  exchange  for . 

75486  Enlaceriez In  view  of . 

75487  Enlacons Incompatible. 

75488  Enladrillo Incomprehensible. 

75489  Enlaidir Inconsiderate.  < 

75490  Enlaidlsse Increasing  the  capacity  of . 

75491  Enlaidites Indestructible. 
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75492  Enlaivar Inexplicable. 

75493  Enlaminar iDterminable . 

75494  Enlangour Intermission. 

75495  Enlapado Interruption. 

75496  Enlarding Introduction. 

75497  Enlargedly Is in ? 

75498  Enlarme Keep  us  advised  o£  your  whereabonts  so.  that  we  era  reach  you  at  a  moment's  aotloe. 

75499  Enlarmure Knocked  down. 

75500  Enlassure Lake  navigation  will  be  open  about . 

75501  Enlazadas Lisbon  for  orders. 

75502  Enlazadora Long  contract(s). 

75503  Enlazaseis Lumber  for  Hume. 

75504  Enlazasen Manipulated. 

75505  Enlazemos Manipulating. 

75506  Enleague Manipulation(s) . 

75507  Enleaguing Manipulator(s). 

75508  Enleiar Manufacturing  Company. 

75509  Enleio Must  take  radical  measures. 

75510  Enlengthen Navigation  closed. 

7551 1  Enlenzaba "         ddayed. 

75512  Enlcnzados *•  wiU  open  about , 

75513  Enlenzando Nevertheless. 

75514  Enlenzaron No  change  of  importance. 

75515  Enlenzases No  quotation  since 

75516  Enlenzeis Non^rrival. 

75517  Enlerdar Not  positive. 

75518  Enlevaceo Notwithstanding. 

75519  Enlevag Now  on  cars  here. 

75520  Enlevais Now delivery. 

75521  Enlevasses O.  K. 

75522  Enlevront Ordinance  incomplete. 

75523  Enliasse Others  follow  quickly. 

75524  Enlico Our  line  is  exhausted. 

75525  Enlight Our  share  is . 

75526  Enlighting Outlook  is  disappointing. 

75527  Enligncr *'       ••  reassuring. 

75528  Enlink Owing  to  irrefl;ularity. 

75529  Enlinked Part,  if  not  aU. 

75530  Enlinking.    ...  Port  Said  for  orders.    ■ 

75531  Enlisting Present  crisis. 

75532  Enlistment..    .  Principal  may  be  registered. 

75533  Enlivened Prosecutions. 

75534  Enlivening Purchasable. 

75535  Enlodabais   . . .  Pushing  forward. 

75536  Enlodadas Put  him  off  until  I  get  home. 

75537  Enlodado Recital  unsatisfactory. 

75538  Enlodamos Reconsider  the  situation. 

75539  Enlodar Redeemable  in . 

75540  Enlodarian Reopening  of  navigation  delayed. 

75541  Enlodaron Resolution  must  be  passed. 

75542  Enlodeis "         need  not  be  pMted. 

75543  Enloquecer Result  of  new  trial  same  as  that  of  former  trial. 

75544  Enloquezco.  . . .  Scaffolding. 

75545  Enlosados Secretary  of  the  treasury. 

75546  Enloso Secure  accommodations  for  party  consisting  of  — -  at  — *—  on  - 

75547  Enlourecer  . . .    Send  my  salary  and  expenses  to  date  to  ,  can  of . 

75548  Enlouzar Several  telegrams  have  arrived,  what  shall  we  do  with  them? 

75549  Enlumineur  . . .  Shall  not  Bnish  here  to-day. 

75550  Enluminons  ...     "     finish  here  to-day. 

75551  Enlutabais    ...     "     we ? 

75552  Enlutado Share  and  share  alike. 

75553  Enlutamos Short  contractus). 

75554  Enlutar Show  this  to . 

75555  Enlutarian Specimens  of . 

75556  Enlutaron Speculation(s). 

75557  Enmaderare  . . .  Speculators. 

75558  Enmadraba Soliciution(s). 

75559  Enmadrados . . .  Straight  bonds  ;  no  right  of  redemption. 

75560  Enmadraron . . .  There  are  indications  of . 

75561  Enmagrecia **     is  no  foundation  for  — . 

75562  Enmagrezca  . . .  These  are  equally  good. 

75563  Enmallaban Things  here  are  looking  very  much  more  favorable  than- when  I  last  wrote. 

75564  Enmallado This  is  vital. 

75565  Enmallar To  last  about . 

Digitized  by  VjOOQlC 


75566  Enmallemos . . .  Too  small  a  deal  to  warrant  credit. 

75567  EnmangatMn  . .  Transatlantic. 

75568  Enmai^ado  . . .  Tnmsferable. 

75569  Enmangar Transfened. 

75570  Enmantada Transhipped. 

75571  Eamantando...  Translation(s). 

75572  Enmantare ....  Understand  that  yon  are  in  the  market. 

75573  Enmantases . . .  United  States  mint. 

75574  Enmaianado. . .  Unnavigable. 

75575  Enmaranar Very  few. 

75576  Enmaraneis. . . .  We  are  entirely  out  of . 

75577  Enmarble "     **  asking:. 

75578  Enmaromado . .   "     "  very  much  crowded. 

75579  Enmaromar *'    fear  we  will  not  be  in  it ;  can't  you  raise  fi^re? 

75580  Enmaromeis. . .  What  are  principal  industries  ? 

75581  Enmaromo....     "     denominations? 
75583  Enmascaro '*     is  the  allotment  ? 

75583  Enmendaba  ...     **     is  the ? 

75584  Enroendador. . .     **     shall  I  say  (to )  ? 

75585  Enmendamos . .  Who  is  the  president  of ? 

75586  Enmendaron. . .     '*     "   **    secretary  of ? 

75587  Enmentres "     *'   "    treasurer  of ? 

75588  Enmews Why  don't  you  keep  us  posted  of  your  whereabouts  ? 

75589  Emnienda Will  be  glad  to  meet  committee. 

75590  Enmities "    be  glad  to  meet  committee ;  notify  us  of  time  of  coming. 

75591  Enmoheceis. ...    **    arrive  on train,  send  some  one  to  meet  me  at  — 1 station. 

75592  Enmohecer *'     finish  by . 

75593  Enmoheddo...    *'    have  to  make. 

75594  Enmoves '*    not  bear  investigation. 

75595  Enmudecias  ...    "    run  about . 

75596  Enmudecido. . .    **    you  finish  there  to-day  ? 

75597  Enniudezco *'    you — ? 

75598  Enmured Within  the  next . 

75599  Enmuring.' Would  like  him  to . 

75600  Ennaeorum is  not  in . 

75601  Ennaeos -^ wishes  to  know  where  he  can  meet  you  between  now  and . 

75602  Ennaeteris .' 

75603  Ennaeum 

75604  Ennarrheur 

75605  Ennasser 

75606  Ennastrar 

75607  Ennatar 

75608  Ennation 

75609  Enneacanto. 

75610  Enneacordo 

75611  Enneacruno 

75612  Enneadici 

75613  Enneadicos 

75614  Enneaeteri 

75615  Enneafillo 

75616  Enneagonal 

75617  £nneagono '. . . . . 

75618  Enneander '..'.'. '.    

75619  Enneandria.  ..!.,*.. 

75690  Enneandro...... WgfeetibyGOOgle- 
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75621  Enneapogon. 

75622  Enneapyle. . . 

75623  Enneatic . . . . 

75624  Enneatical. . . 

75625  Ennegrecer . . 

75626  Ennegrezco. . 

75627  Enneige 

75628  Ennemi 

75629  Ennense  . . . . 

75630  Ennensibus. . 

75631  Ennensis 

75632  Ennensium . . 

75633  Enneoctone. . 

75634  Ennevoar. . . . 

75635  Ennia 

75636  Ennianista. . . 

75637  Enniano.   . . . 

75638  Ennianorum . 

75639  Ennoblecer . . 

75640  Ennoblezco. . 

75641  Ennoblir . . . . 

75642  Ennobliras  . . 

75643  Ennoblites. . . 

75644  Ennodius. . . . 

75645  Ennoeme.. . . 

75646  Ennoergie . . . 

75647  Ennoicyle  . . . 

75648  Ennoitar . . . . 

75649  Ennomus. . . . 

75650  Ennosigaeo. . 

75651  EnnoTelar. . . 

75652  Ennoyage  . . . 

75653  Ennuvear 

75654  Ennuyais 

75655  Ennuyante. . . 

75656  Ennuyasses. . 

75657  Enntiyerais . . 


Digitized  by 


Google 


7^ 


75658  Emmyeux . . . 

75659  Ennuyons . . . 

75660  Ennychie. . . . 

75661  Enodabacnus. 

75662  Enodabilis. . . 

75663  Enodandos . . 

75664  Eoodantium . 

75665  Enodaremtis. 

75666  Enodation... . 

75667  Eaodator 

75668  Enodatoris . . 

75669  Enodatorom . 

75670  Enodatonun.. 

75671  Enodataros.. 
75673  EnodaTeds.. . 

75673  Enodavero. . . 

75674  Enoding. .... 

75675  Enodios 

75676  Eaoiaeler .. . . 

75677  Enologta 

75678  Enologista. . . 

75679  Enomanda . . 

75680  Enometro  . . . 

75681  Enomotarcb . 

75682  Enompbalo. . 

75683  Enoocer 

7568^  Enonceriez  . . 

75685  Enoocerons.. 

75686  Enondatif.. . 

75687  Eoondez 

75688  Enophilo 

75689  Enophobia  . . 

75690  Enopborias.  h 

75691  Enopliens 

756^2  Enoplocere.. 

75693  Enoplops 

75694  Eoopta 
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75695  Enorchibus »..» • • 

75696  Enorme 

75697  Enormement 

75698  Enormezsa ; 

75699  EnormidAdr 

75700  Enormioren • . . . » 

75701  Enonntoris 

75702  Enormous .,.,.» • 

75703  Enormously ^ » .....; 

75704  Enoscopk) 

75705  Enostose ....• 

75706  Enotabamur • 

75707  Enotaremur 

75708  Enotatas 

75709  Enotatura 

75  710  Enotaturis 

75711  Enotescis 

75712  Enotesco 

75713  Enotomies » 

75714  Enotomy * 

75715  Enotria »».» • ••.« 

75716  Enotuenmt ; » • • • 

75717  Enouage 

75718  Enoveur • .....* • • 

75719  Enouricar • 

75720  Enpatron * • » 

75721  Enpatroned « 

75722  Enpierces • 

75723  Enqnerais -^ ^ 

75724  Enqucrant 

75725  Enqucrir 

75726  Enqucrriez •. 

75727  Enquenront ...••• 

75728  Enqueter 

75729  Enquidado ; j 

7573^  'EnqmciaT' ■ -.••••••••.•• •••••.«•••••••• ••••••«.•••••••.•.. 


75731  Enqaicieis. 
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75733  Enquicio. .., 

75733  Enquickcn... 

75734  Enquicrs 

75735  Enquimes.., 

75736  Enquistado. , 

75737  Enquistar . . 

75738  Enquisto 

75739  Enraciner . . 

75740  Enrageais . . 

75741  EDrageant.. 

75742  Enragions.. 

75743  Enraiveccr. . 

75744  Enraleceis. . 

75745  Enraleci 

75746  Enramabais. 

75747  Enramada. . 

75748  Enramados. 

75749  Enramando. 

75750  Enramarian. 

75751  Enramaron. 

75752  Enrameis... 

75753  Enramer  . . . 

75754  Enrancar... 

75755  Enranciado. 

75756  Enrancieis.. 

75757  Enrancio... 

75758  Enrange 

75759  Enranked  . . 

75760  Enranking.. 

75761  Enraps 

75762  Earareces  . . , 

75763  Enrarecias. . . 

75764  Enrarecido  . . 

75765  Enrarezco  . . . 

75766  Enrastraba  . . 

75767  Enrastrar. . . , 

75768  Enrastro  . . . . 
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75769  Enravish 

75770  Enravished    . 

75771  Enrayement . 

75772  Enrayemos . . 

75773  Enrayeras. . . 

75774  Enrayo    .    : . 

75775  Enrayoir.... 

75776  Enredaba 

75777  Enredadera. . 

75778  Enredamos . . 

75779  Enredarian    . 

75780  Enredeis . . . 

75781  Eni-edosas. . . 

75782  Enredoso 

75783  Eniegelar..: . 

75784  Enrenant 

75785  Enrenoire  : . . 

75786  Enresinado . . 
75767  Enresinar  . . . 

75788  Enrestar 

75789  Enrevesado. . 

75790  Enrheom 

75791  Enrhcumed . . 

75792  Enrheaming. 

75793  Enrhumais . . 

75794  Enrhumiez  . . 

75795  Enrhumions. 

75796  Enrhythmos  . 

75797  EnrichetU. . . 

75798  Enrichimes . . 

75799  Enrichir 

75800  Enrichiras. . . 

75801  Enrichment.. 

75802  Enrielados. . . 

75603  Enrielaron . . , 

75604  Enrieiases . . . 

75605  Enrieleis 
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75806  £nrip«n ^ 

75807  Enripcned 

75808  Enripening ^ 

75809  Enripiadas 

758JO  Enripiado 

7581 1  Enripiar 

75812  Enripiasen 

75813  Enripiemos 

75814  Enripio 

75815  Enriquecer , 

75816  Enriquezco 

75817  Enriscadas ^ 

75818  Enriscado...    -  

75819  Enriscamos 

75820  Enrisque 

75821  Enrisqueis 

75822  Enristreis 

75823  Enritmo ^  ^ 

75824  Enrived 

75825  Enriving 

75826  Enrobage 

75827  Enrobing 

75828  Enrocabas 

75829  Ecrocado 

75830  Enrocascis ;  ^  ^  ^ 

75831  Enrocher 

75832  Enrockment 

75833  Earoco 

75834  Enrodabais 

7 5835  Enrodada 

75836  Enrodaron 

75837  Enrodelado 

75838  Enrodilhar 

75839  Enrodrigar 

75840  Enrodrigo 

75841  Enrol 

75842  Enrolar 
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5843  Enroleriez 

5844  EnroleroQt 

5845  Enrolions 

5846  Enrolladas. 

5847  Enrolled 

5848  Enrolleis 

5849  Enrolling 

5850  Enrolment 

5851  Enronqueci 

5852  Enroot • 

5853  Enrooted 

5854  Enrooting 

5855  Enroque 

5856  Enroqueis • 

5857  Enroquemos 

5858  Enroscada 

5859  Enroscados 

5860  Enroscando 

S86i  Enroscare 

5862  Enroscaron 

5863  Enroscases 

5864  Eorosques 

5865  Enrosser 

5866  Enrouais 

5867  Enrouames 

5868  Enrouement 

5869  EnrouiUe 

5870  Enroulage ^ 

5871  Enrouler 

5872  Enrouleras 

5873  EnrouUez 

5874  Enioolons 

5875  Enrounded 

5876  Enroundtng *  • .  • 

5877  Enroupar 

5878  Enrubanais 


For  the  full  list  of  #jr/r«  ciphers  sec  "  ExmA  Ciphbrs  "  in  the  Index. 
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ROCK  DRILLS 


AND  — 


AIR  COMPRESSORS 


For  all  Purposes  and  Conditions 


RAND  DRILL  CO.. 

NEW  YORK,  U.  5.  A. 

ALEX.  D.  5HAW  &  CO. 


58  BROAD  ST. 


Louis  Roederer,  Retn^s 
Duff  Gordoq  *  Co.,  Port  St.  Mary's 
Offley,  Forrester  &  Co.,  Oporto 
Cossart,  Gordor\  &  Co.,  Madeira 
Bisquit  Dubouct\e  *  Co.,  Cogqac 
Robertsor\  &  Baxter,  Glasgow 
S.  H.  Wustenberg,  Bordeaux 


NEW  YORK. 


AGENTS  FOR 


Fine  BraiutiM 

Scotch  Whiskies 

Clarsts 


Ir\gl)an\  &  Wl^itaKer,  Palermo 

S.  Dartt\ez,  Reus 

Scl)oltz  Bros.,  Malaga 

M.  B.  Foster  S  Soi\8,  London   Bms*s  Ale, 

E.  H.  KeeliTig  &  Soi\,  Lor\doi\ 

S.  fl.  Maas,  Scl)iedan\ 

Bewley  S  Draper,  Dublin 


C.  H.  WHITE  &  CO., 

Bankers, 

72    BROADWAY,    NEW    YORK. 


Dealers  in  Listed  and   Unlisted  First  Mortgage  Raiiroad   Securities,  and  dMirablc 
Municipal  Bonds.     Lists  mailed.    Quotations  furnished.     Whole  or  fractional 

issues  purchased  outright. 
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EMMONS   ASSOCIATED    LAW    OFFICES, 

SAN   FRANCISCO— PORTLAND— SEATTLE— TACOM A. 


CMMON8  A  EMMON8, 

ATTORNEYS. 

•an  PNANCiaCO.  CAL. 


McCLURE  A  BA88, 
ATTORNEYS. 
•CATTLK,  WASHINGTON. 


EMMONS  A  EMMONS, 

ATTORNEYS. 

PORTLAND,  ORCQON. 


MURRAY  A  CHRISTIAN, 

ATTORNEYS. 

TACOMA,  WASHINGTON. 


W«  «•  rmdf  to  flart  for  aojr  part  of  Callforaifl,  Orogon,  Washlagtoo.  Idaho  or  floatana,  and  < 
logs,  adyandag  boadi  aad  ooats  oa  Idograplilc  orders. 


ELECTRIC     BLASTINC 


VICTOR    ELECTRIC    PLATINUM    FUSES. 

8qi)erior  to  all  others  for  exploding  uny  maJce  of  dyiL&iiiJte  of 
Uasting  i>owder.  Each  fiuo  folded  H«'pfiraleiy  and  packed  In  neot 
naperDozes  of  60  each.  All  t«eto<l  and  warranted.  Single  n-nd 
oonble  strength,  with  any  leu^h  o£  wire^ 

*'PULL   UP'*  BLASTtNQ   HIACHINE. 

The  strongest  and  most  powBrftal  mrirhine  ever  innd«  for  elecb^ 
blasting.  No.  8  fires  80  hoieH.  Ko,  4  fkns^  ^)  boLoa.  No.  5  fb-ea  lOQ 
holes.  TRiey  are  espedally  ndaprod  for  Balimarbtt  blAMttng,  l&rge 
raihxiad  quarrying,  and  mining  workH. 

VICTOR    BLASTING    MACHINE. 

No.  1  fires  5  to  8  holes;  weiifhs  only  1G  Uwl;  adapted  for  prqeipect' 
ing,  Btmnp  blasting,  well  sinking,  utc. 

Standard  Blectrlc  Fuse  and  Blast  Tester,  Wlte  Reels, 

new  design,  fading  and  Counectlus-  Wire. 

UASxrwACTvni^  onut  by 

JAMES  MMCBETH  A  CO..  128  MaidM  Un9,  N9w  York  Citf, 


scJ^Xb&£:£^^:f3^i£f2S22^ 


iSgg^ 


.Ttfflf 
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Copying  Prmes 

$tetl-Trmi4DlKel  ma  Ccpor 

188  Styles  and  Slaes. 

Cemr  Tiling  eabinm 

156  styles  and  Siaea. 

This  product  is  from  the  best  equipped  Ponndry 
and  Factory  in  the  world. 

The  nu>st  complete,  Ulustrated,  Catalogues  ever 
issued  to  be  had  for  the  asking. 

ROCKWELL  &  RUPEL  CO.,  Nsnifaetwers 

CHICAGO.  ILL.,       -       U.S.A. 
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Samnel  D.  Davis  &  Co., 

BANKERS, 

INVESTMENT  SE0UBITIE8, 

40  Wall  St. 

8am«el  B.  Bavls. 

Charles  B.  Van  Kostrand. 

Oablc  ADORcaa:  NEMORU8,  NEW  YORK. 


CHAS.T.WING&CO. 

^  Bonbs.  ^ 


FRANK  E.  WINQ.  ^^    ,,,    „    _^^      ^ 

HENRY  A.  QLASSPORD.  lo  Wall  St^eet, 

EDWARD"i^"a.BBS^  NEW  YORK. 


CABLC    AODMEKS :    CHURCHBANK,    aOSTON. 


HERBERT  B.  CHURCH  &^  CO., 

BANKERS, 

53  CONGRESS  STREET,  BOSTON,  MASS. 

\ 

MUNICIPAL  AND  CORPORATION  BONDS.  WARRANTS  '.  STATE,  COUNTY,  CITY  AND  •CHOOL. 

CORRESPONDENCE    INVITED. 
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CHARLES  A.  MACY,  Jr.,  FRANCIS  M.  MACY.  Jr.  WILUAil  HBRBBRT. 

MemlMr  N.  Y.  Stock  Bzcluuig«. 

Macy  Brothers  &  Herbert, 

BANKERS  AND  BROKERS. 
No.  11  PINE  STREET,  NEW  YORK,  U.  S.  A. 

Cable  Address :    •«  PHRASING,  NEW  YORK." 


MORDECAI    &    GADSDEN, 

Httornei20  at  Xaw, 

CHARLESTON,    S.    C. 

Practice  in  State  and 
Federal  Courts.  -  -  -  - 

Special  attention  to  Collections,  Real  Estate,  Corporation, 
Commercial  and  Insurance  Law, 

Rkfkrkmcrs  ;— President  or  Cashier  of  any  Charleston  Bank:  Nat.  Park  Bank,  U.  S.  Nat.  Bank,  J.  H.  Parker,  Esq.,  41  Wall  St., 
PoMAl  Tel.  Cable  Co.,  all  of  New  Yoiic ;  Armour  A  Co.,  Chicago. 

COUNSEL  STATE   SAVINGS   BANK. 


MERCHANTS'  EXCHANGE 
NATIONAL  BANK 


OF    XHE    CIXY    OF     NE^V    YORK. 

PHINEAS  C   LOUNSBURV,   Prc*td«nt.        ALLEN  S.   AP6AR,   Vice   Prcs't  ft  Cashier 
EDWARD  V.   GAM  BIER,  Aes't  Cashier. 


COLLECTIONS    MADE    IN    ALL   ACCESSIBLE    POINTS. 
ACCOUNTS    SOUCITED. 
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Established  1831. 


WORCESTER,  MASS. 


MAKERS  OF  IRON.  STEEL  AND  COPPER. 


WIRE  ROPE8  AND  CABLE8  FOR  MINE8,  8HIP'8  RICCING,  8TREET  RAILWAY8, 

TELEGRAPH   AND  TELEPHONE   WIRE8  OF  HIGHE8T  QUALITY, 

BARE  AND  IN8ULATED  WIRE8  AND  GABLE8  OF  ALL  KIND8* 

ALL  DIMEN8ION8,  8HAPE8  AND  QUALITIEB  OF  WIRE. 

LEAD  ENGA8BD  AND  ARMORED  CABLE8, 

8TEEL  PIANO  WIRE,  8TEEL  OARD  WIRE, 

8PRING8  OF  EVERY  DEBORIPTION. 

WIRE    BALE    TIES, 

BARBED  WIRE. 


NEW  YORK, 
PHILADELPHIA, 


OPPiCES : 

CHICAGOp         SAN  FRANCISCO, 
PITTSBURG,  HOUSTON. 


WOKKS  AT 
WORCESTER.      WAUKEGAN,  ILL.      SAN  FRANCISCO. 
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H.   AMY  &  CO., 


BANKERS, 

31  NASSAU  STREET, 


NEW  YORK. 


MBMBSRS  H.  T.  STOCK  BXCOANOB. 


Special  Attention  Glvef 
BILLS  OF  EXCHANGE. 


I 


New  York. 


MACKEY  & 

Coffee  Br 


This  book  should  tie  retiirtted  to 
the  Library  on  or  before  the  Imt  date 
stazEipad  below, 

A  fine  of  five  cents  a  day  ia  inourred 
by  retainiiig  it  beyond  the  apecilied 
time. 

Please  return  promptly* 
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Difed  Connedions   with   Foreign   Pr( 

Consuming   / 


TRAVEL    TICKETS  i 

It  >ou  want  A  SHORT  TDOR.  II  you  want  *  LONG 

If  fou  require  ONLY  A  TRAVEL  TtCKET. 
Whether  jrou  are  jjoiaB  MOW,  NEXT  MONTH 

(D^^WRITE  TO  QA2E,  taking  c 

ri  will  co^i  you  liUlc  to  gc\  PUI^Ir  INFOfl 
C1A2E'S  HOTEL  COUPONS    Available  at  over  one  thousand  hotels 

Universal    Tourist    Agents    and   Official    Pa^ 
CHIEF  AMERICAN  OFFICE:     ri  3 j 

LONDON.  PARIS. rnMSTAMTI!^ 

DAVIES,  TURNER  &   CO., 

27  STATE  STREET.  NEW  YORK,  U.  S.  A 

Foreign    Express   and    Freight    Forwarders. 
-CUSTOMS   BROKERS™ 


eell«ct«fl  against  d«llv«ry  of  goods.     Shipmsnts  from   various  shippers   combinsd 
and  shippsd  undsr  one  bill  of  lading. 
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